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PARTEA A ŞAPTEA 
Capitolul 1 
DOUĂ SĂRBĂTORI 
N ori înspăimântători de fontă, alcătuiți din zeci de 
mii de proiectile, zburau monstruos de repede pe i 
deasupra capetelor, nimicind totul... Pretutindeni bombele 
se spărgeau, uha după alta, sfâşiind în mii de bucățele 
trupurile omeneşti... Alte trupuri vânjoiase şi dârze, 
ladăpostite în tranşee, săreau deodată în sus şi cădeau 
zdrobiindu-se de pământul stâncos al bastionului, crunt 
răvăşit de exploziile furnalelor de mine... Milioane de 
gloanţe zumzăiau ca albinele într-o uriaşă stupină, pe care 
urechea încetează să le mai distingă pentru că vin de 


pretutindeni... Tunurile şi miortierele de asediu de 
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treisprezece țoli mugeau, transformând în vuietul lor toate 
impresiile şi toate gândurile omeneşti până la 
nerecunoscut şi pentru mult timp, căci oamenii înşiși nu 
ştiau că pot suporta acest infern, şi totuşi l-au suportat, 
dar cu preţul cărei încordări îngrozitoare a nervilor!... 

Când se făcu, în sfârşit, linişte, după o canonadă de 
unsprezece zile, o linişte atât de adâncă, încât puteai 
număra împuşcăturile proprii şi pe ale altora, sosiră din 
Petersburg recompense... Recompense pentru cei care mai 
rămăseseră în viaţă! 

Recompensele acestea, de altfel, nu priveau deloc 
faptele de vitejie ale garnizoanei Sevastopolului din zilele 
„judecății de apoi în proporţii mari”. Erau pur şi simplu 
obişnuitele recompense care se acordau în fiecare an, cu 
ocazia zilei întâia de paşti. 

Com. andan. tul garnizoanei Sevastopol, baronul 
Osten-Sacken, primi titlul de conte şi deveni în sfârşit 
„luminăţie”, şeful lui de stat major, prinţul Vasilcikov, fu 
înălţatlia gradul de general-maior - la fel ca şi Totleben - 
iar viceamiralul Nahimov primi gradul de amiral plin. 

Cel care înţelegea mai puţin decât toţi sensul acestei 
recompense de paşti era tocmai Nahimov, care bodogănea 
nemulţumit în timp ce lua masa cu aghiotant îi săi 

— Ei, poftim acum de schimbă epoleţii!... Mda! De 
unde să-i iei, mă rog, epoleţii ăştia de amiral, aici la noi, la 
Sevastopol? 

Nici nu încercă să caute epoleţi noi pentru renumita 
sa redingotă, continuând să umble cu cei vechi, de vice- 
amiral, dar aghiotanţii îl convinseră totuşi că este necesar, 
cu ocazia’ înălţării la gradul de amiral, să dea respectivul 
ordin pe garnizoană, măcar pentru considerentul! ca să i 
se adreseze de acum înainte cu formula „prea Înălţimea 
Voastră”. 

— Cam lung, mda! - răspunse Nahimov. - „Prea 
Înălţimea Voastră”-i cam lung, mda! Chiar şi pentru vreme 
de pace, dar mite la noi aici. Asta este pierdere de timp... 
Ar trebui introdus ceva mai scurt şi mai uşor, mda!... Ei, ce 
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să fac? - se adresă el celui mai mare în grad dintre 
aghiotanţi. 

— În sfârşit, alcătuieşte ordinul - am să-l iscălesc, şi 
după ce-l tipărim, îl trimitem la unităţi... 

Ordinul fu alcătuit, la drept vorbind, nu numai de 
către primul aghiotant, fiindcă toţi ceilalţi voiau să pună şi 
ei un cuvânt de la ei, iar când fu adus spre semnare 
amiralului, acesta nu numai că îl respinse cu hotărâre, dar 
păru chiar că se supărase. El pufni pe nas şi se roşi. 

— Ar trebui cu totul altceva... Cu totul altfel, mda! - 
şi împinse la o parte hârtia acoperită cu un scris frumos. 

— Despre altceva trebuie vorbit şi... cu totul altfel, 
mda!... Mă rog, unde aţi scris aici despre matrozi?... 

Deşi considera orice scriptologie, în general, drept o 
treabă grea şi plicticoasă, totuşi se apucă să scrie ordinul 
el însuşi. 

lată ce a ieşit: 

„Eroica apărare a Sevastopolului, la care familia 
marinarilor ia parte atât de glorios, a fost motivul 
neasemuitei bunăvoinţe a monarhului faţă de mine, ca cel 
mai mare din această familie. Prin înaltul ordin din 27 
martie trecut, am fost înălţat ia gradul de amiral. Sorţii de 
invidiat, de a avea sub comandă subalterni care 
împodobesc pe comandant prin vitejia lor, au căzut asupra 
mea. 

„Nădăjduiesc că domnii amirali, căpitani şi ofiţeri îmi 
vor da voie să-mi exprim aici sinceritatea recunoştinţei 
mele prin convingerea că apărând eroic Sevastopolul 
scump suveranului şi Rusiei, ei mi-iau făcut o cinste pe 
care nu am meritat-o. 

„Matrozi! Nu sunt eu cel chemat să vă vorbesc 
despre faptele voastre eroice pentru apărarea dragului 
nostru Sevastopol şi a flotei noastre dragi! Din tinereţe am 
fost mereu martor al eforturilor şi ia! hotărârii voaisirej de 
a fi gata să muriţi la cel dintâi ordin. Ne-am împrietenit 
demult şi mă mândresc ca voi din copilărie! 

„Să salvăm Sevastopolul, iar dacă va fi voia domnului 
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şi a împăratului, îmi veţi da prilejul să port pavilionul meu 
pe arborele mare cu aceeaşi cinste cu care l-am purtat, 
datorită vouă, şi pe catargele altor nave. Voi veţi îndreptăţi 
încrederea şi grija pe care ne-o poartă suveranul şi 
general-amiralul şi veţi convinge pe duşmanii ortodoxiei că 
pe bastioanele Sevastopolului noi n-am uitat arta navală, ci 
numai am întărit moralul şi disciplina care au fost 
totdeauna podoaba marinarilor din Marea Neagră”. 

Pavilionul de amiral plin era pe vremea aceea alb, cu 
crucea sf. Andrei. Se înălța pe vârful catargului principal al 
navei, arborele mare, sub măr - un cerculeţ de lemn în 
care erau fixaţi scripeţii pentru ridicarea şi coborârea 
pavilioanelor şi felinarelor, cu ajutorul scotelor. 

În ordinul. adresat marinarilor-eroi din garnizoana 
Sevastopolului, Pavel Stepanovici se gândise la vremuri 
mai bune, când - poate - el, amiral cu uriaşe merite 
ostăşești, va conduce pe Marea Neagră rusească eliberată, 
o flotă refăcută, renăscută şi puternică, capabilă să 
respingă orice atac al duşmanilor. 


Lui Nahimov nu-i plăcea şi nici nu se pricepea să 
scrie; stilul lui era greoi, dar cele câteva fraze calde şi 
emoţionante - adresate de el matrozilor - izvorând din 
inimă - răsunară în sufletul echipajelor mult mai solemn şi 
mai sărbătoreşte decât toate clopotele rămase întregi, de 
piaşti, în clopotniţele Sevastopolului. 

Marinarii din Marea Neagră, de la viceamiral până la 
ultimul matroz, ştiau că Nahimov se ferise de orice 
sărbătorire şi după victoria de la Sinope, spunând că nu el 
dobândise victoria, ci echipajele navelor din escadra lui. 
Acum, vedeau că el nu-şi sărbătorea în cercul lui nici 
înălţarea în grad, pe care el o socotea ca fiind pentru el 
personal o „cinste nemeritată” din partea ţarului. 

Nu se ştie prin ce împrejurare, o idee aruncată de 
cineva a fost prinsă într-un suflet de către toţi ceilalţi: dacă 
într-adevăr - după cum se spunea în ordin - matrozii şi 
ofiţerii flotei erau autorii faptului că Nahimov - recent 
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avansat viceamiral - fusese făcut amiral, asta însemna că 
ei ar trebui să sărbătorească acest fapt, ca o recompensă a 
lor... 

Pe lista celor recompensaţi cu prilejul paştelui, listă 
sosită din Petersburg, erau, fireşte, mulţi ofiţeri de marină 
şi fuseseră trimise multe cruci şi medalii de argint „pentru 
vitejie”, spre a fi distribuite matrozilor din toate echipajele. 
Numai acest lucru ar fi putut constitui un motiv cu totul 
suficient pentru cei dornici de sărbătorire, cu atât mai 
mult, cu cât se statorniciseră nişte zile de primăvară, 
calde, blânde, şi cât se poate de prielnice pentru aşa ceva, 
iar schimbul de focuri slăbise considerabil. Cum se 
întâmplă totdeauna cu ocazia recompensărilor, se găsiră 
suficient de mulţi nedreptăţiţi, sau care se considerau ca 
atare, însă toţi erau dornici de sărbătorire, fără excepţie, 
aşa că Flota Mării Negre - de la mic la mare - începu să 
sărbătorească înălţarea lui Pavel Stepanovici la gradul de 
amiral... 

Această sărbătorire nu fusese fixată pentru o zi 
anumită. Ea se împrăştie şi se rostogoli, asemenea 
picăturilor de argint viu, prin zilele lui aprilie, începând cu 
data de douăsprezece, când ordinul lui Nahimov ajunse 
cunoscut în toate echipajele. 

Fu o sărbătoare îndelungată în cinstea amiralului, 
care îşi făcea zilnic apariţia pe bastioane, ca să 
îndeplinească ba ici, ba colo, obişnuita treabă de matroz, 
ochind el însuşi la tunuri. 

— La dracu’, ce fel de amiral mai e şi ăsta! - 
spuneau, pufnind, despre el filfisonii din capitală, 
aghiotanţii imperiali. 

— E un matroz nespălat, travestit în amiral! 

Chiar şi în Sevastopol, în societatea celor care 
făcuseră parte din suita lui Menşikov, iar după demiterea 
lui se dăduseră pe lângă Gorceakov, se găseau oamenii cu 
grade înalte, cărora le era silă de această simplitate şi 
popularitate a lui Nahimov, care se manifesta în întreaga 
lui manieră de a vorbi şi de a se purta, în ciuda 


neschimbatei lui redingote cu epoleţi de viceamiral. 

Matrozii şi ofiţerii flotei, însă, ştiau foarte bine ce era 
pentru ei Nahimov. 

Când generalul Wellington, comandantul armatei 
engleze în timpul luptei Europei cu Napoleon I, a vizitat 
într-o zi foarte urâtă poziţiile sale înaintate, soldaţii au 
comparat ivirea lui cu apariţia soarelui, care dintr-odată i-a 
şi uscat, i-ia încălzit şi i-a umplut de vigoare, de putere... în 
acea zi, către seara, s-a dat bătălia şi ei au învins. 

Nahimov era zilnic un astfel de soare. Fostul poet al 
velelor se transformase sub ochii tuturor în poet al 
bastioanelor. Era cu totul neînfricat sub gloanţe şi ghiulele. 
Odată, pe bastionul Nr. 4, el zări un ofiţer tânăr pe care 
nu-l cunoştea. 

— Care e numele dumitale? - întrebă Nahimov. 

— Bulmering, Înălţimea Voastră - răspunse el. 

—  Cunoşti drumul cel mai scurt spre reduta 
Schwartz? _ 

— İl cunosc, Înălţimea Voastră 1 

— Perfect! Condu-mă acolo... 

Bulmering se îndreptă către spatele bateriilor şi 
Nahimov făcu câţiva paşi în urma lui, dar privind în jur, se 
opri şi strigă: 

— Ascultă, tinere! De ce nu mă duci pe zid? 

— Pe zid ar trebui să mergem absolut descoperiţi, în 
vreme ce... 

— Dumneata ştii pe cine conduci? - întrebă Nahimov 
mirat „builbucându-şi ochii lui albaştri. 

— Nu ştiu „Inălţimea Voastră... Am fost mutat de 
curând la Sevastopol! 

— Asta-i altceva, mda 1 Atunci, dă-mi voie să mă 
prezint... Eu sunt Nahimov şi nu umblu prin coclauri, mda! 
Binevoieşte de mergi pe zid! 

Şi porni singur pe linia bateriilor... 

Intâmplarea aceasta şi multe asemenea erau 
cunoscute tuturor din Sevastopol şi toţi ştiau că pentru 
Nahimov era lucru foarte firesc să meargă călare, sau să 
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umble pe jos prin bastioane, fără să ţină cât de puţin 
seama de primejdiile de moarte din jur, iar tranşeele şi 
adăposturile salvatoare le numea „coclauri”. 

El cunoştea pe nume pe matrozii tunari de la baterii - 
erau favoriţii lui - şi, apropiindu-se de unul sau de altul 
dintre ei, le spunea zâmbind 

— Aha, eşti viu şi sănătos? Ei, slavă domnului! Noroc, 
Senko! (Sau Kovalciuk, sau Griadko, sau Katâlev, sau 
Redkin.) 

— Să trăiţi, Pavel Stepanici! - striga matrozul 
zâmbind bucuros şi îl întreba la rândul lui - Cum o mai 
duceţi cu sănătatea? 

— Bine, frăţioare, uite, cum vezi! - răspundea 
Nahimov şi îşi dădea braţele înlături. 

— Păi, să dea dumnezeu noroc, Pavel Stepanici! 

Nu-i plăcea când soldaţii-bobocl, din respect pentru 
epoleţii lui de general - unici în Sevastopol - scoteau 
chipiurile la apropierea lui. Le făcea semn din mână şi 
striga: 

— Pune-ţi chipiul, pune-ţi chipiul... Ia te uită cu ce 
fleacuri li-s umplute capetele... Cu prostii, mda | 

După ordinul din 12 aprilie, toţi ofiţerii fjotei, ca şi 
toţi matrozii care se socoteau la fel de îndreptăţiţi, ţineau 
să-l felicite neapărat pe Nahimov pentru înălţarea lui la 
gradul de amiral plin, şi numai după ce reuşeau să-l felicite 
solemn şi din inimă, începeau să-l sărbătorească în 
adăposturi sau în locuinţele din oraş. 

La aceste sărbătoriri se bea straşnic, se bea pentru 
Sevastopol, pentru Flota Mării Negre, pentru marinarii de 
pe toate bastioanele şi pentru Pavel Stepanovici Nahimov, 
„părintele matrozilor”. 
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Aprilie era în plenitudinea frumuseţii sale. Strada 
Ekaterininskaia, cu copacii ei mari, bogat înfrunziţi - 
castani şi salcâmi - părea o alee de promenadă şi lumea se 
plimba pe ea seara, iar pe bulevardul Kazarski începuse iar 
să răsune muzica militară - regulat de la ora şase - aşa 
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cum fusese până la bombardament. 

Nahimov se gândi o dată să se ducă pe Malahov, 
anume într-un asemenea ceas odihnitor al serii. Dintre cei 
şase aghiotanţi ai săi, luase cu sine numai pe locotenentul 
Koltovski; traversă Golful de Sud pe podul al doilea, 
construit pe butoaie, din grija lui, ca să fie de rezervă. 

Trecând prin Korabelnaia, îşi lăsă surul la pas, ca să 
vadă mai bine ce schimbări se produseseră pe acolo în 
ultima zi; Koltovski, fiul viceamiralului din Flota Baltică, 
unul dintre camarazii lui Nahimov încă din primii ani de 
serviciu, observând privirile aţintite şi agere pe care le 
arunca în stânga şi în dreapta, socoti de cuviinţă să 
remarce vesel: 

— Totuşi, oricât le-ar da la cap, iau mai rămas aici 
destule căsuțe aproape întregi. 

— Aha! Aşa-i, mda... întocmai!... Nu orice glonţ te 
nimereşte în cap şi nici orice ghiulea în casă, mda - zise 
Nahimov dând din cap, iar Koltovski urmă: 

— Dacă mâine, prin cine ştie ce minune s-ar pune 
capăt asediului, peste o lună Korabelnaia ar fi în cea mai 
perfectă ordine, ar începe să vuiască ca şi mai înainte! 

— Şi. acum, nu ştiu de ce, dar tare mai vuieşte - 
observă Niahimov. 

— Mulțimea aceea din faţă o fi după vreun mort? 

Koltovski se uită cu atenţie şi spuse cu tonul 
aghiotantului, răsfăţat de bunătatea nedezminţită a şefului 
său 

— Exact, se vede o mulţime adunată, Pavel Stepanici, 
dar pe cât se pare, joacă în cerc trepak!), ceea ce 
deocamdată nu e permis să se facă lângă un mort, deşi toţi 
ne-am cam sălbăticit... 

Zâmbea, tânăr, plin de încredere, cu un nas cam prea 
coroiat, ceea ce, de altfel dădea feţei lui uşor răvăşite o 
înfăţişare de hotărâre şi de ceva finisat. Nahimov întrebă 
nedumerit 

— Ce bucurie o fi pe capul lor, de s-au pornit aşa pe 
joc, ha?... Ia te uită... Într-adevăr, pare că joacă! 


Mulțimea îl zări pe amiral şi dănţuitorii se opriră în 
poziţie de „drepţi”. Erau matrozi, iar în jurul lor se 
îmbulzeau alţi matrozi în cerc cu neveste şi copii. Gând 
Nahimov ajunse în dreptul mulţimii, îi ieşi în întâmpinare 
Daşa, orfana de matroz, cea dintâi soră de caritate, care - 
deşi fără crucea de aur aninată de 

1) Joc popular rusesc. (N. red. rom.) panglica 
albastră, în schimb cu o medalie de argint pe panglica 
ordinului sf. Anna - făcu o plecăciune adâncă şi rosti cu 
glas cântat: 

— Înălţimea Voastră, Pavel Stepanici! Azi e petrecere 
la mine... Fiţi atât de bun şi poftiţi să gustaţi ceva! 

— Petrecere? 

Nahimov se uită întrebător la Koltovski... Se întâmplă 
câteodată să-ţi scape din memorie câte un cuvânt pe care 
nu l-ai mai auzit de mult. 

— Mi se pare că este o logodnă - îi şopti Koltovski. 

— Aha! Asta e! Te măriţi, va să zică! - pricepu, în 
sfârşit, Nahimov. 

— Cu cine? Cu un matroz? Mda!... Nu dau voie! 

— Deocamdată e numai logodna, dar măritişul o să 
fie când s-o isprăvi cu războiul - răspunse Daşa 
dezgheţată. 

— Cine ştie ce se mai întâmplă? Poate să-i ucidă pe 
mire, sau chiar şi pe mine - că nu-s descântată să nu mă ia 
moartea. 

— Asta aşa-i... Cine te cere? Koşka? - întrebă 
Nahimov, zărind în mulţime pe acel brav matroz. 

Drept răspuns, se porniră toţi pe râs, iar mai tare 
decât toţi râdea Koşka, care era roşu la faţă, întrucât 
apucase să tragă binişor la măsea, dar se ţinea tare pe 
picioare. 

— Ei, cum; aş putea s-o scot la capăt cu Koşka, Pavel 
Stepanici? - spuse cu vioiciune Daşa. 

— Se spune: „Femeia să se teamă de bărbat”, dar pe 
de altă parte te gândeşti... „Ce-o s-o mai înveţe el minte!” 
Lui Koşka i-ar trebui un zăvod nu glumă... Ce putere am 
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eu? 

Cei dimprejur se porniră din nou pe râs, chiar şi 
copiii, iar Daşa trase repede din mulţime pe un miatroz 
tânăr, cu înfăţişare sfioasă şi-l prezentă: 

— Iacă, ăsta e mirele meu! Podgruşnii Lukian, din 
echipajul treizeci şi cinci. 

— A-a! Nimic de zis... mda! Nu-i rău, mda I... Voinic 
flăcău, şi frumos... înţelegere şi dragoste, aşa mi se pare 
că trebuie spus, nu?... lată, tocmai bine, de logodnă, v-au 
trimis şi franţujii un bucheţel, mda! 

— Arătă Nahimov cu capul spre turnuleţul alb al unei 
grenade explodate sus, la vreo cincisprezece paşi de ei. 

Foarte puţini se uitară la „bucheţelul” trimis de 
francezi, iar cei mai mulţi nici nu-şi întoarseră capul 
bucheţele de acestea puteai să le vezi mult mai des decât 
pe Pavel Stepanovici Nahimov, cu atât mai mult cu cât 
acum toţi erau preocupaţi de uţi singur lucru: să vadă dacă 
amiralul lor va intra în casa în care se sărbătorea logodna. 

Toate feţele înfloriră în zâmbete mulţumite, când 
Nahimov sări de pe surul lui şi îşi potrivi din obişnuinţă 
pantalonii care se trăseseră puţin în sus. Koltovski îl privea 
întrebător, cu piciorul drept scos din scară, iar Nahimov 
mişcă afirmativ din sprâncene. 

Iată-l acum pe „părintele matrozilor” stând în casă, în 
mijlocul cercului restrâns de matrozi şi de neveste de-ale 
lor, de pe Korabelnaia. Pe masa aranjată în grabă, stătea 
tot ce se putea găsi ca gustare la votcă: ochiană uscată, 
guvizi prăjiţi, scrumbii, plevuşcă prinsă cu undiţele în golf 
şi chiar o mâncare grecească - midii cu orez - dar mai mult 
ca orice, era vesela ceapă verde, cu care pământul 
grădinilor de zarzavat era deosebit de darnic în aprilie... Şi 
Daşa, şi logodnicul ei, şi toţi ceilalţi miroseau tare a ceapă 
verde. _ 

— Luaţi loc, Înălţimea Voastră!... Fiţi bun şi şedeţi, 
Pavel Stepanici!... Faceţi cinste orfanei noastre!... - i se 
adresau din toate părţile, cu vorbe necăutate, nevestele 
matrozilor mai mult decât matrozii, agitându-se să-i facă 
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loc la masă unde credeau ei că e mai bine. 

— Ei, fie, să ne aşezăm, mda... Să stăm o clipă I 

— Hotări cu bunăvoință Nahimov pentru el şi pentru 
aghiotantul lui. 

— Şi dacă se va găsi la dumneavoastră şi puţină apă 
rece, cu atâtica vin roşu - arătă el cu vârful degetului cel 
mic - am să beau, mda 1 

— Vin! Vin roşu! - se frământară toţi în jurul lui şi se 
stârni o încurcătură generală... Vin roşu nu era - aveau 
numai o sticlă de vişinată, păstrată pentru femei. 

Ce era de făcut? Să găseşti aşa, deodată, vin roşu 
prin apropiere n-aveai de unde... înroşiră cu vişinată un 
pahar cu apă, iar Daşa însăşi - ca vinovată de toată 
solemnitatea - îl oferi lui Nahimov şi toţi, din toate părţile, 
se întinseră spre el să ciocnească, în parte, ca să-şi 
ascundă în învălmăşeală o oarecare fâstâceală. 

Koltovski, care observase cu ce se completase iapa 
din pahar, zâmbea curios să vadă cum are să se comporte 
amiralul lui faţă de fals, dar Nahimov se prefăcu mulţumit 
ca şi când băutura era tocmai după gustul şi dorinţa lui. 

Şedea la masă binevoitor şi vesel, în căsuţa aceea 
strâmtă şi îmbibată cu miros de ceapă verde şi cu alte 
mirosuri tari şi stăruitoare. Privind cu simpatie în ochii 
albaştri ai Daşei, cu ochii lui tot albaştri, ascunşi sub gene, 
îi asculta cu atenţie vorbele ei. Daşa povestea cât de 
cuminte fusese logodnicul ei la spitalul de campanie Nr. 1, 
unde ajunsese rănit de un glonte în muşchiul braţului 
stâng, lângă umăr, şi ce sănătos se dovedise sângele lui... 
La foarte mulţi răniţi, chiar dacă nu aveau decât o 
zgârietură şi nu o rană, dacă li se punea doar o lipitoare pe 
locul vreunei lovituri mai puternice, începea cine ştie de ce 
chiar şi în locul muşcat de lipitoare să se arate brânca - iar 
asta era un lucru tare prost! El însă n-a avut nici urmă de 
brâncă... lacă, ăsta sânge! 

Matrozul Lukian Podgruşnii, cu mustăţi mătăsoase, 
dar dese şi negre, cu ochi căprui - un flăcău voinic cât un 
munte - se uita îngrijat la logodnica sa şi la amiral, care 
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avea la gât o cruce mare şi albă... Se vedea că aşteaptă cu 
oarecare teamă ca nu cumva dezgheţată lui Daşa să spună 
ceva ce nu trebuie şi să-l supere pe comandantul portului... 

Nahimov rămase însă la fel de binevoitor, până la 
capăt. Începuse deja să se întunece simţitor. Când cei de 
faţă începură să-l roage insistent să guste ceva, chiar 
scormoni cu furculiţa în icrele unui guvid deosebit de 
mare, deşi spunea în dreapta şi în stânga că prânzise de 
curând... 

Ştia şi el, desigur, că răniții se vindecau greu după 
amputaţie şi că mulţi dintre ei mureau din cauza 
erizipelului, fiindcă îi văzuse - adeseori când se ducea la 
spitalele de campanie şi la spitalul de pe Partea de Nord. 
Foarte de curând, de pildă, din cauza unei răni la mână, ca 
şi aceea a logodnicului Daşei, murise colonelul Luşkov, 
abia numit - poate numai cu o săptămână înainte - 1 
comandant al regimentului Volîn, în locul, generalului 
maior Hruşciov. Mai ştia că sub impresia numărului mare 
al operaţiilor nereuşite, academicianul Pirogov devenise 
tot mai posomorât, iar acum se îmbolnăvise şi se trata cu 
afine. 

De aceea, el, holtei convins şi chiar înverşunat 
duşman al căsătoriei - după părerea soțiilor ofiţerilor din 
flotă - aproba. În sinea lui alegerea Daşei şi îi spuse: 

— Bun mire!... Asta-i mire pe măsura miresei, mda!... 
Hei, o să scăpăm Sevastopolul şi atunci o să jucăm la 
nuntă, mda!... Să mă pofteşti şi pe mine... Ce-i drept, de 
vătăşel nu mai sunt bun, că am îmbătrâniit, iar naş iarăși 
nu pot fi, că trebuie unul căsătorit, dar general de 
cununiel) pot să fiu, mda!... Pot, nu? - se adresă el peste 
masă lui Koşka, care şedea în faţa lui şi nu-şi mai lua de la 
el ochii extaziaţi şi împăienjeniţi de băutură. 

Când Nahimov se adresă lui Koşka, acesta sări îndată 
în picioare, îşi lipi mâinile de vipuşcă şi strigă din inimă: 

— Înălţimea Voastră... 

Amintindu-şi, însă, ordinul de înălţare la gradul de 
amiral se fâstâci 


— Iertaţi-mă... Prea Înălţimea Voastră! - dar îşi 
reveni îndată, zărind zâmbetul lui Nahimov şi adăugă: - 
Pavel Stepanici... Eu tot mai tnag nădejde, dacă îmi daţi 
voie, ca la nunta dumneavoastră să-i trag. O căzăcească 
cum nu s-o mai văzut! Bombardimentul aista o împrăştiet, 
de bunăsamă, tăte miresele, eh, dar om scăpa noi 
Seviaistopolul şi s-or întoarce ele, că un mire mai bun ca 
dumneavoastră nici pomeneală să se găsească! 

!) Astfel se spunea în glumă generalilor în retragere, 
invitaţi contra plată la nunțile târgoveţilor pentru a da 
nunţii mai mare pompă. (N. red. rom.) 

— Ia uite ce mai complimente! - râse Nahimov 
împreunându-şi mâinile. 

— Asta-i, cum se zice, mulţumesc, mda... nu m-am 
aşteptat, mda! 

O fetiţă de vreo patru ani, cu păr bălai, pe care 
mamă-sa - o nevastă de matroz o ţinuse în braţe, iar apoi o 
lăsase jos spunându-i obosită: „Bată-te să te bată, că grea 
viţeluşă mai eşti!” îşi făcu cu dibăcie loc printre picioarele 
celor de faţă drept spre acest fialnic general cu epoleţi de 
aur şi-şi înălţă privirile spre el, săltându-şi căpşorul şi 
căscând guriţa. 

— Măi-măi, ce curioasă! - făcu Nahimov zărind-o, 
apoi o ridică şi o aşeză pe genunchii săi. 

— Cum te cheamă? - îi veni în gând lui Koltovski s-o 
întrebe pe fetiţă, dar ea se uită cu coada ochiului la el şi se 
întoarse spre bătrânul cu epoleţi atât de frumoşi şi cu 
crucea albă la gât: 

— Katka! - spuse ea cu voce groasă. 

— E orfană - adăugă Daşa. 

— Tatăl ei a fost ucis încă în ianuarie. 

— Cine era tatăl ei? - întrebă Nahimov. 

— Selivankin... Şi-a găsit moartea pe bastionul doi. 

— Selivankin?... Mi-aduc aminte de Selivankin! 

Nahimov netezi cu blândeţe cârlionţii bălai ai Katkăi 
şi spuse deodată cu o severitate prefăcută 

— Trebuie să pleci de aici, mda! Unde e mama, ia 
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arată-mi-o! 

Fetiţa căută prin mulţime cu ochii şi întinse un 
degeţel 

— Uite-o... 

O femeie cu o băsmăluţă albă, cu faţa slabă şi uscată, 
bătută de soare - şi de vânt, ieşi în faţă din mulţime: 

— Trebuie să pleci cu Katka, fiindcă aici n-ai s-o poţi 
feri - îi spuse Nahimov. 

— Păi, ce, parcă numai pe Katka o am? - răspunse 
femeia. 

— În afară de ea mai am doi... 

— Ei, vezi? Trei... Cum ai să-i păzeşti? O să spui că 
nu ai bani de drum... Vino la mine la comandament şi o să 
ţi se dea acolo un ajutor. 

— Vă mulţumesc, Pavel Stepanici - spuse femeia, 
făcând o plecăciune adâncă, iar Nahimov, după ce o privi 
latent, continuă 

— Numai să nu-ţi treacă prin minte să rămâi pe urmă 
aici, că-ţi iau banii înapoi... mda 1 g 

— Au să cadă oare la pace, prea Inălțimea Voastră? - 
întrebă sfios logodnicul Daşei. 

— Nu mă aştept la aşa ceva... - răspunse categoric 
Nahimov şi se încruntă. 

— Nu poate fi vorba de niciun fel de împăciuire 
deocamdată, şi nici n-are să fie... mda! 

4 

Aprilie venise la Sevastopol nu numai ca o lună de 
caldă mângâiere primăvăratică, de flori, de verdeață 
bogată şi de oarecare odihnă după un bombardament de 
unsprezece zile - mai era şi luna speranţelor într-o pace 
grabnică şi în sfârşitul asediului. 

Circulau multe zvonuri despre conferințele de la 
Viena, la care tocmai în vremea aceea se hotăra dacă era 
cazul să se continue, sau să se isprăvească războiul, care 
se dovedise o întreprindere prea deficitară pentru puterile 
apusene. Ce-i drept, către sfârşitul lui aprilie, conferințele 
de la Viena intraseră într-un impas, dar lucrul acesta nu se 
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ştia încă la Sevastopol. 

Regimentele de infanterie vedeau cum petrec 
marinarii diferitelor echipaje, iar ofiţerii infanterişti din 
sectorulpatru al liniei de apărare hotărâră să organizeze o 
serbare a lor, la unul din regimente. Hrulev alese în acest 
scop regimentul Ohotsk, dar serbarea trebuia să aibă un 
motiv de seamă. Se gândiră că regentul Ohotsk îşi făcuse 
cinstit şi glorios datoria în lupta pentru apărarea 
Sevastopolului timp de şase luni, socotite drept şase ani, 
printr-un decret al lui Nicolae - de când sosise la 
Sevastopol, în ajunul bătăliei de la Inkerman. Ziua serbării 
fu fixată la 1 mai. 

Când se hotărăşte mai dinainte ziua unei serbări în 
aer liber, se întâmplă adesea ca vremea să înceapă 
deodată să joace tot felul de feste. Cei din regimentul 
Ohotsk şi vecinii lorde tabără se apucară să se 
pregătească de zor pentru serbare, dar tocmai când 
pregătirile erau în toi - la 27 aprilie - se porni o ploaie 
torențială. Credeau că renghiurile vremii se vor opri aici, 
dar în ziua următoare ploaia se repetă, iar la 29 aprilie 
turnă toată ziua cu găleata. Toți erau cuprinşi de 
disperare. Dar ziua de ajun a serbării fu minunat de 
însorită şi, mulţumită ploii care ţinuse trei zice, 
împrejurimile înverziseră mai bogat şi mai viu, iar sângele 
de pe redutele înaintate fusese spălat fără urmă... Ziua de 
1 mai fu cum nu se poate mai frumoasă şi în aşezarea 
Korabelnaia începu de dimineaţă serbarea regimentului 
Ohotsk. 

Solemnitatea se deschise printr-un parastas oficiat în 
biserica de campanie a regimentului pentru cei căzuţi în 
luptă şi pentru cei morţi de pe urma rănilor şi a bolilor. 
Erau mulţi din aceştia şi preotul ar fi trebuit să citească 
mult timp numele lor, dacă i s-ar fi năzărit să le înşire pe 
toate. Urmă apoi un tedeum, după care ostaşii începură să 
iasă din biserică; primul ieşi un pluton de cavaleri ai 
ordinului sf. Gheorghe - şaptezeci de viteji - mândria 
regimentului. 


Bineînţeles, podoaba aceasta a regimentului trebui să 
defileze prin faţa superiorilor printre care erau Hrulev, în 
calitate de comandant al tuturor unităţilor de infanterie de 
pe Korabelnaia, generalul Pavlov, în calitate de comandant 
al diviziei a 11-a - în care intra regimentul Ohotsk - prinţul 
Vasilcikov, înaintat de cuRÂnd la gradul de general, ca şef 
al statului major al garnizoanei, şilalţi câţiva generali. 

În acest timp fanfara regimentului Ohotsk cânta, iar 
la parterul celei mai încăpătoare dintre casele din aşezarea 
Korabelnaia - în care locuia Hrulev şi pe care o pusese ia 
dispoziţia regimentului, pentru serbare - îi mai aşteptau pe 
cavaleri încă trei fanfare ale celorlalte regimente din 
divizie şi un cor improvizat din vreo optzeci de oameni. 

Spaţioasele camere, atât cele de la parter, cât şi cele 
de la etaj, erau pline de mese încărcate cu sticle şi cu 
gustări... jos, era aranjat mai simplu, ca pentru soldaţi dar 
sus mai bogat, pentru generali şi ofiţeri. 

Regimentul invitase să subscrie pentru masă pe mai 
mulţi ofiţeri din alte regimente, care puteau să fie liberi de 
1 mai, iar subscrierea adusese trei mii de ruble de argint. 
Fuseseră şi alte contribuţii mai mari, care premiiseseră să 
se alcătuiască un menu foarte îmbelşugat. Numai sticle de 
şampanie erau peste cinci sute, iar pateu de vânat fusese 
pregătit pentru două sute de persoane... 

În afară de pateu de vânat, erau şi multe alte feluri 
de mâncări alese, care impuneau respect. Pe vremea aceea 
încă nu se simţea lipsă de bucătari buni la Sevastopol. 
Bucătarii de pe toate navele erau mari maeştri şi nici 
restaurantele lui Serebniakov şi Tomas - cărora li se 
dusese faima înainte de război - nu-şi încetaseră 
activitatea lor extrem de bănoasă. Chiar şi în Korabelnaia, 
funcţiona foarte bine un restaurant cu firma „Rostov-pe- 
Don”, unde ofiţerii găseau lucruri alese. 

Ca să pregătească absolut tot ceea ce era necesar 
pentru serbare, fusese găsit un organizator - un om 
întreprinzător - careâşi luase obligaţia să furnizeze vin de 
diferite varietăţi şi mărci, chiar pentru jumătate din 
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Sevastopol, iar dacă s-ar fi întâmplat să lipsească ceva 
oaspeţilor fusese de acord să nu i se plătească nimic. 

De la locuinţele din oraş ale generalilor, fuseseră 
aduse bogate servicii de masă în faianţă, cristal, argint şi 
chiar aur... Mesele de la etaj erau împodobite cu buchete 
de tot felul de flori, din împrejurimile Sevastopolului, dar 
nu fuseseră uitate nici mesele de la parter: peste tot 
străluceau în ulcioare flori albe şi înmiresmate de salcâm, 
alături de micşunele aurii. 

Gorceakov nu asista la serbare, dar când Hrulev 
ridică paharul în sănătatea comandantului suprem, toţi cei 
o sută cincizeci de oameni din fanfarele reunite ale diviziei, 
împreună cu cei optzeci de corişti intonară cântecul lui 
Gorceakov: 

Demn de viaţă se socoate Cel ce-i gata a muri. Rusul 
pravoslavnic bate Pe duşman oriunde-ar fi... 

Generalul Hrulev, iniţiatorul serbării, era bine 
cunoscut  soldaţitor din regimentul Ohotsk încă din 
Campania de la Dunăre, când condusese personal 
regimentul lor la atac împotriva gloatelor turceşti de pe 
ostrovul Gol, de lângă Turtucaia... Lucrul acesta.se 
întâmplase nu atât de demult - în februarie 1854 - iar 
plutonierul Krivoputov, unul dintre cavalerii ordinului sf. 
Gheorghe, puţin ametit, ieşi în grădiniţa din faţa casei cu 
un pahar de şampanie în mână şi, ridicând capul spre 
balconul de la etaj, strigă 

— În sănătatea generalului  Hrulev Stepan 
Alexandriei! 

Hrulev apăru îndată în balcon, cu o garafă de votcă şi 
cu un pahar de ceai, pe care îl umplu ochi în văzul tuturor 
- fără să tragă chiulul - şi strigă tare ca la o comandă: 

— În sănătatea tuturor cavalerilor ordinului sf. 
Gheorghe! Ura-a! 

Apoi, îl „duse la buze” voiniceşte, dădu pe gât întreg 
paharul, fără să-l ia de la gură şi îl zvârli până dincolo de 
acoperişul casei. 

După aceea, uralele pentru Hrulev nu se mai 
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sfârşiră... 

Ajunsese bine cunoscut. printre soldaţi şi matrozi, ca 
un viteaz de înaltă clasă. 

Însoţit întotdeauna de păzitorul său personal, uriaşul 
şef de echipaj Ţurik şi apărând mereu cu căciulă şi cu 
burcă pe acelaşi cal cabardin alb, aplecat căzăoceşte pe 
oblâncul şeii de lemn şi cu picioarele proptite în scările tot 
de lemn, uriaşe ca două curse de guzgani, chiar din 
primele zile ale ivirii lui la Sevastopol, devenise o figură pe 
care nu se putea să n-o ţii minte, după ce ai văzut-o... Ca 
să-i uimeşti pe cei din Sevastopol. prin curajul personal, 
însă, era mult mai greu, Totuşi, Hrulev reuşise să facă şi 
acest lucru... 

El apărea în locurile cele mai periculoase şi pe orice 
vreme. Odată, venise pe  Malahov, alarmat de 
bombardamentul care se înteţise deodată. Pe partea 
Maliahovului, care da spre Sevastopol, mai rămăseseră 
câteva cocioabe de-ale matrozilor, pe jumătate peşteri, 
înşiruite pe două rânduri şi formând o ulicioară îngustă. 
Hrulev ajunsese călare din urmă câţiva soldaţi. 

Deodată, o bombă de mare calibru căzu la capătul de 
sus al străzii şi se rostogoli la vale, săttând. Soldaţii se 
împrăştiară şi se culcară la pământ pe lângă cocioabe, în 
timp ce bomba nimeri într-o groapă nu prea ladâncă, din 
care nu mai putea să iasă şi începu să se învârtească şi să 
fâsâie... Semn rău! 

— Jos de pe cal, Înălţimea Voastră! - strigară soldaţii 
lui Hrulev, care continua să meargă înainte la pas, căci 
urca la deal. 

— Ei, asta-i! Pentru ce? - întrebă Hrulev fără a-şi opri 
calul. 

— O bombă! O bombă! 

— Văd... Dar poate că nu explodează... 

— Explodează! Explodează! 

— Mai ştii? Poate că nu! - zise Hrulev zâmbind şi 
dădu pinteni calului. 

A fost desigur o întâmplare fericită faptul că bomba 
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după ce se mai răsuci fâsâind, se linişti, fără să explodeze, 
iar Hrulev trecu pe lângă ea cu bine. Pentru soldaţii care 
văzuseră acest lucru, însă, el deveni dintr-odată o fiinţă 
neobişnuită, mai ales când se întoarse spre ei şi le strigă: 

— Ei, ce ziceţi, băieţi? Nu vă spuneam eu că nu 
explodează? 

Ridicându-se de la pământ, soldaţii începură să-şi 
facă cruce, ca în faţa unei vădite minunăţii... 

Altă dată, când Hrulev inspecta fortificațiile altor 
sectoare şi apăruse pe bastionul Nr. 3, într-un loc supus 
focului inamic şi pe deasupra îngust, santinela îi strigă: 

—  Binevoiţi să vă daţi jos de pe cal, Înălţimea 
Voastră! Aici nu se poate merge călare! 

— De ce? - întrebă mirat Hrulev. 

— S-ar putea să vă ucidă! 

— Dar s-ar putea şi să nu mă ucidă... 

— O să fiţi ucis, la sigur! 

— De unde ştii? 

— Păi aici, nimeni nu merge nici măcar la pas... 
Trece numai în fugă şi încă aplecat, că te atinge la iuţeală 
cu două gloanţe de carabină, ba chiar şi cu trei... 

— Eh, poate că nu m-o atinge... 

— Nu se poate, au să vă ucidă! 

— Nu prea-mi vine să cred - spuse Hrulev zâmbind. 

— Să vedem! 

In afară de şeful de echipaj Ţurik, mai erau cu el încă 
doi sublocotenenţi, ca ofiţeri de legătură. Hrulev le ordonă 
ha toţi trei să rămână într-un loc ferit, iar el porni singur la 
pas prin locul cel periculos. Într-adevăr, câteva gloanţe îi 
şuierară îndată pe deasupra capului, dar nici el, nici calul 
nu fură atinşi. 

Santinela privi uimită spre şeful de echipaj Ţurik, 
căutând la el dezlegarea unui lucru atât de ciudat, dar 
şeful de echipaj îi aruncă condescendent: 

— Păi, e doar generalul Hrulev! 

Ca şi cum generalului Hrulev nu i se putea întâmpla 
nimic din câte se puteau întăm. pla celorlalţi oameni 
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îndeobşte. 

După ce inspectă bastionul trei, Hrulev se întoarse la 
mica sa suită pe acelaşi drum periculos şi nu numai 
santinela, dar şi alţi soldaţi văzură acest lucru din 
depărtare. 

Aceste două întâmplări precum şi altele 
asemănătoare începură să fie povestite din gură în gură şi 
chiar înfrumuseţate de fantezia povestitorilor, iar generalul 
cu căciulă şi cu burcă cuceri în curând nu numai inimile 
soldaţilor, ci şi pe ale matrozilor, ceea ce era cu mult mai 
greu. 

Înfierbântaţi de vin, coriştii îi trăgea cu însufleţire un 
cântec vesel de joc. 

Să iei 

Să iei Du-uniei. 

Să iei. 

Să iei Du-u-uniei. 

Să iei Duniei sarafan, sarafan | 

Să iei Duniei sarafan, sarafan! 

Ca la. 

Ca la Pii-ter 9 

Ca la. 

Ca la Pii-ter. 

Ca la Piter mânecute!... 

Ca la Piter mânecute!... 

Ostaşii din regimentul Ohotsk începură să joace într- 
un cerc mare în faţa grădiniţei, iar cei care făceau „pe - 
doamnele”, priveau printre gene cochet, îşi legănau umerii 
şi-şi fluturau batistele, de o curăţenie îndoielnică, pe lângă 
fetele lor asudate, roşii şi tăbăcite de viaţa ostăşească. 

Schimonoselile - acestor actori ai bastioanelor, în 
rolul ide femei, făceau pe spectatorii nepretenţioşi să se 
tăvălească de râs, dar nevestele - de matrozi şi - de 
soldaţi, ca şi târgoveţele de pe Korabelnaia - clare 
veniseră la serbare îmbrăcate în cele mai bune rochii pe 
care le aveau - nu putură răbda o astfel de defăimare ia 
sexului lor şi vreo cinci-şase dintre ele, tinere şi 
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dezgheţate, intrară avântate în joc şi începură să 
stârnească praful cu fustele lor largi, bătând voiniceşte 
pământul cu tocurile. 

Hai pantofi şi vă stâlciţi şi voi tocuri vă tociţi că 
măicuţa nu v-a dat, Ci doar eu v-am cumpărat... 

Corul cutremura văzduhul, iar şuierătorii fluierau 
molipsitor din - două degete, în timp ce în locul - 
dansatorilor şi dansatoarelor obosite, intrau în cerc 
perechi noi. 

Francezii nu puteau să nu observe mulţimea în 
sărbătoare, care se revărsia dincolo de marginile pantei 
ferite ce cobora spre golf. Deşi fără vigoare, trăgeau 
indirect, şi „buchete de flori albe” se iveau - din când în 
când în văzduh, dar toţi se obişnuiseră demult cu aceste 
plocoane ale cotropitorilor. Uneori, când grei) Denumirea 
populară a Petersburgului. (N. trad.) nadele se spărgeau 
mai aproape, oamenii se împrăştiau în fugă, pentru ca 
imediat să se seringă din nou, iar uneori, câte unul, 
urmărea din ochi zborul lor lung. 

Alături de cercul mare, unde răsuna muzica 
fanfarelor şi cântecele corului şi se învârtejea dansul 
punând jăratic la tălpi, se porni un joc zgomotos, dar 
ademenitor - de-a prinselea; în alt loc scârţâiau, 
legănându-se, scrâncioburile făcute anume în vederea 
serbării, iar mai încolo începu fără învoire o rişcă plină de 
patimă în care porniră să se avânte în sus bănuţii de 
aramă, ca nişte păsărele lucind în soarele de mai... 

După ce ridică paharul de votcă în cinstea cavalerilor 
ordinului sf. Gheorghe, Hrulev - ajutat de alţii - începu să 
se gândească şi la ceilalţi eroi distinşi cu cruciuliţa albă - 
soldaţi şi matrozi de pe alte bastioane - şi trimise câţiva 
cazaci din escorta sa, ca să-i aducă şi pe ei la sărbătoarea 
regimentului Ohotsk, dacă erau liberi. 

Astfel, începură să apară unul după altul vitejii 
vitejilor din Sevastopol. De pe bastionul Nr. 4 veniră doi 
renumiţi genişti, amândoi subofiţeri - Fedor Samokatov şi 
Afanasi Bezruk - care lucrau neîntrerupt, chiar de la 
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începutul asediului, uneori la o adâncime la care nici 
luminarea nu ardea, sub veşnica ameninţare a morţii, fie 
de pe urma vreunei prăbuşiri de teren, fie a udei explozii. 

Nu o dată şi unui şi celălalt fuseseră scoşi din galerii 
aproape morţi, striviţi de pământul prăbuşit; amândoi 
pierduseră socoteala contuziilor şi a rănilor uşoare, 
amândoi fuseseră răniţi grav de câte două ori, dar se 
făcuseră repede bine. 

Locuiau în galeriile de mine, iar dacă ieşeau din ele, 
o făceau numai noaptea, ca să se furişeze mai aproape de 
tranşeele inamice, să afle unde sapă inamicul. Nu era 
important să vezi numai acest lucru, ci trebuia să măsori 
cu paşii la suprafaţa pământului, distanţa de la o lucrare la 
alta, ca apoi să compari cele observate la suprafaţă, cu 
ceea ce se făcea sub pământ... 

Terenul din fata bastionului Nr. 4 era plin în 
întregime de tufişuri ţepoase, de pâlniile făcute de bombe, 
precum şi de exploziile furnalelor de mine sau de bolovani 
mari smulşi din pământ. În afară de asta, în gropile din 
faţa tranşeelor francezilor stăteau pândarii lor, care din 
vreme în vreme deschideau focul. Siamokatov şi Bezruk 
fuseseră răniţi de gloanţe tocmai în timpul unor astfel de 
plimbări nocturne. 

Oricât de greu era să obţii informaţii despre inamic, 
ceea ce aflau ei erau lucruri exacte şi noaptea nu-i înşela la 
măsurătoarea din ochi; când tirul era reperat după 
indicaţiile lor, bateriile bastionului produceau inamicului 
multe pierderi prin focul lor precis. 

Unul de fel din Vladimir, iar altul din Cernigov, aceste 
cârtiţe obişnuite cu întunericul se apropiară de casa lui 
Hrulev strângând tare pleoapele din pricina luminii prea 
vii a zilei; amândoi erau soldaţi bravi şi încă tineri, iar 
mustăţile lor - nişte tuleie rare şi bălaie - nu aveau 
aspectul adevăratelor mustăţi soldăţeşti, reglementare. 

De la regimentul Vladimir, venise soldatul Lazăr 
Opletaev, împreună cu subofiţerul Bastrikin. Opletaev, 
ordonanța unui ofiţer, era originar din Siberia şi avea faţa 
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teşită şi ciupită de vărsat, ochii mici ca de urs şi o putere 
tot ca de urs... Ca ordonanţă, ar fi putut foarte bine să stea 
în adăpost, sau chiar în vreo locuinţă din oraş și să 
păzească geamantanul locotenentului său, dar el era un 
voluntar nelipsit la toate incursiunile la care participau 
camarazii lui de regiment şi la toate marile încăierări. 
Locotenentul lui se lăsă păgubaş de el, ca ordonanţă, atât i 
se părea de nătâng, dar în timpul incursiunilor şi al 
luptelor, acest urs dădea dovadă de o mare isteţime, iar o 
dată luase el singur prizonieri doi zuavi - dintre care unul 
era ofiţer - şi-i adusese, întregi, fără cea mai mică rană... 

Avea mersul greoi, caracteristic ordonanţelor mai în 
vârstă, astfel încât Bastrikin - cu care nu reuşea să meargă 
în pas - bombănea mânios, dar asta nu folosea la nimic. 
Incercă să-şi potrivească într-un fel pasul după al lui, dar 
nici. aşa nu ajunse la niciun rezultat, fiindcă Opletaev 
mergea cu vâr Furile picioarelor înăuntru, mai mult 
înlături decât înainte, şi făcea paşii când mai lungi, când 
mai scurţi. 

Bastrikin, de fel din larosliavi, era ceea ce se cheamă 
un băiat straşnic... Să-l iei în gardă, nu altceva! Se 
remarcase încă în bătălia de pe Alma, când regimentul 
Vladimir pornise la atac împotriva englezilor. Rupându-şi 
baioneta în lupta corplia corp, el apucase puşca de ţeavă şi 
izbea cu patul ca şi cu un par, croindu-şi drum prin zidul 
copiilor reginei Victoria, îmbrăcaţi în uniforme roşii, până 
când, în sfârşit, primise la rândul lui o lovitură puternică în 
cap, dată cu un pat de carabină. Prăbuşit peste un morman 
de cadavre, rămăsese în nesimţire până dimineaţa, când 
rouă căzută îl învioră. Când se trezi, se uită în jurul lui şi 
văzu numai cadavre peste tot. Îşi aduse aminte unde este 
şi ce i s-a întâmplat... încercă să se ridice, dar căzu la loc. 
Totuşi, oricât de slab era, îşi dădu seama că odată ce nu se 
zăreau pe aproape sanitari ruşi, însemna că n-au mai 
rămas prin apropiere nici regimente ruseşti şi că-l aştepta 
prizonieratul. 

Lângă faţa lui erau câteva fire de iarbă, acoperite de 
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rouă. După ce linse rouă şi-şi răcori limba - deşi capul îi 
vuia neîncetat - se ridică totuşi şi, păşind cu grijă, începu 
să se strecoare printre cadavre. 

Nu ştia exiact încotro trebuia s-o ia, dar căuta să se 
depărteze cât mai mult de râul pe care îl simţea după aerul 
răcoros şi umed, iar când îl părăseau puterile, se trântea la 
pământ. De altfel nu se odihnea mult, ca să poată ajunge 
cât mai departe, înainte de a se lumina bine de ziuă. Astfel, 
nu mumiai că izbuti să ajungă el însuşi, dar pe drum mai 
luă cu el doisprezece răniţi, care puteau să se mişte, iar 
peste trei zile îi aduse pe toţi la Sevastopol. 

O lună după aceasta, în timpul luptei de la Balaklava, 
avu prilejul să-i întâmpine pe vânătorii francezi călări cu 
salve şi baionete pe înălțimile Fediuhin, şi vânătorii fură 
întâmpinați cum se cuvine... Regimentul Vladimir suferise 
apoi mari pierderi în lupta de ariergardă de la Inkerman, 
dar Bastrikin avusese norocul să rămână teafăr şi chiar să 
se remarce, când resturile companiei lui - pierzând toţi 
ofiţerii, şi chiar pe plutonierul major - fuseseră scoase din 
foc de el. 

Pentru Inkerman îi fusese prinsă de tunică prima 
cruce a ordinului sf. Gheorghe, iar pe cea de a doua, cu 
panglică, o primise pentru incursiunile pornite de la 
bateria viteazului Budişcev, vecină cu bastionul Nr. 3, unde 
regimentul Vladimir fusese mutat de pe Belbek, la sfârşitul 
lui martie. 

În urma lui Bastrîkin şi a lui Opletaev, croit tot 
anapoda, dar bine legat, venea cavalerul ordinului sf. 
Gheorghe, Ivan Dvornicenko, din regimentul Tobolsk, 
poreclit în regimentul său „podul - tobolenilor”. 

In Campania - de pe Dunăre, în lupta de lângă satul 
Cetatea, când o divizie întreagă de turci atacase 
regimentul Tobolsk, compania lui  Dvornicenko se 
pomenise izolată de celelalte companii ale batalionului 
care era atacat de forţe mari, printr-o viroagă adâncă şi 
destul de lată. Trebuiau să alerge în ajutorul celorlalţi, dar 
obstacolul părea de neînvins. Atunci, Dvornicenko cercetă 
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în fugă viroaga şi, găsind locul cel mai îngust, cobori 
repede în ea, se propti pe două colţuri de piatră, 
răşchirându-şi la maximum picioarele, şi strigă la ai săi, 
făcându-le semn! 

— Săriţi, băieţi! 

Cu echipamentul greu de campanie, ţinându-şi arma 
în faţă, el stătea cu capul plecat şi cu grumazul lui ca de 
taur, arcuindu-şi spinarea ca o cocoaşă. Punând din fugă 
piciorul pe această spinare - săriră peste viroagă unul 
după altul toţi cei peste două sute de oameni câţi erau în 
companie... Datorită acestui spate de voinic, ajunseră cu 
toţii la timp în ajutorul celorlalte trei companii, care erau 
la capătul puterilor într-o luptă inegală. Ajunşi la camarazii 
lor, voinicii izbiră atât de înverşunaţi cu baionetele, încât 
turcii o luară la goană. 

Nu-i destul să ai o mare putere, trebuie să-ţi dai şi 
seama la ce poţi folosi această putere, în clipa hotărâtoare 
pentru reuşita unei cauze comune. Dvornicenko luase 
hotărârea pe socoteala şi pe riscul lui propriu, el nu 
primise şi nici nu putea să primească ordin de la 
comandanţi să facă din trupul lui pod peste viroagă. Işi 
cântărise puterea şi simţise deodată că putea face acest 
lucru, că putea să reziste, şi se aşezase acolo... Când 
numărul celor care săriseră trecu de o sută, el găsi din 
ochi un reazim printre pietre, pentru arma care i se 
bălăbănea fără folos în mână, înfipse baioneta într-o 
crăpătură şi „podul tobolian” deveni un pod pe trei piloni. 
După ce trecu toată compania, se ridică şi el, se căţără pe 
malul viroagei şi, strigând „ura”, se repezi după camarazi. 

Pentru această faptă primise prima cruce, iar pe a 
doua o câştigase la Sevastopol, pe bastionul Nr. 5... 

Veneau mereu ostaşi din regimentele Butârski, 
Tomsk, Kolâvansk, Azov, Odesa, lakutsk, Suzdal şi din alte 
regimente... Veneau matrozi... însoţit de trei dintre 
plastunii lui - Luka Grişciuk, Makar Sulga şi Andrei 
Ghidenko - veni şi esaulul Danilenko, cu mustață 
încărunţită, dar vioi şi ţanţoş ca un cal de curse, îmbrăcat 
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într-o cerkeză albastră, spălăcită, fără epoleţi, având - în 
afară de sabia căzăcească - un pistol şi două pumnale 
prinse la brâul lui vrăjit împotriva gloanţelor şi a 
proiectilelor. 

Hrulev îi primi pe plastuni cu o deosebită bucurie, le 
turnă el însuşi şampanie la toţi patru, apoi îi îmbrăţişă 
zdravăn şi, după ce ciocni cu ei, îşi duse deodată un deget 
la frunte şi le spuse: 

— Uite ce gând mi-a venit... Sunt acum aici atâţi 
voinici din regimentele de infanterie, încât n-ai decât să le 
dai cerkeze şi căciuli, să le pui pumnale în brâu şi ai 
plastunii gata! După oameni ca voi îţi crapă buza, dar, la 
naiba, sunteţi prea puţini, fraţilor! 

— Aiasta nu se poate, Înălţimea Voastră. Nu-i chip să 
scoţi plastuni din pifani! - respinse categoric Danilenko 
ideea aceasta. 

— Ei, poftim... De ce să „nu scoţi”? - întrebă Hrulev, 
oarecum încurcat. 

— Trebuie multă bătaie de cap! Şi din cazac îi tare 
greu să scoţi un plastun - zise Danilenko clătinând din cap. 

— Ei, da, desigur, nu oricine este în stare de aşa 
ceva! Nici nu mai încape vorbă! Dar aici nu-i vorba despre 
oricine... 

— Nu, n-are să iasă nimic! - răspunse Danilenko şi 
dădu din mână, trecând după şampanie la votcă, iar Hrulev 
- parcă suflând foc de atâta vin cât băuse - îl bătu 
prieteneşte pe umăr, făcând cu ochiul generalului Pavlov, 
colonelului Malevski, comandantul regimentului Ohotsk, şi 
altora care stăteau la masa sa: 

— Se teme moşul de concurenţă!... Ei, dar de 
încercat totuşi nu strică... Naiba ştie? Te pomeneşti că o să 
iasă ceva! 

La masa lui Hrulev şedea şi preotul regimentului 
Kamciatka, ieromonahul loaniki, a cărui cruce de argint de 
pe piept atârna acum prinsă de panglica ordinului sf. 
Gheorghe, primită pentru incursiunea de la 15 martie. 

Era afumat bine... Albul ochilor cenuşii, mari şi 
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bulbucaţi, se roşise puternic, iar coama de păr bălai i se 
răvăşise, dar barba lungă era în ordine: o tot netezea cu 
miana stingă. 

— E-eh! - suspină el cu amărăciune. 

— Ce mai plastun ar fi ieşit din mine... O minunăţie 
[... Mi-am greşit drumul... Răposatul Foti e vinovat, el m-a 
ispitit! 

Cei patru plastuni mărunți şi uscăţivi, dintre care trei 
ostaşi, îmbrăcaţi cu nişte cerkeze de mare ţinută cu cel 
puţin opt petice în felurite culori, întoarseră toţi odată 
capetele spre uriaşul şi bărbosul călugăr schimbând între 
ei priviri ghiduşe şi, ca să nu pufnească necuviincios în 
mânecă, apucară repede paharele. 

loaniki nu glumise şi câţiva dintre cei de la masă, 
care îl cunoşteau pe „Anika-oşteanul”, şi chiar Hrulev, nu-i 
luară vorbele în glumă. Într-adevăr, călugărul avea o fire 
războinică, iar o dată, la beţie, îşi exprimase chiar îndoiala 
în privinţa vieţii de apoi, pentru care binecuvânta aproape 
în fiecare zi pe soldaţii răniţi mortal. 

În vremea asta, Danilenko, ca orice om prevăzător - 
care judecă pe toate laturile ceea ce trebuie să raporteze 
superiorului - îi spunea lui Hrulev: 

— Plastun, dintr-un pifan, Înălţimea Voastră, e totuna 
cu carne de oaie pe care ţi-o dă la birt drept iepure... 
Geaba scrie pe hârtiuţă că-i „iepure”, când ea-i oaie sadea, 
măcar că-i împănată cu slănină de porc... 

loaniki tuna, adresându-se comandantului diviziei a 
II-a, generalul Pavlov 

— Când eram seminarist în ultima clasă, puteam să- 
mi fac uşor de cincisprezece ori la rând cruce, cu o 
greutate de două puduri, dar acum nu mai pot... Spuneţi şi 
dumneavoastră, ce-mi mai trebuie mie putere, de vreme ce 
am har duhovnicesc, ba mai sunt şi monah? 

Şi fără să mai aştepte răspunsul lui Pavlov, care era 
cherchelit şi el trase şuierând aerul în pieptu-i larg şi 
bubui ca un tunet: 

La mine fetele veneau. 


Un şip de votcă mi-aduceau. 

Cu dispera-a-are îmi spuneau: 

— Ah, ce păcaat! Ah, ah, ah, ah, Ah, ce păcaat că eşti 
monah! 

Acest „ah”, repetat de mai multe om, răsuna în odăile 
pline până la refuz ca nişte focuri de mitralii trase dintr-un 
unicorn) de douăzeci de livre. 
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O femeie voinică, poate chiar peste măsură de grasă, 
de vreo patruzeci şi cinci de ani, cu trăsăturile feţei aspre 
şi bărbăteşti, purtând rochie cafenie de soră de caritate şi 
- bonetă albă ca o frunză lată de brusture, neavând însă 
panglică, albastră şi nici crucea de aur, sosi către seară la 
serbare şi, tutuindu-i pe toţi, fie că erau soldaţi sau ofiţeri, 
îl tot căuta pe 

1) Obuzier de calibru mic cu tragere rapidă - nouă 
lovituri pe minut - inventat de PS. Şuvalov, fratele 
favoritului țarinei Elizaveta Petrovna. (N. red. ruse.) 
generalul Hrulev, dorind să stea de vorbă cu el într-o 
chestiune importantă. 

I se răspunse că Hrulev e ocupat şi că nu poate sta 
de vorbă acum. Femeia, stăruitoare, aşteptă până când 
generalul cobori în grădiniţă. Serbarea era pe sfârşite, iar 
ofiţerii începuseră să se împrăştie pe la unităţile lor. 

— N-ăi fi tu generalul Hrulev? - îl întrebă femeia, ai 
propiindu-se. 

— Am o treabă cu tine şi am venit să stăm - de vorbă. 

Hrulev ridică mirat sprâncenele-i negre: de multişor, 
cam de vreo patruzeci de ani, nimeni nu-i spusese aşa, pe 
nepusă masă, „tu”. 

— Hm... eu sunt generalul Hrulev, dar tu cine eşti? - 
îi răspunse el pe acelaşi ton. 

— Mie-mi zice Praskovia, iar după tată Ivanovna... 
Numele de familie e Grafova! - răspunse guralivă femeia. 

— Am sosit care va să zică, aici la Sevastopol, încă în 
luna martie cu surorile de caritate din Petersburg, numai 
că eu n-am făcut parte din comunitatea asta a lor şi drept 
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să-ţi s-pun, dragul meu, nici nu vreau să fac parte! Ştiu eu 
ce e cu surorile astea de caritate, cărora li se mai zice şi 
văduve cu inima miloasă! 

— Ei bine, şi ce treabă ai cu mine? 

— Apăi, treaba mea, drăguţule, e următoarea: m-au 
cartiruit, vezi tu, într-o căsuţă tocmai la capul Pavlovski, la 
un loc cu o văduvioară cu inima miloasă, iar văduvioara 
asta s-a nimerit să fie o muiere a dracului şi rea de gură, 
să te ferească dumnezeu!... Eu o vorbă, ea zece... eu încă 
una, ea douăzeci! Şi s-o vezi, e ca un zbârciog şi behăie ca 
o oaie! Ce folos ar putea avea de la ea ostaşii răniţi? Nici 
u-nu, crede-mă... Când m-am dus să mă plâng la ăi mari, ăi 
mari cui crezi că i-au ţinut parte? Tot ei... oii ăsteia 
behăitoare! De ce - mi-au spus - i-ai aruncat lucruşoarele 
pe fereastră? Trebuia să raportezi pe cale ierarhică! Acum, 
n-am ce să fac... Trebuie să plec de acolo. 

— Aha! Am înţeles!... Şi ce vrei acum de la mine? - 
întrebă Hrulev. 

— la-mă pe bastionul tău, drăguţule! 

— Hm... cam grea treabă... Şi unde crezi că ai să stai 
pe bastion? 

— Unde stau soldaţii, am să stau şi eu! - răspunse 
prompt Praskovia Ivanovna. 

— Ar fi mai bine să te aranjezi în adăpostul ofiţerilor 
- mormăi Hrulev. 

— Cum crezi, drăguţule, dacă spui tu că în al 
ofiţerilor, fie şi în al ofiţerilor, numai să-mi faci rost... chiar 
azi... 

— Te grăbeşti, va să zică? Ei, atunci du-te la 
căpitanul de rangul întâi lurkovski - pe Malahov - şi 
spune-i că te-am trimis eu... Surorile de caritate, ce-i 
drept, n-au stat niciodată.pe bastioane, dar o să facem o 
încercare şi-o să începem cu tine... Numai bagă de seamă, 
măicuţă, că acolo nu-i ca la capul Pavlovski... Acolo 
gloanţele bâzâie ca muştele, fără să mai vorbim de 
proiectile. 

— Lo-te-te, ţi-ai găsit cu ce să mă sperii... Gloanţe! 
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Păi, de-iaia-i război, ca să fie gloanţe... La cine ziseşi să mă 
duc acolo? La lurkovski? 

— La lurkovski... El e comandant acolo... Mâine am 
să dau ordin chiar eu să ţi se facă acolo un mic adăpost. 

— La lurkovski, va să zică... Apoi mă duc chiar 
acum... Să-ţi fie inima uşoară, drăguţule! 

— Lasă, că nici aşa nu mi-e grea - mormăi Hrulev, 
privind în urma femeii în rochie cafenie şi cu bonetă albă, 
care se întorsese şi se depărta greoaie cu paşi mari. 

Se lăsa amurgul... Corul tot mai cânta - de altfel cu 
voci mai puţin ferme şi sigure - refrenul cunoscutului 
cântec „Ce staţi zori înceţoşate, şi v-aşterneţi rourate...” 

Peste codri, peste codri Stau tâlhari la drumul mare, 
Peste codri, peste codri, Mă pândesc să mă omoare... Nu, 
nu-u nu m-oi du-u-ce Stau acasă şi-oi muri! Nu, nu-u, nu m- 
oi du-u-ce Stau acasă şi-oi muri! 

Viersul părea să sune ca un cântec de despărţire. 
Ofițerii se împrăştiau în grupuri, unii braţ la braţ, pentru a- 
şi păstra echilibrul, alţii îmbrăţişaţi, încercând să cânte şi 
ei. Organizatorul  serbăriiâşi îndeplinise obligațiile 
ireproşabil fusese vin de ajuns. Începură să plece Spre 
tabăra lor pe echipe şi soldaţii din regimentul Ohotsk. Tot 
de la serbare, plecau direct la luptă alte grupuri, echipe de 
voluntari, care se oferiseră să plece în incursiunile ce 
urmau să se facă în acea noapte pe flancul drept al 
poziţiilor. 

Serbarea regimentului Ohotsk încă mai pâlpâia, fără 
a putea să se stingă dintr-odată, devreme ce pălălaia ei se 
întinsese atât de mult şi de puternic, în timp ce în 
tranşeele inamice bubuiau salvele şi focurile dezordonate 
ale celor luaţi prin surprindere, iar baionetele ruseşti 
lucrau cu înverşunare... 

O sută cincizeci de voluntari din regimentele Minsk şi 
Podolsk  pătrunseseră în tranşeele franceze dintre 
bastioanele cinci şi şase, iar un batalion din regimentul 
Kolâvan, întărit cu o sută de voluntari, îi nimicea tot pe 
francezi în dreptul redutei Schwartz. 


Amândouă incursiunile reuşiseră cum nu se poate 
mai bine. 

După această serbare zgomotoasă - organizată de 
Hrulev - şi după succesul celor două incursiuni de 1 mai, 
puteai să te gândeşti în clipele de odihnă fie la o apropiată 
şi foarte mare victorie a armatei de la Inkerman - 
împreună cu garnizoana Sevastopolului - fie la o cotitură 
bruscă în favoarea păcii la conferințele de la Viena... Dar 
luna mai atât de lungă abia începea şi mai rămâneau încă 
treizeci de zile până la sfârşitul ei... 

Furtunile din epoca echinoxului de primăvară 
rămăseseră în urmă, iar marea, pe toată întinderea ei, era 
liniştită şi netedă ca oglinda. Marea se alinta, încălzindu-se 
la soare, iar prin Dardanele şi prin Bosfor, fără piedică şi 
fără grijă, parcă ieşite la plimbare, treceau întruna vasele 
cu pânze şi cu aburi ale invadatorilor, aducând pe 
peninsula  Hersones mari transporturi de oameni, 
proiectile, pulbere, mortiere şi toate celelalte socotite 
necesare pentru un cât mai grabnic triumf al cartierului 
City şi al bancherilor parizieni, cât şi pentru triumful 
reginei Victoria şi al lui Napoleon. 

Capitolul II 
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În culisele teatrului de operaţiuni - la Londra, la 
Paris şi la Viena - se ţesea în luna aprilie o complicată şi 
vicleană pânză de păianjen diplomatică, în care politicienii 
Angliei şi ai Franţei voiau neapărat şi definitiv să-l prindă 
pe Franţ Iosif şi să-l determine să declare război Rusiei. 
Dar tânărul „luda austriac”) avea sfetnici bătrâni şi cu 
experienţă din şcoala lui Metternich!?), care cunoşteau 


1 Așa îl numise pe Frânt losif poetul F. |. Tiutcev în poezia sa „Nu, are o 
margine îndelunga răbdare“, scrisă cu ocazia sosirii arhiducelui Austriei 
la funeraliile lui Nicolae |. (N. red. ruse.) 

2M etternich Klement-Wenzel (1773-1859) — diplomat și ministru al 
afacerilor externe al Austriei de la 1809 pînă la 1848, cîndf a fost 
răsturnat de mișcarea revoluţionară ; era inspiratorul reactiunii și 
susținătorul sistemului absolutist în întreaga Europă. (N. red. ruse.) 


mult mai bine decât el starea cu totul dezechilibrată a 
finanţelor Austriei, ca şi situaţia generală nesigură a ţării, 
şi îl reţineau de la o provocare deschisă, riscantă, a Rusiei, 
care concentrase o mare armată la graniţele sale de sud- 
vest. 

Napoleon spunea indignat: 

— Ce-i la urma urmei acest Franţ Iosif? Nici aliat 
credincios, nici duşman cinstit? 

Se hotărâse chiar să plece în persoană la Viena, ca să 
seducă pe această frumoasă ipocrită, dar în ultima clipă îşi 
dădu seama că va fi o treabă foarte grea şi renunţă. 
Fireşte, era conştient că pricina insuccesului lui diplomatic 
se datorează asediului peste măsură de prelungit al 
Sevastopolului şi-l tot frământa gândul să se ducă în 
Crimeea, pentru ca prezenţa lui în mijlocul armatelor 
aliate să le însufleţească la fapte mari şi, dintr-o singură şi 
puternică lovitură, să isprăvească războiul. Făcându-şi 
socoteala, însă, că lucrul acesta va fi chiar mai greu decât 
să înfrângă îndărătnicia lui Frânt Iosif, amână călătoria şi 
trecu doar Canalul Mânecii, în aprilie, pentru a face o 
vizită reginei Victoria. 

Către sfârşitul lui aprilie, conferințele de la Viena se 
împotmoliseră cu totul şi lordul Russel, reprezentantul 
Angliei, părăsi Austria. Acelaşi lucru îl făcu şi ministrul 
afacerilor externe al Franţei, Drouyn de Lhuys. Napoleon 
voia să obţină la Londra aprobarea planului său de a 
transfera operaţiunile militare în interiorul Crimeii - fără 
să părăsească asediul Sevastopolului - pentru a găsi astfel 
o ieşire rapidă şi sigură din impas şi să isprăvească 
războiul în chip strălucit, prin două-trei lovituri puternice 
date asupra spatelui armatelor lui Gorceakov. 

Fireşte, planul acesta fusese încuviinţatlia Londra, 
chiar de la primele cuvinte, dar el impunea să fie trimise în 
Crimeea considerabile forţe de întărire, iar Napoleon văzu 
în curând la faţa locului că bogata „buna şi bătrâna” Anglie 
era foarte săracă în soldaţi şi că acest lucru părea cu totul 
ireparabil. 


— Până la urmă, Franţa se va găsi în situaţia că va 
trebui să se bizuie în acest război numai pe forţele ei 
proprii - spuse Napoleon, la întoarcere, ministrului său 
Vaillant. 

— Putem trimite în Crimeea trupe oricât de multe, 
dar constat că acolo aveam nevoie nu de Canrobert, ci de 
un Suvorov... Da, numai un Suvorov ar putea obţine o 
victorie rapidă şi hotărâtoare. 

— Din păcate, sire, nu avem un Suvorov - răspunse 
modest Vaillant. 

— Totuşi, se ştie demult că războiul naşte eroi! 
Trebuie să încercăm să-l găsim cu orice preţ! N 

— Un nou Suvorov, sire, nu are nici Rusia... In ce 
priveşte Franţa... l-am avea poate pe Pélissier. Pe altcineva 
nu văd! 

— Pélissier... - se strâmbă uşor Napoleon. 

— E destul de bătrân acum ca să mai fie un 
comandant suprem energic, cu atât mai mult cu cât clima 
Crimeii îmbătrâneşte în mod vădit pe toţi generalii noştri 
şi îi face inactivi. 

— Sire, Suvorov era mult mai în vârstă decât 
generalul Pelissier, când a executat faimoasa sa trecere 
peste Alpi şi când a ieşit învingător la Trebuia şi la Ticino. 

— Pélissier, ce-i drept, a înregistrat de curând un 
succes în faţa contraproşurilor ruseşti - spuse Napoleon. 

— El a demonstrat că izbânda în lupta cu ruşii este 
pe deplin posibilă, dar la urma urmelor, asta n-a fost o 
acţiune chiar atât de mare. 

— Generalul Canrobert nu-l va lăsa să întreprindă o 
acţiune mare, sire, atât timp cât el va fi comandant suprem 
- răspunse Vaillant. 

Convorbirea aceasta, în cursul căreia Vaillant îl 
propunea atât de stăruitor pe Pelissier, pentru postul de 
comandant suprem al armatei franceze din Crimeea, 
avusese loc înainte de a fi fost trimis lui Canrobert planul 
de operaţiuni militare, alcătuit chiar de Napoleon. 

Contraproşurile despre care se vorbea fuseseră 
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construite din ordinul lui Gorceakov în faţa a doua 
fortificaţii: reduta locotenentului Schwartz, din imediata 
apropiere a bastionului patru, şi luneta locotenentului 
Belkin, de pe flancul drept al bastionului cinci. 

Acolo era un platou înalt între două vâlcele, iar pe 
platou se afla un cimitir. Era tocmai locul de unde 
regimentul Minsk pornise incursiunea sa în timpul bătăliei 
de la Inkerman. Atât asediatorii cât şi asediaţii îşi dădeau 
seama de importanţa acestui platou, iar francezii - sub 
conducerea generalului de geniu Niel - începuseră în 
aprilie să înainteze energic pe el, străbătând sub focul 
ruşilor aproape două sute de metri în opt zile, cu un sistem 
de tranşee în zigzag. Gorceakov hotări să le iasă înainte şi, 
câteva regimente - schimbându-se zilnic unul cu altul şi 
suferind pierderi mari de pe urma focului concentrat al 
francezilor - construiseră tot în opt zile, o serie de tranşee 
de apărare pe o lungime de o jumătate de kilometru, la 
vreo cincizeci de stânjeni de la unghiurile exterioare ale 
redutei lui Schwartz şi ale lunetei lui Belkin. 

În tranşeele acestea fuseseră instalate nouă mortiere 
mici care trăgeau cu mitralii, iar lucrările continuară până 
când generalul Pelissier, comandantul corpului întâi al 
armatei franceze ceru aprobarea lui Canrobert să atace şi 
să cucerească tranşeele, câtă vreme ruşii nu' făcuseră din 
ele o fortificaţie puternică, asemenea redutei Karticiatka. 

Canrobert nu voia să consimtă la asaltul tranşeelor, 
dar Pelissier insista cu tărie. În sfârşit, Canrobert îşi dădu 
aprobarea ordonând ca atacul să fie dat în noaptea de 19 
spre 20 aprilie, dar firea lui nehotărâtă se dovedi mai tare, 
pentru că în seara de 19 aprilie revocă ordinul. Între timp, 
Pelissier adunase forţe mari în faţa tranşeelor ruseşti - o 
divizie întreagă - şi, mâniat, trimise pe aghiotantul său la 
comandantul suprem cu înştiinţarea că totul este gata 
pentru atac şi că acesta va avea loc, el luându-şi întreaga 
răspundere. 

Aruncată împotriva a doua batalioane din regimentul 
Ugliţki, care era de pază în noaptea aceea în tranşee, 
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divizia trebuia desigur să înregistreze un succes deplin: 
tranşeele, împreună cu cele nouă mortiere, au fost 
cucerite. În tabăra aliaţilor, succesul fu socotit ca o mare 
victorie şi acest fapt contribui la faima lui Pelissier, în 
dauna lui Canrobert. 

Într-adevăr, din încercarea lui Gorceakov nu s-a ales 
altceva, decât că regimentele ruseşti pregătiseră cu 
mâinile lor tranşee pentru francezi în imediata apropiere, 
nu numai de reduta lui Schwartz, dar şi de bastionul Nr. 5. 

Odată cu aceasta, se prăbuşea întregul plan al lui 
Gorceakov, conceput în tihnă la Chişinău, cu privire la 
sistemul de contraproşuri aranjate într-o impecabilă ordine 
de şah, cu ajutorul cărora invadatorii ar fi putut, pasămite, 
să fie respinşi de la Sevastopol. În mintea înlocuitorului lui 
Menşikov, revenea cu tot sarcasmul ei, întrebarea prinţului 
„Câtă garnizoană crezi duimnfeata' că îţi trebuie, pentru a 
apăra toate aceste contraproşuri?” 

Garnizoana era însă mică şi ea se topea văzând cu 
ochii, atât de pe urma focului inamicului, în timpul 
lucrărilor şi incursiunilor, cât şi din cauza bolilor. În afară 
de asta, ostaşii aveau mari necazuri cu armele lor, pe care, 
cuiva i se năzărise să le adapteze pentru gloanţele 
franceze Mânie. 

După două-trei focuri gloanţele. acestea nu mai 
intrau pe ţeavă, dar arma trebuia totuşi încărcată... 
Vergeaua nu împingea glonţul şi trebuia să baţi cu ceva în 
ea, ca să-şi facă treaba. Băteau cu pietre, cu ce se găsea la 
îndemână, dar vergeaua se îndoia, şi glonţul nu ieşea. 
Incercau să ungă gloanţele cu seu de înmânare, ca să intre 
pe ţeavă cum trebuie, dar nici acest lucru nu folosi la 
nimic. Gând se forţa însă ţeava prea mult, pentru a vâri 
gloanţele buclucaşe, se întâmpla ca ţevile fostelor arme 
lise - prevăzute acum cu ghinturi - să se rupă, parcă ar fi 
fost de carton, chiar de-a lungul ghinturilor. 

— Trădare! - strigau soldaţii, iar ofiţerilor le era greu 
să-i liniştească, cu atât mai mult cu cât ei înşiși îşi 
pierdeau cumpătul, văzând cât de dezarmaţi erau soldaţii 
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lor. 
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În aceeaşi zi, când francezii ocupaseră tranşeele din 
faţa redutei lui Schwartz, de la Kamâşev şi de la Balaklava 
fusese trimis un mare corp de debarcare, compus dintr-o 
divizie franceză aflată sub comanda generalului 
d'Autemarre şi dintr-o divizie engleză, care - împreună cu 
întreaga expediție - era comandată de sir George Brown, 
restabilit de pe urma rănii căpătate în bătălia de la 
Inkerman. 

Din Sevastopol, se observase că escadrele care 
însoțeau vasele de transport cu trupe se îndreptaseră de 
cu seara spre vest şi, de aceea, unii ofițeri din statul major 
al lui Gorceakov socotiră că acest corp va debarca la gura 
Nistrului, ca să acționeze împotriva Armatei de Sud a 
generalului Liders. Amiralii Lyons şi Bruat îşi permiseseră 
o manevră de diversiune, anume pentru a induce în eroare 
marele stat major rus, însă, noaptea, flota reunită se 
întoarse înapoi şi luă direcția spre Feodosia, ţinta 
expediției fiind Kerci şi oraşele portuare din Marea de 
AZOV. 

Această expediţie fusese hotărâtă, nu fără fricțiuni, 
între Canrobert şi Raglan. Canrobert nu dorea să-şi 
împrăştie forţele, dar asupra cuceririi Mării de Azov insista 
deosebit amiralul Lyons, cu care Raglan era în deplin 
acord, cu atât mai mult, cu cât acest lucru corespundea şi 
vederilor ministerului de război al Angliei. Canrobert se 
opusese multă vreme împuţinării forţelor sale cu o divizie 
întreagă şi cedă numai în faţa elocventelor argumente ale 
lui Raglan, anume că ocuparea Kerciului şi a Mării de Azov 
va echivala cu o mare victorie la Sevastopol, întrucât ar 
împiedica foarte mult aprovizionarea armatei lui 
Gorceakov. 

Escadra cu corpul de debarcare îşi luase largul, când 
de la Paris sosi noul plan de operațiuni - alcătuit chiar de 
Napoleon - prin care se impunea prezența tuturor forțelor 
aliate într-un singur loc, anume la Sevastopol. 


Canrobert trimise îndată un vas uşor, cu unul dintre 
ofiţerii lui de ordonanţă pentru a transmite amiralului 
Bruat şi generalului d'Autemarre ordinul de a se întoarce 
îndată la Kamâş. 

Raglan rămase nu numai uimit de revocarea 
expediției de către Canrobert - el era gata s-o interpreteze 
drept o ofensă adusă lui, comandantului suprem al 
armatelor reginei Victoria. Nu-i mai rămânea, într-adevăr, 
decât să recheme la rândul lui escadra lui Lyons şi divizia 
lui Brown la Balaklava, dar pasul acesta forţat îl lipsi 
pentru mult timp de darul elocinţei: deveni foarte zgârcit 
la vorbă, arţăgos şi posac. 

Noul plan de război, trimis de la Paris, trebuia să fie 
discutat de cei patru comandanţi supremi ai armatelor 
aliate, adică şi de Omer-paşa, şi de generalul sardinia 
«lamarmora, întrucât începuse să sosească şi să debarce la 
Balaklava compui de sardinieni, compus din două divizii şi 
jumătate. 

E adevărat că acest corp de cincisprezece mii de 
oameni prezenta o forţă relativ mică şi nu putea acţiona 
independent, în schimb generalul lamarmora - un om cu o 
statură uriaşă şi cu o înfăţişare foarte războinică - se vădi 
a avea o ţinută mult mai impunătoare decât ceilalţi trei 
comandanţi supremi. 

De altfel rolurile celor patru comandanţi supremi 
fuseseră împărţite la Paris, chiar de Napoleon, care, 
nehotărându-i-se să vină în Crimeea şi să preia comanda 
forţelor invadatorilor, îşi făcuse totuşi ferm planul de a 
conduce războiul din palatul său, fără să-şi rişte sănătatea 
şi viaţa. 

Planul lui Napoleon era mult mai îndrăzneţ şi mai 
hotărât decât planul expediției la Kerci şi în Priazoviel), 
zădărnicit de œl... În loc numai de a îngreuna 
aprovizionarea armatei lui Gorceakov cu grâne, vite şi 
muniții, voia s-o nimicească cu totul, să nu mai rămână 
nimic din ea, pătrunzând în spatele ei cu mari forţe, 
dinspre Simferopol şi Bahcisarai, renunțând, totodată, la 


1 


operaţiunea dinspre Eupătoria, despre a cărei necesitate 
se scrisese atât de mult în ziare. 

Discutarea planului întocmit de Napoleon ţinu 
îndelung, întrucât acest plan răsturna toată concepţia de 
manevră a războiului, stabilită cu atâta trudă. Canrobert 
trebui să convoace de câteva ori pe comandanții supremi 
la el, sau să se ducă el însuşi la ei, ori să le adreseze în 
scris prin aghiotanţii săi întrebări precise, pentru a primi 
răspunsuri tot atât de precise. 

Lordul Raglan, fie că consfătuirile se ţineau la 
Canrobert, fie că se ţineau la el, arăta prin toată atitudinea 
lui că nu este deloc de acord cu ceea ce se caută să i se 
impună. Când Omer-paşa, în virtutea obiceiului de a gândi 
unilateral, sau din alte cauze, propunea din nou proiectul 
ofensivei din direcţia 

Regiunea din jurul Mării de Azov. (N. red. rom), 
Eupătoriei afirmând că armata lui era pregătită pentru 
acest lucru, Raglan îl susţinea hotărât pe croat. 

— Şi pe dumneavoastră, milord, vă atrage varianta 
aceasta a acţiunilor ofensive? - îi replică reţinut Canrobert 
la una din consfătuiri. 

— Critica ei, făcută de majestatea sa, nu poate însă 
să nu fie recunoscută ca foarte serioasă... lată 
argumentele invocate împotriva acestei variante... Întâi, 
armata care va înainta dinspre Eupătoria nu va avea 
flancurile asigurate... 

— Asigurarea flancurilor depinde de cel care 
comandă armata 1 - obiectă Raglan, preferând să se uite 
în clipa aceea la Omer-paşa. 

— Noi am ţinut cont de aceasta, milord - îi aminti 
politicos Canrobert - când ne-am deplasat de la Eupătoria 
spre sud! Atunci flancul nostru drept era pe deplin 
asigurat de pe mare. 

— Iar flancul stâng n-a fost deloc atacat - sublime 
Raglan. 

— Atunci erau puține trupe ruseşti în Crimeea, dar 
acum sunt destule... Lângă Eupătoria, staţionează un 
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detaşament de cincisprezece mii de oameni, în special 
cavalerie, capabilă să acţioneze pe amândouă flancurile, 
îndată ce armata noastră va pătrunde în stepele Crimeii. 
Atacurile de noapte ou mari mase de cavalerie pot fi foarte 
periculoase... Am avut exemple în Africa, în timpul 
războiului contra kabylilor... Acum - când drumurile au 
devenit pretutindeni practicabile - acestor forţe de 
avangardă ruseşti, desigur, le pot veni foarte repede în 
ajutor şi alte trupe, în număr suficient, care să închidă 
drumul armatei noastre. Ce se va întâmpla atunci? Va 
trebui să primim lupta, sau să începem retragerea... lată, 
îmi voi permite să aduc un al doilea argument 1 
Retragerea armatei turceşti, în caz de insucces, nu poate 
să nu fie primejdioasă... Cu aceasta, cred că sunteţi de 
acord, nu-i aşa? apoi al treilea argument... Din cauza 
terenului neted dintre Eupătoria şi căile de acces dinspre 
nord ale Simfeiopolului, nu se poate găsi o poziţie 
avantajoasă pentru o bătălie generală... Se-nţelege, sau nu 
se poate deloc sau ar fi foarte greu... În sfârşit, al patrulea 
argument, care de asemenea nu este lipsit de importanţă, 
ar fi stepa aceasta care este cu desăvârşire pustiită fie de 
cazaci, fie de furajorii regimentelor pedestre sau călări - 
lucrul este indiferent - şi de aceea nu prezintă posibilităţi 
pentru a întreţine o armată mare. De asemenea, nu există 
nici surse suficiente de adăpat... Prin urmare, în caz că 
armata va fi încercuită de forţe superioare, ea va trebui, 
sau să primească lupta în condiţii dintre cele mai puţin 
favorabile, sau să fie pusă într-o situaţie care poate duce la 
rezultate şi mai rele, despre care mai bine să nu vorbim. 

— Bine, dar argumentele acestea nu le aud pentru 
prima dată - obiectă Omer-paşa. 

— Se-nţelege, distanţa dintre Eupătoria şi Simferopol 
trebuie parcursă într-un marş rapid... Cât priveşte 
cavaleria rusească, fără îndoială că ea n-are să atace 
flancurile noastre, ci are s-o ia pur şi simplu la fugă! 

— Nu se poate şti!... Data acţiunii dumneavoastră 
poate fi aflată de ruşi prin dezertori, sau prin spioni, şi 
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atunci pot fi aduse la Eupătoria unităţi dârze. În sfârşit, 
chiar în cazul unui succes deplin, dacă armata 
dumneavoastră, să admitem, va reuşi să ajungă la 
Simferopol şi-l va ocupa, oare asta nu va schimba întregul 
mers al războiului? - se adresă Canrobert lui Omer-paşa. 

— Gorceakov n-are să privească acest lucru cu 
indiferenţă şi dacă nu vă vor sosi de urgenţă ajutoare, 
armata dumneavoastră va pieri în scurt timp şi va trebui 
ştearsă din liste. Pentru a o salva, va fi necesar să ridicăm 
de aici forţe martin felul acesta, însă, ajungem inevitabil la 
noul plan de război primit de mine, adică tot la înaintarea 
spre Simferopol, dar nu de la Eupătoria, ci de la Aluşta. 

— Adică peste munţi 1 - preciză Raglan cu ironie. 

— Admiţiind că înaintarea de la Eupătoria prin stepa 
netedă şi pustie este periculoasă, ce avantaje ar prezenta 
înaintarea prin munţii acoperiţi de păduri? 

— Tocmai acesta este obiectul consfătuirii noastre, 
mi lord. 

— Dacă data ofensivei noastre dinspre Eupătoria 
poate fi aflată de Gorceakov prin spioni, apoi ofensiva de la 
Aluşta, care va trebui să fie precedată şi de o debarcare, îi 
poate fi divulgată nu numai de spioni - spuse zâmbind 
Omer-paşa. 

— Atunci, pădurile de pe munţi pot să învie deodată 
şi să răsune de salve. 

— Varianta aceasta este cu totul imposibilă! - 
exclamă hotărât Raglan, de acord cu Omer-paşa. 

— Dacă admitem că Gorceakov ar avea posibilitatea 
să apere trecerea peste munţi, atunci, într-adevăr, această 
variantă e periculoasă! - confirmă Canrobert. 

— Trebuie să se aibă în vedere, însă, că Gorceakov va 
fi ocupat în acest timp nu numai cu soarta Sevastopolului, 
ci şi de înaintarea de la Baidar spre Bahcisarai... Nu-i va 
mai arde atunci de Aluşta, căreia nici acum nu-i dă nicio 
însemnătate, mai ales că, după informaţiile noastre, acolo 
nu sunt decât două sotnii de cazaci de pază... Aluşta se află 
destul de departe de Sevastopol, dar de două-trei orj mai 
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aproape de Simferopol... Cincizeci de kilometri de şosea 
destul de bună... doar două etape de marş - şi 
Simferopolul ar fi cucerit! 

— Acolo e o pantă de aproape douăzeci de kilometri - 
remarcă Omer-paşa. 

— Oare pentru zuiavii noştri acesta e un obstacol? 

— Varianta a doua, adică înaintarea de la Baidar spre 
Bahcisarai, mi se pare totuşi un rău mai mic, din aceste 
două rele - trase înciudat concluzia Raglan, dar Canrobert 
se înveseli vizibil după aceste cuvinte ale mareşalului 
Angliei. 

— Perfect, milord! - îi prinse el vorba. - înaintarea 
spre Bahcisarai vi se pare, deci, mai întemeiată?... 
înaintarea aceasta după părerea majestăţii sale, o puteţi 
conduce mai bine decât oricine chiar dumneavoastră! 

— Eu? - se miră Raglan, căci abia acum afla de acest 
lucru. 

— Cum aş putea lăsa armata mea aici, lângă 
Sevastopol? 

— Pentru comanda întregului corp de asediu va 
rămâne generalul Pélissier - răspunse Canrobert. 

— În ceea ce mă priveşte, asupra mea cade sarcina 
de a realiza înaintarea de la Aluşta cu o armată de 
patruzeci de mii de oameni, formată exclusiv din unităţi 
franceze, la care se mai afectează un corp de debarcare de 
douăzeci şi cinci de mii de oameni, din rezerva cantonată 
în prezent lângă Constantinopole. În total, pentru 
înaintarea spre Aluşta, sub comanda mea trebuie să intre 
şaizeci şi cinci de mii de oameni... Dacă aceste trupe vor fi 
de ajuns sau nu, ne-o va spune viitorul. Sub comanda 
dumneavoastră, milord, vor trebui să intre în primul rând 
toţi sardinienii, apoi cinci mii de soldaţi francezi, zece mii 
de turci şi, în & sfârşit, douăzeci de mii de englezi... 

Auzind aceste vorbe, Raglan nu se mai putu stăpâni. 
El se ridică tăcut şi se duse la fereastră, prin care - în 
treacăt fie spus - nu se vedea aproape nimic din pricina 
ploii dese. 


Ar fi vrut să spună foarte multe şi, în primul rând, că 
împăratul francez nu avea dreptul să dispună de el, 
comandantul suprem al armatei engleze, încercând să-l 
scoată împreună cu întreaga lui armată de pe poziţiile de 
lângă Sevastopol, pentru nişte aventuri strategice 
ignorante... Fiindcă nu putea să spună acest lucru, preferă 
să tacă şi rămase îndelung pe gânduri, în timp ce 
Canrobert - dorind să acopere tăcerea penibilă - îi explica 
însufleţit, lui Omerpaşa, planul lui Napoleon. În privinţa 
trupelor turceşti. 

—  Socotind efectivul forţelor armatei turceşti la 
patruzeci de mii de oameni, maiestatea sa - scăzând zece 
mii de oameni care vor intra în componenţa armatei 
lordului Raglan - include restul de treizeci de mii în corpul 
de asediu al generalului Pelissier... Astfel, în acest corp vor 
fi în număr egal, treizeci de mii de francezi şi treizeci de 
mii de turci, fără a mai socoti necombatanţii, care se vor 
ridica şi ei la zece mii de oameni probabil. 

— Bine, dar în acest caz, la ce se va reduce rolul meu 
personal în calitate de comandant suprem al armatei 
majestăţii sale sultanului? - întrebă uluit Omer-paşa. 

— Dumneavoastră, desigur, veţi sta pe lângă armata 
dumneavoastră - răspunse Canrobert. 

— Acea de treizeci de mii... - adăugă el. 

— Adică în corpul pe care-l va comanda Pélissier? Pur 
şi simplu generalul Pelissier? - întrebă Omer-paşa abia 
stăpânindu-se. 

— Generalul Pélissier, după planul majestăţii sale, va 
avea comanda generală a corpului de asediu. 

— Răspunse încurcat Canrobert. 

— Prin urmare, eu voi intra sub comanda generalului 
Pelissier? V-am înţeles bine? 

Canrobert făcu un gest evaziv, mai elocvent decât 
vorbele, iar Omer-paşa - ca şi Raglan mai înainte 

— Sări în sus de la locul lui şi-şi încrucişă provocător 
braţele pe piept. 

3 


Canrobert nu invitase la consfătuire pe al patrulea 
comandant suprem - La Marmora - lucru pe deplin 
explicabil La Marmora abia sosise în Crimeea şi nu 
cunoştea situaţia operaţiunilor militare decât numai pe 
hartă, fără să mai vorbim că efectivele armatei lui erau 
destul de reduse. 

Oricât se străduise, Canrobert nu reuşi să ajungă la o 
înţelegere nici cu Raglan, nici cu Omer-paşa, spre a-i 
determina să consimtă a executa fără rezerve planul lui 
Napoleon. Simţind propria lui lipsă de autoritate în ochii 
lor, el fu nevoit să raporteze lui Napoleon ,... În 
împrejurări atât de importante, nu pot decât să regret că 
n-avem un generalisim, un om investit cu autoritatea 
supremă şi lavând destulă experienţă ca să domine toate 
împrejurările”. 

In sfârşit, ajunse la concluzia că cel mai bun lucru, în 
situaţia lui, ar fi să-şi decline răspunderea pentru 
executarea noului plan de război, care, nu că n-ar fi promis 
un succes mare şi rapid, dar părea oricum foarte dificil. 

Schimbând radical aspectul războiului dus de opt luni 
- transformându-l dintr-un război de poziţie într-un război 
de manevră  - planul acesta rupea armate mari de la 
bazele lor, le obliga să se împovăreze cu trenuri 
regimentare şi le azvârlea în interiorul Crimeii, mult mai 
bine cunoscut ruşilor... 

Contestând obiecţiunile aliaţilor săi - în calitatea sa 
de comandant suprem al armatei franceze - în adâncul 
sufletului Canrobert era în totul de acord cu ei. Gândul 
necesităţii unui  generalisim nu-l părăsea. Neavând 
speranţa să fie numit de la Paris, Canrobert se hotări să-i 
propună lui Raglan să-şi ia asupra lui, dacă nu titlul de 
generalisim, măcar rolul lui. N-a fost greu să-l convingă şi 
pe Omer-paşa, ca pe viitor, să se supună ordinelor lui 
Raglan, ca celui mai mare între egali. 

Canrobert îşi dădea seama, desigur, că printr-o 
asemenea propunere făcută lui Raglan, îşi depăşea 
atribuţiunile şi că acest lucru putea provoca la Paris o 
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explozie de indignare, însă - după părerea lui - nu avea 
altă posibilitate de scăpare, decât să renunţe la titlul de 
comandant suprem şi să devină iar comandant de divizie, 
adică să execute ordinele altora, pentru a nu purta cel 
puţin răspunderea în faţa împăratului, a Franţei şi a 
istoriei... În general, Canrobert avusese timp să se 
convingă deja că el nu era o personalitate istorică şi că 
soarta îi refuzase categoric această favoare. 

În ceea ce-l privea însă, pe lordul Raglan acesta 
începuse să se convingă demult de acest lucru, sau mai 
precis, era de pe atunci aproape convins. 

Visările sunt proprii chiar şi bătrâneţii sănătoase. 
Raglan pornise în expediţia din Crimeea plin de speranţe 
într-un grabnic sfârşit al războiului şi-şi vedea numele 
aureolat acolo, la o însemnată depărtare. Ce-i drept, era 
precaut în expresiile sale şi prudent în acţiuni, dar atribuia 
o mare greutate şi unora şi altora şi nu admitea gândul că 
ele nu vor produce impresia cuvenită. 

Victoria de pe Alma, obţinută cu un preţ foarte 
scump, îl făcuse să cadă pe gânduri, iar la 5/17 octombrie, 
ziua primului bombardament al artileriei de asediu engleze 
îndreptat împotriva bastionului Nr. 3 - denumit de el 
Marele Redan - îl făcuse să-şi dea seama că ruşii simt un 
adversar mai mult decât serios atunci când acest bastion, 
care părea că fusese făcut una cu pământul de uraganul de 
foc şi de explozie, rămăsese totuşi inaccesibil. 

Inkermanul - care aruncase întreaga armată engleză 
în pragul unei totale nimiciri - îl impresionase adânc, iar 
campania împotriva lui, începută după aceea în presa 
engleză, nu numai că lăsase în el o amărăciune uşor de 
înţeles, dar mai făcuse să se nască şi conştiinţa propriei lui 
incapacităţi, a neputinței lui de a face faţă unui concurs de 
împrejurări atât de nefericit. 

După aceea, deşi înaintat mareşal, el se străduise să 
se ţină pe planul al doilea, în umbră. Marele Redan, asupra 
căruia fuseseră îndreptate toate eforturile lui timp de 
şapte luni, şi care totuşi stătea neclintit, începuse să i se 
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pară turnat din bronz. 

Se şi simţea „un comandant suprem învins”, aproape 
în aceeaşi măsură în care Menşikov încercase acelaşi 
sentiment după ce pierduse bătălia de pe Inkerman, iar 
acum, deodată, Canrobert îi propunea să fie cel mai mare, 
adică îi punea în mâinile lui descurajate, frânele ducerii 
întregului război. 

Raglan, mai mult uimit decât bucurat de acest lucru, 
refuză categoric. Canrobert, însă, stărui să-l convingă că 
numai el este în stare să poarte această grea povară. 
Totodată era  înduioşătoare adânca modestie a 
comandantului suprem francez care îşi nega aproape orice 
talent militar. 

Raglan spusese că se va gândi şi, în sfârşit, acceptă, 
cu condiţia ca toate tranşeele engleze din faţa Marelui 
Redan să fie ocupate îndată de francezi. De data aceasta 
era rândul lui Canrobert să rămână uimit... 

Potrivit planului lui Napoleon, armata engleză 
trebuia într-adevăr să părăsească poziţiile din faţa 
bastionului trei, englezii unrnând să fie înlocuiţi nu numai 
de francezi, ci în parte şi de turci. În felul acesta, însă, 
englezii erau eliberaţi pentru acţiuni de câmp, ca nişte 
trupe de nădejde şi pe deplin corespunzătoare acestui 
scop, iar Raglan era pus nu numai în fruntea lor, ci şi a 
sardinienilor, a francezilor şi a turcilor, englezii fiind 
destinaţi pentru rolul de nucleu al armatei întrunite. 

Raglan încă nu-şi dăduse consimţământul pentru 
planul lui Napoleon şi, nici măcar o aprobare sub rezervă. 
De ce, atunci, în schimbul consimţămiântului de a fi mai 
mare între egali, cerea să fie înlocuiţi englezii cu francezii? 
Voia să dea corpului său posibilitatea să se odihnească şi 
să se refacă pe socoteala francezilor? 

Raglan se feri să explice ce anume îl îndemna la un 
astfel de târg ciudat şi cum gândea să acţioneze mai 
departe. Canrobert voia să-i dovedească că o asemenea 
înlocuire nu se putea face, dat fiind că lungimea tranşeelor 
ocupate de francezi era şi aşa destul de întinsă şi cerea un 
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mare număr de trupe, care înregistrau zilnic pierderi 
simţitoare. Raglan ştia şi el acest lucru dar era 
neînduplecat. _ 

Atunci, Canrobert se decise la ultimul pas. In 
dimineaţa de 4/16 mai, din mănăstirea Gheorghievski, prin 
cablul care făcea legătura cu Varna, el trimise la Paris o 
depeşă adresată lui Vaillant prin care ruga să i se retragă 
titlul de comandant suprem, nemaifiind în stare să facă 
faţă îndatoririlor sale, din cauză de boală. 

El scria „Datoria faţă de tron şi patrie mă sileşte să 
cer autorizaţia de a transmite acest titlu lui Pelissier, care 
e un general capabil şi cu o mare experienţă. Armata pe 
care i-o voi lăsa, deprinsă cu operaţiile războiului, este 
neobosită şi plină de însufleţire. Rog pe majestatea sa să- 
mi permită să rămân numai în fruntea unei divizii”. 

Spiritul de dreptate cere să spunem că nu orice şef 
militar este capabil să găsească în sine puterea de a ceda 
singur locul său altuia şi de a trece în subordinele 
acestuia. Acest lucru era remarcat în răspunsul, 
ministrului de război, primit la Kamâş, peste două zile: 

„Împăratul a fost de acord cu rugămintea 
dumneavoastră, regretă că sănătatea dumneavoastră este 
atât de zdruncinată: şi vă mulţumeşte pentru sentimentele 
care v-au insuflat dorinţa de a rămâne în armată. Sunteţi 
numit nu la comanda unei divizii, ci a corpului generalului 
Pélissier, căruia îi veţi transmite funcțiunile de comandant 
suprem”. 

Chiar şi comanda unui corp de armată, însă, îl 
înspăimânta pe Canrobert, prin faptul că acest post era de 
foarte mare răspundere. Cu încuviințarea lui Pélissier, el 
preluă comanda fostei sale divizii, care făcea acum parte 
din corpul de armată al generalului Bosquet. 
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Pelissier era cu vreo cinci ani mai tânăr decât 
Raglan, care avea 66 de ani. Scund, dar plin, cu părul pe 
jumătate cărunt, tuns scurt şi cu o bărbuţă albă, dar foarte 
vioi şi cu ochi tinereşti, Pélissier îşi însuşise experienţa 
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militară tot acolo unde şi-o însuşiseră Canrobert şi 
Bosquet, ca şi mulţi alţi generali francezi - în Africa, în 
Algeria - unde în ultimii ani fusese şef de stat major pe 
lângă Lamoriciere şi Bugeaud. Toate expedițiile împotriva 
marocanilor avuseseră loc cu participarea lui directă. 
Ajunsese vestit în Franţa datorită faptului că potolise 
răscoala muntenilor printr-un procedeu unic. Dăduse ordin 
să se aprindă o mare cantitate de vreascuri, în faţa 
peşterilor din munţi, în care se ascunseseră inamicii. Cu 
acel prilej cinci sute de marocani au pierit asfixiaţi, iar cei 
rămaşi în viaţă au trebuit să se predea şi răscoala a luat 
sfârşit. O asemenea măsură crudă, neomenoasă provocase 
indignarea opiniei publice şi a presei împotriva lui 
Pelissier, încât chiar şi ministrul de război, mareşalul 
Soult, fusese nevoie să scrie mareşalului Bugeaud, 
ordonându-i să-l mai potolească pe şeful statului său major, 
ca să nu-şi mai permită pe viitor asemenea acte cu totul 
sălbatice, căci în caz contrar:va trebui chemat la Paris şi 
judecat. Bugeaud era însă în întregime de partea lui 
Pelissier şi scrisese drept răspuns: „Războiul şi politica nu 
sunt filantropie şi este mai bine să izbeşti zdravăn o 
singură dată, decât să baţi mult timp pasul pe loc”. 

Să izbească zdravăn o singură dată în Sevastopol, 
adică să se prefere - oricare ar fi preţul - un asalt general 
unui asediu îndelungat, aceasta fusese ideea principală a 
lui Pelissier din clipa când primise acolo comanda unui 
corp de armată. Dar toate încercările lui de a realiza acest 
gând se izbeau de nehotărârea lui Canrobert. 

In sfârşit, ajunsese stăpân pe situaţie, dar planul lui 
Napoleon - care-l doborâse pe  Canrobert prin 
imposibilitatea îndeplinirii sale -  contrazicea toate 
principiile lui Pelissier şi în acelaşi timp era nici mai mult 
nici mai puţin decât un ordin al împăratului, care trebuia 
executat. 

Totuşi Pélissier consideră că planul trimis lui 
Canrobert nu-l priveşte şi hotări să uite de existenţa lui şi 
să purceadă la realizarea planului său, cu toată energia de 
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care era capabil. 

La 7/19 mai, ajuns comandant suprem, dădu un ordin 
de zi pe armata franceză. Adresându-se trupelor, el scria: 

„Soldaţi! încrederea mea în voi este nemărginită. 
După atâtea încercări şi atâtea nobile sacrificii, nu există 
nimic imposibil pentru vitejia voastră. Ştiţi ce aşteaptă 
împăratul şi patria de la voi. Rămâneţi aceiaşi care aţi fost 
până acum şi atunci datorită energiei voastre, cu sprijinul 
glorioşilor noştri aliaţi, prin bărbăţia vitejilor marinari din 
escadrele noastre şi cu ajutorul lui dumnezeu vom 
învinge!” 

Expediind o telegramă lui Vaillant, Canrobert înainta 
totodată şi un raport amănunţit direct lui Napoleon, în 
care îi arăta cum a fost primit de către Raglan şi Omer- 
paşa noul lui plan de operaţiuni. El nu socoti că trebuia să 
ascundă ceva şi se decise să spună totul pe faţă. Planul era 
supus unei analize amănunțite cu scopul de a demonstra 
imposibilitatea executării sale; dar raportul acesta a fost 
primit de Napoleon relativ târziu, când Pelissier pornise 
deja la îndeplinirea planurilor sale. 

Mai înainte de orice, pentru a realiza o însufleţită 
unitate de acţiune, el se strădui să incinte pe comandanții 
supremi ai armatelor aliate prin amabilitatea lui, neuitând 
totodată să-l tămâieze şi pe Canrobert, deşi nu uitase ce 
atitudine avuseseră faţă de el Raglan şi Omer-paşa, la 
începutul lunii mai. 

Cea mai mare parte a primului său ordin, adresat 
trupelor, conţinea un panegiric făcut lui Canrobert: 

„Soldaţi! Fostul nostru comandant suprem v-a adus la 
cunoştinţă hotărârea împăratului, care la cererea lui mi-a 
încredinţat comanda Armatei din Orient. Primind de la 
împărat comanda acestei armate, care timp atât de 
îndelungat a stat în asemenea nobile mâini, voi spune în 
primul rând, exprimând desigur sentimentul tuturor, că 
generalul Canrobert duce cu el regretul şi recunoştinţa 
noastră. 

„Nimeni dintre noi nu va uita ce datorăm inimii lui 
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nobile! La strălucitele amintiri despre Alma şi Inkerman el 
a adăugat şi meritul neuitat - poate mai de neuitat decât 
înseşi victoriile sale - că în cunsul groaznicei campanii de 
iarnă a păstrat împăratului nostru şi patriei una dintre cele 
mai bune armate pe care a avut-o cândva Franţa. Lui îi 
datoraţi faptul că puteţi lupta fără să daţi înapoi, că puteţi 
să învingeţi. Dacă izbânda, de care siânt convins, va 
încununa eforturile noastre, nu veţi uita numele lui în 
strigătele voastre victorioase. 

„El a dorit să rămână în rândurile noastre şi, cu toate 
că ar fi putut căpăta o comandă superioară, a vrut să se 
întoarcă la vechea lui divizie. Eu am cedat dorinţei şi 
cererilor stăruitoare ale aceluia care a fost până acum 
comandantul nostru suprem şi va rămâne totdeauna 
prietenul meu”. 

Dacă lui Canrobert - un general inactiv şi demis - i- 
au fost găsite deodată atât de mari merite în ducerea 
războiului cu Rusia, ne putem închipui câte calităţi a găsit 
Pelissier bătrânului lord Raglan şi lui Omer-paşa în timpul 
discutării în comun a viitoarelor operaţiuni militare. 

Bineînţeles, el se arătă imediat de acord cu Raglan că 
expediţia la Kerci şi în Marea de Azov - revocată de 
Canrobert - era absolut necesară şi dădu imediat ordin 
aceloraşi unităţi care fuseseră afectate înainte - adică 
diviziei lui d'Autemarre - să se îmbarce, iar lui 
d'Autemarre însuşi să intre sub ordinele comandantului 
diviziei engleze, generalul Brown, prietenul lui Raglan. 

Pe Omer-paşa căută să-l dispună în favoarea sa, 
lăudând peste măsură acţiunile lui în Campania de la 
Dunăre şi cele prilejuite de apărarea Eupătoriei. Pe 
generalul La Marmora îl încânta vorbindu-i entuziasmat 
despre corpul lui de armată, dotat din belşug cu toate cele 
necesare  ducerii războiului şi arătându-se uimit de 
înfăţişarea bravă a soldaţilor lui. 

Risipind complimente în dreapta şi în stânga, 
Pelissier prelua însă în mâinile lui conducerea generală a 
armatelor aliate, adică făcea tocmai ceea ce nu reuşise 
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Canrobert; efectivul tuturor trupelor invadatoare ajunsese 
în acea vreme la două sute de mii de oameni, din care mai 
mult de jumătate reveneau francezilor, anume o sută 
douăzeci de mii de oameni, socotindu-i şi pe necombatanţi. 

Pelissier avea intenţia să ţină ferm în mâinile sale 
toată această masă de forţe, perfect înarmată, care 
întrecea aproape de două ori armata lui Gorceakov, pentru 
ca să realizeze unitatea de acţiune necesară la momentul 
oportun. 

Pe comandanții de mari unităţi ai armatei franceze - 
comandanții de corpuri şi de divizii - îi convoca la 
consfătuiri parcă numai pentru a le pune înainte scopul 
limpede şi precis al acţiunilor viitoare: a pune stăpânire pe 
fortificațiile din faţa colinei Malahov, ca apoi să se arunce 
cu forţe mari la asaltul acestui puternic bastion - cheia 
Sevastopolului - şi să-l cucerească. 

Punându-şi în faţă acest plan, din două corpuri - cum 
era pe timpul lui Canrobert - Pelissier făcu trei, adică două 
de asediu şi unul de rezervă, mărind astfel considerabil 
forţele active, precum şi numărul de baterii din faţa 
Korabelnaiei. 

Planul trimis de Napoleon şi care îl doborâse pe 
Canrobert era cu totul diferit şi consta în trecerea la 
războiul de manevră, pentru a zdrobi şi a nimici armata 
auxiliară a lui Gorceakov şi, punând stăpânire pe Crimeea, 
să împresoare Sevastapolul din toate părţile. 

Aparţinea oare acest plan lui Napoleon? Ce-i drept, 
fusese trimis din Paris chiar de Napoleon, dar fusese 
conceput în întregime pe baza numeroaselor şi foarte 
amănunţitelor rapoarte ale generalului de geniu Niel, care 
se bucura de atâta încredere din partea lui Napoleon, încât 
era socotit primul candidat la postul de comandant 
suprem, în cazul demiterii lui Canrobert. Se întâmplase, 
însă, să nu-l înlocuiască el pe Canrobert, ci Pélissier şi de 
aceea, era firesc ca Niel să socoată că s-a trecut pe 
nedrept peste el fiind inevitabilă o ciocnire între el şi noul 
comandant suprem. Ciocnirea aceasta s-a produs la una 
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din consfătuirile lui Pelissier cu generalii săi. 

— Aud aici - spuse Niel cu un aer uimit - că se 
discută vechiul plan de război, dar n-am auzit încă niciun 
cuvânt despre planul cel nou, trimis de împărat. 

— Aceasta se întâmplă - răspunse stăpânit Pélissier - 
pentru că un plan de operaţiuni nu poate fi schimbat în 
cursul luptei, fără să se aducă un mare prejudiciu cauzei... 
Aceasta-i, după cum ştii şi dumneata, abecedarul 
strategiei! Odată ce s-au depus atâtea sforţări pentru 
atingerea unui scop, trebuie făcut ultimul efort pentru 
cucerirea Sevastopolului prin asalt. 

— Prin asalt? Dar acest asalt, după toate datele, e 
sortit să se termine printr-un eşec, iar dacă ruşii vor opune 
cât de cât rezistenţă ne va costa prea scump! Fără o 
împresurare completă, oraşul nu poate fi cucerit... Ca 
general adjutant al împăratului, eu reprezint aici ideile şi 
planurile maiestăţii sale şi sunt dator să vă amintesc că 
planurile împăratului trebuie executate fără abatere... 

— Generale! - strigă Pelissier cu ochi aprinşi, sărind 
de la locul său. 

— Faci parte din armata al cărei comandant suprem 
am fost numit eu şi acest lucru s-a făcut tot în numele 
împăratului! Niciun fel de reprezentanţi şi de păzitori ai 
ideilor şi planurilor împăratului, în afară de mine, nu pot şi 
nu trebuie să existe în armată! Comandantul suprem şi 
subordonații lui - iată toată armata! Cine eşti dumneata? 
Adjutantul împăratului? Nu! Aici nu eşti decât un subaltern 
al meu şi trebuie să te supui ordinelor mele! Dacă 
dumneata vei mai continua să vorbeşti aşa cum te-am auzit 
adineauri, am să iau împotriva dumitale cele mai severe 
măsuri, s-o ştii! La cea - dinţii opoziţie pe care vei face-o 
voi fi silit să mă dispensez de prezenţa dumitale în armata 
ce mi-a fost încredinţată!... Dumneata te foloseşti de nu 
ştiu ce drept ciudat de a ţine legătură direct cu împăratul 
prin telegraf şi în scris... Îţi interzic acest lucru!... S-a 
înţeles? 

Desigur, cu toată interdicţia de a ţine legătură cu 
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Napoleon, exprimată atât de categoric şi atât de tăios, Niel 
înştiinţă îndată pe Napoleon despre acest incident, prin 
telegraf. 

Napoleon nu întârzi e să ia apărarea adjutantului său 
şi a planului de operaţiuni pe care îl socotea al lui. El 
trimise lui Pelissier una după alta câteva telegrame, prin 
care cerea împresurarea completă a Sevastopolului. 
Pelissier răspunse evaziv că este foarte greu - iar uneori 
chiar imposibil - de a discuta prin telegraf împrejurările 
războiului care se desfăşoară atât de repede. 

„Nu este vorba de discuţii, ci de ordine care se dau, 
se primesc şi trebuie executate”, îi răspunse Napoleon. Lui 
Pelissier nu-i mai rămânea decât să demonstreze cu fapte 
acestui teoretician diletant al războiului, că războiul este o 
întreprindere cu două tăişuri şi nu se supune indicaţiilor 
din afară, ci îşi are legile lui - succesele sau insuccesele lui 
- în raport cu adversarul faţă de care este dus... 

Chiar la câteva zile după ce Pelissier devenise 
comandant suprem, i se prezentă ocazia să aplice tactica 
sa de asalt, verificată în Algeria, aceea de a se năpusti 
asupra celui atacat cu forţe nu numai superioare 
numericeşte, ci de-a dreptul copleşitoare, pentru ca, în 
pofida oricărei rezistente - chiar şi a celei mai îndiârjite, 
capabilă să provoace mari pierderi de oameni - asaltul să 
fie încununat de succes. Din îndelungata sa experienţă de 
război, Pélissier trăsese o singură învățătură, 
incontestabilă, şi anume: sacrificiile impuse de război, 
oricât de mari ar fi ele, sunt răscumpărate de succesul 
acţiunilor militare I 

Capitolul III 

O NOAPTE LA CIMITIR 
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La trei zile după serbarea regimentului Ohotsk, 
Hrulev fu chemat de Gorceakov, care părăsise căsuţa 
geniului de lângă golf şi se mutase mult mai departe pe 
Inkerman, la vreo şase verste de Sevastopol, căci tunurile 
cu tragere lungă ale bateriei engleze „Maria”, care aveau o 
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bătaie mai mare de patru kilometri, începuseră să trimită 
cam des ghiulelele pe Partea de Nord, iar Gorceakov - spre 
deosebire de Menşikov - avea un numeros stat major, 
foarte sensibil la bombardamente. Pe înălțimile acestea îşi 
avusese tabăra divizia lui Pavlov, înaintea nefastei zile a 
bătăliei de pe Inkerman, apoi fusese adusă aici la odihnă 
divizia a 16-a, iar până la război - nu departe de ruinele 
străvechiului Inkerman - funcţionase o staţie de poştă. 
Clădirile acestei staţii de poştă fură ocupate de Gorceakov 
pentru cartierul său general. În afară de aceasta, în jur, 
pentru numeroşii aghiotanţi şi ofiţeri de ordonanţă, 
fuseseră amenajate bordeie confortabile, iar ceva mai 
încolo răsăriră corturile albe ale soldaţilor. 

Aici era în siguranţă şi în acelaşi timp se afla şi în 
centrul dispozitivului armatei auxiliare a garnizoanei 
Sevastopolului. De aici se deschidea perspectiva asupra 
dealului Săpun, asupra văii râului Ciornaia, şi asupra 
înălțimilor Fediuhin. 

In faţa satului Ciorgun, de unde în octombrie 
Menşikov urmărise bătălia de la Balaklava, se instalaseră 
acum sardinienii, noi sosiți, în vecinătate cu francezii care 
ocupaseră temeinic înălțimile Fediuhin şi fortificau foarte 
activ pantele lor îndreptate spre râu. 

Hrulev văzuse aceste lucrări şi mai înainte, însă ochii 
lui experimentați de artilerist remarcau acum parapete 
galbene acolo unde nu fuseseră până atunci, şi acest lucru 
îl îndemna să privească cu atenţie la ceea ce se făcea la ai 
săi. El ştia că se construiau redute şi aici, dar redutele 
acestea - după cum i se părea - erau prea împrăştiate 
pentru a putea servi la o apărare de nădejde, în cazul unui 
atac cu forţe mari al inamicului. De altfel, el nu. Se aştepta 
la un atac din partea aceasta, cum nu se aştepta nici 
Gorceakov. 

Drumul pe care călărea acum, trecea pe la poalele 
unor dealuri scunde, iar la dreapta, pe ţărmul Radei Mari, 
erau. aşezate câteva baterii în linie, una lângă alta. Uneori, 
ele se luau la harţă cu bateriile aliaţilor, dar acum tăceau, 
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aşa cum tăcea şi inamicul lor cel mai apropiat - reduta 
Canrobert - situată pe una din pantele dealului Săpun. 

Dacă tunurile tăceau, în schimb se exersau pe 
diferite tonuri flautiştii, gorniştii, toboşarii, fagotiştii şi 
alţii, din fanfarele diverselor unităţi, căci muzica cânta în 
tabără în fiecare seară şi în afară de asta, zilnic, o fanfară 
sau alta se ducea în oraş să cânte pe bulevardul Kazarski. 

Pe unul din dealuri, la stânga drumului, se înălța un 
semnalizator - un stâlp cu frânghii, asemănător unui 
catarg de corabie cu şarturi) - iar lângă el păşteau nişte 
căluţi slabi căzăceşti şi se zăreau bordeiele ofiţerilor, 
acoperite cu crengi. Era postul principal de observaţie, de 
unde se putea vedea inamicul pe dealul Săpun, pe 
înălțimile Fediuhin şi în valea 

1-) Parâme care susţin din lături şi din spate 
catargele unui vas. (N. red. ruse.) râului Ciomaia... Numai 
râul acesta, Ciornaia, neînsemnat pe timp de vară, 
despărţea două armate care se pândeau - armata rusă şi 
armata aliaţilor. 

Drumul era animat şi pe el treceau adesea ba ofiţeri 
călări, ba cazaci din escorta lui Gorceakov, ba furgoane ou 
câte trei cai, ba mici grupuri de soldaţi... Astfel, Hrulev 
întâlni un grup de plastuni de vreo cincizeci de oameni, pe 
care îi comanda un tânăr horunji). 

Burca şi căciula caucaziană pe care le purta Hrulev 

— Ziua fiind destul de răcoroasă - atrăseseră încă din 
depărtare atenţia încordată a plastunilor, iar Hrulev se 
opri imediat, zărind grupul de plastuni din Kuban, iviţi pe 
neaşteptate în Partea de Nord. 

Hrulev dădu ziua bună plastunilor, iar ei răspunseră 
tunător, dar nu într-un glas, ci cam încurcat, neputând să 
ştie precis ce grad avea el. 

— Din ce batalion sunteţi, fârtaţilor? - întrebă Hrulev, 
adresându-se totuşi numai horunjiului. 

În Sevastopol erau două batalioane de plastuni ale 
căror rânduri fuseseră deja rărite. 

— Acum picarăm, Înălţimea Voastră - răspunse 
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horunjiul, dumerindu-se că în faţa lui este un general şi nu 
un ofiţer superior de cazaci. 

— De unde veniţi? Din Caucaz? 

— De-acolo, Inălţimea Voastră. Suntem completaşi 
voluntari I 

— Aha, asta-i va să zică! Bine, oameni buni!... Vă 
aşteptăm demult, avem mare nevoie de voi... Numai că 
sunteţi al naibii de puţini... Bravo, bravo!... Dar tu unde ti- 
ai pierdut puşca? - întrebă el deodată zărind un plastun 
fără armă. 

— Iaca, m-au prins cerkezii, Înălţimea Voastră, şi mi- 
au luat arma, iar alta nu mi-au mai dat ai noştri. 

— Răspunse oarecum fâstâcit plastunul. 

I) Grad ofițeresc în trupele de cazaci, echivalent cu 
acela de sublocotenent. (N. red. rom.) 

Graiul melodios şi structura curat rusească a 
limbajului acestui plastun îl uimi grozav pe Hrulev. Înalt, 
lat în umeri, cu ochi cenuşii, plastunul stătea drept în faţa 
lui, în primul rând. Un pumnal de o lungime neobişnuită, 
băgat într-o teacă făcută din trei bucăţi de teci vechi şi 
ponosite, îi sta înfipt în brâu, iar cerkeza lui depăşise 
categoric orice termene de vechime admisibile şi mai că îi 
cădea de pe umeri. 

— Ia stai, frăţioare! Va să zică eşti kaţap, nu hohol), 
aşa-i? - îl întrebă Hrulev însufleţit şi zâmbitor. 

— Negreşit că-s kaţap! - răspunse fâstâcit plastunul 
dându-şi seama că a făcut o mare greşeală răspunzând 
ruseşte la întrebarea pusă în limba rusă, dar îşi reveni 
îndată, când generalul acesta cu mustață neagră şi cu 
burcă exclamă bucuros 

— În cazul acesta, frăţioare, eşti pentru mine o 
adevărată comoară!... Cum ai scăpat din prizonierat? 

— Am fugit, Înălţimea Voastră! - răspunse vioi 
plastunul fără să vrea tot în limba rusă. 

— O să am nevoie de tine, frăţioare!... Cum îţi zice? 

—  Ciumakov Vasili, Înălţimea  Voastră!... Sau 


Ciumacenko.34) - adăugă el. 

— Apoi, uite ce-i: în orice batalion ar fi repartizat, să-l 
trimiţi la mine, la generalul Hrulev, pe Korabelnaia - se 
adresă Hrulev horunjiului. 

— Ar fi bine să vii şi dumneata cu el. 

— Am înţeles, Înălţimea Voastră - spuse horunjiul 
salutând. 

— Când ordonati să venim? 

— Poate să fie şi astă seară... Cu cât mai repede, cu 
atât mai bine! 

Hrulev dădu pinteni calului său alb. iar Terenti 
Cernobrovkin, devenit în Kuban Vasili Ciumakov - „sau 
Ciumacenko” - tot întorcând capul, cugeta dacă era bine 
sau rău că-l întâlnise pe acest general Hrulev, după ce 
reuşise să ajungă la Sevastopol, şi ce anume nevoie avea 
acest general, ca el, un plastun voluntar, să vină în seara 
aceea la dânsul... li trecu prin cap şi gândul dacă n-o fi 
cumva vreo rubedenie de a moşierului Hlaponin... De 
altfel, gândul acesta îi pieri tot atât de repede cum îi 
venise... Nu i se întâmplase niciodată să vadă la 
Hlaponinka un asemenea general... Pentru orice 
întâmplare, totuşi, întrebă pe horunji ce treabă o fi având 
cu el generalul... Horunjiul îi răspunse: 

— Pesemne, o fi vrând să te ia vistavoi, ori mai ştiu 


eu... 
— Păi, cum ordonanţă? - înmărmuri Terenti. 
— De aia m-am cerut eu la Sevastopol, ca să fiu 
ordonanţă? 


— Eeh, de aia-i slujbă lampănatu”! - mormăi 
nemulţumit horunjiul. 

Era chiar horunjiul care îi dăduse lui Terenti hârtia 
de trei ruble, când şedea despuiat la post, după ce trecuse 
Kubanul. Numele lui de familie era Tremko, iar Terenti, 


3 Kaţap — poreclă dală rușilor. Hohol — poreclă dată ucrai ilor. (N. 
trad.) 

4 Terminaţiile numelor de familie în ov sînt îndeosebi rusești, cele în 
enko sînt îndeosebi ucrainene. (N. red. rom.) 


dintr-un explicabil sentiment de recunoştinţă, fiindcă 
atunci nu ordonase să fie reţinut şi trimis la Ekaterinodar, 
pentru „stabilirea identităţii”, ci, dimpotrivă, îl ajutase 
chiar să-şi facă rost de haine şi-l luase în echipa lui, îl 
servise adesea cu plăcere pe drum, dar asta nu însemna că 
e ordonanţă - o făcuse de bunăvoie... 

Cu repartizarea la batalioane a micii unităţi de 
plastuni fusese însărcinat cel mai vechi dintre comandanții 
de batalioane, locotenent-colonelul de cazaci Golovinski, 
care  comandase multe incursiuni, şi umbla acum 
sprijinindu-se în băț, din pricina unei răni la picior. 

Deşi nu se afla trecut pe listele plastunilor sosiți de 
curând, Vasili Ciumacenko îi plăcu şi-l repartiză în 
batalionul său după ce îl întrebase pe horunji dacă este 
puşcaș bun. 

Seara, venind cu Tremko la Korabelnaia, Ciumacenko 
nu-l găsi pe generalul cu căciulă. Hrulev fusese trimis de 
Gorceakov în Partea  Orăşenească, unde pândarii 
observaseră o activitate intensă a inamicului, în faţa 
înălţimii Cimitirului, adică alături de contraproşurile 
cucerite de francezi în noaptea de 20 aprilie. 
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Pierderile regimentelor erau mari, iar completările 
minime, încât chiar denumirile acestea de regiment, 
batalion, sau companie - pierduseră semnificaţia lor 
obişnuită. 

Intr-un regiment trecut prin lupte, ca regimentul 
Volîn de exemplu - în loc de patru mii de oameni nu 
rămăseseră mai mult de o mie, iar în toate regimentele 
diviziei a 11-a - Kamciatka, Ohotsk, Selenghinsk şi lakutsk 
- ca şi în regimentele diviziei a 16-a - Vladimir, Suzdal, 
Ugliţki şi Kazan - nu se numărau mai mult de o mie cinci 
sute de oameni în fiecare. Renumitul regiment Minsk era 
aproape tot atât de puţin numeros ca şi Volîn. La fel ca şi 
regimentele diviziei a 11-a, erau şi regimentele diviziei a 
10-a - fostă a lui Şoimonov - Kolâvan, Ekaterinburg... 

Când unul din regimente fusese, mutat pentru odihnă 
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de pe Partea de Sud pe Partea de Nord, şi Gorceakov se 
gândise să-l inspecteze, nu văzuse în faţa sa decât trei 
batalioane şi acelea departe de a avea efectivul complet. 

— Unde este batalionul patru al dumitale? - întrebă 
el nemulţumit pe comandantul regimentului. 

— A murit vitejeşte, spre gloria armatelor ruseşti, 
luminăţia voastră! - răspunse colonelul. 

Aceasta îl făcu pe Gorceakov să dea ordin lui Osten- 
Sacken să reorganizeze regimentele din garnizoana 
Sevastopolului, care avuseseră de suferit în mod deosebit. 
Astfel, spre sfârşitul lui mai, apărură regimente alcătuite 
din câte două batalioane, iar din regimentul Volîn a ieşit 
numai un singur batalion. Drapelele de prisos au fost 
trimise, pentru păstrare, în spatele frontului. 

Cu toate că întăririle trimise din armata lui Liders 
începură să sosească în Crimeea în aprilie, Gorceakov ştia 
desigur că sunt insuficiente şi simţea acut neputinţa sa de 
a trece de la defensivă la ofensivă, împotriva unui inamic 
de două ori mai puternic şi perfect înarmat. 

Superioritatea aliaţilor consta mai întâi de toate în 
faptul că forţele lor rămâneau grupate ca şi mai înainte, în 
timp ce ale lui erau împrăştiate prin toată Crimeea, căci se 
putea aştepta de peste tot la un atac din spate. 

Doi  Vrangheli - ambii baroni şi ambii 
generalilocotenenţi - aveau în sarcină supravegherea 
căilor de acces spre centrul Crimeii unul. dinspre partea 
Eupătoriei, celălalt dinspre Kerci. Primul. avea la dispoziţie 
cincisprezece mii de infanterişti şi de cavalerişti iar al 
doilea dispunea de zece mii. Generalul-adjutant Read, 
comanda rezerva armatei de operaţiuni, cantonată, parte 
la Bahcisarai, parte la Simferopol. El dispunea numai de 
douăzeci de mii de oameni, având cavaleria la Simferopol, 
iar infanteria la Bahcisarai. In afară de aceasta, se mai afla 
un detaşament special la Belbek, înşirat pe litoral delia 
Alma până la Partea de Nord, pentru eventualitatea unei 
debarcări a aliaţilor. În sfârşit, fratele comandantului 
suprem - prinţul Piotr Gorceakov - ocupa cu detaşamentul 
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său înălțimile Mackenzie - la est de înălțimile Inkerman - 
de teama unei învăluiri de către inamic a flancului stâng al 
forţelor principale. 

În Crimeea, se repeta în mic - dar în schimb mult mai 
evident - exact ceea ce se observa atunci în restul Rusiei 
europene, la graniţele ei de nord-vest, de vest şi de sud, în 
Caucaz. Toate aceste fruntarii se socoteau amenințate şi 
trebuiau trupe pretutindeni. 

Intre timp, diplomaţia rusă din acea vreme făcea o 
foarte slabă deosebire între ceea ce erau. planurile 
îndrăzneţe şi posibilităţile reale ale puterilor apusene, 
îndeosebi ale Austriei, iar spectrul unei invazii dinspre 
apus, o înviazie mult mai mare decât chiar invazia lui 
Napoleon I, înspăimânta nu numai pe diplomaţii din şcoala 
lui Nessetrode şi pe Paskevici - care se stingea de 
bătrâneţe în Varşovia sa - ci înfricoşa în primul rând pe 
ministrul de război - prinţul Dolgorukov - şi chiar pe 
împăratul Alexandru. 

Alexandru ştia că prinţul Wilhelm, unchiul lui şi 
fratele regelui Prusiei - profitând de boala regelui - lua în 
mină din ce în ce mai mult treburile de stat ale Prusiei. El 
nu era deloc un prieten al Rusiei, lucru despre care vorbea 
cu toată sinceritatea, spunând că ar putea foarte uşor - 
datorită puternicului: său partid militarist - să pună 
oricând Prusia nu numai alături de Austria, sprijinindu-i 
pretenţiile, ci şi de Franţa, de Anglia şi de alţi adversari 
direcţi ai Rusiei. 

Cu cât trecea vremea, Gorceakov cerea tot mai 
insistent lui Dolgorukoiv şi ţarului să i se trimită întăriri, 
care puteau fi luate din Armata de Sud, lăsată de el sub 
comanda generalului Liders. Armata de Sud însă, apăra 
Basarabia de tentativele Austriei, care ocupase deja 
Moldova şi Valahiia vecine cu ea. Dacă orizonturile Crimeii 
erau învăluite în fumul pulberii, în schimb de la Petersburg 
se vedea limpede că îndată ce armata lui Liders va fi 
slăbită numai cu o divizie, austriecii îşi vor trimite trupele 
în Basarabia şi o vor ocupa... vremelnic, desigur, dar 
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totuşi... 

Dolgorukov îi scria despre acest lucru lui Gorceakov, 
iar Gorceakov - în răspunsul lui - propunea să se facă 
Austriei toate concesiile la conferințele de la Viena, pentru 
a o reţine de la un pas agresiv, degajându-se astfel armata 
lui Liders şi salvându-se Crimeea. 

Numai Crimeea... Gorceakov nu promitea nici lui 
Dolgorukov, şi nici ţarului salvarea Sevastopolului. Mai 
mult chiar, el scria că socoteşte mai înţelept să nu se apere 
Sevastopolul şi să-l părăsească, pentru a păstra forţele în 
vederea apărării restului Crimeii. 

Ce-i drept, era un pas înainte în comparaţie cu 
Menşikov, care nu spera să salveze nici Crimeea, deşi, 
chiiar şi Menşikov presupunea că Sevastopolul va fi cucerit 
prin asalt, şi nu părăsit de bunăvoie. 

Scrisoarea lui Gorceakov către ţar, cu privire la 
necesitatea de a se părăsi Sevastopolul, era însoţită de 
obişnuitele lui justificări, susţinând că Menşikov stricase 
totul de la început, iar el, Gorceakov, nu era decât un „ţap 
ispăşitor”, rugând să fie absolvit de răspundere în faţa 
Rusiei, pentru apropiata cădere a Sevastopolului. 

Scrisoarea aceasta a provocat următorul răspuns al 
lui Alexandru, expediat la începutul lunii mai 

„Din păcate, trebuie să fiu de acord cu 
dumneavoastră că situaţia Sevastopolului şi a eroicei lui 
garnizoane devine pe zi ce trece tot mai critică şi că nu 
există nicio posibilitate să-l ajutăm. Nădăjduiesc numai în 
mila domnului. 

„În privinţa răspunderii dumneavoastră în faţa Rusiei 
- dacă Sevastopolului îi este sortit să cadă, conştiinţa 
dumneavoastră poate fi liniştită. Aţi moştenit lucrurile într- 
o situaţie prea puţin strălucită şi aţi făcut în ceea ce vă 
priveşte tot ce era omeneşte posibil pentru a repara 
greşelile. Sub comanda dumneavoastră, trupele s-au 
acoperit de o nouă glorie, fără exemplu în istoria militară. 
Ce doriţi mai mult? Restul rămâne în voia domnului. 

„Ideea de a părăsi acum Sevastopolul, fără a aştepta 
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asaltull, deşi prezintă pe de o parte anumite avantaje, pe 
de altă parte este atât de dificilă în ceea ce priveşte 
executarea practică, iar din punct de vedere moral poate 
avea urmări atât de păgubitoare, încât mă bucur că n-aţi 
dat curs acestei idei a dumneavoastră. 

„Ceea ce scrieţi ministrului de război, cu privire la 
concesii din partea noastră la tratativele de la Viena, 
pentru a obţine mai grabnic pacea, acestea sau şi făcut de 
noi, în măsura în care acest lucru este compatibil cu 
demnitatea Rusiei. 

La concesii mai mari nu voi consimţi nicidecum, căci, 
iată deja e al doilea an de când, datorită acestui sistem, în 
loc ca Austria să se menţină în atitudinea de mai înainte, 
ea a devenit tot mai pretențioasă în cererile ei, iar acum a 
trecut aproape cu totul de partea duşmanilor noştri. Cu 
toate acestea, văzând că noi nu ne temem de un război cu 
ea, nu cred că are să se hotărască să acţioneze deschis 
împotriva noastră. 

De aceea, vă permit - dacă socotiți necesar - să 
deplasaţi o parte din Armata de sud spre Perekop, sau 
chiar în Crimeea. M-am hotărât la aceasta din 
considecentul că este mai bine să sacrificăm Basarabia, 
decât să pierdem peninsula Crimeii, pe care va fi foarte 
greu sau chiar imposibil s-o recucerim”. 

Bazându-se pe această scrisoare, Gorceakov dădu 
îndată ordin ca divizia: a 7-a şi câteva brigăzi de rezervă 
din armata lui Liders, să fie trimise în marş forţat spre 
Crimei-a. 
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In seara zilei de 5 mai, Hrulev fusese în lojamentele 
din faţa bastionului cinci, pe la luneta lui Belkin, şi trecuse 
mai departe, în direcţia golfului Karantinaia. Înălţimea 
Cimitirului, foarte asemănător după formă cu Dealul Verde 
(Călcâiul Strâmb) al lunetei Kamciatka, atrase îndată 
atenţia lui de artilenist încercat. Dacă s-ar fi instalat acolo 
o baterie, s-ar fi putut deschide un nimicitor foc de flanc 
împotriva francezilor din tranşeele cucerite în aprilie, 
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forţându-i să le părăsească. În acelaşi timp, după părerea 
lui Hrulev, francezii nu puteau să nu vadă că cimitirul le-ar 
fi creat un mare avantaj dacă l-ar fi cucerit. Lucrările pe 
care le executau, urmăreau desigur acest lucru... Se 
petrecea exact aceeaşi situaţie ca pe căile de acces spre 
Malahov, lia sfârşitul lui februarie, când francezii se 
furişau către Călcâiul Strâmb. Se vedea limpede că îi 
conduce una şi aceeaşi persoană, anume generalul Niel. 

Atunci, însă, Totleben i-o luase înainte lui Niel, 
punând temeliile Kamciatkăi. Tot Totleben, care îl însoțea 
pe Hrulev, îşi exprimase părerea că regimentele ruseşti 
trebuiau să pună stăpânire pe cimitir cât se poate mai 
curând, altfel, în câteva zile se via instala pe el o baterie 
franceză, iar unele străzi ale oraşului, ca Ekaterininskaia şi 
Morskaia, se vor găsi sub un foc nimicitor. 

Chestiunea tăceasta era prea serioasă pentru a lăsa 
ca Siacken să se ocupe de rezolvarea ei şi de aceea, chiar a 
doua zi, Hrulev se duse din nou la Gorceakov împreună cu 
Totleben. 

Menşikov  evitase în tot felul  consfătuirile. 
Reprezentând în Crimeea „persoana împăratului” Nicolae, 
el tindea să fie autocrat în Crimeea, precum Nicolae era în 
toată Rusia. Orice hotărâre luată de el, căuta să o 
înfăptuiască fără să ţină seama de părerile altora. El ştia 
dinainte că nu va reuşi să apere Sevastopolul şi că tot va fi 
condamnat de ţar, de Rusia şi de istorie, oricât de chibzuit 
ar fi condus apărarea Sevastopolului. Ştia de asemenea 
cum se scrie istoria... 

Cu totul opus lui, era prietenul său din tinereţe 
Gorceakov, care sorbea cu lăcomie părerile altora, aşa cum 
soarbe buretele apa, şi nu se putea lipsi de ele. Chiar când 
zise fixa asupra unei idei oarecare, cu toată fenomenala lui 
distracţie - nu uita regula că orice idee trebuie să fie 
mereu verificată. Uneori, sărea din pat în mijlocul nopţii şi 
trezea pe şeful statului său major, generalul Kotzebue, ca 
să audă de la acesta încă o dată, dacă el - Gorceakov - are 
o părere justă despre cutare, sau cutare lucru. În afară de 
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aceasta, înaintea unei hotărâri importante, se ruga lui 
dumnezeu îndelung, fierbinte, în genunchi. 

În privinţa religiozităţii, nu rămânea cu mult mai 
prejos de comandantul garnizoanei Sevastopolului, 
Sacken, iar numeroşii preoți din preajma lui nu o duceau 
rău deloc. 

Ideea lui Hrulev şi a lui Totleben de a înainta în faţa 
bastionului cinci, pe înălţimea Cimitirului, fu supusă îndată 
după sosirea lui unui consiliu de câţiva generali, căci în el 
personal - după pierderea tranşeelor la 20 aprilie - nu mai 
rămăsese nici urmă din fosta pasiune pentru sistemul de 
apărare prin contraproşuri. 

În majoritate, generalii se arătară de părere că 
înaintarea trebuia executată şi nu trebuia pierdut 
momentul prielnic, întrucât acest lucru ar întări 
considerabil apărarea... Nu era în firea lui Gorceakov, însă, 
de a dezlega chestiunile grele, numai după o singură 
consfătuire. A doua zi, la cartierul lui general a fost 
convocat un număr mult mai mare de generali. Părerile s- 
au împărţit, ce-i drept, dar majoritatea a fost de părere că 
trebuie să se pună stăpânire pe cimitir, pentru a-l păstra 
neapărat în cazul unui asalt al inamicului. La consfătuire, 
s-a vorbit şi despre soldatul rus, spunându-se că el preferă 
ofensiva, iar o înaintare - fie şi de o sută de stânjeni - este 
tot ofensivă... 

După ce fură exprimate toate părerile, Gorceakov 
vorbi şi el, clătinând abătut capul lui îngust: 

— Toate astea sunt zadarnice... Ar fi cu totul inutil... 
O cheltuială de prisos în oameni. S-a vorbit aici despre 
soldatul rus şi s-a discutat ce preferă... Să meargă, sau să 
şadă... Trebuie să remarc că soldatul nostru nu încetează 
să mă uimească prin felul cum s-a obişnuit cu 
bombardamentele! El este - demn de cea mai înaltă laudă, 
domnilor, el s-a călit cu totul pentru războiul de astăzi... 
Nădăjduiesc că va fi tot atât de bun şi în câmp, la apărarea 
Crimeii interioare... Trebuie să păstrăm soldatul, iar nu să- 
l irosim conştient pentru tot felul de înaintări efemere!... 
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Ar fi cu totul inutili... Zadarnic! 

Se părea că Gorceakov vorbise hotărât şi că - în 
calitatea lui de comandant suprem - nu era de loc de acord 
cu părerea majorităţii generalilor convocați şi nici nu va 
admite vreun fel de lucrări în faţa bastionului Nr. 5. 
Generalii schimbau priviri între ei. 

Aruncând mai Toţi o căutătură nedumerită lui Hrulev, 
apoi miutându-şi ochii cenuşii bulbucaţi la Gorceakov, 
Totleben se ridică puţin, aplecându-se deasupra mesei: 

— Permiteţi-mi, luminăţia voastră, să fac o mică 
obiecţiune la observaţia dumneavoastră, privind în totul şi 
exclusiv fondul chestiunii... Bineînţeles, se poate să nu 
iroseşti oamenii pentru înaintarea proiectată, dar... ce-ar 
putea să urmeze în urma acestui pas? Cimitirul va fi 
ocupat de francezi şi atunci va începe pentru noi. 
adevărata irosire de oameni, fără niciun folos pentru cauza 
noastră... întregul scop al înaintării noastre constă tocmai 
în faptul de a preveni cu pierderi mici alte pierderi mult 
mai mari... Aceasta, fără să mai vorbim de pagubele ce vor 
fi pricinuite inevitabil oraşului şi chiar vaselor flotei 
noastre, pagube care vor fi foarte mari! 

Ascultându-l, Gorceakov molfăia din buze şi-l fulgera 
prin sticlele ochelarilor atât de nervos, încât Totleben tăcu 
brusc. 

— Tranşeea o vom construi tot pentru francezi - 
strigă Gorceakov, lovind în masă cu lungul său deget 
arătător. 

— Iar ei o vor lua - fiţi pe pace în privinţa asta - şi ne 
vor trimite chiar o adresă de mulţumire! Pentru ei va fi o 
comoară, venită ca un plocon 

— O tranşee gata făcută, dar nu cu mâinile lor, ci cu 
ale prea supuşilor soldaţi ruşi! 

_ — Ploconul ăsta, totuşi, îi poate costa scump, 
Înălţimea Voastră - spuse Hrulev. 

— Dar pe noi? Pe noi cât are să ne coste? - sări în sus 
Gorceakov, întorcându-se spre el. 

— Chiar dacă ne va costa tot atât ca şi pe ei, pentru 
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noi o să fie o mare pierdere! Suntem de două ori mai slabi 
decât inamicul şi nu avem dreptul să avem pierderi egale 
cu el... lată ce nu trebuie să uităm! Da... da, nu avem 
dreptul! 

— Şi Gorceakov bătu din nou cu degetul în masă şi 
fulgeră din ochelari, de data aceasta vădit în semn de 
avertisment. Ca să înaintăm cu ajutorul epolmentelor 9 de- 
a lungul înălţimii Cimitirului, să aşezăm tunuri şi să 
apărăm înălţimea, care pentru noi e foarte importantă - 
ceea ce nu discut 

— Este una, dar este cu totul altceva o tranşee lungă 
de o verstă! Gândiţi-vă numai, câţi oameni sunt necesari ca 
să aperi o asemenea tranşee! 

— Vreo opt mii, nu mai mult - spuse Hrulev. 

— Ei, vedeţi, vedeţi? 

— Opt mii! - exclamă Gorceakov, săltându-şi tragic 
umerii înguşti. 

— Vreţi să vă angajaţi într-o mare bătălie! Nu, asta n- 
o pot admite, nu pot admite ceea ce doriţi dumneavoastră! 
Nu pot, nu pot şi pace! 

Părea că planul lui Hrulev şi al lui Totleben fusese 
definitiv condamnat de către comandantul suprem şi 

Tteinşee în care se instalează tunurile (în 1. 
franceză). 

(N. rod. ruse.) totuşi, consfătuirea luă sfârşit cu 
hotărârea de a se face tranşeeia. Sistemul de 
contraproşuri triumfase din nou, pentru ca apoi să 
pălească cu totul. Gorceakov permise să se sape 
contraproşurile în noaptea de 9 spre 10 mai, dar nu dădu 
voie să fie apărate, dacă francezilor le-ar veni în gând să le 
cucerească îndată şi ar întreprinde lacţiunea ou forte mari. 

In loc de opt mii de oameni, ceruţi de Hrulev şi de 
Totleben, Gorceakov afectă pentru lucrări şi pentru 
acoperire numai cinci mii cinci sute de oameni: două 
regimente - Podolsk şi Erevan - şi două batalioane din 
regimentul Jitomir. 

La comanda acestui detaşament fusese numit Hrulev. 
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Era o noapte fără vânt, caldă, neguroiasă, însufleţită 
de muncă. Soldaţâi ruşi săpau o tranşee care ocolea panta 
dinspre inamic a înălţimii Cimitirului, iar francezii lucrau 
la câţiva zeci de paşi de ei, săpând la tranşeele lor. După 
cum, pentru ruşi, nu era o taină ceea ce făceau francezi*”, 
tot astfel - şi cu atât mai mult pentru francezi - lucrările 
ruşilor nu erau o taină. Dimpotrivă, ele erau atât de dorite 
de către înaltul comandant al armatei franceze, încât 
bateriile aproape nici nu răspundeau la focul de artilerie 
de pe bastionul Nr. 5 şi de pe luneta lui Belkin, deschis în 
sprijinul lucrătorilor ruşi... Nu se putea pune bete în roate 
la ceea ce se făcea parcă la comanda lui Pelissier însuşi, 
care dăduse ordin comandantului corpului întâi, generalul 
de Salle, să urmărească cu atenţie acţiunile ruşilor şi să 
aştepte momentul cel mai prielnic pentru acţiunile sale. 

În timp ce târnăcoapele şi cazmalele scurmau 
pământul pietros şi rezistent, iar lopeţile îl aruncau afară - 
formând un parapet - în zgomotul uniform şi înăbuşit al 
muncii îndârjite în care erau prinşi mai multe mii de 
oameni, ordinele se dădeau în şoaptă, căci lucrările erau 
supravegheate de câţiva generali: în afară de Hrulev, mai 
era şi şeful statului major al garnizoanei, Vasilcikov, surdul 
Semiakin, comandantul de brigadă Adlerberg şi, îâk 
sfârşit, Totleben, voind parcă să sublinieze prin prezenţa 
lor că se dă lucrărilor o mare importanţă. 

Se făcuse ziuă şi tranşeea lungă de o verstă era gata. 
Munca fusese uşurată întrucâtva prin faptul că pe acolo se 
înşiruiau deja lojamentele făcute încă din iarnă. Dimineaţa, 
când Hrulev inspectă noua linie de contraproşuri fu foarte 
surprins de faptul că în rapoartele comandanților 
diferitelor sectoare de lucru nu se vorbea nimic despre 
pierderile suferite de pe urma focului inamic. Nu fusese 
nicio pierdere... 

Tactica inamicului îi apăru limpede. Scoţând un 
şuierat neliniştit şi dându-şi căciula pe ceafă, ceea ce era 
un semn de tulburare, el se urcă pe punctul cel mai înalt al 
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cimitirului şi de acolo cercetă îndelung tranşeele franceze, 
unde zări lucrători umblând prin şanţurile de comunicaţie 
care tăiau în zigzaguri suprafaţa pământului. Ei plecau în 
urma unui ordin prevăzător al cuiva, părăsind şi tranşeele 
cucerite în aprilie de la ruşi. Soldaţii francezi puteau să 
părăsească tranşeele în felul acesta numai pentru ca 
bateriile lor să aibă câmpul degajat spre a deschide un foc 
puternic asupra noilor contraproşuri ruseşti. 

Întors din inspecţie, Hrulev strigă surescitat la 
urechea lui Semiakin 

— Ei, Konistantin României, o să avem de furcă în 
noaptea asta! 

— Cum aşa? Chiar în noaptea asta? - răspunse uimit 
Semiakin. 

— Credeţi într-adevăr că n-au să ne lase să ne 
întărim? 

— Nu, n-au să ne lase... cu siguranţă... Trebuie să le 
pregătim o primire cum se cuvine. 

Şi plecă ca să dea el însuşi ordine în legătură cu ceea 
ce se socotea necesar pentru o mare luptă corp la corp; îl 
preocupa îndeosebi problema rezervelor, întrucât 
considera că forțele lui sunt cam slabe pentru apărarea 
liniei de tranşee destul de lungă şi deocamdată departe de 
a fi isprăvită. 

Începând lucrările, nu-şi închipuise totuşi că francezii 
se vor grăbi să le atace atât de curând şi lucrul acesta îl 
lua prin surprindere. De asemenea, era neplăcut să 
constate că Gorceakov, pe care nu-l simpatiza, lavusese 
dreptate într-o măsură oarecare şi-i era necaz, că-i 
drămuise atât de mult detaşamentul. 

Hrulev încă nu aflase că armata franceză avea un 
comandant suprem nou şi că în noaptea de 10/22 mai acest 
nou comandant suprem vizitase personal poziţiile din faţa 
înălţimii Cimitirului şi a înălţimii Karantinaia, că cercetase 
cu atenţie linia contraproşurilor ruseşti proaspăt apărute 
şi că dăduse ordin lui de Salle să pună stăpânire pe ele în 
aceeaşi noapte şi să le întoarcă împotriva ruşilor. Hrulev 
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nu ştia aceasta, dar bogata lui experienţă de război îi 
sugerase, ca unui  şahist, mişcarea următoare a 
adversarului. 

Lucrătorii au fost scoşi din noile tranşee şi lucrul 
acesta s-a făcut tocmai la timp, deoarece francezii au 
deschis un uragan de foc nu numai asupra tranşeelor, dar 
şi asupra bastionului Nr. 5, iar când luneta lui Belkin sări 
în ajutorul bastionului, fu şi ea acoperită de proiectile. 

Canonada a bubuit toată ziua şi a fost cruntă, iar sub 
acoperirea ei unităţile diviziei franceze a generalului Pathé 
au ocupat încă pe lumină paralelele din faţa cimitirului. 
Divizia aceasta primise ordin să pornească la asalt îndată 
ce se va întuneca de-a binelea. Coloana generalului de 
Lamotte-Rouge se concentrase tot aici, iar o altă coloană, a 
generalului de brigadă Beuret era masată lângă golful 
Kanantinaia. In afară de aceasta, vasele cu aburi ale 
francezilor intraseră de cu seară în golf, pentru a susţine 
infanteria lor printr-un foc asupra flancului ruşilor. În 
timpul acesta, pentru apărarea tranşeii din faţa înălţimii 
Karantinaia, Hrulev nu putuse să dea din detaşamentul său 
mai mult de trei batalioane - două din regimentul Jitomir şi 
unul din regimentul Erevan - restul de şapte trebuind să 
apere cimitirul. 
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Ca şi în ajun, în prima linie de pândari fură trimişi 
plastunii, îndată ce se întunecă şi canonada deveni mai 
slabă, iar în urma lor, se instalară în lojamente voluntarii 
din regimentul Podolsk. În sfârşit, în tranşeele din faţa 
cimitirului rămăseseră peste zi şaptezeci de puşcași, de 
care Hrulev îşi aminti şi trimise un nou grup de carabinieri 
să schimbe pe cei care scăpaseră teferi. 

Printre plastunii din adăposturile înaintate de pândă 
stătea culcat şi Terenti  Cemobrovkin, alias Vasili 
Ciumacenko. Ei. a pentru a treia oară numit la pândă, ca şi 
cum ar fi fost un plastun bătrân şi încercat. 

Executând ordinul lui Hrulev - horunjiul Tremko îl 
adusese pe Terenti în ziua următoare aceleia în care nu-l 
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găsiise pe general. Hrulev era însă ocupat până peste cap 
şi îi spusese horunjiului să-i aducă neapărat peste câteva 
zile pe acest plastun kaţap din Kuban, căci de unul ca el va 
avea nevoie, întrucât se gândise să alcătuiască în 
regimentele sale echipe de plastuni dintre infanterişti, iar 
printre soldaţi se găseau voinici buni pentru aceasta, nu 
numai dintre ucraineni. Dacă ar fi trebuit să pună dădacă, 
pe lângă ruşi, pe un plastun, cazac get-beget, aveau să 
înţeleagă prea puţin din graiul lui:, iar acest plastun kaţap 
se vedea că pe deasupra mai e şi vorbăreţ... 

Cel pe care Hrulev îl alesese ca dădacă pentru 
soldaţi, o făcu însă de oaie chiar în prima noapte... Stând 
la pândă, îi veni gust, nici mai mult nici mai puţin decât să- 
şi aprindă luleaua, şi numai mai marele lui, Saveli Rakşa, 
putu preveni la timp greşeala, trăgându-i şi un perdaf 
aspru: 

— Ai căpiat, să bei tutun la pândă, ai?... Când stăm în 
trăgători, atunci hai... mai merge! Dar şi atunci trebuie să- 
ţi tragi cerkeza peste cap... lată când s-a găsit să bea 
tutun!... 

Deşi Terenti încerca să se dezvinovăţească susţinând 
că stătea culcat în groapă şi că nu se văzuse nicio licărire, 
fiindcă scăpărase cu amnarul atunci când fulgerase un foc 
de tun şi ca de altminteri nu voise să tragă decât un fum, 
Rakşa îl întrerupse mintos: 

— l-auziţi, bre oameni buni, ce îndrugă nerodul!... 
Dar fumul de tutun? Parcă el nu-l simte? 

„El” era inamicul, la care Terenti - stăpânit de o 
chinuitoare sete «de fumat - nu se gândise că are simţul 
mirosului... 

A doua noapte nu i-a mai ars de lulea. Era o noapte 
aspră şi se lucra de amândouă. părţile. Stând culcat foarte 
aproape de tranşeele inamice, Terenti auzea desluşit cum 
lucrau francezii, nerămânând în această privinţă mai 
prejos de soldaţii ruşi. Inţelegea cu toată fiinţa lui, că de 
ambele părţi se pregătea ceva de mare însemnătate şi 
clătina din cap într-o parte şi într-alta ca pe vremuri, 
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ţărăneşte. 

Trecerea de la Hlaponinka la plaviile din Kuban 
fusese prea bruscă pentru el, dar incomparabil mai bruscă 
se dovedise această ultimă trecere de la plavii la 
bastioanele Sevastopolului.  Inţelegea prea bine pe 
prietenul său Trohim Ţap, când, a doua zi, în timpul unui 
înverşunat bombardament, acesta îi spunea privind năucit 
norul de tuci al proiectilelor care acoperea cerul: 

— Parcă asta-i o luptă?... Asta-i mare prăpădenie de 
oameni. 

Canonada din ziua aceea îl cutremurase şi-l asurzise 
cu totul pe Terenti, ca şi pe orice novice care nimerea în 
Sevastopol în timpul unui bombardament intens. 

Pe bastionul Nr. 5 plastunii îşi aveau adăpostul lor, în 
care trebuiau să doarmă ziua, pentru ca noaptea să poată 
asculta ageri şi să sfredelească întunericul cu ochii. Ei 
erau păsări de noapte... Deocamdată, Terenti nici nu-şi 
putea închipui cum se putea dormi în adăpost, când se 
zguduiau pereţii de pământ din pricina uriaşelor ghiulele, 
pornite din tunurile de asediu şi a proiectilelor care 
explodau în jur, iar uneori chiar şi pe acoperiş. 

Privea cu o nedumerire copilărească la vechii 
plastuni trecuţi prin foc, în stare să doarmă nu numai în 
adăpost, ci şi lângă el, în aer liber, cu tot tirul furios din 
ambele părţi. Et nici nu îndrăznea să-şi închipuie că peste 
vreo două săptămâni, va dormi ca şi ei, în bubuitul 
canonadei şi se va trezi când se va lăsa deodată tăcerea, 
privind liniştit trupurile soldaţilor zdrobite de proiectile 
sau sfâşiate în bucăţi. Acum, însă, vederea lor îl 
înspăimânta... Se încrunta îndurerat, i se înmuiau 
genunchii de un tremur neaşteptat, apoi închidea ochij-mi- 
ntorcea capul şi dădea ţărăneşte din mânr-iHliamite. 

Se jirtârrâpâă să vadă trecând brancarde cu ofiţeri. 
ucişi” sau răniţi şi atunci îşi aducea aminte de „prietenul” 
său Hlaponin Mitri Mitrici. Nu se îndoia că Hlaponin şi 
grijulia lui nevastă sosiseră la Sevastopol înaintea lui, şi 
tare mai dorea să-l vadă măcar din depărtare, însă, nu 
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numai că nu găsise vreme să-l caute, dar nici n-avea pe 
cine să întrebe de el. 

Când îi ceruse horunjiului să-l sfătuiască cum să dea 
de ofiţerul Hlaponin, Tremko îl întrebase din ce armă era 
acest ofiţer, iar Terenti - spre ruşinea lui _ 

— Trebuise să răspundă că nu ştie. Într-adevăr, ce 
nevoie avusese să ştie aşa ceva, acolo, în sat la el? apoi şi 
Hlaponin socotise pesemne de prisos să-i spună dacă era la 
infanterie sau la cavalerie şi în care regiment anume. 

Terenti se convinsese că nu era pe bastionul Nr. 5 
descosăindu-i pe soldaţi şi cercetând chipurile ofiţerilor 
lor, dar erau multe bastioane şi redute, iar cavaleria nici 
nu era cantonată în Sevastopol. 

„Socoteala de acasă nu se potriveşte cu cea din 
târg”, lucrul acesta îl simţise Terenti cum trebuie, nu în 
Kuban, ci abiia aici, la Sevastopol, în mijlocul bubuiturilor 
neîntrerupte ale tunurilor, în mijlocul distrugerilor, al 
schilodirilor şi al morţii din jur. La nevastă şi la copiii 
părăsiţi la Hlaponinka, se gândea aici mult mai puţin decât 
în Kuban şi pe drum când venise încoace... Oricum, acolo 
aveau mai multă linişte decât ar fi avut aici şi erau mai 
feriţi. 

Aici însă era duşmanul, numeros şi bine înzestrat, i- 
ar plastunul Vasili Ciumacenko - împreună cu alţii 

— Pornise de cum se întunecase ca să urmărească ce 
are de gând să întreprindă duşmanul în noaptea aceea. 

Întunericul era umed şi ceata se-ntindea dinspre 
mare, ca şi în noaptea trecută, dar ea nu stătea pe loc, ci 
se târa mai departe şi adesea se subţia atât de mult, încât 
se putea desluşi câte ceva la douăzeci de paşi. De auzit, 
însă, nu se putea auzi nimic, căci tunurile de asediu ale 
inamicului bubuiau neîncetat, iar mortierele de ne 
bastionul Nr. 5 le răspundeau mereu... 

— Priveşte mai ager, Vaisâl! - îi şopti la ureche Saveli 
Rakşa, care venise târâş din dreapta. 

— Poate acu' o fi... 

Ciumacenko îşi holbă ochii fără să vrea şi ceva mai 
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târziu zări într-adevăr că întunericul din fată se îngroşa 
formând o pată ca un dreptunghi, care se mişca înainte. 

Viasâl îl înghionti pe Rakşa, iar acesta îl trase de 
miânecă şi amândoi se târâră cu grabă înapoi, spre lanţul 
celor din regimentul Podolsk, dând alarma „Vine 
duşmanul!” 

Între timp - era de abia nouă şi jumătate - Hrulev 
trimisese în tranşee batalioanele de lucrători şi 
batalioanele de protecţie ale lor şi ele tocmai ieşeau din 
bastionul Nr. 5 şi din reduta lui Belkin prin porţile şi 
deschiderile fortificațiilor. 

Francezii înaintau cu avânt pe întreaga linie, ca la o 
singură comandă, în sunetele goarnelor şi, cu toată negura 
ne care o îngroşa fumul tunurilor, în întâmpin-a rea lor se 
dezlănţui pe toată linia focul de arme al lanţului de 
trăgători din regimentul Podolsk, care se retrăgeau din 
fata înălţimii Cimitirului, precum şi al celor din regimentul 
Jitomir, aflaţi în faţa înălţimii Karantinaia. 

Acest foc slab, însă, fusese parcă un semnal pentru 
un năpra-znic muget al tunurilor din bateriile franceze, 
care făceau acoperirea înaintării coloanelor, iar drept 
răspuns, bateriile bastionului Nr. 5 şi redutele Belkin şi 
Semiakin porniră un tir mai susţinut. 

Îndată, focurile de arme se înecară în mugetul 
continuu al mortierelor şi al tunurilor şi nu se mai vedeau 
decât licăriri slabe, care se aprindeau şi se stingeau în 
fum, de parcă ar fi fost „flăcările sfântului Elf”) pe 
smârcuri. 

Hrulev vedea că francezii i-o luaseră înainte şi că el 
întârziase de neiertat cu scoaterea din fortificaţii ia 
trupelor strânse încă de cu ziuă. Acum, le zorea, 
smulgându-şi căciula din cap, făcând semne cu ea şi 
mototolind-o nervos pe întuneric, smucindu-şi calul ba la 
dreapta, ba la stânga şi strigând - cu glasul frânt şi 
răguşit: 

— Toboşari. baâeţi pas alergător!... Să sune gorniştii, 
L. 


„Soldaţii din regimentele Poddisk şi Erevan - atât 
companiile de lucru, cât şi acoperirile lor - alergau în 
goană ca să ajungă la timp şi să-şi ocupe tranşeele, dar era 
prea târziu. Cu câteva minute înaintea lor, unităţile din 
fraţă ale coloanelor franceze, porniseră în fugă la atac, 
săriseră în tranşee şi striviseră lanţul subţire de 
carabinieri, pregătindu-se să facă o primire înverşunată 
companiilor ruseşti care veneau în grabă... 

Soldaţii din regimentul Podolsk, care goneau înaintea 
celor din regimentul Erevan, ajunseseră în pias alergător 4 
a creasta înălţimii, care licări deodată într-un zigzag, de 
parcă un fulger ar fi săgetat prin fum şi ceaţă, chiar 
deasupra pământului. Focurile de arme nu se auzeau în 
bubuitul tunurilor, dar oamenii din şirurile din faţă cădeau 
cu zecile, iar alţii alergau în răpăitul tobelor înainte, 
împiedicându-se mereu de trupurile camarazilor căzuţi. 

Ca şi focurile carabinelor, nu se auzeau nici vaietele 
răniților şi numai picioarele simțeau ha ici, ba dincolo, câte 
un trup moale, viu, şi mâini străine care apucau de jos 
vârfurile şi tocurile cizmelor, împingându-le instinctiv ca să 
nu le strivească feţele. 

Generalul Adlerberg, care comanda regimentul 
Podolsk, căzuse probabil printre primii - rănit doar de un 
glonte de carabină - pentru ca apoi să fie pur şi simplu 
strivit de şirurile de soldaţi care alergau năvalnic înainte. 
În întuneric, nu se vedeau comandau 

1) Denumirea populară a unor fenomene luminoase. 
(N. red. rom.) ţii, iar din pricina canonadei nu, se auzeau 
nici comenzile lor... Se simţea numai o masă însufleţită de 
soldaţi ruşi, care alergau. să recucerească tranşeele 
construite» de ei şi, odată ajunşi până la ele, se aruncau 
înainte cu înverşunare, în acel „a-a-a-a” prelung care 
desprins din strigătul de „ura” este în stare să răsune vast, 
să urle şi să geamă mânios numai pe o singură notă, cea 
mai puternică pentru fiecare glas. 

Ostaşii din regimentul Podolsk avură multe pierderi 
de pe urma salvelor până când se apropiară de puşcașii 
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francezi, ale căror tichiuţe roşii erau luminate de fulgerele 
împuşcăturilor, dar ajungând la tranşee, răzbiră în ea şi 
lupta la baionetă se încinse înspăimântătoare pe întuneric. 

De altfel, întunericul nu era deplin, căci cerul - 
presărat ca de nişte stele căzătoare - era luminat de miile 
de proiectile, care împrăştiau scântei roşii din tuburile lor. 

Vânătorii francezi putură să reziste numai câteva 
minute în lupta crâncenă şi din tranşeea ocupată fugiră 
toţi câţi n-au rămas în ea, sau lângă ea, străpunşi de 
baionete... 

Atunci, infanteria franceză cedă cinstea şi locul 
artileriei sale, iar artileria se pregătise straşnic pentru 
această clipă, uimind pe ruşi cu enorma cantitate de 
ghiulele şi de bombe rezervate în acest scop. Un torent 
compact şi larg de fontă se prăvăli de sus asupra 
bastionului Nr. 5, distrugând şi aruncând în aer totul. 
Numai luneta lui Belkin - susţinăindu-şi vecinul şi 
răspunzând cu o lovitură la trei-patru lovituri ale. 
inamicului, aruncă în acea noapte trei mii de proiectile... 
Un singur tun pentru bombe era pe această lunetă şi acela 
trebui să lucreze peste măsură fură trase cu el, peste 
noapte, patru sute de lovituri! 

Totuşi, cu tot focul năprasnic, rezervele aşezate în 
coloane, atât de o parte cât şi de cealaltă parte, se 
apropiau de tranşee. Generalul de Lamotte Rouge aruncă 
în luptă batalioanele de gardă, sosite de curând din 
Constantinopol. Ostaşii din garda imperiailă, care încă nu 
primiseră botezul focului, mergeau să-şi câştige gloria. 
Oamenii aceştia înalţi şi frumoşi - urmând pilda cine ştie 
cui - îşi înfundaseră ţevile armelor cu noroi, ca să nu tragă 
cu ele, ci să întâmpine baionetele ruseşti cu baionetele lor. 

Purtau nişte» diagonale albe, asemănătoare în 
întunericul difuz cu curelele albe ale raniţelor 
infanteriştilor ruşi, iar când apărură în faţa tranşeei din 
cimitir - la licăririle slabe ale proiectilelor ce zburau pe 
deasupra capului - isoldaţii din regimentul Podolsk îi luară 
la început drept ruşi şi începură să strige 


— Cine sunteţi, hei!... De-ai noştri?... De-ai noştri, 
sau nu? Răspundeţi! Sunteţi - de-ai noştri? 

— Noştri, noştri! - strigară francezii drept răspuns, 
prinzând acest unic cuvânt repetat des, şi aşteptară să-i 
ajungă cei din urmă. 

Fusese pierdut, poate, numai un minut, până când cei 
din regimentul Podolsk - rămaşi aproape fără ofiţeri - îşi 
dădură seama că în faţa lor sunt francezi şi deschiseră un 
foc dezordonat, dar minutul acesta fusese hotărâtor. Chiar 
după prima încăierare crâncenă, cei din regimentul 
Podolsk rămăseseră puţini, istoviţi, şi mulţi dintre ei erau 
răniţi, dar nu părăsiseră rânduri le. Asupra lor se 
năpustiră cu forţe proaspete batalioanele de elită ale 
armatei franceze. 

Lupta la baionetă fu aprigă, ca întotdeauna când se 
băteau ruşii, dar forţele erau prea inegale şi ei fură scoşi 
din tranşee. 

— Ia uitaţi-vă, fraţilor, câţi vin! Puhoi! - strigau cei 
din regimentul Podolsk, retrăgându-se, către cei din 
regimentul Erevan care alergau în ajutorul lor. 

Ostaşii din regimentul Podolsk totuşi nu fugiră... 
Retrăgându-se, ei se încolonau în grabă, pentru a se 
arunca din nou asupra celor care îi înşelaseră cu 
diagonalele dor albe şi care se apropiaseră fără să tragă. 

Francezii din batalioanele de gardă rezistară destul 
de mult, fiind hotărâți să nu piardă prima lor luptă cu 
infanteria rusească, dar sub presiunea celor - din 
regimentul Erevan, fură siliţi să părăsească tranşeele. Şi în 
vreme ce francezii îşi adunam forjele pentru o nouă 
încăierare la cimitir, canonada se dezlănţui şi mai 
înverşunată... 

6 

Hrulev se frământa. 

După uraganul de foc dezlănţuit de francezi, odată cu 
începutul atacului lor, ca artilerist, el! şi dăduse seama cât 
de stăruitor şi de precis fusese pregătit acest atac. 
Desigur, unui asemenea tir trebuia să-i urmeze şi masele 
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de infanterie corespunzătoare... 

— lar mie, abia mi s-au dat cinci mii de oameni! - 
striga el indignat din pricina lui Gorceakov, adresându-se 
când lui Semiakin, comandantul. acestui sector ial liniei de 
apărare, când lui Totleben, care nu părăsea bastionul Nr. 
5, fiind îngrijorat de soarta tranşeelor construite după 
planul lui. 

Era de-abia pe la miezul nopţii când Hrulev primi un 
raport de la flancul drept că în acel loc tnanşeea fusese 
ocupată de francezi. Generalul Beuret aruncase dintr- 
odată la asalt mai mult de jumătate din forţele sale şi 
strivise cu mulţimea de oameni cele două batalioane rărite 
ale regimentului Jitomir, care se retrăseseră spre bastionul 
Nr. 6 şi spre reduta lui Semiakin. 

— Rezerve, trebuie rezerve, altfel şi aici se va 
întâmpla tot aşa! - striga înfuriat Hrulev. 

Totleben încolonă în grabă batalionul patru din 
regimentul Erevan şi-l trimise în ajutorul primelor două, pe 
care noile forţe ale francezilor apucaseră să le scoată din 
tranşee, către miezul nopţii. 

Acest batalion izbi deosebit de năvalnic şi nu curăţi 
numai tranşeele şi lojamentele ruseşti, ci goni pe francezi 
până la tranşeele lor, pătrunse în cea din faţă şi o 
devastă... Succesul atacului celor din regimentul Erevan 
încurajă şi pe cei din regimentul Podolsk care îşi găsiră 
companiile şi se încolonară. Tranşeele din cimitjr păreau 
iarăşi temeinic ocupate de ruşi. 

Trecuse demult de miezul nopţii, când de Lamotte- 
Rouge, adunăindu-şi toate rezervele, se hotări pentru un 
nou atac. 

Pregătirea de artilerie ţinu cam o jumătate de oră. Ca 
o ploaie de grindină care cădea asupra crestei înălţimii 
Cimitirului, mitraliile secerau batalioanele din regimentele 
Podolsk şi Erevan. 

— Ce năpastă-i asta 1 N-ai nici măcar unde să te 
mişti... Uite cum mai toarnă! - strigau soldaţii, care, din 
cauza pierderilor, începură să dea înapoi. 


Batalioanele franceze aruncate la atac, ocupară 
blestemata tranşee pentru a cincea oară în noaptea aceea 
în clipa când pe poarta bastionului Nr. 5 ieşeau în câmp 
două batalioane din regimentul Minsk, încercat în lupte. 

Era o rezervă neprevăzută pentru apărarea 
cimitirului, pe care Hrulev o căpătase, milogindu-se, de la 
Sacken. Batalioanele din regimentul Minsk rămase în 
acoperirea bastionului cinci - la fel ca şi regimentul Ugliţki 
- fură trimise de Hrulev ca să apere cimitirul, iar şapte 
companii din regimentul Ugliţki fură îndreptate spre 
flancul drept pentru a recuceri de la francezi înălţimea 
Karantinaia. 

E adevărat că forţele acestea nu erau mari - abia 
însumau o mie cinci sute de oameni - dar erau ultimele 
rezerve şi nu mai avea pe cine să trimită în acea gură 
lacomă a luptei de noapte la baionetă. În schimb, atât cei 
din regimentul Minsk, cât şi cei din regimentul Ugliţki 
făcură faţă cu cinste... 

În cursul acestui război, două pete rămăseseră pe 
onoarea regimentului Ugliţki... Prima se întâmplase atunci, 
când - aflându-se în rezervă - se retrăsese de pe câmpul de 
bătaie de pe Alma şi retragerea semăna atât de mult a 
fugă, încât Menşikov silise regimentul să meargă în 
sunetele unui marş de paradă... A doua se întâmplase în 
aprilie, când îi fusese încredinţată apărarea unei noi 
tranşee din faţa redutei lui Schwartz, iar regimentul nu 
reuşise s-o apere şi dăduse înapoi chiar de la prima 
încăierare. 

In noaptea aceea, şapte companii din regimentul 
Ugliţki au spălat petele regimentului cu sângele lor... Din 
şapte sute de oameni s-au întors numai jumătate şi numai 
optzeci dintre ei nu erau răniţi, iar ofiţerii fuseseră toţi 
scoşi din rânduri. Aceste şapte companii s-au bătut 
vitejeşte, şi nu numai că au alungat pe francezi din 
tranşeea ocupată, dar au pătruns pe urmele lor în tranşeea 
duşmană şi au făcut acolo un mare prăpăd. Când le-a venit 
rândul să se retragă, s-au retras pas cu pas şi cu faţa la 
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inamic, care le era de trei ori superior în forţe... Asta se 
întâmplase spre dimineaţă, când începuseră să mijească 
zorile şi numărul luptătorilor dintr-o parte şi din alta putea 
fi oarecum apreciat după ochi. 

Batalioanele regimentului Minsk apărură în faţa 
tranşeei din cimitir, atunci când francezii o socoteau 
definitiv a lor. Deşi le veniseră între timp întăriri 
proaspete, totuşi, năvala celor din regimentul Minsk fusese 
pentru ei neaşteptat de impetuoasă. 

Francezii dintr-un nou batalion de gardă, chemat din 
ultima rezervă, vânătorii şi soldaţii aparţinând câtorva 
companii din legiunea străină se îngrămădeau cu toţii 
lângă tranşee, de o parte, iar de cealaltă parte - pentru a-i 
sprijini pe cei din regimentul Minsk - se adunau 
companiile din regimentele Podolsk şi Erevan, respinse 
mai înainte, aşa că această luptă din preajma zorilor, 
întrecu în îndârjire pe toate cele precedente. 

Atât de o parte, cât şi de cealaltă, era o luptă a 
soldaţilor unei naţiuni cu soldaţii celeilalte, fiindcă ofiţerii 
- chiar dacă mai rămăseseră într-un număr mic - nu mai 
aveau putinţa să-i conducă. 

Înverşunarea celor două părţi ajunse la culme... 
Răcnete, înjurături, zăngănitul baionetelor lovite între ele, 
crâncena izbire cu paturile armelor, stropi de sânge străin 
orbind ochii care şi aşa vedeau numai pe jumătate în 
întuneric, gemetele dinaintea morţii şi vaietele celor grav 
răniţi şi prăbuşiţi sub picioarele luptătorilor, toate acestea 
sunt greu de redat în încordarea lor, şi totuşi ruşii ieşiră 
biruitori în această ultimă încleştare, ocupând pentru a 
cincea oară şi definitiv tranşeele proprii şi urmărindu-i pe 
francezii puşi pe fugă până în tranşeele lor. 

Se iveau zorile. Hrulev dădu ordin de retragere, 
lăsând peste zi în tranşee, numai o sută cincizeci de 
puşcași. Înjumătăţite de luptele de noapte, regimentele 
Podolsk, Erevan şi Minisk se întorceau la bastionul Nr. 5, 
dar aceasta nu era o retragere... Era un marş al 
învingătorilor! Soldaţii mergeau cântând, iar în faţa celor 
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din regimentul Minsk păşea înaltul subofițer Paşkov, 
solistul regimentului, cu faţa înspăimântătoare, înnegrită 
de fum de pulbere şi stropită de sânge închegat, având 
tunica sfâşiată de baionete în şapte locuri... Trăgându-şi 
chipiul pe urechea dreaptă, cânta cu un glas de tenor de o 
puritate şi de-o putere neobişnuită 

E-he-i, trece Saşa şi cu Maşa în rădvan cu patru 
şargi... 

lar soldaţii din regimentul Minsk - câţi mai 
rămăseseră - reluau cu foc şi cu şuierături 

Hei, arde-i... luliluliluli Arde-i pe cei patru şargi... 

După batalioanele din regimentul Minsk mergeau 
cântând cei din regimentul Erevan, iar după ei cei din 
regimentul Podolsk şi, poate, tocmai acest lucru neaşteptat 
şi nemaiauzit - nişte ostaşi care cântau după o luptă 
sângeroasă la baionetă, care ţinuse toată noaptea - 
impresionă atât de mult pe artileriştii francezi, încât nu 
mai traseră niciun foc asupra companiilor ruseşti care se 
întorceau în liniile lor de apărare, în coloane compacte, pe 
un loc cu totul descoperit şi în lumina albă a zorilor... 

Canonada, însă, începu iarăşi cruntă, îndată ce 
companiile dispărură în sectorul fortificat. 
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Toată ziua aceea, tranşeea de la cimitir rămase 
ocupată de puşcașii ruşi. Era plină de cadavre, după cum 
toate căile de acces, de ambele părţi, erau acoperâte de 
cadavre şi de răniţi grav. Canonada din partea francezilor 
avea drept scop evident să slăbească bateriile ruseşti şi să 
reducă la tăcere cât mai multe tunuri, pentru ca să reia cu 
mai mult succes decât în ajun asaltul cimitirului şi să pună 
stăpânire pe el. 

Într-adevăr, de Salle numise în acest scop o altă 
divizie din corpul său de armată, fiindcă pierderile diviziei 
lui Pathe se dovediseră neaşteptat de mari. 

Aceleiaşi lucru ar fi putut să facă şi Gorceakov, să 
numească trei-patru regimente odihnite pentru o nouă 
apărare a tranşeei, dar el preferă să facă altfel. 


Gând căpitanul-locotenent Steţenko se întoarse la 
Sevastopol, după ce în martie - împreună cu locotenentul- 
colonel Panaev - condusese pe prinţul Menşikov plină la 
Nikolaev, el ceruse să fie repartizat la bastioane şi primise 
funcţia de maior de tranşeel) în sectorul întâi. Sub 
comanda lui, se aflau unităţile de infanterie destinate 
pentru acoperire. 

Totuşi, el ocupase puţin timp această funcţie; în 
curând fu făcut comandantul întregii artilerii a sectorului 
întâi, care cuprindea aproape două sute cincizeci de 
tunuri. 

În sectorul întâi intrau bastioanele Nr. 5 şi 6, luneta 
lui Belkin, reduta lui Schwartz şi a lui Semiakin şi altele. 
Starea artileriei de pe aceste fortificaţii nu putea să nu-l 
preocupe pe Gorceakov, când se punea la cale o acţiune 
atât de serioasă, cum era construirea contraproşurilor de 
la cimitir şi de pe înălţimea Karantinaia, care se aflau sub 
lovitura ce se prevedea din partea francezilor. De aceea, 
împreună cu generalii fusese invitat şi Steţenko la 
consfătuirea de la cartierul general. 

Cel care obiecta mai întemeiat împotriva planului lui 
Hrulev şi al lui Totleben era tocmai Steţenko, deşi i se 
recomandase să-şi spună părerea numai în ceea ce privea 
artileria şi felul cum putea fi întărită 

Ajutorul comandantului unităţii de geniu dintr-un 
corp de asediu; avea sub directa lui supraveghere mersul 
lucrărilor de asediu şi ordinea în tranşee. (N. red. rom.) şi 
înzestrată mai bine, ca să reziste cu cinste în lupta 
împotriva puternicelor baterii franceze. 

Steţenko vorbi mult, în deplină cunoştinţă de cauză. 
După spusele lui, artileria era în general slabă, mai cu 
seamă pe bastionul Nr. 6 şi pe redutele Semiakin, Cesme, 
Rostislav, sau pe bateriile locotenenţilor Elsberg şi 
Butakov, unde multe tunuri erau învechite, fiind aduse din 
arsenal, datorită situaţiei excepţionale. În privinţa 
aprovizionării cu muniții, satisfăcătoare până acum, ea 
putea deveni insuficientă pentru un bombardament serios 
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şi intens, inevitabil într-o acţiune mare ca aceea care se 
contura. După o astfel de introducere, în mod firesc, se 
impunea concluzia cum se va putea menţine infanteria 
într-o tranşee lucrată în grabă, dacă în fortificațiile 
construite temeinic se putea menţine atât de greu? 

Părerea acestui  căpitan-locotenent, modest la 
înfăţişare şi nu prea înalt, fusese răsturnată atunci de 
glasurile autorizate ale generalilor, care afirmau că sosise 
timpul să se treacă la un contra asediu şi să se creeze oa 
doua centură de redute înaintate, în felul redutelor Volîn, 
Selenghinsk şi Kamciatka, iar părerea aceasta triumfase. 
Rezultatele luptei din noaptea de 10 spre 11 mai, care 
fuseseră aduse la cunoştinţa lui Gorceakov, îl făcură să-şi 
amintească de concluziile lui Steţenko, care pe deasupra 
coincideau cu părerea lui personală despre tardivitatea 
întregului sistem de apărare prin contraproşuri. 

După o socoteală aproximativă, pierderile suferite de 
regimentele ruseşti în acea noapte erau mari: ele se 
ridicau la două mii cinci sute de oameni. După furioasa 
canonadă, începută în dimineaţa zilei de 11 mai, 
Gorceakov vedea că francezii, ale căror pierderi nu puteau 
fi mai mici, erau gata să înfrunte alte pierderi, şi mai mari, 
numai pentru a pune stăpânire pe tranşeea rusească din 
cimitir. 

Importanţa incontestabilă pe care comandantul 
francez o recunoştea acestei poziţii, îl făcuse pe Gorceakov 
să ezite toată ziua cu luarea hotărârii definitive şi numai 
spre seară, când sosi de la Semiakin raportul că pe 
bastionul Nr. 5 rămăseseră puţine tunuri utilizabile şi că 
reduta lui Semiakin fusese cu totul redusă la tăcere, 
Gorceakov trimise ordin lui Totleben ca odată cu lăsarea 
întunericului să trimită pentru lucrările de la tranşeea din 
cimitir numai două batalioane din regimentul Jitomir, şi 
dacă se va observa că inamicul înaintează din nou, cu forte 
mari, batalioanele să se retragă fără să se angajeze în 
luptă, iar artileria să deschidă focul, cu toată puterea de 
care era capabilă. 


Batalioanele din regimentul Jitomir ieşiră ca şi cum s- 
ar fi dus la lucru în tranşee, soldaţii unuia dintre ele luând 
cu ei unelte de geniu, dar în noaptea aceea nu avură parte 
de lucru... Chiar la ora nouă seara, plastunii transmiseră 
vestea că „vine duşmanul!” Era greu să te abţii, însă, să 
nu-i primeşti cu salve pe atacatori. Sub presiunea a zece 
batalioane ale generalului Levaillant, regimentul Jitomir se 
retrase încet şi la pierderile din noaptea precedentă se mai 
adăugară încă vreo cinci sute de oameni, cam tot atâţia cât 
căzuseră şi din rândurile duşmane. 

Cimitirul a rămas în mâna francezilor... 
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Era ca un simbol faptul că apărătorii Sevastopolului 
cedaseră inamicului, fără o nouă şi sângeroasă luptă, 
vechiul cimitir al Sevastopolului, din vremea de pace... Pe 
Partea de Nord, creştea un altul, lărgindu-se nemăsurat - 
Cimitirul Comun - al cărui sens istoric devenea tot mai 
evident şi mai uriaş pe zi ce trecea... 

Dacă vechiul cimitir era doar cimitirul sistemului de 
contraproşuri - foarte tardiv ordonat lui Gorceakov de 
Nicolae - cimitirul cel nou de pe Partea de Nord, creştea 
ca cimitirul întregului regim al lui Nicolae. 

Cimitirul cel vechi era situat pe o înălţime, căreia 
Niel, conducătorul asediului, îi acorda o deosebită 
importanţă. Aici coincideau dorinţele ofensatului şi ale 
ofensatorului - ale lui Niel şi ale lui Pélissier... Când acel 
dintâi declară că dacă ruşii se vor menţine la cimitir, 
asediul oraşului va deveni imposibil, cel de al doilea - 
însetat după acţiuni dintre cele mai energice - adună mari 
mijloace de foc şi copleşitoare forţe în oameni pentru 
lovitura asupra cimitirului, iar Gorceakov trebui să 
introducă în raportul său privitor la lupta din 10 - 11 mai, 
o frază semnificativă „Inamicul a devenit mai inteligent şi 
mai îndrăzneţ”. 

Gorceakov se temea că francezii - prin cucerirea 
cimitirului - se vor arunca la asalt împotriva bastioanelor 
Nr. 4 şi 5 şi se temea dinainte că n-are să le poată apăra, 
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lucru despre care şi scria în raportul către ţar: „Prin însuşi 
caracterul acestor fortificaţii şi al terenului înconjurător, 
ele nu vor putea fi apărate, când focul artileriei va înceta. 
Dacă însă inamicul le va cuceri, va fi de asemenea foarte 
greu să-l scoatem de acolo, deoarece nu avem accesul 
necesar spre ele, neexistând căi potrivite pentru mişcarea 
rezervelor, iar ca să le construim, nu este posibil. Nădejdea 
noastră este în dumnezeu, dar speranţe în succes am 
puţine. Greşelile trecute ale inamicului i-au servit de lecţie, 
iar superioritatea forţelor şi mijloacelor de care dispune 
este uriaşă”. 

Astfel, la cei câţiva comandanţi supremi dintr-o parte 
şi din alta - învinşi de pe atunci în acest război - se adăuga 
şi prinţul Gorceakov abia după două luni de la sosirea sa în 
Crimeea. 

La amiaza zilei de 12/24 mai. se anunţă un armistițiu 
pentru strângerea cadavrelor, iar pe bastionul şase, fiâlfii 
steagul alb... 

Cadavrele - încărcate în căruţe, care ieşeau de cu 
noapte din fortificaţii şi se duceau pe locul luptelor - erau 
acoperite cu prelate înnegrite de sânge, şi duse prin oraş 
spre Capul Nikolaevski, unde erau aşezate în rânduri. Cei 
cu inima miloasă se apropiau de morţi şi le puneau în 
mâini lumânărele de ceară apoi priveau tăcuţi la chipurile 
lor şi îşi făceau semnul crucii... Aici, cadavrele îşi aşteptau 
rândul să fie încărcate pe un şlep şi transportate pe Partea 
de Nord. Gropile comune le săpau puşcăriașii, iar morţii 
erau înmormântați fără coşciuge, câte zece - cincisprezece 
în rând şi pe câteva rânduri într-un singur mormânt. 

Ce-i drept, meşterii de sicrie se aciuiseră chiar acolo 
la cimitir, în corturi înjghebate în pripă, lângă care era 
aşezată în stive cheresteaua pentru sicrie, adusă de 
departe. Dar cheresteaua aceasta era puţină şi coşciugele 
costau scump... Faţă de-preţ, ele erau accesibile numai 
ofiţerilor, care îşi luau asupra lor cheltuielile de 
înmormântare ale camarazilor de regiment. 

Spitalul de campanie Nr. 1 - unde în afară de câteva 
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surori de caritate, trimise la diferite răstimpuri din 
Petersburg, lucra şi Daşa împreună cu Varia Zarubina - era 
plin de răniţi încă din ajun, unii din ei venind pe picioarele 
lor, alţii fiind aduşi de sanitari. În ziua aceea, medicii 
trebuiseră să facă aproape şapte sute de amputări. De zeci 
de ori, infirmierii goliseră hârdaiele din colţurile sălii de 
operaţii, în care se aruncau mâinile şi picioarele tăiate. 

Printre francezii luaţi prizonieri lângă tranşee era şi 
un elveţian grav rănit, soldat în legiunea străină. Fără să-şi 
dea seama, medicii vorbeau lângă el în franţuzeşte dându- 
şi cu părerea că starea rănitului era disperată şi că asupra 
lui plana moartea, aşa că dacă i-ar fi făcut operaţie n-ar fi 
fost decât pentru a avea conştiinţa împăcată. 

Rănitul, un băiat foarte tânăr, li se adresă printre 
lacrimi 

— Nu este nevoie, domnilor! Vă mulţumesc că mi-aţi 
spus cât de apropiată este moartea mea! Scutiţi-vă deci de 
o muncă inutilă, iar pe mine de chinuri de prisos... Vă rog 
foarte mult, domnilor, să nu credeţi că am nutrit vreun 
sentiment de ură faţă de ruşi, când m-am angajat 
voluntar... M-am angajat numai ca să câştig o bucată de 
pâine pentru bătrâna şi sărmana mea mamă... Sunt cel mai 
mare într-o familie numeroasă... Am dus o viaţă foarte 
amărâtă... Lăsaţi-mă liniştit, măcar, să mă pot gândi 
înainte de moarte la mama mea, la frăţiori şi la surioare, 
care mor acum de foame, poate, în patria mea, în vreme ce 
eu mor aici de gloanţe... 

Când Varia, cu lacrimi în ochi, îi traduse Daşei ceea 
ce spusese soldatul, ea îi răspunse mânioasă: 

— Ce-a căutat aici la noi? Uite, s-a ales cu un glonţ... 
- dar şi ochii ei, fără ca ea să vrea, se aburiră de lacrimi. 

În mijlocul grozăviilor, cu care de altfel se obişnuise 
încă din spitalul instalat în fostul Cerc al Nobilimii - înţesat 
până la refuz cu răniţi - Varia găsea totuşi uneori câte un 
răgaz ca să se apropie de legionarul francez pe moarte, iar 
a doua zi dimineaţă, el murea apăsând pe buzele sale 
învineţite mina ei, cu mâna lui care se răcea... 


Armistițiul ţinu cinci ore. Cinci ore, numeroşi 
lucrători dintr-o parte şi din alta ridicară grămezile de 
cadavre care zăceau lângă tranşee şi în tranşee. 
Pretutindeni, pe parapetele bastioanelor şi ale redutelor, 
soldaţii şi matrozii şedeau privind câmpul recentei lupte, 
care se întindea acum cu totul curat şi fără fum. 

La bastionul şase, nevasta tunarului Şornikov, 
împreună cu băieţaşul lor de vreo zece ani, venise să-şi 
vadă soţul. Băieţelul, un copil vioi, îl rugă pe tatăl său să-l 
lase să vadă ce se face acolo. 

Matrozul merse cu el. Când ajunseră la linia de 
demarcaţie, doi ofiţeri de serviciu - aspirantul Elański şi 
un ofiţer francez cu o bărbuţă negricioasă şi cu mănuşi de 
antilopă - discutau însufleţit într-o limbă necunoscută lui 
Şornikov. 

„Să nu trăncănească ceva ce nu trebuie, aspirantul 
ăsta 1” se gândi îngrijorat Şornikov, trăgând cu coada 
ochiului spre el. Uitându-se la Şornikov, francezul spuse 
repede ceva aspirantului, arătând spre matroz cu capul pe 
care purta un chipiu îngust, cu cozorocul mare. 

— Întreabă cumva de mine, blagorodnicia voastră? - 
se adresă încruntat Şornikov tânărului său comandant. 

— Întreabă dacă mai există matrozi la Sevastopol - 
zâmbi Elanski tunarului. 

— Spuneţi-i, blagorodnicia voastră, că suntem atâţi 
cât să ajungă încă pe doi ani şi mai bine... Să se ştie! - 
şopti Şornikov. 

Aspirantul îi traduse, iar francezul începu îndată să-i 
laude pe  matrozii-artilerişti ruşi, apoi scoase din 
portmoneu o monedă de un franc şi o întinse băiatului, 
mângâindu-i cârlionţii roşeaţi şi decoloraţi de soare. 

Băiatul privi întrebător la francez, apoi la monedă şi 
pe urmă la tatăl său... Era gata să bage lucruşorul acela 
interesant în unicul buzunar al pantalonaşilor săi de o 
şchioapă, când tatăl îi porunci sever: 

— Dă-i-o înapoi!... 

— Nene... Na! - zise băiatul întinzând moneda 


francezului, dar acesta’ se dădu înapoi, făcând cu mâna un 
gest de refuz, ca şi cum s-ar fi simţit ofensat. 

Apoi se aplecă brusc spre băiat şi începu să-l sărute 
pe obrajii oacheşi arşi de soare... In sfârşit, îl trase de 
mână spre el, şi arătă în direcţia francezilor, încercând să-l 
facă să înţeleagă fără vorbe, numai prin gesturi... 

Copilul pricepu şi se propti cu picioarele desculţe în 
marginea unei gropi făcute de o mică ghiulea, trăgând la 
rândul lui pe ofiţerul francez şi strigând: 

— Nu, vino tu la noi!... Vino tu la noi!... 

Astfel se hârjoniră câteva clipe - un ţânc de matroz 
de pe Korabelnaia şi un ofiţer francez - iar acesta era atât 
de prins de joacă şi râdea atât de molipsitor, încât nu 
numai aspirantul cel tânăr, dar chiar şi asprul tunar 
Şornikov, înnegrit de fum de pulbere, începu să zâmbească 
pe sub mustaţa-i roşcată. 

Dar vremea se scurgea şi se scurse şi timpul 
armistiţiului, iar goarnele începură să sune... Trebuiau să 
se întoarcă la bastion, de pe care se şi pregăteau să 
coboare steagul alb. 

Faţa crudă a războiului, acoperită pentru câteva 
ceasuri de acest steag, se descoperea iarăşi în toată 
hidoasa ei asprime... 

Capitolul IV 

DEVASTAREA KERCIULUI 
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Chiar în ziua când se pregătea cu atâta sârguinţă 
asaltul înălțimilor Cimitirului şi  Karantinaia, noul 
comandant suprem al francezilor trimise forțe importante 
spre Kerci, având desigur şi asentimentul lui Raglan şi al 
lui Omer-paşa. In afară de şapte mii cinci sute de francezi 
şi trei mii de englezi, fura îmbarcaţi pe vasele de transport 
şi şase mii de turci, iar flotila compusă din aproape 
şaptezeci de vase porni în expediţia hotărâtă acum ferm şi 
irevocabil. 

Fie că Gorceakov se aştepta, ori nu se aştepta la un 
atac asupra Kerciului, spitalul militar de la Kerci - Enikale 
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se umpluse cu răniţi aduşi de la Sevastopol. 

La sfârşitul lui aprilie, se iscase o mare tulburare la 
Kerci, când o escadră aliată ancorase în faţa oraşului. 
Escadra aceea, însă, împreună cu transporturile de trupe, 
fusese întoarsă spre Sevastopol, iar funcţionărimea jubila, 
aplioand vaselor aliate fraza primarului gogolian despre 
şobolanii pe care îi văzuse în vis „Au venit, au mirosit şi s- 
au cărat!” 

Locuitorilor din Kerci, însă, nu le-a fost dat să 
jubileze multă vreme... Tocmai în noaptea când se dădea 
îndârjita luptă la baionetă pentru stăpânirea tranşeei din 
faţa bastioanelor Nr. 5 şi 6, o escadră a aliaţilor - cu un 
număr şi mai mare de vase de luptă şi de transport - apăru 
din nou în faţa Kerciului. 

Kerciul - Korcev - străvechiul oraş rusesc de pe 
vremea lui Mstistav cel Viteaz) Cerchio al geno 

Cneaz al Haliciului spre sfârşitul sec. al XII-lea şi 
începutul sec., al XII-lea. (N. red. ruse.) vezilor, 
Panticapeea a  anticilor greci, capitala regatului 
Bosporului, oraşul în care „s-a înjunghiat Mitridate” 
Trecutul străvechi al Kerciului era îngropat adânc în 
pământ şi era numai bănuit de arheologii care conduceau 
săpăturile - după sarcofagele dintre care unul, de pildă, 
era recunoscut ca fiind mult mai măreț decât al oricăruia 
dintre împărații romani, dar. din păcate, fusese jefuit încă 
din vechime - după podoabele preţioase de aur găsite în 
gorgane: sceptre, coroane, diademe, scuturi - după amfore 
şi alte vase, după urcioarele cu sciți Dictaţi pe ele, după 
cazanele de aramă roşie, medalioane, brățări şi podoabe 
pentru mâini, inele de chihlimbar şi statuete de amoraşi şi 
de satiri, monede, coşuri împletite şi plase pescăreşti, care 
din fericire nu putreziseră, după gropile cimentate pentru 
săratul peştelui, după presele de struguri, după apeducte, 
după temeliile clădirilor şi după pieţele pavate cu piatră... 

Când Kerciul, ca parte a Crimeii, trecuse în 
stăpânirea Rusiei, în deceniul al optulea al secolului al 
XVIII-lea, el era un sătuleţ de cinci-şase sute de cocioabe, 
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care aparţineau în cea mai mare parte pescarilor greci. 
Cocioabele acestea împrejmuiau un vechi castel, construit 
de genovezi, şi o străveche biserică grecească, ce dăinuia 
de mai bine de o mie de ani, înălţată pe ruinele templului 
păgân al lui Aesculap) din Panticapeea. 

Abia cu treizeci de ani înainte de războiul Crimeii, se 
hotărâse să se facă din acest sat un oraş portuar, pentru 
exportul grânelor şi al altor produse din Priazovie. 

Oraşul a luat fiinţă pe povârnişurile unui deal destul 
de înalt, numit Muntele Mitridate, pe vârful căruia fusese 
ridicat cândva un gorgan, acoperit cu pietre uriaşe, resturi 
ale unor stânci sfărâmate. Gor-o Zeu al grecilor antici, 
despre care aceştia credeau că are darul de a tămădui pe 
bolnavi şi de a-i întoarce la viaţă pe morţi. (N. rec +, ruse.) 
ganul acesta purta din vechime numele de mormântul lui 
Mitridate, din care pricină unii sau şi apucat să-l 
scormonească cu de-amănuntul. 

Au fost găsite o mulţime de oase şi felurite monede 
antice, iar vârful dealului a fost împodobit cu o clădire 
frumoasă, semănând prin faţada sa cu templul lui Tezeu) 
din Atena. În clădirea aceasta s-a amenajat un muzeu de 
antichităţi locale. 

De la muzeu, cobora o scară largă, construită din 
lespezi masive de granit, cu aspect impunător, aproape 
ciclopic, de-a lungul căreia - pe pantele dulci ale dealului - 
se ridicaseră repede case albe de piatră cu etaj, acoperite 
cu ţiglă roşie, strălucitoare. 

Astfel, stradă după stradă - până la mare - crescuse 
un oraş cu totul european, acolo unde nu demult se 
ridicau, împrăştiate în neorânduială, nişte cocioabe 
prizărite şi jalnice. 

Pe țărm, apăruseră magazii mari pentru depozitarea 
grânelor, şi în afară de acestea, în urma unui ordin al lui 
Nicolae I - speriat de ciumă - se construise clădirea 
carantinei, un edificiu tot atât de mare, ridicat la vreo 
patru verste de Kerci, pe un promontoriu pe care era situat 
în vechime oraşul grecesc Marmichion. Aici, în radă, se 
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opreau toate corăbiile străine, venite după grâne şi după 
alte mărfuri ruseşti. 

Poarta oraşului dinspre drumul spre Feodosia fusese 
înfrumuseţată cu grifoni2) din bronz de o mărime 
respectabilă; grilaje de fontă cu diferite modele fuseseră 
puse în vecinătatea grifonilor şi un foişor de foc se ridica 
spre cer. Un mare număr de funcţionari şi de militari 
lucrau în instituţiile de stat, iar în preajma războiului din 
Crimeea în oraş se şi numărau peste treisprezece mii de 
locuitori. El 

Erou şi rege legendar din Atena antică. (N. red. ruse.) 

2) Ornament arhitectural, înfăţişând un animal 
fantastic cu cap de pasare, corp de leu şi aripi de vultur. 
(N. red. ruse.) se pregătea să crească cil vigoarea 
obişnuită tuturor porturilor comerciale la mare, care atrag 
de obicei pe oamenii întreprinzători ai diferitelor naţii, 
ademeniţi de un câştig repede şi sigur. 

Totuşi, la Kerci locuiau mai mult greci, negustori cu 
amănuntul şi cu ridicata „pescari, zidari şi marinari, care 
rămăseseră parcă moştenire noului şi rusescului Kerci de 
la antica Panticapee. 

În oraş, erau două pieţe - piaţa nouă şi piaţa veche - 
şi dacă cea nouă, cu prăvăliile, cafenelele şi birturile ei de 
piatră, avea un aspect destul de civilizat, în schimb, mult 
mai pitorească decât ea era cea veche, unde trăgeau 
tătarii din satele apropiate, sau mai depărtate, cu căciulile 
lor negre şi rotunde - aceleaşi iarna ca şi vara - adesea 
înfăşurate cu cealmale bogate. În unele zile, piaţa aceasta 
era ticsită de măjarele5), la care erau înhămate fie uriaşele 
cămile roşcate cu două cocoaşe, fie bivolii blânzi, fie nişte 
cai mărunți cu picioarele subţiri. 

În piaţa aceasta, în afară de vietăţile aduse spre 
vânzare,  forfoteau pretutindeni animale şi păsări 
aparţinând locuitorilor din preajma pieţei: pe sub 
picioarele oamenilor, ale cailor, boilor şi cămilelor, 
mişunau, căutând de mâncare, purcei sau pui de găină şi 


5 Denumirea carelor în Crimeia și în Caucazul de Nord. (N. red. rom.) 
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de rață, care se simțeau acolo ca la ei acasă. 

Ca şi în vechime, în strâmtoare se prindeau o 
mulţime de scrumbii şi alte soiuri de peşte. Peştele era 
sărat, afumat şi uscat, iar în unele cartiere ale Kerciului 
nici vânturile de toamnă nu erau în stare să vină de hac 
mirosului greu, care părea că se îmbibase în pământ, la 
câţiva metri adâncime. 

Mii de butoiaşe cu scrumbii erau adunate pe cheiul 
Kerciului şi apoi trimise pe vase de cabotaj, la Taganrog, 
Mariupol, Odesa şi în alte porturi din Priazovie şi - Marea 
Neagră, iar de acolo în interiorul Rusiei. 

2 

Kerciul nu era un străjer al Mării de Azov, deşi se afla 
lângă strâmtoare. Nici Alexandru I, pe vremea căruia 
începuse transformarea satului într-un port comercial, nici 
Nicolae nu-şi închipuiseră că vreun inamic ar fi în stare să 
răzbată până la această mare adânc interioară. 

Abia la începutul Războiului din Orient, când escadra 
anglo-franceză intrase în Dardanele, la Petersburg 
începuseră să se gândească la primejdia care se ivea 
pentru Priazovie şi se apucaseră - de altfel grăbindu-se 
foarte încet - să înarmeze nu atât Kerciul, cât litoralul 
strâmtorii din preajma luil, încercând să  bareze 
strâmtoarea, ca să nu pătrundă în ea vasele flotei aliate. 

Strâmtoarea Kerci are numai câţiva kilometri 
lărgime, dar canalul ei navigabil, care trece mai aproape 
de țărmurile Crimeii, decât de ale Caucazului, este şi mai 
îngust. Pentru a ţine sub foc canalul navigabil, fuseseră 
instalate baterii pe  promontoriile care înaintau în 
strâmtoare. 

Astfel, la sud de Kerci fusese instalată o baterie pe 
promontoriul Pavlovski, iar o alta pe promontoriul Ak- 
Burun. O baterie mică fusese aşezată chiar în Kerci, iar o 
alta lângă noua carantină, pentru a trage asupra vaselor 
inamice, în cazul când ele ar pătrunde totuşi în rada 
Kerciului... În sfârşit, la douăsprezece verste de Kerci, în 
apropiere de Enikale, fuseseră instalate în diferite locuri 
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încă trei baterii. Cea mai puternică dintre toate aceste 
baterii - prima, cea de pe promontoriul Pavlovski - trebuia 
să întâmpine vasele inamice înaintea celorlalte baterii şi de 
aceea fuseseră instalate aici douăzeci şi şase de tunuri, iar 
în Kerci numai patru tunuri de calibru mic. 

Imprăştiind de-a lungul țărmului vreo şaizeci de 
tunuri în total, generalul Homutov se liniştise în privinţa 
sorții oraşului dinspre uscat, dar ideea de a transforma 
Marea de Azov într-un lac, adică de a închide canalul 
navigabil al strâmtorii, se dovedi un lucru mult mai greu 
de realizat. 

Ce-i drept, canalul acesta nu era nici larg, nici adânc, 
dar fundul lui era foarte milos şi nu numai că nu era ferit 
de furtuni, dar pe deasupra se constatase că apa era 
curgătoare. 

Când începu asediul Sevastopolului, fură folosite 
toate mijloacele pentru a bara canalul. Mai întâi de toate 
se întinsese un baraj obişnuit, din lanţuri şi din bârne, 
chiar la intrarea dinspre Marea Neagră, dar furtunile de 
toamnă l-au distrus în aşa fel, încât ce-a mai rămas din ela 
trebuit să fie scos pe țărm. 

După exemplul lui Menşikov, Homutov se hotărî să 
blocheze canalul navigabil cu ajutorul vaselor. Mai mult de 
cincizeci de vase, dintre cele de care nu-ţi părea rău să le 
scufunzi, fură adunate în acest scop nu numai în Kerci şi în 
împrejurimile lui, ci şi pe întregul litoral al Mării de Azov. 
Printre ele erau vase ale statului şi particulare, 
achiziţionate de la proprietari şi chiar şi un vas englez 
sechestrat. 

Pentru ca să se scufunde sigur şi repede - iar odată 
scufundate să stea temeinic pe fundul mâlos al strâmtorii - 
ele erau încărcate cu pietre, iar dacă aveau bordurile prea 
joase, acestea erau înălțate. Într-un cuvânt, fu destulă 
bătaie de cap... Când, în sfârşit, toată această operaţiune 
fusese terminată, se luă hotărârea să nu se pună speranţe 
numai în acest baraj, ci să se mineze strâmtoarea. 

Strâmtoarea fusese minată primăvara, cu vreo două 
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luni înainte de sosirea escadrei aliate. În faţa liniei de 
baraj, fuseseră aşezate în ordine de şah patruzeci de mine. 
In locurile adânci, erau ancorate mine plutitoare, iar în 
cele cu apă mică, erau puse mine de fund, care urmau să 
fie explodate cu ajutorul curentului electric. 

Două baraje de mine asemănătoare fură aşezate în 
alte locuri ale strâmtorii, mai la nord de Kerci. După ce se 
executară lucrările, oamenii se liniştiră, căci se făcuse tot 
ce se putea face, date fiind planurile mari şi mijloacele 
puţine. 

Pentru cazul când toate aceste baraje n-ar fi fost 
suficiente, fuseseră pregătite şi alte mijloace de apărare. 

In Marea de Azov, fuseseră adunate trei vase mici cu 
aburi, patru de transport şi şase barcazuri căzăceşti, şi 
toată această  „escadră” - comandată de contraamiralul 
Wulf - fusese înarmată cu câteva zeci de tunuri învechite. 
Dar atât echipajul ei, cât şi autorităţile superioare îşi 
imaginau foarte vag ce anume putea să întreprindă ea 
împotriva unei flote aliate de prim rang. 

In sfârşit, la extremitatea istmului Arabat - o limbă 
de nisip formată cândva de mare lângă peninsula Kerci - 
era situată vechea fortificaţie Arabat, ale cărei ziduri de 
piatră se dărâmaseră demult, iar valurile de pământ se 
prăbuşiseră. Cetăţuia aceasta fusese recomandată de 
Gonceakov în mod deosebit generalului Vranghel, care 
fusese numit în locul lui Homutov, cu misiunea de a apăra 
partea răsăriteană a Crimeii. Şaptesprezece tunuri vechi 
străjuiau pe parapetele ei adormite, acoperite de iarbă, iar 
la caz de extremă nevoie putea adăposti o garnizoană de 
un batalion întreg. 

Generalul Vranghel avea un oarecare trecut de luptă: 
sub comanda lui, soldaţii ruşi înfrânseseră pe turci în Asia 
Mică şi le luaseră cetatea Baiazid. În faţa lui Vranghel se 
afla acum sarcina de a nu lăsa pe inamic în Marea de Azov 
şi de a nu-i permite să pătrundă în adâncul Crimeii, dacă s- 
ar fi gândit să debarce cu forţe mari. 

Nu era încă precizat ce fel de forţe ale duşmanului 


1 


trebuiau socotite mari... Forţele lui Vranghel, pe de altă 
parte - chiar dacă atingeau un efectiv de aproximativ zece 
mii de oameni - erau foarte împrăştiate pe litoral şi 
constau din infanterie, care nu avea capacitatea de a 
acţiona pe câmp deschis, din cazaci de Don şi din 
regimente de cavalerie. 

Vranghel, însă, un bătfân înalt cu înfăţişarea 
venerabilă, nu prea gras, încet în mişcări, era pe deplin 
liniştit în privinţa părţii interioare a peninsulei Kerci - 
având în vedere lipsa totală de apă - şi dacă era îngrijorat 
de ceva, era numai de gândul ca nu cumva să cadă în 
mâinile aliaţilor tunurilor ruseşti aşezate sârguincios pe 
promontoriul Pavlovski şi în alte locuri. 

De aceea, la fiecare baterie fuseseră pregătite 
rezerve suficiente de pulbere pentru a arunca în aer atât 
fortificațiile, cât şi tunurile. În privinţa magaziilor de 
cereale, care aparţineau statului, el dăduse ordin să fie 
arse împreună cu toate grânele care se aflau în ele, în 
special grâul adus acolo pentru export, încă înainte de 
începutul războiului. 

3 

Era imposibil, desigur, să-ţi închipui dinainte cum 
anume aveau să acţioneze invadatorii pe căile de acces 
spre Kerci şi mai departe, iar cazacii trimişi de Gorceakov 
- pentru a preveni pe Vranghel că un detaşament de 
debarcare, „aproximativ de douăzeci şi cinci de mii de 
oameni”, a fost trimis, după toate probabilitățile, la 
Feodosia şi Kerci - au ajuns cu vestea abia atunci când din 
ceața dimineţii începură să se profileze - în faţa satului 
Kamâş-Burun de pe țărm - numeroasele siluete ale vaselor 
cu aburi şi ale uriaşelor nave de război. Tot atunci sosi o 
înştiinţare de la comandantul Feodosiei, că o mare escadră 
trecuse pe lângă acest oraş, spre est, fără să se oprească. 

La Petersburg, la ministerul de război, domnea 
convingerea fermă că un corp de debarcare al aliaţilor - 
întărit cu douăzeci-treizeci de nave mari de război - n-ar 
putea îi împiedicat de a pune stăpânire pe Kerci şi pe 
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Marea de Azov şi de aceea n-ar avea niciun rost să se 
irosească prea multe mijloace pentru apărarea strâmtorii. 

Gospodărosul hatman Homutov simţea că îl doare 
inima după imensele stocuri de grâne din porturile 
Priazoviei, îndeosebi cele din Ghenicesk, care urmau să 
cadă, desigur, în mâinile cotropitorilor în loc să hrănească 
pe apărătorii Sevastopolului. „Până şi ascuţita baionetă 
rusă va rămâne, fără pesmeţi, o gioarsă” - scria el cu 
mâhnire ministrului de război Dolgorukov. Cu toate 
acestea, la Petersburg nu se lua nicio măsură pentru a se 
căra grânele în interiorul ţării, nici pentru o apărare reală 
a Kerciului, şi în vremea aceasta intrarea în Marea de Azov 
era supravegheată cu străşnicie de către aliaţi. 

Un vas cu aburi stătea acolo de pază în permanenţă, 
ancorat în afara bătăii tunurilor de pe coaste, tot aşa cum 
stătea „Meghera” în faţa golfului Sevastopol, iar nişte 
canoniere, apropiindu-se chiar de linia vaselor scufundate, 
făceau măsurătoarea canalului navigabil. Una dintre ele se 
împotmolise în nisip, dar când se încercă să se tragă 
asupra ei de la bateria Pavlovskaia, se văzu că proiectilele 
nu ajungeau până la ea, în timp ce ghiulelele tunurilor ei 
treceau chiar dincolo de baterie. Canoniera se despotmoli 
prin mijloace proprii şi plecă fără grabă. 

Fireşte, toate aceste slabe mijloace de blocare a 
strâmtorii şi de apărare a coastelor, ca şi dispozitivul puţin 
numeros şi slab al unităţilor militare erau bine cunoscute 
şi lui Brown şi lui d'Autemarre, iar locul pentru debarcare 
fusese ales din vreme cu intenţia de a cădea în spatele 
celei mai puternice dintre baterii - Pavlovskaia - şi de ao 
cuceri, după care infanteria să pornească îndată mai 
departe pe litoralul strâmtorii, spre Enikale. 

Flota, numărând aproape şaptezeci de pavilioane, 
înainta încet prin ceaţă de-a lungul țărmului, prezentând o 
privelişte măreaţă şi sinistră pentru cei care o urmăreau 
din farul de la Tâklin şi din satul Kamâş-Burun. Către 
paşnicul Kerci şi în apele şi mai paşnice, liniştite şi puţin 
adânci ale Mării de Azov, se îndreptau forţe evident uriaşe, 
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a căror sarcină era să dărâme, să ardă şi să distrugă totul 
fără putinţă de împotrivire. 

Incă la 23 aprilie, când o escadră inamică se 
apropiase de strâmtoarea Kerci cu aceeaşi intenţie, inimile 
generalilor - a lui Homutov la Taman şi a baronului 
Vranghel la Kerci - se strânseseră de teamă că-şi vor păta 
ireproşabilele state de serviciu la bătrâneţe, înainte de a fi 
puşi în retragere, cu dreptul de a purta uniforma, cu 
pensie şi o posibilă arendă. 

Atunci, Homutov scrisese lui Vranghel, după plecarea 
escadrei: 

„Ne aşteaptă evenimente mari! Domnul să ne 
binecuvânteze pe amândoi! Lovitura trebuie să cadă 
asupra unuia din noi şi, dacă atotputernicul ne va ajuta să 
păstrăm trupele, chiar şi numai acest lucru va fi un mare 
noroc”. 

Homutov, însă, nu se mulţumi numai cu scrisoarea. El 
trecu din Taman la Kerci, ca să-l roage pe Vranghel să-i 
dea tot ajutorul, dacă debarcarea va avea loc la început pe 
ţărmul caucazian, păzit de el. 

Stând la Vranghel - la ceaiul de seară - şi 
frământându-şi irespectabilele-i mustăţi - corespunzătoare 
cu titlul lui de hatman numit al Oştii căzăceşti a Donului - 
Homutov spunea pe un ton de implorare 

— Rogu-te, Karl Karlovici, judecă şi dumneata, ce am 
să mă fac eu, şi la Taman, şi la Anapa, şi la Novorossiisk, 
când n-am trupe de ajuns? Faptul că sunt general plin şi 
general-adjutant nu e de ajuns ca să pot ţine în loc pe 
duşman... Trebuie - să mi se dea trupe! Am scris despre 
aceasta de nenumărate ori, dar parcă acolo s-a ţinut 
seamă? Nicidecum! Şi doar asupra cui cade toată 
răspunderea, dacă s-o întâmpla ceva, doamne fereşte? 
Asupra mea, păcătosul, se-nţelege! 

Chipul lui blând părea şi mai palid şi mai veştejit din 
pricina neliniştii; numai un neg mare îi ardea rebel sub 
ochiul stâng. 

— De aceea, te şi rog, dragă Karl Karlovici - continuă 
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el - zvârle-mi şi mie la timp, pe malul meu, măcar două 
batalioane de infanterie regulată... Ce zici? 

Cu ochii lui cenuşii, deja spălăciţi, privea rugător şi 
plin de speranţă la păzitorul țărmului Crimeii, mult mai 
tânăr decât el, şi ca grad, şi ca titlu, şi ca vârstă. 

Vranghel îşi mângâie încurcat chelia-i mare şi 
răspunse: 

— Se vor întoarce, preastimate Mihail Grigorievici, se 
vor întoarce neapărat din nou, aceşti blestemaţi de anglo- 
francezi, fie mâine, fie poimâine... Şi mi se pare neîndoios 
de limpede că vor veni aici, la mine, şi nicidecum la 
dumneata, aşa că eu sunt acela care o să cad sub lovitura 
lor... Eu trebuie să fiu acela şi nicidecum dumneata, Mihail 
Grigorievici!... 

Vranghel clătină din cap încet, abătut, privind 
îngândurat un punct de pe masă, pe care nu se afla decât o 
biată linguriţă de argint şi încheie: 

— Aşa că eu sunt acela care am nevoie de ajutorul 
dumitale, prea stimate Mihail Grigorievici! Se prea poate 
ca inamicul să ajungă şi la dumneata după aceea, nu zic 
ba, dar prima lovitură va trebui s-o înfrunt eu! Două 
batalioane de infanterie regulată, oho-o, ar fi pentru mine 
de mare ajutor... De mare ajutor!... Ar fi bine, dacă aş 
putea primi de la dumneata două batalioane, fie şi fără 
artilerie... După ce-ar trece nevoia, ţi le-aş trimite, fireşte, 
înapoi, pe malul dumitale, cu cea mai sinceră recunoştinţă, 
prea bunul meu Mihail Grigorievici!... 

Auzind o astfel de rugăminte ciudată, Homutov îşi 
dădu uluit braţele înlături... Avea mult mai puţine trupe 
decât Vranghel, iar capacitatea lor de luptă era şi mai 
mică. Făcând uz de întreaga sa elocvenţă, el căută să-l 
convingă pe camaradul său mai tânăr, că nu ţărmul 
Crimeii, ci cel caucazian se afla sub ameninţarea primei 
lovituri a inamicului, dar Vranghel părea foarte încredinţat 
de contrariul. Până la urmă, Homutov trebui să treacă 
înapoi în Tamanul său, fără să fi obţinut ceva, după cum 
nici Vranghel nu - reuşise să-i smulgă prin rugăminţi, 
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măcar o companie. Fiecare dintre ei rămase cu forţele lui 
modeste în faţa marii încercări, iar în adâncul sufletului 
amândoi erau nemulţumiţi unul de altul. 

Acum, când armata aliată - fără să treacă mai 
departe spre răsărit - se opri din nou în faţa Kamâş- 
Burunului şi începu să ia poziţie pe trei linii, aşezând în 
faţă vasele uşoare cu aburi, care începură îndată 
bombardarea oraşului, în sufletul lui Vranghel - ca singură 
mângâiere, foarte îndoielnică de altfel - luă naştere 
conştiinţa dreptăţii sale, pe care trebuia să i-o recunoască 
în sfârşit acel mustăcios de Homutov, dacă încă se mai afla 
în Tamanul lui. 

Când e ceaţă bubuiturile tunurilor pe mare sunt 
deosebit de răsunătoare. Ţărmul caucazian le auzea până 
departe de la Kamâş-Burun, proprietatea moşieresei Oliv, 
unde invadatorii se pregăteau să debarce. 

Vranghel bănuise dinainte locul unde urma să se facă 
debarcarea, pentru că atunci când escadra aliaţilor 
apăruse pentru prima dată, se oprise în faţa Kamâş- 
Burunului, iar întreruperea acţiunilor ei timp de două-trei 
săptămâni nu însemna nimic. După părerea lui Vranghel, 
Chiar acesta era locul cel mai potrivit pentru debarcarea 
maselor mari de infanterie, destinate să cucerească 
Kerciul şi Enikale. 

În noaptea de 12/24 mai, într-o vâlcea din apropiere 
de Kamâş-Burun, fusese adunat un mic detaşament de 
aproape o mie opt sute de oameni şi patru tunuri de câmp, 
sub comanda colonelului  Kartaşevski. Acestea erau 
principalele forţe de pe peninsula Kerci. Fireşte, ele nu 
erau în stare să opună vreo rezistenţă inamicului, putând 
numai să urmărească ce va întreprinde el. La bombardarea 
țărmului de pe vase, Kartaşevski nu răspunse cu niciun 
foc. 

Contraamiralul Wulf dădu ordin vaselor cu aburi din 
escadra lui de la Kerci să ridice presiunea pentru a fi în 
stare „să provoace inamicului pagubele cele mai mari” În 
cazul când lucrul acesta n-ar fi reuşit, trebuia să fie salvate 
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echipajele, iar vasele aruncate în aer. Vranghel se grăbea 
să aducă oarecare unităţi în ajutorul micului detaşament 
care staţiona lângă Feodosia, căci se temea ca aliaţii să nu 
debarce şi acolo trupe pentru a-i cădea în spate, şi astfel 
să cucerească istmul îngust, numai de şaisprezece verste 
lăţime, să-i închidă ieşirea în interiorul Crimeii şi să-l 
silească să se predea cu puţinele trupe pe care le avea la 
dispoziţie. Acest gând era de ajuns, ca din generalul încet 
şi liniştit la înfăţişare, să facă un om grăbit, cuprins de 
agitaţie. 

La 12 mai, ziua pe la ora două, Kartaşevski trimise lui 
Vranighel la Kerci un raport, prin care îl anunţa că 
debarcarea a început. Marea se acoperise cu un număr 
imens de bărci cu soldaţi. Vranghel abia primi acest 
raport, când răsunară deodată nişte salve puternice de 
artilerie, dinspre carantina veche erau nişte canoniere 
care, ajungând acolo şi observând detaşamentul rusesc în 
vâlceaua de dincolo de Kamâş-Burun, începuseră să tragă 
în el, deşi distanţa până la detaşament era mai mare decât 
bătaia tunurilor. 

Kartaşevski ordonă detaşamentului să se retragă pe 
drumul spre Feodosia, mai ales că debarcarea decurgea 
repede şi mari coloane inamice se şi adunaseră pe țărm 
între sat şi promontoriu. 

Cei dintâi debarcaseră francezii. Tunicile lor albastre 
şi pantalonii roşii împestriţau înălţimea de lângă sat. 

Ceaţa se trăsese departe în larg, groasă şi albă, iar 
pe pâniza ei se desenau foarte limpede catargele şi velele 
unor vase mari, care stăteau în linia treia. In faţa vaselor 
cu aburi şi de transport - întreţ arm şi flotă - forfoteau o 
mulţime de bărci, înspumând cu lopeţile marea liniştită. 

La stânga francezilor, începură să se încoloneze 
regimentele engleze cu tunici roşii, iar mai la stânga lor 
turcii, foarte vizibili din depărtare după fesurile lor 
purpurii cu ciucuri mari albaştri... 
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Vestea că la cincisprezece verste de Kerci debarcau 
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trupe aliate ajunse îndată la urechile tuturor locuitorilor 
din acel oraş curăţel, îngrijit şi înstărit, unde erau atât de 
mulţi greci şi armeni - exportatori de grâu rusesc - în ale 
căror case confortabile, prin ferestrele deschise, încă mai 
răsunau în ajun pianele - când furtunatic şi vesel, când 
lent şi melancolic - şi unde adesea se organizau în scopuri 
vădit practice serate cu dans, la care tinerele meridionale 
Tch ochi negri vrăjeau cu clasica lor frumuseţe elină/pe 
funcţionarii şi pe militarii ruşi, fiii mo: horâtului nord... 
Toată această viaţă liniştită, rânduită, simplă ce-i 
drept - dar pe deplin îndestulată - se sfârşi într-o clipă, 
îndată ce grecii şi armenii auziră că în afară de francezi şi 
de englezi mai debarcaseră pe țărm şi o mulţime de turci. 
Francezii şi englezii, cu toate că şi ei constituiau un 
mare rău desigur, nu erau priviţi ca turcii... În închipuirea 
grecilor şi a armenilor, aceste două noţiuni „turci” şi 
„masacru” se contopeau într-o singură imagine. De aceea, 
orice mijloc de transport, cu care se putea pleca în grabă 
din Kerci, era luat cu asalt: măjare tătăreşti trase de 
cămile erau încărcate până la refuz cu femei şi cu copii; în 
căruţe la care erau înjugaţi bivoli leneşi - pe a căror 
repeziciune nu se putea pune temei - se încărcau munţi de 
lucruri dintre cele mai necesare, în majoritate obiecte 
casnice şi lucruri de îmbrăcăminte, iar oamenii mergeau 
pe alături, căutând să se depărteze cât mai mult de oraşul 
condamnat, pe care nu avea cine să-l apere, şi totodată 
îngrijindu-se să nu piardă din vedere căruțele cu ultimul 
lor avut. Scârţâitul roţilor neunse ale măjarelor tătăreşti 
era asurzitor şi sfâşia inima. Puţinii birjari din Kerci, tătari 
şi ei, profitând de o ocazie atât de neobişnuită ca invazia 
inamicului, luau câte o sută de ruble de argint numai 
pentru un transport din oraş în stepă, în coada trupelor ce 
se retrăgeau. Femeile şi fetele din familiile înstărite, dând 
buzna în stradă - ca la un incendiu - numai în rochii şi în 
pantofi uşori albi, cu tocuri înalte, cu totul nepotriviţi 
pentru călătorii lungi, mergeau în grupuri privind adesea 
în urmă şi grăbind pasul. Ele nici măcar nu plângeau - nu 
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era timp de plâns - înlemnite de groază la gândul că le 
ajung turcii din urmă, şi mergeau stâlcindu-şi picioarele 
până la sânge. 

În câteva ceasuri, aproape întreaga populaţie fugise 
din Kerci - din treisprezece mii de suflete nu rămăseseră 
mai mult de două mii. Printre aceştia erau unii care nu se 
hotărâseră să-şi părăsească pe cei grav bolnavi sau pe cei 
bătrâni, alţii care nu apucaseră să se pregătească de drum, 
sau care nu aveau ce pierde - socotind că viaţa-i un ban, 
iar soarta un curcan - dar erau destui şi dintre cei care 
nădăjduiau să se pricopsească din casele bogate părăsite... 

Într-o căruţă simplă de poştă, care sălta huruind pe 
caldarâmul de bolovani, Vranghel gonea la bateria 
Pavlovski pentru a apuca să dea personal ordin de a se 
bloca toate tunurile, de a se arunca proiectilele în mare, de 
a se sfărâma şi arde afetele, şi de a se arunca în aer 
magaziile cu pulbere. 

Aceasta se întâmpla ziua la ora trei. Mai înainte, 
dăduse ordin ca flota să părăsească rada Kerciului şi să 
iasă în larg, iar garnizoana Kerciului - care număra circa 
trei sute de oameni, să incendieze toate magaziile şi 
depozitele de cereale ale statului şi apoi să se retragă în 
cea mai mare grabă pe acelaşi drum, spre Feodosia, pe 
care se retrăgea detaşamentul lui Kartaşevski. 

Vasele cu laburi, care încărcau maldăre de acte şi de 
dosare ale arhivelor statului - pline de praf şi legate cu 
sfoară - după ce încărcaseră banii publici, lăsară treaba 
aceasta, ca să execute noul ordin, dar nu toate reuşiră să 
se retragă în Marea, de Azov, ca să ajungă la Ghenicesk, la 
Berdiansk sau la Taganrog. 

Vasul cu aburi, denumit răsunător „Moguci” *), nu 
putea să; se mişte din cauza unor defecte la maşini şi era 
sortit incendierii încă de dimineaţă. Echipajul lud fusese 
aproape în întregime transportat pe un alt vas cu aburi - 
„Berdiansk” - şi rămăsese numai să i se dea foc, dar mici 
căpitanul lui „Moguci”, locotenentul Kuşakevici, nici 
ceilalţi câţiva subalterni ai lui - rămaşi pe bord în acest 
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scop - nu se puteau hotări să nimicească vasul, pe care îl 
socoteau apropiat ca o fiinţă vie. 

9 „Puternicul”. (N. trad.) 

Un invalid asemănător, vasul cu aburi „Doneţ'”, şi 
începuse să ardă cu flăcări mari, iar pe țărm pălălăiau 
magaziile de cereale ale statului, când restul flotilei de la 
Kerci ridică ancora şi înaintă spre nord, în timp ce dinspre 
sud se şi apropiau vasele uşoare cu aburi inamice, fără să 
fi fost oprite câtuşi de puţin nici de mine - din care nu 
explodase niciuna - nici de naivele scufundate şi care se 
afundaseră mult în mâl. 

— Daţi-i foc, băieţi! - ordonă Kuşakevici matrozilor, 
când vasele cu aburi inamice începură să intre în radă. 

Pentru cia „Moguci” să ia foc la timp, ca o luminare, 
pe puntea lui fuseseră împrăştiate luminări de seu, untură 
şi unt - care se găsiseră în cabine - şi oriunde se putuse, 
se turnase din belşug smoală. Rămânea ca matrozii să 
aprindă un mănunchi de surcele de brad şi să le arunce ici 
şi colo, apoi să coboare pe schelă, la chei. 

Dar matrozii, privind încruntaţi unii la alţii, ocupară 
posturile lângă tunurile de la babord, încărcate şi 
îndreptate încotro trebuia - către vasele cu aburi inamice - 
şi aşteptau cu totul altă comandă, nu pe aceasta... 

— Daţi foc! - repetă mai tare şi mai poruncitor 
locotenentul, căruia unul dintre matrozi îi răspunse aspru 
şi fără niciun respect: 

— Dacă vrei să ridici mâna asupra vasului, ridic-o 
singur... Noi n-o s-o facem 1 

Locotenentul se repezi în cabină şi aprinse o surcea. 
Un alt locotenent, Uşakov, împreună cu sublocotenentul 
Ivanov, coborâră după el spre a-l ajuta să-l nimicească pe 
„Moguci” Dar vasul, căruia îi dădură foc, ardea încet, iar 
vapoarele inamice se apropiau tot mai mult şi în număr 
mare - nu mai puţine de douăzeci. 

În magazia de muniții mai rămăseseră câteva 
butoiaşe cu pulbere, care nu fuseseră aruncate din vreme 
în mare. Kuşakevici se gândi să le pună foc, ca astfel să 
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grăbească scufundarea vasului. Ele explodară, dar înainte 
de vreme, când oamenii nu apucaseră să părăsească vasul. 
Doi fochişti, locotenentul Uşakov şi sublocotenentul Ivanov 
fură ucişi pe loc de explozie, iar Kuşakevici fu aruncat de 
la babord la tribord şi acoperit de sfărâmătuiri. Matrozii, 
care refuzaseră să-i execute ordinul, ar fi putut să-l lase şi, 
cât mu era prea târziu, să plece de pe vasul care se 
scufunda cuprins de flăcări, dar ei - primejduindu-şi viaţa - 
îl scoaseră de sub sfărâmături şi, după ce se convinseră că 
ceilalţi sunt morţi, îşi duseră comandantul cu picioarele 
sfărâmate şi cu faţa arsă, la spitalul orăşenesc din Kerci. 

Acolo, se aştepta din oră-n oră intrarea în oraş a 
coloanelor inamice care înaintau de la Kamâş-Burun, 
desfăşurând în faţa lor un lanţ des de puşcași. Toată lumea 
pleca în mare grabă din oraş, iar spitalul fusese lăsat în 
voia sorții. 

Vasul „Berdiansk” plecase cu puţin înainte de a lua 
foc „Moguci” Două vase cu aburi inamice porniră în 
urmărirea lui. Văzând că nu poate scăpa, „Berdiansk” 
cârmi brusc spre țărm şi se împotmoli lângă carantina cea 
nouă, iar echipajul lui avu doar timpul să-l incendieze şi să 
coboare de pe el. 

Contraamiralul Wuli se depărta cu toată presiunea, 
căutând să salveze resturile flotilei sale. Vasele de 
transport le scufundase şi rămăsese numai cu trei vase cu 
aburi şi o corvetă „Argonaut”. Corveta rămânea în urma 
vaselor, iar primul dintre vasele cu aburi ale inamicului, 
intrat în rada Kerciului, se repezi în urmărirea ei, 
deschizând focul. Urmărirea ţinu până când bateriile de la 
Enikale începură să tragă asupra vasului inamic. 

Sub protecţia focului lor, Wulf ieşi în Marea de Azov, 
îndreptându-i-se către Berdiansk. Nimicind cea mai mare 
parte din flotila de la Kerci, el salvă în felul acesta patru 
vase. Din nenorocire, însă, nu pentru mult timp!... El sosi 
la Berdiansk a doua zi, dar a treia zi se apropie de 
Berdiansk flota aliată, faţă de care o luptă ar fi însemnat 
nimicirea fără rost a echipajelor. Ca să ducă vasele la gura 
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Donului era cu neputinţă şi Wulf, vrând nevrând, trebui să 
rămână amiral fără escadră. Toate cele trei vase cu aburi, 
„Kolkida”,  „Molodeţ”]) şi „Boeţ”*) - ca şi  sorveta 
„Argonaut” - fură arse, maşinile lor aruncate în aer, iar 
tunurile azvârlite în mare... 
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Oricât de repede mergea debarcarea, totuşi, începută 
la ora unu şi jumătate, ea se isprăvi abia către orele cinci. 

Potrivit ordinului lui Vranghel, bateria Pavlovskaia 
fusese aruncată în aer pe la orele patru, iar puternica 
explozie făcuse să se cutremure pământul la mare 
distanţă. Auzind-o de la Kamâş-Burun, generalii Brown şi 
d'Autemarre îşi dădură seama că nu li se va mai opune 
nicio rezistenţă la ocuparea Kerciului. 

Totuşi, lăsând primele acţiuni pe seama flotei lor, 
invadatorii se străduiră să execute planul dinainte 
conceput al mişcării unităţilor de infanterie, iar la asfinţitul 
soarelui, pe la ora şapte, d'Autemarre se îndreptă cu o 
brigadă din divizia sa spre locul unde fusese bateria 
Pavlovskaia, ca şi cum ar fi vrut să se convingă dacă acolo 
fusese distrus absolut totul de către ruşi. El ştia că bateria 
aceasta era unicul sprijin al Kerciului şi că mai încolo, de-a 
lungul țărmului, cel mai mare număr de tunuri era 
concentrat la Enikale, către care îşi şi îndreptă brigada, 
trecând prin Kerci, dar evită s-o facă pe întuneric... 

Dar la Kerci ardeau magaziile de provizii, rezervele 
de fin, depozitele de cereale particulare, iar în radă, încă 
nu isprăviseră să ardă vasele cu aburi „Doneţ' şi „Moguci” 
Mai departe, în apropiere de carantina cea nouă, un sul de 
foc înalt şi tremurător, cu vâlvătăi roşii, arăta locul unde 
ardea... Berdiansk”. 

Şi în alte părţi, pe litoral, se înălţau flăcări; deşi 
noaptea se lăsa deasupra strâmtorii şi a peninsulei. nu era 
deloc o noapte întunecoasă... Ardea, ce-i drept, ceea ce nu 
se putuse apăra din lipsă de forţe, dar nici nu putea fi lăsat 
în mâinile duşmanului, pentru a-l întări. Erau rugurile 
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jertfei, care de pe vremea incendiului Moscovei în 1812 nu 
trebuiau să-i mai mire pe francezi. 

D'Autemarre de abia se apropie cu brigada sa de 
Kerci, îndreptându-se pe țărm către Enikale, când din 
partea aceea răsunară una după alta - trei explozii 
puternice... Comandantul fortului, locotenent-colonelul 
Beliseau, ordonase să fie aruncate în aer magaziile cu 
pulbere, după ce blocase în prealabil toate tunurile, apoi 
adunase toată garnizoana şi se retrăsese cu ea în interiorul 
peninsulei. Depozitele de provizii, incendiate din ordinul 
lui, luminară apoi mult timp ca nişte torţe uriaşe drumul 
detaşamentului său. 

Exploziile şi incendiile acestea  arătară lui 
d'Autemarre că trupele ruseşti nu vor apăra Enikale, cum 
nu apăraseră nici Kerciul, de aceea brigada fu oprită şi ea 
îşi instală bivuacul pentru a înnopta în câmp. D'Autemarre 
socotea că acest lucru este mult mai puţin primejdios 
decât să intre noaptea în oraş, ale cărui străzi puteau fi 
minate. 

Astfel, în noaptea aceea de 12/24 spre 13/25 mai, 
Kerciul încă nu fusese ocupat de trupele regulate inamice 
şi din el mai plecau în grupuri mici cei care se temeau de 
atrocitățile turcilor. Ei uitau, însă, de tătarii din aulele 
aflate în stepă. 

Îndată ce ajunse în stepă ştirea despre debarcarea 
unui corp, în care se aflau şi turci, mulţi tătari se ridicară 
împotriva stăpânirii ruseşti, aşa cum se mai întâmplase şi 
lângă Eupătoria, cu opt luni înainte. Fiind prea slab 
înarmaţi pentru a ataca trupele ruseşti care se retrăgeau 
chiar şi în grupuri mici, ei se năpusteau asupra 
refugiaților... 

O tabără de zece mii de refugiaţi, plecaţi din Kerci 
încă pe lumină, înainta în grup compact, mult mai puţin 
expus unui atac. Totuşi, deşi mulţi mergeau în diferite 
trăsuri, de la faetoane până la majere, mulţi mergeau pe 
jos şi era văi de acei care oboseau până la totală epuizare 
şi se aşezau jos sau se culcau pe pământ ca să se 
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odihnească. Aceştia nu se mai sculau... 

Dimineaţa, refugiații începură să strige: „Apă! Apă!” 
- dar apă nu era nicăieri stepa peninsulei Kerci este lipsită 
de apă într-o măsură mult mai mare <decât stepa din 
restul Crimeii. Fântânile sărace în apă, din aulele întâlnite, 
erau luate cu asalt şi în câteva minute rămânea în ele 
numai noroi... Printre refugiaţi se aflau mulţi cu familii şi 
împovăraţi de copii, iar suferinţele acestora, din pricina 
setei, făceau să crească insuportabil suferinţele părinţilor. 

Dar nici unităţile militare, în urma cărora se târau 
refugiații, nu se găseau într-o situaţie mai bună. Unităţile 
acestea erau amestecate - vedeai matrozi de pe vasele cu 
aburi şi de transport scufundate, servanţi artilerişti, 
rămaşi fără baterii, garda garnizoanei, furieri, muzicanți 
şi, în sfârşit, semibatalionul de la carantină, format în 
întregime din invalizi, suferinzi de tuse, de astmă, de 
reumatism şi de alte boli cronice... Aceştia, care şi aşa abia 
mergeau, erau sfârşiţi cu totul de lipsa de apă. În acelaşi 
timp comandanții unităţilor trebuiau să se îngrijească şi de 
hrana lor în drum. 

În ziua de 13 mai, atât unităţile militare, cât şi 
refugiații făcură un popas lângă Arghin, un sat mare în 
apropiere de istm, ca să se odihnească şi să-i aştepte pe 
cei rămaşi în urmă şi populaţia netătărească a satelor, care 
fugea de masacru. 

Vranghel era obsedat de un gând care nu-i dădea 
pace, anume că inamicul va debarca fără îndoială mari 
detaşamente la Feodosia şi apoi, printr-un marş impetuos, 
va ocupa istmul, ca să-i taie retragerea, să-l încercuiască şi 
să-l silească să se predea... De aceea, nu numai că îşi 
concentra toate forţele sale la încrucişarea drumurilor de 
la Feodosia spre istm, dar şi cerea insistent ajutor de la 
generalul Read, sub comanda căruia se aflau rezervele 
pentru întreaga Crimeie iar spre Simferopol goneau unul 
după altul ofiţerii de ordonanţă trimişi de el. 

Read trebui să-i trimită un regiment de dragoni din 
Karasu-Bazar şi câteva tunuri uşoare, dar Brown şi 
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d'Autemarre lăsară Feodosia în pace „deoarece cucerirea 
peninsulei Kerci nu intra în misiunea lor. Ei înşiși se 
temeau de o rezistentă înverşunată a ruşilor - ca cea de la 
Sevastopol - şi îndeosebi de vreo lovitură perfidă, noaptea, 
în flancul stâng; de aceea înaintarea prin Kerci spre 
Enikale fu continuată abia dimineaţa. 

Cu toată pompa posibilă - cu muzică şi în bătaia 
puternică a tobelor - detaşamentul reunit al aliaţilor intră 
în Kerci, dar îl străbătu în pas alergător, iar odată ajuns la 
carantina nouă se opri şi începu fără întârziere să pună 
clădirile în stare de apărare împotriva unui atac neaşteptat 
al ruşilor: strategii aliaţi nici nu voiau să-şi închipuie că 
Vranghel şi detaşamentul lui nu trebuiau să facă 
acoperirea oraşelor Kerci şi Enikale, ci cu totul dimpotrivă, 
că Kerciul şi Enikale - azvârlite ca nişte ciolane unor câini 
care te încolţesc - trebuiau să acopere retragerea lui 
Vranghel şi a detaşamentului lui. 

De la carantina nouă, detaşamentul lui d'Autemarre, 
la care - în afară de englezi - se alăturaseră şi turcii, 
înainta de-a lungul țărmului atât de prudent şi de încet, 
încât ajunse la Enikale abia către seară, dar nu îndrăzni să 
intre în el, cu toate că şi acest orăşel, cu o veche cetate 
turcească şi cu ziduri crenelate de asemenea vechi, era 
aproape pustiu. 

Intrară în el abia dimineaţa, tot cu muzică şi în bătaia 
tobelor... 
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În timp ce detaşamentul aliaţilor înainta spre 
Enikale, la Kerci începuse jefuirea caselor părăsite de 
locuitori. 

Dacă orice război, în afară de cel de eliberare, este 
numai un jaf organizat pe scară mare, apoi orice jaf este 
un război în miniatură. Soldaţii turci din detaşamentul 
aliat se împrăştiară prin fundături după jaf, dar jafurile 
acestea fură pe deplin legiferate - ca să zicem aşa - de 
către matrozii de pe vasele de război, debarcaţi pe țărm la 
Kerci. 


Ajunşi pe țărm, matrozii porniră îndată în căutarea 
pivniţelor cu vinuri şi cum pivnițele erau închise, se 
apucară să spargă uşile; îmbătându-se, ei începeau ziua în 
lamâaza mare să facă ceea ce jefuitorii turci îndrăzneau să 
facă numai noaptea, anume, să spargă la rând toate uşile 
de la casele închise. 

Cu matrozii englezi mergeau la jaf şi ofiţerii, care 
făceau treaba asta, prevăzuţi cu tot felul de unelte de 
spargere şperacle, şurubelniţe, dălţi, ciocane... Toate 
acestea le purtau în saci de pânză, aruncaţi peste umăr. 
Dacă jaful matrozilor era brutal prin metode şi foarte puţin 
raţional, jaful ofiţerilor era foarte amănunţit şi profund 
gândit. 

Desigur, nu este mare lucru să dai buzna într-o 
biserică şi să smulgi acolo podoabele de argint de pe 
icoane, sau să cari tot felul de panaghiare şi de potire, 
cădelniţe, sfeşnice de argint şi, între altele, odăjdiile noi- 
nouţe ale preoţilor, cusute cu aur şi argint. Mult mai 
profund este gândul, dacă nu cumva în piane - în aceste 
tainice labirinturi ale coardelor - ce se încrucişează 
înăuntru - nu sunt ascunse fişicuri cu aur, sau diferite 
obiecte de preţ. 

Astfel, începură să fie desfăcute, sau pur şi simplu 
sfărâmate cu nerăbdare, preţioasele piane aduse din 
străinătate, iar sfărâmăturile lor să fie aruncate pe 
fereastră în stradă, ca şi sfărâmăturile scrinurilor şi ale 
dulapurilor sparte, ale divanelor şi ale fotoliilor sfâşiate, 
care umplură în curând străzile. De altfel, mobilierul mai 
scump, precum şi statuetele găsite în casele sparte, erau 
cărate de ofiţerii englezi cu propriile lor mâini, în cabinele 
de pe vase, ca o pradă legală de război. 

Tătarii din împrejurimi veneau şi ei în cete la jaf, dar 
necunoscând preţul mobilelor şi al pianelor, al statuetelor 
sau al odăjdiilor preoţeşti, cunoşteau în schimb bine preţul 
vacilor şi al caprelor mulgătoare, lăsate în voia sorții de 
stăpânii lor fugiţi, mai ales că grecii ţineau numai vite care 
dădeau lapte mult. 


Astfel, profitând de întunericul nopţii, tătarii minau în 
satele lor cirezi întregi de vite. În urma vacilor fără stăpân, 
tot acolo nimeriră şi vacile locuitorilor rămaşi în Kerci, 
care trebuiră să-şi ia rămas bun de la ele pentru a nu-şi lua 
rămas bun de la viaţă. Numai cei deosebit de şireţi sau 
iubitori de animale ştiură să ascundă câteva văcuţe în 
hrube camuflate cu pietre, sau în beciuri, ale căror intrări 
erau astupate cu tot felul de calabalâcuri în stare să nu 
trezească bănuieli nici chiar ochilor ageri ai jefuitorilor. 

Abia peste câteva zile, când Brown se gândi să 
instaureze în Kerci o oarecare ordine, şi când în 
detaşament se simţi nevoie de carne, îşi aduseră aminte de 
vaci şi porniră să le caute prin satele învecinate. Neuitând 
de porţiile de carne pentru soldaţii corpului expediționar, 
câteva sute de vaci fură expediate în taberele de lângă 
Sevastopol. 

Aceste jafuri, rămase cu totul nepedepsite şi parcă 
permise chiar de sus, făcură de nerecunoscut acest oraş 
portuar, care fusese până atunci atât de curăţel, atât de 
strălucitor, atât de vesel şi de înstărit... Între jefuitori 
începură certuri dese la împărţirea prăzii, mai ales în 
pivnițele cu vin, unde unii dintre amatorii de băuturi 
spirtoase beau până mureau. 

Certurile acestea se isprăveau de regulă cu omoruri, 
astfel încât generalii aliaţi hotărâră să facă din 
amiralitatea din Kerci o închisoare pentru scandalagii, iar 
butoaiele din pivnițe să fie sparte şi vinul vărsat. În schimb 
- datorită pazei puse pretutindeni - îndată ce încetară 
jafurile matrozilor, ale soldaţilor şi ale ofiţerilor, începu 
devastarea  Kerciului, organizată de însuşi generalul 
Brown, în interesul bunei şi bătrânei Anglii. 

La Kerci se afla o turnătorie pentru nevoile vaselor 
care intrau în port şi care necesitau reparaţii, după 
furtunile înfruntate pe mare. Turnătoria era înzestrată cu 
tot felul de maşini necesare, pe lângă care jefuitorii din 
primele zile trecuseră indiferenți. Acum, maşinile acestea 
fură cărate şi încărcate pe un vas, iar clădirea turnătoriei 
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fu aruncată în aer. Muzeul de pe dealul Mitridate fusese 
deja jefuit de ofiţerii flotei engleze, dar rămăseseră în el 
pardose-lile de marmoră albă. Acum, lespezile de marmoră 
erau scoaise şi duse pe vase... 

Apoi, se dădu ordin să se desfacă duşumelile de lemn 
din toate casele părăsite, căci era nevoie de scânduri în 
taberele de la Sevastopol, iar odată cu podelele se 
desfăceau de asemenea uşile, tocurile ferestrelor şi 
căpriorii acoperişurilor, spre a servi de combustibil la 
fiertul hranei pentru soldaţi. Astfel, Kerciul căpătă în 
curând înfăţişarea unui oraş pustiit de un uragan 
năprasnic. 

Nu este destul, însă, să ai numai lemne ca să 
pregăteşti hrana pentru un întreg corp expediționar, mai 
trebuie alimente în cantităţi uriaşe; de aceea, tot ce nu 
fusese încă jefuit la Kerci, din acest punct de vedere, era 
jefuit acum... La spitalul oraşului, unde Vranghel lăsase la 
discreţia invadatorilor pe răniții din Sevastopol şi. pe 
bolnavii localnici - lângă care rămăseseră cu devotament 
medicii - fuseseră strânse provizii de alimente pentru două 
luni, dar proviziile, acestea fură luate pentru nevoile 
soldaţilor din detaşamentele aliate. 

Părăsind Kerciul, însă, Vranghel lăsase şi o scrisoare 
adresată lui Brown, comandantul corpului de armată 
inamic: 

„Generale! înainte de a părăsi Kerciul, socotesc 
necesar să îndeplinesc o datorie, pe care o cere 
umanitatea şi care îmi este impusă atât de situaţia mea, 
cât şi de via compătimire pe care o nutresc pentru vitejii 
soldaţi gravi bolnavi. Lipsiţi de posibilitatea de a se 
retrage cu detaşamentul, din pricina slăbiciunii lor, aceşti 
soldaţi sunt lăsaţi la spitalul militar al oraşului în grija 
doctorului Marţenovski, un om excelent în toate privinţele, 
căruia i-au fost daţi în ajutor un farmacist, un comisar şi 
patruzeci de infirmieri. 

„Generale! Vă rog să luaţi sub protectia 
dumneavoastră pe bolnavii noştri, la fel ca şi pe cei cărora 
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le sunt  încredinţaţi şi să le  acordaţi atenția 
dumneavoastră. Bolnavii sunt asiguraţi cu prisosinţă 
pentru câteva săptămâni cu alimente şi cu toate cele 
necesare uşurării grelei lor situaţii. 

„Convins fiind că demersul meu pentru ostaşii 
suferinzi şi slabi va fi primit de excelența voastră ca o 
datorie umanitară, vă rog să primiţi asigurarea 
sentimentelor mele cele mai bune”. 

Brown „însă, n-a răspuns la scrisoarea aceasta... 
Când ajunse însă până la Vranghel zvonul că spitalul a fost 
jefuit şi că răniții din Sevastopol au fost lăsaţi în voia unei 
soarte crude, el trimise la Kerci, în calitate de parlamentar, 
pe un locotenent de marină care vorbea bine englezeşte şi 
franţuzeşte, rugând să-i fie predaţi toţi bolnavii care nu 
muriseră încă de foame, împreună cu personalul spitalului. 
Locotenentul veni însoţit de un întreg convoi de căruţe 
goale. 

Aducându-şi aminte că Raglan, după bătălia de pe 
Alma, trimisese la Odesa câteva sute de soldaţi ruşi răniţi, 
generalul Brown dădu ordin ca bolnavii, medicii şi 
infirmierii spitalului să fie predaţi locotenentului, după 
listă. Socoti, însă, că este mai prejos de demnitatea lui, să-i 
scrie ceva personal lui Vianghel... 

Astfel, porni prin stepa fără apă convoiul de căruţe 
de la Kerci, căruia i se mai ataşară şi mulţi alţi localnici 
dintre cei care intimaseră să plece din oraşul condamnat, 
odată cu ceilalţi. Dacă atunci ar fi putut să ia cu ei măcar 
atât cât erau în stare să ducă, acum mergeau fără bagaje, 
jefuiţi până la ultimul capăt de aţă. 

Golind spitalul - de răniții ruşi, Brown ordonă să fie 
adaptat pentru nevoile garnizoanei din Kerci, căci se 
intenţiona să se lase aici întregul detaşament turc de şase 
mii de oameni şi câte un regiment de francezi şi de 
englezi. 

Presupunând că arheologii ruşi fuseseră prea 
ignoranţi ca să găsească mormântul lui Mitridate, plin de 
comori nepreţuite, inamicul începu să scormonească de 
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zor pe deal. Totodată, se scormonea şi cimitirul oraşului, 
nădăjduind să se pricopsească cu obiecte de aur din 
mormintele unor răposaţi nu atât de antici şi nu atât de 
renumiţi. 

Pentru a pune stavilă unei ofensive a trupelor ruseşti 
- aşteptate, totuşi - se construiau febril fortificaţii. Dar 
oricât apela Vranghel la Gorceakov, ca acesta să-l 
întărească, nu pentru a ataca Kerciul, ci pentru a se apăra 
de detaşamentele inamice - pe care le aştepta la rândul 
său dinspre Feodosia, sau dinspre Arabat - Gorceakov 
rămânea inflexibil... Nu voia să-şi slăbească efectivul la 
Sevastopol nici măcar cu un batalion. 
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Un tânăr prizonier englez, intelectual - rănit în 
timpul incursiunii care avusese loc în martie sub comanda 
lui Biriulev - fiind internat la spitalul de pe Partea de Nord 
şi vindecat acolo, auzi ce făcuse generalul Brown, ajutat 
din plin de ofițerii, matrozii şi soldații englezi, în Kerci - 
oraş pașnic şi neapărat - şi fu adânc impresionat. Tânărul: 
se prezentă la locuinţa medicului şef al spitalului, ca să-i 
spună ceea ce socotea că nu se cuvine să fie spus într-un 
salon comun. El vorbi emoţionat 

— Dumneavoastră m-aţi tratat şi m-aţi vindecat... Am 
avut cea mai atentă îngrijire, la care se poate aştepta 
cineva într-o situaţie de război şi în Situaţia de asediu a 
Sevastopolului şi vă sunt nemărginit de recunoscător 
pentru aceasta... Totuşi, vă rog, vă implor, daţi-mi otravă 
cu efect imediat, ca să nu îndur înainte de moarte suferinţe 
cu totul inutile... Vă uimeşte rugămintea mea, dar nu mai 
vreau să trăiesc după ce am auzit despre cele ce au făcut 
englezii la Kerci. In ochii mei, fapta aceasta a acoperit 
Anglia cu o dezonoare de neşters şi mi-e ruşine că sunt 
englez! Mi-ar fi mult mai uşor să mor decât să mă socotesc 
englez 1 Vă rog, foarte mult, daţi-mi o otravă! 

Medicul rus a trebuit să-l liniştească pe prizonierul 
englez, spunându-i că ştirile despre situaţia din Kerci, 
ajunse până la el, sunt, probabil, sau chiar cu certitudine, 
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nişte zvonuri răuvoitoare şi că reprezentanţii unei naţiuni 
civilizate - Brown şi alţi englezi din corpul expediționar - 
nu s-au putut comporta acolo ca cei mai sălbatici vandali... 

În vremea aceasta, generalul Browii - căruia medicul 
îi lua apărarea - neurmărind scopuri prea îndepărtate, ca 
de pildă încercuirea slabelor forţe ale lui Vranghel, sau 
ocuparea întregii peninsule Kerci, puse infanteria corpului 
său să construiască fortificaţii lângă Kerci şi trimise în 
Marea de Azov vase uşoare, cu deplasare mică, împreună 
cu un detaşament redus de debarcare, ca să devasteze 
oraşele de pe litoral şi să distrugă flota de cabotaj. 

Primul oraş supus atacului escadrei fu Berdiansk. 
Incendierea de către Wulf a patru vase cu aburi şi a unei 
goelete ruseşti la sosirea flotei aliate făcuse mai înainte o 
impresie destul de adâncă asupra locuitorilor 
Berdianskului şi ei îşi părăsiseră cu toţii oraşul şi 
plecaseră, aşa cum nu demult făcuseră şi cei din Kerci. 

Exportatorii particulari aveau strânse acolo circa trei 
sute de puduri de grâne. Toate stocurile acestea fură arse 
de invadatori, şi toate bărcile, mari şi mici, neexceptând 
nici pe cele pescăreşti, fură nimicite. 

Însă pentru aprovizionarea Sevastopolului cu grâne 
era mult mai important Gheniceskul, situat la intrarea în 
Sivaş. Aici, rezervele de cereale şi de furaje erau mai 
însemnate şi tot aici - printr-o strâmtoare cu totul 
neapărată - vasele mici ale aliaţilor puteau să pătrundă în 
Sivaş și, într-un fel sau altul, să stânjenească legătura 
Crimeii cu nordul. De aceea, Gorceakov trimise pe 
colonelul prinţ Lobanov-Rostovski să pună cât de cât la 
punct apărarea Sivaşului şi a Gheniceskului. 

Lobanov îndreptă spre Sivaş toate vasele care puteau 
să intre în el, iar strâmtoarea o baricadă cu patru goelete 
vechi, încărcând pe fiecare câte o mie de puduri de 
cărbune de pământ. Odată scufundate, goeletele acestea 
alcătuiră un baraj de nădejde. In radă la Ghenicesk 
rămăseseră unsprezece vapoare, parte greceşti, parte 
finlandeze, ai căror proprietari nu voiseră să le distrugă, 
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iar în Sivaş nu putuseră intra. Căpitanii acestor vapoare 
erau convinşi că aliaţii nu se vor atinge de ele. 

La 16 mai, îndată ce vasele inamice apărură în faţa 
Gheniceskului, primele focuri de pe ele fură îndreptate 
împotriva acestor vapoare greceşti şi finlandeze, care se şi 
aprinseră curând. 

În total, 16 fregate cu elice şi vase cu aburi inamice 
fură concentrate în faţa micului orăşel, în care întreaga 
artilerie se reducea la două tunuri uşoare. Totuşi, când din 
partea aliaţilor sosi un parlamentar cu cererea de a fi 
imediat predate toate vasele refugiate în Sivaş și toate 
rezervele de provizii, Lobanov răspunse printr-un refuz. 

Atunci începu bombardamentul. Gheniceskul fusese 
evacuat din vremfe de populaţie, iar micile formaţiuni 
militare, care.se găseau sub ordinele lui Lobanov, fură şi 
ele duse la vreo cinci verste mai departe, pentru a se evita 
victime inutile; însă, când în urma bombardamentului 
inamic începură să ardă uriaşele depozite de provizii 
situate lângă țărm, iar câteva şalupe înzestrate cu 
falconetel) - răzbind prin barajul din strâmtoare - 
începură să incendieze totuşi vasele, Lobanov hotări să 
pună în acţiune cele două tunuri ale sale şi măsura aceasta 
se dovedi excelentă. Nu numai că şalupele fură alungate 
din strâmtoare, dar chiar întreaga escadră se retrase cât 
mai departe de țărm, şi curând ieşi în larg. 

Din rezervele de grâu şi de ovăz fură arse până la opt 
sute de mii de puduri, iar şalupele distruseră câteva zeci 
de bărci. 

De la Ghenicesk, escadra se îndreptă spre Taganrog. 
Dacă la Ghenicesk, Gorceakov trimisese numai două tunuri 
de calibru mic, la Taganrog nu se găsi nici atâta. Un 
semibatalion constituia întreaga apărare a garnizoanei. 
Mai marii oraşului socoteau că anglo-francezii n-avea u 
niciun motiv să bombardeze aşa, tam-nisam, Taganrogul, 
în care - printre altele - erau multe case aparţinând 
străinilor. 

Deodată, un parlamentar anunţă cererea 


comandantului escadrei oraşul trebuie predat, iar unitatea 

O Tunuri de calibru mic. (N. red. rom.) militară, care 
s-ar găsi în el, îndepărtată... în caz contrariu, oraşul va fi 
cucerit de către trupe de debarcare. Taganrogul nu vru să 
se predea şi cazacii, împreună cu două companii de 
puşcași, se pregătiră să primească trupele de debarcare cu 
salve şi cu baionete. 

Inainte de a debarca, însă, escadra deschise focul şi, 
timp de o jumătate de oră, pustii oraşul, apoi, de la vase se 
desprinseră şalupele, transportând un mic detaşament de 
vreo trei sute de oameni. Detaşamentul debarcă pe țărm, 
dar îndată ce focul tunurilor de bord încetă, el fu 
împroşcat de gloanţele puşcașilor ruşi, iar baionetele 
duseră treaba ta sfârşit şi-l siliră să fugă înapoi la şalupe. 

Escadra mai bombardă oraşul timp de vreo jumătate 
de oră, ca să acopere retragerea detaşamentului, apoi 
plecă spre Mariupol, iar vitejii locuitori din Taganrog se 
apucară să-şi socotească pierderile. Dintre trupe şi 
populaţia paşnică s-au constatat numai doisprezece ucişi şi 
câteva zeci de răniţi. Aproape o sută de case arseseră sau 
fuseseră dărâmate de bombardament. 

După exemplul celor din Taganrog, locuitorii din 
Mariupol respinseră şi ei cererea de a preda necondiţionat 
oraşul şi hotărâră să se apere cu ajutorul puştilor cazacilor 
de Don împotriva unei escadre de şaisprezece pavilioane. 

Indată ce încetă bombardarea oraşului, câteva 
ambarcaţiuni se despărţiră de vase şi porniră spre gura 
limanului râului Kalmius, pentru a distruge vasele ascunse 
în acel liman lung de opt verste. Dar cazacii deschiseră un 
foc ce nu fu deloc pe placul invadatorilor, care întoarseră 
înapoi nu numai ambarcaţiunile acestea din faţă, dar şi 
alte cinci care veneau în ajutorul lor. Ca şi la Taganrog, 
după ce mai trase vreo oră - de altfel, nu cu prea mult zel - 
escadra. ridică ancora şi plecă, pentru ca peste o zi să 
atace micul târguşor Eisk, pe ţărmul caucazian al Mării de 
Azov. 

Aici, nici n-avea cine să tragă cu armele, nefiind 
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niciun fel de garnizoană. Târguşorul era clădit în întregime 
din lemn, şi dacă s-ar fi aprins la un capăt, din cauza unei 
împuşcături, ar fi ars până la pământ. Depozitul de 
alimente era cu totul neînsemnat, iar localnicii se hotărâră 
să plătească mai bine statului cele câteva mii de puduri de 
cereale arse, decât să se pomenească ei înşiși sinis. trati- 
Aşa au şi făcut... Alimentele fură arse de ei, sub ochii 
parlamentarului trimis din partea aliaţilor. Escadra se 
îndepărtă triumfătoare. 

Acesta fu ultimul ei act - de vitejie în Priazovie. 

Când escadra porni spre coastele Caucazului, 
generalul Homutov socoti că ar fi mai bine să urmeze pilda 
lui Vranghel şi părăsi Anapa şi Novorossiisk. 

Mica cetăţuie Arabat, apărată de şaptesprezece 
tunuri, dintre care numai cinci puteau trage în direcţia 
mării, rezistă escadrei inamice trei ore şi ştiu să-i 
pricinuiască pierderi atât de simţitoare, încât ea plecă fără 
să mai fi îndrăznit măcar să trimită spre țărm vreun 
detaşament de debarcare împotriva câtorva sute de 
oameni, instalaţi după nişte parapete vechi, aproape 
năruite de vreme şi de acest bombardament. 

Anapa însă avea o garnizoană de patru mii de 
oameni, forturi puternice şi un număr suficient de tunuri şi 
de proiectile. Dar era prea mare spaima care îl cuprinsese 
pe bătrânul general-aghiofant Homutov. Ca şi lui Vranghel, 
i se năzărea că invadatorii vor debarca trupe multe pe 
litoralul caucazian, urmărind să învăluiască Anapa şi să-i 
taie drumul de retragere spre interiorul Cernomoriei *). 
Dacă Vranghel, temându-se de învăluirea forţelor sale, 
privea cu mare îngrijorare spre Feodosia, Homutov găsise 
şi el pe litoral un punct la fel de primejduit: Temriuk. 
Temriukul acesta îi atrase toate gândurile şi, în sfârşit, 
nemaifiind în stare să lupte cu teama care îl cuprinsese - 
de a fi învăluit şi izolat - Homutov scrise ministrului de 
război 

Ţinut situat pe malul drept al Kubanului, aparţinând 
pe vremuri oştii căzăceşti. (N. red. rom.) 


„Providența a făcut anume ca să cadă asupra mea 
sorții luării marii hotărâri de a nimici cetatea, fără înaltă 
aprobare. Mă tem de mânia ţarului, poate pe drept 
meritată de mine. Mânia aceasta va cădea ca o piatră grea 
pe restul vieţii mele... Numai dumnezeu îmi este martor 
pentru câte am simţit şi îndurat în aceste clipe grele! 
Triumful inamicului este dureros pentru sufletul rus, dar ar 
fi şi mai dureros să jertfeşti câteva mii de vieţi omeneşti 
fără niciun folos pentru ţară, în vreme ce, datorită 
hotărârii luate de mine, ele vor fi salvate şi va fi pus în 
afară de orice primejdie, un 'Ţinut întreg - Cernomorie”. 

După această scrisoare, el dădu ordin să fie făcute 
inutilizabile toate tunurile, să fie aruncate în aer 
fortificațiile şi să fie ars tot ce nu fusese nimicit de 
explozie... Anapa, pentru a cărei cucerire din mâinile 
turcilor generalul Gudovici căpătase în 1791, ordinul 
sfântul Gheorghe clasa a Il-a, iar pentru a doua cucerire, 
în 1828, prinţul Menşikov primise sfântul Gheorghe clasa a 
III şi gradul de viceamiral, încetase să mai existe ca 
fortăreață. 

Sub protecţia ei se întinseseră până departe staniţele 
căzăceşti  Viteazeva,  Nokolevskaia,  Alexandrovskaia, 
Blagoveşcenskaia... Homutov le dădu foc şi lor, pentru a 
lăsa pustiul în calea inamicului. Pe țărm, n-au mai rămas 
nici fortificaţii, nici sate, iar trupele au fost de asemenea 
retrase. Aliaților li se oferi plăcerea de a se plimba pe 
ruine şi pe cenuşă... La Constaintinopol, acest eveniment 
fu sărbătorit cu surle şi trâmbiţe, iar muntenii jubilau... la 
fel ca şi publiciştii ziarelor apusene. 

Toate aceste sărbătoriri şi jubilări, însă, fuseseră cu 
totul zadarnice: invadatorii nu puteau îndrepta tăişul 
războiului dinspre Kerci, sau dinspre Arabat, nu numai. În 
direcţia  Cernomoriei, dar nici în adâncul Crimeii. 
Sevastopolul le ţintuise pe loc toate forţele, iar în iunie se 
întoarse acolo cea mai mare parte a corpului de debarcare, 
precum şi o parte din escadră. 

Capitolul V 


VITEA ŞI VARIA 
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Oraşul în care un om s-a născut şi şi-a petrecut anii 
copilăriei este pentru acesta un oraş cu totul deosebit. De 
el sunt legate nu simple impresii, ci revelații; nu simple 
bucurii, ci stări de extaz; nu amărăciuni, ci tragedii; nu 
înălţare a unor dispoziţii trecătoare, ci zbor spre o fericire 
nemaiauzit de minunată, nemărginită, pe care n-o poţi 
exprima în cuvinte. 

El i se lipeşte de inimă în întregime, iar viaţa trebuie 
să desfăşoare o mare activitate pe urmă, ca să-l smulgă cu 
durere, bucată cu bucată, şi să-l înlocuiască prin alte oraşe 
în care fostul copil - ajuns matur - învaţă, munceşte, 
iubeşte şi cu fiecare zi ce trece află tot mai mult şi mai 
bine cât de mic este pământul. 

Totuşi, chiar întreaga viaţă nu este în stare să smulgă 
cu totul din inimă oraşul natal şi să-l înlocuiască prin altul. 
Când nu te aştepţi, se va ridica şi va năvăli, strălucindu-ţi 
atât de puternic, încât îţi va lua ochii! Şi dintr-odată va 
răsturna şi va împrăştia toate aceste bucăţi înnădite, 
toate petecile însăilate - cum se întâmplă de obicei - nu 
după culoare şau după nuanţă, şi nici la locul lor. 

Şi omul devine deodată de nerecunoscut: mai bun, 
mai blând, mai curat şi cu mult mai frumos la suflet... 
Renaşte oare? Nu, îşi aminteşte numai extazele copilăriei, 
din pricina cărora odinioară nu-şi putuse stăpâni 
lacrimile... 

Vitea Zarubin de-abia trecuse de vârsta copilăriei, şi 
nu numai că nu ajunsese încă matur, dar nici măcar un 
tânăr, iar viaţa - acţionând cu asprime şi cu violenţă - se 
apucase să-i smulgă din el oraşul natal, care-i procurase 
atâtea clipe uluitoare, contopite în ore, în zile, în 
săptămâni şi în luni... Şi încă să i-l smulgă sub ochi, în 
bubuitul canonadelor care nu mai încetau şi să-i 


înlocuiască prin ruini, o mulţime de case - atât de 
cunoscute, încât îi păreau vii - şi oameni - atât de 
cunoscuţi, încât îi deveniseră ca nişte rude - să-i 


transforme în leşuri sfârtecate, iar împrejurimile oraşului, 
din anii copilăriei, să i le facă neînchipuit de străine. 

Pe dealul Rudolf, de exemplu - sau cum spuneau toţi, 
mai simplu, „pe Rudolf” - în locul conacului de altă dată, 
atât de enigmatic şi de aceea atât de ispititor, încins cu un 
zid de piatră luminos şi vesel, după parapetele roşcate şi 
murdare la vedere, se aflau acum bateriile franceze, care 
distrugeau intens oraşul, casă cu casă. 

Fregatele, corvetele şi bricurile, deosebit de pitoreşti 
seara, când razele piezişe ale soarelui aureau gingaş și 
vesel pânzele umflate, ieşeau altă dată invincibile la 
înfăţişare, una după alta, în şiruri care-i emoţionau sufletul 
de copil până-n cele mai adânci cute, trecând din golful 
albastru, în largul mării - al mării lui - ruseasca Mare 
Neagră... 

Acum, multe dintre ele nu mai erau, iar pe celelalte, 
seara, pânzele nu mai erau aurite - fuseseră scoase de pe 
catarge - şi rămăşiţele escadrei, până mai ieri mândră şi 
numeroasă, aveau o înfăţişare cernită. 

Chiar şi nâul Ciornaia, cu toată apa lui puţină, care 
aducea altă dată atâtea bucurii, mai ales primăvara, când 
puteai urca în susul lui într-o luntrişoară de pescar printre 
trestii şi rogozul des - înaintând pe rând, când cu vâsla de 
la cârmă, când cu o prăjină - chiar şi el era despărţit acum 
de oraş de către inamic şi ţi s-ar fi părut ciudat să vezi 
deodată pe el o bărcuţă de pescar... 

Inamicul se strecura tot mai aproape şi presa... 
Pierderea cimitirului în noaptea de 12 mai, Vitea o simţea, 
poate, mai dureros decât Totleben, sau decât Hrulev, 
pentru care acest cimitir era numai un punct strategic, 
fiindcă mormintele bunicilor lor, sau ale unchilor şi ale 
bunicelor, nu erau aici, ci undeva cu totul în altă parte. 

Apa din golf, lângă uriaşele blocuri de piatră 
lunecoase, cu bărbile lor ciudate formate de algele verzi, 
era minunat de transparentă când te scăldai şi priveai în 
ea, lăsându-te la fund!... În adâncime se ascundeau diferite 
minunăţii - cocoşi de mare viu colorați, parcă pictaţi şi cu 
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penele aripioarelor răsfirate, galcani uriaşi, grei de un 
pud, acoperrţi cu negi şi albi pe burtă, scrumbii pestriţe, 
zvelte şi vioaie ca zvârluga, barbuni trandafirii, delicaţi, şi- 
n acelaşi timp cu mustăţi lungi, corbi, guvizi, chefali şi 
plevuşti, toate acestea erau scoase pe mal de pescari, foşti 
matrozi ai flotei, şi toate scăpărau jucând în soare în 
coşurile lor, sau în bărcile de lângă chei - prinosuri aduse 
Sevastopolului din partea golfului său drag... 

Dar serile târzii de vară, de pe acest golf, când 
pretutindeni pe apă, oriunde priveai, apăreau bărcuţ. ele 
pline cu oameni care cântau sau râdeau, iar apa se 
aprindea şi strălucea în lumini vesele sub bătaia vâslelor... 
Unele se stingeau, dar îndată se năşteau altele, care se 
aprindeau şi se stingeau fără sfârşit, iar golful era viu, 
parcă <s-ar fi luminat de la sine ca de sărbătoare, pe când 
apa de lângă țărm, în lungul bulevardului Kazarski, 
şușotea stând parcă de vorbă cu pietrele bă-rboase şu-şu... 
Şu-şu... şu-şu... 

Dar serile obişnuite de mai, an cu an, când 
pretutindeni pe străzi plutea aroma îmbătător de dulce a 
salcâmilor înfloriţi în toată puterea! lată luna mai - tot 
luna mai - dar câţi salcâmi au mai rămas acum în oraş?... 
Desigur, înfloresc şi-acum aceşti salcâmi, câţi au mai 
rămas întregi ici şi colo, dar fumul înecăcios al prafului de 
puşcă a pătruns atât de adânc pe nări, încât cu greu vor 
mai putea răzbate prin el miresmele florilor, oricare ar fi 
ele! 

Dacă mai pescuieşte cineva acum în golf, apoi sunt 
numai ordonanţele ofiţerilor din flotă, care, neavând ce 
face, se aşază ici, colea, cu undiţele la duneta navelor şi 
scot peştișori mărunţei, trăgând cu ochiul spre cer, de 
unde poate cădea cât ai clipi o bombă, sau o ghiulea, 
ridicând o jerbă albă de apă, mai înaltă decât bordul navei. 

Dacă pe suprafaţa golfului mai scapără noaptea 
scânteieri de la vâsle, apoi în scânteierile acestea nu mai 
este nimic vesel... Dimpotrivă, ele par asemenea unor 
lumânărele, pe care golful le aprinde pentru nenumăraţii 
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ucişi, sau pentru cei morţi din cauza rănilor şi ale căror 
trupuri sunt transportate în şlepuri peste apa golfului, de 
pe Partea de Sud pe cea de Nord, la Cimitirul Comun. 

Cu atât mai mult cu cât între cei ucişi sunt mulţi 
matrozi, care au brăzdat acest golf de-a lungul multor ani 
de serviciu... Matrozii! Oare nu ei formau, până mai acum 
nouă luni, aproape întregul Sevastopol? Ce-ar fi însemnat 
Sevastopolul dacă n-ar fi fost în el matrozi? Un oraş 
obișnuit, poate chiar un orăşel pe-un țărm de mare, cum 
sunt multe în sudul Rusiei. Dar Sevastopolul era unic, 
graţie matrozilor care-i umpleau toate străzile în zilele de 
sărbătoare, când escadra se afla ancorată în port. 

Ei porneau atunci cu miile - vânjoşi, cu feţele arse de 
vânt, pline de sănătate, cu gâturile lor zdravene şi roşii, 
forţă vie şi autentică a Rusiei... Ei scrâşnesc şi acum din 
dinţi, când sunt răniţi, chiar şi de moarte, ca să nu tipe şi 
să nu geamă, cum fac adesea soldaţii din infanterie. Sunt 
atâţia răniţi pe Malahov şi pe celelalte bastioane şi - vai! - 
mulţi sunt răniţi mortal, dacă nu sunt ucişi pe loc - mai 
mult de către carabinierii din tranşeele duşmane, decât de 
artilerişti - şi prin aceasta Sevastopolul devine tot mai 
strâmt, tot mai sărac, tot mai sugrumat. 

În rândurile matrozilor, lucrul acesta este mai vizjbil 
decât oriunde... Când regimentele de infanterie răj mân 
prea rărite, sunt trimise în rezervă pentru odihnă şi 
completare, iar în locul lor se aduc altele, uneori chiar cu 
totul proaspete şi cu efective complete. Dar pe matrozi cu 
cine să-i înlocuieşti? N-ai cu cine... Ei nu sunt înlocuiţi şi se 
topesc văzând cu ochii! Afară numai dacă în locul tatălui - 
matrozul ucis - va veni de pe Korabelnaia băieţaşul lui de 
zece ani, Nikolka Pişcenko, care va minţi că nu-i de zece 
ani, ci de unsprezece ani bătuţi pe muchie, şi-l va ruga cu 
lacrimi în ochi pe locotenent, comandantul bateriei, să-i 
îngăduie să tragă olecuţă cu mortierul, apoi va rămâne 
lângă acest mortier ca un vajnic ochitor - în tunica tatălui 
său, care-i ajunge până la genunchi, şi cu picioarele goale 
- scuipând printre dinţi, ca să facă pe grozavul, când i se 
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pare că o grenadă franceză vine chiar spre el... 

2 

Lui Nikolka Pişcenko, însuşi Gorceakov - cu prilejul 
unei inspecții la baterie - i-a prins pe bluză medalia de 
argint. În primele zile după aceea, Nikolka se tot umfla în 
pene trăgând cu ochiul spre medalie, dar pe urmă s-a 
deprins cu ea. 

După incursiunea din noaptea de 1 spre 2 mai - la 
care ceruse şi Vitea să ia pante, în urma propunerii 
comandantului de detaşament, maiorul Kolesnikov din 
regimentul Kolâvan - Vitea primi crucea sf. Gheorghe chiar 
din mâinile lui Hrulev. Cu acest prilej, Hrulev socoti 
necesar să-l sărute atât de apăsat, încât multă vreme după 
aceea Vitea simţi pe buze mirosul mustăţilor lui negre, 
afumate tare de tutunul Jukov. 

În afară de asta, Hrulev îi mai spusese atunci: 

— Hei, frăţioare, am vrut să te propun pentru gradul 
de sublocotenent, împreună cu camaradul tău, agentul de 
legătură - Sikorski, pentru acţiunea de la 10 martie, dar 
atunci mi s-a părut că eşti foarte tânăr pentru 
sublocotenent... Păreai un copilandru... Acum, parcă ai mai 
crescut puţin! 

— Uite, am să te propun... 

— Cum, sublocotenent, Înălţimea Voastră? - întrebă 
Vitea cu glasul sugrumat, iar pe faţa lui se citea atâta 
nedumerire, încât Hrulev replică uimit: 

— Ce, nu eşti mulţumit? Nu cumva ai vrea să te 
propun dintr-odată pentru gradul de locotenent? 

— Eu sunt marinar. Înălţimea Voastră... cum să mă 
propuneţi pentru gradul de sublocotenent? - rosti Vitea 
privind rugător la Hrulev. 

— Pfi, drăcia dracului! - exclamă generalul 
izbucnind în râs la vederea mutrei lui plouate. 

— Ia uite la el cum s-a speriat că are să ajungă 
sublocotenent! Eu când am primit gradul de 
sublocotenent, săream ca un ţap!... Ei, în cazul ăsta am să 
te propun pentru gradul de aspirant, desigur! Am uitat că 
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eşti iuncher din flotă, şi nu din armata de uscat... Va să 
zică, aspirant... Bine, aşa am să scriu! 

Aceasta n-a fost numai o zi de triumf pentru Vitea, ci 
o zi de mare entuziasm şi în acelaşi timp de nelinişte. Deşi 
pe de o parte - după exemplul tuturor celor din jur - 
socotind luna drept an, el considera că avea deja şase ani 
de serviciu în Sevastopol, însă nu putea uita că n-are decât 
şaisprezece ani. Totuşi, n-are să se mai uite nimeni la asta 
după ce va fi aspirant. Nu erau ofiţeri destui şi i se putea 
da vreo misiune de foarte mare răspundere, pe care să n-o 
poată duce la capăt... Între timp, războiul nu îngăduie 
nepriceperea, iar dacă i se va cere să comande, va trebui 
să facă acest lucru întocmai ca un ofiţer, iar ceea ce i se 
putea ierta iuncherului, nu se va putea să i se ierte 
aspirantului. Cu matrozi, cu mustaţa căruntă - cătane 
bătrâne - va trebui să se poarte cu totul altfel, ca un şef, 
nu aşa cum se deprinsese să se poarte până atunci... 

În schimb, cât de bucuros fu tatăl său când Vitea veni 
acasă cu crucea „sf. Gheorghe” pentru trupă, nouă-nouţă, 
şi-i spuse chiar din prag că va fi propus pentru gradul de 
aspirant! Ce lucru mai strălucit putea să dorească bătrânul 
căpitan de rangul al doilea, invalid, fiului său de 
şaisprezece ani? Parcă îl şi zăpăcise faptul că dorinţele lui 
intime se împliniseră aşa, dintr-odată. 

Asta se întâmpla pe la mijlocul lui mai, când - după 
înverşunatele lupte de noapte, pentru cimitir - urmaşe o 
oarecare acalmie. 

După primele îmbrăţişări şi exclamaţii de bucurie, 
convorbirea dintre tatăl ieşit din cadrele armatei şi fiul 
decorat cu crucea sf. Gheorghe, prea tânăr pentru a fi 
comandant, trecu pe un teren practic. Cu o îngrijorare 
foarte firească, pe care n-avea de ce s-o ascundă tatălui 
său, Vitea spunea: 

— După ce voi primi gradul de aspirant, s-ar putea să 
fiu repartizat la o baterie şi asta înseamnă cu totul altceva 
decât agent de legătură... Trebuie să răspunzi de toate, şi 
de oamenii tăi de asemenea... 


— Ei! Fireşte, fireşte... desigur! - aprobă tatăl său. 

— Până acum, tu... transmitea! doar ordinele altora, 
iar de acum înainte trebuie să dai ordine... Este o mare 
deosebire! 

— Poţi să întârzii... şi doar e luptă! Se poate aşa 
ceva?... Sau îţi varsă la baterie soldaţi de la uscat, fiindcă 
au rămas puţini matrozi... Soldaţii de la batalionul de 
rezervă Litovski învaţă tragerile de artilerie pe Partea de 
Nord. 

— Şi tocmai ei sunt trimişi pe bastioane. Se poate 
compara oare soldatul de uscat cu un matroz la tunuri? Au 
să se moşmondească fără rost, iar tu trebuie să răspunzi 
pentru ei!... Despre locotenentul Titov n-ai auzit nimic, 
tată? 

— Cum nu, cum să n-aud? A fost rănit, săracul, şi are 
pieptul străpuns... Păcat de el, n-are să mai scape!... Are 
să tot zacă - de acum înainte, iar urmarea... 

— Şi Ivan Ilici ciocăni semnificativ cu bastonul în 
duşumea. 

— Aşadar, ai auzit despre Titov cel tânăr... Sau poate 
ţi-am povestit chiar eu... Dar despre fratele cel mare n-ai 
auzit? - întrebă Vitea iscoditor. 

— Ce-i cu el? A fost şi el rănit? - începu să se 
neliniştească bătrânul. 

— A suferit o contuzie la cap şi a fost internai în 
spital, dar se vede că a ieşit din spital prea degrabă... 
Comandantul bastionului cinci - căpitanul Iliński - şi 
ceilalţi ofiţeri îi spuneau „Nu-i prea devreme? Ar fi trebuit 
să mai stai încă o săptămână...” Dar el a făcut pe viteazul 
şi s-a dus la baterie. Bateria, însă, nu-i spital!... şi îl durea 
capul din cauza bubuiturilor... Noaptea, sta culcat în 
adăpost, când: ar fi trebuit să stea lângă tun. Francezii au 
pornit la atac - şi au fost întâmpinați cu mitralii. Dar 
bateria lui Titov tăcea, ca şi când aşa ar fi trebuit... Iliński 
să turbeze, nu altceva... 

— Un, ofiţer exemplar, Iliński... Exemplar! - zise Ivan 
Ilici. 


— Dacă n-ar fi fost exemplar, nu i s-ar fi dat 
bastionul... Iliński a început să strige: „Unde e Titov?” 
Titov a ieşit atunci din adăpost, dar focul fusese deschis 
fără el, adică fără comanda lui. Totuşi, întârziaiseră cu 
începerea tragerii... Pe francezi i-au respins, nu-i vorbă, 
dar Titov n-a putut scăpa fără observaţie. Iliński s-a 
năpustit asupra lui „Cum se poate una ca asta? Ce, ai venit 
aici să comanzi bateria, sau să joci arşice? Dacă, din 
pricina dumitale, francezii ar fi ocupat bastionul, ce s-ar fi 
întâmplat? Nu mi-ar fi luat mie capul? Fratele dumitale nu 
şi-a făcut serviciul în felul acesta! Dumneata compromiţi 
onoarea fratelui dumitale, a unui erou, asta e! O să fim 
întrebaţi: „Cine n-a deschis focul la timp?” - „Locotenentul 
Titov!” - „la te uită - au să spună - locotenentul Titov este 
cunoscut în toată Rusia, nu numai aici la Sevastopol - şi 
francezii îl cunosc... Ce de necazuri le-a mai pricinuit cu 
incursiunile lui! 

— Cum a putut să fie un astfel de gură-cască acest 
locotenent Titov? N-au să stea, desigur, să vadă care 
anume dintre cei doi fraţi a întârziat cu deschiderea 
focului...” Ei, şi l-a tot bruftuluit în faţa tuturor, dar lui 
Titov - chiar şi fără observaţii - nu-i mai era mintea 
întreagă... Toată noaptea, până dimineaţa, a stat la baterie, 
iar spre dimineaţă, după ce se luminase bine, s-a suit pe 
parapet şi a rămas acolo în picioare. 

— S-a urcat pe parapet? 

— Chiar pe parapet... Sta ca un stâlp şi-şi ţinea 
braţele ca Napoleon... lar puşcașilor francezi atât le-a 
trebuit!... Matrozii strigau la el „Blagorodnicia voastră, de 
ce staţi acolo? Daţi-vă jos!” Dar Titov, către ei „Uitaţi-vă, 
băieţi cum va muri locotenentul Titov!” Matrozii ţipau de 
după banchetă „Daţi-vă jos, blagorodnicia voastră! Ştim 
noi că nu vă este teamă să muriţi, dacă trebuie 1 Daţi-vă 
jos!” Dar el sta cu braţele încrucişate şi privea la tranşeele 
franţuzeşti... 

— A înnebunit! - spuse Ivan Ilici, împreunându-şi 
mâinile. 


— Poate din cauza contuziunii i s-or fi tulburat 
creierii - căzu de acord Vitea. 

— Prea repede a ieşit din spital. 

— Ei, şi ce s-a întâmplat... Ce s-a înt-împlat apoi? 

— Ce putea să se întâmple? L-au ucis, fireşte... Pe 
fratele lui l-a nimerit un glonţ, dar pe el l-au nimerit trei 
gloanţe în piept, şi s-a prăvălit pe banchetă, mort pe loc! - 
zise Vitea dând energic din mână. 

— Vai, vai, vai, ce păcat! - rosti încruntat bătrânul. 

— Ce-a putut să fie asta?... Sinu... sinucidere, nu?... 
Sinucidere... Care va să zică... înseamnă că n-a putut să 
mai îndure observaţiile comandantului! Vezi? Amorul 
propriu... în timp de război... Ruşine! Cum se numea? Nu- 
mi mai amintesc! Mi se pare că Feodor Titov... Sau cel mic 
e Feodor?... 

— Nu ştiu cum se numea... Orice ofiţer al flotei e 
preţios pe bastioane... Şi el... 

— Ruşine... ruşine... Adică era bolnav... Păcat! Poate 
că pe tine, Vitea, au să te lase agent de legătură!... E mai 
ferit... ar fi mai ferit... - observă cu băgare de seamă tatăl, 
fixându-şi feciorul. 

— Ei, parcă pe Cekerul-Kuş, agentul de legătură, nu 
l-au ucis la 10 martie, tată? Ţi-am povestit doar!... Ba uite, 
chiar ieri, şeful de echipaj Barabaş a fost ucis de o ghiulea 
la noi pe Malahov. Nu l-au atins niciodată gloanţele, aşa că 
în privinţa lor era liniştit... Câteodată, spunea: „N-au 
turnat încă şi n-au adus glonţul pentru mine...” În privinţa 
gloanţelor, nici capul nu-l durea, dar de ghiulele uitase. 
Când colo, ghiuleaua o turnaseră şi o aduseseră... Fiindcă 
veni vorba, tată, ştii ce spunea lurkovski al nostru zilele 
astea? Că amiralul Kornilov ar fi murit din cauza unei săbii 
ceceniene) ... 

— Cum să moară de sabie? Ce fel de... de sabie... A 
murit de ghiulea doar... Ce tot vorbeşti? - se tulbură Ivan 
Ilici. 

— Ghiuleaua ca ghiuleaua, desigur, dar în această 
chestie e amestecată şi o sabie... Se spune că dacă 
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n-ar fi fost sabia pe care Kornilov o avea cu el, poate 
că n-ar fi murit... 

— Prostii! - spuse bătrânul holbându-şi ochii, iar fiul 
continuă ridicând din umeri 

— Vorbe de clacă, desigur, dar nu ştiu de ce lurkovski 
le spunea, totuşi... Le spunea cam în zeflemea, dar se uita 
atent la ceilalţi, să vadă ce atitudine iau... Iți mai aduci 
aminte de locotenentul Jeleznov, tată, sau l-ai uitat? 

— Jeleznov?... Asta a fost aghiotant... Aghiotantul lui 
Kornilov!... Cum să nu mi-aduc aminte?... A fost ucis... pe 
vasul cu aburi „Vladimir”. 

— Ei, tocmai aici e buba, c-a fost ucis... Dintre toţi 
ofiţerii, numai el a fost ucis atunci - nimeni altul - deşi 
tirul era puternic... 

— Două... parcă două ore a durat, nu? - spuse după 
un efort Ivan Ilici, cercetând prin cotloanele memoriei. 

— De-a se spune că n-a durat mai puţin... Jeleznov sta 
alături de Kornilov, iar ghiulelele de pe vaporul acela 
turcesc... cum îi zicea, tată? l-am uitat numele! 

— „Pervaz”, mi se pare... 

„Pervaz-Bahri”... Ghiulelele de pe el cădeau pe 
punte, trăsnind şi bufnind, iar Kornilov se tot uita şi vedea 
că nu iese nimic. Poate-l vom lovi noi, poate ne va lovi el pe 
noi... Atunci, ordonă să se ridice presiunea - şi începură 
mitraliile. În clipa aceea, Jeleznov şi-a amintit de sabie... 
De o sabie a lui, pe care o cumpărase la Suhum-Kale cu 
treisprezece ruble... O arătase şi altora care spuneau: „Da, 
este cel mai pur oţel de Damasc! Nu face numai 
treisprezece, ci o sută de ruble! Fără doar şi poate că face 
o sută de ruble, zice Jeleznov, dar nu dădea nimeni pe ea 
nici treisprezece”. - „De ce?” - „Apoi se ştie de ce... 
Capete proaste! Cică sabia ar fi fermecată şi cine o poartă 
în luptă - s-a isprăvit cu el! C-ar fi trimis atâţia stăpâni de- 
ai ei pe lumea cealaltă, încât nici nu-i mai poţi număra. E o 
sabie veche!”... 

— Jeleznov, desigur, se tăvălea de râs când povestea 
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istoria asta, dar sabia era atât de tare, încât dintr-o 
singură lovitură rupea drept în două orice altă sabie! Şi n- 
avea nici măcar o cât de mică ştirbitură... Când Kornilov 
dădu comanda de apropiere, iar Butakov ordonă să se 
mărească presiunea, Jeleznov îşi făcu socoteala că vasele 
au să treacă la abordaj, apoi are să înceapă încăierarea, şi- 
atunci o să-i fie de folos şi sabia... Când se îndrepta spre 
cabină, Kornilov îi strigă „Adu-mi şi mie pistolul, că dacă s- 
o întâmpla ceva, să am cu ce să-mi trag un glonţ în cap, 
fiindcă unui amiral rus nu-i stă bine să se lase luat 
prizonier...” Jeleznov i-a adus pistolul, iar el şi-a încins 
sabia... îndată ce „Vladimir” s-a apropiat la o bătaie de tun, 
turcii au şi început să tragă cu mitralii. Jeleznov fu lovit în 
cap şi, zece minute după aceasta, n-a mai trăit. „Pervaz 
Bahri”, a fost capturat, iar lucrurile lui Jeleznov au fost 
inventariate. Atunci, Kornilov şi-a oprit drept amintire 
sabia, fiindcă ţinuse mult la Jeleznov, astfel că sabia a 
rămas la Kornilov... 

— N-am auzit nimic... absolut nimic despre povestea 
asta - zise bătrânul clătinând din capul lui cărunt, cu părul 
ca peria. 

— Lui Kornilov i s-a spus, desigur: „Luaţi seama, se 
zice că sabia asta ar fi fermecată... Judecând după 
întâmplarea cu Jeleznov, s-ar putea să fie ceva adevărat... 
Feriţi-vă, Înălţimea Voastră”. Dar Kornilov nu era dintre cei 
care să dea atenţie la astfel de baliverne... El zise numai 
„Fleacuri, bazaconii şi superstiții muiereşti!” In ziua de 5 
octombrie, după ce s-a început bombardamentul şi se 
făceau pregătiri de asalt, el a încins sabia asta, pe care mai 
înainte n-o încinsese niciodată. Se gândea la asalt... Aliaţii 
au să năvălească în Sevastopol - zise zâmbind Vitea - iar 
pe străzi o să fie învălmăşeală şi măcel... 

— Aici, în sfârşit, va avea poate de lucru şi sabia! Dar 
sabia asta caucaziană l-a dus până pe Malahov şi... sub 
ghiulea!... Principalul e că s-a isprăvit şi cu sabia 
ghiuleaua a rupt-o şi pe ea în două, înainte de a smulge 
piciorul lui Kornilov... 


— Ce lucru interesant povesteşti, Vitea? - zise 
Kapitolina Petrovna intrând în cameră cu Olia, tocmai în 
momentul acela. 

— Vorbe de clacă! - spuse Ivan Ilici, făcând un gest 
cu mâna, iar Vitea se adresă de data aceasta mamei. 

— Toţi spun aşa, mamă: „Vorbe de clacă!... 
Superstiţii!” Cu toate astea, toţi şi le povestesc unul altuia, 
până când aceste fleacuri încep să circule în toată 
garnizoana... Pe amiralul Kornilov l-au ucis cu sabia la 
şold, iar pe amiralul Istomin, fără sabie... în fond, nu e 
totuna? Ce legătură poate să aibă aici o sabie vrăjită? 
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Trecuseră opt luni şi jumătate de când micuța Olia 
auzise că vin spre Sevastopol francezi, englezi şi turci, apoi 
în fiecare zi aflau tot mai bine şi tot mai precis ce 
înseamnă acest lucru. 

Veniseră - şi începu să bubuie din toate părţile, şi de- 
atunci n-a mai fost o singură zi în care să nu bubuie deloc. 
Pe străzi, pretutindeni se aflau ghiulele şi moloz de la 
casele şi bisericile dărâmate; iar din cauza fumului, 
adesea, nu se mai putea respira. Uneori, trebuiau să-şi 
care bocceluţele în cazărmile Nikolaevskie şi să petreacă 
acolo câte osăptămân a, poate şi mai mult, pentru că nu 
mai aveau unde să se adăpostească, dar pământul se 
cutremura şi acolo din cauza tunurilor şi se părea că este 
gata să se prăbuşească şi să se prăvălească în mare tot 
Sevastopolul, cu toate casele, cazărmile şi oamenii... 

Toţi întrebau pe mama şi pe tata pentru ce nu pleacă, 
iar tata se uita la mama, şi mama la tata, care mormăia 
întruna „Eu tot mereu spun că trebuie să plecăm...” Şi 
mama îl corecta „Adică, mai degrabă, eu spun tot timpul 
ca să plecăm din iadul acesta undeva... Să plecăm!” „Vom 
pleca desigur... Cum s-ar mai putea sta aici?” Dar pe urmă, 
cine ştie cum se făcea, că nu plecau... 

Vitea umbla de câtva timp în manta de soldat şi Varia 
era îmbrăcată într-o rochie cafenie, iar când venea acasă, 
Varia mirosea groaznic a medicamente şi a încă ceva greu, 
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că mereu ţi-era teamă pentru ea, cum putea suporta aşa 
ceva acolo, la spitalul de campanie. Uite, căzuse la pat 
bolnavă şi toţi spuneau că ar putea să moară; dacă se va 
îmbolnăvi din nou şi va cădea iar la pat, atunci... va muri? 

Mai înainte, Oliei îi plăcea să citească cărţi, acum 
rareori mai punea mâna pe ele. În faţa ei se deschidea 
acum pagină după pagină cartea vieţii, atât de 
îngrozitoare, încât cărţile ei de mai înainte începuseră să i 
se pară plicticoase şi inutile... Citea câteva rânduri şi le 
arunca. 

Nici ea nu-şi dădea seama cum se făcea cu fiecare 
lună mai mare, nu cu un an - ca apărătorii Sevastopolului - 
ci cu mult mai mult, rămânând totuşi mereu un copil. I se 
întâmplase să vadă oameni ucişi de ghiulele, sau sfârtecaţi 
de bombe pe străzi, ceea ce îi face să îmbătrânească până 
şi pe copii. Ea se dezvolta unilateral, pe măsură ce şi 
Sevastopolul se întindea, se încorda cu tot trupul lui şi se 
lupta cu inamicul într-un chip pe care îl înţelege chiar şi o 
fetiţă mititică, aşa cum se luptă şi cum se sfâşie în stradă 
doi câini mari, care mârâie şi chelălăie de durere, se rup 
unul pe altul, se sugrumă, sau se silesc să se trântească la 
pământ, iar în jurul lor zboară smocuri de păr şi dinţii albi 
ai amândurora sunt plini de sânge şi de bale... 

Cupola catedralei sfântului Mihail fusese deja 
străpunsă în câteva locuri de ghiulele şi lumina răzbătea în 
ea ca printr-un ciur... Era de neînțeles pentru Olia, cum, în 
ce fel se mai ţinea încă şi nu cădea. La cofetăria lui Joha- 
nn, deasupra uşilor căreia strălucea întotdeauna aşa de 
luminos firma cu literele ei mari de aur, iar lângă uşi alte 
două firme pe care erau zugrăvite torturi şi prăjituri, atât 
de ispititoare la vedere, acum nu se mai vindea nimic, uşile 
fuseseră smulse din ţâţâni, iar rafturile pe care stăteau 
cutii cu bomboane, prăjituri şi pateuri dulci, toate fuseseră 
făcute praf de o bombă care pătrunsese prin acoperiş... 
Toate prăvăliile de pe Ekaterininskaia şi de pe Morskaia 
fuseseră părăsite de negustori... Unii dintre ei se mutaseră 
în cazărmile Nikolaevskie, alţii pe Partea de Nord, iar alţii 
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şi mai departe - la Inkerman sau la Belbek. 

Numai un singur covrigar grec, mic de statură, cu 
picioarele şi cu nasul strâmb, negru la faţă şi cu ochii 
galbeni, nu plecase încă nicăieri din prăvălioara lui dintr- 
un subsol aflat sub un perete gros de piatră. Când Olia se 
ducea cu mamă-sa să cumpere câte ceva pentru masă, 
treceau neapărat şi pe la grecul acesta. El nu sta în 
prăvălioară. În spatele ei, avea un fel de vizuină foarte 
întunecoasă, iar când intrau ele, se târa afară de acolo ca 
un crab dintre crăpăturile pietrelor... Dacă făcea singur 
covrigii, sau vindea numai marfă făcută de alţii, Olia nu 
ştia şi nici nu-şi pusese această întrebare... 

La acelaşi grec se vindeau şi pesmeţi dulci - douăzeci 
şi cinci de copeici funtul - şi turtă dulce care costa o 
grivnă”) bucata, iar mama Oliei spunea despre el că este 
un om cinstit şi că vinde turta dulce, pesmeţi dulci şi 
covrigi cu aceleaşi preţuri ca şi la Bahcisarai. Pe trotuare, 
lângă fostele prăvălii, în multe locuri se aflau măsuţe 
pliante, la care greci, ruşi şi caraimi făceau negoţ cu tutun 
turcesc, care stătea în grămezi, sau cu ţigări de foi în cutii 
şi cu chibrituri de pucioasă împachetate în învelitori 
galbene. La aceste măsuţe se îngrămădeau întotdeauna 
cumpărători în mantale cenuşii, aruncate pe umeri, aşa că 
tarabagiii aceştia îşi făceau negustoria din plin... 

Toţi cei din jurul Oliei trăiau la fel ca şi ei trei în casa 
lor, care nu mai avea geamuri la ferestre, şi nici n-aveai de 
unde să le iei ca să le poţi pune la loc. Şi-apoi cine să le 
pună? Unde găseai atunci geamgii? 

Toţi cei din jurul ei, desigur, se gândeau numai cum 
să scape cu viaţă, dar în acelaşi timp se deprinseseră 
destul de bine cu gândul mbrţii, ca şi ea... Acum, Olia nu 
se mai temea decât ca mama să nu fie ucisă înainte de a fi 
fost ucisă ea. Aproape nu se mai despărţea de mamă-sa şi 
chiar dormea cu ea alături într-uil pat, îmbrăţiş. Ind-o şi 
şoptindu-i când adormea 

— Dacă vine o bombă peste noi, să fim amândouă la 
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un loc... 

Vitea sta tot timpul la Malahov, unde gloanţele ţiuiau 
necontenit, iar ghiulelele şi bombele cădeau mereu şi, cu 
cât trecea timpul, el îi apărea ca o fiinţă extraordinară şi 
totodată sacrificată. Când venea acasă, se uita la el cu 
admiraţie şi cu durere. 

Când veni şi de data aceasta, ea abia atinse cruciuliţa 
lui albă nouă-nouţă, dar nu se înduioşă, ci dimpotrivă îl 
compătimi pe fratele mai mare cu un sentiment de milă 
adânc şi necopilăresc - mai degrabă matern - şi se repezi 
iute după mamă-sa în bucătărie, nu ca să-i ajute să pună 
samovarul, ci ca să stea acolo lângă fereastră şi să plângă 
pe înfundate. Se obişnuise demult să facă acest lucru - să 
plângă pe înfundate - aşa de tainic, încât buzişoarele ei 
moi şi neconturate încă schiţau parcă un surâs. 

După ce repetă pe scurt pentru maică-sa povestea 
sabiei caucaziene a lui Kornilov, Vitea începu să discute cu 
tatăl său despre flancul stâng al ruşilor şi despre flancul 
drept al aliaţilor. Bătrânul se învioră... Ciocănind cu 
bastonul în podea, el manevra pe jos - de la jeţ la masă - 
puternice rezerve închipuite, care în parte veniseră deja, 
în parte veneau sau în curând trebuiau să-i vină lui 
Gorceakov şi să-i arunce pe aliaţi spre vasele lor. 

Auzise de la cineva că în acţiunea recentă de la 
cimitir şi de lângă golful Karantinaia, aliaţii suferiseră mari 
pierderi, şi-l întrebă pe Vitea despre acest lucru, iar Vitea, 
reluând firul, ridică însufleţit capul: 

— Oho, desigur! Le-am tras un frecuş numărul unu! 
Nouă mii de morţi şi de răniţi, după cum spuneau 
dezertorii lor aseară... La asta au mai contribuit şi 
propriile lor vapoare, care trebuiau să tragă în ai noştri din 
golful Karantinaia, dar au tras în ai lor. 

— Ce spui! Ce spui!... - radia bătrânul, dar după ce 
se gândi puţin, adăugă - Şi cum... Cum s-a putut întâmpla 
aşa ceva, hm? 

— Foarte simplu! Trebuiau să bată în tranşeele şi în 
rezervele noastre, dar soldaţii noştri din regimentul Jitomir 
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s-au retras tocmai în timpul acesta şi-au lăsat tranşeele 
goale, aşa că întreaga porţie de ghiulele a căzut în capul 
francezilor... În întuneric, nu se putea vedea de pe vapoare 
în cine trag. Aşa s-a făcut că marinarii francezi au curăţat 
propria lor infanterie. Au căzut acolo... puzderie! Iar noi nu 
doream altceva decât să pornească asaltul asupra 
sectorului nostru... Hei, o să le facem o primire pe cinste, 
drăguţilor noştri amici!! Lasă, să se mai scarpine la cleafă 
după cele din cimitir... Mai aşteptăm, că nu-i grabă! 

Vorbind cu un avânt înadins voit, Vitea o mângâia pe 
Olia, care se lipise de el, gâdilându-i uşor gâtişorul sub 
bărbia ascuţită. Olia nu râdea, însă, cum ar fi vrut el, ci îl 
privi foarte serioasă şi-l întrebă încet: 

— Dar dacă vă biruie ei pe voi? 

— N-ai grijă, că nu ne biruie! - zâmbi Vitea. 

— Ei, dar dacă... dacă vă biruie, totuşi? - repetă ea 
încăpăţânată, cu glas tărăgănat. 

— Dacă ne biruie, adică dacă aruncă asupra noastră 
forte mari în scopul acesta - spuse el, pătruns de 
seriozitatea ei - atunci ne vom bate şi vom recuceri totul. 
Sectorul nostru este cel mai important pentru Sevastopol - 
asta o ştiu toţi - şi nu se poate să-l pierdem... Dacă se va 
întâmpla, totuşi, nu-l vom lăsa în mâinile lor pentru nimic 
în lume! 

Vitea îşi săltă semeţ capul şi strânse tare dinţii, iar 
Olia întoarse întrebător ochii de la frate-său, spre mamă- 
sa. 

Aceste cuvinte atât de obişnuite şi de banalizate în 
ultimele luni - „ne vom bate”, „vom cuceri” - apăreau în 
faţa Oliei cu tot sensul lor, pe care ea ajunsese să-l 
cunoască... începu să bubuie parcă o canonadă 
asurzitoare, se aprinseră mii de scântei ale proiectilelor pe 
cerul îngrozitor al nopţii şi se iviră şiruri lungi şi negre de 
brancarde din care picura sânge. Înaintea spitalului de 
campanie de la clădirea cercului, unde lucra Varia... Şi 
fetiţa în vârstă de unsprezece ani, dar care suferise 
extraordinar de mult - chiar în comparaţie cu un adult - se 
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retrase uşurel de sub mina războinicului ei frate şi se lipi 
de pieptul cald al mamei - ultimul ei scut... 
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Război şi maternitate... Se pare că este greu să se 
găsească două noţiuni mai opuse decât acestea şi, totuşi, 
Kapitolina Petrovna - maternitatea personificată - privea la 
fiul ei Vitea cu o mândrie ascunsă, sub o înfăţişare 
prefăcut ironică, oarecum chiar aspra. 

În aparentă, ea se purta cu el ca şi cum nu putea să 
uite că s-a angajat voluntar fără consimţământul lor, lucru 
care - între altele - i-a băgat gărgăuni în cap şi Variei. În 
adâncul sufletului ei, însă, ea îl aproba şi pe el şi pe Varia. 
În aparentă, nu înceta să se vaite fiindcă rămăseseră în 
Sevastopol, dar în sufletul ei nu putea găsi puterea de a se 
hotări să se rupă de Sevastopol, cu toate că aici îi 
ameninţa moartea din toate părţile. 

Nu numai că ea nu era niciun pic eroină, dar nici nu 
înţelegea cum putea cineva să presupună că în femeie 
poate fi cine ştie ce eroism, afară doar dacă nu-i prost ca o 
cizmă... In acelaşi timp, zilnic, se ducea singură sau cu 
Olia pe străzi, pe care zburau ba ghiulele, ba bombe, ba 
rachete. 

Totuşi, ea făcea o deosebire foarte precisă între 
străzile cu care se obişnuise din îndepărtata copilărie, pe 
care, desigur, începuse să fie primejdios - şi care totuşi 
erau străzi - şi între bastioane, pe care oamenii luptau ziua 
şi noaptea. Pe străzi trebuia să mergi - desigur - ba după 
una, ba după alta din nevoile gospodăriei, dar nimeni n-ar 
fi putut s-o silească să se ducă pe bastioane sau în redute, 
unde nu este locul femeii şi nici nu-i stă bine să fie. 

Deodată, auzi că Vitea al ei începuse să povestească 
însufleţit şi vesel despre o femeie, care nu numai că se 
plimbase de câteva ori prin redute, când nu se trăgea, dar 
se mutase pe bastionul Kornilov şi locuia între soldaţi şi 
matrozi, în adăposturile lor mari, deşi Hrulev ordonase să 
se facă pentru ea un mic adăpost de tip ofițeresc - şi acest 
adăpost fusese chiar făcut; dar această femeie, Praskovia 
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Ivanovna, nu numai că nu se temea de nimic, nici de 
carabină, nici de tun, ci glumea mereu şi era tot timpul 
veselă... În loc de „bună ziua” şi „la revedere”, ea le 
spunea la toţi „să-ţi fie inima uşoară” şi tuturor - chiar şi 
lui lurkovski, comandantul bastionului - le spunea „tu”. 

— E o ţicnită! - hotărî Kapitolina Petrovna, lovindu-şi 
palmele de genunchi. 

— Aş, nu! Nu e chiar ţicnită... Cei mari n-o socotesc 
aşa! Nici matrozii şi nici soldaţii... - răspunse surâzjând 
Vitea. 

— Însă, un sticlete tot trebuie să-i ţiuie în cap... 
Aseară, de exemplu, s-a dezbrăcat lângă adăpost şi... dă-i 
cu apă, că îi era cald de nu mai putea! O apucaseră 
căldurile pentru că o chemase Gorceakov la el, pe 
Inkerman, să vadă ce fel de soră de caritate se aciuise la 
noi pe bastion... Praskovia Ivanovna a noastră porunci 
cazacilor „Daţi-mi un cal de călărie, că nu vreau să mă duc 
pe jos la el, să înot prin noroaie şase verste... Şi-apoi, te 
pomeneşti că prinţişorul ăsta n-o pofti nici la masă şi nici 
la ceai o femeie proastă ca mine... Daţi-mi măcar vreo 
două sticle de cvas pentru drum!” l-au dat un cal şi 
Praskovia Ivanovna s-a căţărat în şaua căzăcească „Hm - 
zice - dracu’ ştie ce-i asta, că nu-i şa ci parcă ar fi o 
hulubărie! Eh, acum hai la prinţişor... Să vă fie inima 
uşoară!” Apoi şi-a îndesat pe cap boneta ei ca o frunză de 
lipan şi a întins-o mai dihai decât cazacii. 

— Şi ce face ea acolo la voi? - întrebă Olia pe frate- 
său, ridicându-şi mirată sprâncenele ei micuţe. 

— Cum, ce face? E soră de caritate, la fel ca Varia a 
noastră... li pansează pe toţi cei care sunt răniţi! 

— Şi-i pansează bine! - se îndoi Kapitolina Petrovna. 

— Tot aşa de bine ca orice felcer... Deşi are mâini 
groase lucrează cu îndemânare - am văzut cu ochii mei. 
După ce pansează pe vreun soldat, îl plesneşte cu laba în 
spinare: „Ei, să-ţi fie inima uşoară!” Soldatul, poate chiar 
rănit mortal, începe şi el să zâmbească... 

— Ei, şi cum... cum s-a purtat cu ea prinţul 
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Gorceakov? - întrebă curios Ivan Ilici, lovind cu bastonul în 
duşumea. 

— Spre seară, când s-a întors, ne-am repezit cu toţii 
la ea „Ei, ce ţi-a spus Gorceakov?” Ne-a îndrugat verzi şi 
uscate, că abia îţi vine să le crezi. Chiar ide la sosire, cică 
i-ar fi spus prinţului „Dă-mi mai întâi un ceai, că altfel nu-ţi 
spun nimic... Până să ajung la tine, mi s-a uscat gâtlejul ca 
un burlan de sobă!” 

— Păi e ţicnită de-a binelea! Se poate vorbi aşa cu 
comandantul suprem? - zise Kapitolina făcând cu mâna un 
gest de uluire. 

— „Bine - ar fi zis Gorceakov - nu numai că-ţi dau 
ceai, dar vreau să te propun şi pentru o decorație, sau am 
să ţi-o prind chiar eu pe piept” - „Ce decorație vrei să-mi 
dai - zice - n-ăi vrea să-mi pui sf. Anna la cheutoare? lacă, 
aşa ceva nici nu mă gândesc să primesc! Tu, dragă, trebuie 
să-mi atârni sf. Anna la gât!” Uite, aşa, cică a vorbit 
Praskovia Ivanovna a noastră cu comandantul suprem - 
sfârşi Vitea povestea, zâmbind şi imitând fără să vrea 
glasul gâjâit şi gros al surorii de caritate de pe bastion, 
atât de deosebită de surorile din spitale şi de la posturile 
de prim ajutor. 

După asta, Kapitolina Petrovna nu mai zise nici 
măcar că „eţ icnită”, ci dădu doar din mână. N-o socotea 
numai o nebună, dar nici femeie pur şi simplu nu mai vrea 
s-o considere pe această Praskovia Ivanovna cu labe-le ei 
grosolane şi cu apucături de ţărănoi. 

În concepţia ei, femeia era mamă - în prezent, în 
trecut sau în viitor - necum „sora” - fie ea chiar şi „de 
caritate” - ci numai mamă... Şi, parcă pentru a-şi sublinia 
ei însăşi acest lucru, ea, care tot timpul cât povestise Vitea 
o comparase cu fata ei pe această Praskovia Ivanovna care 
sta într-un adăpost cu matrozii şi era capabilă să se scalde 
în faţa lor, zise către fiu 

— Ştii că Varia noastră se mărită? 

— Ia te uită! - exclamă mirat Vitea. 

— Se mărită? Cu cine, cu Ipolit Matveevici? 


— Nu! L-a refuzat hotărât pe Debu... Se mărită cu un 
genis t, cu locotenentul Borodatov 1 

Vitea şi-l aminti pe Borodatov, aşa cum se purta ca 
retrogradat - subofițer - ghicind în mersul lui, chiar şi din 
spate, nu numai un ofiţer, ci un om stăpânit, sever fată de 
el însuşi şi fată de alţii, îngrijit şi dintr-o bucată. 

În această amintire, ochii albaştri ai lui Borodatov îi 
apăreau cu deosebire de vii, mereu atenţi, pătrunzător şi 
serioşi, cu privirea lor curată, şi Vitea, devenit el însuşi 
serios numai din cauza privirii acestor ochi, care înviaseră 
în amintirea lui, răspunse mamei: 

— De, după mine, dacă Borodatov s-a făcut bine, va fi 
un foarte bun soţ pentru Varia noastră. 
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Când Varia venise prima oară la spitalul de campanie, 
de-abia îşi stăpânise greaţa şi dorinţa foarte puternică de a 
ieşi imediat afară la aer curat, ca să nu mai intre niciodată 
acolo. Dar tinereţea biruie, oricât de izbitoare ar fi fost 
trecerea de la ceea ce văzuse în casa părintească, la ceea 
ce vedea intrând în viaţă. 

Faptul că Varia întâlnise în această sală uriaşă, 
înfiorătoare şi cu un aer îngrozitor de greu, pe o altă fată - 
pe Daşa cea cu părul bălai - îi ridicase deodată moralul: 
dacă a rezistat fata aceea, înseamnă că poate să reziste şi 
ea. Daşa îi deveni călăuză de la primii paşi în casa durerii 
şi Varia, având-o ca exemplu, ajuta deja peste câteva zile 
medicilor din sala de operaţii, la amputări, cu toate că se 
silea din toate puterile să nu privească la ceea ce făceau 
ei. Dar doctorii, serioşi şi cu desăvârşire liniştiţi în munca 
lor, erau foarte politicoşi cu ea, iar Pirogov o bătea 
părinteşte pe umăr, sau o mângâia pe păr, întrebând-o, ca 
de obicei, cu această ocazie 

Ei, cum merge? Te deprinzi? Te ţii tare, nu? 

lar ea răspundea de fiecare dată cu tot mai multă 
încredere în ea: 

— M-am şi deprins. 

Pirogov replica de obicei 


— Aşa da, duduită! îmi place să aud aşa ceva! - dar 
clătina neîncrezător din capu-i pleşuv şi închidea puţin 
ochii lui - şi aşa destul de mici - cufundaţi adânc în orbite. 

Se deprindea, cu greu, ce-i drept, totuşi nu da înapoi, 
luptându-se din răsputeri, în primele zile, cu o puternică 
dorinţă ascunsă să le lase baltă pe toate, pe nebăgate de 
seamă, şi să fugă acasă, lucru de care s-ar bucura nespus 
şi tata, şi mama, şi surioara ei, Olia. În primele timpuri, 
căsuţa părintească de pe Malaia Ofiţerskaia duse în ea o 
luptă ascunsă cu această mare casă a suferințelor de pe 
cheiul Grafskaia, dar cea din urmă birui. 

Şi dacă pasiunea mistuitoare a lui Vitea era să 
„apere” sau să „recucerească” cutare sau cutare redută, 
cutare sau cutare tranşee, grijile zilnice ale Variei se 
reduseseră treptat la dorinţa de a apăra, de a-i smulge pe 
răniţi din ghearele morţii - pe acesta, pe acela sau pe 
celălalt - cât putea mai mulţi şi cu cât mai puţine pierderi. 

Intre răniţi, desigur, erau unii cu care ea se 
deprindea îndeosebi: aceştia erau cei cu răni „bune”, adică 
fără semne de cangrenă. Convingerea că îngrijirile ei îi 
ajută rănitului în mod evident, era întotdeauna o adâncă 
bucurie pentru Varia, iar de la această bucurie până la 
dragoste - fie chiar şi una foarte asemănătoare celei 
materne - nu este decât un singur pas. Acest pas îl făcu 
Varia când veni în grija ei sublocotenentul rănit Borodatov. 

Faptul că îl cunoscuse mai dinainte - de când venise 
în casa lor cu Debu - şi că ea îl recunoscuse din prima 
clipă când îl aduseseră la spitalul de campanie, îl 
deosebise hotărât de ceilalţi... înfrigurata aşteptare a 
verdictului lui Pirogov, cu privire la rana lui, i-l apropiase 
foarte mult, iar îndelungata ei grijă pentru el îi înfrăţise pe 
amândoi. 

După ce Borodatov începuse să se întremeze şi Varia 
găsea timp să stea de vorbă cu el, cu o strălucire de 
bucurie în ochii-i pătrunzători, el mângâia cu degetele lui 
slăbite degetele subţiri dar puternice ale acestei fete, atât 
de tânără, în rochia ei cafenie de soră, căreia, cum 
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constată el, îi erau cunoscute - deşi numai în linii generale 
- ideile lui Fourier, ale lui Saint-Simon şi ale cercului 
petraşevskiștilor, adică tocmai ceea ce îl preocupase şi pe 
el şi pentru care fusese degradat cu trei ani mai înainte. 

El ştia, desigur, că ea cunoştea aceste lucruri de la 
Debu, dar s-ar fi putut ca să nu ia seama la vorbele unui 
om matur care îndurase multe, să nu dea atenţie 
diferitelor chestiuni care nu erau pentru copii... Totuşi, ea 
nu le lăsase să treacă neluate în seamă, şi, după cât 
înţelesese Borodatov, în sufletul ei rămăsese ceva din ceea 
ce lui i se părea cel mai preţios lucru dintre cunoştinţele 
lui, şi atâta era de ajuns ca el să se gândească numai la ea, 
chiar atunci când ea nu era lângă patul lui. 

Ea îi devenise indispensabilă, după cum îi devenise şi 
el ei... În sfârşit, veni ziua când - înzdrăvenit într-atât încât 
putea păşi cu piciorul rănit şi păstrat datorită legăturii de 
ghips făcută de Pirogov - el îi spuse Variei că singura 
fericire pe care ar dori-o în viaţă, ar fi s-o ştie soţia lui. 

Oricât de pregătit fusese acest pas, oricât de mult îl 
aşteptase în taină Varia, totuşi, o tulburase adânc. Sensul 
cuvintelor lui - un sens unic şi cu desăvârşire excepţional 
pentru o fată - ca şi cuvintele pe care le alesese omul 
acesta devenit atât de apropiat, cu faţa lui palidă de 
îndelungata zăcere pe patul spitalului, serios şi cu ochi 
atât de dragi şi atât de atenţi, şi chiar tonul cu care 
fuseseră spuse aceste cuvinte - un ton rugător, sfios şi 
îngrijorat - totul i se părea de neuitat şi chiar mai 
strălucitor decât un soare de miazăzi. 

Aceasta se întâmplase în ajunul înverşunatei lupte de 
noapte pentru stăpânirea cimitirului... Atunci, la amândouă 
spitalele de campanie, cât şi la spitalul de pe Partea de 
Nord, nu era o activitate încordată şi urgentă, iar Varia 
avusese timp şi posibilitate să-l viziteze pe Borodatov. 

Stăteau amândoi în curte, în faţa barăcii lungi de 
piatră a spitalului, acoperită cu ţiglă încă nouă la 
înfăţişare. Smocurile de iarbă dintre pietrele trandafirii şi 
albastre din curte, pline - de sevă, verzi-portocalii, 
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tremurau în ochii Variei şi parcă înaintau spre ea... Un cal 
de călărie roib şi pintenog, înspumat sub chingă, sta legat 
de un stâlp la vreo douăzeci de paşi şi părea că nu sta pe 
loc, ci parcă se apropia de ea pieziş, cu stâlp cu tot, iar 
asta nu i se părea deloc nefiresc... O umbră vânătă şi 
deasă se prelungea pe peretele alb al barăcii, căzând de la 
acoperişul viu colorat, care atârna deasupra galben-roşu, 
şi i se părea că umbra şuruia ca un pârău, alergând din 
depărtare spre ea... Clipele acelea, în care ea se simţea în 
mijlocul, în centrul a tot ce trăia, strălucea şi se întâmpla 
în jurul ei, erau incomparabile şi cu neputinţă de redat în 
cuvinte, pentru că el, Jenea - Evgheni Sergheevici 
Borodatov - îi spusese cu câteva clipe mai înainte: 

— Aş fi foarte fericit, Varenka, dacă dumneata ai 
primi să-mi fii soţie! 

Nu că n-ar fi auzit bine aceste cuvinte spuse încet, 
dar nu le percepuse cu totul limpede... Percepuse numai 
pe „aş fi fericit” şi sensul restului de frază, dar şi asta era 
mult mai mult decât putea să cuprindă sufletul ei. 

Ea simţi cu toată fiinţa privirea lui atentă, neliniştită 
şi plină de aşteptare, dar nu ştia de ce nu-i sta în puteri să 
ridice ochii spre el... Respiră greu, inima îi bătea atât de 
tare, de parcă i se auzeau bătăile, şi mâinile îi tremurau. 

Intre timp, în mintea ei înfierbântată se îngrămădeau 
în dezordine puzderie de gânduri, şi poate nu atât gânduri, 
cât imagini care-i apăruseră pe neaşteptate, învălmăşindu- 
se laolaltă... Ochii ei, sub pleoapele de sus îngreunate, 
rătăciră în depărtare peste pantele dealului Săpun - pe 
deasupra căruia se învălurau ici şi colo obişnuitele pânze 
cenuşii ale fumului de la tunuri - şi când percepură aceşti 
norişori suri şi-i apropiară de conştiinţa ei, ea răspunse: 

— Nu vor lua cu niciun preţ Sevastopolul nostru... 

— Nu, nu-l vor lua! 

Părea că nu i-ar fi răspuns lui Jenea, lui Evgheni 
Sergheevici Borodatov, care sta alături de ea şi-i ţinea 
mâna dreaptă în mâna lui şi, totuşi, asta era cu mult mai 
mult şi mai semnificativ decât dacă ea ar fi rostit, 
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emoţionată şi cu glasul pe jumătate şoptit „Sunt de acord!” 

Desigur, nu-i răspunsese lui, ci ei însăşi, la acel roi de 
întrebări care se învolburau în ea şi care puteau să se 
reducă la una singură „Bine, să-i fiu soţie... şi pe urmă? 


Această lungă baracă de piatră plină de răniţi, 
războiul, Sevaistopolul pe jumătate încercuit de trupele 
aliaţilor... Dacă vor cuceri oraşul? Unde va fi cuibul lor, 
care acum tot mai era cu putinţă să ţi-l închipui acolo, în 
casa părintească de pe Malaia Ofiţerskaia? Răspunsul la 
aceste gânduri pline de nelinişte se revărsa din şirul 
altora, poate nu chiar gânduri, cât mai cu seamă senzaţii 
ce se desprindeau furtunatic din conştiinţa puterii ei, a lui, 
a tuturor şi a toate din jur, în comparaţie cu care puterea 
aliaţilor, care de nouă luni învăluia în fum dealul Săpun, i 
se păru deodată un lucru de nimic... 

Când vorbi de Sevastopol, ea îşi ridică ochii, iar 
Borodatov n-avu decât să privească în ei ca să înţeleagă şi 
să-i strângă mâna recunoscător şi fericit... 

Capitolul VI 

„TREI PRUNCI”. 
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Ajuns comandant suprem al armatei franceze şi 
consiiderându-se chiar de la început primul între egali 

— Intre comandanții supremi ai celorlalte armate 
aliate-Pelissier se hotări să exploateze cu cea mai mare 
energie succesul pe care îl obținuse în lupta de la cimitir şi 
în golful Karantinaia. 

Succesul acesta, ce-i drept, fusese cumpărat pe un 
preţ mare, deşi la Paris nu părea nici prea strălucit şi nici 
prea serios; în schimb Pelissier nu se îndoia acum că îl 
aşteptau alte succese, mult mai evidente. 

Totuşi, respingând hotărât planul de război trimis 
chiar de împăratul Franţei, el îşi dădea seama că trebuie 
să acţioneze fără cea mai mică pierdere de vreme, nu 
numai pentru a dovedi lui Napoleon că el, Pelissier, are 
dreptate, dar mai ales pentru a dovedi acest lucru cu mult 
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mai înainte ca împăratul să se hotărască a pune în locul lui 
pe Niel, favoritul său. 

Chiar a doua zi după ocuparea tranşeelor ruseşti din 
cimitir. Pelissier dădu lui Canrobert posibilitatea „să se 
distingă” în valea râului Ciornaia. Îl puse în fruntea unui 
mare detaşament compus din patru divizii franceze - două 
de infanterie şi două de cavalerie - căruia i se mai 
adăugară sardinieni, turci, cavalerie engleză şi mai multe 
baterii de câmp. Toate aceste forţe se năpustiră deodată 
asupra posturilor ruseşti de lângă satul Ciorgun, iar când 
detaşamentul din faţă al ruşilor se retrase, aliaţii făcură 
una cu pământul toată tabăra părăsită. 

N-a fost o bătălie, ci numai un mic schimb de focuri, 
dar i se îiădu totuşi aparenţa unei mari victorii, întrucât 
întreaga vale a Balaklavei împreună cu toate vadurile de 
adăpost de pe Ciornaia şi căile de acces spre valea 
învecinată a Baidarului, cu fânețele ei bogate, treceau 
acum la aliaţi. 

Sardinienii se aşezară în tabără lângă satul Komari, 
iar turcii - ca şi înainte de bătălia din Octombrie 1854 - 
ocupară redutele de pe înălțimile Balaklavei, şi întregul 
mal stâng al râului Ciornaia începu să fie fortificat intens. 
Pelissier voia să se asigure definitiv împotriva unui 
eventual atac al ruşilor dinspre înălțimile Mackenzie şi 
dinspre Inkerman, deşi Gorceakov nici nu se gândea la 
aşa: ceva. 

Asigurându-şi flancul său drept, însă, Pélissier năzuia 
doar la un singur lucru: să nimicească şi să cucerească 
flancul stâng al fortificațiilor de la Sevastopol, adică mai 
întâi de toate luneta Kamciatka şi redutele Selenghinsk şi 
Volîn, care se înălţaseră atât de neaşteptat, se purtau atât 
de îndrăzneţ şi costaseră până atunci atât de mult corpul 
de armată al lui Bosquet. 

Vremea - se stabili călduroasă şi, pe la mijlocul lunii 
mai, din ordinul lui Gorceakov, armata rusă din Crimeea se 
făcu deodată toată albă soldaţii scoaseră tunicile şi 
îmbrăcară bluze albe încinse cu centurile de uniformă cu 


catarame brunate, iar - peste şepcile fără cozoroc puseră 
coafe albe. Aceste şepci albe, mari cât o roată, prezentau o 
ţintă excelentă pentru puşcașii inamici din lojamente, dar 
nici soarele fierbinte al Crimeii nu le era frate, îndeosebi în 
timpul grelelor lucrări la pământ. În a doua jumătate a 
lunii mai, lucrările pe colina Malahov şi în faţa ei, între 
redute, se duceau însă intens, întruicât de pe partea 
ruşilor se observa o vie activitate la francezi şi la englezi. 
Acolo se lărgeau tranşeele pentru a putea încăpea în ele 
cât mai multe trupe, se amenajau baze de atac camuflate şi 
se instalau noi baterii de tunuri de asediu, iar cele vechi 
erau întărite în special cu mortiere de mare calibru. 

Către 20 mai se şi puteau număra la aliaţi şaizeci de 
noi tunuri de asediu, dintre care o treime erau mortiere; 
ele încă nu intraseră în opţiune, stând ascunse după 
ambrazurile închise, dar erau îndreptate asupra celor „trei 
prunci din cuptorul Babilonului”, cum le spunea generalul 
Semiakin celor trei redute din faţa Malahovului şi cum le 
mersese numele prin garnizoană. 

Cei „Trei prunci” se pregăteau şi ei de ripostă pe 
linia fortificațiilor fură aşezate câteva zeci de tunuri noi, 
dar numai două mortiere, fiindcă nu erau mai multe. In 
schimb, se construiau mereu adăposturi, ca să aibă unde 
să se refugieze rezervele de focul indirect al inamicului. În 
sfârşit, pentru fiecare tun fură pregătite în medie câte 
şaptezeci de proiectile, pentru cazul când inamicul ar 
începe bombardamentul; în asta constau toate mijloacele 
cu care apărătorii fortificațiilor puteau răspunde presiunii 
inamicului, în vreme ce Pélissier ordonă să fie aduse la 
bateriile lui un - număr suficient de proiectile pentru o 
chnonadă neîntreruptă de douăzeci şi şapte de ore, după 
care trebuia să urmeze asaltul... Reveneau câte şase sute 
de proiectile pentru fiecare tun. 

Şi cu toate că pentru toţi - de la comandantul colinei 
Malahov, căpitanul de rangul 1 lurkovski, până la ultimul 
matroz de la tunuri şi până la soldatul din unităţile de 
acoperire de pe Korabelnaia - era limpede că se pregăteşte 
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ceva extrem de serios în sectorul liniei lor de apărare, 
comandantul suprem, prinţul Gorceakov, căuta să 
privească lucrurile mult mai amplu şi aştepta un atac prin 
surprindere al forţelor aliate de pe râul Ciornaia, asupra 
flancului său stâng. 

Această manevră perfidă, care i se năzărise, pusese 
în întregime stăpânire pe gândurile lui şi pentru a o 
contracara, concentra infanterie şi cavalerie cât mai multă 
pe înălțimile Mackenzie. În afară de aceasta, i se părea 
mai mult ca probabil că Pelissier va porni împotriva lui nu 
numai armata de o sută de mii de oameni, din valea 
Balaklavei, ci şi detaşamentele din Eupătoria şi din Kerci, 
pentru a încerca să-i taie retragerea. 

Totodată, ştirile de la Viena - care îi fuseseră 
transmise - se mărgineau la informaţia că între 26 şi 31 
mai, stil vechi, comandamentul aliat va întreprinde o 
ofensivă hotărâtoare. Era totuşi neclar unde anume 
intenționau aliații să pornească ofensiva. Această 
nesiguranţă îl consuma cu totul pe Gorceakov, care îi 
hărţuia pe toţi ofiţerii din statul său major. 

De altfel, părerea lui Gorceakov că aliaţii - pornind 
concomitent - dinspre Ciornaia şi Eupătoria - intenționau 
să încercuiască forţele ruseşti - era susţinută chiar de ţar, 
iar Gorceakov, din lunga lui experienţă în serviciu, trăsese 
o învăţătură neclintită că a urma „augustele indicaţii” este 
lucrul cel mai puţin periculos în toate situaţiile grele. 

Totuşi, deşi trei divizii de infanterie din Armata de 
Sud, parte în marşuri forţate, parte în căruţe rechiziţionate 
de la locuitori, zoreau în vremea aceasta spre Crimeea, 
pentru a constitui rezerva ei, şi deşi însuşi ţarul, în 
ultimele scrisori admitea de pe atunci că „împrejurările ne- 
ar putea sili să ne retragem spre Simferopol”, totuşi, atât 
de mult îi chinuia pe Gorceakov soarta garnizoanei din 
Sevastopol, pe care era puţin probabil s-o poată salva, 
încât el se îmbolnăvi tocmai în zilele când se hotăra soarta 
celor „Trei prunci”. 

E drept că, şi dacă ar fi fost sănătos, tot nu mai 
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stătea în puterile lui să schimbe ceva în evenimentele care 
se precipitau, dat fiind că evenimentele acestea erau pe 
deplin pregătite, se copseseră şi nu se putea să le 
preîntâmpini într-un termen scurt. 

2 

În vremea asta garnizoana Sevastopolului îşi urma 
viaţa de mai înainte, de încordată luptă zilnică, fără să 
privească atât de departe în viitor, cum o făcea 
comandantul suprem al trupelor din Crimeea şi sudul 
Rusiei. 

Dacă Gorceakov se gândea numai cum să apere 
Crimeea, când Sevastopolul ar fi fost pierdut, garnizoana 
Sevastopolului nu admitea nici măcar gândul ca fortăreaţa 
să fie cândva cucerită de inamic. 

Se împliniseră aproape nouă luni de când aliaţii 
debarcaseră în Crimeea, dar încrederea în forţele Rusiei, 
imensa lor ţară natală, căreia îi vor ajunge cu prisosinţă şi 
oamenii şi tot felul de mijloace de apărare - şi trebuiau să 
ajungă! - nu se clintea în soldaţi oricât de grea era viaţa 
lor pe bastioane. 

Când după lupta de noapte din 10 - 11 mai Hrulev 
felicită pe soldaţi cu ocazia victoriei şi le strigă cu glas 
puţin răguşit, dar încă puternic: 

— Fraţilor!... Priviţi, inamicul n-a fost în stare să vă 
smulgă într-o noapte întreagă nici măcar o păcătoasă de 
tranşee... Cum mama dracului o să cucerească atunci 
Sevastopolul, hai? 

Răspunzând iubitului lor comandant, soldaţii strigară 
„ura” şi-şi aruncară chipiile în sus. 

Chiar în ziua următoare, însă, tranşeea rămase în 
mâna inamicului, fiindcă Gorceakov dăduse ordin să nu se 
irosească oameni pentru apărarea ei, iar aceiaşi soldaţi 
vorbeau pe înfundate arătând semnificativ cu capul în 
direcţia Părţii de Nord! 

— Trădare, fraţilor! 

Încă înainte de devastarea Kerciului, toată lumea la 
Petersburg era sigură că aliaţii se pregăteau să debarce 
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forţe mari în Caucaz, aşa că amândouă batalioanele de 
plastuni fuseseră rechemate acasă în Kuban. După lupta de 
la cimitir, Hrulev - fără să mai zăbovească - se apucă să 
umple golul format prin plecarea lor. 

El alese de la fiecare regiment al diviziilor 8, 9 şi 11 
câte cinci oameni, dintre cei mai isteţi, curajoşi, dezgheţaţi 
şi cu ochi ageri, care mai fuseseră adesea în incursiuni sau 
şezuseră la pânde şi în lojamente şi care se pricepeau să 
raporteze cu de-amănuntul ceea ce putuseră să vadă la 
inamic. El le dădu numele de plastuni, iar ca să-i înveţe ca 
lumea meşteșugul de plastun, numise la fiecare cinci inşi 
câte un plasturi adevărat din Kuban, dintre voluntarii care 
veniseră la Sevastopol la începutul lunii mai. 

Comandanții de regimente îngrijiră să se facă în 
atelierele lor pentru noii plastuni căciuli, cojocele tighelite 
şi cerkeze cu pieptare roşii şi cu cartuşe, iar novicii - chiar 
din primele zile - începură să-şi ducă slujba tot atât de 
bine ca şi plastunii cei vechi... 

Vasili Giumakov fusese numit de Hrulev la regimentul 
Kamciatka, şi chiar a doua zi, stând la pândă cu cei cinci 
ortaci ai lui în faţa lunetei Kamciatka, se remarcă luând 
prizonier un caporal francez. 

Ciumakov ştia bine că pândarii, instalându-se în 
nopţile întunecoase în faţa fortificațiilor, se aflau adesea 
numai la câţiva paşi de pândarii inamicului. De aceea, în 
timpul zilei el îşi muştrului cu grijă plastunii, ca cel dintâi 
căruia i se va întâmpla să vadă sau să audă, sau chiar să 
adulmece vreo pândă sau vreo patrulă inamică, să-i 
prevină pe ceilalţi strigând încet ca prepeliţa „Pit-palac! 
Pit-palac!...” 

Plastunii aveau şi alte câteva ţipete convenţionale de 
acest fel lătratul câinilor, mieunatul pisicilor, scâncetul 
bufniței, sau orăcăitul broaştelor - dar acestea îi fi se 
potriveau cu locul, pe că tă vreme strigătul prepeliţei, 
după cum se părea, era de admis în luna mai, lângă 
Sevastopol. Când cei doi plastuni cu ochi deosebit de 
ageri, care stăteau culcaţi mai în faţă, într-o groapă, 
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trimiseră până la el strigătul prepeliţei executat fără prea 
multă pricepere, dar cu stăruinţă, Ciumakov înţelese că o 
patrulă franţuzească se afla foarte aproape. 

„Pit-palac”, se repetă cu mici intervale de şase ori, 
ceea ce însemna că francezii din patrulă erau şase la 
număr, ca şi ei. Ciumakov mai aşteptă - să afle dacă n-or fi 
mai mulţi - dar prepeliţa nu mai strigă, aşa că forţele, va 
să zică, erau egale, astfel că dacă s-ar târî cu toţii spre 
inamic şi s-ar năpusti la baionetă, ar putea să aibă noroc... 
Dar francezii, după prostul lor obicei, ar fi început fără 
doar şi poate să tragă, iar cele câteva focuri, câte ar fi 
apucat poate să tragă, ar fi alarmat întreaga linie, ceea ce 
nu era deloc bine. Trebuia acţionat altfel şi Ciumakov se 
gândea încordat cum anume... 

Trebuia lucrat mai repede, căci patrula care se oprise 
din întâmplare prin apropiere ar fi putut să pornească mai 
departe, îndată ce n-ar mai fi avut nicio bănuială. Şi 
Ciumakov se hotări... 

Le spuse în şoaptă celorlalţi trei să se târască mai 
aproape de cei din faţă. El avea să iasă drept înaintea 
francezilor şi, când va fluiera, să-i sară toţi în ajutor... 

După ce-şi vâri căciula în buzunar şi ascunse 
carabina sub  cerkeză, porni drept spre patrula 
franţuzească. I se părea că îi vin pe limbă câteva cuvinte 
franţuzeşti dintre acele pe care le învățase cândva de la 
conaşul Mitia Hlaponin, dar nu-şi putea aminti niciunul şi 
spunea numai cu glas scăzut - ca şi cum s-ar fi ferit de ai 
săi - „Sunt fugar... sunt fugar!” - gândindu-se în acest timp 
„Dar dacă m-or lua în baionete?... Deşi n-ar trebui...” 

Patrula îl înconjură îndată, iar unul dintre francezi îl 
întrebă, pe neaşteptate, în ruseşte, destul de curat: 

— Unde ţi-e arma? 

— Mi-am pierdut căciula şi arma am aruncat-o! - 
răspunse Ciumakov, gândindu-se dacă era bine să fluiere la 
ai săi, sau să mai aştepte puţin, în timp ce cu mina stângă 
ținea carabina sub pulpană, iar cu cotul apăsa buzunarul 
umflat - de căciulă. 


Tălmaciul vorbi ceva, adresându-se comandantului 
patrulei, un caporal. Acesta trimise îndată patru oameni, 
doi la dreapta şi doi la stânga, să cerceteze dacă nu li se 
întinde cumva vreo cursă, iar el rămase singur în faţa 
„fugarului” împreună cu cel care vorbea ruseşte. Caporalul 
îi întinse mâna lui Ciumakov, iar acesta i-o întinse pe-a sa 
şi deodată simţi că francezul îl trage cu putere spre el... 
Pentru ce? 

Pe întuneric era greu să-şi dea seama ce voia să facă, 
ia<r Ciumakov - deşi rămăsese singur împotriva a doi 
francezi - îşi eliberă mâna stângă, astfel încât patul 
carabinei în cădere îl lovi pe caporal peste picior, apoi se 
aruncă asupra lui, îl trânti la pământ şi, după ce îi astupă 
gura cu palma, începu să fluiere... 

Alături, se iviră îndată patru siluete cu căciuli 
miţoase şi tălmaciul o rupse la fugă spre lojamentele 
franţuzeşti. Acelaşi lucru îl făcuseră pesemne şi ceilalţi din 
patrulă, fiindcă nu mai veniră în ajutorul caporalului lor. 
Acestuia îi legară într-o clipă mâinile la spate şi-l târâră 
spre fortificaţii. 

Acţiunea aceasta, de altfel, nu se isprăvi fără să se 
tragă - iar focul îl deschiseră francezii - dar caporalul fu 
totuşi adus la comandantul celor „Trei prunci”, generalul- 
maior Timofeev, cel care condusese cu atâta succes 
incursiunea regimentului Minsk dinspre bastionul şase în 
ziua bătăliei de pe Inkerman. 

Caporalul îşi ieşise cu totul din fire fiindcă se lăsase 
prins atât de prosteşte, fiindcă îl târâseră prin şanţuri şi îi 
sfâşiaseră tunica... El protesta strigând că nu se duce 
război în felul acesta - cu oameni civilizaţi. În sfârşit, 
începu să plângă şi să-şi smulgă părul, strigând că n-au 
decât să-l tortureze, dar el tot n-are să spună nimic la 
interogatoriu, ci are să se înjunghie cu cuțitul... Cu chiu cu 
vai, reuşiră să-l liniştească, iar peste vreo două zile, când 
Ciumakov veni să-şi vadă prizonierul, acesta îl întâmpină 
râzând, arătându-şi spinarea julită. Ciumakov îi arătă şi el 
mâna pe care acesta i-o muşcase în timpul trântei şi se 
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despărţiră prieteneşte, bătându-se unul pe altul pe umăr. 

Nici nu era nevoie de informaţiile caporalului 
prizonier: pregătirile francezilor şi ale englezilor împotriva 
celor „Trei prunci” erau destul de evidente. 

Cu ocazia aceasta, se ivi teama că nu vor ajunge 
proiectilele şi gloanţele, ceea ce făcu să se dea ordin la 
regimente să se adune gloanţele inamice, pentru care se 
va plăti câte patru ruble de pud. 

Şi iată că pe bastioane şi în redute - în locurile unde 
cădeau sumedenie gloanţele de carabină - apărură soldaţi 
cu saci, care adunau gloanţele cu foarte mult sânige rece, 
deşi focul, bineînţeles, nu înceta. Când vreunul dintre ei 
era rănit, el îşi preda sacul altui camarad şi pleca singur ca 
să fie pansat. Alţii, de altfel, erau ucişi în timpul acestei 
îndeletniciri paşnice, pe care soldaţii o numeau în glumă 
- „a umbla după mure”. 

În felul acesta s-au adunat în zece zile aproape două 
mii de puduri de gloanţe, ceea ce ar fi fost de ajuns pentru 
aproape un milion de încărcături. Multă vreme, francezii 
nu putură să priceapă pentru ce soldaţii ruşi umblau cu 
saci sub focul cel mai înverşunat şi se tot aplecau la 
pământ... Când înţeleseră, în sfârşit, izbucniră aplauze 
puternice în tranşeele lor şi strigăte de „bravo”, iar pentru 
o bucată de vreme încetară chiar focul. Totuşi, pierderile 
printre cei care „umblau după mure” erau atât de 
simţitoare, încât amiralul Nahimov  anulă această 
îndeletnicire printr-un ordin pe garnizoană. 

Pentru a asigura reduta Volîn împotriva unei mişcări 
de învăluire, pe fundul Vâlcelei Kilen, regimentul 
Zabalkaniski) instală pe stânga o baterie de trei tunuri, pe 
care o şi numiră Zabalkanskaia, iar apărătorii celor „Trei 
prunci” aşteptau cu curaj evenimentele ce aveau să vină, 
căci făcuseră tot ce se putea face pentru a le întâmpina. 
Aceste evenimente, însă. 

Transbalcanic. (N. trad.) poate că s-ar fi desfăşurat 
oarecum altfel, dacă în fruntea apărării Părţii Korabelnaia 
n-ar fi fost generalul Jabokriţki... 


Înainte de lupta din cimitir, când Hrulev fusese 
rechemat de Gorceakov, de pe Partea Korabelnaia pe 
Partea Orăşenească, îl înlocuise comandantul diviziei a 8-a, 
prinţul Urusov. La mijlocul lunii mai, însă, Urusov fusese 
înlocuit de Jabokriţki - acela care stătuse culcat aproape 
două ore cu divizia a 16-a a sa în viroagele de pe panta 
dealului Săpun, fără să dea niciun sprijin lui Şoimonov - la 
începutul măcelului de pe Inkerman - şi dacă nu l-ar fi 
găsit Totleben şi nu l-ar fi mişcat din loc, fără îndoială că 
ar fi stat culcat acolo mult şi bine... 

După bătălia de pe Alma, când luase în primire 
divizia a 16-a, al cărei comandant - generalul Kveţinski - 
fusese rănit, el trecuse de-a lungul companiilor din faţă cu 
pistolul în mână, strigând către soldaţii din regimentele 
Vladimir, Kazan şi Suzdal: 

— Băgaţi de seamă, băieţi!... Dacă-mi părăseşte 
vreunul câmpul de bătaie, sau - mai simplu vorbind - fuge 
ca un terchea-berchea, pe tic-călosul ăla am să-i trimit un 
glonte în ce-afă!... 

Inalt şi sfrijit, cu nasul şi mustăţile lungi, se înroşise 
până-n vârful urechilor şi îşi zgâia ochii de uliu, agitându-şi 
pistolul... 

„Trei prunci” devenise obiectul unei deosebite atenţii 
din partea invadatorilor de când se hotărâse să nu se mai 
dea atacul asupra bastionului patru, ci asupra colinei 
Malahov. Ştiind acest lucru, Totleben, Hrulev şi Urusov 
căutau în tot chipul să întărească trupele trimise pentru 
apărarea ei. În privinţa aceasta, Totleben îi scrisese lui 
Osten-Sacken, în termenii cei mai categorici „Dacă 
acoperirea redutelor nu va fi întărită cu efective până la 
opt batalioane, redutele trebuie considerate ca pierdute şi 
în acest caz este necesar să se dea fără amânare toate 
ordinele pentru apărarea în consecinţă a  Părţii 
Korabelnaia, presupunând că redutele au şi trecut în 
stăpânirea inamicului...” 

Speriat de un asemenea raport, Sacken dădu ordin să 
fie desemnate zece batalioane în acest scop, dar 


Gorceakov numi comandant al Părţii Korabelnaia pe 
Jabokriţki - după părerea căruia pentru apărarea lunetei 
Kamciatka şi a ambelor redute erau de ajuns cinci-şase 
companii care, pe deasupra, nici nu aveau efectivul 
complet; Sacken căzu imediat de acord cu el şi iscăli acest 
ordin. 

Pe de altă parte, rezervele celor „Trei prunci:” erau 
situate mult înapoi, în timp ce rezervele francezilor puteau 
veni mult mai repede în ajutorul unităţilor lor înaintate, 
aruncate la asalt. În sfârşit, pentru acoperirea redutelor, 
Jabokriţki numi regimentul Murom, care sosise de curând 
la Sevastopol şi nu primise încă botezul focului 
necunoscând nici terenul. 

Această stranie lipsă - de grijă se manifestă tocmai în 
timpul când întregul corp de patruzeci de mii de oameni al 
lui Bosquet - sub ordinele căruia se găsea şi o divizie turcă 
- se pregătea intens pentru un bombardament extrem de 
crâncen şi pentru asaltul fortificațiilor ruseşti înaintate, 
după a căror cucerire să se năpustească apoi cu întreaga 
masă asupra colinei Malahov şi s-o ocupe, iar cu aceasta să 
termine asediul Sevastopolului, care se prelungise peste 
măsură. 
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„Tunul majestăţii sale” începu să vorbească exact la 
ora trei, în ziua de 25 mai (6 iunie): la semnalul unei 
rachete, lansată de pe unul din vasele aliaţilor, aproape 
cinci sute cincizeci de tunuri de asediu bubuiră în acelaşi 
timp din diferite părţi şi începu al treilea bombardament 
general al Sevastopolului, care întrecu cu mult în 
intensitate pe celelalte două precedente. 

Spre deosebire de ele, bombardamentul acesta 
începu într-o zi fără nori, senină şi foarte caldă. Curând, 
însă, cerul se acoperi de fumul pulberii, prin care soarele 
abia se vedea gălbejit, părând oarecum searbăd, ruşinat şi 
banal, lăsat pe ultimul plan... În jur, clocotea stihia unui alt 
foc - pământesc, omenesc - fără niciun fel de reticente, 
enigme şi taine. Uraganul de fontă, fără să se liniştească 
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nicio clipă, se năpustea furios asupra fortificațiilor 
Sevastopolului, asupra oraşului şi a golfurilor, în timp ce 
un alt uragan de fontă se tălăzuia de aici încolo, asupra 
bateriilor inamicului. Apărătorii Sevastopolului 
răspundeau inamicului cu focul a cinci sute şaptezeci de 
tunuri de mare calibru. 

Răsunau  bubuituri, explozii şi se  prăbuşeau 
clădirile... Jerbe albe, înalte cât catargele navelor, ţâşneau 
peste tot în golf, stârnite de ghiulelele ce cădeau în apă... 
Până la şase seara, adică trei ceasuri la rând, Sevastopolul, 
prins de viitoarea luptei, aproape că nu rămase în urma 
inamicului în privinţa intensității tirului, răspunzând foc cu 
foc, până când se îngrozi, în sfârşit, de nesocotinţa sa: 
magaziile de pulbere se goleau repede şi n-ar mai fi avut 
de unde lua proiectile, dacă inamicul ar fi prelungit 
bombardamentul, aşa cum se întâmplase de paşti. 

Oricâţi boi blânzi ucraineni ar fi fost întrebuinţaţi cu 
aducerea proiectilelor pentru tunuri şi pentru mortierele 
de mare calibru, totuşi, singura uzină din Lugansk nu 
putea să concureze cu câteva mari uzine militare ale celor 
mai înaintate ţări europene: la Sevastopol Rusia plătea 
scump pentru înapoierea ei. 

Artileriştii-marinari observaseră încă de pe timpul 
bombardamentului din octombrie că bombele franţuzeşti 
erau fabricate mult mai prost decât cele englezeşti şi că 
multe din ele nu explodau deloc. Bombele acestea 
neexplodate constituiau un fel de cadou ele erau imediat 
strânse de matrozi, care apoi le reîncărcau, scoţându-le 
tuburile, şi le ajustau pentru mortierele lor. Bineînţeles, 
aceasta se făcea în locuri ferite, când pe front era linişte. 
Acum, însă, nu se putea rămâne mai prejos ca inamicul în 
privinţa vioiciunii focului, însă, prin redute şi pe bastioane 
se transmitea deja ordinul foarte sever de a se economisi 
proiectilele. 

De altfel, dacă ordinul acesta era cât de cât explicabil 
şi la locul lui, nu putea fi decât pentru aripa dreaptă a 
fortificațiilor - pe Partea Orăşenească - unde focul 


inamicului era de două ori mai slab decât pe aripa stângă - 
pe Korabelnaia - unde era susţinută lovitura principală, 
care urma să se dea aici. 

Cincizeci de tunuri franceze bombardau numai luneta 
Kamciatka şi deja, către ora şase seara, ghiulelele lor 
sfărâmaiseră într-atât terasamentele făcute din pământ 
proaspăt şi nebătătorit, încât treceau prin ele ca prin apă, 
iar alte douăzeci şi cinci de tunuri smulgeau aproape până 
în temelii merloanele) şi astupau ambrazurile de pe 
redutele Volin şi Selenghinsk, încât nu se putea răspunde 
inamicului nici măcar cu tunurile neavariate, fie şi printr- 
un foc rar... Când se lăsă amurgul, atât luneta cât şi 
redutele amuţiră... 

Se părea că totul fusese pregătit de invadatori pentru 
asaltarea celor „Trei prunci” Pe locul fortificațiilor, 
rămâneau doar dărâmături, scânduri de la platformele 
tunurilor aruncate în aer şi grămădite în lung şi-n lat, 
mormane de pământ şi gropi adânci, şanţuri pline de 
faşine şi de gabioane zdrobite, adăposturi surpate; iar în 
mijlocul acestui haos, rămăşiţele garnizoanei aşteptau 
încăierarea la baionetă. 

Francezii, însă, continuară pe întuneric tirul cu 
traiectorie curbă al mortierelor... Ţelurile lor mergeau mai 
departe; ei vedeau starea fortificațiilor înaintate, dar 
atenţia lor era atrasă de colina Malahov, după cum toate 
eforturile englezilor erau îndreptate asupra bastionului 
trei - Marele Redan. Fuseseră pregătite cincizeci de mii de 
proiectile pentru a face praf şi pulbere nu numai 
fortificațiile înaintate, cu cele câteva zeci de tunuri ale lor 
instalate pe terasamente afinate, dar în special aceste 
două întărituri, pentru ca a doua zi - epuizând toate 
proiectilele în douăzeci şi şapte de ore şi efectuând un 
asalt clasic - să poată trimite prin cablu la Varna, în sfârşit, 
mult aşteptata telegramă „Sevastopolul a fost cucerit”. 

Ca de obicei, noaptea traseră numai mortierele 
inamicului, dar ele erau atât de multe şi focul lor era de o 
violenţă atât de extraordinară, încât uneori pe un 


1) Merlon - partea dintre ambrazurile unui parapet 
sau val de cetate. (N. red. ruse.) spaţiu de două sute de 
metri cădeau aproape în acelaşi timp până la cincisprezece 
bombe de câte cinci puduri, ale căror explozii erau 
îngrozitoare. Ca şi în alte dăţi, însă, apărătorii redutelor 
lucrară cu lopeţi şi târnăcoape chiar şi în noaptea aceea, 
străduindu-se să pună dărâmăturile în stare de apărare. 

Tunurile acoperite de pământ erau dezgropate, din 
scândurile sfărâmate se improvizau platforme, se refăceau 
faţetele ambrazurilor din saci plini cu pământ şi din 
gabioane, se aduceau din rezervă tunuri de câmp, pentru a 
primi cu mitralii coloanele de asalt; în sfârşit, erau aduse 
rezervele înseşi, căci tuturor le părea că asaltul va avea loc 
în mod inevitabil spre ziuă. 

Când/d veniră zorile, în loc de asalt, reîncepură un 
nurile care se  odihniseră noaptea, iar mortierelor 
franţuzeşti li se asociară cele englezeşti, care până atunci 
acţionaseră împotriva colinei Malahov. Acum, gurile lor se 
întoarseră în direcţia celor „Trei prunci” şi în special 
asupra Kamciatkăi. Pentru prima dată în istoria asediilor 
focul era atât de concentrat şi atingea o încordare atât de 
extraordinară, încât părea că inamicul voia să paveze cu 
ghiulele şi cu schijele proiectilelor explozive drumul 
infanteriei spre ţărmul golfului, spre sfârşitul războiului, 
spre decoraţii, spre vâlva ziarelor, spre monumentele 
seculare de pe bulevardele Parisului şi ale Londrei, precum 
şi spre urcuşul brusc şi maiestuos al valorii acţiunilor 
bancare... 

Tot ceea ce pe redutele înaintate fusese reparat şi 
refăcut în timpul nopţii cu preţul unor eforturi uriaşe şi cu 
pierderi mari de oameni, fu din nou dărâmat, fărâmat, 
distrus şi azvârlit în aer chiar în cursul primelor ore ale 
dimineţii de 26 mai. Erau atât de mulţi răniţi, încât 
aproape jumătate din garnizoana Părţii Korabelnaia era 
ocupată cu strângerea şi transportarea lor la postul de 
prim-ajutor, situat în vâlceaua Docurilor. 

În consiliul militar premergător convocat de Pelissier, 
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la care fuseseră invitaţi generalii francezi Bosquet, Niel, 
Beuret, Leboeuf, Daleme, Frossard, Martimpre şi Trochu, 
iar dintre englezi, Airey, Harry Jones şi Dacres, s-au emis 
păreri diferite în privinţa orei asaltului. Mulţi înclinau ca 
să se pornească la asalt când se va întuneca cu totul, dar 
până la urmă precumpăni părerea lui Pelissier „Să ne 
batem pe lumină şi apoi să ne consolidăm pe fortificațiile 
ocupate”. 

Acest „pe lumină” fusese fixat pentru ora şase seara 
în ziua de 7 iunie (26 mai) - din care cauză şi canonada - 
socotită pentru douăzeci şi şapte de ore - începuse la 25 
mai (6 iunie) ora trei după amiază: Pélissier avea o 
conformaţie mintală, vădit de matematician. 

Dar nici comandantul Părţii Korabelnaia - generalul- 
locotenent  Jabokriţki - nu era lipsit de aptitudini 
matematice... El ştia perfect că întreaga garnizoană a 
Sevastopolului, în genere, era mult mai slabă numericeşte 
decât corpul de armată a lui Bosquet, care ataca 
Korabelnaia. Două treimi din garnizoană reveneau Părţii 
Orăşenești, iar Jabokriţki avea în total vreo douăsprezece 
mii de oameni împrăştiaţi pe o întindere de patru verste, 
pe bastionul trei, pe Malahov şi pe redutele înaintate, sau 
în rezervă prin mahala şi prin vâlcele. Acest număr de 
soldaţi şi de matrozi fusese considerabil împuţinat din 
pricina bombardamentului, iar cei care se găsesc în spate 
în timpul luptei, de cele mai multe ori, văd pierderile 
dublu... 

Spre amiază, lui Jabokriţki începu să i se pară că 
totul este pierdut, căci primise un raport care arăta că 
trupele inamice se adunau pe bazele lor de atac şi în 
tranşee, pregătindu-se probabil de asalt. In vremea 
aceasta, pe bastionul trei, o jumătate din tunuri erau în 
imposibilitate de a trage, din cauza surpării ambrazurilor; 
mari distrugeri fuseseră provocate şi pe Malahov. 

lurkovski, comandantul colinei Malahov şi al 
întregului sector de apărare Nr. 4, văzând că nu se face 
nimic în vederea adunării trupelor pentru respingerea 
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asaltului deja evident şi care urma să se producă în timpul 
cel mai scurt, se adresă personal lui Jabokriţki, amintindu-i 
că trebuiau întărite măcar garnizoanele redutelor 
înaintate, unde se afla numai o mină de ostaşi. Dar 
Jabokriţki preferă altceva... Sub pretext că e bolnav, fără 
să predea nimănui comanda, plecă 

— Sau mai simplu vorbind - chiar cu cuvintele lui 

— „fugi ca un terchea-berchea” din Korabelnaia pe 
Partea de Nord, ascunzând adânc în buzunarul 
pantalonilor teribilul său pistol. 

În timp ce Bosquet îşi inspecta batalioanele, arătând 
fiecăruia direcţia exactă în care trebuia executat asaltul - 
concentrând două divizii numai împotriva lunetei 
Kamciatka şi alte două împotriva ambelor redute şi a 
bateriei Zabalkanskaia, divizia turcă lăsând-o în rezervă - 
şi în timp ce Pelissier - era trecut de ora patru după 
amiază - venise în mijlocul trupelor pentru a le însufleţi 
prin prezenta lui, cu toate că şi fără aceasta, o porţie 
mărită de rom dăduse multă bărbăţie soldaţilor, cei care 
urmau să fie atacați rămăseseră cu totul fără comandant - 
nimeni nu ştia nici de cine să asculte şi nici ce trebuie 
făcut; pentru apărarea lunetei Kamciatka se aflau doar trei 
sute de oameni din regimentul Poltava, iar în amândouă 
redutele erau numai patru sute cinci zeci de oameni din 
regimentul Murom. 

Când la urechile lui Gorceakov ajunse ştirea că 
Jabokriţki „s-a îmbolnăvit” şi şi-a părăsit postul, numi în 
locul lui pe Hrulev care se afla pe Partea Orăşenească şi 
acesta porni în galop spre Korabelnaia; în acelaşi timp cu 
el se îndreptă într-acolo şi Nahimov. Ei apărură la faţa 
locului abia cu câteva minute înainte de începerea 
asaltului, iar Hrulev nu apucă să dea niciun fel de ordin în 
afară de acela de a fi aduse două divizioane de tunuri 
uşoare, pe care le întâlnise în piaţa aşezării Korabelnaia, şi 
pe care le trimise la podeţul de peste vâlceaua Kilen, după 
care se găseau redutele Volin, Selenghinsk, şi bateria 
Zabalkanskaia. Nu apucă să explice pentru ce trimisese 
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divizioanele anume acolo, fiindcă coloanele de francezi 
porniră la asaltul Kamciatkăi şi el o luă în galop într- 
acolo... 

Nahimov se şi afla la lunetă. 

El descălecase de pe căluţul său sur şi fără să se 
grăbească inspecta fortificația, mirându-se cât este de 
slabă. Parcă dintr-o glumă răutăcioasă, dintr-o ironie plină 
de venin fusese aşezată aici acea garnizoană, într-un loc de 
cea mai mare răspundere. 

Dar iată că trei rachete se înălţară dincolo la inamic, 
una după alta. Pelissier ordonase să se dea semnalul 
pentru începerea asaltului. Îndată porni un foc intens al 
bateriilor inamice şi, în sfârşit, matrozul semnalizator de 
pe parapetul dărâmat strigă cu chipul schimonosit, drept 
în faţa lui Nahimov: 

— Asaltul! Asaltul! 

Nahimov se repezi în faţă şi se ridică pe jumătate 
deasupra parapetului: într-adevăr, francezii înaintau. 

Era divizia generalului Camou care se apropia de 
lunetă în pas alergător, împărţită în trei coloane, cea din 
mijloc pentru asaltul frontal, iar celelalte două pentru a 
învălui luneta pe stânga şi pe dreapta. 

— Alarma! Să se bată alarma!... Toboşari! Alarma! - 
strigă Nahimov, sărind de pe parapet. 

leşind din rânduri, un toboşar scund, ars de soare şi 
ciupit de vărsat, cu favoriţi suri, îşi îndreptă îndată chipiul- 
roată ca să-i stea vitejeşte, îşi trecu cureaua tobei peste 
umăr şi „alarma” răsună, reluată imediat de bătăile 
sacadate ale tobelor şi de sunetele prelungi ale gorniştilor, 
pe întreaga linie de fortificaţii, ca şi la rezerva din 
Korabelnaia. 

Toţi cei care stăteau în rezervă ştiau ce trebuie să 
facă în caz de alarmă; caii de artilerie erau echipați, 
aşteptând în grajduri, iar servanţii alături, sub şoproanele 
curților, gata să-i înhame la tunuri şi să pornească în 
direcţia indicată de mai înainte. Alarma nu găsi pe nimeni 
nepregătit. Cu toate că bateriile franceze deschiseră 
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tocmai în acest timp un foc intens, anume asupra 
rezervelor, totuşi, tunurile uşoare de câmp porniră în trap 
spre bastionul Kornilov, în timp ce matrozii blocau tunurile 
de asediu scoase de pe nave şi care se mai aflau încă pe 
parapetul Kamciatkăi. 

Era ordinul lui Nahimov însuşi, care vedea totala 
imposibilitate de a apăra luneta numai cu trei sute de 
oameni împotriva a douăzeci de batalioane ale 
francezilor... După divizia lui Camou, se zărea în rezervă o 
altă divizie, a generalului Brunet, iar în afară de ea. câteva 
companii de gardă... 

Toate forţele acestea se desfăşurau repede, dar cu 
totul degajat - ca la instrucţie - simțindu-se în deplină 
siguranţă. Artileria rusă fusese deja redusă la tăcere şi 
chiar fumul de pulbere apucase să se împrăştie de pe 
lunetă, iar sub razele piezişe a soarelui care scăpăta spre 
apus, părea că dărâmăturile fortificațiilor aşteptau numai 
ca francezii să vină şi să le ocupe fără nicio luptă. 

Totuşi, lupta începu îndată ce unităţile din capul 
coloanei franceze din mijloc ajunseră în fugă la parapet. 

Soldaţii regimentului Poltava apucară să tragă numai 
o singură salvă, iar un tun de calibru mic, rămas teafăr, 
reuşi să tragă o singură încărcătură de mitralii. Pesemne, 
însă, că francezii se aşteptau la altceva... În rândurile din 
fată, unii alergau cu ochii legaţi se vede că nu tuturor le 
ajutase porţia mărită de rom şi îi speriau mitraliile. 

Şanţul nu mai constituia un obstacol pentru 
asaltatori, fiind deja acoperit cu faşine, cu gabioane şi cu 
saci de pământ, întrucât se prăbuşise cea mai mare parte a 
terasamentului sfărâmat de bombardament... Pe parapet, 
printre rândurile rare ale soldaţilor regimentului Poltava - 
îmbrăcaţi în bluzele lor albe - se amestecară tunicile 
albastre ale francezilor, iar baionetele se încrucişară. 

Lupta a fost scurtă - trei sute de spartani) din 
regimentul Poltava nu puteau să se împotrivească 

1 Spartani - cetăţeni ai statului grecesc din 
antichitate Sparta sau Lacedemona (sec. X-II înainte de era 
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noastră). În anul 480 î.e.n., în timpul războiului dintre 
greci şi perşi, trei sute de spartani în frunte cu Leonida au 
căzut apărând Thermopile, o trecătoare îngustă ce face 
legătura între Thesalia (Grecia de Nord) şi Grecia mijlocie. 
(N. red. ruse.) 

mult unei brigăzi întregi a francezilor - dar fu foarte 
crâncenă. 

Maiorul Scepetinnikov, care comanda pe soldaţii din 
regimentul Poltava, căzu străpuns dintr-odată de câteva 
baionete. Toţi ceilalţi ofiţeri fură grav răniţi sau ucişi, chiar 
de la începutul încăierării... Soldaţii, deşi se retrăgeau în 
direcţia colinei Malahov, o făceau atât de încet, încât 
francezii - întrecându-i - alergau puhoi înaintea lor tot 
spre Malahov, ţinta lor mult dorită. 

Avântul lor era atât de impetuos, încât nici chiar 
Nahimov, care stătea în faţa lor în întreaga măreție a 
uniformei lui de amiral, cu chipiu alb, epoleţi masivi de aur 
şi cu o mare cruce albă la gât, nu le oprise atenţia 
cuvenită. 

Ce-i drept, trei vânători francezi îl apucaseră ca să-l 
ia prizonier, dar lângă el - în afară de un cazac călare, care 
ţinea căluţul sur de frâu - se întâmplă să fie Lukian 
Podgruşnii, logodnicul Daşei, care avea în mâini un 
ştergător pentru tunuri. Acest ştergător negru începu 
deodată să fulgere neînchipuit de iute pe lângă Nahimov şi 
Pavel Stepanovici văzu că francezii care îl ţineau se 
prăvăliră la pământ, iar nişte mâini voiniceşti de matrozi îl 
prinseră de talie şi îl săltară în şa. 

Ducând după sine resturile regimentului Poltava şi pe 
matrozii care se retrăgeau, Nahimov - călare acum pe 
surul lui - se îndrepta fără grabă ceva mai la o parte de 
Malahov. Francezii alergau strigând pe lângă renumitul 
amiral rus, căci colina Malahov părea mult mai 
ademenitoare şi mai ales o pradă de pe acum cu totul 
accesibilă, iar amiralul, tot nu putea scăpa de prizonierat, 
dacă puneau mâna pe cheia fortificațiilor de la Sevastopol. 

Prin grija lui Jabokriţki, colina fusese într-adevăr 
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lăsată aproape fără garnizoană. Rămăseseră doar matrozii 
la tunuri, iar în acoperire era un singur batalion din 
regimentul Vladimir, foarte slab numericeşte. 

Galopând în fruntea rezervelor spre Kamciatka, 
Hrulev văzu acolo peste tot tunicile albastre ale francezilor 
şi întoarse calul înapoi, spre Malahov, asupra căruia se 
îndrepta lovitura. Aceasta manevră, efectuată, repede, 
salvă bastionul Kornilov în clipele cele mai grele pentru el, 
căci în afară de coloana din mijloc a diviziei lui Camou, se 
îndreptau asupra lui şi coloanele din stânga şi din dreapta, 
care ocoliseră Kamciatka. 

E drept că rezervele ruşilor erau foarte mici în 
comparaţie cu cele douăzeci de batalioane ale francezilor, 
dar ele alergau în ajutorul garnizoanei bastionului şi îi 
măreau forţele. 

Multora dintre vânătorii în tunici albastre, pe 
jumătate beţi, le prinseră bine legăturile de pe ochi, care 
le permiteau să vadă numai la picioare, dar ele nu-i ajutară 
decât până în clipa când ajunseră la şanţul din fata 
parapetului. Aici, matrozii îi luară în primire şi deschiseră 
asupra lor un foc extrem de viu, trimițând în rândurile lor 
mitralii după mitralii din toate micile tunuri în stare de 
funcţionare, şi francezii nu  rezistară acestei ploi 
ucigătoare. 

Numai vreo sută din ei apucară să sară în şanţ şi se 
pitiră fără să fi fost observați de apărătorii bastionului, iar 
ceilalţi se opriră în loc, numeroşi dintre ei căzând morţi 
sau răniţi. In sfârşit, dădură înapoi, umplând gropile de 
lup), pâlniile de obuze şi şanţurile adânci ale carierelor de 
piatră, de unde deschiseră un foc de arme asupra a tot ce 
putea fi bătut de foc pe bastion. Această grindină de 
gloanţe, care cădea asupra apărătorilor Malahovului, făcea 
cât toate mitraliile, dar marea izbândă a celor din 
Sevastopol consta în faptul că primul şi cel mai impetuos 
atac al inamicului - dat cu forte superioare asupra 
fortăreţii lor - fusese respins, iar Nahimov rămăsese 
teafăr. 


Nahimov opri pe cei care se retrăgeau de pe 
Kamciatka între Malahov şi bastionul doi: în pas alergător 
venea din rezervă un batalion proaspăt din regimentul 
Vladimir, iar după el se zărea calul alb al lui 

Gropi camuflate, cu ţăruşi ascuţiţi înfipţi pe fund, 
folosite la vântitoarea de lupi şi utilizate în fortificaţii ca 
obstacol. (M. red. rom.) 

Hrulev, în capul unei coloane întregi care gonea în 
ajutorul Malahovului. Coloana aceasta era formată din 
două batalioane ale regimentului Zabalkanski şi dintr-un 
batalion din regimentul Suzdal. 

Praful roşcat, stârnit de cizmele soldaţilor, ascundea 
pe jumătate companiile din urmă; colina Malahov era în 
întregime acoperită de fum din pricina tirului propriilor 
tunuri şi a bombelor franţuzeşti care explodau pe ea, iar 
răscrucea drumurilor dintre Malahov şi Kamciatka era 
învăluită într-o pânză de fum de arme: zuavii, care se 
aciuiseră prin gropi şi prin carierele de pia tră, trăgeau 
neobosiţi asupra ambrazurilor Malahovului, aşteptând 
batalioanele lor care trebuiau să pornească la asalt de pe 
Dealul Verde. 

Dar ele n-au mai pornit, pentru că Hrulev - după ce 
dădu zece minute de odihnă celor din regimentele 
Zabalkanski şi Suzdal - îi duse înainte pentru a recuceri 
Kamciatka. 

Un alt batalion din regimentul Suzdal şi două 
batalioane din regimentul Poltava, sosite între timp pe 
Malahov - în urma alarmei - fură trimise de Hrulev în 
intervalul larg dintre Kamciatka şi Vâlceaua Kilen. Aceste 
şase batalioane mergeau în coloane strânse, cu armele în 
cumpănire, cum porneau de obicei la atac unităţile ruseşti. 

Era încă lumină. Executând ordinul generalului 
Pelissier - „să ne batem pe lumină, iar noaptea să ne 
consolidăm pe fortificațiile cucerite” - zuavii, instalaţi în 
carierele de piatră, întâmpinară pe ruşi cu salve, dar fură 
scoşi din ele şi fugiră. 

Cu cât se apropiau mai mult de lunetă batalioanele 
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lui Hrulev, cu atât rândurile francezilor deveneau tot mai 
dese şi mai compacte. Rândurile ruşilor se răreau din 
pricina focului de carabine, iar lupta la baionetă pe 
dărâmăturile Kamciatkăi fu îndârjită: puşcașii algerieni nu 
voiau să cedeze Dealul Verde; totuşi, fură izgoniți şi se 
retraseră. Şapte ofiţeri şi peste trei sute de soldaţi de-ai lor 
fură luaţi prizonieri de către regimentul Zabalkanski. 

Prizonierii însă trebuiau trimişi în spatele frontului, 
ca şi numeroşii răniţi. Deşi cobora amurgul, era totuşi 
destulă lumină pentru ca artileria franceză să poată 
deschide asupra lunetei un crâncen bombardament din 
tunurile cu traiectorie întinsă. 

Hrulev galopă la cea de a doua coloană a sa. Se 
înregistrase şi acolo un succes, respingându-se coloana din 
dreapta a diviziei lui  Camou şi  reocupându-se 
contraproşurile care fuseseră pierdute. 

Dar pierderile în oameni erau mari, iar divizia lui 
Brunet sosea în ajutorul diviziei lui Camou, în timp ce în 
sprijinul batalioanelor ruseşti slăbite, nu sosea nicio 
unitate proaspătă. Încă de pe Malahov. Hrulev trimisese în 
Partea Orăşenească după întăriri, dar ştia, desigur, că, 
chiar dacă vor fi trimise, ele vor ajunge târziu, seara... 
Dădu ordin să nu se retragă nimeni, ci să se reziste pe loc, 
iar el se repezi spre redute, care fuseseră atacate şi ele 
între timp. Dar nu mai era cu putinţă să se reziste. 

Se  retraseră încet. Brigăzile franceze presau 
necontenit, iar Nahimov şi Totleben, care se aflau pe 
Malahov, se şi pregăteau pentru înfruntarea asaltului, care 
părea inevitabil. La dispoziţia lor se aflau două batalioane 
şi ei postară oamenii pe banchete?), iar artileria primi 
ordin să deschidă un tir puternic împotriva lunetei, 
ocupată din nou de masele dese de francezi. 

Generalii francezi nu se deciseseră încă să pornească 
la asaltul colinei. Ei îşi opriseră trupele la jumătatea 
drumului dintre gâtul”) lunetei şi şanţul Malahovului. Abia 


8 Trepte amenajate pentru tragere în șanțul unei fortificaţii. (N. trad.) 
93 ) Intrarea în spate a unei fortificaţii. (N. trad.) 


acum, cercetând în jur, apărătorii Malahovului observară 
chiar în coasta lor, în şanţ, pe zuavii care rămăseseră de la 
primul atac şi care săriseră şi se pitiseră acolo, pe fund. 
Bineînţeles, toţi au fost luaţi prizonieri. 
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Redutele Volîn şi Selenghinsk erau păzite fiecare 
numai de câte două companii din regimentul Murom, o 
companie având o sută de oameni, iar asupra lor venea o 
întreagă divizie a generalului Mayran, care avea în rezervă 
divizia lui Dulac, în total optsprezece mii de baionete. 

Cele două brigăzi ale lui Mayran se apropiară de 
redute, pe fundul vâlcelei Kilen, cât putură mai mult, iar 
când săriră la asalt fură întâmpinate doar cu câteva focuri 
de arme: pe parapete nu se mai afla niciun tun în stare să 
tragă, iar fortificațiile - răscolite de bombardamentul ce 
abia încetase - erau pline de morţi şi de răniţi. 

Soldaţii din regimentul Murom încercară să reziste, 
dar fură copleşiţi de marea mulţime a inamicului. Pentru a 
nu se preda cu armele în mâini, nu le mai rămânea decât 
să rupă cu tocurile cizmelor paturile puştilor, iar matrozii 
se grăbeau să blocheze ţevile tunurilor, deşi acestea 
zăceau la pământ ca nişte buturugi. 

La ora două, Nahimov venise în inspecţie şi, cu toate 
că tirul din partea inamicului era atunci deosebit de 
puternic, el cercetase totuşi întreaga fortificaţie dintr-un 
capăt la altul, calm, ca de obicei, salutându-i pe matrozi, 
dintre care mulţi se învârteau fără nicio treabă pe lângă 
tunurile lor, ajunse inutilizabile. 

Astfel, trecând pe lângă bătrânul matroz Bondarciok, 
îl salută dând din cap şi-i strigă: 

— Ce-i Bondarciuk, e lată rău? 

— Ne pun în frigare, Pavel Stepanici 1 - răspunse 
vesel Bondarciuk, ca şi cum într-adevăr ar fi fost o bucurie 
că francezii „ne pun în frigare” şi mai zâmbi încă mult timp 
pe sub mustaţa pornită pe încărunţire, petrecându-l cu 
privirea pe amiral. 

La o oră după ce Nahimov plecă din redută, 
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Bondarciuk fu lovit de o schijă în picior. Simţea că osul e 
rupt, fiindcă nu se mai putea ridica de la pământ, iar 
piciorul i se sucise cu totul şi-l săgeta o durere puternică. 
Fusese rănit la vreo cinci paşi de magazia de pulbere, unde 
se dusese după proiectile. Ca şi alţi răniţi din jur, nu fu dus 
la postul de prim-ajutor - aşteptându-se întunericul - şi el 
îşi dădea seama că nu aveau cu cine să-l trimită, deoarece 
în redută rămăsese o garnizoană foarte mică. 

— Proiectilele inamice continuau să explodeze în jur, 
iar în apropiere căzură una după alta trei ghiulele şi 
Bondarciuk nu numai că nu-şi pierduse cunoştinţa din 
cauza durerii, ci, dimpotrivă - deşi zăcea pe pământ - se 
silea să-şi păstreze curajul şi se gândea mereu la magazia 
de pulbere în care putea nimeri un proiectil mare şi atunci 
se isprăvea cu reduta. 

Astfel stătu până în clipa asaltului. 

În locul împuşcăturilor se stârni larmă, tropote, 
zăngănitul baionetelor lovite de baionete şi deodată zuavii, 
în bizare tunici albastre scurte, împodobite cu fireturi, cu 
cealmale şi cu fesuri roşii, cu bărbuţe ca de ţap, negre ca 
smoala, începură să-i joace ca un roi pe dinaintea ochilor. 

Prefăcându-se mort, Bondarciuk privea printre 
genele pe jumătate închise. În fuga lor, zuavii călcau peste 
el, dar răbda fără să scoată un vaiet, nici când îi striveau 
piciorul rupt. 

Incă mai înainte, ca să nu-l bată căldura la cap, se 
târâse până la uşa magaziei cu pulbere, ferindu-şi capul în 
umbra streaşinei de deasupra uşii. Acum, în timp ce o 
parte a atacatorilor redutei trecuse mai departe, iar ceilalţi 
se apucaseră să scotocească adăposturile pe alături, 
Bondarciuk împinse uşa magaziei cu capul şi încercă să se 
strecoare înăuntru. 

Se gândi ce trebuia să facă. Se apucă să scapere cu 
amnarul ca să aprindă iasca şi să arunce apoi în aer tot 
beciul, pentru ca, împreună cu reduta, să sară în aer 
întreaga hoardă cu cealmale şi fesuri. 

Zuavii însă observară uşa deschisă pe care el nu 
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putuse s-o închidă şi dădură buzna înăuntru. Pricepură ce 
voia să facă şi ce îi aştepta... lasca care fumega, un fitil 
gros, portocaliu, prins de lulea, cremenea şi amnarul, toate 
îi fură smulse îndată din mâini, iar pe el îl târâră afară şi 
raportară ofițerului lor. Ofiţerul zuav nu mai stătu să 
cerceteze: nu mai era nici timp şi nici n-avea pentru ce... 
Lucrul era limpede. El făcu doar cu mâna un gest care voia 
să spună „curăţaţi-l” şi întoarse spatele, iar doi zuavi se 
năpustiră cu baionetele asupra lui Bondarciuk. 

Bondarciuk strigă: 

— Aşteptaţi, voi, afurisiţilor! O să aducă Nahimov 
trupe!... 

Murind, el putu auzi un „ura” drag, îndepărtat dar nu 
era Nahimov venind cu trupe multe ca să recucerească 
reduta Volin, ci în ajutorul batalionului întâi alerga 
batalionul doi din regimentul Murom, rezerva cea mai 
apropiată. 

Inegalitatea forţelor era însă prea mare: batalionul 
doi păru că se cufundă în brigada de zuavi, deşi se apăra 
îndârjit, lovind în toate părţile cu baionetele. În ajutorul 
lui, alergau celelalte două batalioane care stăteau în 
rezerva generală, în vâlceaua Uşakov. Îndată ce trecură în 
fugă pe podul plutitor de peste golful Kilen şi se aruncară 
la baionetă, două batalioane de francezi, trimise înainte 
prin vâlceaua Kilen, le căzură în spate. 

Încercuiţi din toate părţile, soldaţii din regimentul 
Murom abia putură răzbate înapoi, după ce pierdură mai 
mult de jumătate din regiment în morţi, răniţi şi 
prizonieri... 

Reduta Volîn, ca şi Selenghin.sk, rămase în mâinile 
francezilor, dar învingătorii se repeziră după cei din 
regimentul Murom, care se retrăseseră peste pod pe 
drumul care ducea spre bastionul unu. Acest avânt însă îi 
costă scump... 

Hrulev, ca general de artilerie, care putuse deci cu 
atât mai bine să studieze terenul din faţa Korabelnaiei, nu 
aşezase degeaba cele două divizioane de artilerie uşoară - 
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patru tunuri şi patru unicornuri, cu două rânduri de 
chesoane - pe malul stâng al vâlcelei Kilen, în faţa podului 
plutitor şi a arcadei apeductului, care servea şi el drept 
pod peste vâlcea. 

Luându-se pe urmele celor din regimentul Murom, 
francezii apărură cu forţe mari în faţa celor două poduri şi 
focurile lor dese făceau să cadă în apă şi în vâlcea soldaţii 
ruşi îngrămădiţi pe poduri. Francezilor nu le mai rămânea 
decât să treacă peste poduri pe malul stâng şi să ocupe 
bastioanele unu şi doi, care nu mai aveau nicio apărare, iar 
de aici să iasă în spatele colinei Malahov şi să o 
cucerească. 

Nici Pélissier, nici Bosquet nu trebuiau să fie mari 
strategi pentru a ajunge la un asemenea plan de acţiune... 
El se impunea de la sine: atac frontal al Malahovului 
dinspre Kamciatka şi învăluire de flanc, cu căderea în 
spate, dinspre redutele Volin şi Selenghinsk iar bateria 
Zabalkanskaia, cucerită şi ea în drum de către divizia lui 
Mayran. 

S-a întâmplat însă ceea ce nu prevăzuseră nici 
Pelissier, nici Bosquet, nici Mayran: zuavii care se avântau 
fură întâmpinați de un foc viu de mitralii... Patru tunuri 
trăgeau asupra podului plutitor, iar mai sus de el, pe 
povârniş, alte patru trăgeau asupra podului de piatră şi a 
îngrămădirii de francezi de lângă el, pe malul vâlcelei 
Kilen. 

Aceste tunuri mici, dar puternice, de şase funturi, ca 
şi unicornurile de o jumătate de pud, apărară timp de un 
ceas şi jumătate nu numai cele două bastioane, ci şi 
întreaga Korabelnaia; ele stăviliră năvala francezilor, care 
suferiră multe pierderi de pe urma focului lor, iar Hrulev - 
prin contraatacul lui dinspre Malahov - tăie generalului 
Camou pofta de a lua cu asalt bastionul Kornilov. În sfârş t, 
ele salvară resturile regimentului Murom, căruia îi 
veniseră în ajutor dinspre Partea Orăşenească două 
batalioane din regimentul Zabalkanski şi un batalion din 
regimentul Poltava, sub comanda comună a locotenent- 
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colonelului prinţ Urusov, care mergea în fruntea lor, 
îmbrăcat în tunică albă şi cu chipiu alb, călare pe un cal 
negru uriaş, cum aveau pe vremea aceea numai unităţile 
de cavalerie de gardă. 

Francezii împroşcară cu zeci de mii de gloanţe de 
carabină bateriile care pustiau rândurile lor, dar atât 
tunurile cât şi atelajele erau atât de bine acoperite de 
teren, încât nici servanţii, nici caii, n-au avut de suferit. În 
schimb, noile salve ale francezilor - care se ţineau dârz pe 
malul drept al vâlcelei Kilen - făcură multe victime în 
rândurile infanteriei care se apropia de poduri. 

— Înainte, băieţi I - strigă, ridicând sabia, generalul 
Timofeev, comandantul sectorului cinci al liniei de apărare, 
care fusese respins odată cu cei din regimentul Murom din 
bateria Zabalkanskaia, dar care acum - după sosirea celor 
trei batalioane proaspete - prinsese din nou curaj. 

Mergea călare ca şi Urusov. Abătut de faptul că 
întregul lui sector - cu luneta Kamciatka şi ambele redute 
- fusese pierdut atât de repede şi, după cât Dărea, 
iremediabil, poate dintr-o greşeală a lui, Timoeev - general 
în vârstă - se repezi înainte cu înflăcărarea unui 
sublocotenent, îşi duse calul în gaop pe pod, dar când 
ajunse la mijloc se prăvăli din şa pe o parte şi rămase 
atârnat, rănit mortal la cap. 

După el însă, se aruncară cu înverşunare soldaţii din 
regimentul Poltava, iar spre celălalt pod năvăliră cei din 
regimentul Zabalkanski şi pe malul vâlcelei Kilen, pe deal, 
se încinse o aprigă luptă la baionetă. 

Francezii erau mai mulţi, îi înaripa înfocarea 
învingătorilor şi poziţia lor se prezenta foarte favorabilă 
pentru lupta la baionetă - totuşi, o luară la fugă. 

Bateria  Zabalkanskaia fu recucerită şi nici 
întunericul care se lăsase - promiţător de succese pentru 
francezi - nu-i mai îndemnă la asaltul acestui dâmb pleşuv, 
acoperit în întregime de cadavre. 
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Vajnicul bastion trei, din care se făceau incursiuni 
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atât de dese în tranşeele engleze, avu de suferit mult de pe 
urma  crâncenului bombardament din ziua aceea 
memorabilă, focul lui fiind redus la tăcere aproape pe 
jumătate: ambrazurile fuseseră dărâmate, afetele lovite şi 
platformele răsturnate... 

Totuşi, o companie din regimentul Kamciatka, 
întărită cu douăzeci de carabinieri, rămase toată ziua în 
lojamentele din faţa bastionului, schimbând focuri de armă 
cu puşcașii englezi. 

Fireşte, nici nu era de închipuit că fusese întreprinsă 
o risipă atât de uriaşă de proiectile grele din partea 
bateriilor engleze - cincisprezece mii de proiectile în 
douăzeci şi şapte de ore - numai pentru a susţine asaltul 
francezilor asupra sectorului cinci... Totuşi, pentru 
apărarea vastului bastion Nr. 3, se aflau numai trei 
companii cu efectiv redus, tot din regimentul Kamciatka, 
cu comandantul de batalion, maiorul Homenko. 

Ieromonahul loaniki petrecuse toată această zi 
uluitoare pe bastion, unde comandant al artileriei era 
căpitanul de rangul I Lev Ivanovici Budişcev, pe care 
loaniki îl iubea foarte mult pentru că era un tovarăş 
strașnic de băutură, un om de duh şi cunoscător al 
cântărilor bisericeşti. De altfel, acest om scund şi îndesat, 
uşor crăcănat, păros şi roşcat, cu ochi mici semănând cu 
un satir!%) din antichitate, era tot atât de meşter şi în 
cântece lumești. 

În adăpostul lui Budişcev se adunau adesea musafiri, 
jucau cu gazda şah - fără să-l poată învinge nimeni - şi 
beau; pentru distracţia musafirilor - în clipele de acalmie - 
Budişcev dădea ordin să se deschidă focul cu un mic tun 
cu tragere lungă, asigurându-i pe toţi că tunul bate până în 
oraşul Kamâş. Bateriile englezeşti răspundeau şi se 
întâmplase nu o dată ca vreo ghiulea să nimerească în 
acoperişul adăpostului gazdei sau o bombă să explodeze 
lângă uşă. Asta nu prea le venea la îndemână musafirilor; 


10 Divinitate a cîmpurilor și a pădurilor la vechii greci și romani, 
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în schimb îl înveselea pe Budişcev, care condusese adesea 
mari incursiuni - fusese o dată rănit, apoi contuzionat, dar 
se vindeca repede şi apărea iarăşi pe bastionul trei, acelaşi 
ca întotdeauna, cu ochişorii înguşti de satir voios, cu 
mersul uşor crăcănat, energic, calm şi totdeauna gata să 
facă o glumă pe socoteala musafirilor săi. 

Budişcev, loaniki şi maiorul Homenko, un om mai 
mult lat, adus de spate şi totuşi înalt, puhav, cu sprâncene 
groase, negre şi cu nasul cărnos, tăiat inegal în două 
printr-o cută între nări, stăteau toţi trei pe bancheta din 
spatele unui merlon, adică în spaţiul dintre două tunuri de 
pe parapet. 

Îi adunase alarma dată de toboşari pe întreaga linie 
de fortificaţii de pe Partea Korabelnaia şi de pe bastionul 
trei, cu redutele sale. 

— Asalt? Ce? Unde? - strigă  Budişcev 
semnalizatorului. 

Semnalizatorul întârzie cu răspunsul, cercetând prin 
ochian unde se da asaltul, iar Budişcev se cătără la el pe 
saci, sus, pe parapet. 


—  Kamciatka! - îi spuse matrozul semnalizator, 
întinzându-i ochianul. 
— Kamciatka! - confirmă Budişcev, zărind şi el 


mulţimea de francezi pe ruinele parapetului lunetei şi 
simțind dintr-odată că se întâmplă ceva rău. 

Pe aceiaşi soldaţi francezi însă, îi văzu de pe Dealul 
Verde - Călcâiul strâmb - şi colonelul englez Shirley care, 
în fruntea a patru sute de oameni, tot unul şi unul, aleşi 
din două divizii obişnuite şi dintre puşcașii de gardă, 
stătea gata să atace lojamentele din fata bastionului trei. 

Avea în rezervă şase sute de oameni şi în afară de ei 
aproape o mie de lucrători, care trebuiau să întoarcă 
lojamentele în direcţia Marelui Redan, de îndată ce vor fi 
cucerite. 

Apariţia francezilor pe Kamciatka constituia pentru 
Shirley semnalul convenţional pentru începerea asaltului şi 
când Budişcev zări tunicile roşii în faţa bastionului se dădu 
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repede jos şi strigă lui Homenko: 

— Vin, vin englezii!... încolonaţi companiile 1 

El nu-şi pierdu nici acum calmul care îl caracteriza, 
ci deveni doar mult mai solemn ca de obicei. In faţa lui era 
o ţintă precisă asupra căreia, din păcate, nu putea revărsa 
o ploaie de mitralii: în lojamente începuse încăierarea. 

De altfel, încăierarea aceasta nu putea să se 
prelungească... Unul contra patru, morţi de oboseala din 
timpul ziMBŢ în fum, în şuieratul şi în vâjâitul proiectilelor, 
parte răniţi sau contuzionaţi de pietricelele terasamentelor 
şubrede ale lojamentelor, ostaşii din regimentul Kamciatka 
nu puteau să se împotrivească mult timp soldaţilor de elită 
englezi, odihniţi. 

lată că şi alergau spre parapetul bastionului jalnicile 
rămăşiţe ale companiei, după ochi nu mai mult de un 
pluton... Mitraliile îi opriră pe englezii care prea o luaseră 
razna şi-i scoaseră din gropile din faţa bastionului de care 
voiau să se cramponeze. Dar lojamentele fură totuşi 
ocupate! Budişcev însuşi se repezi înainte cu trei companii 
din regimentul Kamciatka ca să le recucerească. 

— Ascultă, părinte, rămâi aici! - strigă Homenko, 
oprind pentru ultima dată pe loaniki care păşea alături de 
el. 

— Să rămân eu? - strigă loaniki şi mai tare. 

— Pentru nimic în lume! După mine, ur-a-a! - strigă 
el, cutremurând văzduhul, şi fugi înaintea lui Budişcev, 
care se poticnea, împiedicându-se cu picioarele-i strâmbe 
ba de cadavre, ba de ghiulele, ba de pietre. 

Nu făcu nici cinci paşi, însă, şi se prăvăli din fugă, 
lovit de un glonte în picior. 

— U-uf! Îţi spuneam eu 1 - apucă să-i strige din mers 
Homenko, dar căzu şi el îndată, ucis pe loc. Puşcașii 
englezi întâmpinau cu un foc precis pe ruşii care se 
năpusteau ca să-i alunge, dar distanţa nu era mare, iar 
Homenko alergase în văzul lor. 

Soldaţii însă începură să strige ura şi năvăliră 
înainte, întrecându-l pe Budişcev. 


Deprinşi cu atacul la baionetă, ei goneau, străduindu- 
se să ţină frontul strâns, ocolind din obişnuinţă pe cei 
căzuţi din rândurile lor şi revenind la loc, cot la cot. 
Puşcașii englezi nu rezistară presiunii şi o luară înapoi, 
spre tranşeele proprii, şi cu toate că, în aceste câteva 
minute, rândurile celor din regimentul Kamciatka se 
răriseră foarte mult, lojamentele fură totuşi curățate de 
inamic. Cu o sabie scurtă în mână, cu sudoarea şiroind pe 
fruntea-i înaltă ce-i ieşea de sub chipiul alb dat pe ceafă - 
aşa cum îl purta Nahimov - Budişcev făcea gesturi largi şi 
striga, adăpostind soldaţii sub acoperiri, iar în vremea 
aceasta ajutorul lui Shirley, colonelul de geniu Tilden, 
aduse la atac împotriva ruşilor rezerva de şase sute de 
oameni. 

Budişcev nu se aşteptase deloc la aşa ceva. După 
începutul destul de modest al acţiunii, nici nu putea bănui 
că intenţiile lui Raglan mergeau mult mai departe de 
contraproşuri şi că deja de la mijlocul zilei întreg bastionul 
trei apărea cartierului general englez ca o pradă uşoară, 
după nimicitoarea canonadă, mai ales fată de garnizoana 
cu totul infimă a bastionului: acest din urmă lucru era 
cunoscut de la dezertorii polonezi. 

Rezerva englezilor atrase după ea şi pe cei care se 
retrăgeau, iar forţele erau acum de peste trei ori mai mari 
fată de cei din regimentul Kamciatka, care se apărau cu 
baionetele, dar dădeau înapoi. 

La un loc cu ceilalţi, se retrăgea şi Budişcev, 
fluturând mica lui sabie şi căutând, în acelaşi timp, să nu 
dea peste vreun lojament şi să cadă când, deodată, asupra 
lui se repezi un uriaş cu tunică roşie şi cu obrajii stacojii şi- 
i azvârli din mâini sabia cu o lovitură de pat de armă. Apoi 
îl târî într-o parte, prizonier, apucându-l de guler cu 
mâinile ca într-un cleşte... 

— Blagorodnicia voastră! Luaţi comanda grupului 
nostru! - se adresă, în acest timp pe bastion Koşka, 
sublocotenentului de geniu Borodatov. 

— Care grup? Unde? - spuse Borodatov, întorcând 
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capul. 

Într-adevăr, în spatele lui se strânsese un grup de 
vreo şaizeci de oameni, în care erau şi matrozi, şi plastuni 
de ai lui Hrulev, şi genişti... 

— Fără ordin superior nu pot! - spuse Borodatov, dar 
Koşka, privindu-l aspru, aproape că îi strigă: N 

— Infanteriştii noştri nu mai pot să țină 1 li gonesc 
din urmă. Uitați-vă! 

Borodatov se uită prin anibrazură, apoi se întoarse, 
imediat şi, ridicând mâna în sus, făcu semn grupului care 
se încolonase «fela sine şi ieşi pe poarta bas-Honului cu 
pas solemn şi cu ochii aprinşi - deşi încă slab şi palid după 
zăcerea în spital - ducând după el grupul mic, dar care 
mergea de bunăvoie în ajutorul alor săi. 

Aruncându-se în învălmăşeală, grupul acesta făcu 
multe isprăvi. El năvăli impetuos, iar celor din regimentul 
Kamciatka - care dădeau înapoi - li se păru un ajutor uriaş, 
aproape un regiment întreg... Se opriră pe loc, iar peste o 
clipă se năpustiră înainte, strigând „ura”, după cei din 
grup. Englezii începură să se retragă repede, iar 
Borodatov, împreună cu vreo zece genişti şi plastuni care 
se aflau lângă el, ajunse din urmă pe uriaşul care îl târa pe 
Budişcev. Lăsându-şi prada, englezul se feri înlături, 
pregătind din fugă carabina pentru a trage... Clipa de 
zăpăceală a englezilor trecu însă şi ei începură din nou să 
preseze peste tot asupra celor din regimentul Kamciatka. 

— Înapoi, înapoi, fraţilor! - strigă Budişcev, uitându- 
se peste umăr spre bastion, de unde nu venea niciun 
sprijin. 

Era fără chipiu - roşcat, păros, cu fruntea mare - dar, 
abia smuls din prizonierat, se simţea iarăşi comandantul 
detaşamentului. 

Detaşamentul se retrăgea, trăgând şi apărându-se cu 
baionetele, fără să ştie că pe bastion sosise din oraş 
regimentul Volîn, alcătuit numai dintr-un singur batalion, 
adică din aproape cinci sute de baionete. 

Ce-i drept, era destul de târziu şi se însera... 


Lovitura celor din regimentul Volîn nu numai că salvă 
rămăşiţele detaşamentului lui Budişcev, dar îi sili pe 
englezi să părăsească pentru a doua oară lojamentele 
ruşilor, iar colonelul Shirley trebui să arunce în luptă pe 
toţi lucrătorii săi - aproape o mie de oameni - pentru a 
determina, în sfârşit, pe aceşti bravi să se retragă spre 
bastion, după ce îşi pierduseră în timpul atacului aproape 
toţi ofiţerii. 

Întunericul puse capăt luptei. Lojamentele căzură în 
mâinile englezilor, dar Alarele Redan, pe care Raglan visa 
să pună în curând mâna - rămase, ca şi mai înainte, 
inaccesibil şi puternic: în noaptea aceea, toate tunurile 
lovite fură înlocuite cu altele noi şi acolo, şi pe colina 
Malahov. 
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Totuşi, aici, lângă „Trei prunci”, noaptea aceasta fu 
plină de întrebări şi de nelămuriri. În schimb, situaţia se 
lămuri repede acolo, la statul major al lui Gorceakov... 
După cum se ştie, clădirile înalte şi evenimentele mari par 
mai vizibile şi mai clare din depărtare. 

Aici, pe Malahov, unde Totleben, Nahimov şi Hrulev 
se întâlniră în întunericul ce se lăsase, domni vreo două 
ore convingerea că redutele Selenghinsk şi Volîn fuseseră 
recucerite de la francezi. Ba Hrulev, întors de la bateria 
Zabalkanskaia, chiar raportă despre aceasta lui Nahimov 
ca ajutorului de comandant al garnizoanei, ducând 
reglementar mina la căciulă. 

Deoarece, odată cu întunericul, pe întinsul câmp al 
aprigei lupte se lăsase liniştea şi nu se mai auzea nici 
duelul obişnuit de artilerie şi nici focuri de arme, primul 
care se îndoi de cele raportate de Hrulev lui Nahimov fu 
Totleben, care trebăluia pe lângă lucrătorii de pe bastionul 
Kornilov. 

— Vă rog să mă iertaţi, Ştefan Alexandrovici - se 
adresă el lui Hrulev. 

— Dacă i-am fi alungat pe francezi din ambele redute, 
pentru ce este acolo atâta linişte? Ar trebui ca ei să atace 
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reduta din nou... Pentru ce nu atacă? 

— Pentru că i-am scărmănat bine, iar acum îşi 
scarpină coastele, iată pentru ce! - răspunse energic 
Hrulev. 

— Datoria noastră este să recucerim acum şi 
Kamciatka... Ah, când te gândeşti că am scăpat-o din 
mâini! - gemu el mânios şi «îndurerat, amenințând cu 
pumnii întunericul. 

— De, dacă nu era absolut nimeni cui să-i laşi pe 
seamă Kamciatka atunci când am plecat la reduta 
Selenghinsk 1 Nu era nimeni - literalmente - aşa cum vă 
spun, Eduard Ivanici... Nu numai că nu era niciun ofiţer 
superior, dar nici măcar un sublocotenent întreg şi 
nevătămat nu era! Am căutat, am strigat, dar degeaba... 
Ofițerii de legătură s-au repezit peste tot să caute pe 
cineva şi au avut noroc că l-au găsit teafăr pe locotenent- 
colonelul Wentzel, care s-a prezentat la mine! „la imediat 
comanda garnizoanei fortificaţiei!” îi spun eu bucuros. - 
„Am înţeles...” - răspunde el. Şi, deodată, se sparge alături 
o blestemată de grenadă, iar Wentzel al meu cade la 
pământ, cu sângele curgându-i din gură... Nu ştiu ce s-a 
întâmplat apoi cu el, că n-aveam timp, trebuia să plec... N- 
am mai avut încotro şi am lăsat comandanţi pe ofiţerii mei 
de legătură - pe aspirantul Zarubin şi pe sublocotenentul 
Sikorski... Ce fel de comandanţi sunt ăştia, judecă şi 
dumneata! Când au mai fost ei comandanţi? Ei, na... Ce să- 
i faci? Bine, cel puţin, că redutele sunt din nou în mâinile 
noastre, iar Kamciatka o s-o recucerim... Aşteaptă numai 
să ne mai vină oameni din oraş! 

— Acum, poate că se întăresc ei acolo - spuse evaziv 
Nahimov - aşa că, până când ne-om găti noi... 

— N-au să poată face prea mult, Pavel Stepanici! 
Numai să nu o lăsăm până dimineaţa în mâinile lor - 
răspunse cu înflăcărare Hrulev, în timp ce Totleben clătină 
din cap: 

— O să avem pierderi mari... Şi apoi, nu ştiu dacă 
vom obţine aprobarea prinţului. 


— Pentru ce să mai cerem aprobarea, când lupta încă 
nu s-a terminat? - sări în sus Hrulev. 

— Mie mi se pare că s-a terminat, Ştefan 
Alexandrovici. Altfel, de ce este atâta linişte? 
Dumneavoastră pe cine aţi lăsat la redute? 

— Am lăsat pe locotenent-colonelul Urusov la 
comanda bateriei Zabalkanskaia şi al ambelor redute... Tot 
el mi-a raportat că redutele au fost recucerite. 

— El v-a raportat? Ei, vedeţi? Va să zică, n-aţi fost 
dumneavoastră personal la redute? 

— N-am putut străbate... Am văzut numai că acolo se 
aflau francezii 1 

— Asta am văzut-o şi noi de aici - spuse Nahl mov. 

— Da, dar permiteţi să vă raportez... Când am ajuns 
la bastionul doi, au apărut două batalioane din regimentul 
Erevan, în frunte cu locotenent-colonelul Kraevski. L-am 
trimis peste pod, să-l sprijine pe prinţul Urusov la bateria 
Zabalkanskaia. Acolo a avut de furcă cu francezii - am 
văzut - totuşi, cei din regimentul Erevan i-au pus pe goană 
pe francezi şi au răzbit până la Zabalkanskaia... Asta am 
văzut-o cu ochii mei... Apoi, tot într-acolo s-a îndreptat şi 
regimentul Kremenciug, care avea patru batalioane... 

— Aha, da, cu un asemenea sprijin s-ar putea ca 
redutele să fi fost cucerite - consimţi Totleben, dar Hrulev 
spuse înciudat: 

— Am primit în această privinţă un raport limpede 1 
Cum să nu fi fost cucerite? 

— În orice caz, mda, asupra Kamciatkăi trebuie 
deschis focul, ca să nu se lucreze - spuse Nahimov, iar 
Totleben adăugă: 

— Vă rog să mă iertaţi, Ştefan Alexandrovici, dar 
pentru mine chestiunea cu redutele nu prea e limpede. 
Chestiunea asta e foarte importantă... S-ar putea întâmpla 
să fie nevoie să deschidem foc şi asupra redutelor. 

— Ei, poftim! Dumneata, va să zică, nu mă crezi, nu? 
- strigă indignat Hrulev. 

Totleben îl luă împăciuitor de braţ: 


— Ştefan Alexandrovici, pe dumneavoastră vă cred! 
Pe dumneavoastră nu îndrăznesc să nu vă cred... Ferească 
domnul! Dar raportul, raportul pe care l-aţi primit cu 
privire la redute, cred că este nevoie să fie verificat. 

— Bine, se poate trimite acolo un ofiţer 1 - spuse 
Hrulev. 

— Ei, uite, cred că are să fie mai bine dacă am să 
plec chiar eu - replică Totleben. 

— Dacă se va dovedi că redutele nu mai sunt ale 
noastre - să admitem asta numai pentru un moment - 
atunci pentru ce să mai pornim să recucerim luneta? Parcă 
ne vom putea menţine în ea când vom fi flancaţi din 
redute? 

— Redutele au fost cucerite de noi 1 - strigă Hrulev, 
izbindu-se în piept. 

— Cu atât mai bine pentru noi... Trebuie să le văd şi 
să pun acolo lucrările la punct - spuse domol, dar 
încăpățânat Totleben şi, luând cu el un agent de legătură - 
un subofițer cazac - porni spre redute, dar nu pe câmpul 
de luptă, ci de-a lungul liniei de fortificaţii. 

Ajuns la bastionul unu, care nu prea avusese de 
suferit de pe urma canonadei, dar care cerea ca şi 
bastionul doi - vecin cu el - lucrări mari pentru a fi întărit 
în cazul când redutele ar fi căzut - Totleben se îndreptă 
spre podul de peste vâlceaua Kilen. Intâlnea mereu soldaţi 
cu brancarde, ducând răniţi. 

Brancardele însă nu erau de ajuns. Răniţii erau duşi 
şi pe arme acoperite cu mantale, iar oamenii înjurau în 
mers, cu glasuri răguşite, căci, în fiece clipă, se poticneau 
în întuneric de cadavre. Lângă pod, cadavrele erau peste 
măsură de multe... Ele stăteau în grămezi de ambele părţi 
ale podului, trase de o parte din drum. 

— Hei, ostaşi! Din ce regiment sunteţi? - întrebă 
Totleben, oprind calul lângă nişte soldaţi cu o brancardă 
pe care gemea slab un rănit. 

— Din regimentul Erevan, 'nălţimea voast ... - 
răspunse obosit unul din perechea din faţă. 


— De unde veniţi? 

— Păi, de-acolo, din redută, 'nălţime... 

— Din redută? Din care anume? 

— Da’ cine mai ştie cum i-o fi zicând, 'nălţime... 

— Soldatul privi mai atent şi adăugă: - Că nouă doar 
nu mi s-a spus, 'nălţimea voast... 

— Va să zică, reduta Vo-lân este acum a noastră, şi 
Selenghinsk la fel? - întrebă răspicat şi despărţind 
cuvintele Totleben. 

— Ştiut lucru că-i a noastră, 'nălţimea voast ... - 
răspunse soldatul pe un ton plin de curaj, dar Totleben, ca 
să se lămurească pe deplin, socoti necesar să-l mai întrebe: 

— Va să zică, au fost recucerite de la francezi de 
regimentul vostru? 

—  Întocmai... Recucerite! - răspunse soldatul din 
regimentul Erevan tare şi nu fără mândrie pentru 
regimentul lui; ceilalţi trei tăceau. 

— Ei, bravo, dacă e aşa! - spuse cu bucurie Totleben. 

— Să trăiţi, 'nălţimea voastră! - turuiră de data 
aceasta toţi patru şi Totleben îşi porni calul mai departe, 
fără să mai oprească pe alţii care îi veneau în cale. 

Dar nu departe de dâmbul pe care era instalată 
bateria Zabalkanskaia şi unde se zărea o mulţime de 
oameni, un plutonier major - judecând după vocea-i groasă 
şi autoritară - dădea ordine unui grup de soldaţi şi 
Totleben opri calul lângă el. 

— Din ce regiment? - întrebă el, aplecându-se uşor 
spre plutonierul major. 

Acesta îl măsură cu ochi de ostaş vechi, apoi luă 
brusc poziţie de drepţi şi îşi repezi mâna la cozoroc, 
răspunzând răspicat: 

— Redutele, de... nu putem ca să ştim, înălţimea 
voast ... 

— Aha! Bun - Kremenciug!... Dar redutele Volin şi 
Selenghinsk sunt acum în mâinile noastre? 

— Redutele, de... nu putem ca să ştim, înălţimea 
voast ... 


— Cum nu ştii? Se poate? - se miră Totleben. 

— Regimentul nostru, înălţimea voast, n-a ajuns până 
le redutele alea... 

— Asta-i bună! Da’ de ce n-a ajuns? 

— Din pricina focului puternic al inamicului, 
înălţimea voast ... 

— Să zicem... Să zicem că regimentul vostru n-a 
ajuns. Dar alt regiment a ajuns? 

— De alt regiment nu putem ca să ştim! Ştim doar că 
al nostru, Kremenciug, a sosit din oraş cel din urmă, iar 
altele după noi nu s-au mai văzut, înălţimea voast ... 

Totleben ridică nedumerit din umeri şi se îndreptă 
grăbit spre baterie ca să întrebe acolo pe cineva care 
trebuia să ştie mai bine decât un plutonier major sau un 
soldat. i 

La baterie, găsi o dezordine de neînchipuit. Intrebă 
de redute pe unul din ofițerii întâlniți, iar acesta răspunse 
destul de sigur pe el că nu se putuse recuceri decât acea 
baterie, iar redutele rămăseseră în mâinile francezilor. 

— Dar cine este comandant aici? - întrebă indignat 
Totleben. 

— Locotenent-colonelul prinț Urusov. 

— Unde-i acum? |. 

— Nu pot să ştiu, Înălţimea Voastră. 

Cu greu reuşi să dea de Urusov. 

— Spuneţi-mi măcar dumneavoastră, prinţe, sunt ori 
nu sunt ale noastre redutele? _ 

— Mai poate fi îndoială, Înălţimea Voastră? - se miră 
Urusov de o asemenea întrebare. 

— Se-nţelege că-s ale noastre... 

— Ei, în fine, am aflat ce-mi trebuia! - se bucură 
Totleben. 

— Trebuie să recunosc însă că e revoltător... Aici, la 
dumneavoastră, nimeni nu ştie nimic precis!... Cine este 
comandant acolo, la ambele redute? Sau este câte unul la 
fiecare? 

— Generalul Hrulev m-a numit pe mine comandant al 
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întregului sector de dincolo de vâlceaua Kilen, Înălţimea 
Voastră „dar comandantul regimentului Erevan, 
locotenent-colonelul Kraevski, nu vrea să asculte de 
ordinele mele, iar comandantul regimentului Kremenciug, 
colonelul Svişcevski, este mai mare în grad ca mine şi nici 
el nu vrea să mă recunoască! - răspunse cu năduf Urusov. 

— Bine, perfect, dar unde sunt aceşti ofiţeri 
superiori, Kraevski şi Svişcevski? - se interesă Totleben. 

— Sunt la regimentele lor, Înălţimea Voastră. 

— Care dintre acele două regimente este la reduta 
Volîn şi care la Selenghinsk? 

— N-aş putea spune precis... 

— Ei, poftim! Pe dumneavoastră, prinţe, generalul 
Hrulev v-a lăsat doar comandant al întregului sector, nu? 

— Ce pot să fac eu, dacă ei n-au auzit ordinul acesta 
verbal şi nu vor să mi se supună? 

— Totuşi, adineauri am întâlnit aici nişte grade 
inferioare din regimentul Kremenciug - îşi aduse aminte 
Totleben. 

— Da, aici lângă baterie, ml se pare că sunt unităţi şi 
din regimentul Kremenciug şi din regimentul Erevan, dar 
grosul acestor regimente trebuie să fie acolo, pe redute... 

— Dumnezeule, asta rămâne pentru mine o problemă 
de nedezlegat! - spuse Totleben, dându-şi braţele înlături. 

— Poate că o fi pe-aici cineva din fosta garnizoană a 
redutelor? Comandantul Selenghinskului, de pildă, era 
locotenentul Skariatin... Nu ştiţi, mai trăieşte? 

— Locotenentul Skariatin este aici, Înălţimea Voastră 
- răspunse milităreşte de alături din întuneric însuşi 
locotenentul Skariatin şi ieşi înainte. 

— Aha... Ei, uite, dragă, ai să-mi spui dumneata, în 
sfârşit, cine este acum comandant la reduta asta şi cine 
este la Volîn? - exclamă Totleben bucuros întorcându-se 
spre el, dar Skariatin răspunse întocmai ca şi ceilalţi 
dinaintea lui... 

— Nu pot să ştiu, Înălţimea Voastră... 

— In acest caz, află imediat şi raportează-mi I - 
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ordonă mânios Totleben. 

— Naiba ştie ce harababură este aici!... Ia o echipă 
de matrozi şi du-te imediat. Am să te aştept aici. 

— Am înţeles, Înălţimea Voastră! 

Skariatin dispăru în întuneric, iar Totleben plecă să 
cerceteze fortificația şi primul lucru care îl izbi fură 
tunurile blocate cu răngi, ici unu, colo altul, toate la rând... 

— Nemaipomenit! Ce înseamnă asta? Este cea mai 
mare absurditate! - strigă Totleben lui Urusov. 

— Odată ce bateria a fost ocupată de dumneavoastră, 
cea dintâi datorie pe care o aveaţi era să daţi ordin să fie 
desfundate tunurile. Sau... sau poate aveaţi de gând să 
predaţi bateria absolut fără nicio luptă, în caz când 
inamicul v-ar fi atacat, hm? 

— Am scăpat din vedere, Înălţimea Voastră - 
răspunse încurcat Urusov. 

— O scăpare din vedere, credeţi? Este... o crimă şi nu 
o scăpare din vedere! 

Totleben stătu la baterie nu mai puţin de o jumătate 
de oră, cercetând personal totul şi aducând-o în stare de 
luptă. In sfârşit, se întoarse Skariatin. 

— Am sosit din recunoaştere, Înălţimea Voastră - 
raportă el lui Totleben. 

— Ei, ce-i? Cum e? Vorbeşte! 

_ —  Apropiindu-mă pe cât era posibil de redute, 
Înălţimea Voastră, am auzit foarte limpede în câteva locuri 
vorbindu-se franţuzeşte... 

— Asta... asta ce-nseamnă? - întrebă Totleben 
nedumerit încă. 

— Pentru mine este limpede că ambele redute sunt 
ocupate de francezi, Înălţimea Voastră - răspunse răspicat 
Skariatin. 
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Comandantul suprem al forţelor ruseşti - prinţul 
Gorceakov - nu rămăsese pasiv faţă de asaltarea celor 
„Trei prunci” el o urmărise de pe Partea de Nord, cât timp 
se putuse vedea ceva. E drept că el personal nu vedea mai 
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departe de zece paşi, dar dintre ofiţerii statului său major 
erau totuşi şi oameni cu vederea ascuţită, ca generalii 
Kotzebue, Serjputovski, Buturlin, Uşakov şi Liprandi, care 
mai aveau şi ochiane. 

Gorceakov se adresa când unuia, când altuia dintre 
ei, până când i se spuse, în sfârşit, că francezii înaintau şi 
că începuse asaltul redutelor... 

— Şi? Şi? Ce fac ai noştri? 

— Nu se ştie, luminăţia voastră - îi răspundeau 
diplomatic generalii. 

— Se vede doar fumul de pulbere şi deocamdată 
nimic mai mult... Va trebui să aşteptăm veştile de la 
semnalizatoare. 

Turnul de semnalizare era alături, pe țărm, şi 
Gorceakov rămase uluit de ştirea primită: „Redutele Volin 
şi Selenghinsk au fost cucerite de inamic”. 

— Atât de repede? Cucerite Nu s-a opus nicio 
rezistentă? Cum vine asta, hm? - bolborosea Gorceakov 
aproape copilăreşte, sticlindu-şi ochelarii ba în direcţia 
unuia, ba a altuia dintre generalii săi. 

Căuta la ei sprijin şi confirmarea neîncrederii sale în 
vestea primită; trecură astfel câteva minute, fiecare 
general trebuind să-i spună câte ceva liniştitor, cu atât mai 
mult cu cât în ziua aceea el se simţea prost... Faţa îi era 
trasă şi palidă, spatele se cocârjase, iar pieptu-i scofâlcit îi 
scăzuse şi mai mult, în timp ce molfăia bătrâneşte din 
buze. 

lată că de la semnalizatoare fu adusă o altă ştire. Toţi 
se repeziră şi, Kotzebue, în calitate de şef al statului major, 
o citi cu glas tare: 

— „Luneta Kamciatka a fost cucerită”. 

— Ce-i asta? - şopti Gorceakov. 

— Sfârşitul stau... încă nu-i sfârşitul? 

Acum, niciunul dintre generali nu mai încercă să-l 
liniştească. Toţi erau u iuiţi de repeziciunea în acţiune a 
francezilor şi de succesul lor şi priveau la turnul de 
semnalizare, aşteptând ceva şi mai amar. 


Ştirea următoare despre mersul luptei sosi însă pe 
calea obişnuită: o aduse unul dintre aghiotanţii lui Sacken, 
trecând peste Rada Mare. Sacken raporta că el se aşteaptă 
la asaltul general al Sevastopolului şi deşi i se cer ajutoare 
de pe Korabelnaia, el nu poate trimite de pe Partea 
Orăşenească mai mult decât un regiment şi cere 
comandantului suprem indicaţii personale şi trupe pentru 
a respinge asaltul asupra oraşului. 

Raportul lui Sacken nu lăsa loc la interpretări: 
momentul era hotărâtor. 

— Numai Petru, numai Petru cel Mare, pe Prut, a fost 
în situaţia în care mă aflu eu acum 1) - bolborosi 
Gorceakov. 

— Nicio armată din lume nu s-a găsit vreodată într-o 
situaţie atât de proastă I... Şi 

1) Armata lui Petru cel Mare, în timpul războiului cu 
Turcia din anul 1711, a fost împresurată pe râul Prut, de o 
mare oştire turcească. Întrucât aliaţil nu i-au dat ajutorul 
promis, el a fost nevoit să încheie o pact dezavantajoasă 
pentru a-şi salva armata. (N. red. ruse.) toate, numai din 
vina lui Menşikov... A lui, a lui 1 Asta-i păcătoasa 
moştenire rămasă de la el!... De ce se lăfăie acum într-un 
palat şi nu aici... aici I 

Era zguduit tot de un tremur nervos. Kotzebue se 
oferi să meargă în oraş, în ajutorul lui Sacken, iar Liprandi 
propuse să trimită un regiment din corpul şase de armată, 
al său, în locul aceluia pe care Sacken îl trimisese la 
Korabelnaia. 

Gorceakov dădu de câteva ori din mâini cu totul 
deznădăjduit şi se îndreptă spre calul său, abia mişcându- 
şi picioarele. În a doua jumătate a nopţii, generalul Hrulev 
primi ordin de ia el nu numai să renunţe la „nebuneasca 
întreprindere” de a recuceri redutele de la francezi, dar să 
părăsească şi bateria Zabalkanskaia, ducând tunurile de 
acolo pe bastioanele unu şi doi. 

Astfel, sistemul de apărare a Sevastopolului, prin 
contraproşuri, cu care el venise vesel de la Chişinău - 
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triumfând anticipat la gândul cât de comod şi cât de 
simplu va reuşi să-i împingă pe aliaţi către mare - se nărui 
în el chiar mai înainte de a se fi năruit în faţa bastioanelor. 
În locul acestui sistem, nu că se născu, dar crescu repede 
unul nou, şi cu totul opus: să nu te întinzi, ci să te 
restrângi, pentru a evacua cât mai repede întreaga 
garnizoană din Sevastopol. 

Nu era o hotărâre luată atunci, în pripă, ci ajunsese 
la ea cu mult mai înainte, iar acum devenise de neclintit. 
Încurcă-lume şi sâcâitor de felul lui, ar fi putut o vreme să 
uite de hotărârea de a duce neapărat la îndeplinire acest 
plan... Era în stare oricând să se supună unui ordin de sus, 
sau chiar şi argumentelor celor apropiaţi din statul său 
major, dar hotărârea aceasta, de a scoate garnizoana din 
Sevastopol, nu şi-o mai schimbă în tot restul asediului. 

Sosi ziua de 27 mai (8 iunie). Gorceakov, care nu 
dormise în noaptea aceea, liniştit oarecum de faptul că 
aliaţii se mărginiseră numai la cucerirea celor trei redute, 
scria cu mâna tremurătoare ţarului: 

„Sosit aici, acum opt săptămâni, am găsit pe inamic 
superior numericeşte, instalat pe o poziţie inaccesibilă, 
întărită din spate, care - cu aproşurile şi redutele sale - 
îmbrăţişa oraşul pe tot perimetrul, găsindu-se la 60 de 
stânjeni de bastionul patru. 

„Acum, după opt săptămâni de asediu extrem de 
istovitor, după ce am suportat bombardamente 
nemaivăzute, care ne-au pricinuit uriaşe pierderi în oameni 
şi îndeosebi în ofiţeri superiori şi inferiori, văd inamicul din 
nou întărit şi primind necontenit noi ajutoare. În prezent, 
ameninţă să întrerupă comunicațiile prin golf, iar eu am 
pulbere numai pentru 10 zile. Nu mai pot să apăr acest 
nefericit oraş! 

„Sire! Fiţi milostiv şi drept 1 Venind aici, ştiam că 
sunt condamnat la pieire şi nu am ascuns aceasta în faţa 
Majestății Voastre. Cu nădejdea în vreo schimbare 
neaşteptată a situaţiei, a trebuit să rezist până la ultima 
posibilitate, daracum ea a sosit. Nu pot să mă gândesc la 
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altceva, decât cum să scot restul vitejilor apărători ai 
Sevastopolului, fără să expun mai mult de jumătate din ei 
la pieire. Dar şi în această privinţă nu sunt multe speranţe. 
Singurul lucru în care nu-mi pierd nădejdea, este că voi 
reuşi poate să apăr peninsula. Dumnezeu şi Majestatea 
Voastră sunteţi martori, că nu sunt eu de vină în toate 
acestea”. 

Nu mai era o scrisoare, ci tânguirea unui comandant 
suprem, învins, lia fel ca şi predecesorul lui, mult mai 
înainte de a fi fost înfrântă arma încredinţată conducerii 
lui. În disperarea care-l cuprinsese, el uitase chiar, când 
anume sosise la Sevastopol: de la 8 martie până la 27 mai, 
trecuseră nu opt, ci aproape douăsprezece săptămâni. 
Situaţia lui era într-adevăr dificilă. 

Aşteptând asaltul dinspre Partea Orăşenească, el 
trimise acolo, de pe Partea de Nord şi de pe Inkerman, 
regiment după regiment, încât inamicul ar fi putut foarte 
uşor să cucerească în ziua aceea toată Partea de Nord, 
dacă i-ar fi debarcat la Kacea, presând în acelaşi timp 
asupra înălțimilor Mackenzie şi Inkerman, din direcţia 
râului Ciornaia. 

Inamicului nu-i ardea însă de asemenea operaţiuni 
complicate. Ceva anume îl pusese pe gânduri şi pe Raglan 
şi chiar pe înflăcăratul Pélissier. Gorceakov nu cunoştea 
precis cât îi costase ocuparea celor trei redute şi a 
lojamentelor din fata bastionului trei, distruse de un 
bombardament nemaicunoscut în istoria războaielor, dar 
aliaţii reuşiseră să-şi evalueze pierderile şi să raporteze 
despre ele în cifre aproximative la Paris şi la Londra. 
Potrivit rapoartelor, englezii pierduseră şapte sute de 
oameni, iar francezii avuseseră peste cinci mii cinci sute 
de morţi, răniţi şi dispăruţi. 

Pierderile ruşilor, cum s-a stabilit mai târziu, erau 
mult mai mici. 

Ziua de 27 mai trecu în obişnuitul duel de artilerie, 
iar la 28 mai francezii înălţară steagul alb şi trimiseră un 
parlamentar, propunând un armistițiu pentru ridicarea 
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cadavrelor. Armistițiul fu acceptat. 

El se deosebi de celelalte, prin faptul că din partea 
franceză apăru o întreagă cavalcadă de amazoane, iar 
ofiţerii francezi - din cale afară de amabili cu cei ruşi - 
erau într-o provocatoare ţinută de paradă. 

Bătea la ochi şi faptul că printre ei mai erau şi nişte 
civili cu pălării de paie, cu haine albe şi cu bastoane în 
mină. Totuşi, era puţin probabil ca în ochii lor să fi 
constituit o privelişte plăcută acel număr imens de zuavi, 
puşcași algerieni, vânători şi soldaţi din legiunea străină, 
ucişi pe acest mic petic de pământ rusesc. 

Armistițiul se isprăvi, însă, steagurile albe, paşnice 
încetară să mai fâlfâie, iar sunetele goarnelor se stinseră şi 
toată mulţimea de oameni, dispuşi ca de sărbătoare, se 
retrase, iar zilele obişnuite ale războiului reîncepură 
printr-un schimb de focuri. 

Capitolul VII PIROGOV PLEACĂ 

| 


În noaptea de 26 spre 27 mai, energica soră de 
caritate Praskovia Ivanovna Grafova pansase o sută optzeci 
şi şase de răniţi, în adăpostul ei de pe bastionul Kornilov. 

Până şi cei doi matrozi care o ajutaseră abia se mai 
ţineau pe picioare spre dimineaţă. E drept că fuseseră şi ei 
răniţi, deşi uşor, chiar la începutul luptei, iar pansamentul 
li-l făcuse încă pe lumină, tot Praskovia Ivanovna. Mâinile 
ei puternice, obişnuite cu treaba aceasta, se mişcau 
neobosit, punând pe răni scamă şi pansând. 

Lăzi cu scamă şi pansamente, două căldări cu apă, o 
luminare topită în brăţara unei baionete înfipte în podeaua 
adăpostului şi o alta la fel în gâtul unei sticle de cvas, în 
sfârşit, un scăunel lipicios şi roşu de sânge, pe care şedeau 
răniții în timpul pansamentului - dacă puteau sta jos - 
acesta era întregul inventar al micului post de prim-ajutor, 
cel mai apropiat de ambrazuri, de merloane, de magaziile 
de pulbere şi de fumul prafului de puşcă. 

— Ei, dragă, să-ţi fie inima uşoară! - avea grijă să 
spună Praskovia Ivanovna fiecărui ostaş pe care după 
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pansament îl trimitea din adăpostul ei. fie din nou la 
unitate, fie la profesorul Hubbenet pe Korabelnaia, fie la 
Pirogov în oraş. 

Acest „să-ţi fie inima uşoară” părea la început o 
ciudăţenie a femeii acesteia cât un munte, în vârstă, cu o 
conformaţie a gândirii şi a vorbirii ca a oamenilor din 
popor şi care îi tutuia pe toţi de la soldat până la 
comandantul suprem. In aceste patru vorbe mici, se 
ascundea un îndepărtat şi adânc sens interior, de parcă 
întreaga, uriaşa patrie a apărătorilor Sevastopolului - 
Rusia - vorbea prin gura surorii de pe această poziţie 
înaintată - cheia Sevastopolului: 

— Ţine capul sus! Nu-ţi pierde curajul! Orice 
primejdie de moarte întâmpin-o cu o glumă! În spatele tău 
este neînvinsa patrie 1 

Prin aceeaşi conformaţie a minţii şi a caracterului, a 
omului cu rădăcini adânci în popor - ca şi Praskovia 
Ivanovna - se înfăţişa şi academicianul Pirogov, cu toate că 
studiase medicina la Derpt, iar câteva din lucrările lui 
ştiinţifice le scrisese în limba germană. 

Voia bună, ca semn al unei inepuizabile energii, nu-l 
părăsea în nicio împrejurare. Chiar dacă se supăra pe 
vreunul dintre ajutorii lui, pentru lipsa de îndemânare, sau 
pe autorităţile superioare, care îşi dădeau silinţa să amâne 
la calendele greceşti cererile lui - iar uneori pur şi simplu 
să nu le dea curs - chiar şi atunci ştia să vorbească figurat, 
sarcastic, şi să mânuiască ironia care lovea în ţintă, tot 
atât de eficace ca şi un foc bine ochit. 

Dacă Praskovia Ivanovna îşi făcuse rost de un 
adăpost pe bastion, Pirogov se stabilise în cele din urmă la 
spitalul de campanie din oraş, în clădirea fostului Cerc al 
Nobilimii, aducând tot acolo şi pe medicii sosiți împreună 
cu el. 

Lucrul acesta se întâmplase, pe de o parte, pentru că 
în prima lui locuinţă din oraş îşi făcuse de lucru o bombă 
inamică - spărgând acoperişul şi tavanul - iar apoi, în a 
doua locuinţă a sa, într-o căsuţă din fata Golfului 
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Artileriiskaia, o altă bombă - din fericire în lipsa lui - 
dărâmase tocmai colţul în care era patul. De altfel, o a 
treia bombă stăruitoare - trimisă noaptea de pe o 
canonieră engleză - furişată prin întuneric până aproape 
de intrarea în Rada Mare - se pricepuse să dărâme şi o 
cameră lăturalnică a spitalului de campanie din clădirea 
fostului Cerc al Nobilimii. 

Dacă Praskovia Ivanovna era în stare să facă într-o 
noapte mai mult de o sută optzeci de pansamente, Pirogov 
făcuse - în afară de alte operaţii - aproape cinci mii de 
amputări... în câteva luni de muncă depusă la Sevastopol. 
Câte odată, sculându-se dis-de-dimineaţă, când ceilalţi 
medici încă dormeau, el lucra deja în sala de operaţii, 
ajutat numai de felcerul de gardă şi de o soră. Pe seama 
celorlalţi chirurgi de la acest spital de campanie - deşi nu 
erau puţini - reveneau abia vreo patru sute de operaţii de 
amputare. 

Pirogov venise la Sevastopol, însă, nu numai exclusiv 
pentru această muncă delia masa de operaţii... El ştia din 
Caucaz cât de prost era organizată, în general, în Rusia 
opera de ajutorare a răniților. El venise ca reformator al 
acestei opere. 

Ştiind cum îl primise atunci ministrul de război, 
prealuminatul prinţ Cernişev, când se întorsese din Caucaz 
cu raportul despre hoţiile din spitale, Pirogov se asigurase 
acum de protecţia influentei marii ducese Elena Pavlovna 
şi de concursul nu numai al medicilor devotați lui, ci şi al 
câtorva zeci de surori de caritate. El venise aici înarmat cu 
uriaşele lui cunoştinţe şi cu experienţa războiului din 
Caucaz, pentru a duce, nu o luptă ascunsă, ci una 
deschisă, împotriva acelora care se îmbogăţeau de pe 
urma războiului, jefuind pe răniţi şi contribuind astfel la 
pieirea lor, precum şi împotriva acelora care - socotind 
opera de întreţinere şi de tratare a răniților drept un lucru 
secundar - aveau puterea şi toate mijloacele, dar erau 
convinşi că haosul în acest domeniu este de neînlăturat. 

In armata din Crimeea medicul principal era 


Schreiber, care purta lungul titlu de medic-general-şef. 
Pirogov spunea despre acest Schreiber că „deşi cărunt şi 
pistruiat, vede totul în culori trandafirii”. 

Cu toate că Pirogov primise oarecari împuterniciri la 
Petersburg, aici la Sevastopol era numai şeful unui spital 
de campanie din oraş, iar Schreiber - cu ochelari 
trandafirii - continua să se poarte cu soldaţi! răniţi şi cu 
bolnavii milităreşte, nu ca un civil. 

În timpul bombardamentului „pascal” de zece zile, 
Pirogov, care se stabilise la Cercul Nobilimii împreună cu 
întregul său corp de medici, nu se mai dezbrăcase ca să 
doarmă, neavând timp liber... Aproape cinci mii de răniţi 
trecuseră prin mâinile lui în acele zile, şi trebuise să facă 
peste cinci sute de amputaţi) şi de operaţii complicate. 

Fiecare bolnav operat devine pentru chirurg deosebit 
de scump. Cu autorizaţia lui Nahimov, Pirogov instală pe 
cei cinci sute de răniţi în spaţioasele adăposturi iale 
bateriei Nikolaevskaia, care era ferită deocamdată de 
bombele inamice. Autorităţile superioare, însă, hotărâră 
soarta lor altfel, dând ordin să fie mutaţi toţi pe Partea de 
Nord, unde, sub directa îndrumare a medicului-general- 
şef, se spunea că ar fi fost totul pregătit pentru a-i primi, 
iar însănătoşirea lor - datorită aerului curat - urma să 
decurgă colo mai cu succes şi mai repede decât în 
adăposturi. 

Pirogov crezu în grija autorităţilor superioare. În 
vremea aceea, fiind ocupat până peste cap la spitalul său 
de campanie, nu avusese timp să se ducă să vadă ce 
anume era pregătit acolo pentru primirea soldaţilor grav 
răniţi. 

Cu o viteză adevărat militărească, toţi cei cinci sute 
de ciungi, de ologi şi alţii abia coborâţi de pe masa de 
operaţie, fură transportaţi... unde? În nişte simple corturi 
soldăţeşti, pe deasupra găurite, în care saltelele de paie 
stăteau de-a dreptul pe pământ. În schimb, corturile 
acestea erau aliniate în rânduri drepte, ca trase cu sfoara, 
având destul aer proaspăt împrejur... Acest aer deveni 


peste măsură de proaspăt chiar a doua zi, când peste 
Sevastopol se abătu o ploaie torențială, însoţită de un 
năprasnic vânt rece. 

Corturile fură smulse din ţăruşi, şuvoaiele de ploaie 
năvăliră peste sărmanii bolnavi şi îi udară până la oase, iar 
saltelele începură să plutească. împotriva vântului care te 
îngheţa nu era nicio apărare... Surorile de caritate şi 
medicii, încercând să dea un ajutor cât de cât victimelor 
acestei griji deosebite a autorităţilor superioare, se aşezau 
lângă ele în genunchi, în băltoace şi în noroi, iar victimele 
- învineţite şi aproape fără viaţă - clănţăneau din dinţi, 
într-un tremur nestăpânit... 

Peste câteva ore, muriseră aproape douăzeci de 
oameni, iar în ziua următoare numărul cazurilor mortale se 
dublă. Când Pirogov fu înştiinţat de aceasta şi sosi la ei, îi 
găsi aproape pe toţi într-o stare disperată. 

Pe vremea aceea, rapoartele către superiori trebuiau 
scrise într-un politicos limbaj oficial: „Preaînălţimea 
voastră, am onoarea să vă aduc la cunoştinţă...” sau 
„Luminăţia voastră, am onoarea să vă rog prea plecat...” 
Nu se admitea niciun fel de abatere de la această formă 
stabilită de sus. 

Putea Pirogov, oare, să includă în aceste reci fraze 
oficiale ale raportului, întreaga indignare care îl 
cuprinsese acolo, pe Partea de Nord, în mijlocul acelor 
zdrenţăroase corturi soldăţeşti, în care răniții - abia de 
curând aduşi la viaţă de mâna lui priceputa, erau acum cu 
toţi sortiţi morţii şi mureau - zăcând în noroi pe saltele 
ude? 

El lăsă la o parte limbajul oficial şi vorbi în graiul 
omului jignit în sentimentele lui cele mai bune. Limbajul 
acesta, fireşte, nu putea fi înghiţit de către superiori... 

Ieşit din fire, Pirogov striga, vorbind cu medicii: 

— Ce-i asta? Să fie numai neglijenţă? Nu, este o 
crimă monstruoasă! Pentru ce mai existăm atunci noi, 
chirurgii, şi în genere toţi medicii, dacă răniții proaspăt 
amputaţi sunt aruncaţi ca nişte vechituri pe maidane, la 
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discreţia tuturor intemperiilor? Poftim, acestea au şi făcut 
din ei munţi de cadavre. Pentru asta ne-am trudit noi zile şi 
nopţi, riscându-ne propria viaţă? Pentru asta au murit aici 
de tifos atâţia medici şi atâtea surori?... Poate că noi, 
medicii, vom primi în curând instrucţiuni directe să-i 
ciopârţim cu totul pe cei grav răniţi, fără măcar să-i mai 
punem pe mesele de operaţii, sau să-i otrăvim cu 
şoricioaică, aşa, ca pe şobolani... 

Ce putea obţine Pirogov, indignându-se astfel în auzul 
tuturor? El îşi făcu numai duşmani, neîmpăcaţi şi 
puternici. Cu toate că Gorceakov ordonase în urma 
raportului lui Pirogov, să se facă o anchetă, ca de obicei, ea 
nu descoperi pe vinovaţi, iar paturile cu saltele duble, 
pentru cei amputaţi, au fost aduse în corturi abia atunci 
când din cinci sute şi mai bine de oameni au rămas în viaţă 
numai şaptesprezece. 

În schimb, la cartierul lui Gorceakov, începu să se 
vorbească astfel despre Pirogov: 

— Cum se vede, Pirogov ăsta vrea să fie numit 
comandant suprem al Armatei din Crimeea!... Medicul 
general-şef a constatat că cei amputaţi nu mor pentru că 
au stat în ploaie, ci pentru că Pirogov operează neglijent, 
deşi este un chirurg cu renume! 

La Simferopol, unde se strânseseră mai mult de zece 
mii de soldaţi răniţi şi bolnavi, fură ridicate în grabă barăci 
de scânduri fără duşumele, iar alte barăci asemănătoare 
fură amenajate pentru medici şi pentru surori. Barăcile 
însă nu erau încălzite pe vremea rece şi Pirogov, cerând 
lemne, scrisese şefului spitalelor, generalului Ostrogradski: 
„Am onoarea să vă pun în vedere...” 

Fraza aceasta, deşi era oficială, totuşi „a pune în 
vedere” avea, dreptul s-o facă-numai unul mai mare în 
grad sa de un subaltern, când îl făcea cu ou şi cu oţet 
pentru vreo greşeală... Generalul, obişnuit cu deplina 
docilitate a medicilor militari, privea şi aşa destul de 
chiondorâş la Pirogov, iar acum ridică o întreagă furtună 
împotrivă-i, legându-se de exprimarea lui „necuviincioasă”, 
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mai ales că acest lucru îl costa mult mai ieftin, decât să 
procure lemne pentru barăci. 

El se plânse împotriva îndrăzneţului profesor, nu 
numai comandantului. suprem, dar chiar şi ţarului, aşa că 
Pirogov trebui să asculte mustrări nu numai de la 
Gorceakov, dar mai târziu şi de la ţar... Administratorul din 
Simferopol puse în acţiune toate şurubăriile pentru a-l 
băga în călduri pe apărătorul soldaţilor bolnavi şi răniţi, 
lăsând frigul să domnească în barăci, ca şi mai înainte. 

Mortalitatea printre cei amputaţi, şi în genere printre 
cei operaţi la spitalele din Sevastopol, era într-adevăr 
foarte mare, dar nu numai din pricina felului revoltător în 
care fusese organizată îngrijirea şi transportarea răniților 
în regiunea de stepă a Crimeii, pe vreme rece, aşa cum se 
obişnuise în războiul de la Sevastopol până la venirea lui 
Pirogov... Cel mai înspăimântător duşman al răniților era 
gangrena de spital, a cărei adevărată cauză nu era încă 
cunoscută pe atunci, întrucât bacteriologia abia se năştea, 
iar antisepsia a fost introdusă numai după campania din 
Crimeea, de către chirurgul englez Lister. 

Indată ce sosi la Sevastopol, Pirogov porni cu energia 
proprie lui, lupta împotriva gangrenei de spital. El izolă pe 
toţi gangrenoşii, mutându-i din clădirea Cercului Nobilimii 
în casele negustorilor Guşcin şi Orlovski, unde erau 
îngrijiţi de către două devotate surori de caritate, sub 
supravegherea ajutorului de medic Kalaşnikov. Spitalul de 
campanie fu mutat temporar în alt loc, iar clădirea luxoasă 
dar contaminată a Cercului Nobilimii era aerisită din 
ordinul lui, încă de câteva săptămâni. 

Datorită acestor măsuri, înspăimântătoarea epidemie 
fu considerabil slăbită, dar nu anihilată. Pirogov îşi dădea 
seama că supraîncărcarea spitalelor favoriza dezvoltarea 
gangrenei şi căuta ca răniții să nu fie reţinuţi acolo, ci 
trimişi mai departe, dar bombardamentele zilnice, desele 
incursiuni şi ciocniri - mai ales de când fuseseră amenajate 
redutele înaintate - în sfârşit, adevăratele bătălii pentru 
aceste redute şi pentru tranşee, umpleau peste măsură 
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saloanele comune ale spitalelor, cu un număr uriaş de 
răniţi, iar gangrena nu stagna. 

Alteori, din cauze cu totul inexplicabile pentru 
Pirogov, rezultatele unor operaţii executate ireproşabil de 
către el sau sub directa lui supraveghere erau cu totul 
altele decât cele la care se aştepta. El încerca să pătrundă 
în taina acestor capricii ale naturii omului, dar nu reuşea, 
iar faptul acesta îl deprima. 

Despre aceasta, scrise la Derpt profesorului de 
medicină Seidlitz 

«Sângele, murdăria şi puroiul, în care mă aflu zilnic, 
au încetat demult să mă mai impresioneze. Ceea ce mă 
întristează, însă, este faptul că în ciuda tuturor strădaniilor 
şi sacrificiilor mele, nu văd rezultate încurajatoare, cu 
toate că tovarăşilor mei de ştiinţă, mai mici - care sunt mai 
deprimaţi decât mine - le repet mereu să fie mai tari şi să 
spere în timpuri şi rezultate mai bune. Unul dintre ei - un 
tânăr priceput, cinstit şi sincer - voia să-şi închidă trusa cu 
instrumente pentru amputări şi să o arunce în golf. „Ai 
răbdare, dragă prietene - i-am spus eu - lucrurile se vor 
schimba în bine... „Poate că dacă voi scăpa cu viaţă şi îmi 
voi face stagiul de treizeci de ani - nu uitaţi că nouă ni se 
consideră o lună drept un an - voi culege rezultatele 
observaţiunilor mele asupra amputaţiilor şi le voi publica. 
Amputaţiile, ca unele dintre cele mai grosolane operaţii, 
care demonstrează imperfecţiunea artei, dovedesc anume 
că pierderea oricărui membru al corpului nostru are un 
procentaj permanent şi fatal de mortalitate...» 

Ceea ce rămânea. deocamdată inexplicabil pentru 
Pirogov, şi anume: rezultatele proaste ale operaţiilor 
efectuate ireproşabil - reprezentau o chestiune, iar 
administraţia medico-militară şi autorităţile militare, care 
nu luau niciun fel de măsuri urgente pentru evacuarea 
răniților din Sevastopol, constituiau cu totul o altă 
chestiune. 

Pirogov înţelegea că prima chestiune - deşi încă 
nelămurită pentru el pe deplin - depindea totuşi în 
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întregime de cea de a doua, că epidemiile de erizipel şi de 
gangrena se produceau în urma îngrămădirii de bolnavi, că 
era necesar ca răniții să fie triati cât mai repede, sa de se 
dea primul ajutor la spitale de campanie, iar apoi să fie 
trimişi din Sevastopol în locuri mai liniştite, mai spaţioase 
şi mai potrivite pentru lecuirea lor, dar să fie trimişi ca 
nişte grav bolnavi, iar nu ca soldaţi de front pe un nou 
câmp de bătaie, ca cei cu care de obicei se vorbeşte numai 
cu ton de comandă şi care, după regulament, trebuie „să 
suporte foamea, frigul şi toate lipsurile vieţii de soldat”, iar 
dacă nu rezistă sunt numai ei vimovati. 

Incorectitudinea crasă şi rutinară intrată în sângele 
şi în măduva’ funcţionarilor militari - de care se ciocnea la 
fiecare pas - îl scotea din fire, iar când în martie se 
răspândi zvonul că la Herson surorile din comunitatea 
înălţarea Crucii încolţiseră atât de tare ne un farmacist de 
la un spital militar, încât aduseseră cazul în faţa instrucției 
judiciare, iar farmacistul se împuşcase de teama judecății, 
Pirogov jubila neprefăcut. 

— Straşnice surioare! - spuse el radios unuia dintre 
medicii săi, Tarasov. 

— Ai auzit? Au împuşcat la Herson pe un farmacist! 
Aşa surori de caritate mai zic şi eu! Se vede cât de colo ce 
năravuri erau în spitalul acela, dacă farmacistul a socotit 
că-i mai bine să se împuşte!... Ah, n-ar strica dacă şi al 
nostru de la Sevastopol ar lua-o pe urmele colegului său! E 
un ticălos, un ticălos de prima mână!... Nu, iubitule, orice- 
ai spune, dacă la noi, printre funcţionarii de la toate 
departamentele, ca şi printre militari, sunt atât de mulţi 
delapidatori şi în general hoţi şi canalii, de asta este 
vinovată numai educaţia din şcolile noastre, da!... Ce fel de 
oameni pregătesc ele? Numai nişte specialişti... şi atât! Nu 
pregătesc cetăţeni pentru patria lor; iată care este 
rădăcina tuturor relelor 1 De aceea, fiecare nu se gândeşte 
decât la ciorba lui, la buzunarul lui şi nimănui nu-i pasă de 
interesele obşteşti... Dumitale nu trebuie să-ţi dovedesc, 
dumneata vezi şi singur că dacă n-am fi noi, medicii 
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particulari - oameni civili în tabără militară - şi dacă n-ar fi 
surioarele noastre de caritate - dumnezeu să le dea 
sănătate - bolnavii şi răniții ar mânca lături în doc de supă 
şi n-ar sta pe saltele, ci de-a dreptul în noroi, ca porcii!... 
Oare, atunci când am adus surorile aici, a bănuit vreunul 
dintre noi că ele vor trebui să fie şi bucătărese? lată, însă, 
că au trebuit să gătească singure mâncarea, căci altfel 
dracu' ştie cu ce i-ar mai fi hrănit pe răniţi, pentru că 
funcţionarul rus nu poate să nu fure din ceea ce îi este dat 
pe seamă şi din ceea ce îi cade în mână!... lar farmaciştii, 
fie ei din Herson sau din Sevastopol, nu lasă să le scape 
ocazia nicăieri! Am avut şi eu de-a face cu ei când m-am 
apucat acum vreo zece ani să curăţ grajdurile lui Augias11) 
- spitalul militar Nr. 2 din Petersburg... A trebuit să tulbur 
atunci o mare întreagă! Spitalul era imens şi zeci de familii 
de doctori ca şi personalul administrativ se hrăneau acolo 
pe seama bolnavilor... Ei, şi o mână spăla pe alta... 
Farmacistul dădea bolnavilor fiere de bou în loc de chinină, 
iar în loc de untură de peşte dracu' ştie ce fel de grăsime 
de balenă sau de morsă, care de întorcea bolnavilor 
stomacul pe dos, ca pe mare, pe timp de hulă.. 
îngrămădirea de bolnavi era de neînchipuit... Câte o sută 
de inşi într-un salon socotit pentru douăzeci de paturi... 
Pansamentele nu se spălau - cheltuială de prisos! - ci aşa, 
murdare şi împuţite, pline de puroi şi.de supuraţii erau 
trecute de la un bolnav care repauzase întru domnul, la un 
altul nou sosit!... Aşa era acolo! Şi o mortalitate 
nemaipomenită pentru timp de pace! Dar supăra acest 
lucru pe cineva? Pe nimeni, «absolut! Şi doar spitalul acela 
era vizitat de generali cu vază, chiar de personalităţi 
înalte; însuşi Nikolai Pavlovici a fost acolo, şi toţi găseau 
că spitalul era într-o «stare excelentă... Gândeşte-te, cum 
mi-a venit să pornesc împotriva tuturor!... Când am 
început lupta cu hârţogarii, nu mai puţin înverşunat decât 


11 Grajduri ale legendarului rege Augias, pe care Hercule le-a curăţat, 
făcînd să treacă prin ele un rîu. In sens figurat — un loc foarte murdar. 
(N. red. ruse.) 


surorile din Herson cu farmacistul lor, ce-au mai început să 
zbiere!... Mi-au găsit chiar un „deranjament mintal” şi, 
probabil, n-a lipsit mult să mă izoleze într-un ospiciu până 
la capătul zilelor mele!... Faddei Bulgarin J) m-a onorat 
chiar cu atenţia lui în „Peela”: „Cine este acest profesor 
Pirogov? Nimic mai mult decât un agil «spintecător, iar în 
ceea ce priveşte ştiinţa - un plagiator neruşinat şi atâta 
tot. În ciuda tuturor acestora, eu totuşi am învins, am 
curăţat grajdurile lui Augias, iar spitalul Nr. 2 a devenit o 
instituţie onorabilă şi a început să aducă un vădit folos 
bolnavilor, nu numai administraţiei sale... Acolo am 
izbândit, dar aici sunt neputincios şi, pe măsură ce vremea 
trece, văd acest lucru din ce în ce mai bine. Şi pentru 
dumneata, desigur este limpede... Pretutindeni domneşte 
hoţia, pretutindeni este dezordine şi peste tot bolnavii şi 
răniții stau ca sardelele în cutie... Ce putem face noi, 
oameni particulari şi civili, când însuşi medicul-general-şef 
este încântat de toată această harababură? Cât priveşte pe 
generalii ceilalţi, povestea asta cu răniţi de tot felul 
constituie pentru ei doar o sâcâială care le întoarce pe dos 
controalele... Nu ştiu dacă generalii noştri luptă bine, în 
privinţa asta nu-i pot judeca, şi nu ştiu unde se termină 
Gorceakov şi unde începe Kotzebue... În schimb, văd cum 
generalii noştri umblă cu intrigi unul împotriva altuia şi 
cum se trudesc, săracii, cu sudoarea 

Bulgarin. F.V. (1789 - 1859) - literat, editorul 
ziarului „Severnaia peela”, defăimător şi denunţător, (N. 
red, ruse.) frunţii, să-şi pună unul altuia piedică... Cine 
crezi că se bucură de asta, dacă nu tot aliaţii?... Da, prost 
sunt educați la noi oamenii cărora li se încredinţează 
frânele conducerii. De aceea suferim acum o asemenea 
calamitate ca această epidemie traumatică - războiul 
Crimeii. 

— Epidemie traumatică? - întrebă Tarasov zâmbind. 

— Într-adevăr, din punctul nostru de vedere, medical, 
chiar aşa s-ar putea numi acest îngrozitor război. 

— Cândva, când nu vor mai exista deloc niciun fel de 
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epidemii - spuse Pirogov - vor dispărea şi cele traumatice: 
va veni vremea „când popoarele, uitând discordiile, se vor 
uni într-o singură mare familie...” ]) N-aş fi medic, dacă n- 
aş crede în acest lucru. Dar deocamdată, Vasili Ivanovici, 
trebuie să-ţi spun că am început să mă gândesc serios la 
plecare. Ajunge! Am muncit destul şi trebuie să las locul 
altora... Să încerce şi alţii. Poate vor avea mai mult succes 
decât mine... Eu zic „pas”. 

— Vorbiţi serios, Nikolai Ivanovici? - întrebă surprins 
Tarasov, un om cu înfăţişare molâie, grăsun, cu ochi 
spălăciţi şi cu gene albe. 

— Absolut serios... Vezi şi dumneata, colita nu-mi 
trece deloc... Am încercat să mănânc supă de găină şi mi s- 
a părut tare greţoasă... Dacă am să mă contaminez şi de 
tifos? Apoi, nici acasă nu sunt toate în ordine: nevastă-mea 
nu se înţelege cu copiii, care nu prea o ascultă pe motiv că 
este mamă vitregă... În sfârşit, toată lumea vorbeşte că 
îndată ce se vor retrage apele de primăvară, va începe 
războiul şi în nord, acolo, lângă Petersburg. Va să zică, la 
urma urmelor, voi putea să fiu de folos şi acolo... Cred că 
acolo voi putea fi de mai mare folos. 

Din pricina îndelungatei boli gastrice, Pirogov era 
tras la faţă, slăbit, galben şi nervos... Tarasov atribui 

Din poezia lui A.S. Puşkin despre Mickiewicz „El a 
trăit printre noi” (1834) (N. red. ruse.) tot bolii şi 
hotărârea lui Pirogov de a pleca din Sevastopol. De aceea, 
spuse: 

— Vă veţi face bine în curând, Nikolai Ivanovici, şi 
veţi lăsa atunci toate gândurile negre... 

— Nu, nu, nu le voi lăsa! - spuse Pirogov, făcând un 
gest brusc cu amândouă mâinile slăbite. 

— N-am venit la Sevastopol numai ca să tai mâini şi 
picioare! Bunătate de asta am arătat în viaţa mea destulă 
şi-mi ajunge!... De altfel, ştiam perfect ce voi găsi aici. 
Totuşi, mă gândeanr că mi se va da posibilitatea să fac 
pentru răniții noştri tot ce s-ar putea face pentru ei... Nu 
mi se dă nimic, vezi şi dumneata! Peste tot nu dai decât de 
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propriile săbii, dar eu am venit doar să mă războiesc cu 
Europa!... În felul ăsta nu se poate, Vasili Ivanovici! Am 
obosit îţi spun sincer. În afară de boală, mă simt obosit şi 
am nevoie de odihnă... Asta-i! 

— Nikolai Ivanovici, în acest caz, nici noi, ceilalţi 
medici, nu vom rămâne aici fără dumneavoastră - declară 
Tarasov pe un ton hotărât, care nu i se potrivea deloc. 

— Dacă dumneavoastră într-adevăr vă gândiţi să 
plecaţi, atunci va trebui să plecăm şi noi. Dumneavoastră 
sunteţi apărătorul nostru aici şi datorită dumneavoastră ne 
menţinem toţi... Fără dumneavoastră, ce mai însemnăm 
noi? Suntem detaşamentul dumneavoastră ide medici, 
dumneavoastră sunteţi superiorul nostru... Dacă veţi pleca 
într-adevăr, trebuie să plecăm şi noi cu dumneavoastră... 
Fireşte, nu ştiu ce vor zice ceilalţi, dar eu nu intenţionez să 
mai rămân aici fără dumneavoastră. 

Vorbind astfel, Tarasov se înroşi şi începu să sufle 
puternic, ceea ce observă şi Pirogov. 

Frecându-şi chelia cu palmele - semn că era 
emoţionat - Pirogov răspunse: 

— Aşa-i, se-nţelege... Suntem un detaşament unic de 
medici particulari civili. Toţi a, ţi muncit destul şi jumătate 
dintre voi au zăcut de tifos, ba au mai fost şi cazuri 
mortale. Uite, Kade abia a scăpat din ghiarele morţii - pur 
şi simplu ca prin minune - iar Sohranicev s-a prăpădit... 
Aveţi şi voi nevoie de odihnă... Afară de asta, trebuie să 
spun, faptul acesta ar produce o impresie mult mai mare 
asupra superiorilor şi asupra autorităţilor, făcându-i să se 
gândească mai serios de ce a plecat din Sevastopol 
academicianul Pirogov, iar odată cu el şi toţi medicii 
detaşamentului său? 

3 

Către sfârşitul lui martie, Pirogov se restabili complet 
de pe urma boalersale. În aprilie, printr-un ordin pe 
garnizoană, Sacken aduse mulţumiri lui Pirogov şi tuturor 
medicilor sosiți cu el, pentru serviciul lor plin de râvnă şi 
succes, tot aşa - de altfel - ca şi profesorului Hubbenet şi 
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medicilor de la spitalul lui de campanie, de pe Korabelnaia. 

Această recunoaştere a meritelor din partea 
superiorilor, însă, n. a-l clinti pe Pirogov în hotărârea de a 
părăsi Sevastopolul, mai ales că tocmai înainte de aceasta 
muriseră pe Partea de Nord - cei cinci sute de soldaţi 
amputaţi de el, iar asta îl făcu să privească cu multă 
suspiciune mulţumirile lui Sacken, ca pe o subtilă formă de 
corupţie. 

Dacă îl reţinea ceva, erau numai luptele sângeroase, 
care dădeau mult de lucru spitalului de campanie din oraş. 

Îşi făcuse toate formele necesare, gândindu-se să 
plece la începutul lui mai, dar luptele de noapte pentru 
tranşeele din cimitir şi de pe înălţimea Karantinaia îl 
reţinură prin afluenţa foarte mare de răniţi. Abia isprăvi cu 
această chestiune, că începu cel de al treilea aprig 
bombardament, care pricinui chiar în prima zi câteva sute 
de răniţi prevestind o mare bătălie pentru redutele 
înaintate, dacă nu asaltul general şi definitiv al oraşului. 

Acest fapt îl făcu pe Pirogov, care era gata de 
plecare, să rămână în Sevastopol, ceea ce se dovedi 
necesar răniții veneau cu miile. În noaptea de 26 spre 27 
mai, Hubbenet nu putu primi nici jumătate din ei, mai ales 
că spitalul lui se afla sub un foc puternic, iar îndată după 
pierderea redutelor primi ordin să treacă pe Partea de 
Nord. 

De pe Korabelnaia, rănifii erau duşi fără încetare în 
clădirea Cercului Nobilimii şi de multe ori soldaţii aduceau 
pe brancarde - odată cu răniții - şi mâinile şi picioarele lor, 
smulse - de schije sau de ghiulele, spumând, drept 
explicaţie pentru o asemenea ciudăţenie: 

— Dacă i-am fi dus la spital, acolo nu le-am mai fi 
luat, dar cum ni s-a spus să-i aducem aici, la Piro.gov, de- 
am luat şi noi pentru orice întâmplare... Sunt încă 
proaspete... Mai ştii? Doctorul Pirogov poate le-o coase la 
loc şi-or mai putea face vreo treabă soldaţii cu ele... 

De altfel, nu numai soldaţii plăsmuiau legende pe 
seama lui Pirogov... Astfel, un timp, a fost lansat de cineva 
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zvonul la Sevastopol că un parlamentar, cu o scrisoare de 
la comandantul suprem al francezilor, s-ar fi adresat lui 
Sacken cu rugămintea ca acesta să-i permită lui Pirogov să 
treacă în tabăra lor, pentru o consultaţie... 

Pe la zece seara, un barcaz străbătu golful şi patru 
soldaţi din regimentul  Kamciatka aduseră de la 
debarcaderul Grafskaia o brancardă grea, în care îl 
transportau pe loaniki, rănit în faţa bastionului trei. În 
această vreme, în imensa sală erau mulţi răniţişi, întocmai 
ca într-o biserică, o mulţime de luminări - ce-i drept - de st 
ea rină nu de ceară, înfipte în sfeşnice simple de fier sau 
de aramă. Sfeşnicele stăteau peste tot pe noptiere, iar 
uneori, surorile de caritate, în număr de vreo 
douăsprezece, stăteau cu sfeşnicele în mână - aplecate 
deasupra răniților abia aduşi - să vadă dacă nu mor şi dacă 
nu - le trebuie un preot în loc de medic. 

Astfel, una dintre surori se: aplecă asupra brancardei 
pe care se afla ieromonahul, ţinând într-o mână un sfeşnic, 
iar în cealaltă un pahar şi o sticlă, o garafă cu patru feţe, 
cu un rest din votca pe care o dusese în sala de operaţii. 

Zărind uriaşa barbă şi crucea care lucea viu pe rasa 
neagră, ba încă legată cu panglica ordinului sfântul 
Gheorghe, sora fu pătrunsă de un adânc respect şi îl 
întrebă 

— Unde sunteţi rănit, părinte? 

loaniki, apucând garafa, o trase cu putere spre el şi, 
în loc de răspuns, exclamă bucuros şi mirat: 

— Aha! Votcă, nu?... lan toarnă un păhăruţ 1 

Sora turnă. Săltându-se într-un cot, din câteva 
sorbituri lungi, el dădu pe gât paharul plin ochi şi, 
întinzându-i-l, trase un bobârnac sticlei şi spuse pe un ton 
liniştit, ca de comandă: 

— Încă unul! 

Bucuroasă că această faţă bisericească n-are să aibă 
pesemne nevoie de serviciile unui alt preot, care făcea de 
gardă da spital, sora turnă în pahar tot ce mai rămăsese în 
garafă. loaniki mirii nemulţumit că paharul nu se umpluse 
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dar îl bău totuşi; apoi, tuşi ca un leu şi se uită împrejur cu 
ochii înveseliţi, fără să catadicsească să mai răspundă 
surorii unde este rănit... _ 

lată însă că se apropie de el însuşi Pirogov. Îndată ce 
două luminări apropiate din două părţi luminară pe loaniki, 
care zăcea pe saltea, Pirogov recunoscu imediat pe 
Peresvet - voinicul pe care îl văzuse la fereastra hotelului 
„Europa” din Simferopol şi care cutremura bolțile hotelului 
cu cântece lumeşti. 

— A-a! - făcu el lung, zâmbind fără voie, ca şi cum ar 
fi întâlnit un vechi şi bun cunoscut. 

— Şi dumneavoastră, părinte, aţi nimerit în casa 
noastră a durerii! Cu ce v-am putea fi de folos? 

Înainte de a răspunde însă, loaniki găsi de cuviinţă să 
se informeze: 

— Cu cine am onoarea să vorbesc? 

— Eu sunt doctorul Pirogov. 

— Bucuro-os de cunoştinţă! - detună monahul, 
întinzându-i mâna. 

— Ei, din păcate, nu prea e cine ştie ce bucurie... 
Unde sunteţi rănit? La picioare? - întrebă Pirogov, serios 
de astă dată. 

— Deocamdată nu la picioare, ci numai la un picior... 
Uite aici, admiraţi, vă rog! 

loaniki trase singur poala rasei, sub care apăru 
sângele închegat care cursese din abundență. 

— Hm, vorbeşte prea liniştit de rana lui! - se adresă 
Pirogov, în nemţeşte, medicului Obermiller, care stătea 
alături, după ce examină rana. 

— Semn rău... Rana e serioasă! Va trebui să-i tăiem 
piciorul de la genunchi. 

loaniki se uita la el întrebător, dar cu răbdare. 

— Va trebui să vă facem o mică operaţie - îi spuse 
Pirogov. 

— Ne pare foarte rău, dar altceva nu e de făcut... 
Piciorul dumneavoastră nu poate fi salvat. 

— Va să zică, la ferăstrău? Ei, ce să-i faci? Voia 
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domnului! - răspunse liniştit monahul. 

— Lăsaţi-mă numai, înainte de asta, să-i mai trag un 
pahar soldăţesc de votcă, da? 

— O să vă dăm, o să vă dăm, când vă vom aşeza pe 
masă. 

— Şi... s-ar putea să aştept mult? 

— Nu, nu. O să vă instalăm pe prima masă liberă, iar 
înainte de cloroformizare o să vă cinstim cu votcă, pentru a 
mări activitatea inimii. - loaniki mârâi nemulţumit, dar 
Pirogov, Obermiller şi sora Travina se şi îndreptară spre alt 
rănit. 

Adormind pe masa de operaţie, sub masca de 
cloroform, răniții se comportau în diferite feluri... Unii 
cântau rugăciuni, lalţii mormăiau ceva neînțeles, ca în 
delir, iar alţii strigau comenzi... loaniki însă începu să 
înjure, pe neaşteptate, foarte înflorit şi cu un glas atât de 
puternic, încât acoperi cu totul orice sunete, din jur, ba 
chiar şi bubuitul tunurilor de pe bastioanele din Partea 
Orăşenească. 

— Un pacient atât de zgomotos n-au văzut încă 
zidurile acestei case - spuse Pirogov, când monahul, în 
sfârşit, se linişti. 

Amputaţia i-o făcu însuşi Pirogov, dar, când totul fu 
terminat, spuse celor din jur: 

— Cazul acesta, domnilor, ar părea destul de uşor, 
totuşi, nu ştiu de ce, mi se pare că voinicul nu va scăpa cu 
viaţă... Tare aş vrea să greşesc pronosticul, dar... 

El îşi dădu neputincios braţele înlături, privind lung 
trăsăturile feţei şi liniile uriaşului trup al monahului. Apoi 
adăugă: 

— Dacă va scăpa, voi fi primul care am să mă bucur! 

Patru ostaşi. aduseră pe un ofiţer rănit. Ofiţerul, cu 
fâaţa însângerată şi cu picioarele rănite, se cobori de pe 
brancardă şi culcându-se jos, pe o saltea, se apucă să se 
scotocească în buzunarul pantalonilor, scoțând bani de 
bacşiș pentru cei care îl aduseseră. Unul dintre ei însă, 
rănit şi el la cap şi care se legase în grabă singur cu o 
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batistă sfâşiată în două, spuse aspru: 

— Blagorodnicia voastră, vă rugăm, nu vă mai faceţi 
grijă cu asta! Nu se cade, vă rugăm! 

Omul acesta cira un soldat de rând ca şi ceilalţi trei, 
dar după înfăţişare părea mult mai în vârstă, mai; uscăţiv 
şi cu faţa obosită. El făcu celorlalţi camarazi un semn din 
cap, oarecum autoritar, arătându-le uşa uriaşă din lemn de 
miahon cu ornamente de bronz de la intrarea principală. 
Aceştia, şovăind o clipă, porniră cu brancarda spre ieşire, 
iar el rămase ca să fie pansat. 

In timp ce-l pansa un felcer, Pirogov se apropie de el 
întâmplător. 

Rana de la cap, făcută de o schijă mică, făcea pante 
din rănile uşa. are, dar fata slabă şi obosită a soldatului îl 
făcu pe Pirogov să-i spună felcerului: 

— Ar trebui să-l oprim la noi pentru vreo două-trei 
zile, să se mai odihnească. 

— Cu niciun chip, Înălţimea Voastră... Nu se poate! - 
răspunse soldatul, parcă supărat, nebănuind cu cine 
vorbeşte Pirogov era în halat. alb. 

— De ce nu se poate? - întrebă Pirogov, neînţelegând. 

— D-apo, i soldaţi de-ăştia mai bătrâni n-am mai 
rămas mulţi, Înălţimea Voastră... De-om pleca noi de pe 
front pentru toate nimicurile „soldaţii cei tineri ar putea să 
se zăpăcească! 

— Să se zăpăcească? 

— Intocmai! S-or zăpăci şi te pomeneşti c-or mai luai- 
o. şi la fugă, iar ei o să se bucure, înălţimea, voastră. 

Pirogov ştia că „ei” însemna „inamicul”. 

Îndesându-şi cu greutate chipiul fără cozoroc pe 
capul îngroşat din pricina pansamentelor, soldatul plecă să 
ţină frontul, iar Pirogov, care din cauza aglomerației nici 
nu întrebase de numele lui şi nici din ce regiment este, îşi 
amintea adesea în timpul lucrului de chipul tras, obosit şi 
înnegrit de fum, care privea încruntat de sub faşa albă a 
pansamentului. 

Erau mulţi răniţi... Timp de trei zile, prin mâinile lui 
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Pirogov trecură aproape câte o mie pe zi. În sfârşit, 
dinspre „Trei prunci”, al căror parapet fusese întors de 
francezi în direcţia golfului - începură să cadă des 
proiectile în mica grădiniţă de lângă clădirea Cercului 
Nobilimii şi chiar în clădire, din care cauză Sacken dădu 
ordin ca toţi răniții să fie trecuţi pe Partea de Nord, în 
fortul Mihailovski, iar aici să rămână numai un fel de post 
de prim-ajutor, cu un efectiv redus de medici şi de felceri. 

Cum bombele şi ghiulelele cădeau acum foarte des în 
golf, de pe terasa clădirii se putea urmări cum navele îşi 
schimbau locurile. 

Cea mai mare dintre nave - „împărăteasa Maria” - 
fusese dusă de vasul cu aburi „Vladimir” spre fortul 
Mihailovski, iar faţă în faţă cu el, în apropierea fortului 
Nikolaevski, sau a Bateriei - cum i se spunea mai des - 
ancoră o altă navă, „Hrabrâi”!). Navele acestea păreau că 
ar fi fost chemate să străjuiască intrarea în Rada Mare. 
După ele, se înşiruiră pe două coloane navele: „Marele 
duce Konstantin”, „Cesma”, „Parij” şi vasul de transport 
„Berezan” Nava „lagudiil” îşi făcuse apariţia în Golful 
Sudic, dar o nimeri o bombă şi fu dusă iarăşi în Rada Mare 
şi aşezată lângă Bateria Pavlovskaia. Vasul cu aburi 
„Vladimir” remorcă  bricul „Ehei”, ducându-l lângă 
„lagudiil”, apoi luă loc şi el alături. Alte nouă vase cu aburi 
„Odesa”, „Krim”, „Hersones”, „Elborus”, „Gromonoseţ”, 
„Bessarabia” şi altele foiau întruna prin golf, transportând 
trupe şi materiale de pe un țărm pe altul. 

1), Curajosul”. (N. trad.) 

Sub soarele cald, chiar fierbinte, de pe acum, se 
înfăţişă tabloul pitoresc al neobositei munci pentru 
continuarea luptei cu duşmanul, care din întâmplare 
avusese norocul să ocupe vremelnic - aşa se părea - trei 
redute, dar care deocamdată nu îndrăznea să se apropie 
de fosta baterie Zabalkanskaia, dezarmată şi părăsită... 
Podul plutitor peste Vâlceaua Kilen fusese demontat şi 
remorcat de şalupe, fără vreo piedică din partea 
francezilor. 1 


Pirogov nu observa niciun fel de semne de scădere a 
moralului la garnizoana Sevastopolului, după pierderea 
celor „Trei prunci”. Nimeni nu spunea „acum s-a isprăvit 
cu Sevastopolul!”, sau ceva în felul acesta, înjurau numai 
pe generalul Jabokriţki care dispăruse pe undeva şi se 
rosteau vorbe puţin măgulitoare la adresa lui Gorceakov, 
care nu lăsase pe Hrulev să recucerească redutele... Că ele 
mai devreme sau mai târziu, vor fi totuşi recucerite, nu se 
îndoia nimeni, mai ales soldaţii. 

Aflând că Pirogov pleacă, veniră să-şi ia rămas bun 
de la el două surori din casa lui Guşcin, Grigorieva şi 
Golubţova, care rămăseseră neschimbate zile şi nopţi în 
casa aceasta, cea mai sinistră dintre toate casele durerii 
din Sevastopol şi deasupra uşii căreia - ca deasupra 
porţilor Infernului lui Dante - se putea scrie: „Lăsaţi orice 
speranţă, voi, care intraţi aici”. Era casa muribunzilor, 
casa gangrenoşilor care otrăveau aerul din jurul lor prin 
miasme insuportabile, cărora nu le putea veni de hac nici 
vedre întregi cu aşa-numitul lichid Jdanov. Aceşti 
muribunzi, însă, vedeau lângă ei chipurile grijulii şi 
compătimitoare a doua femei simple şi apropiate, ca nişte 
rude, care ajutau să li se scoată paturile afară în curticică, 
sub copaci, pe vreme liniştită şi caldă, care le păstrau 
banii, ştiind cuil şi unde să-i trimită după moartea lor şi 
care le primeau ultima suflare... 

Când Golubţova venea cu grupul ei de surori spre 
Sevastopol, la una din etapele dintre Perekop şi Simferopo- 
| căzuse din sanie, se lovise de un stâlp de piatră care 
marca verstele şi-şi rupsese două coaste, dar după ce se 
vindecase se rugase de Pirogov să fie trimisă la munca 
grea din casa lui Guşcin, la muncă eroică. 

La înfăţişare, însă, ea nu avea nimic eroic o faţă 
obişnuită de rusoaică, rotundă şi blajină, cu pistrui pe 
alocuri, un nas puţin cam scurt şi ochi cenuşii şi sfioşi. 
Pirogov - când se întâmpla să i se adreseze - simţea la ea o 
oarecare jenă că trebuie să răspundă la întrebările unei 
persoane atât de importante ca el, sau se ruşina, probabil, 
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că poartă şi ea o cruce de aur prinsă de panglica albastră 
şi rochie cafenie şi băsmăiluţă albă, ca surorile de neam 
mare. Sora superioară în secţia lor era doar Bakunina, 
frica guvernatorului Petersburgului, pentru care însuşi 
contele Osten-Sacken era o veche şi bună cunoştinţă şi 
care înainte vreme era adesea musafir în casa lor. 

Grigorieva era de asemenea foarte modestă, chiar 
timidă la înfăţişare, o femeie care nu mai era tânără, mică 
de statură şi, fără îndoială, nici ea nici Golubtova n-ar fi 
îndrăznit să vină să-şi ia rămas bun de la Pirogov dacă nu 
le-ar fi luat cu el Kalaşnikov, un vechi colaborator al lui, 
ajutor de medic provenit dintre felceri, care avea cel dintâi 
grad civil de registrator de colegiu şi răspundea de casa lui 
Guşcin, situată în apropiere de clădirea Cercului Nobilimii. 

Kalaşnikov vorbea cu Pirogov, pe care îl întâlnise pe 
scara de marmoră, a cărei treaptă de jois era stricată de o 
ghiulea 

— Tare aş fi vrut, Înălţimea Voastră, <să plec de aici 
la Petersburg cu dumneavoastră, dar toată nenorocirea 
este că n-am cui să-i las pe muribunzii mei... Hotărât, 
niciun doctor nu va rezista aerului de la noi şi va da bir cu 
fugiţii... Asta înseamnă, Nikolai Ivanovici, că trebuie să 
stau de gardă lângă ei, până la sfârşit... 

— Până la sfârşit? - întrebă curios Pirogov, 
examinând ca pe cineva nou pe acest Kalaşnikov, atât de 
molatic (şi de păros, cu urme mari de vărsat pe fată; apoi 
se întoarse spre cele două surori simple şi timide din fata 
lui. _ 

— Până la sfârşit. Altfel, cum credeţi, Inălţimea 
Voastră? De bună seamă, sfârşitul s-ar putea să fie în trei 
feluri, după cum un bici poate să aibă trei capete... Sau îi 
va veni sfârşitul casei lui Guşcin sau - ferească dumnezeu 
- al întregului Sevastopol's.au, mai degrabă, sfârşitul 
meu... Aşa că, oricum ai lua-o, sfârşitul este inevitabil... Va. 
să zică, Nikolai Ivanici, trebuie s-o ducem aşa! Cât despre 
dumneavoastră, treaba e cu totul alta... 

— Ei, cum alta? - replică nemulţumit Pirogov, 
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întorcând capul spre golf, pe a cărui suprafaţă lină ţâşniră 
aproape în acelaşi timp trei jerbe de apă zvârl de de 
bombe. 

Uneori, în glumă, numindu-l în franţuzeşte pe 
Kalaşnikov officier de santé (ofiţer al sănătăţii)!), Pirogov 
se deprinsese să preţuiască marea lui putere de muncă şi, 
în general, se obişnuise cu el în Caucaz - în 1847 precum 
şi din serviciul de la Academia medico-chirurgicală, unde 
Kalaşnikov lucra ca angajat voluntar, în Institutul de 
anatomie, la conservarea cadavrelor. 

Răspândea şi aici în jurul său mirosul de cadavre şi 
duhoarea grea a trupurilor omeneşti, care putrezeau de 
vii. De acest miros erau îmbibate şi rochiile celor două: 
suport, cu tot lichidul Jdanov şi cu tot aerul proaspăt de 
aici, de pe scări... Pirogov îşi aminti că doctorul Tarasov 
rămânea şi el la Sevastopol, trecând în grupul de medici al 
lui Hubbenet, clare, de la sosire chiar, luase o atitudine 
neprietenoasă faţă de Pirogov, aşa că, dintre medici, 
plecau cu el la Petersburg numai Obermiller şi alţi doi, tot 
cu nume nemţeşti... 

— Nu-i deloc alta... E acelaşi lucru! De Sevastopol nu 
te poţi despărţi cu totul - adăugă Pirogov, trecând cu 
privirea de la Kalaşnikov la Grigorieva şi la Golubţova. 

— Poţi numai să ieşi pentru o vreme din rând, dar pe 
urmă - desigur - te întorci din nou... Dacă aliaţii nu vor 
ataca Petersburgul în vara asta, apoi, se înţelege, ce să 
caut acolo?... îmi văd familia, stau de vorbă cu marea 
ducesă despre rău 

Medic autorizat să practice fără să aibă diploma de 
doctor. (N. red rom.) duielile de aici şi apoi vin din nou 
încoace... Sevastopolul, orice ar fi, se pare că poate încă să 
reziste multă vreme. Nu degeaba i se spune Troia rusească 
în ziarele străine. 

— Veniti înapoi? - întrebă vesel Kalaşnikov. 

— Ei, va să zică, să aşteptăm!... Asta mă bucură! 
Drum bun, Înălţimea Voastră! 

La plecare, Pirogov îl îmbrăţişă şi strânse cu putere 
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mâinile care nu ştiau să se încovoaie ale celor două surori, 
scuzându-se parcă în faţa lor pentru slăbiciunea lui... 

Plecă în aceeaşi zi - 1 iunie - ferm hotărât să se 
întoarcă iar la Sevastopol. 

Locţiitorul lui în privinţa supravegherii principale a 
comunităitii de surori rămase S.acken, pe care marea 
ducesă Elena Pavlovna îl rugase să-şi ia această sarcină 
printr-o scrisoare scrisă cu mina ei proprie. 

Capitolul VIII 

ASALTUL SEVASTOPOLULUI 

1 

Dacă Pirogov, om eminamente civil, socotea că Troia 
rusească poate să mai reziste mult timp după pierderea 
redutelor ei înaintate, cu totul altfel gândeau comandanții 
supremi dintr-o parte şi din alta: zilele Sevastopolului erau 
numărate de ei, numai că numărul lor era ceva mai mic în 
socoteala lui Gorceakov decât în aceea ia lui Pélissier. 

Aceasta se explica prin faptul că Gorceakov era cu 
desăvârşire abătut şi speriat. Pelissier însă, cu toată firea 
lui iute, ţinea prevăzător socoteală de rezistenta disperată 
opusă de ruşi pe reduta Kamciatka şi pe celelalte redute şi 
căuta să pregătească asaltul fără nicio greşeală. El ştia că 
trebuie să câştige de la împăratul său - Napoleon al III-lea 
- aceeaşi încredere pe care adversarul său Gorceakov o 
căpătase - de la primii paşi în Crimeea - de la împăratul 
lui, Alexandru.al II-lea. 

S-ar fi părut că succesul important de la 7 - 8 iunie 
(26 - 27 mai) care-i revenea lui Pélissier şi care ridicase 
atât de brusc prestigiul lui printre comandanții supremi ai 
celorlalte armate aliate trebuia să-l împace cu Napoleţon, 
dar felicitarea pe care o primise prin telegraf de la acesta 
era şi întârziată şi foarte reţinută în expresii, subliniind în 
chip tăios preţul succesului - pierderile mari ale trupelor 
franceze - şi-s/fârşea printr-un ordin categoric şi sever de 
a schimba planul războiului, adică de a începe imediat un 
război de mişcare, aşa cum i se prescrisese înainte. 

Pelissier primi telegrama atunci când pregătirile 
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pentru. asaltul general al Sevastopolului erau pe 
terminate. Băţul. acesta pus în roată nu-l mai suportă cu 
docilitatea cuvenită şi răspunse printr-o telegramă mult 
mai puţin lungă, dar care însemna un refuz de a urma 
„indicaţiile” împăratului. Motiva acest lucru referindu-se la 
părerea tuturor celorlalţi comandanţi supremi şi ruga să 
nu se strice bunele relaţii ce se stabiliseră între ei, iar pe 
el personal să nu-l mai considere drept un om 
„nedisciplinat şi imprudent”. 

Expediind această telegramă tăioasă împăratului său, 
Pelissier avea deplina speranţă că următoarea telegramă 
pe care o va trimite la Paris - peste vreo două-trei zile - va 
cuprinde patru cuvinte magice: „Sevastopolul a fost 
cucerit”, şi că aceste patru cuvinte vor fi cu totul de ajuns 
pentru a anihila impresia lăsată de tonul lui violent. De 
asta nu se îndoia nicio clipă... 

Cu totul alt colorit avea corespondenta lui Gorceakov 
cu împăratul lui. 

Aproape strivit de insucces, gata să-i învi nu iască pe 
toţi cei din jur, în afară de el însuşi, bolnav, bătrân şi cu 
moralul scăzut, Gorceakov se aştepta la nenorocirile cele 
mai mari, dintre care căderea Sevastopolului ar fi fost cea 
mai mică, şi implora cu anticipație indulgenta lui 
Alexandru. Alexandru nu semăna cu Napoleon în aceeaşi 
măsură în care Gorceakov nu semăna cu Pélissier. Ţarul 
scuza anticipat comandantului său suprem toate 
nenorocirile lui viitoare, până şi pierderea Sevastopolului. 
Propunea, însă, ca Crimeea să fie apărată, iar pentru a o 
apăra, era desigur necesar ca odată cu Sevastopolul să nu 
se piardă şi garnizoana lui de patruzeci de mii de oameni, 
căliţi în focul luptelor şi în atacurile la baionetă. 

Alexandru scria lui Gorceakov: 

„Ultima dumitale scrisoare, iubite prinţ, cu raportul 
despre cucerirea de către inamic după o luptă sângeroasă 
a redutelor noastre din sistemul de contraproşuri, a produs 
asupra mea cea mai penibilă impresie, deşi eram pregătit 
la aceasta prin depeşele telegrafice. 


„Situaţia dumitale devine prin aceasta şi mai critică 
şi înţeleg gândul dumitale de a părăsi acel nefericit oraş. 
Cum să aduci la îndeplinire acest plan, însă, fără să expui 
pieirii cea mai mare parte a vitezei lui garnizoane? lată 
ceea ce, mărturisesc, mă îngrijorează la maximum. 

„Dacă prin voia celui de sus, Sevastopolului îi este 
sortit să cadă, am toată nădejdea că vei reuşi să aperi 
peninsula Crimeii cu cele trei divizii noi care îţi vor sosi... 

„Apărătorii Sevastopolului, după nouă luni de asediu 
nemaiîntâlnit, s-au acoperit de o glorie nepieritoare, 
nemaiauzită în istoria militară. Dumneata ai făcut din 
parte-ţi tot ceea ce omeneşte era posibil, iar aceasta ţi-o va 
recunoaşte întreaga Rusie şi întreaga Europă. Prin urmare 
- repet ceea ce ţi-am mai scris - conştiinţa dumitale poate 
fi liniştită. 

»” Nădăjduieşte în cel de sus şi nu uita că pierderea 
Sevastopolului nu înseamnă că totul este pierdut. Poate vei 
avea şansa ca, în câmp deschis, să dai duşmanilor noştri 
lovitura hotărâtoare”. 

Această extrem de indulgentă scrisoare 
împărătească, trimisă prin aghiotantul imperial Olsufiev la 
4 iunie, fu primită de Gorceakov după ce asaltul aşteptat 
se şi produsese. El îşi încordase zadarnic până atunci toate 
forţele pentru a găsi mijlocul să părăsească Sevastopolul şi 
totodată să păstreze întreagă garnizoana lui sub ochii 
numeroasei şi perfect înzestratei armate inamice care 
împresurase oraşul. 

Problema aceasta era de nerezolvat desigur, datorită 
mai întâi faptului că garnizoana Sevastopolului era 
despărțită printr-un golf lat de Partea de Nord - unde ar fi 
putut să se retragă; pe de altă parte, Alexandru, în 
scrisorile lui de mai înainte, numind capitularea „măsura 
cea mai extremă” - chiar dacă o aproba - înţelegea să se 
facă fără predarea garnizoanei. 

Condiţia aceasta îl deprima pe Gorceakov, fiindcă ştia 
mai dinainte că nu va fi acceptată de aliaţi. El mai ştia însă 
că, potrivit legilor militare ruseşti, chiar dacă se admitea 


1 


părăsirea unei cetăţi, iacest lucru nu se putea face mai 
înainte de respingerea a trei asfalturi, iar Sevastopolul nu 
fusese încă asaltat niciodată. 

În isfârşit, e? 1 mai ştia că întreaga garnizoană a 
Sevastopolului era pătrunsă de un spirit atât de războinic, 
încât cu greu te puteai aştepta la o deplină ascultare din 
partea tuturor unităţilor dacă li s-ar fi comunicat hotărârea 
predării Sevastopolului fără o luptă disperată şi extrem de 
sângeroasă, singura care ar fi putut să le încredinţeze de 
necesitatea acestui pas. 

In afară de toate acestea însă, Gorceakov se mai 
îngrijea şi de bunul său renume în ochii cercurilor înalte 
din care se obişnuise să facă parte. 

— Nimeni n-are să vrea să cerceteze cauzele pentru 
care sunt silit să predau Sevastopolul. Uite, asta-i 
principalul! - se plângea el statornicului său ascultător, 
generalul Kotzebue, şeful statului major. 

— Toți au să mă scuipe şi au să spună „A capitulat! 
„..” Şi, mai ştii, au să mai adauge „Ticălosul!” împăratul 
este bun. El mă înţelege şi mă va apăra. Imi pun mari 
speranţe în aceasta şi-i mulţumesc! Dar nu orice batistă... 
cum se spune?... nu orice gură o poţi astupa cu o batistă - 
cam aşa ceva... N-ai s-o astupi! Nu poţi închide toate gurile 
străine! Numele prinţului Gorceakov va fi pătat de ruşine 
şi dezonoare! Cu ce sunt eu vinovat, spune şi dumneata! 
Rusia este mare, dar trupe în Crimeea sunt puţine... Ce pot 
să fac eu fără trupe, fără proiectile şi fără pulbere?... 
Pulbere n-a rămas decât până la 6 iunie. Şi apoi?... 

Nădăjduiam să mă îmbolnăvesc... să mă îmbolnăvesc 
de-a binelea, ca să nu mă mai scol din pat o lună întreagă, 
aşa cum i-a venit în cap lui Menşikov, şiretul ăla, să se 
îmbolnăvească! Poftim însă, vezi şi dumneata că n-am 
reuşit! N-am avut noroc nici ou asta... începusem deja să 
mă simt rău, dar la 26 mai m-am agitat, atât, încât am uitat 
pur şi simplu... Nici nu ştiu cum am uitat că sunt bolnav! 
Ce mă mai poate salva acum? Spune? Numai trei lucruri şi 
toate trebuie să fie subite pacea subită, ciuma, tot aşa de 
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subită, şi, mai ales, dintre cele mai puternice - acolo, la 
aliaţi, se-nţelege! - sau holera şi încă o holeră din cauza 
căreia să li se facă negru înaintea ochilor!... Visuri deşarte, 
închipuiri, glume prosteşti, desigur. Totuşi, aşa am să-i 
scriu şi ministrului... că nu văd nicio altă, nicio altă ieşire 
neprostească din situaţia mea ticăloasă. 

Şi Gorceakov scrise într-adevăr ministrului de război, 
prinţului Dolgorukov: „... îmbolnăvindu-mă, m-am gândit 
că dumnezeu s-a milostivit, în sfârşit, şi-mi face favoarea 
să nu fiu martorul urmărilor dezastruoase pe care le 
pregăteşte soarta vitregă” şi mai departe, „mă luminează o 
singură rază de speranţă că împrejurări neaşteptate, 
pacea, holera sau ciuma ne vor veni în ajutor...” 

După scrisoarea aceasta, în ajutorul lui Gorceakov se 
hotări să vină însuşi ministerul de război în persoana 
directorului cancelariei ministeriale, generalul adjutant 
baronul Vrevski. 

Se ştie demult că tot ce este genial este simplu... 
Planul lui Vrevski era de asemenea extrem de simplu! El 
propunea ca trupele garnizoanei să fie scoase din 
Sevastopol fără să se traverseze golful sub focul 
inamicului, ci să fie duse pe uscat, ocolindu-se golful - 
adică spre râul Ciomaia - concentrând în acest scop 
întreaga garnizoană pe Partea Korabelnaia, iar pe Partea 
Orăşenească să se lase numai un mic număr de oameni 
pentru scoaterea din serviciu a tunurilor şi un număr de 
puşcași care trebuiau să inducă pe inamic în eroare, 
printr-un foc necontenit. Când garnizoana Sevastopolului 
va ataca poziţiile inamicului de pe flancul lui drept, 
concomitent, toate trupele de câmp ale lui Gorceakov vor 
trebui să pornească peste râul Ciornaia, pentru a sprijini 
atacul celor din Sevastopol. 

În acest fel, trebuia să aibă loc o frumoasă manevră 
de schimb de poziţii aliaţii să ocupe Sevastopolul, iar 
trupele ruseşti - în acelaşi timp - să cucerească toate 
bateriile de pe flancul drept al aliaţilor, astfel ca 
dezonoarea predării fortăreței ruseşti să fie spălată şi 
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răsplătită prin distrugerea poziţiilor nu mai puţin 
fortificate ale duşmanului. 

Frumuseţea acestui plan, propus de directorul 
cancelariei ministerului de război, trebuia să încânte şi, 
într-aidevăr, a încântat ministerul. 

Încântător a părut însuşi stilul raportului baronului 
Vrevski, care conţinea acest plan 

„Dacă ne este sortit să evacuăm fortificațiile stropite 
cu viteazul sânge rusesc, apoi aceasta să se facă printr-o 
mişcare înainte, iar nu înapoi. În felul acesta, nu vom 
pierde mai mult de douăzeci de mii de oameni, dar vom 
înălța gloria armelor ruseşti. Situaţii extreme cer; şi 
măsuri extreme. Domnul ocroteşte pe cel îndrăzneţ. 
Inamicul cucereşte bateriile noastre şi nu înţeleg pentru ce 
bateriile lui ar fi inaccesibile pentru noi”. 

Apărătorii Sevastopolului înțelegeau acest lucru, dar 
din depărtare orice pare mai limpede şi mai simplu, iar 
baronul Vrevski - seducând cu planul său, nu numai pe 
ministrul de război, ci şi pe ţar - fu trimis de acesta în 
Crimeea, la Gorceakov, sub pretext că urmează să 
îngrijească de subzistenţa armatei şi în general de 
aprovizionarea ei cu toate cele necesare, dar de fapt 
pentru a-l determina cu argumentele lui convingătoare să 
nu biată în retragere, ci să treacă la ofensivă, întrucât 
numai ofensiva poate aduce victoria. 

Pe scurt, baronul Vrevski fu pus de minister şi de ţar 
să joace rolul unui Niel rus, deşi era departe de a avea 
cunoştinţele militare ale acestuia. 

Dar până când Vrevski se pregăti de plecare în 
Crimeea, înarmat cu instrucţiunile lui Dolgorukov şi cu o 
scrisoare personală a tarului către Gorceakov, acolo 
fuseseră pregătite şi porniseră acţiunile hotărâtoare - ale 
invadatorilor împotriva Sevastopolului şi a garnizoanei lui. 
Adesea, se întâmplă ca salvatorii să se ivească prea 
târziu... 


— N 


n tabăra invadatorilor toate concurau în favoarea 


unor acţiuni imediate şi hotărâtoare. 

Mai întâi de toate, succesul acţiunii din 7 - 8 iunie 
(26 - 27 mai) cerea un nou şi, de diata aceasta, un puternic 
salt înainte, întrucât nu trebuia lăsat să se răcească 
entuziasmul care domnea în mijlocul ostaşilor, printre 
care, cuvântul „asalt” se repeta în toate chipurile. 

Pe de altă parte, niciodată, până atunci, trupele 
laliaţilor nu fuseseră într-o stare mai bună, în ceea ce 
privea sănătatea şi aprovizionarea lor cu toate cele 
necesare şi niciodată numărul lor nu fusese atât de mare, 
în faţa Sevastopolului. Acum erau concentrați până la o 
sută optzeci de mii de oameni, dintre care numai englezi 
erau patruzeci şi cinci de mii, aşa că mareşalul Raglan îşi 
înălţă iar capu-i plecat. 

În afară de asta, în locul enormei cantităţi de 
proiectile consumate pentru cel de al treilea 
bombardament, sosiră noi vase de transport cu proiectile 
pentru mortiere, aduse şi ele în număr mare. Îndelungatul 
asediu arătase aliaţilor că tirul cu traiectorie curbă este 
mult mai eficace decât tirul direct, deoarece provoacă 
incomparabil mai multe pierderi în rândurile apărătorilor 
fortăreței, protejaţi de parapetele bastioanelor împotriva 
focului direct. 

Pentru a instala noile baterii de mortiere, în scopul 
nimicirii definitive a fortificațiilor Sevastopolului, era 
nevoie de noi lucrări de pământ. Din această cauză, cu 
totul pe neaşteptate pentru ruşi, aliaţii încetară tirul intens 
pe care-l porniseră asupra oraşului şi a golfurilor, în 
primele zile după cucerirea redutelor. 

Se lăsă deodată linişte... 

La început, nu puteai bănui ce însemna tăcerea asta. 

Când zise opreşte pendula în dormitor noaptea, şi 
încetează să mai bată, omul adormit se trezeşte. Toţi cei 
din Sevastopol fură cuprinşi de nelinişte... Aghiotanţii şi 
ofiţerii de ordonanţă porniră în goana cailor, rezervele 
mărşăluiră spre bastioane - din clipă în clipă se aştepta 
asaltul. 


Când se convinseră, însă, că inamicul adaugă alţi 
kilometri la cei optzeci de kilometri de tranşee săpate în 
pământul stâncos de lângă Sevastopol, se linişti toată 
lumea, chiar şi Gorceakov. Pregătindu-se temeinic pentru 
asaltul general - care acum devenise neîndoielnic - aliaţii 
dădeau răgaz şi celor asediați să se pregătească tot atât de 
temeinic pentru respingerea lui, iar Gorceakov, căutând în 
primul rând să facă o cât mai mare economie de pulbere şi 
de proiectile, pentru clipele hotărâtoare, ordonă să tacă şi 
bateriile ruseşti. 

Doar carabinierii mai trăgeau din când în când din 
lojamentele celor două părţi, dar fără niciun fel de 
entuziasm: târnăcopul şi lopata schimbară pentru mai 
multe zile toate celelalte unelte de război. 

Francezii începură să amenajeze în felul lor redutele 
cucerite, transformând lojamentele din faţa Kamciatkăi în 
două linii de paralele - a treiia şi a patra - «cele mai 
apropiate de noile baterii - pregătindu-le pentru cincizeci 
şi mai bine de mortiere, îndreptate asupra bastionului 
Kornilov şi a bastioanelor unu şi doi. Nici ruşii, însă, nu 
stăteau degeaba, aşteptând în linişte terminarea acestor 
lucrări, al căror scop era limpede. 

Bastioanele unu şi doi - foarte slabe - erau acum 
transformate în bastioane adevărate, nu numai cu numele. 
Tot ceea ce se putea face în câteva zile pentru întărirea lor, 
se făcu sub directa supraveghere a lui Totleben au fost 
îngroşate şi înălțate parapetele, au fost adâncite şi lărgite 
şanţurile, au fost schimbate vechile ambriazurk pentru ca 
tunurile să privească în faţa bateriilor inamice apărute pe 
locuri noi şi care erau în totul şapte patru pe Kamciatka, 
«două pe fosta redută Selenghin.sk şi una pe reduta Volin. 
Numărul tunurilor de mare calibru fusese considerabil 
mărit şi se amenajaseră platforme pentru cele de câmp, ca 
să poată trage cu mitralii în caz de asalt. 

Între timp, cele două divizii - a 7-a şi a 15-a - care 
fuseseră trimise de la Armata de Sud, în Cri mei a nu mai 
erau departe de Nikolaev şi până la sosirea lor la 
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Sevastopol nu puteau trece mai mult de zece zile. De altfel, 
şi aBaţilor le soseau mari întăriri se întorcea din Kerci 
detaşamentul de debarcare, împreună cu escadra. În felul 
acesta, şi de o parte şi de alta se năşteau şi înfloreau 
speranţe, mult mai năvalnic la aliaţi, desigur, care savurau 
cu anticipație o izb. Incă deplină şi strălucită şi vedeau 
apropierea sfârşitului acestui asediu obositor, sângeros, şi 
care se prelungise peste măsură. 

Aproape şase sute de tunuri de asediu erau destinate 
să fărâime şi să măture în termenul cel mai scurt 
terasamentele ruseşti, să astupe şanţurile şi să aducă 
bastioanele în aceeaşi stare în care fuseseră aduse cele 
trei redute din faţa Malahovului. 

Din nou, ca şi la recentul bombardament, fură 
pregătite câte patru, cinci sute de proiectile pentru un tun, 
în vreme ce apărătorii Sevastopolului nu putuseră aduna 
cu niciun chip mai mult de o sută, şi încă nu pentru toate: 
erau tunuri pentru care se găsiseră numai câte cinci 
proiectile. 

În sfârşit, îngrămădirea bateriilor ruseşti permitea 
inamicului să concentreze tirul tunurilor sale într-un 
singur sector şi, după ce l-ar fi redus la tăcere, să treacă la 
altul. Această metodă fusese deja folosită de aliaţi cu 
deosebit succes înaintea asaltului Kamciatkăi. Gorceakov, 
care venise să vadă lucrările de pe bastioane, se aştepta că 
metoda aceasta va fi folosită din nou şi spunea celor din 
jurul său 

— Dacă un bombardament de puterea aceluia din 
ziua de douăzeci: şi şase va dura tot cât cel de la paşti, 
gândiţi-vă, domnilor, ce se va întâmpla atunci I Aş pierde 
nu numai o singură garnizoană, ci ar trebui să pierd trei, 
patru, asemenea garnizoane, adică toată armata mea. Să 
pierd un oraş, condamnat de pe acum, este una, da’ ar ca 
să pierd. armata, pe care s-ar putea să mi-o prefacă în 
pulbere în zece zile, orice ar fi, dar asta nu pot s-o fac! Nu! 
Nu sunt nebun să mă încăpăţânez ca să apăr ceea ce nu 
este posibil de apărat... Ce, am pierdut orice urmă de 
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judecată? Nu, slavă domnului, nu mi-am pierdut judecata, 
ca să admit - aşa ceva! Nu voi admite! 

Nici laliaţii, însă, nu se gândeau la un bombardament 
de zece zile. Dimpotrivă, consiliul militar convocat de 
Pélissier, la care - în afară de comandanții supremi - 
luaseră parte şi unii generali din armatele aliate, hotări că 
douăzeci şi patru de ore de activitate intensă a bateriilor 
sunt pe deplin suficiente pentru a pregăti asaltul. 

La - acest consiliu era de fată şi noul trimis al lui 
Napoleon, un general de gardă cu nume foarte lung - 
Regnault de Sain Jean-d'Angely. Pélissier nu mai socoti 
necesar să procedeze cu el aşa cum procedase cu Niel, cu 
toate că îi aducea ordinul categoric al împăratului de a 
acţiona după noul plan, adică de a porni cu armata în 
interiorul peninsulei. Pentru a-i face pe plac împăratului, 
Pelissier se hotări nu numai să fie nespus de amabil cu 
trimisul lui, dar chiar să-i dea posibilitate - acestui general 
de gardă să se remarce în asaltul ce urma să aibă loc. 

Se prefăcu că este gata să înceapă executarea 
planului lui Napoleon şi această misiune de onoare i-o 
încredinţă celui mai capabil dintre generalii săi, lui 
Bosquet, iar corpul de armată al acestuia - destinat 
asaltului Părţii Korabelnaia - îl trecu lui Regnault de Saint 
Jean-d'Angely. 

Ce-i drept, novicele acesta n-apucase încă să se 
orienteze încotro anume şi cum trebuiau să înainteze 
brigăzile corpului său de armată, dar nici nu era nevoie de 
asta. Totul fusese pus la punct de energicul Bosquet, care 
trecea acum spre Inkerman şi râul Ciornaia, pentru a 
conduce împotriva trupelor lui Gorceakov forţele situate în 
valea Balaklavei şi pe înălțimile Fediuhin. 

Printre generalii francezi, erau totuşi şi oameni 
prudenţi ca Niel şi Canrobert. În consiliu, ei îşi 
exprimaseră pairesreiac să nu se grăbească cu asaltul, 
înainte de a fi pregătit cât se poate mai bine. Pelissier ştia 
însă foarte bine cât de nehotărât era prietenul său 
Canrobert, iar în ceea ce-l privea pe Niel, relaţiile lor 
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rămâneau încordate, căci el nu uita că Niel - în ochii lui 
Napoleon - era totuşi primul candidatlia postul de 
comandant suprem, dacă lui i s-ar fi întâmplat vreun eşec 
grav. 

El credea. Însă orbeşte în reuşita asaltului. 

Socotea că principalele sale atuuri erau moralul - 
ridicat al soldaţilor după cucerirea celor trei redute şi 
slăbiciunea focului bateriilor ruseşti. El nu voia să aştepte 
până când boii de stepă vor aduce pe bastioanele 
Sevastopolului cantităţi suficiente de pulbere şi de 
proiectile. Principiul lui fundamental era să baţi fierul cât e 
cald. Era un om de o energie clocotitoare, cu tot 
respectabilul lui păr cărunt. 

Lordului Raglan, în sfârşit, i se oferea posibilitatea să 
cucerească Marele Redan - bastionul trei - ale cărui căi de 
acces se aflau în mâinile englezilor, iar Pélissier, isteţ ca 
Ulise o nu uita că Raglan îşi pierduse braţul în timpul 
bătăliei de la Waterloo şi, voind să-l încânte definitiv pe 
aliiatul său, propuse să se fixeze asaltul Sevastopolului 
pentru ziua de 6/18 iunie, data aniversării victoriei lui 
Wellington şi a lui Blücher asupra lui Napoleon I, la 
Waterloo. 

Pélissier nu se îndoia că această zi va însufleţi cum 
nu se poate) mai mult, nu numai pe Raglan, dar şi 
întreaga armată engleză, care acţiona foarte slab, iar 
această însufleţire trebuia să asigure victoria englezilor, 
neapărat necesară în ochii cartierului City şi ai palatului 
Saint-James... Nu se cuvenea ca victoriile asupra ruşilor să 
fie repurtate numai de către i) Ulise sau Odiseu - eroul 
poemului lui Homer „Odiseea” - care se distingea prin 
prudenta şi şiretenia lui. (N. red. ruse.) francezi, de vreme 
ce întregul Război din Orient era dus» pentru interesele 
Angliei! 

Numind pe  Regnault de Saint Jean-d'Angely 
comandant al corpului de şoc, Pélissier dorise să facă pe 
plac împăratului, care nu-l agrea pe Bosquet; de aceea nici 
nu-l invitase pe acesta la consiliul militar. El ştia că 
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Bosquet va fi surprins şi mâhnit de faptul că este pus pe 
ultimul plan şi prefera să nu aibă explicaţii personale cu el, 
aşa că îi trimise, pur şi simplu, ordin să ia „comanda unui 
corp compus din douăzeci şi cinci de mii de francezi, 
pentru a sprijini operaţiunile trupelor Sardiniei şi pe cele 
turceşti, care în ajunul asaltului vor porni către localitatea 
Ai-Todor”. 

Bosquet primi acest ordin abia cu două zile înainte de 
asalt şi, după ce predă în grabă corpul său de armată 
bravului general de gardă, plecă pe înălțimile Fediuhiin. 

Neliniştea lui Gorceakov creştea pe măsură ce se 
convingea de apropierea unui nou bombardament 
prevestitor de asalt. 

Pentru ca asaltul să poată fi respins, el fu nevoit să 
trimită câteva regimente din armata sa pentru întărirea 
garnizoanei Sevastopolului, adică - după părerea lui - ila 
un dezastru evident şi fără sens pentru cauză. În acelaşi 
timp, simţea că asupra lui vin nori dinspre râul Ciomaia şi 
bănuia că se mişcă nori asemănători din direcţia gurii 
râuleţului Kacea, unde nu i-ar fi costat nimic pe aliaţi să 
debarce nişte trupe. 

Copleşit de gândurile cele mai negre din viaţa lui, 
Gorceakov alcătuia ordin după ordin, încotro, cum şi care 
unităţi să fie deplasate, iar unităţile acestea mărşăluiau azi 
într-o parte, pentru ca mâine să mărşăluiască în alta, iar el 
personal pierduse obişnuinţa de a mai dormi şi nici nu lăsa 
să doarmă pe niciunul dintre ofiţerii statului său major. Nu 
se ştie cum s-ar fi terminat starea aceasta de lucruri de pe 
înălțimile Inkerman, dacă la Sevastopol n-ar fi început o 
îngrozitoare canonadă în zorii zilei de 5/17. 

În aşteptarea ei şi a asaltului, Osten-Sacken trimisese 
la unităţile garnizoanei ordine al căror scop era de a indica 
toate mijloacele pentru apărarea cu succes a oraşului şi a 
Părţii Korabelnaia. Nu erau uitaţi nici bucătari-i, nici 
artelnicii şi nici armurierii, cărora li se ordona ca în caz de 
alarmă să lase toate treburile lor gospodăreşti, să ia 
armele în mână şi să alerge la locul fixat mai dinainte, 
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unde trebuia să se alcătuiască un batalion mixt din toţi 
aceşti necombatant i. 

Pentru ca soldaţii să nu se împrăştie cu brancarde pe 
la posturile de prim ajutor, era interzis cu desăvârşire să se 
ridice răniții după ce toboşarii vor fi bătut alarma, iar 
tuturor lucrătorilor li se ordonase ca îndată ce va suna 
alarma să lase lucrul şi să-şi ocupe locurile pe linia de 
apărare. Se ordonase să nu fie stinse nici incendiile ce s-ar 
fi putut declara în oraş... 

Era strict interzis de a se urmări inamicul respins, 
ieşind în acest scop de după fortificaţii se permitea să fie 
urmărit numai cu foc. În sfârşit, pentru ca apărarea să 
decurgă cât mai liniştit şi mai temeinic, strigătele de „ura” 
erau cu totul oprite pentru acest răstimp. 

În aceeaşi vreme, însă, deşi era cu toiul evident că 
ținta principală a asaltului era colina Malahov şi 
bastioanele din imediata sa apropiere, grosul efectivului 
garnizoanei era păstrat totuşi pe Partea Orăşenească, unde 
apărarea era dată în seama câtorva generali. Pe 
Korabelnaia, comandantul trupelor era Hrulev, iar în 
ajutorul lui - pe bastioanele unu şi doi - fusese numit 
comandantul diviziei a 8-a, prinţul: Urusov. 
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Al patrulea bombardament al Sevastopolului a 
început încă înainte de a se lumina de ziuă, exact la ora 
trei, iar focul l-au deschis mortierele invadatorilor, întrucât 
tirul direct era îngreuiat din cauza întunericului. 

Totuşi, nici pe bastioane, nici în oraş, încă mult timp 
nimeni nu băgă de seamă ivirea zorilor, prin fumul des şi 
de nepătruns pentru slabele raze ale dimineţii. În acest 
fum, nu se distingeau în oraş decât porumbeii. albi, treziţi 
din somn de proiectilele ce cădeau pe străzi. Ei se roteau 
înnebuniţi, orbeşte, până când dădeau de ferestrele sparte 
de la etajele de sus ale caselor şi dispăreau în ele. 

Pretutindeni vuia, ţiuia şi vâjâia prin ploaia de 
scântei ce cădea din cer, împrăştiată de norii de proiectile 
şi de rachete, printre străfulgerările galbene ale 


împuşcăturilor care licăreau în fumul bateriilor inamice... 
Urmau exploziile bombelor şi îndată vedeai pietrele 
caldarâmului sau ale temeliilor caselor dărâmate mai 
înainte, zburând în toate părţile, laolaltă cu schijele. 
Vaietele răniților răsunau prelung în întuneric, amestecate 
cu ţăcănitul grăbit al potcoavelor pe pietre şi glasul 
vreunui călăreț care striga cuiva în întuneric: „Hei! Pe 
unde pot să ajung la comandament?...” De undeva răsunau 
strigăte şi sudălmi grele ruseşti: doi artelnici de companie, 
care duceau o pulpă grea de carne pe un băț, nimeriseră 
pe întuneric într-o pâlnie, săpată de o bombă cu vreo cinci 
minute mai înainte, şi carnea le scăpase în groapă. Cum să 
nu înjuri din străfundul inimii?... 

În clopotniţa uneia dintre biserici, rămasă încă 
întreagă, un paradisier netulburat se apucă să tragă 
clopotele pentru utrenie la ora patru, ca întotdeauna 
duminicile - căci 5 iunie căzuse într-o duminică, iar pe 
bastioane şi în adăposturi, unde dangătul răzbea prin 
vuietul canonadei, unii soldaţi evlavioşi se închinau de 
ZOT... 

Întrucât Pélissier dăduse ordin „să nu se facă 
economie de proiectile”, artileristii francezi se străduiau 
din răsputeri să tragă cât puteau mai mult... Trăgeau în 
salve. Partea Korabelnaia fusese acoperită de proiectile 
explozive, de ghiulele şi de rachete încă înainte de 
răsăritul soarelui, iar când se făcu ziuă şi când se mai 
risipi puţin fumul, vânturat de briză, priveliştea generală a 
distrugerilor era înspăimântătoare şi de neîndurat pentru 
ochii neobişnuiţi: ruine de case şi de cazărmi, pe alocuri 
înroşite de sânge proaspăt omenesc, gropi şi trupuri 
sfârtecate... 

Dar ochii obişnuiţi ai celor din Sevastopol treceau 
pestei toate acestea, fără să se oprească. Brancardierii cu 
răniţi se încrucişau cu echipe de soldaţi, oamenii trăgeau 
tunurile înhămându-se câte treizeci, patruzeci la câte o 
piesă... şi adesea nu mai ajungeau cu ele, căci bombe de 
dimensiuni uriaşe se spărgeau uneori exact în mijlocul 
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acestor mulţimi încordate în muncă... 

Trei sute douăzeci de tunuri de asediu băteau Partea 
Orăşenească şi patruzeci de tunuri bombardau rada. 
Totuşi, oraşul era arhiplin de soldaţi, pregătiţi pentru 
respingerea asaltului care putea să înceapă oricând voia 
duşmanul. Nu puteai risca să ajungi prea târziu la 
bastioane în această clipă hotărâtoare pentru Sevastopol şi 
nu aveai unde să te adăposteşti de ghiulele şi de bombe, 
aşa că batalioanele aşteptau pur şi simplu pe străzi. 

Oamenii stăteau, bineînţeles, în „repaus” şi pufăiau 
din lulele, îşi puricau cămăşile, iar unii chiar îşi cârpeau 
rufăria... Ici mâncau caşa fierbinte din gamele 

— Gustarea de dimineaţă - dincolo mâncaseră şi 
dormeau, căci noaptea n-avuseseră răgaz... Alţii mergeau 
pe grupe, să se scalde în golf, unde se bălăceau, strigând şi 
arătându-şi unul altuia jerbele albe ridicate de bombe... 
Moartea era pretutindeni şi nu-i mai speria pe oameni. 

Cai de artilerie cărau la bastioane butoaie cu apă 
pentru răcireat evilor tunurilor înfierbântate la maximum, 
furgoanele goneau întrecându-se unul pe altul 

— Dacă mai aveau pe unde să-şi facă drum - ducând 
tot la bastioane mormane de ga bi o a ne dintre care unele 
ajungeau, altele nu... Pe bastioane, oamenii încetaseră de a 
mai fi oameni trecuseră peste o anumită barieră, care 
despărţea pe om de o fiinţă cu totul diferită, transfigurată, 
nouă, inexistentă până atunci în natură. 

Bastioanele deveniseră adevărate nave; piaţetele lor 
se transformaseră în punți, iar parapetele în borduri şi 
părea chiar că nici nu stăteau pe loc, ci se înclinau 
puternic, ba la dreapta ba la stânga, ca pe timp de furtună. 
În fiecare secundă, zburau spre ele proiectile, iar în 
capetele matrozilor, care stăteau lângă tunuri, zburau saci 
cu pământ, faşine, pietre, schije sau bucăţi de scânduri din 
platforme, capete, picioare şi mâini de-ale camarazilor 
sfârtecaţi, stropi de sânge şi valuri de nisip şi de pietriş 
amestecate în vălătuci de fum cenuşiu... L; a toate 
acestea., se adăugau exploziile de pe urma cărora 
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pământul fugea parcă de sub picioare - şi în mijlocul. 
acestui infern trebuia să acţionezi precis şi calm, 
încărcând sau ochind la tunuri, reparând ambrazurile 
dărâmate, aducând din magazii proiectile, fără o clipă de 
întârziere, luând locul camaradului ucis sau grav rănit, 
pentru ca să nu slăbească tirul asupra bateriilor inamice. 

Către amiaza acestei groaznice zile, numai pe 
bastionul trei fură scoşi din rânduri şapte sute de oameni 
dintre servanţii de la tunuri, şi trei sute dintre cei care 
făceau acoperirea - în total o mie de oameni! 

La ora zece dimineaţa, pe bastioanele ruseşti se ivi 
foametea de proiectile şi începu să circule ruşinosul ordin 
„să se tragă mai rar”, pentru ca pe bateriile inamicului să 
provoace ordinul invers, „să se tragă mai des”. 

Bombe uriaşe măturau acoperişurile adăposturilor 
făcute din bârne groase de stejar, peste care era. aşternut 
un strat de doi-trei metri de pământ magaziile de pulbere 
pentru câte o sută cincizeci de puduri, ce-i drept secătuite 
delja pe trei sferturi, săreau în aer, tunurile erau lovite şi 
parapetele dărâmate „astfel că după ele nu mai putea sta 
nimeni în picioare... Aceasta era situaţia pe Malahov şi pe 
bastioanele trei şi doi, ziua, către ora două. 

În aceeaşi stare însă se văzură spre seară şi 
bastioanele patru, cinci şi şase de pe Partea Orăşenească. 
Odată cu lăsarea întunericului, câteva vase din escadra 
aliaţilor veniră foarte aproape de intrarea în Rada Mare şi 
maseră aproape în acelaşi timp o salvă din tunurile unui 
bord, asupra radei şi a oraşului. 

Bubuitul şi vuietul înspăimântător al acestei salve 
acoperi tirul tunurilor de pe uscat... Peste puţin timp salva 
fu repetată şi îndată se declarară - incendii în câteva locuri 
din oraş, iar apoi urmă o formidabilă explozie în mahalaua 
Artileriiskaia, unde se aprinsese un depozit ide bombe gata 
încărcate. 

In depozit erau circa cinci. sute de bombe. De pe 
platforma postului de semnalizare de deasupra bibliotecii, 
unde stăteau în acest timp Nahimov, Totleben şi Vasilcikov, 
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se vedeau cete de soldaţi, luminaţi de flăcări, fugind de 
bombele proprii. 

Părea că sosise momentul «asaltului şi cei trei, dintre 
cei mai de seamă apărători ai oraşului, aşteptau fiecare să 
se lase deodată liniştea şi să răsune tobele, bătând sacadat 
alarma, pentru că fiecare se punea în locul inamicului, 
fiind sigur că acesta n-ar fi putut dori o clipă mai 
favorabilă pentru asalt oraşul ardea, depozitele de bombe 
săreau în aer, pierderile garnizoanei erau uriaşe, 
bastioanele distruse, iar şanţurile astupate... 

lată, însă, că pe platforma postului de semnalizare 
apăru un aspirant foarte tânăr după înfăţişare şi raportă 
lui Nahimov, ca celui mai mare dintre cei trei: 

— Prea Înălţimea Voastră! Un proiectil a smuls 
piciorul căpitanului de rangul întâi lurkovski comandantul 
Malahovului, şi este nevoie de un doctor ca să-i facă un 
pansament! 

Nahimov se uita la el fără să înţeleagă. 

— Lui lurkovski... i-a smuls... piciorul? - întrebă el. 
Auzi? - urmă, întorcându-se spre Vasilcikov. 

— Se cere un doctor! Un doctor, da? Şi la mine acasă 
a fost ucis în subsol un legător de cărţi... cu întreaga 
familie... Cum îţi spune? 

— Aspirantul Zarubin, prea Înălţimea Voastră. 

— Cine te-a trimis la mine? 

— Generalul-locotenent H-rulev... 

— Un doctor!... Ce mai poate face un doctor, dacă 
piciorul a fost smuls?... lurkovski... auzi, Eduard Ivanici? - 
se întoarse el către Totleben. Este al treilea pe care îl 
pierdem acolo, pe Malahov! 

— Ce se petrece pe Malahov? - se adresă Totleben lui 
Vitea, clătinând compătimitor din cap. 

— Se lucrează Înălţimea Voastră! 

— Aha! Se înjereia. ză? Bine... Vin şi eu îndată 
acolo... 

Ilui> Vitea i se părea totuşi că fusese trimis de 
Hnulele cu - un raport important: era grav rănit 
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comandantul sectorului patru al. liniei de apărare - 
locţiitorul contraamiralului Istomin - şi el nu ştia cărei 
cauze să atribuie faptul că raportul lui fusese primit ca 
ceva; neînsemnat, absurd, şi că Nahimov vorbise cam 
neînțeles despre un legător de cărţi oarecare... Dar aici la 
postul de semnalizare de pe terasă - de unde se vedea 
întreg oraşul cuprins de vâlvătăi în câteva locuri - se 
aştepta un alt raport, despre asalt, care ar fi putut aduce 
pieirea tuturor, iar rănirea gravă - poate chiar apropiata 
moarte a lui lurkovski - nu era, desigur, nici pe departe 
ceea ce ar fi fost asaltul general asupra oraşului, noaptea. 

— Ei, unde să caut eu un doctor, hm? Să fie dus la 
spitalul de campanie... Du-te şi spune-le acolo... - se 
adresă bombănind Nahimov lui Vitea, dar acesta n-apucă 
să rostească obişnuitul... Am înţeles, prea Înălţimea 
Voastră!” - că se auzi o nouă salvă asurzitoare dinspre 
mare şi pe cer se desfăcură în evantai dârele de foc ale 
proiectilelor care se îndreptau spre oraş ca să provoace 
noi distrugeri şi incendii. 

IFăiră. să vrea, Vitea se opri pe una din treptele 
scării de marmoră, urmărind zborul bombelor şi gândindu- 
se la căsuţa părintească de pe Malaia Ofiţerskai - a, când 
peste balustradă se aplecă silueta lungă şi subţire a lui 
Vasilcikov, care îi strigă 

— Ascultă, aspirant! Cine a luat comanda sectorului 
patru? _ 

— Căpitanul de rangul întâi Kern, Înălţimea Voastră - 
răspunse tare Vitea. 

— Aha, aşa? Bine... poţi să pleci! 

5 

După numărul stricăciunilor pricinuite de focul 
ruşilor în bateriile aliaţilor şi după pierderile suferite de 
servanţii lor artilerişti, generalii francezi şi englezi puteau 
socoti fără greş asaltul ca pregătit, încă înainte de lăsarea 
amurgului proporţiile pierderilor şi ale stricăciunilor 
provocate la ruşi le apăreau limpede. 

Pe la ora şapte seara, Pélissier convocă într-un 


1 


consiliu pe generalii săi, conducătorii apropiatului asalt, 
pentru a stabili când anume trebuiau să-l declanşeze. 

Întrucât toţi, începând cu Pelissier însuşi, erau ferm 
convinşi că  pregătiseră ultimul act al tragediei 
Sevastopolului, că a doua zi drapelele lor vor flutura pe 
dărrmăturile bastioanelor, se punea numai problema cum 
s-ar putea evita pierderi prea mari pentru a nu-l amări pe 
împărat. 

Baionetele ruseşti le erau destul de cunoscute 
generalilor francezi, după cele două lupte precedente, dar 
nici mitraliile ruseşti nu se făcuseră de ruşine cu ocazia 
atacului asupra colinei Malahov şi a bastioanelor doi şi 
trei. Nu le convenea să dezlănţuie lupta pe lumină, deşi la 
primul consiliu militar se lu'aise hotărârea ca fortificațiile 
ruseşti să fie asaltate în zori. Al doilea consiliu fixă 
începutul asaltului pentru ora trei dimineaţa, pentru ca 
brigăzile proprii să fie aduse pe întuneric şi fără pierderi, 
cât se poate mai aproape de bastioanele distruse. 

La acest consiliu se mai hotări ca semnalul pentru 
atac să fie dat de însuşi Pelissier, printr-o rachetă cu stele, 
care urma să fie lansată de la bateria Lancaster. Aceeaşi 
rachetă trebuia să servească drept semnal şi pentru cele 
două divizii engleze de sub încercata comandă a lui sir 
Brown, care se plasaseră în faţa bastionului trei. 

Îndată ce amurgi, diviziile franceze începură să 
ocupe bazele lor de plecare. 

Divizia lui Mayran, care trebuia să  asalteze 
bastioanele unu şi doi, cobori în Vâlceaua Kilen, divizia lui 
Brunet ocupă tranşeele din faţa fostei lunete Kamciatka şi 
din dreapta ei; divizia lui d'Autemarre, adăpostită în 
Viroaga Docurilor, înaintă spre tranşeele din stânga 
Kamciatkăi. 

În rezerva diviziei lui Mayran se afla un regiment de 
gardă, iar dincolo de Dealul Verde - (Călcâiul Strâmb) erau 
două baterii de artilerie călăreaţă, care trebuiau să se 
repeadă în goană pe poziţiile cucerite, ca să-l mproşte cu 
mitralii pe soldaţii ruşi în retragere. 


Artileriştii acestor baterii, ca şi cei din regimentul de 
gardă, şi zuavii, şi vânătorii şi puşcașii algerieni, şi cei din 
legiunea străină, toţi erau convinşi că glorioasa* dimineaţă 
a zilei următoare îi va face, în sfârşit, stăpâni ai acestui 
spinos Sevastopol. 

Zece vase mari din escadra aliată, profitând de 
întuneric, continuau să bombardeze oraşul, deşi bateriile 
de coastă le răspundeau cu un foc, ce-i drept, foarte rar. 

Nici această înverşunată canonadă, însă, nici tirul 
indirect al numeroaselor mortiere de pe uscat n-an oprit 
munca clocotitoare de pe bastioane... 

Se înlocuiau tunurile şi se refăceau platformele 
sufărrmate... Lopată cu lopată se înălţau şi se îndreptau 
parapetele, se curăţau şanţurile, se făceau ambrazuri, se 
îngroşau  acoperişurilor magaziilor de pulbere şi se 
reparau adăposturile.... iar dacă cineva cădea ucis, sau 
grav rănit, cu lopata sau târnăcopul în mâini, îl duceau 
afară. 

Totul era simplu, ca totdeauna, dar valora cât orice 
bătălie... Toţi erau numai lucrători, dar toţi erau eroi, iar 
dacă într-unul din sectoarele Malahovului lucrau vechii 
apărători ai Sevastopolului - soldaţi din regimentul 
Vladimir - iar pe altul soldaţi mult mai tineri din 
regimentul Sevsk, lucrările nu mergeau mai prost nici 
acolo... 

„Ruşilor nu numai că n-ar trebui să li se dea nicio 
noapte de răgaz, dar nici un-ceas măcar - scria în această 
vreme unul dintre ziarele engleze. 

— Dacă vreţi să aveţi succes, trebuie ca bateriile lor 
să fie bombardate cât mai intens, timp de câteva zile şi 
câteva nopţi, fără întrerupere, iar apoi să se treacă imediat 
la asalt...” Atât de temuti deveniseră lucrătorii de pe 
bastioane. 

În noaptea aceea făceau acoperirea bastionului trei 
ostaşii regimentului Ohotsk, care cu o lună înainte 
sărbătoriseră o jumătate de an de luptă aici la Sevastopol, 
ostaşii din regimentul  Kamciatka. cei rămaşi din 


regimentul Min.sk şi din regimentul Voi m şi regimentul de 
vânători Briansk. Mai departe, la bateria Jerve, se afla 
doar un singur batalion, cu efective reduse - nu avea nici 
trei sute de oameni - din regimentul Poltava, iar celelalte 
trei batalioane ale aceluiaşi regiment, împreună cu 
regimentul Sevsk şi cu două batalioane din regimentul 
Zabalkamski se instalară pe Malahov. Regimentul Suzdal 
se întindea de la Malahov până la bastionul doi, căruia îi 
făceau acoperire două batalioane din regimentul 
Zabalkafski. În sfârşit, pe bastionul unu erau unităţile 
regimentului Kremenciug. 

Regimentele Selenghinsk şi lIakutsk, încercate în 
lupte, în frunte cu generalii Pavlov şi Sabaşinski, se aflau 
în rezervă în spatele caselor şi dărâmăturilor de pe 
Korabelnaia. Toate aceste regimente şi resturi de 
regimente sufereau pierderi mari din pricina 
bombardamentului, dar ele ştiau că misiunea lor era să 
apere Sevaistopolul în faţa asaltului pe care trebuiau să-l 
aştepte fără să-şi părăsească poziţiile, oricât de mult ar fi 
fost de aşteptat. 

Şi aşteptarea nu le-a fost zadarnică. 

Exact la ora trei, deasupra bateriei Lancaster, 
amplasată pe Kamciatka, se înălţă o rachetă de o 
frumuseţe neobişnuită şi se risipi apoi în stele mari, albe, 
care cădeau încet. Ín tranşeele inamicului începu o 
mişcare despre care dădură îndată de veste pândele 
plastunilor care se aflau în faţa bastionului doi. 

Nu trecură nici cinci minute şi toboşarii de pe bastion 
începură să bată voiniceşte alarma, iar duruitul tobelor se 
rostogoli de-a lungul întregii linii de fortificaţii. 

— Înălţimea voast ... Alarma!... Alarma!... - strigă 
Vitea Zarubin, intrând în fugă în cazemata bastionului unu, 
unde pe patul de fier al lui Pereleşin - comandantul acestui 
bastion - Hrulev, comandantul întregului flanc stâng al 
fortificațiilor, se întinsese să se odihnească şi căzuse într- 
un somn greu, după zbuciumul unei zile întregi şi al unei 
jumătăţi de noapte de veghe... 


Luminarea era pe sfârşite şi fumega, iar doi şoareci o 
zbughiră în peretele din pietre netencuite. 

Întrucât se culcase îmbrăcat, Hrulev sări în picioare 
şi se uită în jur cu ochi roşii şi uşor umflaţi, apoi îşi trase 
îndată căciula, îşi aruncă burca pe umeri şi ieşi afară, fără 
să-l mai întrebe nimic pe Vitea... N-avea ce să mai întrebe, 
de vreme ce cuvântul „alarmă” îi ajunsese în conştiinţă. 
Mai era. şi un alt cuvânt, însă - „Malahov” - care se lega 
de cuvântul „alarmă”... Pentru a conduce apărarea, 
comandantul aripii stângi nu trebuia să stea aici la flanc, ci 
acolo, în centrul fortificațiilor, în inima apărării! 

Luând-o înaintea lui Vitea, Hrulev se repezi la grajd, 
unde, prin întunericul ce începuse să se destrame uşor, se 
zărea alb sub un şopron argamacul!) lui, deocamdată tot 
atât de invulnerabil ca şi stăpânul său. 

Nişte trosnete şi dudu-ituri, care răsunară în urma 
lui, îl făcură să privească înapoi. 

— Ce s-a întâmplat? - întrebă Hrulev. 

— A intrat o bombă pe fereastră! - i se strigă dinspre 
cazemată. 

Câteva clipe, toţi aşteptară explozia, dar ea nu se 
produse. Bomba căzuse liniştită pe patul de pe care se 
sculase Hrulev cu câteva clipe mai înainte. 

I se spuse şi acest amănunt. 

— Asta-i bună! - se minună Hrulev, deja călare pe 
bălanul său. 

— Va să zică, domnul ne apără încă pe noi, 
păcătoşii'?! Ei, păi să fie într-un ceas bun! 

Işi făcu semnul crucii, ridicând puţin căciula, şi dădu 
pinteni bălanului. Vitea şi Sikorski, pe cai mărunți 
căzăceşti, porniră în urma lui r fără să se mire că Hrulev 
nu dăduse niciun fel de ordine cu privire la apărarea 
bastionului. 

Ordinele fuseseră date mai înainte, iar căpitanul de 
rangul întâi, Pereleşin, venise aici de pe colina Malahov - 
pe care stătuse, şapte luni - şi afară de asta nici 
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comandantul acoperirii de infanterie, generalul Urusov, nu 
era un novice. 

Malahovul îl neliniştea pe Hrulev şi prin faptul că 
vechiul lui comandant - lurkovski - era pe moarte, iar noul 
comandant - Kern - ar fi putut să întreprindă ceva care nu 
trebuia, dar mai important pentru el era faptul că şi 
comandantul unităţilor de infanterie de acolo - generalul 
Zamarin - fusese de asemenea rănit şi înlocuit de către un 
tânăr general, luferov. În sfârşit, Totleben trimisese acolo 
ordinul să se instaleze pe dreapta patru tunuri de câmp, în 
eventualitatea asaltului, iar Hrulev se gândea cu nelinişte 
dacă apucaseră să le instaleze. 

El nu se îndoia că de astă dată, ca şi cu zece zile în 
urmă, primele coloane de asalt ale francezilor vor porni 
împotriva Malahovului. De aceea, nu se opri nici la 
bastionul doi, nici mai încolo, ci se grăbi să ajungă pe 
colină înainte de începerea asaltului. 

Exact acolo de unde plecase el mai înainte, însă, se 
porni un foc foarte viu de tunuri şi de arme: divizia lui 
Mayran, ieşise din Vâlceaua Kilen şi se aruncase cea dintâi 
la asalt. 

Fu întâmpinată însă de bateriile uşoare şi de puşcașii 
de pe banchete. Dacă racheta lansată de pe Kamciatka 
servise drept semnal pentru începerea asaltului, pe 
Malahov, ca pe locul cel mai înalt de pe aripa stângă a 
liniei de apărare, se aprinse lumina albă şi puternică a 
unui artificiu - semnal pentru flotă, pentru ioraş și pentru 
aripa dreaptă a bastioanelor, că asaltul începe, că el este 
gata şi se va dezlănţui dintr-o clipă în alta. 

Asaltul nu începuse încă de-a binelea, dar tobele şi 
băteau alarma, iar acest stâlp alb de foc - care se înălța, 
spre cerul întunecat - puse în mişcare, în primul rând, cele 
şase vase cu abur - „Vladimir”, „Hersones”, „Bessarabia”, 
„Krim”, „Gromonoseţ” şi „Odesa” - care se repeziră cu 
toată presiunea spre golful Kilen şi deschiseră un foc 
extrem de puternic asupra Vâlcelei Kilen, tocmai în timpul 
când ieşea de acolo brigada a doua a diviziei lui Mayran. 
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Pelissier nu bănuise un asemenea spirit de prevedere din 
partea ruşilor şi nicio asemenea capacitate de luptă a flotei 
Mării Negre - care părea că fusese cu totul scoasă din 
funcţiune. Acesta fu - primul lucru care îi strică mult 
planurile. 

Pe ţărmul - de miazăzi al Crimeii, în iunie, ora trei 
noaptea, nu înseamnă încă revărsatul zorilor, totuşi, nimic 
nu ascunde soarele ce se ridică de după mare şi, dacă nu - 
razele lui, totuşi nişte vestitori ai razelor lui străpung 
întunericul care păleşte văzând cu ochii şi devine din ce în 
ce mai - cenuşiu, se destramă, lăsând cu fiece clipă să se 
vadă din ce în ce mai mult în jur. 

Prin bombardamentul celor zece nave mari ale flotei 
aliate din noaptea aceea fuseseră pricinuite multe pierderi 
garnizoanei Sevastopolului, dar cele şase vase cu abur 
ruseşti apăruseră atât de prompt şi fuseseră atât de bine 
venite, încât brigada a doua a lui Miayran trebui să se 
retragă în fundul văicelei, lăsând brigada întâia fără 
sprijin, iar aceasta nu mai putu rezista focului des de 
mitralii şi se opri la treizeci de paşi de bastionul doi. 

Scările de asalt şi faşinele fură aruncate, iar zuavii se 
împrăştiară, ascunzându-se pe după pietre şi prin gropi şi 
deschiseră foc asupra ambrazurilor, dar fără să mai 
pornească înainte. Timpul însă trecea, iar asaltul în acest 
sector se prăbuşi în vreme ce pe celelalte sectoare încă 
nici nu începuse. 

Pentru a-l sprijini pe Mayran, Pélissier dădu ordin ca 
tunurile de asediu să înceapă bombardamentul şi un nor 
de bombe zbură asupra bastioanelor unu şi doi. În acelaşi 
timp, noi rachete cu stele se înălţară de pe Kamciatka. Era 
un spectacol feeric. Stelele albe, căzând încet, acopereau 
acum o mare parte din cer. De data, aceasta („era un 
semnal pe care nu se mai putea să nu-l observi şi diviziile 
lui Brunet, d'Autemarre şi sir Brown porniră concomitent 
la asaltul sectoarelor lor din frontul rusesc. 

Mayran fusese rănit la primul atac, dar insuccesul îl 
impresionă atât de mult, încât - după ce se pansă la 
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repezeală - îşi încolonă unităţile care se retrăseseră şi, 
chemând din rezervă două batalioane de gardă, porni 
iarăşi cu multă înflăcărare la asalt, dar fu rănit din nou în 
piept, de o mitralie, şi de data aceasta mortal. 

Generalul de brigadă de Falie, care luă comanda 
diviziei, nu mai putu face inamic... Zburau mitralii de pe 
bastioane, zburau mitralii de pe bordurile vaselor cu abur 
ruseşti, iar pierderile erau al cât de mari, încât francezii se 
năpustiră vijelios înapoi, în şerpuiturile salvatoare ale 
Vâlcelei Kilen şi nu mai putură fi scoşi de acolo. 

În afară de sicăni, de faşine şi de lopeţile de geniu, 
care fuseseră aruncate, vreo cincizeci de prizonieri căzură 
aici în mâinile lui Urusov, care conducea apărarea. 
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Când Hrulev ajunse pe Malahov, acolo abia se 
instalau două tunuri de câmp, din cele patru trimise de 
Totleben, lucru pentru care trebuia ridicat mult 
terasamentul. 

— Unu... două... Unde sunt celelalte două? - se 
străduia Hrulev să distingă prin pâcla ce se destrăma. 

— N-au putut fi aduse - începu să-i raporteze un 
sublocotenent de artilerie cu umeri înguşti, dar Hrulev îl 
întrerupse strigând 

— Gu-um n-au putut, când e asalt?... La închisoare!... 
Zece zile de închisoare... N 

— Podul a fost deteriorat de un proiectil, Inălţimea 
Voastră... - apucă să mai spună sublocotenentul în 
apărarea sa, dar Hrulev îşi întoarse calul şi Vitea îl auzi 
strilgjând îne timp ce se îndepărta 

— N-au ştiut să repare un pod, într-o situaţie ca asta! 
Uf, ce v-aş spune eu o vorbă dulce! 

Vitea privi întrebător spre Sikorski, căutând mai mult 
în închipuire decât cu ochii, să prindă în semiîntuneric 
expresia feţei lui prelungi şi obosite. Privirea aceasta 
întrebătoare însemna „Tu cum ai fi reparat podul şi cu ce?” 
Sikorski pricepu şi ridică umărul stâng spre ureche, 
ţuguindu-şi buzele subţiri în chip de pâlnie. 


— Unde-i generalul luferov? - strigă Hrulev 
ridicându-se în scările lui ca nişte curse pentru guzgani, şi 
legănându-şi căciula la dreapta şi la stânga. 

În locul l-ai luferov, se apropie Kern. După spusele 
lui, luferov fusese de curând acolo şi plecase spre biserica 
regimentului Belostok, unde de asemenea se instalau 
tunuri de câmp la care lucrau două batalioane din 
regimentul Sevsk. 

— Bine, lângă biserică... Minunat! Dar acum e asailt! 
„„. El trebuie să fie aici, nu acolo! - strigă Hrulev. 

— Dar podul peste golf a fost reparat? 

Kern: nu ştia... 

Zorile se revărsau repede. Cu fiecare clipă se lumina 
tot mai mult şi tot mai limpede se contura silueta îndesată 
a lui Kern, iar pe fata lui matură - apăreau pungile 
triunghiulare de sub ochii apropiaţi mai mult de nasul lui 
turtit, decât de urechi. 

lată, însă, că la vreo treizeci de stânjeni, o bombă 
mare explodă asurzitor. Doi dintre soldaţii care lucrau la 
instalarea tunurilor de câmp fură azvârliţi în aer... Prin 
faţa ochilor lui Vitea zburară nişte picioare răşchirate şi 
nişte mâini care se bălăbăneau neputincios, dispărând 
îndată în fum. 

În acest timp, sosi călare generalul luferov. După 
înfăţişare părea de vreo treizeci şi cinci de ani şi avea o 
faţă frumoasă, palidă şi foarte serioasă. 

— A-a! Dumneata! Ce-i? - i se adresă cu totul vag 
Hrulev. 

— O baterie de câmp a fost aşezată lângă biserică. 

— Răspunse pe ton de raport luferov, ducând mâna la 
COZOroc. 

— Asaltul trebuie să înceapă îndată 1 

— Oamenii sunt gata şi aşteaptă la posturi - rosti 
luferov, ducând din nou mâna la cozoroc. 

Când ajunseră până la Vitea aceste vorbe liniştite 

— Spuse cu un glas uşor gutural - el se uită la 
banchete care erau cu totul galbene din pricina mantalelor 
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soldăţeşti. 

Incă două proiectile explodară aproape în acelaşi 
timp, unul în spate, iar altul, destul de departe, la dreapta, 
dar erau ultimele: atacul diviziilor lui Brunet şi a lui 
d'Autemarre împotriva Malahovului începuse; coloane 
dese apărură dinspre Kamciatka, în timp ce carabinierii de 
pe banchete şi soldaţii care aveau puşti ghintuite începură 
pe toată linia fortificațiilor un foc de întâmpinare. 

Apărătorii Malahovului nu ştiau, desigur, că unul din 
primele gloanţe trase de ei rănise mortal în piept pe 
generalul Brunet, care mergea vitejeşte în faţa rândurilor 
sold aţi lor lui, învălmăşite fiindcă nu avuseseră timp să se 
încoloneze, iar imediat după el fusese ucis de un glonte în 
cap colonelul Delaboussigniere, comandantul întregii lui 
artilerii, şi că aceste două pierderi provocaseră o 
zăpăceală cumplită în rândurile - din faţă destinate şi 
foarte rărite chiar din prima clipă a atacului. Francezii nu 
se aşteptaseră ca ruşii să-i primească cu un foc atât de viu, 
de la o distanţă totuşi destul de mare, care măsura 
aproape nouă sute de paşi. În regimentele ruseşti, însă, 
erau acum mult mai puţini soldaţi decât fuseseră în timpul 
luptelor de pe Alma şi de pe Inkerman, dar laveau mai 
multe carabine şi, în afară de asta, puştile ghintuite băteau 
acum la nouă sute de paşi... 

Tot de la primele salve ale ruşilor, francezii se mai 
convinseră că nu vor mai putea să repete la supra 
baistioanelor marşul lor triumfal, aproape ca la paradă, 
aşa cum fusese cel pe care îl executaseră cu zece zile în 
urmă în faţa redutelor înaintate. 

În primele momente părea că lambele coloane ale 
francezilor, apărute în dreapta şi în stânga Kamciatkăi, 
mergeau la atac împotriva Malahovului. Cu fiecare clipă, 
însă, se putea zări tot mai clar în depărtare şi iiată, în 
sfârşit, se văzu limpede că coloana din stânga se împrăştia 
şi o parte se ascundea în carierele de piatră, iar altă parte 
îşi îndrepta frontul în faţa bastionului doi, în timp ce 
asupra Malahovului înainta repede coloana din dreapta, 
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deşi mulţi dintre soldaţi căzuseră... 

Divizia lui d'Autemarre, întoarsă, nu demult din 
expediţia de la Kerci, ca dintr-o călătorie de plăcere, era 
odihnită şi se simţea victorioasă. 

Fie că aici era o mare parte de dispreţ pentru ruşi, 
insuflat de lipsa de apărare a Kerciului, fie că era dârzenia 
exemplară a soldaţilor, dintr-o divizie care se socotea cea 
mai bună din corpul de armată al lui Bosquet, atacatorii - 
împărțindu-se din mers în două detaşamente - mergeau 
voiniceşte, pierzând mulţi oameni, dar înfruntând totuşi 
focul des de arme şi mitraliile. 

Ajungând la vreo isută de paşi de şanţul colinei, însă, 
detaşamentul din stânga se poticni parcă deodată, de la 
nodurile din faţă până la cele din urmă. Toată încordarea 
cu care mergeau înainte aceşti oameni scunzi şi oacheşi, 
cu bărbi negre, cu tunici albastre şi cu chipiuri ascuţite, 
scăzu  dintr-odată... lată-i că s-au oprit... 'Trăgând 
dezordonat, începură să dea înapoi... iar cei din faţă, 
aplecaţi la pământ, o luară în sfârşit la fugă, împingându-i 
pe cei din spate, şi mulţi cădeau, pentru a nu se mai ridica 
niciodată. 

— Oho! Oho! Să ştie ce-i aia madame la mere de 
Kuzka! - strigă agitat Kern, lui luferov, urmărind printr-o 
ambrazură mersul luptei. 

— S-au dus... opt... şi cu a brânzii nouă! 

Kern era un om cu o fire veselă şi-i plăceau expresiile 
fistichii, iar acum avea un motiv temeinic pentru aceasta 
asaltul fusese respins. 

— N-au să se mulţumească numai cu atât! - îi spuse 
luferov. 

— Au să mai pornească o dată... 

— Cu atât mai bine pentru noi!... Cu atât mai mulţi 
vor rămâne aici, la noi... 

Voi să mai adauge ceva pitoresc la această frază 
palidă, dar observă că al doilea detaşament de francezi, cel 
din dreapta, îndreptându-se spre bateria Jerve, nu mai 
mergea, ci alerga înainte, iar soldaţii din faţă ajunseseră 
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aproape de parapetul foarte stricat din pricina canonadei. 

Era batalionul cinci de puşcași, din brigada întâi a 
diviziei lui d'Autemarre, sub comanda maiorului Garnier. 

Asupra acestui batalion fu trasă o stalvă de mitralii 
de pe bateria Jerve, şi Garnier fu rănit în mâna stângă, dar 
afluxul lui de energie era mare şi aproape nici nu băgă de 
seamă că este rănit. Fugea înaintea soldaţilor săi şi până 
când să apuce cei din baterie să tragă asupra lor o a doua 
salvă de mitralii, ei şi săriseră pe parapet. 

Ostaşii din regimentul Poltava, puseră în acţiune 
baionetele, dar erau puţini şi risipiţi prin baterie într-un 
lanţ subţire. Mulțimea deasă de puşcași francezi se repezi 
năvalnic peste parapetul scund şi unii dintre ei capturară 
tunurile, iar alţii - cea mai mare parte - năvăliră adânc în 
interiorul bateriei. 

Frontul poziţiilor ruseşti fusese străpuns în locul cel 
mai slab... 
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Unităţile din faţă ale diviziei lui Brunet, clare se 
ascunseseră de gloanţe în carierele de piatră, reuşiră să-şi 
stăpânească zăpăceala primelor clipe. Batalioanele Sosiţie 
din urmă le împinseră înainte, noii comandanţi care 
luaseră locul celor ucişi le ridicară la asalt, şi cei de pe 
bastionul doi le văzură ieşind din adăposturi şi alergând 
buluc spre parapet. 

Era o clipă hotărâtoare. 

Zuavii ştiau că de pe unul din dealuri, ceva mai 
departe de bateria Lancaster, instalată pe Kamciatka, îi 
priveşte însuşi comandantul suprem, bătrânul lor general - 
algeri-anul Pelissier - şi nu voiau să piardă în ochii lui 
faima de cea mai bună infanterie din lume. Alergau uitând 
de ei înşiși, iar zorile care se iveau le permitea să 
ocolească numeroasele gropi de lup şi pâlniile de 
proiectile. 

Un pâlc de zuavi cu doi ofiţeri, întrecându-i pe 
ceilalţi, săriră în şanţul bastionului, iar de aici, căţărându- 
se ca pisicile şi feriţi de gloanţe pe după terasament, cei 
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doi ofiţeri cu săbiile trase din teacă se urcară primii pe 
parapet. 

Parapetul era însă ocupat de soldaţii din regimentul 
lakutsk, cu baionetele aplecate în jos, iar unul dintre 
ofiţerii de zuavi, cu gura căscată într-un răcnet războinic şi 
cu ochii negri ieşiţi din orbite, fu străpuns pe loc de o 
baionetă şi căzu în şanţ. Celălalt aruncă sabia şi fu dus 
repede în rândurile din urmă, prizonier. 

În şanţ se pitulaseră însă câţiva soldaţi zuavi, pe care 
ena greu să-i ajungi cu gloanţe, şi apoi era nevoie de 
gloanţe pentru ceilalţi, care alergau în mare număr spre 
parapet cu scările în mâini. 

— Daţi cu pietre-n ei, fraţilor! - strigă maiorul 
Stepanov din regimentul lakutsk. 

În şanţ, începură să zboare pietre, iar zuavii ridicară 
mâinile şi se predară. 

Toate pâlniile de proiectile, la vreo câteva zeci de 
paşi de parapet, erau însă pline de francezi şi timp de 
câteva minute avu loc un spectacol imposibil de redat în 
cuvinte: trosnete neîntrerupte ale focurilor de puşti de 
ambele părţi, detunături dese ale tunurilor de câmp care 
împroşcau pe francezi cu mitralii, înjurături sălbatice şi 
vaietele răniților şi ale celor căzuţi în gropile de lup, duruit 
de tobe şi sunete stridente de goarne. 

IPâniăflia urmă, zuavii nu mai rezistară şi o luară la 
fugă, cu toate că bătrânul lor general - algerianul Pelissier 
- îi privea prin ochian, iar un alt general, cu un nume 
foarte lung, le trimitea în ajutor batalioanele de gardă din 
rezervă. 

Deşi respinsă o dată, divizia lui Brunet, care era pe 
moarte în urma rănii - mai porni de două ori la asaltul 
bastionului doi, dar nu mai ajunse nici la patru sute de 
paşi, căci de fiecare dată, nemaiputând rezista sub focul 
regimentelor Ilakutsk, Selenghinsk, Vladimir şi Suzdal, şi 
nici efectului înspăimântător al mitraliilor, ea făcu calea 
întoarsă, presărând tot câmpul cu răniţi şi cu ucişi. 

Când de după mare se ridică soarele, atacul asupra 
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flancului stâng al poziţiilor de la Sevastopol eşuase şi două 
divizii franţuzeşti se zdrobiseră de ele, fără a mai încerca 
să repete tentativele. 

În acelaşi timp cu francezii, însă - la acelaşi semnal 
de pe Kamciatka - trebuiră să pornească şi englezii, la 
asaltul bastionului trei şi al Peresîpului, vecin cu el, unde 
de asemenea se aflau baterii. Credincioşi lor înşiși, ei 
întârziară puţin, şi împuşcăturile de pe toate celelalte 
fortificaţii bubuiau deja asupra, francezilor, când englezii 
abia ieşeau din tranşee, în timp ce rezervele lor începură 
să înainteze prin  vâlcelele  Sarandinakinaia şi 
Labonatomaia. 

În schimb mergeau într-o ordine deplină şi bine 
gândită, cu un lanţ de puşcași în faţă, după care veneau 
matrozii taţi în spate cu scări şi cu faşine, iar în urma lor 
soldaţii din infanteria uşoară, care duceau saci umpluţi cu 
lină. 

Păstrau o formaţie impecabilă şi cele trei coloane 
desemnate pentru. atacul concomitent al bastionului trei, 
al Peresîpului şi al bateriilor intermediare, înaintau de 
parcă nu ar fi fost la asalt, ci la o paradă după un asalt 
victorios. 

O primire foarte călduroasă, însă, o. aştepta pe 
această armată de nouă mii de soldaţi, excelent înzestrați 
şi instruiți. In acea zi, mareşalul Raglan trebui să scrie în 
raportul săulia Londra 

„N-am fost încă niciodată martor la un foc de mitralii 
şi de arme atât de puternic şi de susţinut, de pe poziţiile 
inamice...” 

Asta era adevărat. Pe banchetele fortificațiilor - 
începând cu bateria Jerve şi terminând cu Peresip - se 
aflau. soldaţii ia cinci regimente, dar cu efective atât de 
reduse, încât două dintre ele - Minsk şi Volin 

— Fuseseră contopite într-un singur batalion. Erau 
însă soldaţi trecuţi de multe ori prin foc şi afumaţi puternic 
de praful de puşcă. Stăteau pe două rânduri 

— Cel din faţă trăgea, iar al doilea încărca - şi în 
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această lacţiune rapidă concurau cu ei servanţii tunurilor, 
care trimiteau o ploaie de mitralii în rândurile de tunici 
roşii ale atacanţilor. 

Lanţurile de  puşcași fură măturate. Matrozii, 
aruncând scările de asalt, fugiră înapoi unul după altul, 
căzând din fugă, iar coloanele care mărşăluiau ca la 
paradă se opriră derutate şi se împrăştiară prin gropi. 

Contra amiralul Panfilov, neschimbat la comanda 
bastionului trei chiar de la începutul asediului, un om de 
un calm extraordinar, se uită şi spuse cu siguranţă 

— Nu, nu vor ajunge! 

De la tranşeele înaintate ale englezilor - 
transformate în ultimi le zile prin schimbarea lojamentelor 
ruseşti - până la unghiul exterior al bastionului, nu erau 
mai mult de trei sute de paşi. O grindină de gloanţe de 
arme şi de mitralii opri la jumătatea drumului toate cele 
trei coloane, dintre care una avea şase mii de oameni, a 
doua două mii, iar a treia o mie. 

Generalul John Campbell căzu ucis, iar sir Brown şi 
câţiva ofiţeri superiori fură răniţi. 

Marele Redian trebuia însă cucerit cu orice preţ în 
dimineaţa aceea. După zece minute, zăpăceala trecu şi 
englezii porniră din nou la asalt. 

De astă dată, ei se apropiară mai mult de fortificaţii, 
unde fură opriţi numai de palisadelel) ridicate după 
modelul celor caucaziene, în semicerc în faţa şanţului şi a 
parapetului. Construcţiile acestea, foarte silmiple, se 
dovediră totuşi de netrecut sub focul nimicitor, tras 
aproape în plin. Puşcașii englezi încercau zadarnic să 
desfacă trunchiurile cu mâinile, pitindu-se după ele, sau să 
angajeze un duel de focuri cu ruşii care stăteau pe parapet 
mitraliile îi scoaseră repede din şanţuri şi retragerea lor se 
transformă într-o fugă nestăvilită. 

A treia încercare de a cuceri dacă nu Marele Redan, 
măcar una din bateriile ruseşti dintre el şi Peresîp avu 
acelaşi sfârşit. Când Pelissier propuse lui Raglan să trimită 
din nou trupele stale la asalt, acesta refuză categoric... 
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Cu toate acestea, Pelissier vedea încă posibilitatea 
unei mari victorii... În spărtura făcută în poziţiile ruseşti, la 
bateria Jerve - în imediata vecinătate a bastionului trei - 
fusese trimis un întreg regiment de linie, în frunte cu 
colonelul Mianec. 

Baricac «făcute din trunchi de copaci. (N. trad.) 

Dar cu mult mai înainte decât el, Hrulev văzuse 
primejdia care ameninţa colina Malahov din spate, dinspre 
intrarea în bastion. 

El dădu pinteni, chiui ca un cazac din Ural, şi galopă 
spre soldaţii din regimentul Poltava care fugeau şi cu care 
se aflau şi câţiva matrozi de la tunuri. 

— Sta-aţi!... Sta-aţi, fraţilor! încotro? - strigă el din 
răsputeri în goana calului. 

— Soseşte o di-vizi-e întreagă, iar voi fugiţi! 

Întorcând capul spre agenţii de legătură, zări 
aproape de el pe şeful de echipaj Ţurik. 

— 'Ţurik! Dă-i drumul la generalul Pavlov şi spune-i. 
să trimită divizia încoace! Hai, repede! 

Şeful de echipaj trase cu harapnicul de-a curmezişul 
burţii calului său roşcat, cu greabănul împestriţat de fire 
albe, şi porni spre biserică. 

Vitea ştia că lângă biserica regimentului Belostok 
stătea în rezervă generalul Pavlov, dar acesta avea cu el 
numai şase companii din regimentul lakutsk şi nicidecum o 
divizie. Cuvântul de „divizie” fusese aruncat de Hrulev, pur 
şi simplu, pentru a ridica moralul oamenilor. 

Totuşi, numai apariţia lui Hrulev - a binecunoscutului 
general cu căciulă burcă şi pe cal alb - fu de ajuns ca cei 
care fugeau să se oprească... 

— Pe ei, băieţi! - strigă unul, un matroz negru ca un 
arap, din pricina fumului, fără chipiu şi cu un ştergător de 
tun în mâini. 

— Pe ei; pe ei, fraţilor! - strigă Hrulev, prinzând din 
zbor această expresie populară făcătoare de minuni. 

În timpul acesta, o parte dintre francezii care se 
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avântaseră prea mult, se încolonau oprindu-se, iar altă 
parte se furişa în grabă în căsuţele de pe povârnişul colinei 
Malahov, pe jumătate dărâmate de bombardament, de 
unde deschiseră focul, aşteptând divizia lor care venea în 
urmă, divizia întâia din corpul unu de armată, pe care o 
comanda d'Autemarre. 

Timpul nu se mai măsura acum cu minutele, ci cu 
secundele... Pe Malahov fu înălţat un steag roşu - semn de 
mare primejdie. În urma regimentului 19 de linie, în 
ajutorul batalionului maiorului Garnier, care pătrunsese în 
dispozitivul ruşilor, veneau în grabă forţe mari „în vreme 
ce în ajutorul regimentului Poltava sosea în goana cailor 
numai Hrulev împreună cu ofiţerii lui de legătură. 

Deodată, Vitea zări într-o parte nişte soldaţi - 
lucrători cu lopeţi... 

— Vin! Vin! - strigă el, ridicând mina în - direcţia lor. 

Hrulev se întoarse şi îşi îndreptă bălanul către 
lucrători. 

— Din ce regiment sunteţi, fraţilor? 

— Din Sevsk! - răspunseră soldaţii. 

— Lepădaţi lopeţile! La baionetă... După mine, 
fraţilor! Scoateţi-ne din ananghie! 

A fost o treabă de câteva secunde să lase lopeţiile şi 
să ia în mâini armele pe care le aveau fiecare la spate. 

Soldaţii din regimentul Sevsk - erau cu totul vreo 
sută patruzeci de oameni cu comandantul lor de companie, 
ştabs-căpitanul Ostrovski - fără să tragă un foc, se 
aruncară cu baionetele asupra francezilor, care apucaseră 
să se încoloneze de bine de rău şi să-i adune pe cei rămaşi 
în urmă. 

Lupta aceasta la baionetă fu scurtă francezii nu 
rezistară presiunii celor din regimentul Sevsk şi o parte 
dintre ei dădu înapoi, spre bateria Jerve, iar o altă parte se 
risipi prin căsuțe. 

În vremea aceasta, cei din regimentul Poltava îşi 
reveniră şi restabiliră ordinea în rândurile lor. Acum, ei 
alergau cu armele în cumpănire urmărindu-i pe cei care se 
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retrăgeau, iar soldaţii din regimentul Sevsk rămaseră în 
faţa căsuţelor, de unde francezii trăgeau asupra lor, 
neprecupeţind cartuşele din care aveau o mare rezervă. 

Pe după zidurile clădirilor se simțeau mult mai bine 
decât chiar în tranşeele lor. Din casa cea mai apropiată -, îl 
n care se instalaseră vreo douăzeci de francezi, se 
dezlănţui un foc 1 atât de intens, prin ferestre şi prin 
spărturile făcute în zid de schijele bombelor, încât casa fu 
învăluită în fum, de parcă luase foc, iar soldat îi din 
regimentul Sevsk se prăbuşeau unul după altul. 

— Inainte, fraţilor! - comandă Ostrovski şi se repezi 
cu sabia în mină, spre această mică cetate, urmat de 
soldaţi. 

Un glonţ, însă, îl nimeri în frunte la rădăcina nasului 
şi el căzu din fugă. 

— Ura-a I - strigară cei din regimentul Sevsk, uitând 
de interdicţia de a striga „ura” şi sparseră uşa cu paturile 
armelor, apoi năvăliră în casă şi străpunseră cu baionetele 
pe toţi francezii, cu toate că aceştia se apărau cu furie. 

Cei care se ascunseseră în case, ca în nişte 
fortificaţii, erau însă mulţi - vreo trei sute de oameni - în 
vreme ce soldaţii din regimentul Sevsk rămăseseră abia 
vreo cincizeci din toată compania. 

În timpul acesta, Hrulev se repezi spre bateriile de 
câmp de pe Maliahov, pentru ca acestea să-şi îndrepte tirul 
asupra căsuţelor. 

Căpitanul Budişcev îşi dădu repede seama şi el 
încotro trebuie să îndrepte ţevile tunurilor uşoare ale 
bateriei sale. 

— la>, andeti-i, voinicilor! - ordonă el tunarilor săi. 

Ca să observe mai bine efectul tunurilor sale asupra 
căsuţelor, el se căţără pe parapet, învăluit de fum şi 
extaziat de luptă. Deodată se prăbuşi cu capul în jos, 
lapăsându-şi pieptul cu mâna dreaptă un glonte de 
carabină îi străbătuse inima. 

Astfel pieri acest viteaz marinar în bateria care îi 
purta numele! 


Tocmai - atunci sosiră, în sfârşit, venind în pas 
alergător, cei din regimentul lakutsk cu generalul Piavlov, 
ajungând la momentul potrivit în urm-a batalionului lui 
Gamier, răzbise aici o mare parte din primul batalion al 
regimentului lui Mânec. Rândurile regimentului Poltava 
dădură din nou înapoi în faţa francezilor, rar cei din 
regimentul Sevsk fură aproape toţi omorâţi, angiajând o 
luptă inegală cu cei instalaţi în căsuțe. 

Artileria fu anunţată să înceteze tirul asupra Kora 
belnaiei şi se încinse o laprigă luptă la baionetă. Două 
companii din regimentul lakutsk izbiră de front, iar altele 
din flanc, şi francezii, încolţiţi din trei părţi, nu mai 
rezistară, deşi se luptau cu îndârjire, aşteptând ajutoare. 

O parte din ei se retrase în grabă iarăşi la bateriia 
Jerve, iar altă parte se împrăştie prin căsuțe. Aceasta sili 
pe cei din regimentul lakutsk să-şi împartă forţele: unii îi 
fugăreau pe cei care se retrăgeau, iar alţii luară în primire 
căsuţele de unde continua focul, provocând multe pierderi. 

Francezii nu se predau, cu toate că erau încercuiți şi 
trăgeau la alegere. 

— Ah<al Blestemaţilor... V-aţi băgat în casele noastre 
şi faceţi pe «grozavii! - strigau cei din regimentul lakutsk 
înverşunându-se. 

— Vă strângem de gât, cu mâinile! 

Dacă uşile erau din scânduri groase şi nu puteau fi 
sparte cu paturile armelor, ei se căţănau pe acoperişuri şi 
de acolo, prin spărturile făcute de proiectile, aruncau 
înăuntru cu ţigle”. 

Curăţarea de francezi a acestor căsuțe prizărite - 
aproape nişte dărâmături - făcu multe victime, tot tuşi, ele 
fură curățate aproape odată cu bateria Jerve, unde 
francezii lucnau - deja pe lângă tunuri, întorcându-le ţevile 
spre interiorul piaţetei. 

Retrăgându-se către aceste tunuri, puşcașii din 
batalionul lui Garnier se apărau cu multă îndârjire ei nu 
voiau să creadă că lupta fusese pierdută şi aşteptau ca 
întreaga lor divizie să năvălească prin spărtura făcută... 


Doi puşcași se gândiră chiar să arunce în aer 
magazia de pulbere pe lângă care treceau retrăgându-se. 
Ei smulseră un fitil fumegând din mâinile unui matroz ucis 
şi se repeziră spre magazie, dar soldatul Muzâcenko, din 
regimentul lakutsk, se luă după ei... 

— Ehei, viperelor! - strigă el, pricepându-le intenţia 
şi, ajungându-i din urmă, îi străpunse cu baioneta pe 
amândoi. 

Impinşi spre parapet, francezii încercau să se caţere 
pe deasupra sau să sară prin ambrazuri, dar puţinii reuşiră 
să se salveze. Între aceşti puţini, fu şi însuşi Garnier - care 
se alese cu patru răni uşoare. 

Soldaţii ruşi încercară să se ia după ei, în câmp, 
strigând 

— Hai, băieţi, să luăm înapoi Kamciatka noastră! - şi 
săreau în şanţ, alergând după francezi. 

Din ordinul lui Hrulev, gorniştii sunau retragerea din 
răsputeri, dar numărul soldaţilor de dincolo de parapet 
devenea din ce în ce mai mare. 

Hrulev spumega: 

— Au să-i aducă pe francezi pe urmele lor... Tii, 
drace! 

Locotenent-colonelul Novaşin, din regimentul 
lakutsk, trebui să alerge în câmp ca să-şi oprească soldaţii 
şi să-i aducă înapoi, sub ochii francezilor care se pregăteau 
ide un nou asalt. 

Francezii porniră încă de două ori la asalt, dar nu 
reuşiră nicăieri să se urce pe parapet; cadavrele celor ucişi 
în timpul acestor asalturi zăceau pe după parapete, în 
mormane sinistre, de aproape doi metri înălţime... 

9 

Când cei din regimentul lakutsk îi scoteau - din 
căsuțe pe francezi, un caporal dintre puşcașii lui Garnier, 
neobservat în învălmăşeala generală a luptei şi în fumul 
des de pulbere, în loc să o ia înapoi, împreună cu camarazii 
lui care se retrăgeau, merse înainte prin Korabelnaia. 

El se opri lângă biserica regimentului Belostok, 
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azvârli carabina de care nu mai avea pe voie, întrucât nu-i 
mai rămăsese niciun glonte în sacul de cartuşe, iar 
baioneta se rupsese, se aşeză pe treptele pridvorului, îşi 
şterse cu batista fruntea asudată şi-şi aprinse liniştit o 
lulea, privind tacticos în jur. 

Unul dintre aghiotanţii lui Sacken, trecând din oraş 
spre Malahov, îl întrebă uimit 

— Dumneata ce cauţi aici? 

— Îi aştept pe ai mei! - răspunse netulburat 
caporalul. 

Aghiotantul privi buimac în jur. 

— Pe care anume „ai mei”? - bolborosi el. 

Cap ora lui îl lămuri bucuros 

— Păi, într-un sfert de oră, cel mult, trupele noastre 
au să cucerească Sevastopolul... De ce nu i-aş aștepta aici? 

So-ldaţii din regimentuj lakutsk aduseră - din bateria 
Jerve pe un tânăr ofiţer rănit. Locotenent-colonelul 
Novaşin îi spuse pe un ton părintesc 

— Mai rabdă puţintel şi vei fi trimis împreună cu 
răniții noştri - la un spital de campanie din oraş. 

Francezul rănit răspunse însă arogant: 

— Vă deranjaţi degeaba! După o jumătate de oră, 
oraşul va fi în mâinile noastre şi voi fi pansat de medicii 
noştri, ceea ce va fi mult mai bine! 

Tânărull ofiţer avea motive puternice să fie sigur de 
victoria francezilor era nepotul lui Pelissier însuşi. 

Nici englezii nu se îndoiau că, în sfârşit, în ziua 
victoriei de la Waterloo vor reuşi să ocupe Marele Redan, 
lucru la care se mărginiseră de fapt toate eforturile întregii 
Anglii, în nouă luni de asediu al Sevastopolului... 

Nu le fu dat, însă, să pună stăpânire prin luptă pe 
acest mândru bastion, oricât îl tocaseră cu sute de 
mortiere. Asupra unui ofiţer englez ucis în acea zi s-au 
găsit nişte instrucţiuni cu semnătura generalului Harvey 
Jones, privitoare la modul cum trebuiau să se comporte 
trupele regale după ocuparea Redanului... 

La ofiţerii englezi se statornicise tradiţia de a întinde 
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o masă solemnă în fortificațiile cucerite prin asalt. Pornind 
la asaltul Marelui Redan şi al Peresîpului, fiecare dintre ei 
căra în raniţă gustarea pregătită mai dinainte, pentru a 
trage un ospăț de pomină... 

Nu le-a fost dat!... Câmpul din fata bastionului trei, al 
bateriei lui Budişcev şi al bateriei lui Perekomsk? - 
frământat de proiectile şi răvăşit de pâlnii de obuze şi de 
gropi de lup - era roşu ca macul, din pricina tunicilor 
englezilor ucişi şi grav răniţi. 

Primind prin semnalizatoare raportul că pe bastioane 
se sună alarma, Gorceakov nu mai putuse să rămână pe 
Inkerman şi pornise călare spre Sevastopol, însoţit ca 
totdeauna de o suită numeroasă. 

Când cerul începu. să se lumineze, comandantul 
suprem urmări desfăşurarea apărării de pe terasa 
bibliotecii, care era punctul cel mai înalt din oraş și pe 
care - parcă în semn de respect - o cruţau rachetele, 
ghiulelele şi obuzele inamice... 

Pe colina Malahov, din ordinul lui Hrulev, se 
aprinsese înainte de revărsatul zorilor un al doilea altificiu 
- care însemna „am nevoie de întăriri”; lui Gorceakov i se 
păru că totul e pierdut şi că acum avea să urmeze sfârşitul 
Malahovului şi al întregii apărări. 

Contrazicându-se singur, el apucă în câteva minute să 
dea o serie de ordine cu privire la regimentele care urmau 
să fie ridicate de pe Partea Orăşenească şi trimise pe 
Korabelnaia sau la unităţile din corpul de armată al lui 
Liprandi, care urmau să fie aduse în oraş, în cea mai mare 
grabă de pe Inkerman, întrucât, privind înainte, spre 
Korabelnaia, el se uita şi înapoi, la bastioanele patru şi 
cinci, iar atunci când vorbea despre ele lui Sacken sau lui 
Kotzebue, se gândea la râul Ciornaia, de unde - nu fără 
temei, de altfel - se aştepta de asemenea la un atac în 
dimineaţa aceea. 

În acelaşi timp, se informa mereu dacă n-au sosit 
primele regimente din divizia a 7-a, despre care i se 
raportase că a şi trecut prin Simferopol... Lupta începută 
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pe bastioanele de pe Korabelnaia căpătă în mintea lui 
înfierbântată proporţii uriaşe, de importantă capitală 
pentru întreaga Crimeie... 

Nu se linişti decât abia către ora şapte, când de 
pretutindeni, de pe bastioane, fură primite rapoarte că 
inamicul a fost respins cu mari pierderi, că nu mai 
reînnoieşte asalturile şi că se repliază pe poziţiile lui de 
plecare. I. şi „scoase chipiul umflat şi boţit ca un balon în 
cădere, cu cozorocul dreptunghiular, mare cât o umbrelă, 
se închină de câteva ori solemn către soarele care răsărea 
şi, corpleşit de bucurie, deschise braţele într-o îmbrăţişare 
largă, voind parcă să-l cuprindă şi pe Sacken, şi pe 
Nahimov, şi pe Vasilcikov, şi pe toţi ceilalţi generali care se 
găseau atunci cu el. 

În acest timp, se lăsase o linişte deplină... Schimbul 
de focuri încetă şi de o parte şi de alta, din motive foarte 
explicabile: actul al patrulea al tragediei Sevastopolului se 
jucase. 
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Baionetele batalioanelor care înaintau pe povârnişul 
Părţii de Nord, scânteiau jucăuş în soare, îndreptându-se 
spre chei. Întăririle acestea fuseseră chemate de 
Gorceakov încă în zori şi fuseseră transportate în mare 
grabă în oraş prin Rada Mare, pe vase cu aburi şi pe 
barcazuri, dar acum nu mai era nevoie de ele... „Tunul 
maiestăţii sale” tăcuse - fâstâcit de insucces - şi continua 
să tacă de trei ore în şir. 

Înfrângerea aliaţilor, cu totul neaşteptată pentru ei, 
era atât de totală, încât nici nu mai îndrăzneau să reia 
focul, devenit acum fără niciun scop. Rănile se dovediră 
prea adânci, iar dezorganizarea diviziilor care luaseră 
parte la asalt, nemaivăzută, în special la francezi. Calculul 
pierderilor, la fel ca şi limbajul rapoartelor, era extrem de 
dificil; speranţele înşelate ale lui Napoleon şi ale Victoriei 
deprimau pe Pelissier şi pe Raglan. 

În schimb, vinovatul înfrângerii fu găsit în 
unanimitate în persoana generalului Mayran. El era cel 
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care începuse atacul cu zece minute mai înainte de a fi fost 
dat adevăratul semnal, adică nu printr-o rachetă; cu sitele, 
ci printr-un snop întreg de rachete. În aceste zece minute, 
ruşii, chipurile, ar fi avut timp să se pregătească şi să 
aducă forţe mari pe celelalte bastioane. 

Mayran, fireşte, nu putea spune nimic în apărarea 
lui, fiindcă era mort. În acest caz, generalii vii au 
totdeauna dreptate. 

În douăzeci şi patru de ore de pregătire a asaltului, 
aliaţii aruncaseră şaizeci şi două de mii de proiectile, la 
care apărătorii Sevastopolului nu putuseră să răspundă 
nici cu douăzeci de mii. Acest bombardament îngrozitor, 
sub care nu aveai unde să adăposteşti trupele adunate în 
oraş - în aşteptarea as altului - smulsese din rândurile lor 
peste patru mii de victime, dar pierderile din dimineaţa 
asaltului fură comparativ mici. 

Pe aliaţi, însă, asaltul îi costă aproape opt mii de 
oameni, iar pierderile francezilor întreceau pierderile 
englezilor cu mai mult de trei ori. 

Dintre generalii aliaţilor, în afară de trei care 
căzuseră ucişi, încă cinci erau răniţi. 

Ilanrobert şi Niel - atât de prudenţi - căpătau dreptul 
să se socoată mult mai prevăzători decât învăpăiatul 
Pelissier, iar Achile francez - Bosquet - putea să nu 
invidieze laurii ce reveneau înlocuitorului său cel cu un 
nume foarte lung. 

Pelissier nu putea să întârzie telegrama cu raportul 
privitor la asaltul nereuşit, iar atunci când ea fu citită la 
palatul de la Saint-Cloud, Napoleon, revoltat, răspunse 
comandantului suprem al trupelor sale printr-o scrisoare 
plină de cea mai aspră critică a tuturor acţiunilor lui. 

„Recunosc că aveţi multă energie - aşa se termina 
această scrisoare - totuşi, trebuie să conduceţi mai bine. 
Veţi prezenta imediat ministrului de război, în amănunt, 
planul dumneavoastră de acţiune şi începând din această 
zi nu veţi mai întreprinde absolut nimic, fără să cereţi 
telegrafic aprobare. Dacă nu sunteţi de acord, predaţi 
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comanda armatei generalului Niel”. 

Se părea că după o asemenea scrisoare a 
împăratului, Pelissier nu mai avea altceva de făcut decât 
să-şi ia rămas bun de la armată şi de la Grimera... El hotări 
însă astfel înghiţi observaţia şi rămase pe loc, iar ministrul 
de război - mareşalul Vaillant - şi generalul Fleury, la 
părerea căruia Napoleon ţinea îndeosebi, luară apărarea 
lui Pelissier. Ei găsiră pentru el circumstanţe atenuante în 
vestita dârzenie a soldaţilor ruşi, pe care - după cunoscuta 
vorbă a lui Frederic al II-lea!) - nu e destul să-i omori, 
trebuie să-i mai şi trânteşti la pământ. 

Asaltul din ziua de 6/18 iunie fusese respins în mod 
strălucit, iar în istoria apărării pământului rus în faţa 
încercărilor invadatorilor luptătorii de la Sevastopol 
înscriseseră o pagină glorioasă... Jumătate din pierderile 
aliaţilor, însă, o constituiau morţii, care trebuiau să fie la 
dunaţi. 

Corespondentul ziarului  „limes” scria despre 
făceastă înspăimântătoare privelişte, fără părtinire: 

„Sărmanele noastre tunici roşii acopereau pământul 
din faţa palisadelor nedanului, în timp ce toate căile de 
acces spre fortul Malahov erau aşternute cu tunici 
albastre, care zăceau mai mult grămezi decât împrăştiate”. 

În noaptea de 7 spre 8 iunie, canonada invadatorilor 
reîncepu cu aceeaşi putere ca şi mai înainte, dar după un 
ceas se linişti. Era ceva asemănător cu un gest de 
disperare... aşa cum un scandalagiu, dat afară din casă, îşi 
descarcă sufletul aruncând de depiarte cu pietre în geam. 

De dimineaţă până la amiază, ţinu obişnuitul schimb 
de focuri, iar după prânz ridicară steaguri albe - francezii 
pe Kamciatka şi englezii în faţa bastionului trei - şi se 
prezentară parlamentari, cerând. armistițiu pentru 
ridicarea cadavrelor. 

Fireşte, armistițiul fu acceptat. De o parte şi de alta 
fură instalate lanțuri de soldați - având cincizeci de paşi 
între lanţuri şi zece paşi între soldaţii din lianţ - apoi sosiră 
furgoane ruseşti la care erau înhămaţi câte trei cai, 
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obişnuite la transportul cadavrelor, şi începură să încarce 
leşurile francezilor şi să le ducă spre fosta redută 
Kamciatka, pe care francezii o numeau reduta lui Brission, 
după numele colonelului ucis în timpul cuceririi ei. 

Un general francez, posomorât şi arţăgos, căliare pe 
un superb cal arab, stând dat pe spate în şa, cu picioarele 
întinse în scări, apărea din când în când li) Rege al Prusiei 
din 1740 şi până la 1786. (N. red. ruse.) între lanţuri, 
urmărind posomorât respectarea ordinii. Era ajutat de un 
maior de tranşee, călare şi el, care avea un băț în mină. De 
altfel şi soldaţii francezi din lanţ aveau bețe în loc de arme. 

— Atât ofiţerii cât şi soldaţii francezi erau acum 
mohorâţi şi păreau cu totul l1 altfel decât cu zece zile 
înainte, la un alt armistițiu, asemănător. La un moment 
dat, îşi făcu apariţia şi o amazoană - dar numai una 
singură, care dispăru parcă prea repede... 

Printre francezi se iscă o mare însufleţire când lui 
Hrulev îi trecu prin cap să se apropie de lanţ, călare pe 
calul lui alb, vrăjit... Se vedea că mulţi francezi îl 
cunoşteau chiar după nume, şi-l arătau unii altora 
privindu-l foarte atenţi şi curioşi... 

Văzându-se obiectul unei - atenţii atât de mari, 
Hrulev o întinse înapoi, ca şi ruşinoasa amazoană franceză. 

Între timp, cadavrele erau cărate mereu cu 
brancardele şi cu furgoanele, dinspre bastioanele ruseşti la 
francezi, până când soarele începu să asfinţească. Uitându- 
se la discul lui care se lăsase mult la orizont, morocănosul 
general francez anunţă pe cel rus, apropiiindu-se: 

— Nu mai primesc niciun cadavru! Dau ordin să se 
sune retragerea şi să se coboare drapelul. 

— Bine, dar ce-i de făcut cu numărul încă mare de 
cadavre neridicate? - obiectă generalul rus. 

— Faceţi ce doriţi!... - şi salutând politicos, îşi 
întoarse superbul său murg ara-b, cu picioare subţiri ca de 
căprioară şi se depăntă. Generalul rus, un bărbat cu 
fruntea bombată/ care călărea pe un căluţ obişnuit de Don, 
fără să-şi întindă picioarele în scări - metoda aceasta o 
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aveau cavaleriştii francezi - ci călărind greoi, privi 
nedumerit în urma lui. 

Soldaţii din ambele părţi mai vorbeau totuşi şi acum, 
unii cu alţii în felul lor, ca surdo-muţii, deşi mustăciosul 
maior francez cu băţul în mână interzicea taior săi să stea 
de vorbă. 

Un ofiţer francez, tânăr şi vioi, se apropie de un 
ştabs-căpitan de artilerie, care stătea în spatele lanţului 
rusesc, şi chiar după primul compliment la adresa 
artileriştilor ruşi, care apăraseră bastioanele cu un foc de 
mitralii atât de intens - compliment spus cu o mină foarte 
veselă - scoase neglijent un mic binoclu pentru teatru, cu 
încrustaţii de sidef, îl apropie parcă în treacăt - de ochi şi- 
şi înfipse privirile în bateria Jerve. 

— Aşa ceva nu-i permis! - spuse cu asprime 
artilenistul punând mina pe binoclul lui. 

— Aşa? Pentru ce? - se prefăcu că se miră viciul 
francez. 

— La noi nu te opreşte nimeni să cercetezi 
fortificațiile! 

— Nimeni n-are să vă oprească nici la noi, dacă veţi 
cuceri bastioanele noastre - spuse artileristul fără cea mai 
mică urmă de zâmbet, dar neînduplecat, cu toate că ena 
ceasul armistiţiului. 

Francezul ascunse binoclul şi scoase o carte de vizită 
pe care o întinse artileristului, dar acesta nu i-o primi... 

Aţiit gesitul, cât şi o vădită repulsie care se citea pe 
chipul artileristului rus, puţin cam obosit, dar foarte calm - 
nu numai pentru el însuşi, dar parcă şi pentru Sevastopolul 
lui - avură darul să-l dezmeticească pe vioiul francez. El 
păli la fată şi se depărtă spre lanţul lui. 

Ş'tabs-căpitanul de artilerie era Hlaponin. 


PARTEA A OPTA 

Capitolul I _ 

PREA CREDINCIOŞII SUPUŞI FĂRĂ STĂPÂN 
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Abia după ce: aprinsese lămpile în odăi şi pregătise 
tot ce trebuia pentru ceaiul de seară, chelăreasa Stepanida 
îşi dădu seama că boierul Vasili Matveevici, plecat în 
plimbarea lui obişnuită de seară prin conac, întârzia mai 
mult ca de obicei. 

Călcând moale în pâslari, greoaie şi înceată în 
mişcări - plutind parcă - ea se apropie în câteva rânduri de 
uşă, o deschise şi, rămânând o clipă în ceardac, privi 
atentă cărările dintre nămeţii din dreapta şi din stânga 
casei, ascultând cu luare aminte dacă nu cumva se aude 
scârţâit de paşi prin zăpadă, pe aleea acum cu toiul 
întunecoasă şi chiar înfricoşătoare, care se înfunda în 
livadă, pornind din dreptul ceardacului. Era însă tăcere, nu 
se zărea nicio mişcare, iar zăpada cădea încet şi liniştit. 

— Ia te uită cât întârzie! - bolborosi Stepanida 
nedumerită dar încă liniştită şi, ridicând din umerii plini, 
înfriguraţi sub tartanul de molton, intră din nou în casă. 

Samovarul clocotise cât clocotise şi apoi se stinsese. 
Pesmeţii dulci şi chiseaua cu dulceaţă de căpşuni, puse pe 
masă pentru ceai, păreau că se uită şi ele nedumerite, la 
Stepanida de ce nu venea cel pentru care fuseseră 
pregătite? 

Ea întrebă pe băiatul ei, fecioraşul Fedka. 

— Ia Spune, n-ai. văzut cel puţin în ce parte a luat-o 
boierul? 


— În ce parte? - repeta Fedka şi dădea din ciapul său 
roşcat, gândindu-se la întrebarea aceea atât de simplă. La 
drept vorbind, nu băgase de seamă unde se dusese Vasili 
Matveevici, deşi chiar el îi deschisese uşa. Niciunul dintre 
cei ai casei nu luase în seamă lucrul acesta; de obicei, 
moşierul Hlaponin se plimba prin conac în fiecare zi, 
înainte de a se însena. 

De ibunăseamă, putea să se plimbe pe unde-i plăcea, 
dar trebuiau să fie croite pârtii printre nămeţi, ca nu 
cumva să-i intre zăpada în pâslari, fiindcă asta n-ar mai fi 
fost treabă pentru un boier. 

— Poate că boierul a plecat să se plimbe cu sania I - 
îşi dădu cineva cu părerea. 

Vizitiul Frol, însă, era acasă şi aflară de la el că 
boierul trecuse pe la grajd şi apoi plecase. 

— Încotro s-a dus? - îl descusu Stepanida. 

— In ce parte? 

— În ce parte? - repetă vizitiul întrebarea. Frol era 
un om ursuz dar cumpănit. După ce chibzui, răspunse: - de 
la grajd, în ce parte ar mai fi putut s-o ia? S-o fi dus la iaz, 
să se uite la lipitori. 

Aşa a fost găsit primul fir îndrumător... A trecut pe la 
grajd, dar n-a luat sania ca să se plimbe, iar dacă a plecat 
de acolo la crescătoria de lipitori, atunci ce mai face acolo 
atât de târziu? 

Îşi amintiră apoi cu toţii că la crescătoria de lipitori 
fusese dat Garaşka în locul lui Timofei guşatul. Cineva 
spuse că Garaşka era acum acasă la el şi mânca blinelele 
rămase de la prânz. 

Flăcăul buzat şi cârlionţat, copilul prea puţin reuşit al 
părinţilor săi - al îngrijitoarei de vaci Matriona şi al 
paznicului Trifon, care umbla şi bătea noaptea toaca - nu 
izbutise încă deloc să se pătrundă de importanta noii lui 
slujbe... Când Stepanida îl întrebă de ce n-a făcut focul în 
soba din crescătorie şi de ce a plecat de acolo înainte de 
vreme, el îi răspunse obraznic: 

— Da' ce, crezi că sunt obligat să dorm acolo, cu 
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lipitorile? Lipitorile sunt lipitori, să le ia dracu’ I Am făcut 
focul la prânz şi mi-am luat drumul spre casă... Ce era să 
mai fac acolo? 

Buza de sus, prea plină, i-o acoperea mereu pe cea 
de jos, şi de aceea, Garaşka bolmojea câteodată vorbele în 
aşa fel, încât nu-l înţelegeai deloc, iar părul rebel - îi cădea 
peste ochi dându-i un aspect cam ciudat. 

— Stai tu, lias că vine dumnealui, boierul I - îl 
ameninţa Stepanida. 

Lui Garaşka, însă, cine ştie cum îi veni să răspundă 
cu nişte vorbe ciudate: 

— Bine ar fi să vie, da’ s-ar putea. să-l aducă alţii! 
îndrugase şi el aşa, ce-i venise în minte, numai cia- să-i 
răspundă cât mai dibaci grăsanei acesteia care nu mai 
putea de grijă pentru lipitorile boierului... Stepani-dei i se 
păru, însă, că vorbele acestea fără noimă ascund o aluzie 
obraznică şi deodată se alarmă şi trimise după logofeţel şi 
după burmistru. 

Se făcuse ceasul opt seara, când burmistrul Akim 
Markelâci, un bătrân trecut de şaizeci de ani - totuşi încă 
voinic şi bun gospodar - logofeţelul Petea, un băiat de 
douăzeci de ani - cântăreţ din balalaică şi posesorul unui 
„epistolar”13) tipărit, ca şi al unui „Solomonar” pentru 
ghicitul feluritelor vise - paznicul Trifon, care avea o 
întreagă claie de păr pe cap, şi Garaşka, luând un felinar, 
porniră în căutarea lui Vasili Matveevici. 

— Uitaţi-vă în toate părţile, fraţilor - poruncea Petea 
- s-ar putea întâmpla să zacă undeva prin zăpadă dacă l-o 
fi lovit cumva paralizarea. 

— De ce ar putea să zacă... zici? - întrebă speriat 
burmistrul trăgându-şi la o parte căciula de iepure de pe 
ureche şi întinzând gâtul spre Petea ca să audă mai bine. 

— Se-ntâmiplă să dea aşa câte o boală peste oamenii 
bătrâni... paralizma! Merge cât merge, bun sănătos, şi 
odată, hop... îl strânge ceva de gât - şi se întinde lat! 

— A-aş vorbe de clacă!... 


13 Colecte de modele de scrisori. (N. red1. rom.) 


— Iaca na, „vorbe de clacă”! întreabă pe cine vrei şi o 
să-ţi spuie... Numai - să fie unul mai cu învăţătură. 

— Poate să fie şi aşa, de bună seamă, să moară omul 
dintr-odată, dar lucrul ăsta se întâmplă cu unul mai plin... 
Boierul nostru nu prea e gras! 

Buinmistrul vorbea întruna şi totuşi se uita mereu 
înaintea lui, la nămeţii care-i apăreau când galbeni, când 
albaştri, din pricina luminării din felinarul cu geamurile 
prăfuite, şi cu fiecare pas se-nfricoşa tot mai tare. 

În sfârşit, ajunseră la crescătoria de lipitori. Când 
deschiseră uşa şi luminară interiorul izbei, se dădură 
înapoi însipăimântaţi. 

— Sfinte dumnezeule! - bolborosi Akim Markelâci 
scoţându-şi căciula, apoi îşi făcu cruce şi se trase câţiva 
paşi înapoi. 

Felinarul era în miana logofeţelului, dar şi el, care se 
fudulea cu cunoştinţele lui şi care ceruse celorlalţi să fie cu 
ochii în patru printre nămeţi, nu-şi putu stăpâni groaza 
care-l cuprinse, când văzu picioarele ţepene ale lui Viasili 
Matveevici ieşite din apă, cu pantalonii răsuciţi şi cu 
pâslarii înalţi, albicioşi. Puse felinarul pe podea şi o zbughi 
pe uşă... 

Când, le mai trecu puţin prima spaimă, toţi patrv îşi 
pironiră privirile spre acel ceva straniu şi. Înspăimântător 
care numai cu două-trei ore în urmă fusese boierul lor şi 
care putea să-i vândă sau să poruncească să fie biciuiţi, iar 
acum stătea înfundat cu capul în jos îâlnj apa neagră) şi 
rece, acoperită cu o pojghiţă subţire de gheaţă. 

— Doamne, ce-i de făcut; acum? - strigă deodată cât 
îl ţinea gura, Triton. 

— Ce-ide făcut? Să fie scos şi atâta tot! - îi răspunse 
Garaşka. 

— N-avem dreptul să-l scoatem 1 - strigă la el 
burmistru! 

— Da’ de ce fel de drepturi e vorba? 

— Iaca aşa, de nişte drepturi anumite!... Poate că 
boierul ia alunecat şi a căzut cu picioarele-n sus, dar poate 
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că la mijloc o fi fost şi vreun gând rău - explica logofeţelul. 

— S-a isprăvit cu tine, Garaşka 1 - strigă fără voia lui 
Trifon pe sub pletele-i căzute peste faţă, dar Garaşka nu 
înţelese ce voia să spună taică-său. 

— Cum adică s-a isprăvit? De ce adică s-a isprăvit? 

— O-of, că prost mai eşti! - zise taică-su şi dădu din 
mână a pagubă. 

— Nu se poate să-l scoatem singuri 1 Poate că are pe 


el urme de lovituri... - spuse cu gravitate Petea, privind la 
burmistru. 

— Da’ eu ce zic? Nu zic acelaşi lucru? N-avem 
dreptul!... 


În timpul acesta veni şi Stepanida cu Frol, ţinând în 
mână un alt felinar. 

— Ce ei? Nu cumva e chiar aici 1 Of, măiculiţa mea! 

— De ce o fi stând lumea... 

— S-a înecat! - îi şopti Trifon Stepanidei, întorcându- 
se spre ea. 

— S-a înecat? - repetă Frol încet. 

Acest cuvânt îngrozitor, spu. s pe şoptite, fu gata s-o 
doboare pe Stepanida îşi împreună mâinile pe burtă şi 
începu să bocească dintr-odată înăbuşit şi înfricoşător, fără 
să fi aruncat măcar o privire acolo, spre pătratul acela 
negru cu apă, din mijlocul podinei de soanduri. 

Vizitiul Frol, însă, acefst bătăuş al satului, care se 
obişnuise să biciuiască cu acelaşi sânge rece şi cai şi 
oameni, dar care se purta faţă de oameni cu mai mult 
dispreţ şi neîncredere decât faţă de caii din grajdul său, nu 
vrei să creadă că boierul lui s-a înecat singur. Dând la o 
parte pe Trifon, pe logofeţel şi pe burmistru, care stăteau 
în faţa lui, ridică felinarul deasupra capului şi, după ce 
privi atent tavanul şi pereţii izbei, lăsă felinarul jos, 
aproape de podea, căutând să vadă urme pe scânduri, apoi 
întinse cât putu mâna cu felinarul deasupra apei, 
cercetând-o atent ou privirea până-n fund. 

Toate aceste lucruri le făcea tăcând, ca şi cum ar fi 
fost de neapărată trebuinţă, încât toţi ceilalţi îi priveau 
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nerăbdători, în tăcere şi cu răsuflarea tăiată, barba roşcată 
şi deasă, deasupra căreia atârna un nas vânăt de 
dimensiuni respectabile; ochii însă nu i se vedeau de sub 
căciula miţoasă din blană de oaie. 

— Ei, ce zici? Care-i părerea ta despre asta, Frol? - 
întrebă burmistrul încet, când acesta părea că-şi terminase 
întreaga cercetare şi rămăsese nemişcat, cu privirea 
mohorâtă îndreptată spre pantalonii răsuciţi ai boierului şi 
spre pâslarii albicioşi, pe a căror tailpă se lipise zăpada. 

— Ce se mai poate spune aici? - rosti Frol tărăgănat, 
fără să-şi ia privirea de la pantalonii şi pâslarii boierului. 

— Aici putem bănui numai un singur lucru, că l-iau 
înecat pe boier... Astae 1 

— L-au înecat? 

— Şi eu tot aşa bănuiam! - spuse Petea şi-l privi 
triumfător pe bunmistru. 

— Auzi cică l-au înecat pe boier 1 - spuse Trifon 
întorcându-se furios spre Garaşka. 

Drept răspuns, Garaşka smiorcăi doar pe nas, ca şi 
cum ar fi vrut să spună că-i tot un drac diacă l-au înecat, 
sau dacă s-a înecat singur. 

Pe Stepanida, însă, cuvântul „l-au înecat” o sperie şi 
mai rău decât „s-a înecat” şi se porni să bocească din 
adâncul rărunchilor... 

2 

Trifon fu pus de gardă lângă cadavrul stăpânului 
Hliaponinkăi, care nu se ştia în ce chip ajunsese în apa din 
crescătoria sa de lipitori, cu pâslarii proţăpiţi în sus, iar 
Frol înhămă o pereche de cai şi-l duse pe logofeţelul Petea 
la pristav, ca pe unul care era mai potrivit pentru a sta de 
vorbă cu un om al stăpânirii. 

Locuinţa pristavului era numai la vreo cincisprezece 
verste departe de Hlaponinka - totuşi, nimeni dintre 
oamenii de la curtea boierească nu se aştepta ca pristavul 
să sosească înainte de a doua zi dimineaţa. Deocamdată, 
toţi cei din conac trăiau clipe nemaipomenite în viaţa lor. 

Se întâmplase deseori ca Vasili Matveevici să plece 
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de la conac pentru a se duce la reşedinţa judeţului sau a 
guberniei - la Harkov, sau chiar în capitală - atunci când 
vreun proces început de el ajungea la instanţa cea mai 
înaltă. Rânduielile de la curte pe care le statornicise nu 
puteau fi pe atunci încălcate, fiindcă asprimea boierului 
era cunoscută oamenilor lui. 

lată că boierul îşi părăsise acum moşia pentru 
totdeauna şi nu era niciun puiandru de boier care să stea 
temeinic în cuibul boieresc, chit că ar fi plâns armarnic, iar 
chelăreasa Stepanida împreună cu roşcatul ei Feidka - 
care semăna într-un chip suspect cu răposatul Hlaponin - 
putea să stea seara., să bea ceai în tihnă cu samovarul pe 
masă şi să mănânce toţi pesmeţii şi toată dulceaţa de 
căpşunii din chisea, iar mai târziu, rămânând singură, să 
vadă dacă dulapurile şi sertarele de la mesele din biroul 
boierului sunt încuiate... Dacă erau încuiate, putea să vadă 
dacă nu cumva sunt chiar laici pe undeva cheile - doar ea 
era chelăreasa. - şi, deşi îşi strânsese ceva pentru 
bătrâneţe, cine ştie dacă se mai putea ivi o ocazie ca asta, 
ca să-şi mai adauge câte ceva cu mână darnicălia cele 
adunate. 

Totuşi, îi era teamă... Dacă cei care l-au înecat pe 
boier au să pătrundă acum şi în casă? Cine sunt? Poate o fi 
vreo ceată de tâlhari pe cai iuți... Noaptea de iarnă e mare, 
iar într-o noapte ca asta, tâlharii pot face orice şi apoi s-o 
ia pe-aci încolo, în goana cailor. 

Fedka ascultă cât ascultă tot felul de poveşti 
înspăimântătoare până când îl dobori somnul şi adormi în 
cotlonul său, pe un cufăr. Stepanidei, însă, îi era frică să 
închidă ochii şi îndată ce Riiabcik, câinele legat în lanţ, 
începea să latre ţinând hangul dulăilor din depărtare, ea 
lăsa ceaiul, stingea în grabă luminarea şi încremenea 
aşteptându-şi ultimele clipe. Când lătratul înceta, se furişa 
cu grijă ta fereastră, crăpa oblonul şi cerceta cu teamă 
întunericul nopţii... 

Răsărise luna şi afară era lumină, dar asta îi măreai 
şi mai mult frica umbrele negre ale copacilor păreau că se 
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mişcă pe zăpadă, îniaintând spre casă ca o. gloată de 
oameni. 

Suspinând, Stepanâda se ghemuia înfricoşată, dar 
nu-şi putea aduce aminte nicio rugăciune, iar când se 
liniştea, aprindea din nou luminarea şi se apuca iarăşi să 
bea din ceaiul care se răcise. Intr-o vreme scoase nişte 
nuci şi începu să le spargă, trosnind cu cleştele, ca măcar 
să-şi mai petreacă timpul cu ele până dimineaţa, când era 
aşteptat pristavul... 

Într-adevăr, pristavul sosi dimineaţa. 

Se întâmplase să fie găsit acasă şi n-avea nicio treabă 
grabnică. În afară de asta, răposatul Hlaponin, având 
mereu nevoie de ajutorul lui, fusese cu el în termeni foarte 
apropiaţi, şi apoi, împrejurările în care se întâmplase 
moartea cereau anume o dezlegare poliţienească şi asta 
foarte repede. 

Ca unul care fusese deseori în casa aceasta, pristavul 
se urcă în pridvor cu pas sigur, de stăpân, cu atât mai mult 
cu cât uşa îi fusese deschisă înainte şi toată lumea îi făcea 
temenele până la pământ. 

Era îmbrăcat într-o manta lungă, căptuşită cu vată, 
cu pelerină şi guler înalt de biber, denumită obişnuit 
„nikoilaevka”, cu o croială admisă de ţarul Nicolae în afara 
serviciului, de pildă, în călătoriile din timpul iernii. Înalt şi 
potrivit de gras, cu mustăţi, fiindcă înainte de a intra în 
serviciu la poliţie fusese locotenent, cu faţa roşcovană şi cu 
vocea lătrătoare, pristavul Zarniţân ţinea să arate că el 
întruchipa autoritatea şi căuta totdeauna mai degrabă să-şi 
depăşească atribuţiile, socotind că la ţară nici nu se poate 
altfel... 

Cunoscându-i tabieturile în privinţa băuturii şi a 
gustărilor, Stepanida pregătise din vreme în sufragerie o 
masă plină şi, îndată ce el îşi dezbrăcă în antreu 
nikolaevka sa, îl conduse către falanga de sticle şi de 
farfurii. 

Pentru a face un început onorabil acestui praznic, 
pristavul îşi scoase batista ou care îşi frecă sprâncenele 
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îngheţate puţin de frigul dimineţii, săvârşind acest lucru cu 
atâta iscusinţă, de parcă ar fi lăcrimat în această casă 
pustie a răposatului său prieten, apoi îşi şterse 
promoroaca de pe mustăţi şi, în sfârşit, se aşeză la masă 
fără să mai întârzie, căci îl aştepta o treabă importantă. 

Fireşte, Stepanida nu numai că nu se socotea demnă 
să ia loc la masă - fie chiar şi pentru o clipă - dar nici 
măcar nu îndrăznea să stea lângă masa la care pristavul îşi 
întărea temeinic puterile pentru cercetare. După ce dădu 
pe gât primul păhărel de votcă preparată cu ierburi, 
Zarniţân tuşi şi, căutând cu furculita o ciupercuţă 
marinată, albă şi lunecoasă, întrebă pe chelăreasă cu glas 
întrerupt şi încet, dar impunător: 

— La cine te (gândeşti, Stepanida? 

Ea socoti că este mai bine să se facă, a nu fi înţeles 
întrebarea şi bolborosi speriată 

— Ce-aţi dorit? 

— După părerea ta, cine ar fi putut să ridice mina 
mârşavă asupra boierului? - repetă întrebarea cu alte 
vorbe. pristavul mestecând ciupercuţă, fără să-şi ia de la 
ea ochii lui pătrunzători de care ştia că Stepanida se 
temuse întotdeauna. 

— Tâlharii? - întrebă la rândul ei încet Stepanida, în 
care se treziră toate spaimele din noaptea aceea. 

— 'Tâlharii ăştia trăiesc pe-aici pe undeva, pe lângă 
fusta ta, dar tu nici nu-i vezi! - ridică glasul pristavul. 

— Se poate oare, maică măiculiţă? - strigă Stepanida, 
şi-şi prinse poalele fustei de lină, tighelită, pe dedesubt, 
holbându-şi ochii cu spaimă. 

Agerul pristav văzu că era zadarnic s-o mai întrebe 
ceva în privinţa asta şi spuse grav: 

— Ei vezi, nu ştiai... Eu însă îi văd pe toţi ai voştri de 
aici până în adâncul sufletului şi în curând am să fac 
lumină deplină în toată daravera asta 1 

După cel de al cincilea păhărel, îşi şterse cu grijă 
mustăţile cu un şerveţel, apoi se ridică şi intră în odăi, 
unde închise cu mâna lui biroul, salonul şi sufrageria, şi 
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după ce băgă cheile în servieta de piele începu să se 
îmbrace. 

În timp ce-şi prindea în copci gulerul de biber al 
mantalei, găsi de cuviinţă să clatine cu mâhnire din cap şi 
să spună mai mult lui însuşi decât Stepanidei 

— N-am fost de aceeaşi părere cu Vasili Matveevici în 
treaba asta cu lipitorile... Nu! S-a mai pomenit vreodată ca 
un moşier rus să se apuce laşa... tam-nisam, să crească 
lipitori, ca un neamţ?... l-am spus eu că toate astea ar 
putea să se sfârşească foarte prost! Uite, că până la urmă 
aşa s-a şi întâmplat! 

Privind la pristav cu un respect vecin cu groaza, 
fecioraşul Fedkai se repezi să-i deschidă uşa. 

Lângă pridvor, stăteau Akim Markel ăci, Petea, 
vizitiul Frol, Garaşka cu mamă-sa Miatriona şi alţi oameni 
de la curte. Toţi. aşteptau porunci şi acţiuni în legătură cu 
cercetările. Mai la o parte, se îngrămădeau sătenii, până la 
care ajunsese vestea despre celle petrecutelia conac. Unii 
veneau pe drum, iar alţii umpluseră aleea grădinii, spre 
care se bătătorise o pârtie dinspre sat. Cei mai mulţi, însă, 
o luaseră în direcţia crescătoriei de lipitori, mergând în şir 
lung pe zăpada neatinsă, fără să mai aibă nevoie de pârtie. 

— Asta ce mai e, ha-a-ai? - urlă pristavul, cum îi zări 
din pridvor. 

— Hei, voi de acolo!... Inapo-o-oi! 

Acest „O-O-O” al pristavului răsună în aerul geros, 
deosebit de tunător şi de răspicat. El fu auzit îndată de cei 
care se apropiaseră de izba aceea totdeauna tainică - iar 
acum devenită cu atât mai mult - din hogeacul căreia nu 
mai ieşea fum, şi se opriră. 

— I-na-po-oi! - repetă pristavul, ca şi cum ar fi 
comandat unei companii care o luase înainte pe câmpul de 
instrucţie al taberei. 

Oamenii făcură calea întoarsă, neavând curajul să nu 
execute o comandă atât de puternică şi de autoritară. Cei 
de pe aleea grădinii şi de lângă poarta conacului se traseră 
şi ei înapoi, deşi porunca nu le fusese adresată lor. 
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Burmistrul, care se deprinsese să prevină dorinţele 
superiorilor, le făcea cu mina semne de oprire. 

Când afluxul satului se mai domoli, pristavul 
comandă burmistrului 

— Să vină la mine starostele şi sotski)! 

Akim Markelâci alergă alene spre mulţimea care se 
dăduse înapoi şi în mijlocul căreia îl zărise pe staroste. 

După ce adună în jurul lui toate autorităţile săteşti şi 
după ce mai strigă o dată spre mulţime să se depărteze şi 
să părăsească conacul, pristavul porni cu servieta în mână, 
spre crescătoria de lipitori. 

— Blagorodnicia voastră, blagorodnicia voastră! - 
strigă repeziindu-se după el Stepainida, care până atunci 
stătuse în pridvor. Să scot oare nişte cearşafuri, ca să-l 
poată la duce pe boier? 

—  Cearşafuri? - repetă nemulţumit  pristavul, 
opnându-se. 

— Ce-ai păzit până acum?... Adu-le îndată! 

— Apăi le-am pregătit încă de cu seară, da’ mă 
temeam să vă spun... 

Stepanida intră repede în casă şi se întoarse într-o 
clipă cu două cearşafuri cenuşii, din pânză ţărănească, 
nealbită. 

Burmistrul luase un ciomag gros şi noduros, din lemn 
tare de păr sălbatic, ca să spargă gheaţa din jurul leşului, 
iar logofeţelul aducea cearşafurile, astfel că totul era în 
rânduială. 

Trifon, care în timpul nopţii fusese schimbat de vreo 
două ori, stătea acum iarăşi la postul lui şi tropăia cu 
picioarele îngheţate, dar zărind pe pristavul înalt, cu 
nikolaevka lui boierească, îşi luă o înfăţişare voinicească şi 
când acesta ajunse la vreo douăzeci de paşi îşi scoase cu 
mâinile rebegite căciula de pe capul pleşuv şi luă poziţia 
de drepţi, ridicând pieziş umărul stâng şi zgâind ochii. 

Ţăran ales de obştea satului pentru îndeplinirea 
ordinelor poliţiei rurale. (N. red. rom.) 

Văzând pâslarii albi, atât de cunoscuţi, care se 
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ridicau din apa îngheţată, ca şi pantalonii albaştri de lână 
suflecaţi, în vreme ce prin pojghiţa de gheată se zărea 
limpede trupul lui Hlaponin, care părea frânt chiar lângă 
suprafaţa apei - stând cu ceafa proptită pe fundul puţin 
adânc şi nămolos - pristavul clătină mâhnit din cap, mai 
întâi de la dreapta la stânga, apoi de sus în jos şi din nou 
de la dreapta la stânga, apoi îşi trecu degetele peste ochi 
şi spuse filosofic: 

— Asta e viaţa noastră!... Eh, Vasili Matveevici, Vasili 
Matveevici, iacă unde ţi-ai găsit moartea! 

Pe urmă, după ce cercetă podeaua, şi pereţii, aruncă 
o privire în sobă şi, negăsind nimic, deschise încet 
servieta, din care scoase un creion şi hârtie, apoi măsură 
cu paşii distanţa de la uşă până la pâslari şi se apucă să 
întocmească procesul verbal. 

— Răufăcătorii au fost cel puţin doi! - spuse el după 
ce isprăvi de scris, adresându-se lui Akim şi privindu-l 
aspru. 

— Aud? - răspunse respectuos Akim. 

— Acum puteţi scoate leşul! Vedeţi, umblaţi cu 
băgare de seamă! 

După ce sparseră pojghiţa de gheaţă cu ciomagul, 
apucară de picioare leşul care părea foarte uşor... O 
mulţime de lipitori se prinseseră pe după guler şi ei le 
desprinseră, aruncându-le înapoi în apă. 

— Eh, prietene Vasili Matveevici, îţi spuneam eu că 
lipitorile astea au să te dea gata! - zise pristavul, 
neputându-se abţine să nu-l dojenească pe mort, în timp ce 
privea nepăsător la faţa lui vânătă, uşor schimonosită, dar 
nu prea schimbată. 

Cât timp cadavrul zăcu pe podea, Zarniţân mai 
adăugă câteva noduri la procesul verbal, pe când ceilalţi se 
uitau stăruitor la leşul boierului lor. 

Când trupul moşierului fu dus spre casă de patru 
inşi, ca în sicriu, pe cearşafurile pregătite de Stepanida, 
mulţimea de săteni dădu buzna din nou, iar din mijlocul ei 
se repezi un alt sotski, cu o insignă de aramă prinsă 
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deasupra zăbunului. 

O luase drept spre pristav şi, cu toate că îşi ţinea 
căciula în mână, avea totuşi un aer oficial. 

Zarniţân se răsti ia el: 

— Ce vrei? 

Omul nu se opri, ci veni mai aproape, fiind sigur că 
avea de spus ceva în legătură cu pricina pentru care şeful 
n-avea să-l ia la rost, şi spuse desluşit: 

— Domnule pristav, lipseşte de acasă un mobilizat 
pentru miliții 1 

— A fugit un mobilizat? Ha? - strigă Zarniţân. 

— Lipseşte de acasă - repetă omul care semăna cu 
un cântăreţ de biserică în zi de sărbătoare, înainte de 
liturghie. 

— Aha! Lipseşte? Buun!... Dar ai lui sunt toţi acasă? 

— Ceilalţi sunt acasă. 

— Du-te şi ad-o la mine pe nevastă-sa!... Staroste, de 
ce nu mi-ai raportat? 

— Nu ştiam, blagorodnicia voastră... 

— Bagă de seamă! - îl ameninţă Zarniţân cu degetul. 

Între timp, trupul fu adus spre casă, în vreme ce în 


ceardac - cu şalul gros, cadrilat, tras peste ochi - 
Stepanida bocea clătinând din cap. 
3 


Niciodată nu se iscă atâtea griji şi atâta bătaie de cap 
în legătură cu un om ca la moartea acestuia, mai ales dacă 
ea a fost neaşteptată sau neobişnuită. 

Moartea moşierului Hlaponin fusese şi neaşteptată şi 
neobişnuită, de aceea satul se golise aproape cu totul şi 
oamenii se îngrămădiseră la conac, iar sotski n-avea nevoie 
să umble după Lukeria - nevasta lui Terenti - care era şi ea 
aici, împreună cu băieţaşul ei Fanaska. 

Noaptea o petrecuse căutându-şi soţul, întrebându-se 
dacă n-o fi rămas cumva pe la cineva prin sat, ori n-o fi 
căzut beat pe undeva în vreun troian, şi l-o fi acoperit 
zăpada... Abia spre dimineaţă, când se stârnise zarva prin 
sat, începuse să se gândească dacă nu cumva Terenti al ei 
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fugise de mobilizare. 

Satul se culca devreme şi se scula devreme, însă în 
dimineaţa aceea se trezise cu mult înainte de revărsatul 
zorilor, pentru a da buzna la conac, la priveliştea care 
numai pe Timofei guşatul nu-l putea mişca fiindcă el zăcea 
în izbă beat mort. 

Pristavul o întrebă pe Lukeria dacă nu cumva Timofei 
plecase seara de la petrecerea din sat, la conac, dar femeia 
îi răspunse serios, ba chiar cu dispreţ: 

— Băuse de cu seară atâta, că nu te mai puteai uita la 
el şi se vârâse sub laviţă să sforăie, aşa cum sforăie şi 
acum... 

— Dar bărbatul tău unde-i? - întrebă ameninţător 
pristavul. 

— De unde să ştiu? - răspunse Lukeria dându-şi 
braţele înlături. 

— Mă bate gândul c-o fi plecat la Sajnoe, în sat, să 
ceară o datorie de la un om de-acolo. 

— La Sajnoe? Ce fel de datorie? 

— Mai dăunăzi, a vândut acolo un mânzoc, unuia 
Ciuvanov Prokofi, care i-a dat numai arvună, iar mânzocul 
e prăsilă de la un armăsar de-al boierului... Oamenii zic că 
ar fi de preţ. 

— Eh, câţi bani ar putea să ia pe un mânzoc! Ce-mi 
tot dai zor cu mânzocul! 

— Apăi, ori câţi ar fi, banii tot trebuie - spuse blajin 
Lukeria, dar pristavul strigă deodată 

— Nu ţi-a spus cumva că vrea să-l omoare pe boier? 

— Li, ce tot vo-rbeşti tătucule? - se cruci ea speriată 
şi făcu un pas înapoi. 

— Cum ar putea să vrea să-l omoare pe boier!... 

— Unde e bărbată-tu, spune drept, nu tot trăncăni 
din gură! 

— Da’ păi unde să fie decât la Sajnoe, domnule 
pristav... 

Sajnoe era un sat mare la vreo zece verse depărtare 
de Hlaponinka. Lukeria căpătase convingerea că Terenti 
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nu se dusese în altă parte, ci după datorie la Prokofi 
Ciuvanov, de abia când sotski o adusese în faţa pristavului; 
credea acest lucru mai mult de frică faţă de 
înspăimântătorul şef, dar credea cu tărie... 

— Dacă doriţi, puteţi să trimiteţi după el, dacă nu s-o 
fi întors încă singur, că n-are ce să facă acolo! Treburile lui 
îs aicea şi nicidecum la Sajnoe... 

Lukeria se uita la - pristav cu ochii plânşi şi roşii din 
pricina nopţii nedormite şi a lacrimilor, căutând să 
zărească o întărire cât de mică a bănuielii sale, dar 
pristavul strigă ameninţător: 

— Treburile lui sunt aici, muiere! Pentru treburile 
astea ale lui ai să dai socoteală şi tu, nemernico! Aşteaptă, 
o să-ţi vină rândul! Are să fie cruntă răfuiala, ticăloase! 

Inspăimântată de aceste strigăte, Lukeria îşi întărea 
răspunsurile la întrebările pristavului, nu numai cu lacrimi, 
ci şi cu jurăminte de tot felul. După vorbele ei, Terenti nu 
avea obiceiul să-i spună încotro şi pentru ce pleacă, aşa că 
ea se dezobişnuise să-l mai întrebe. Toată ziua petrecuse 
cântând cât îl ţinea gura, aşa cum se cădea unuia dat la 
oaste, iar ei nici prin cap nu-i trecuse că ar fi putut să 
plece undeva. Nu se ţinuse de coada lui, că o muiere are 
multe treburi pe lângă casă, iar când îşi adusese. aminte 
de el, se întunecase - „oamenii începuseră să aprindă 
luminile” şi nimeni nu i-ar fi putut spune „încotro o 
luase...” 

Pristavul nu dădu drumul Lukeriei, ci spuse 
starostelui s-o bage la „răcoare”, şi oricât se prăpădea ea 
de plâns, o duseră totuşi la „beciul” satului, iar Fanaska 
mergea în urma ei smiorcăindu-se şi el. 

În vremea asta, Stepanida îşi aduse aminte ceea ce-i 
spusese Garaşka de cu seara drept răspuns la vorbele ei: 
„Aşteaptă, o să vină boierul!” Garaşka îşi săltase sfidător 
capul cârlionţat: „Bine ar fi să vie, da’ s-ar putea să-l aducă 
alţii!”... De venit, boierul nu venise, dar îl aduseseră pe 
cearşafuri, înecat... 

Garaşka era totdeauna necuviincios şi obraznic şi nu 
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o dată - în urma plângerilor Stepanidei - fusese bătut 
pentru că-şi pusese mintea cu Fediuşka. Stepanida găsi 
acum (prilejul să-i spună pristavului ciudatele vorbe ale lui 
Garaşka, adăugând că tocmai el fusese pus la crescătoria 
de lipitori, în locul lui Timofei guşatul, şi că era tare 
nemulţumit de asta. 

Pristavul îl luă îndată la rost pe Garaşka. 

— Buu-ună poamă! - spuse el, cercetându-l din cap 
până-n picioare. 

La rândul lui, Garaşka - ţuguindu-şi buza ca o trompă 
- se uita la el pe sub sprâncene şi într-un chip destul de 
răutăcios. 

Asta nu-i plăcu pristavului. 

— Botul sus! - porunci el. 

Garaşka, după ce aruncă o privire la stânga şi la 
dreapta, tot pe sub sprâncene, îi întoarse spatele. 

— Hei... Ce, faci pe nebunul, ha-a-ai? - ţipă oristavul. 

Drept răspuns, Garaşka se repezi pe neaşteptate, ca 
umflat de vânt, de pe ceardacul în care se instalase 
pristavul cu servieta lui la o masă scoasă din casă, şi dădu 
buzna în mulţime. 

— Puneti mâna pe el! 

Garaşka fu prins îndată de mâini, deşi nu căuta să 
scape. 

— Încotro, ha-a-ai?... Fu-ugi, ha-a-ai? 

Pumnul pristavului, obişnuit cu mişcări repezi, îl 
dădu grămadă. 

Altul în locul lui s-ar fi grăbit poate să se ridice, ca să 
nu-l înfurie şi mai tare pe şef, dar Garaşka se întinse pe 
burtă şi începu să urle cu vocea lui groasă. 

— Ce-i asta, doamne lisuse, omoară copilul şi tu stai! 
- se năpusti Matriona asupra lui Triton. 

— Ce pot să fac? - răspunse Triton. 

— Du-te de vorbeşte!... Spune că eşti tatăl lui! 

Matriona stăruia. Triton ieşi în faţă şi îşi scoase 
căciula, în timp ce Matriona se ţinea după el, ca să nu-l 
lase să-şi piardă curajul... 


— Blagorodnicia voastră, blagorodnicia voastră! 

— Aha? Tu ce mai vrei? - se răsti pristavul la Triton. 

— Nu se cade, blagorodnicia voastră... 

— Ce e? - se miră pristavul. 

— Tu cine eşti? 

— Pentru ce bateţi băiatul? - strigă cu curaj 
Matriona, ieşind din spatele lui Triton. 

Auzindu-se sprijinit de ai lui, Garaşka începu să urle 
şi mai gros şi mai tare, iar mulţimea - în care ţinti 
începuseră să-şi facă semne cu capul - înaintă spre casă. 

— Sunt părinţii lui! - explică burmistrul pristavului, 
arătând spre Trifon şi spre Matriona. 

— Goneşte-i de aici 1 - îi porunci pristavul, iar 
logofeţelului şi starostelui, care erau alături, le strigă: - 
Ridicaţi-l pe ticălosul ăsta 1 

Cei doi îl ridicară pe Garaşka şi îl puseră pe picioare, 
dar el încerca să fugă spre mulţimea către care burmistrul 
şi sotskii îi împingeau pe tatăl şi pe mama lui. N-avea nicio 
poftă să stea de vorbă cu pristavul care răgea ca un leu şi 
avea un pumn atât de tare. 

Faptul că Garaşka nu voia să vorbească, îl 
încredinţase pe pristav că avea în mână pe unul dintre cei 
doi ucigaşi, întrucât rămăsese la convingerea că fuseseră 
neapărat doi. 

— Asta-i prostovanul care a fost pus să îngrijească de 
crescătoria de lipitori? - se adresă el burmistrului. 

— Chiar el - răspunse Akim ţinându-l strâns pe 
Garaşka. 

— Aş-a-a!... Bine!... Lasă, lasă, neisprăvitule, te fac 
eu să vorbeşti! - îl ameninţă pristavul, agitând pumnul 
lângă nasul lui Garaşka, şi porunci - Căraţi-l în casă, că 
aici e cam răcoare! 

Garaşka fu târât în antreu. Aici, el începu să ţipe mai 
slab, neştiind ce-l aştepta în casa boierească. 

— Aduceţi-l încoace pe ticălos! - porunci pristavul 
intrând în odaia pentru musafiri, în care locuiseră mai 
înainte Dmitri Dmitrievici şi Elizaveta Mihailovna şi în care 
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zăcea acum pe masă cadavrul fostului stăpân al 
Hlaponinkăi, de pe care se scursese pe podea destulă apă. 

Cadavrul zăcea aşa cum fusese adus. Numai 
cearşafurile fuseseră scoase, iar sub capul cu căciula udă, 
Stepanida pusese grijulie o perniţă şi ştersese faţa 
mortului. 

Garaşka se uită pe sub sprâncene la chipul galben, 
dar i se făcu frică şi se dădu la o parte. IÎntinzând mâna 
spre fata mortului, pristavul rosti de data aceasta fără să 
strige, dar apăsat şi foarte clar 

— lată aici, în faţa celui ucis de tine, ticălosule, ai să 
răspunzi ca la spovedanie preotului, cu cine ai înecat pe 
boier? 

— Nu l-am înecat eu pe boier! - strigă Garaşka. 

— Nu l-am înecat, de ce vorbeşti degeaba? 

In acelaşi timp însă, boierul galben şi înţepenit, întins 
pe masă, şi pristavul voinic - cu mutra lui roşie şi cu 
pumnii încleştaţi, gata de acţiune - prezentau la un loc un 
tablou covârşitor, îngrozitor şi de nesuportat, iar Garaşka, 
mai voinic decât ar fi părut un băieţandru de 
şaptesprezece ani, cunoscându-şi puterea, începu să se 
smucească deznădăjduit, dând din umeri şi din coate, şi se 
repezi spre uşa care dădea în ceardac. 

Apucase chiar s-o deschidă, dar fu prins de guler pe 
la spate şi, de durere şi de ciudă, începu să ţipe ca din 
gură de şarpe. 

— Maică măiculiţă, îl omoară! - strigă la rândul ei 
Matriona, de lângă ceardac. 

— IL omoară! - repetă Trifon, întorcându-se spre 
mulţime. 

— Omoară băiatul! 

Mulțimea înaintă zgomotoasă spre casă 

— N-are dreptul să-l omoare! 

— O fi beat, pristavul ăsta! 

— Dar pe muierea lui Terenti unde au dus-o? 

— Lukeria are o droaie de copii mici! 

— Şi-apoi, mai e şi grea... 


— Pristavul ăsta se repede ca un câine şi nici nu se 
uită la nimeni! 

— Asta-i drept... Aşa-a e! 

Ţăranii bărboşi din Hlaponinka, îmbrăcaţi în cojocele 
şi dulămi, femei cu zăbune şi cu broboade groase, unele cu 
copii în braţe, căci n-aveau cu cine-i lăsa acasă, strigau şi 
înconjurau casa. 

Unii se înghesuiau pe treptele ceardacului şi se uitau 
pe ferestre... 

Cu toate că pristavul cel gălăgios şi cu mâna iute se 
învârtea prin odaie, boierul Hlaponinkăi stătea totuşi întins 
pe masă... Pristavul o să strige cât o să strige şi apoi are să 
plece, iar ei au să rămână să-l petreacă pe boier la cimitir 
şi acolo au să-i acopere sicriul cu pământ îngheţat şi au să 
se gândească, lângă mormânt, la noul boier, cum va fi şi 
când va fi... 

Deocamdată ziua era liniştită şi nu prea geroasă. De 
sus, cădeau rotindu-se fulgi uşori, mângâietori, obrajii 
începeau să se îmbujoreze şi aburii răsuflării se ridicau 
drept în sus... La drept vorbind, nu erau încă liberi, dar 
nici boier nu mai aveau pe capul lor, iar cât îl privea pe 
pristav... 

— N-are dreptul să-l omoare pe băiat! 

— Nici vorbă că nu are! 

Prin geamurile înflorate de ger, ale ferestrelor nu 
prea mari - ca să nu iasă căldura din casă - se uitau o 
mulţime de oameni, deşi nu prea vedeau cine ştie ce, şi din 
pricina lor se făcu întuneric în odaie... Logofeţelul, care 
scosese capul pe uşă şi auzise în ceardac strigătele 
„omoară băiatul!”, spuse cu glas scăzut pristavului 

— Poate porunciţi, blagorodnicia voastră, să-i dăm 
deocamdată drumul lui Garaşka?... Doar n-are să fugă. 

— De ce să-i dau drumul? - întrebă pristavul 
pironindu-l furios cu privirea. 

— Prea sunt gălăgioşi şi încep să se înghesuie... 

— Gonegşte-i de aici! - urlă pristavul. 

— Dar dacă nu pleacă? - întrebă cu băgare de seamă 
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Petea. 

— Cum să nu plece?... Cum să îndrăznească să nu 
plece? 

Fete, căciuli, broboade femeieşti, stăteau însă 
nemişcate pe la toate ferestrele... 

— Băgaţi-l la beci! - porunci pristavul, dar la 
întrebarea burmistrului, cui să-i poruncească să-l ducă, 
bombăni - De altfel, dă-l dracului... Poate să se ducă 
deocamdată! Putem să-l arestăm oricând. 

Doi inşi se duseseră cu nevasta lui Terenti şi încă nu 
se întorseseră, iar doi ar fi trebuit să plece cu Garaşka, şi 
atunci cine-ar mai fi rămas cu el, cu pristavul? 

Deschiseră uşa şi-i strigară lui Garaşka, care stătea 
în antreu: 

— Pleacă, drace! 

Scrâşnind din dinţi, Garaşka începu să caute cu ochii 
în jurul ceardacului şi găsi o bucată de cărămidă. Se repezi 
la ea, o tăvăli în zăpadă, şi după ce o bătători bine cu 
degetele care-i tremurau, făcu un bulgăre şi voi să-l arunce 
în geamul odăii în care stătea pristavul şi unde zăcea pe 
masă boierul înecat, dar Triton îl împiedică speriat şi 
bulgărele bufni în perete, alături de fereastră. 

Starostele se întoarse şi-i spuse pristavului că ţăranii 
nu l-au lăsat s-o închidă pe nevasta lui Terenti: 

— Cică are copii mici şi n-are cine să îngrijească de ei 
1 Apoi, femeia e gata să nască... Nu poate să fugă nicăieri 
1 

— Dar tu de cine trebuie să asculţi?... - se răsti 
pristavul adăugând o înjurătură lungă, însă starostele 
răspunse convingător: 

— Ştiu că sunt dator să ascult de dumneavoastră, dar 
vedeţi că puterea era de partea mujicilor, iar pe lângă asta 
mai erau şi muierile... Eram numai eu singur împotriva lor 
şi n-aveam nici puşcă, nici tun la îndemână, ca să trag 
asupra lor... 

— Mă - da’ vorbăreaţă javră mai eşti... Trebuie să-i 
dai tun neapărat!... Să mi-i spui pe nume pe toţi cei care 
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au luat partea muierii! 

Pristavul striga la staroste şi la oameni să se dea 
deoparte, că nu-i panoramă şi n-au ce vedea, dar oamenii 
nu se depărtau de casă, ci se învârteau pe loc, iar 
starostele, se vedea limpede, că o tărăgănea înadins: 

— Da’ ce, pancă-i tiu minte pe toţi, blagorodnicia 
voastră?... Mai mult muierile au fost acelea care dădeau cu 
gura pentru surata lor, cică e grea şi are o ciurdă de 
Copii... 

Clopoţelul de la o troică cu cai şargi, care intrase în 
conac, readuse pristavului dispoziţia pierdută sosise 
secretarul lui cu medicul după care plecase... In sfârşit, 
putea să purceadă la întocmirea procesuluiverbal după 
toate regulile, apoi la examinarea semnalmentelor trupului 
decedatului, la autopsie şi la deschiderea sertarelor 
biroului. 

4 

În procesul-verbal scrise că trupul nu prezenta nici 
vânătăi, nici răni. În schimb, plămânii erau plini cu apă, ca 
la toţi înecaţii. În sertarele mesei de scris găsi însă un 
caiet de notițe gros, cartonat, care dădu multe informaţii 
preţioase iscoditorului pristav. 

În caiet era descrisă o „treierătoare ruso-amer. icană 
de patru cai”, luată - după cum se arăta într-o notă - din 
volumul trei al „Lucrărilor societăţii imperiale de 
economie” pe anul 1854, apoi desenele unui „puţinei 
practic de iarnă şi vară, al consilierului de stat Koch, 
moşier din Tver”, şi diferite extrase din „Tratatul 
enciclopedic pentru lecuirea animalelor domestice şi a 
păsărilor de curte”. 

Deosebit de detailat era un extras cu privire la 
sângerare, astfel că pristavul care se interesa de cultura 
lui proprie, află că sângerarea trebuie făcută: „la cai, din 
vinele ptntenelui, din cele subcutanate din regiunea 
cotului, de la chişiţă, sau din vena sacrală mijlocie; la 
vitele cornute din venele subcutanate abdominale sau 
mamare, iar la oi din venele gâtului sau ale feţei, de la 
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încheieturi şi de la coapse...” 

După „folosul sângerării” multe pagini din caietul de 
însemnări erau dedicate lipitorilor şi metodelor creşterii 
lor artificiale. 

Unele firi, lipsite de voinţă, chiar dacă ţin un jurnal o 
fac pe apucate, cu un scris neciteţ, în general neglijent, 
fără să isprăvească cuvintele. Cu totul altceva vedea 
pristavul Zamiţân în jurnalul fostului său prieten. Acolo 
domnea minuţiozitatea, precizia şi prevederea, ca şi cum 
însemnările n-ar fi fost făcute numai pentru el însuşi, sau 
pentru împrospătarea memoriei - care nu întotdeauna este 
promptă şi te ajută când trebuie - ci drept învăţătură 
pentru urmaşi, sau cel puţin drept îndrumar pentru 
gospodarii harnici de la ţară... De aceea, scrisul era 
limpede şi toate cuvintele aşternute până la capăt, iar dacă 
erau ataşate desene, acestea aveau destulă fineţe, erau 
trase cu linia şi chiar haşurate... 

Un loc mare în însemnări era rezervat procedurii 
judiciare, ceea ce părea cu totul explicabil pentru pristav: 
el ştia că prietenul lui avea o mare experienţă în tot ifelul 
de procese încâlcite, mari şi mici, aşa că un moşier Koch 
din Tver, cu „putineiele” lui, nu i-ar fi ajuns nici până la 
degetul cel mic... În această parte a însemnărilor nu erau 
tăinuite nici sumele băneşti cheltuite pentru susţinerea 
proceselor cu vecinii, astfel că pristavul putea să-şi 
îmbogăţească destul de mult experienţa vieţii tocmai în 
această direcţie: banii sunt un lucru delicat şi, vorbind 
despre ei, se întâmplă ca prietenii să nu fie sinceri, chiar 
cu prietenii lor cei mai buni. 

Totuşi, în materialul variat introdus de moşierul 
Hlaponin în jurnalul său, paginile consacrate unei 
probleme atât de indiscutabil de importante ca dragostea 
şi căsătoria erau completate cu cea mai mare grijă şi cu o 
adâncă chibzuinţă. Vasili Matveevici mărturisea neîncetat, 
în însemnările acestea, că toată viaţa lui fusese prizonierul 
cutărei sau cutărei iubiri, dar căsătoria o privise ca pe o 
taină sfântă, întrucât era un tiu credincios şi devotat al 
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bisericii. După vorbele lui, el se înfiora chiar numai în faţa 
cuvântului „căsătorie”. atât de extraordinar de semnificativ 
i se părea totdeauna acest cuvânt - chiar de la vârsta cea 
mai fragedă - şi de fapt el nu trăia, decât pentru viitoarea 
sa căsătorie. În anii tinereţii şi când era de vârstă mijlocie, 
el şi-o închipuia pe mireasa lui - în afară de calităţile ei 
personale - ca având şi o zestre corespunzătoare, necesară 
atât pentru situaţia în societate, cât şi pentru o cât mai 
bună educare a copiilor. Apropiindu-se însă de bătrâneţe, 
el era gata să se mulţumească şi cu o mireasă care să aibă 
numai calităţi personale, căci în ceea ce privea zestrea, nu 
mai fugea după îmbogăţire, preferând categoric calităţile 
personale. lată, însă, că tocmai aici, la capătul acestei 
părţi a însemnărilor lui Vasili Matveevici, începu să apară, 
ici-colo - înaintea lui Zarnit în - numele soţiei nepotului 
răposatului stăpân al Hlaponinkăi, numele Elizavetei 
Mihailovna. 

În însemnări, numele era trecut în felul acesta, întreg 
de altfel, numai până la sosirea ei la moşie, iar mai apoi 
era trecut intim şi scurt: Liza. Faţă de nepot, nu se 
constatau niciun fel de simţăminte de rudenie deosebit de 
vădite, în schimb, despre soţia lui se vorbea în expresii 
pline de entuziasm: frumoasă, deşteaptă, cu educaţie 
aleasă şi cu fire liniştită... „Nu ştiu cum, dar ţi se face milă 
când te gândeşti cine a avut parte de ea... 

— Mitea... Parcă o merită el?... Chiar dacă nu ţii 
seama de boala lui de acum, de care e foarte îndoielnic să 
se mai vindece cândva, dar parcă în trecut, mai înainte de 
războiul din Crimeea - când era sănătos ca un bivol - o 
merita? lată, într-adevăr, că numai proştii au noroc!...” 

Mai departe erau redate pe scurt convorbirile pe 
care Vasili Matveevici le avusese cu ea, când se întâmpla 
să rămână singuri... Se vedea că el atribuia o mare 
importanţă lacestor discuţii. 

Apoi, deodată, apăru în caiet o notă despre Terenti 
Cemobrovkin: venise în lipsa lui, când el era plecat la 
Kursk după treburi - la început singur, apoi cu nevasta - şi 
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stătuse de vorbă cu Mitea despre moşie, întrebând dacă 
acesta voia să ceară ca întreaga moşie să fie trecută 
asupra lui sau dorea o împărţeală prin bună înţelegere cu 
unchiul său, care - cică - îl „jecmănise” în calitate de 
tutore. Se arăta chiar că toţi ţăranii erau încredinţaţi că 
Mitea venise anume ca să-şi ia înapoi moşia, iar în cazul 
când chestiunea s-ar fi terminat cu o împărţeală prin bună 
învoire, declarau toţi dinainte că voiau să treacă la Mitea, 
pentru că-l ţineau minte pe tatăl lui, care - zicea el - nu-i 
asuprise ca Vasili Matveevici... 

Citind aceste rânduri, pristavul se plesni cu palma 
peste frunte: Asta e!... Era limpede: iată cine-i adevăratul 
ucigaş, autorul moral, ca să zică aşa... Şi-l imagina aşa 
cum îl văzuse chiar aici la Hlaponinka, apoi se gândi şi la 
soţia lui, iar presupunerea lui luă forma unor chipuri vii şi 
chipurile vii începură să umble şi să vorbească în 
imaginaţia lui. Când citi în caiet despre cearta de la masă 
pentru acelaşi Terenti Cernobrovkin, „care este şi va fi un 
ticălos de prima claesă”, iar mai departe citi despre 
plecarea  musafirilor din casa lui, în taină, dis-de- 
dimineaţă, direct în sat, tot la Terenti, care le pregătise o 
sanieţ arănească şi căluţi ţărăneşti pentru a-i duce la staţia 
de poştă, pristavul nu avu răbdare să citească mai departe 
şi nici nu mai avea nevoie să citească: totul era foarte 
limipede. 

Autorul moral „inspirase” crima, alcătuind probabil şi 
planul ei, apoi plecase pentru a rămâne în umbră, iar acela 
căruia îi fusese inspirată, Terenti Cernobrovkin, se 
înţelesese cu „neisprăvitul” ăla de Garaşka, îl pândiseră pe 
stăpânul Hliaponinkăi în cocioaba aceea izolată unde era 
crescătoria de lipitori şi acolo, amândoi, îi făcuseră de 
petrecanie... Principalul făptaş - Terenti - fugise, fiindcă 
era mai deştept, iar neisprăvitul, prostănacul de Garaşka, 
rămăsese, socotind că va scăpa cumva. Dar nu va scăpa, 
desigur! 

La chemarea răsunătoare a pristavului, Stepanida 
apăru îndată, iar secretarul - un omuleţ şiret cu ochi 
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fugari, cu o privire ascuţită, cu buze subţiri care parcă 
râdeau mereu şi cu mustaţa rasă deasupra - se apucă să 
aştearnă pe hârtie ceea ce ea îi povestise mai înainte lui 
Vasili Matveevici, despre întâlnirea în această casă a celor 
doi prieteni - ofiţerul rănit şi mujicul Terenti - şi despre 
convorbirea lor tainică privitoare la moşie. 

Bineînţeles, pristavul îi spuse că ofiţerul Hlaponin n- 
avea să-şi vadă moşia aceasta, cum n-avea să-şi vadă 
ceafa, şi limba Stepanidei se dezlegă. Toate presupunerile 
pe care ea şi le făcuse, în lipsă de altă treabă, le dădea 
acum pe faţă, ca şi cum ele s-ar fi născut în mintea ei odată 
cu întrebările pristavului. 

Din vreme în vreme, pristavul exclama încurajator: 

— Ei, vezi, Stepanido? Tocmai asta este... Iar tu, la 
început, îmi tot dădeai zor cu „tâlharii, tâlharii!” 

— Da' păi cine să-şi închipuie? Aşa cum îi vedeai, 
păreau boieri cumsecade! :se scuză Stepanida. 

— Dar eu ce ţi-am spus? Ţi-am spus că „tâlharii ăştia 
siânt aici!” Aşa precum şi este! Urmează, povesteşte totul! 

Pe Stepanida o măgulea faptul că era ascultată, 
întrebată şi că se scria tot ceea ce spunea: se străduia să 
nu scape nimic din ceea ce putea s-o facă să piară drept 
slugă zeloasă şi deşteaptă, iar asta o făcea lăudând în fel şi 
chip pe boierul răposat şi ponegrind în special pe tânăra 
cuconiţă, cu care avusese mai mult de-a face decât cu soţul 
ei, cu ofiţerul rănit. Întrebările pristavului făcură să 
crească lanţul de probe împotriva soţilor Hlaponin, plecaţi 
la Moscova, iar adresa fratelui Elizavetei Mihailovna fu 
găsită în caiet: era scrisă cu litere mari, subliniată cu o 
linie şerpuită, iar în jurul ei era tras un chenar, ca şi cum 
Vasili Matveevici ar fi vrut să arate cu anticipație 
instrucției, în ce direcţie trebuia să-şi îndrepte privirile ei 
cercetătoare. 

Cercetându-se mai amănunţit conţinutul mesei de 
scris, se găsi şi testamentul, nelegalizat, ce-i drept, dar 
scris după formula consacrată: „Având mintea sănătoasă şi 
memoria clară, eu, subscrisul...” şi aşa mai departe. 


Cerneala cu care fusese scris testamentul era 
proaspătă, iar data coincidea cu ziua plecării din 
Hlaponinka a Elizavetei Mihailovna şi a soţului ei; prin 
urmare, documentul acesta atât de important fusese scris 
într-un moment de mânie de mâna unui om care se socotea 
lovii pe nedrept în sentimentele lui cele mai bune, de rudă, 
şi în altele şi mai gingaşe, un om părăsit, azvârlit în hăul 
plicticos al singurătăţii - din care întrezărise o ieşire 
luminoasă - un om pentru care singurătatea şi moartea 
erau aproape una şi aceeaşi. Plicul în care era pus 
testamentul nu fusese nici măcar lipit... 

Era firesc ca un om în asemenea stare să se 
gândească la soarta copiilor lui pe care îi părăsise şi care - 
fie şi „nelegitimi” - la urma urmelor erau ai lui, ca şi cum 
ar fi fost cununat cu mamele lor. Totodată, sub impresia 
proaspătă a ofensei, desigur, el voia să taie drumul spre 
Hlaponinka nepotului său, care deşi fusese schilodit de 
însuşi dumnezeu - cum s-ar zice - îndrăznea totuşi să dea 
dovadă de trufie, impertinentă, mândrie şi alte vicii... 

După moartea testatorului, potrivit documentului 
scris în acea zi, plină de tulburare, Hlaponinka trecea celui 
mi-ai mare şi mai iubit dintre copiii din prima lui familie, 
lui Konstantin Petrovici Reusov, iar capitalul în numerar - 
care era păstrat la Banca de Stat - urma să fie împărţit în 
mod inegal între cea de a doua şi cea de-a treia familie: 
celei de a doua, cu copii mai numeroşi, îi revenea mai 
mult, iar celei de a treia, mai puţin... 

Când sosi vremea prânzului, pristavul Zarniţân avea 
înfăţişarea unui om care merita pe deplin nu una, ci 
patruzeci de mese... 

Capitolul II 

TUNICILE ALBASTRE 
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Concediul de trei luni, pe care Dmitri Dmitrici 
Hlaponin îl primise pentru restabilirea sănătății, se 
isprăvea în martie şi era deja timpul să se întoarcă la 
Sevastopol, sau să intervină pentru prelungirea 
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concediului măcar pentru încă o lună. 

Pe lângă cele recomandate de medicină şi de medici, 
însă, E Liza vei a Mihailovna căpătase convingerea că ceea 
ce ar fi în stare să refacă definitiv chipul moral de mai 
înainte al soţului ei, ar fi numai reîntoarcerea la bateria 
lui, în mijlocul oamenilor, cu care - de bine, de rău - îşi 
trăise viaţa, de când intrase în corpul de cădeţi. 

Stânjenirea vădită pe care el o resimțea faţă de toţi şi 
pe care o manifesta ori de câte ori venea în contact cu 
interese străine de el, ea o explica nu numai prin 
activitatea îngreunată a creierului, ci mai mult prin faptul 
că nimerise într-un mediu civil, pe care, în general, nu 
prea îl cunoştea. Vindecarea trebuia s-o desăvârşească 
bateria lui, acolo, la Sevastopol... 

În acelaşi timp, însă, pentru Elizaveta Mihailovna era 
absolut limpede ce cumplit de veninoasă doctorie era 
bateria aceasta de la Sevastopol!... Ea, care îşi salvase 
soţul de la moarte cu atâta trudă uriaşă, putea să-l piardă 
poate chiar în prima zi, după ce-şi va fi luat din nou în 
primire bateria lui. 

Adesea, îi învia în minte tabloul înspăimântător al 
canonadei din octombrie, vuietul şi bubuitul care te 
cutremura, fumul de nepătruns, ghiulelele care zburau 
asupra spitalului, sutele de soldaţi şi de ofiţeri crunt 
schilodiţi şi, în sfârşit, brancarda aceea însângerată, de pe 
care ochii bărbatului ei o priviseră cu lumina stinsă, lipsiţi 
de orice licărire de gândire... 

Toate acestea ar fi putut să se repete numai că, de 
data aceasta, cu un alt sfârşit. Când se gândea la acest 
lucru îi venea mereu în minte „Cupa” *) lui Schiller şi 
ultimele versuri îi răsunau trist în suflet: 

Vino şi pleacă, repede val, Tânărul nu-i şi nu va fi-n 
veci... 

E drept, la Moscova aflase că brigada a 17-a de 
artilerie - în care făcea serviciu soţul ei - se afla în rezervă 
pe înălțimile Inkerman, împreună cu divizia a 17-a de 
infanterie, dar nimeni, bineînţeles, nu-i putea spune dacă 
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va mai sta mult acolo şi dacă nu va fi trimisă pe vreunul 
din bastioane, în preajma întoarcerii lor la Sevastopol. 

În ziua când sosi pe adresa fratelui ei - a lui Voljimski 
- un plic cenuşiu, oficial, cu peceţi mari de ceară roşie, 
aducând ştirea morţii lui Vasili Matveevici, vestea aceasta 
nu putea să nu dea un nou curs gândurilor ei plicul acesta 
aducea parcă aprobarea pentru prelungirea concediului şi 
pentru amânarea plecării în Sevastopolul bombardat şi 
cuprins de foc. 

1) Baladă scrisă de poetul german F. Schiller (1759 - 
1805). (N. red. ruse.) pentru ca alături de acel Sevâstopol 
se ridică deodată satul Hlaponinka. 

— În orice caz trebuie să scriem, să vedem ce s-a 
iniţâmplat acolo şi de ce a murit subit Vasili Matveevici - 
spuse Elizaveta Mihailovna soţului său, în seara zilei 
aceleia. 

— Să scriem?... Cui să scriem? - întrebă nepăsător 
Dmitri Dmitrievici, fără să ridice glasul. 

Nepăsarea. aceasta faţă de moartea unchiului său şi 
faţă de posibilitatea de a moşteni de la el Hlaponinka 
părintească nu-i plăcu Elizavetei Mihailovna, mai întâi, 
pentru că părea să fie o urmare evidentă a contuziei 
nevindecate şi de care nu scăpase încă. 

— Ce vorbă-i asta, „cui să scriem”!... Parcă într- 
adevăr n-ar mai fi acolo cine să citească scrisoarea noastră 
şi să răspundă la ea - spuse dânsa nemulțumită. 

— Hm... Cui, totuşi? - întrebă el din nou, tot aşa de 
nepăsător. 

— Am putea să-i scriem  logofeţelului sau 
burmistrului Akim... In sfârşit, poate şi Stepanidei... 

— O fi avut vreo pneumonie! - spuse agale Hlaponin 
după ce se gândi. 

— De altceva, de ce ar fi putut să moară aşa de 
repede? 

— Ei, bine, să zicem că a fost o pneumonie... Poate că 
ar trebui într-adevăr să faci o intervenţie ca să fii pus în 
posesia Hlaponinkăi, nu? 


— Dacă ar fi fost vorba de pus în posesie, cred că 
pristavul ne-ar fi scris. 

— Poate că asta se înţelege de la sine şi de aceea n-a 
mai scris. De unde să ştim noi? - replică ea. 

Dmitri Dmitrievici se uită la soţia lui cu o privire 
lungă şi, parcă uimit de gândurile ei deşarte, spuse cu 
totul pe neaşteptate: 

— Pentru ce să intru în posesie?... Posesie!... Eu tot 
le-aş da drumul la ţărani, chiar dacă am presupune că aş 
intra în posesie... 

— Le-ai da drumul? La toţi? - se minună Elizaveta 
Mihailovna. 

— Desigur... Ce, să facem negoţ cu oameni? 

— Pentru ce negoţ? Ce tot vorbeşti? 

Din obişnuinţă, ea puse thâna pe fruntea lui să vadă 
dacă nu este fierbinte... Era rece. 

— Dacă dai drumul oamenilor, trebuie să le dai şi 
pământ... Altfel, cum? - îşi urmă el şirul gândurilor, 
temându-se că se va rupe şi nu va mai putea prinde firul, 
dacă va răspunde la întrebarea soţiei. 

În vremea asta, Elizaveta Mihailovna îşi aduse aminte 
cum Mitea îi spusese lui Teren ti Cernobrovkin, la plecarea 
din Hlaponinka: „Eu nu mă pricep să fiu moşier!” - şi-l 
privi zâmbind ca o mamă. 

— Ei, bine, bine! Ai putea să laşi oamenii liberi, să le 
dai pământ, dar pentru asta ar trebui să devii stăpânul 
Hlaponinkăi, măcar pentru o vreme... 

— Ţii atât de mult la asta? - întrebă de data asta 
Dmitri  Dmitrievici, privind-o foarte serios şi parcă 
mustrător. 

Ea îl îmbrăţişă. 

— Dragul meu, te-nţeleg foarte bine, desigur! Toate 
astea ţi se par o muncă atât de istovitoare, încât eşti gata 
să renunţi dinainte la toate... Dacă s-ar mai găsi încă vreun 
unchi de-al tău, care să-ţi lase moştenire o casă la 
Moscova, pe Miasnitkaia - să zicem - desigur că ai spune 
la fel „Poftim acum, să-ţi mai baţi capul şi cu casa... O fi 
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având podelele putrede şi trebuie să le repari... Poate că 
sobele scot fum, sau mai trebuie zugrăvită, ori tencuită pe 
dinafară... 

El nu mai spuse nimic, iar ea îşi trecu mâna-i moale 
şi caldă peste părul lui, care crescuse peste măsură în 
ultimul timp, şi. adăugă 

— Asta este urmarea contuziei... Orice lucru ţi se 
pare încă foarte greu... Tot aşa o să fie şi cu bateria ta, 
când vom ajunge la Sevastopol. 

— Nu, bateria nu prezintă nimic greu - răspunse el 
îndată. 

— Acolo toate sunt foarte simple, iar o casă la 
Moscova ar fi cu totul altceva decât o moşie. 

— Ei, vezi? Foarte bine... Atunci, ce să mai vorbim? - 
zâmbi ea. Hai să vindem moşia şi să ne cumpărăm o casă 
la Moscova! 

El se uita la ea şi mai serios ca înainte. 

— Adică conacul, numai conacul să-l vindem, vrei să 
spui? Hm... conacul... Asta, bineînţeles, s-ar putea, dar 
cine o să cumpere numai conacul?... Şi-apoi, cât ar putea 
să ne dea? Mai nimic, aproape nimic... Casa e proastă şi 
veche... Cine ar avea nevoie de ea? 

În clipa aceea intră Voljinski şi Elizaveta Mihailovna i 
se adresă: 

— Ei, degeaba te-ai apucat azi să ne numeşti moşieri! 

— Ce? S-a terminat cumva cu moşia? - se miră şi se 
nelinişti totodată Voljinski. 

— S-au găsit alţi moştenitori? 

— Nu, e altceva... Deocamdată nu se ştie dacă vor fi 
alţii sau nu, dar gândeşte-te că ţăranii vor trebui să fie 
eliberaţi, nu-i aşa? 

— D-da-a, desigur, n-ar strica 1 Deşi, la început, ar 
putea fi numai trecuţi de la boieresc la dările în natură sau 
în bani, aşa cum fac unii. 

— Aşa gândeşti tu, occidentalistule? - îl întrebă în 
aparenţă îndârjit Hlaponin, iar Voljiiski începu să se 
plimbe prin cameră, tropăind tare cu tocurile. 


— Fireşte - spuse el oprindu-se - este necesar să le 
dai drumul, asta aşa e! Pare ciudat şi stupid, fără îndoială, 
dar totuşi cum vrei să mă despart de gândul că cumnăţelul 
meu s-a făcut moşier 1 Eh, oamenii nu pricep care-i rostul 
vieţii!... Nici nu mai încape discuţie că trebuie să le dai 
drumul, să-i eliberezi pe iobagi, altfel nu vei fi un adevărat 
european... Tu, de pildă, ai fost rănit numai pentru că la 
noi există încă iobăgia, n-ar mai fi... 

— Ei, vezi, repeti şi tu ce spune Mitea - îl întrerupse 
Elizaveta Mihailovna. 

— Totuşi, n-ai să le dai drumul ţăranilor cu mâinile 
goale, trebuie să le dai şi pământ, nu? 

— Pentru grădină de zarzavat? - întrebă repede 
Voljinski. 

— Ce fel de pământ, Mitea? - întrebă Elizaveta 
Mihailovna, abia reţinându-şi un zâmbet. 

— Fără pământ de ogor ce-au să facă? De unde să ia 
grânele? - întrebă ursuz Hlaponin. 

— De unde? Au să ia pământul tău cu arendă, fireşte! 
- răspunse Voljinski, răsucindu-se într-un călcâi. 

— Se-nţelege, la preţuri omeneşti... 

Hlaponin se uită ţintă la el şi, închipuindu-şi că 
glumeşte, făcu spre el un gest ca şi când i-ar fi spus: „dă- 
te-ncolo”. 

Elizaveta Mihailovna se adresă fratelui ei cu un 
zâmbet mucalit: 

— Uite, închipuie-ţi acum ce rămâne din toată bogata 
noastră moştenire! Un conăcel, singur singurel, care... hai, 
cât ar putea să coste? Casa e veche, cu acoperişul de stuf, 
iar livada... Nu ştiu, drept să spun, dacă dă mere multe... 
Într-un cuvânt, moştenirea noastră pare că nu face nici cât 
o ceapă degerată! Mă rog, cine o să ne cumpere conacul 
într-un fund de ţară ca acela? Cine are nevoie de el? 

Voljinski se uita iscoditor la sora sa, căutând să 
priceapă ce se petrecuse în odaia aceasta în lipsa lui şi 
dacă nu cumva soţii se înţeleseseră să-şi bată joc de el. 
Aruncându-şi privirea asupra cumnatului său, se convinse 
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că acesta era cu totul serios şi-i spuse: 

— Decembriştii - deşi numai cei extremişti - aveau 
concepţia următoare: dacă este vorba de eliberare, ea 
trebuie să fie cu pământ... Totuşi, Mitea, mi se pare că tu 
cam. anticipezi... 

— Nu, tu anticipezi - rosti rar dar hotărât Hlaponin. 

— Eu? Cum adică? 

— Foarte simplu... Mai întâi de toate, tu nu-l cunoşti 
pe unchiul meu... El şi după moarte... 

— ...E în stare de orice ticăloşie, vrei să spui? 

— ÎI întrerupse vesel Voljinski. 

— Este în stare... Pe deplin în stare! - răspunse 
serios Hlaponin. 

Văzând că discuţiile acestea sunt neplăcute soţului 
ei, Elizaveta Mihailovna nu mai aduse vorba despre 
moştenire, nici în ziua aceea, nici în dimineaţa următoare. 
Totuşi, se hotărî să trimită o scrisoare chelăresei 
Stepanida, în nădejdea că se va grăbi să răspundă 
logofeţelul Petea - ca să arate ce scris cârlionţat are - iar 
alta voia s-o scrie însuşi pristavului Zarniţân, cu care 
făcuse cunoştinţă de sărbători... Presupunea că dacă 
pristavul socotise de cuviinţă să-i vestească printr-o 
scrisoare oficială despre moartea lui Vasili Matveevici, 
desigur că el ştia mai bine decât ceilalţi dacă răposatul 
lăsase vreun testament şi cum ar trebui să procedeze ei, în 
cazul când nu lăsase nimic scris. 

Desigur, pristavul găsise adresa lor de la Moscova 
printre însemnările lui Vasili Matveevici şi nu se mira deloc 
că era atât de informat în privinţa aceasta. Totuşi, nu mai 
apucă să-i scrie... 

N-a mai fost nevoie de scrisoare, întrucât află ceea ce 
voia să ştie, chiar a doua zi - la Moscova - de la un tânăr 
ofiţer în tunică albastră, care se prezentă la soţul ei în 
interes de serviciu, fără să-l cunoască personal. 

2 

Intrând în antreu şi fiind întâmpinat de către 
camerierul lui Voljiński, Dementi, locotenentul de jandarmi 
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Domojirov întrebă mai întâi dacă locuieşte acolo ştabs- 
căpitanul de artilerie Hlaponin, apoi începu să se dezbrace 
fără grabă. Işi spuse numele foarte clar, iar Demenţi îl 
repetă tot atât de clar, deşi cu glas scăzut, Elizavetei 
Mihailovna. 

Fireşte, Hla. ponina se gândi că este vreun fost 
camarad de-al soţului ei - trecut de la artilerie în corpul de 
jandarmi - şi-l conduse îndată în cameră, la Dmitri 
Dmitrievici, urmărind din ochi să vadă dacă el va 
recunoaşte din prima clipă pe acest Domojirov. 

Văzu că nu şi-l amintea, ba chiar observă că era 
oarecum surprins de apariţia lui. Locotenentul Domojirov, 
însă, se airătă foarte politicos, manierat, şi mai ales foarte 
atent faţă de el. 

Spuse că este bucuros să vadă pe un apărător al 
Sevastopolului, mai ales rănit, sau chiar dacă-i numai 
contuzionat, apoi cu o contuzie grea. Adăugă, apoi, că în 
îndatoririle lui intră şi grija pentru ofiferii care au suferit 
de pe urma războiului şi cate locuiesc la Moscova. 

Intrebă dacă nu au nevoie de vreun ajutor din partea 
statuluil, dacă le ajunge solda pentru traiul la Moscova şi 
pentru tratament, câştigând prin aceasta simpatia 
Elizavetei Mihailovna. I se păru chiar că în cuvintele şi în 
felul lui de a vorbi era oarecare invidie faţă de soţul ei, 
care fusese acolo, la Sevastopol, în focul cel mai crâncen al 
duelului de artilerie. 

Ofiţerul avea talia mlădioasă, se părea că este un bun 
dansator, iar trăsăturile cam mari ale feţei erau ca un fel 
de firmă a bunătăţii lui înnăscute. Işi strângea mereu 
pleoapele, probabil fiindcă îl supăra lumina puternică a 
zilei aceleia geroase şi senine, iar Elizaveta Mihailovna nu 
putu să deosebească ce culoare au ochii lui şi bănui doar 
că trebuie să fie cenușii, în tonul părului blond, ridicat ca o 
perie. 

Băgă de seamă că vizitatorul nu-i plăcea deloc soţului 
ei care-i răspundea monosilabic la întrebări şi adesea se 
uita la ea cu priviri întrebătoare. Privirile acestea, ea le 
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interpreta astfel „Ce-o vrea de la noi?” Nu ştia nici ea şi 
ridica abia vizibil din umeri, nedumerită... 

— Spuneti-mi, vă rog, dumneavoastră locuiţi aici la 
vreo rudă, probabil - se interesă locotenentul cu tunică 
albastră, adresându-se direct ei. 

— Da, locuim la fratele meu, oare este profesor 
adjunct - răspunse Elizaveta Mihailovna, încercând, dar 
neputând totuşi pricepe curiozitatea lui atât de nevinovată, 
de altfel. 

— Da, da, profesorul adjunct Voljiński - îi luă el vorba 
din gură, de parcă abia acum şi-ar fi adus aminte, şi un 
zâmbet fugar îi trecu peste faţă. 

Zâmbea des, dar lăsând zâmbetul să se vadă numai o 
clipă, cum remarcă Elizaveta Mihailovna, ca şi cum el îi 
venea de undeva, de departe, şi îndată ce-i flutura pe 
buzele-i cam. groase, îşi lua iarăşi zborul. 

— Aţi venit la fratele dumneavoastră direct din 
Sevastopol? - întrebă el, adresându-se soţului. 

— Nu, nu direct... Am trecut în drum... pe la o moşie 
din gubernia Kursk - răspunse de data aceasta bruitri 
Dmitrievici, rar şi fără nicio amabilitate, privind atât de 
expresiv la nevasta sa, încât până şi vizitatorul în albastru 
ar fi putut tălmăci privirea lui cam în felul acesta „N-ai 
putea cumva să-l expediezi de aici?” 

— Ah, aşa va să zică... Mai întâi v-aţi odihnit la o 
moşie! Şi tot la rude? - întrebă într-o doară pe un ton 
foarte firesc jandarmul. 

— La un unchi al meu - răspunse Hlaponin, bătând 
cu degetele în masă. 

— Ei, vedeţi? Grija lui părintească pentru 
dumneavoastră, şi o atenţie deosebită v-au ajutat, desigur 
- spuse cu simpatie locotenentul şi adăugă apoi, aşa, parcă 
în treacăt: - Cum vă vine unchi, din partea mamei sau a 
tatălui? 

— Numele lui de familie era tot Hlaponin... ca şi 
numele meu - răspunse nemulţumit Dmitri Dmitrievici, dar 
Domojirov ridică uimit sprâncenele, care de-abia i se 
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vedeau - rare, ca şi mustăţile - şi Elizaveta Mihailovna 
desluşi, în sfârşit, că avea ochi întunecaţi, de culoare 
plumburie. 

— Era... aţi spus? De ce... era? - şi de data aceasta 
zâmbi mai prelung ca de obicei, ca şi cum ar fi dorit să 
arate prin asta că înţelegea greşeala de exprimare a lui 
Hlaponin şi că o punea pe socoteala contuziei. 

— Da, uite aşa, s-a întâmplat că era... Pristavul ne-a 
trimis o scrisoare prin care ne spune că... unchiul a murit! 
- rosti cu un efort Dmitri Dmitrievici, iar Elizaveta 
Mihailovna adăugă 

— Pesemne că a avut o pneumonie, fiindcă a murit 
subit! 

— Aha, aşa-a va să zică! - făcu prelung şi 
compătimitor jandarmul. 

— A murit, săracul, şi dumneavoastră nici nu ştiţi de 
ce fel de boală!... Pristavul nu v-a înştiinţat în scrisoare? 

— Nici nu se poate numi scrisoare hârtiuţa pe care 
ne-a trimis-o, răspunse Elizaveta Mihailovna în locul 
soţului ei. 

— Este, cum să zic, un fel de înştiinţare poliţienească 
despre moartea lui şi atât. 

— Aşa, aşa... o hârtie oficială! - dădu înţelegător din 
cap locotenentul. 

— S-o fi gândit, poate, că amănuntele vi le va 
comunica cineva dintre argaţi? 

— Pesemne că aşa s-o fi gândit, dar niciunul dintre 
oamenii de la conac nu ne cunoaşte adresa de la Moscova - 
spuse Elizaveta: Mihailovna... 

— Cum aşa? - se miră locotenentul. 

— Cred că unchiul dumneavoastră, ca o rudă bună, v- 
a petrecut chiar el la staţie! - spuse Domojirov ca şi mai 
înainte, parcă indiferent, fără rost şi inutil, examinându-şi 
unghiile mâinii stângi. 

Intrebarea aceasta fără rost, în aparenţă - tot despre 
unchi - şi apoi atenţia fixă pe care o acorda unghiilor lui 
tânărul jandarm, fură de ajuns ca Elizaveta Mihailovna să- 
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şi dea dintr-odată seama că vizitatorul lor are şi alte 
gânduri ascunse, nu numai grija pentru soţul ei, care 
suferise apărând Sevastopolul. În acelaşi timp ea observă 
că Dmitri Dmitrievici devine tot mai nerăbdător şi mai 
dezorientat. 

— Unchiul nu ne-a condus la staţie - răspunse el 
deodată, privind ţintă la locotenent. 

— Nici nu v-a condus? la te uită! Pesemne că de pe 
atunci nu se simţea bine - păru că se dumireşte jandarmul. 

Dmitri Dmitrievici se uită neputincios la soţia lui, 
după obiceiul pe care şi-l luase în ultimele luni, de a 
recurge la ajutorul ei în toate cazurile grele şi enervante, 
iar jandarmul surprinzând această privire se adresă el 
însuşi Elizavetei Mihailovna, cu tonul cel mai politicos şi cu 
zâmbetul cel mai dulce: 

— Aş putea să vă rog, doamnă, să-mi daţi un pahar cu 
ceai? 

Rugămintea aceasta era atât de neaşteptată, încât 
Elizaveta Mihailovna începu chiar să se scuze că nu se 
gândise să facă acest lucru ea însăşi şi ieşi din cameră, iar 
jandarmul, rămas singur cu Hlaponin - ceea ce dorise - 
scoase din buzunarul de la piept al tunicii un mic bloc- 
notes şi, aruncând în el o privire fugară, întrebă deodată 

— Vă rog, domnule căpitan, aţi cunoscut acolo, la 
unchiul dumneavoastră, pe ţăranul iobag Terenti 
Cernobrovkin? 

— Pe Terenti? Cum să nu? L-am cunoscut şi-l cunosc 
demult - răspunse Hlaponin, înviorându-se fără voie de 
această întorsătură a discuţiei şi neluându-şi ochii de la 
jandarm în aşteptarea explicaţiei. 

— Ziceţi că îl cunoaşteţi demult? De când? - întrebă 
jandarmul. 

— Ce-i asta? Interogatoriu? - se miră Hlaponin şi-şi 
întoanse  neliniştit privirea spre uşa pe care ieşise 
Elizaveta Mihailovna. 

— Nu, ce fel de interogatoriu? - răspunse jandarmul, 
totuşi fără să zâmbească. 


— O discuţie la dumneavoastră acasă se cheamă 
interogatoriu? - şi adăugă ca între altele: - Vă rog, 
Cemobrovkin acesta este acum aici la Moscova cu 
dumneavoastră? 

Dmitri Dmitrievici se lăsă pe speteaza scaunului şi se 
uită la uşă, dar se stăpâni şi întrebă la rândul lui, cu 
mirare: 

— Cum, nu este la Hlaponinka? A dispărut? 

Locotenentul în albastru nu-şi mai micşora ochii, 
dimpotrivă, nici nu mai clipea şi privea nemişcat, fixându- 
şi privirea în ochii lui Hlaponin. 

— Cernobrovkin, după cum ştiţi prea bine, a fugit! - 
spuse el cu o notă de dispreţ faţă de omul din faţa lui, care 
nu ştia să se prefacă cum trebuie. 

Privirea fixă a jandarmului, cu o nuanţă de dispreţ, îl 
întărâtă pe Hlaponin. El nu se mai uită la uşă. Găsise în 
sine însuşi puterea de a i se opune. 

— Ziceţi că ştiu, domnule locotenent? Nu, nu ştiu că 
a fugit... Dar că a fost dat la mobilizare, asta o ştiam şi 
chiar am vorbit cu unchiul meu în această privinţă... Că a 
fugit, însă... Când a fugit? 

— După ce a comis monstruoasa lui crimă, a trebuit 
să fugă, desigur... Se putea altfel? - spuse locotenentul, tot 
fără să-şi ia ochii de la el. 

În vremea aceasta, Demenţi, care nu prea semăna a 
camerier, ci mai mult a „om la bucătărie”, aduse pe o tavă 
un pahar cu ceai, o zaharniţă şi nişte pesmecâori, iar în 
urma lui intră şi Elizaveta Mihailovna. 

— Auzi, Liza, Terenti a fugit! - îi spuse îndată 
Hlaponin. 

— Şi... ce-a mai făcut? Da, a comis nu ştiu ce crimă 
monstruoasă şi apoi a fugit. 

Demenţi ieşi, iar Elizaveta Mihailovna: „extrem de 
uimită de ceea ce auzise despre Terenti - nu se mai aşeză 
pe vechiul ei loc. Abia acum pricepu pentru ce anume 
venise la ei acest locotenent de jandarmi şi făcu imediat 
legătura între moartea lui Vasili Matveevici şi cuvintele „o 
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crimă monstruoasă”. 

— Nu cumva l-a ucis pe Vasili Matveevici? - întrebă 
ea alarmată, privind în acelaşi timp şi pe soţ şi pe 
locotenentul în tunica albastră. 

Fără să se atingă de pahar, locotenentul Domojirov îşi 
întorcea privirea ascuţită de la ea la soţul ei, căutând să nu 
scape nicio trăsătură de pe feţele lor uluite. Era pentru ei 
clipa hotărâtoare. 

Venise cu acuzaţia gata făcută împotriva lor, a 
amândurora, formulată în parte acolo, la Hlaponinka, de 
pristavul Zarniţân - dar în cea mai mare parte aci, la 
comandamentul jandarmeriei - şi acum vedea că uluise 
sincer pe acest ştabs-căpitan contuzionat şi pe frumoasa 
lui soţie, de o frumuseţe atât de calmă... 

Nu se atinsese de ceai, ci continua să-i examineze pe 
amândoi, pierzând treptat din preconcepută lui siguranţă 
că ei ar fi complicii lui Terenti Cernobrovkin. Spuse chiar 
ridicându-se: 

— Vă rog foarte mult să mă iertaţi pentru deranjul pe 
care vi l-am pricinuit, dar ştiţi, slujba e slujbă... Eu execut 
ordinele superiorilor mei... lată ce v-aş sfătui, domnule 
căpitan, numai dacă vă permite sănătatea... N-aţi vrea să 
faceţi cu mine un drum până la comandamentul 
jandarmeriei? 

—  Vreţi... vreţi să-l arestaţi? - strigă speriată 
Elizaveta Mihailovna, frângându-şi mâinile. 

— Pentru ce? Pentru ce? 

— Nu, nu vrem să-l arestăm, vai de mine... Se poate? 
- şi jandarmul o atinse uşor pe mână, voind parcă astfel s-o 
liniştească. 

— Nu vrem să-l arestăm, ci numai să dea o declaraţie 
în chestiunea asta, declaraţie care-i va fi luată acolo, mă- 
nţelegeţi? Declaraţie ca martor numai! 

— Ca martor? - repetă ea. 

— Dar el nu va fi în stare s-o facă singur... Nu se 
duce nicăieri singur, ci totdeauna numai cu mine! 

— Poate mierge şi acum cu dumneavoastră... Perfect 
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1 Veţi da şi dumneavoastră o declaraţie, doamnă... Sunt 
convins că va fi foarte prețioasă pentru noi. 

— Dar acum e frig afară - spuse ea încurcată. 

— Nu prea e frig, vă asigur... În sfârşit, îmbrăcaţi-l cu 
ceva mai cald. 

— Să mergem, să mergem, Liza! - spuse Hlaponin 
hotărât şi făcu un pas înainte. 

— Eu sunt gata. 

— Fireşte, ar fi mai bine să scăpaţi acum de obligaţia 
asta decât să aşteptaţi şi să vă frământaţi cu gândul că 
poate vă ameninţă ceva - îi sfătui jandarmul pe un ton 
devenit prietenesc, apoi, deodată, întrebă pe Hlaponin, aşa 
ca în treacăt: - Aţi putea da o declaraţie în ceea ce-l 
priveşte pe Garaşka? 

— Care Garaşka? - îl privi uimit Hlaponin. 

— Ei... complicele lui Cernobrovkin - rosti nepăsător 
locotenentul. 

— Nu cunosc niciun Garaşka - răspunse Hlaponin 
după o clipă de gândire. 

— Ei, uite, vedeţi? Pe celălalt criminal nici nu-l 
cunoaşteţi... Cu atât mai bine pentru dumneavoastră! 
Imbrăcaţi-vă şi să mergem la comandament... Veţi sta de 
vorbă acolo cu locotenent-colonelul Rauch, apoi vi se va 
lua declaraţia şi gata... 


Comandamentul jandarmeriei - unde Hlaponinii 
sosiră împreună cu locotenentul Domojiirov într-un cupeu 
de piaţă - îşi avea sediul într-o clădire mare de piatră, cu 
etaj, cu demisol şi cu un balcon înalt, dar foarte 
nearătoasă, ba chiar ponosită pe dinafară. Ca să vorbeşti 
cu locotenent-colonelul Rauch, trebuia să te urci la etaj. 

Aerul din culoarul prin care treceau Hlaponinii, 
mergând în urma lui Domojirov, erstătut şi cu iz rânced - 
cazon, mirosind a ceară roşie, a var şi a şoareci. 

Locotenentul o rugă pe Elizaveta Mihailovna să 
rămână într-o cameră mică din fata cabinetului lui Rauch, 
iar pe Dmitri Dmitrievici îl introduse în cabinet. 


În cabinet, o cameră destul de mane, cu patru 
ferestre la stradă, erau numai două birouri... La cel mai 
mare şedea însuşi locotenent-colonelul, iar la altul, mai 
mic, era un funcţionar militar cu favoriţi modeşti, în formă 
de cotlete. 

— Ştabs-căpitanul Hlaponin - îl prezentă Domojirov 
pe Dmitri Dmitrievici. 

Hlaponin luă poziţia de drepţi - cum demult nu i se 
mai întâmplase să stea în faţa cuiva - gata să întindă mâna 
locotenent-col onelului, dar acesta îi arătă cu degetul 
scaunul din faţa sa, spunându-i numai: „A-a? Dumneata 
eşti Hlaponin? Ia loc!” 

Hlaponin nici nu încercă să se mire de ce Rauch nu-i 
întinsese mâna, ci se aşeză cât mai comod pe scaun, 
întrucât simţea o imperioasă necesitate: picioarele lui erau 
încă slabe şi simţea un tremur uşor în genunchi, din cauza 
oboselii. 

Domojirov se îndreptă spre funcţionar, de la care luă 
o mapă albastră cu hârtii şi i-o dădu îndată lui Rauch; în 
vreme ce acesta începu să răsfoiască tăcut paginile 
dosarului, lui Hlaponin nu-i rămânea altceva de făcut decât 
să-l cerceteze cu privirea. 

După înfăţişare, neamţul arăta de vreo patruzeci de 
ani, era înalt, dar costeliv, iar mâinile lui păreau gata să se 
desfacă în toate părţile lor componente: oase, zgârciuri, 
tendoane şi vine... Avea fruntea cu colţurile tâmplelor 
galbene şi lucioase, părul blond, rar, dar pieptănat cu grijă 
de la dreapta spre stânga, astfel încât se formau chiar un 
fel de bucle deasupra urechii stângi, iar mustăţile îi 
atârnau în jos, zbârlite; ochii cenuşii şi reci priveau parcă 
absenţi, dar şi vădit duşmănoși, cum priveşte un om în faţa 
căruia se află un individ bine cunoscut prin purtarea lui 
condamnabilă. 

— Inainte de sosirea dumitale aici, la Moscova, ai fost 
la conacul moşierului Vasili Matveevici Hlaponin din 
gubernia Kursk, judeţul Belgorod? - întrebă Rauch cu glas 
scârţâit, spart şi neplăcut, ţinând ochii în hârtii. 


—  Întocmai, domnule colonel, am fost - răspunse 
reglementar Hlaponin, căutând în acelaşi timp să-şi aducă 
aminte câte zile anume şezuse la unchiul său. 

Rauch făcu un semn funcţionarului şi acesta trecu la 
biroul lui, iar pana de gâscă începu să alerge repede pe o 
coală mare de hârtie albăstruie, de bună calitate. 

— În ce legături erai dumneata cu stăpânul moşiei? 

Hlaponin observă că şi locotenentul Domojirov, care 
se aşezase la birou, notase ceva cu creionul în carneţelul 
lui şi răspunse: 

— Răposatul Vasili Matveevici mi-a fost unchi drept 
după tata. 

— Ştiu - spuse sec Rauch şi-l privi dezaprobator. 

— Te întreb despre relaţiile dumneavoastră... 
obişnuite. Vreau să aflu ceva despre raporturile dumitale 
personale cu el. 

Hlaponin îşi dădu seama că pe asta se clădeşte o 
anumită acuzaţie împotriva lui însuşi, nu numai împotriva 
lui Terenti şi a unui oarecare Garaşka, de care nu degeaba 
amintise locotenentul Domojirov. 

— Relaţiile noastre, cât am stat la Hlaponinka, n-au 
fost încordate - răspunse el, după o clipă de gândire. 

— N-au fost? Gum n-au fost? - întrebă Rauch 
privindu-l indignat. 

— Ai plecat de la unchiul dumitale, care te invitase la 
el, ai plecat cu cai ţărăneşti! 

— Spunând aceasta el bătu cu degetele peste hârtiile 
din dosar. 

— Ai plecat chiar fără să-ţi iei rămas bun de la gazdă, 
de la unchiul dumitale bun, şi spui că relaţiile n-au fost 
încordate! 

Dmitri Dmitrievici simţi cum sudoarea îi acoperi 
deodată ceafa, deşi în cabinetul lui Rauch era mai degrabă 
răcoare, decât cald. 

— Întocmai, domnule colonel! Am plecat fără să-mi 
iau rămas bun... după ce el se răstise la mine în timpul 
mesei - spuse Hlaponin, începând să piardă câte ceva din 


1 


sângele rece cu care se înarmase. 

— S-a răstit în timpul mesei? Ce anume a provocat 
acest lucru? 

Rauch îl privea nimicitor şi Dmitri Dinttrievici îşi 
întoarse ochii spre locotenentul Domojirov, căutând la el 
apărare împotriva acestui atac al şefului lui. 

— A fost provocat de... Nu prea îmi amintesc bine ce 
anume... Mi se pare că îl rugasem să dea pe altcineva 
pentru mobilizare în locul unuia cu familie numeroasă... - 
rosti Hlaponin, de data aceasta, nu prea clar. 

— Să-l dea pe unul, în locul altuia?... Ce te privea pe 
dumneata asta?... Ţăranii nu erau ai. dumitale, ci ai 
unchiului dumitale! 

Hlaponin vedea limpede că pristavul Zarnit în care 
semnase hârtia către el, trimisese cu mult înainte direct 
aici, la poliţia din Moscova, un material de instrucţie foarte 
bine ticluit, care îl determina pe acest Rauch să ia un ton 
nu prea obişnuit cu un martor... 

— Este drept că ţăranii nu erau ai mei, ci ai unchiului 
meu, domnule colonel... dar acela pentru care 
intervenisem era un om împovărat de o familie numeroasă 
şi m-a întrebat... dacă nu-l pot ajuta... dacă nu pot 
convinge pe unchiul meu să-l înlocuiască cu altul. 

— Aşa-a, foarte bine-e! - spuse Rauch, frecându-şi 
mulţumit mâinile şi făcând semn din cap funcţionarului să 
noteze răspunsul lui Hlaponin. 

— Numele aceluia pentru care ai intervenit 
dumneata? 

— Numele lui este Cernobrovkin, iar pronumele 
Terenti... 

— Uite, ai văzut? - se adresă Rauch locotenentului 
Domojirov, uimit parcă el însuşi de succesul 
interogatoriului său. Prin urmare, Terenti Cernobrovkin! 
Numele după tată? 

— Numele după tată nu-l cunosc, domnule colonel. 

— După numele tatălui, se numeşte Lavrentiev... Ia 
spune, a venit la dumneata şi aţi stat de vorbă? 


— Exact... A venit şi am stat de vorbă - repetă 
Hlaponin. 

— Asta s-a întâmplat în lipsa unchiului dumitale?... 

— Da, după câte îmi aduc aminte, unchiul plecase 
undeva... Mi se pare că la Kursk - îşi aminti Hlaponin. 

— Şi dumneata ai profitat de lipsa unchiului, ca să 
aţâţi împotriva lui pe ticălosul ăla de Terenti Cernobrovkin! 
- strigă aproape Rauch, lăsându-se pe speteaza fotoliului. 

— Domnule colonel! - rosti uimit Hlaponin şi se 
ridică, simțind că sudoarea îi cuprinde tâmplele şi fruntea, 
în timp ce inima începuse să-i bată neregulat. 

— Stai jos! - ordonă Rauch tăios. 

— Ceea ce am auzit de la dumneavoastră... 

— Stai jos, îţi spun! - strigă Rauch arătându-i scaunul 
cu degetul. 

Hlaponin se aşeză. De altfel, tot n-ar mai fi putut 
rămâne în picioare - simţea o slăbiciune cumplită nu 
numai în picioare, ci şi în tot trupul. Se uită chiar la uşă, 
după care rămăsese Elizaveta Mihailovna, s-o vadă dacă 
nu intră cumva, auzind ce spusese acest locotenent-colonel 
în albastru, cu nume nemţesc. 

— Instigarea ţăranilor împotriva moşierilor lor este o 
crimă politică, ştii dumneata lucrul acesta? - scandă Rauch 
pe un ton care nu admitea nici cea mai mică obiecţie. 

— Ştiu, domnule colonel! - îngăimă Hlaponin. 

— Ştii... Ei, vezi? Cu toate astea, dumneata primeşti 
pe ţărani în lipsa proprietarului moşiei... - şi se uită prin 
hârtii - chiar familii întregi... şi stai de vorbă cu ei... 
Despre ce anume ai discutat cu acest Terenti Cernobrovkin 
şi cu nevasta lui? 

— Nu pot să-mi amintesc... convorbirea aceasta... 

— Atunci, am să-ţi amintesc eu! 

— Rauch întoarse o hârtie, se uită pe ea şi întrebă: - 
Ai spus dumneata că moşia trebuia să-ţi aparţină după 
moartea tatălui dumitale, dar că unchiul dumitale, 
tutorele, ar fi pus mâna ilegal pe ea? Ai spus asta? 

— Îmi amintesc că... am vorbit când mergeam la 
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vânătoare împreună... când eu eram încă cadet, iar Terenti 
era fecioraş în casă la noi, rosti Dmitri Dmitrievici făcând 
un efort. 

— Aha! Va să zică sunteţi prieteni vechi? - întrebă 
ironic Rauch şi făcu semn din cap funcţionarului. 

— Bun prieten ţi-ai mai găsit! 

— Aş putea afla, pentru ce anume este acuzat Terenti 
Cernobrovkin, domnule colonel? - întrebă Hlaponin, 
recăpătându-şi întrucâtva tăria. 

— Eu sunt cel care am dreptul să-ţi pun întrebări, iar 
nu dumneata mie - răspunse sec Rauch. 

— Pe dumneata, te sfătuiesc să recunoşti sincer, că 
profitând de legăturile de prietenie cu acest Terenti 
Cernobrovkin încă din adolescenţă, l-ai împins să-l ucidă 
pe unchiul dumitale ca să pui mina pe moşie! 

— Domnule colonel! - protestă Hlaponin şi se ridică 
din nou. 

— Stai jos! Te rog să stai jos şi să-mi răspunzi şezând 
1 - ordonă Rauch. 

Dar Hlaponin nu se aşeză. Simţindu-se cuprins de un 
tremur puternic, se întoarse spre uşă şi strigă deodată: 

— Liza!... Liza! 

— Ce este? - făcu uimit Rauch şi se sculă de pe 
scaun, dar în clipa aceasta uşa se deschise şi apăru 
Elizaveta Mihailovna. 

Cei de la birou se ridicară în picioare, iar Hlaponin 
pomi clătinându-se în întâmpinarea soţiei sale, apoi se lipi 
de ea şi începu să plângă în hohote, ca un copil. 

— Ştabs-căpitanul Hlaponin a avut o contuzie la 
Sevastopol, domnule colonel... Are o contuzie la cap! - 
spuse în  şoaptă  Domojirov, răspunzând privirii 
întrebătoare a lui Rauch. 

— Nu merge nicăieri singur, ci numai întovărăşit de 
soţia sa... A trebuit s-o iau şi pe dânsa... 

Subofiţerul de jandarmi, care făcea de planton la uşa 
cabinetului, nu se aşteptase ca această doamnă frumoasă 
şi elegant îmbrăcată să se năpustească şi să treacă pe 
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lângă el, la auzul strigătelor şi, deşi intrase şi el în urma ei 
în cabinetul superiorului său, nil ştia ce să facă şi se opri în 
aşteptare, scoţându-şi pieptul în afară. 

În primele clipe, Elizaveta Mihailovna nu putu 
pricepe ce se petrecuse şi, îmbrăţişându-şi soţul care se 
lipise de ea, şi pe care se obişnuise, încă din timpul bolii 
lui, să-l trateze ca pe un copil al ei, îşi plimba privirea 
mirată de la locotenentul cunoscut, la locotenent-colonelul 
cel necunoscut şi costeliv, căutând să găsească un răspuns, 
măcar în expresia feţelor lor. 

Ea îl ştia pe soţul ei, după rănirea şi contuzionarea 
lui, ca pe un om prea liniştit, bolnăvicios de nepăsător la 
toate câte se petreceau în jurul lui şi socotea că liniştea 
aceasta’ era salvatoare pentru el. Văzuse cum se treziseră 
în mintea lui unele impresii m.ai puternice din viaţă - 
anume cele din copilărie - şi se bucura pentru el... Trăise 
alături de el revolta lui, nu mai puţin îmbucurătoare pentru 
ea, din timpul ultimei lor discuţii cu Vasili Matveevici... 
Pentru întâia oară, însă, îl vedea atât de zguduit până în 
adâncul sufletului şi i se părea acum că s-a prăbuşit dintr- 
odată tot ceea ce clădise ea în el printr-o trudă atât de 
uriaşă, atât de plină de abnegaţie şi că după acest acces de 
slăbiciune, la care nu se aşteptase, va urma - poate 
întunecarea deplină a judecății lui... De aceea, întrebă 
încet, dar grav, adresându-se locotenent-colonelului: 

— Ce-aţi făcut cu soţul meu? 

Femeia aceasta înaltă, cu faţă palidă şi aspră, care se 
repezise atât de neaşteptat în cabinetul lui-Rauch, părea 
că alungă pe răzbunătoarea Nemesis!11), care domnea în 
această încăpere. Rauch ieşi de la birou şi spuse, 
înclinându-se: 

— Doamnă, n-am ştiut că soţul dumneavoastră este 
atât de bolnav!... În acest caz, însă, îl puteţi lua acasă şi 
vom amina interogatoriul lui până când se va însănătoşi. 

—  Interogatoriu... aţi spus? - întrebă surprinsă 
Elizaveta Mihailovna. 


14 ) Zeița răzbunării la grecii antici. (N. trad.) 


— Soţul meu este acuzat de ceva? 

— De vreme ce au fost primite acte oficiale în 
privinţa sa, datoria mea, doamnă, este să lămuresc totul, 
ca să nu se strecoare vreo greşeală grosolană. 

— Vă rog... domnule colonel... vă rog să continuaţi 
interogatoriul 1 - rosti Dmitri Dmitrievici, îndreptându-se 
deodată şi stăpânindu-şi tremurul care îi zguduia tot 
trupul. 

— Mai târziu, lăsaţi, nu vă tulburaţi! - răspunse 
Rauch, luându-l de braţ. O s-o facem mai târziu. Acum, 
duceţi-vă acasă, odihniţi-vă şi liniştiţi-vă... Nu ne este 
teamă că veţi fugi, căci n-ar avea niciun rost să faceţi asta. 
Ar fi mult mai bine să vă gândiţi cum să scăpaţi de 
bănuielile care apasă asupra dumneavoastră... 

Spunând asta, Rauch încercă să zâmbească, dar nu 
se pricepu şi zâmbetul nu-i reuşi, ci doar mustăţile-i 
pleoştite îi treşăriră uşor. 

Pentru Elizaveta Mihailovna era acum limpede ce fel 
de bănuială plana asupra lui Dmitri Dmitrievici, însă, era 
atât de uluită, încât întrebă pentru a se convinge că se 
înşală 

— În sfârşit, de ce este bănuit? 

— Mai târziu... mai târziu! De altfel, trebuie să vă 
spun, doamnă, că va trebui să stau de vorbă şi cu 
dumneavoastră. 

Zicând aceasta, Rauch înclină capul cât putu de 
afabil, ca şi cum ar fi spus o amabilitate. 

Hlaponinii ieşiră. Dmitri Dmitrievici îşi mişca cu greu 
picioarele, iar pe culoar şi pe scară îi conduse subofiţerul 
de serviciu şi tot el îi ajută să cheme o birjă... 

— Nu pricep deloc cum mi s-a întâmplat aşa ceva - 
spuse Miitea în ziua aceea, cu aer vinovat, lui Voljiński, 
după ce Elizaveta Mihailovna îi povesti fratelui ei pentru 
ce fusese chemat Dmitri Dmitrievici la comandamentul 
jandarmeriei - şi cu ce s-a încheiat deocamdată 
interogatoriul. Parcă m-a întors pe dos, atât m-a durut aici 
- arătă el spre inimă. 


Voljinski, care de obicei era atât de vesel, umbla 
acum îngrijorat prin cameră, repetând: 

— Proastă afacere!... Ce josnicie! 

— Josnicie, da... Îţi spuneam, doar, că unchiul meu... 
chiar după moarte e în stare de orice josnicie. 

— Spuse Hlaponin. 

Stătea culcat pe o sofa, cu comprese reci pe cap şi pe 
piept, în timp ce Elizaveta Mihailovna cotrobăia prin 
farmacia ei portativă, căutând valeriană. 

— Şi încă mai ţineai morţiş să pleci la Sevastopol!... îi 
reproşă blând Voljiński lui Hlaponin. 

— Când n-ai putut îndura la Moscova nişte simple 
necazuri de-ale vieţii, cum ai să mai mergi pe bastioane? 

— Pe bastioane, zici?... Pe bastioane aş fi putut să fiu 
ucis, chiar lângă tunurile mele... Dar să fiu jignit... atât de 
condamnabil jignit... de o bănuială josnică... aceasta nu s- 
ar fi putut întâmpla acolo, niciodată 1 - răspunse Hlaponin 
cu înflăcărare. 

După plecarea Hlaponinilor, la comandamentul 
jandarmeriei avu loc următoarea discuţie: 

— Frumoasă femeie, nevasta acestui ştabs-căpitan! 

— Spuse Rauch, adresându-se lui Domojirov. 

— Poate că asta-i explicaţia întregii afaceri... 
Totdeauna se întâmplă ca femeile frumoase să ceară în 
jurul lor şi un cadru frumos, o viaţă frumoasă, o situaţie 
mare şi bogăţie... iar el ce-i putea da? Un ştabs-căpitan 
înseamnă foarte puţin pentru o asemenea femeie... mai 
mult ca sigur, că ea şi-a împins soţul la crimă, pentru a 
pune mâna pe moşie, care deşi nu prea mare, totuşi, 
probabil că e destul de bine amenajată... Vezi, era acolo şi 
un fel de crescătorie de lipitori! Asta dovedeşte că şi 
celelalte surse de venituri erau în deplină ordine. 

Domojirov asculta pe superiorul lui în aparenţă atent, 
dar obiectă: 

— Criminalele sunt totdeauna oarecum teatrale, dar 
la aceasta n-am remarcat absolut nimic teatral. 

— Asta, poate, numai fiindcă a făcut asupra dumitale, 


1 


un bărbat tânăr, o impresie foarte favorabilă prin fizicul ei 
- încercă să zâmbească Rauch. 

— În ceea ce mă priveşte, însă, toată scena aceea pe 
care amândoi au jucat-o aici, mi s-a părut foarte, foarte 
teatrală! Mi se pare că amândoi sunt actori cu experienţă, 
iar el nu este atât de bolnav, cât mai ales şi-a dat seama de 
situaţia lui fără ieşire, asta e! În privinţa bolii lui - dacă 
este încă bolnav - ar trebui să avem un certificat medical... 
Probele sunt grave - iată toată boala lui! 

— Desigur, va trebui să cerem referinţe la medicii 
care l-au tratat - conveni locotenentul; - cât priveşte 
probele, mie nu mi se par prea grave. 

— Cum nu ţi se par grave? - exclamă Rauch privind 
mirat la ajutorul său, dar acesta nu se intimidă. 

— Să îneşp chiar cu criminalul, cu Terenti 
Cernobrovkin f - explică el. 

— Ce ştim de fapt despre el, din dosar? Un lucru este 
precis, că a fugit... Dar a fugit probabil numai fiindcă urma 
să fie mobilizat, iar nu fiindcă era ucigaş... Nu este dovedit 
cu certitudine că el ar fi ucigaşul! Există numai o 
presupunere a autorităţilor poliţieneşti locale, cane scriu 
în dosar, fără să afirme: „Există posibilitatea de a bănui de 
crimă pe Terenti Cernobrovkin...” Neîndoielnic este numai 
faptul că a fugit... restul doar se presupune şi asta 
oarecum forţat... 

Isprăvind de vorbit, locotenentul Domojirov văzu că-l 
pusese pe gânduri pe superiorul său. Rauch îşi mişcă chiar 
nemulţumit mustăţile, privindu-l cu ochi mari şi bombăni: 

— Ce îmi tot dai zor cu „bănuiala”!?... 

Totuşi, aşezându-se la locul său, el începu să 
răsfoiască preocupat dosarul din mapa albastră, în timp ce 
Domojirov continua documentat 

— Probe concrete împotriva lui Cernobrovkin nu sunt 
aduse în dosar... Nu există nici împotriva celuilalt, căruia i 
se spune complice - împotriva flăcăului Garaşka - care deşi 
nu a fugit nicăieri, ci e închis, totuşi nu recunoaşte că ei 
doi ar fi ucis... iar martori ai omorului nu sunt. 


— Fireşte, fireşte! Ce, erau proşti să omoare faţă de 
martori... sau să fi lăsat un bileţel, în care să scrie: noi am 
ucis 1 

Spunând acestea, Rauch nu-şi ridică privirea din 
dosar, căutând să găsească în el confirmarea uşurinţei 
ajutorului său, dar isprăvi prin aceea că trebui să cadă de 
acord cu el: dosarul era într-adevăr întemeiat numai pe 
presupunerile şi  „convingerea” funcţionarilor poliţiei 
locale. 

Atunci, el îşi luă o poză gânditoare, de om care 
priveşte în adâncul lucrurilor, şi începu pe un ton 
profesoral: 

— Cine este totdeauna vinovat de o crimă? Acela care 
are un folos de pe urma ei! Se mai discută asta? Nu!... 
Este indiscutabil!... Atunci, ce folos vedea pentru el 
criminalul care a fugit? Un folos evident... Noul moşier - 
ştabs-căpitanul acesta, desigur - din recunoştinţă faţă de 
familia lui, trebuia să o elibereze şi să o recompenseze cu 
bani, iar ucigaşul însuşi socotea, se înţelege, că picioarele 
îl vor scăpa şi de cnut şi de ocnă... Care este acum folosul 
ştabs-căpitanului? Şi-l închipuia desigur! Dar el nu ştia că 
unchiul lui făcuse testamentul pe numele altuia şi chiar 
dacă ştia, să presupunem, spera să conteste testamentul în 
faţa justiţiei, ceea ce ar fi reuşit, poate... Nu-i nimic 
extraordinar în asta... S-au mai văzut exemple! 

— El este bolnav chiar şi în prezent, dar acum o lună, 
sau chiar mai mult în urmă... - începu Domojirov, însă 
Rauch îl întrerupse: 

— Chiar dacă se va dovedi atât de bolnav - după 
certificatele medicilor - te rog să nu uiţi că are o nevastă 
pe deplin sănătoasă, la a cărei interogare vom proceda cât 
de curând... Întrucât afacerea asta este atât penală cât şi 
politică, ea are o mare însemnătate. Prea multe atentate s- 
au comis împotriva moşierilor, din partea iobagilor lor: 
„dar atu-unci... mai ales, când pe iobagii ăştia îi împinge la 
omorul moşierului un o-fi-ţer venit anume în acest scop la 
unchiul lui, căci cu care alt scop ar fi putut veni?... Ce să 
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facă un bolnav la moşie, iarna? Atunci... atunci tragi 
concluzia că lucrurile au fost gândite nu de un cap bolnav, 
ci de unul tot atât de sănătos ca al nostru, ba poate... 
poate chiar cu idei revoluţionare! lată ce trebuie să ştii 
dumneata. Dar femeia aceasta, într-adevăr frumoasă - nu 
te contrazic - a cui soră este? A lui Voljiiski, după cum ai 
aflat şi dumneata! Iar Voljiński ce este? Profesor-adjunct la 
catedra... cui anume? Nu cumva a lui Şevirev? Nu-u! Chiar 
a lui Granov-ski! Iată a cui! Hm, hm... 

Şi Rauch, ridicând un deget, se uită la Domojirov cu 
un aer de superioritate autentică de şef... 

4 

Toată luna aprilie şi chiar cea mai mare pante din 
mai, Elizaveta Mihailovna trebui să-şi apere soţul şi pe ea 
însăşi de manevrele viclene ale tunicilor albastre. Chemată 
adgsga la comandamentul jandarmeriei, pentru „a depune 
ca martoră”, ea îşi dădea seama că Rauch o privea ca pe 
autorul principal al întregii afaceri, deşi se silea să fie cu 
ea deosebit de politicos. De asemenea el atinsese şi 
chestiunea fratelui ei, în privinţa convingerilor pe care le 
avea ca discipol al lui Granovski. 

Văzând ce întorsătură ia interogatoriul ei, Elizaveta 
Mihailovna socoti că ar fi mai bine să nu spună nimic 
despre dorinţa soţului ei de a-i elibera pe ţăranii din 
Hlaponinka şi de a le da pământ, în caz că ar fi devenit 
stăpânul lor. Desigur, în ochii lui Rauch menţionarea 
acestui lucru n-ar fi arătat dezinteresarea lui Dmitri 
Dmitrievici, ci numai liber curgetătorismul lui şi i-ar fi 
îngreuiat situaţia, destul de grea şi aşa. 

Ea voia să scoată altceva în evidenţă, anume, că soţul 
ei nu avea de gând să conteste testamentul olograf, găsit 
în masa de lucru a lui Vasili Matveevici, şi dacă năzuia să 
plece undeva din Moscova, ar fi fost numai în Crimeea, la 
bateria sa. 

În dorinţa de a-şi ajuta sora, Voljihski o duse la 
Granovski. Acesta, bolnav şi el, o ascultă plin de indignare 
împotriva jandarmilor şi o sfătui să se adreseze lui 
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Pogodin, sau lui Şevirev, care aveau mai multă greutate şi 
erau foarte bine văzuţi de cei mari. 

Pogodin îşi manifestă dorinţa sinceră de a-i ajuta şi 
se adresă unui general de jandarmi cu care era bine 
cunoscut de la club. Acelaşi lucru îl făcu şi Şevirev, iar 
generalul ceru dosarul ca să-l examineze. 

În vremea aceasta, instrucţia judiciară la Hlaponinka 
nu reuşi să afle nimic mai mult decât ceea ce fusese 
consemnat de pristav chiar din prima zi. Pe de o parte, 
însă, flăcăul Garaşka se îndărătnicea să-şi nege vina, iar pe 
de altă parte Terenti Cernobrovkin nu putuse fi găsit. 
Datorită acestui fapt, rămânea totuşi deschisă întrebarea a 
fugit numai, sau a ucis şi a fugit? Se punea de asemenea şi 
altă întrebare, oare decurgea din aceasta dacă voia numai 
să scape de mobilizare, atunci ce nevoie mai avea să-l 
ucidă pe boierul său, cu alte cuvinte, să rişte de a fi prins 
în flagrant delict şi să răspundă îndoit? 

Astfel, bănuielile împotriva lui Terenti se dovedeau a 
nu fi înjghebate prea bine şi se destrămau dacă erau 
scuturate mai mult. Cât privea legăturile de prietenie 
dintre ofiţerul şi ţăranul iobag, înfiripate mai ales în anii 
lor de adolescenţă, asemenea legături nu erau chiar un 
lucru atât de neobişnuit încât din ele să se tragă concluzii 
prea îndrăzneţe, cum îi trăsnise prin cap pristavului 
Zarniţân. 

În parte, însuşi timpul, care nu adusese lumină 
asupra acestui caz, şi care atenuase considerabil 
gravitatea iniţială a situației Hlaponinilor, în parte 
intervenţia persoanelor influente dintre oamenii de ştiinţă 
ai Moscovei, care făcuse impresie asupra generalului de 
jandarmi, dar poate că şi tonul sincer al lui Dmitri 
Dmitrievici, oare dăduse personal explicaţii generalului, 
sau poate înfăţişarea plăcută a Elizavetei Mihailovna, oare 
îşi însoțea soţul - sau toate acestea la un loc - 
determinaseră pe general să pună rezoluţia „Plecarea din 
Moscova în Sevastopol a ştabscăpitanului de artilerie 
Dmitri Hlaponin, la bateria pe care acesta o comandă la 
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brigada a 17-a de artilerie, nu întâmpină piedici”. 

Aceasta nu însemna însă că de pe numele lui 
Hlaponiin fusese ştearsă orice umbră de bănuială; numele 
lui continua să rămână ca şi mai înainte menţionat în 
dosarul aflat într-o mapă albastră, oficială, având numai 
posibilitatea de a-şi schimba adresa de la Moscova la 
Sevastopol, iar inactivitatea-i forţată s-o înlocuiască cu 
obligaţiile funcţiunii sale de comandant de baterie. 

Generalul de jandarmi avusese, desigur, în vedere că 
procesele judiciare pot dura mult mai mult decât 
războaiele dintre popoarele Europei, şi nu va fi târziu să 
revină asupra acestui caz după încheierea păcii. 

Elizaveta Mihailovna, care îndurase atât de multe în 
aceste două luni, fusese recompensată totuşi prin faptul că 
Dmitri Dimitrievici se maturizase parcă pentru a doua oară 
în viaţa lui, se întărise şi se restabilise datorită emoţiilor 
pe care le trăise. 

Necesitatea de a-şi apăra onoarea îl călise zi cu zi, 
transformându-l sub ochii soţiei lui. 

Mersul îi devenea tot mai sigur şi mai milităresc, 
graiul tot mai legat şi mai curgător, privirea mai ageră, 
gândirea mai ascuţită, iar preocupările mai variate şi mai 
largi... 

Memoria îi revenise aproape în întregime şi nu mai 
erau acele momente chinuitoare pentru ea, când el încerca 
să găsească vreun cuvânt de care avea nevoie şi, când 
cuvântul nu-i venea, să pocnească slab din degete şi să 
privească dezorientat ca un copil. 

Ceea ce, după părerea ei, ar fi putut înfăptui bateria 
lui, cu două luni în urmă, înfăptuise acest dosar din mapa, 
albastră: la fel ca şi acolo, a trebuit şi aici să se războiască, 
să se apere, să lupte. 

Remarcase cu bucurie că Mitea al ei se gândise să se 
adreseze printr-o scrisoare lui Pirogov, pentru ca acesta să 
confirme reţeta prin care recomanda liniştea satului, 
prescrisă de el la Simferopol ştabs-căpitanului Hlaponin, 
contuzionat la cap. Pirogov nu întârziase cu răspunsul şi 
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scrisoarea lui servi să lămurească pentru ce şi cum anume 
ajunseseră ei la Hlaponinka. 

Răspunsul primit de la Vâslii Matveevici şi păstrat 
întâmplător de Elizaveta: Mihailovna, fusese anexat la 
scrisoarea lui Pirogov şi în felul acesta apăruseră la dosar 
documente în favoarea amândurora, iar importanţa acestor 
documente era de necontestat. 

Luându-şi rămas bun de la Moscova, Hlaponinii 
plecară cu o căruţă particulară - din cauza prea marii 
cereri pentru caii de poştă - dar drumurile de vară erau 
bine bătătorite, căluţii erau îngrăşaţi de iarba proaspătă de 
pe păşuni şi alergau vioi, iar la începutul lui iulie, tocmai în 
ziua respingerii asaltului Sevastopolului, ei ajunseră la 
ultima staţie de poştă Duvankioi, de unde mai rămânea 
foarte puţin până la poziţiile brigăzii a 17-a de artilerie de 
pe înălțimile Inkermian. 

După ce Dmitri Dmitrievici se prezentă noilor 
comandanţi de brigadă şi de regiment şi luă în primire 
bateria de la locţiitorul său temporar, locotenentul Belzeţki 
- intrând astfel din nou în rândurile apărătorilor 
Sevastopolului - el plecă îndată cu Elizaveta Mihailovna în 
oraş. 

Simţeau o dorinţă de neînvins de a îmbrăţişa cât mai 
repede cu ochi bucuroşi, măcar câteva din străzile atât de 
bine şi de dureros cunoscute, de a vedea ce s-a întâmplat 
cu ele în opt - da, în opt luni întregi - socotite de la 
bombardamentul din octombrie, când trebuise să plece în 
grabă de aici. 

Li se părea că nu trecuseră numai opt luni, ci 
jumătate din viaţă; viteazul oraş rămăsese însă neclintit în 
tot acest timp şi acum parcă vorbea prin toate ruinile lui şi 
prin pâlniile lăsate de proiectile pe străzi: „N-are nimic, 
mda, totu-i cum trebuie să fie, mda 1 Că doar nu mere şi 
nici cofeturi ne zvârlim unul altuia - inamicul nouă şi noi 
inamicului - mda... ci proiectile din tunuri! navale, mda!...” 

Tocmai cuvintele acestea ale lui Nahimov, care 
zburau din gură în gură, reveneau mereu în minte lui 
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Hlaponin şi Elizavetei Mihailovna, în vreme ce traversau 
Rada Mare sau când mergeau pe străzi. 

...Da, nu mere şi nici cofeturi, ci proiectile de cel mai 
mare calibru, iar proiectilele acestea, în opt luni de zile, îşi 
îndepliniseră cruda lor operă şi Dmitri Dmitrievici n-ar fi 
fost artiilerist, dacă n-ar fi recunoscut că puteau fi în stare 
să nu lase aici piatră pe piatră într-un timp atât de 
îndelungat. Totuşi, el vedea că oricum oraşul rămăsese 
oraş. 

Fireşte, ar fi fost nevoie de foarte multă muncă 
pentru a-l reconstrui, pentru a-l face întocmai aşa cum 
fusese la începutul lunii octombrie a anului trecut, dar tot 
ce era de bază în el rămăsese întreg, avea înfăţişarea 
invincibilă de mai înainte. Amiralitatea, bateriile 
Nikolaevskaia şi Pavlovskaia şi alte forturi, biblioteca 
marinei, cu frumoasa ei scară de marmoră albă, aproape 
toate casele mai răsărite de pe strada Ekateriniinskaia şi 
de pe Morskaia, clădirea Cercului Nobilimii - spitalul de 
campanie Nr. 1, casa cu etaj din apropiere, în care locuia 
Nahimov cu ofiţerii din comandamentul său, şi chiar câteva 
biserici, deşi constituiau ţinte excelente, rămăseseră 
întregi, iar bastioanele şi redutele dovediseră cu vreo două 
zile în urmă că sunt de neînfrâra. 

Un mare noroc a fost că Hlaponinii sosiseră chiar în 
ziua victoriei. 

Oricât de mari fuseseră pierderile de pe urma 
bombardamentului din ajunul asaltului, oraşul le suportase 
cu tărie, ba chiar... arăta vesel, cu toate distrugerile pe 
care le suferise. Semăna cu un pugilist a cărui cămaşă e 
sfâşiată de sus până jos, ochiul îi este vânăt şi umflat, din 
nas i se prelinge şi de pe bărbie picură sânge şi-şi scuipă 
dinţii rupţi cu pumnii, dar în acelaşi timp face vesel cu 
ochiul teafăr, celor întâlniți în cale. De ce oare? Pentru că 
adversarul a scuipat şi mai mulţi dinţi decât el şi nu poate 
face cu ochiul, fiindcă amândoi îi sunt învineţiţi şi umflaţi, 
fiindcă are nasul turtit într-o parte şi este dus de la locul 
luptei la braţ, din pricină că şi-a pierdut forţele. 


Chipurile soldaților întâlniți în drum de către 
Hlaponini erau vesele după cum veseli erau şi 
vâslaşiimatrozi, care îi trecuseră peste radă într-o: luntre, 
iar lipsa câtorva vase mari, sabordate încă în februarie, la 
intrarea în radă, nici nu fusese băgată în seamă de ei. 

În radă stăteau nave de linie şi vase cu aburi, care 
scoteau vesele fum, cutere mici brăzdau golful, iole şi 
puiuri forfoteau! de colo-colo - totul era; aici ca şi înainte 
de canonada din octombrie, iar în oraş, în lumina zilei 
însorite, se zăreau acoperişurile de ţiglă de un roşu vesel 
şi zidurile albe ale caselor. 

Când o soră de caritate tânără, care venea cu un 
ofiţer de geniu dinspre Cercul Nobilimii, îi învălui în 
lumina albastră a ochilor ei strălucitori, ei nu se mirară de 
acest lucru. lată, însă, că faţa tinerei!” surori, care purta o 
cruce de aur prinsă de panglica albastră, rămase deodată 
uimită şi bucuroasă în faţa lor şi tânăra strigă: 

— Elizaveta Mihailovna! Dumneavoastră? - şi se 
repezi să o îmbrăţişeze. 

Hlaponina recunoscu pe Varenka Zarubina. 

— Ştiţi că mă mărit!... Peste o săptămână facem 
nunta! Ne-au dat autorizaţia! - îşi revărsă în grabă 
Varenka toată fericirea care o umplea şi abia pe urmă, 
arătând spre locotenentul genist, adăugă roşindu-se: 

— Vă prezint pe logodnicul meu! 

Capitolul III 

DUPĂ ASALT 


15 


Cei dintii care au salutat succesul în luptă, repurtat de camarazii lor de 
pe bastioane în memorabila dimineaţă de 6/18 iunie au fost soldații 
din regimentele aflate pe înălțimile Inkerman și pe dealurile Mac- 
kenzie. Un „ura“ plin de bucurie se rostogoli prin tabere timp de o 
oră întreagă, în vreme ce în fată, pe malul stîng al rîului Ciornaia, în 
tabăra inamică domnea tăcerea. 

Războiul din Crimeia impusese, totuși, ca Sevas- topolul să fie legat cu 

Moscova, dacă nu prin calea ferată, măcar printr-un fir telegrafic și 

„depeșa telegrafică“ despre victorioasa respingere a asaltului — trimisă 

tarului de către Gorceakov — ajunse la Pe- 
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tersburg a doua zi, iar la 8 iunie tarul îi şi scria 
comandantului suprem 

„Să vă ajute şi să vă binecuvânteze domnul să 
înfrângeţi definitiv toate încercările duşmanilor noştri... 
Pierderile lor trebuie să fie uriaşe şi se poate presupune că 
ele le vor tăia spiritul întreprinzător. Nădăjduiesc, cu 
ajutorul domnului, că nu va mai fi vorba despre evacuarea 
Sevastopolului”. 

La evacuarea Sevastopolului,  încetase să se 
gândească pentru o bucată de vreme chiar şi Gorceakov, 
ca să nu mai vorbim de Rusia, atât în ceea ce priveşte 
capitala, cât şi provincia. Asaltul respins în mod strălucit la 
6 iunie părea tuturor drept un moment de cotitură în 
mersul războiului luptătorul care a rezistat şi a parat 
atacul adversarului. său, în arena circului, de obicei trece 
el însuşi la aWc. 

Dar tabloul general al războiului dus pe un mic petic 
de pământ din Criimeia, în cele nouă luni de asediu al 
Sevastopolului, copleşea imaginaţia oamenilor care ştiau 
să gândească, atât din Rusia, cât şi din lumea întreagă. 

Din tunurile de asediu de cel mai mare calibru 
fuseseră aruncate în oraş peste o jumătate de milion de 
proiectile explozive şi de ghiulele, iar oraşul - un mic oraş 
situat pe coastele unui golf, ale cărui fortificaţii de pământ 
fuseseră construite sub ochii inamicului - suportase totul, 
deşi avea muniții într-o cantitate atât de neînsemnată, 
încât la trei-patru lovituri de tun ale inamicului el putea să 
răspundă numai cu una. 

Poporul rus mai uluise o dată lumea, atunci când 
alungase din inima ţării sale pe cuceritorul Europei, iar 
acum o uluia din nou. Prin ce? Prin îndârjirea în muncă, cu 
totul neprevăzută de aliaţi, cu care el refăcea peste noapte 
bastioanele şi bateriile dărâmate de bombardamentele din 
timpul zilei, prin disprețul de neînvins faţă de moarte, pe 
care îl manifesta la fiece pas - fie stând lângă tunuri, fie în 
adăposturi, când nu lupta, ci numai aştepta ca din clipă în 
clipă să fie chemat să lupte - prin vitejia excepţională de 
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care dădea dovadă în timpul nenumăratelor incursiuni... 

Asaltul respins la 6 iunie constituia într-adevăr un 
moment de cotitură a Războiului Crimeii. El făcu să se 
răcească multe capete înfierbântate din Apus şi, în primul 
rând, capul împăratului Franţei. Oricât de nemulţumit era 
de acţiunile comandantului său. suprem, el vedea, desigur, 
că asaltul nereuşit şi costisitor încheia bilanţul a noua luni 
şi mai bine de operaţiuni ale armatelor aliate, când toate 
avantajele erau de partea lor, şi iată că acest bilanţ se 
dovedise jalnic. 

Avântându-se în planul său pentru un război de 
mişcare prin care să cucerească repede întreaga Crimeie, 
el fusese nevoit să se restrângă numai la limitele 
Sevastopolului, adică trebuia să accepte părerea lui 
Canrobert căruia îi luase comanda şi părerea lui Pelissier, 
care îi fusese impus cu de-a sila. 

Dacă în nouă luni de zile, care i-au costat o cantitate 
uriaşă de mijloace şi un număr imens de victime, 3-a: 
reuşit să se cucerească în Crimeea atât pământ, încât ar fi 
ajuns numai o singură piele de bou, tăiată în fâşii, ca să 
înconjuri acest pământ jur-împrejur, atunci câte luni, câte 
miliarde de franci şi câte sute de mii de morţi şi de schilozi 
ar fi necesitat cucerirea întregii Crimeie? 

Cât despre englezi, insuccesul asaltului îi 
impresionase şi mai mult decât pe francezi. Dacă cei din 
palatul Saint-James şi cei din cartierul City puteau să-şi 
manifeste numai nemulțumirea față de acțiunile nereuşite 
ale mareşalului Raglan, aici sub zidurile Sevastopolului, 
însă, nu fără ca Raglan însuşi să fi dorit acest lucru, după 
trei zile de la asalt, comandantul geniştilor regali, 
generalul Harvey Jones - uşor rănit şi tratându-se acasă - 
înaintă comandantului sãu suprem un raport, cerând nici 
mai mult nici mai puțin, decât ca trupele engleze să fie 
scoase de pe pozițiile din fața bastionului trei. 

Eşecul total al tuturor acțiunilor, atât ale artileriei 
engleze, cât şi ale infanteriei, împotriva acestei fortificații 
- iată ce stătea la baza raportului lui Jones. Toate sforţările 
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acestei artilerii de prim rang, de a învinge în duelurile care 
ţineau de atâta timp, o artilerie departe de a fi perfectă - 
aceea a ruşilor - se dovediră cu totul zadarnice. Marele 
Redan şi bateriile vecine cu el acționau cu atâta succes 
împotriva lucrărilor englezilor, încât le distrugeau periodic 
şi făceau o mulţime de victime. 

Comainidantul geniştilor regali socotea că este 
absolut imposibil să se mai înainteze spre Marele Redan; 
dar piterderile mari ale englezilor la asaltul din 6/18 iunie 
îşi aveau şi altă explicaţie - după cum socotea el. 

După părerea lui, vinovaţi erau şi aliaţii francezi, 
care, concomitent cu atacul asupra colinei Malahov, 
trebuiau să algţce şi bastionul patru, unde ar fi putut 
obţine cu uşurinţă izbânda, căci se apropiaseră foarte mult 
de el. Francezii n-au făcut aceasta şi asaltul n-a fost 
zădărnicit decât de ei, iar englezii au trebuit să sufere fără 
niciun rost pierderi mari. 

Raglan nu întârzie să prezinte acest raport al 
generalului său de geniu, chiar iniţiatorului asaltului, lui 
Pelissier, frecându-şi mâinile de mulţumire. Raportul se 
termina cu aceeaşi propunere făcută cu o lună în urmă de 
Raglan, lui Canrobert, care pe atunci era comandantul 
suprem al armatei franceze: trupele engleze. trebuie 
scoase de pe poziţiile lor din faţa Marelui Redan şi a 
bateriilor din vecinătatea lui şi să li se dea o altă misiune. 

În raport nu se specifica ce fel de misiune, dar era 
limpede că Raglan voia să se eschiveze de la participarea 
la asediul Sevastopolului, socotind că ar fi o întreprindere 
fără sorţi de izbândă. 

Pelissier transmise acest raport al lui Jones, aceluia 
dintre generalii săi care continua să rămână primul 
candidat la postul de comandant suprem, adică lui Niel: 
generalul de geniu al francezilor trebuia să ia cuvântul 
împotriva generalului de geniu al englezilor. 

Şi Niel luă cuvântul la consiliul militar convocat 
pentru discutarea acestei chestiuni. 

Fără să nege că asaltarea bastionului patru ar fi 
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putut într-adevăr să reuşească, Niel punea pe seama 
englezilor faptul că ar fi avut cei dintâi ideea de a muta 
atacul principal de la bastionul patru asupra Malahovului, 
iar în ceea ce-l privea personal, el n-ar a făcut decât să 
adopte şi să dezvolte această idee, nedorind să strice 
bunele relaţii cu aliaţii. De nereuşita asaltului - el îi 
învinuia însă în întregime pe englezi, care, pe de o parte 
întârziaseră cu asaltarea bastionului trei, iar pe de altă 
parte încetaseră prea devreme atacurile lor. Din această 
cauză, atât la începutul asaltului, cât mai cu seamă la 
sfârşit, când divizia franceză a lui d'Autemarre înregistrase 
un neîndoielnic succes la bateria Jerve, divizia aceasta 
avusese foarte mult de suferit.de pe urma tirului de pe 
bastionul trei, care, pasămite, redusese tot succesul la 
zero. A scoate însă acum trupele engleze de pe poziţiile din 
faţa bastionului trei, ar fi însemnat nici mai mult nici mai 
puţin decât să se ridice asediul Sevastopolului, să se 
îmbarce trupele pe vase şi să se întoarcă acasă cu ruşine şi 
dezonoare. 

De data aceasta şedinţa consiliului militar decurse 
furtunos. Ambele părţi căutau cu zel pe vinovăţii de 
nereuşita asaltului. Răposatul general Mayran fusese acum 
lăsat în umbră, iar la lumină erau scoşi alţii, persoane vii. 
Niciodată până atunci „antanta cordială” nu trosnise atât 
de tare din toate încheieturile. Până la urmă, Niel se 
dovedi mai tare decât Jones, adică decât însuşi Raglan, iar 
părerea lui de a se continua ofensiva în special asupra 
colinei Malahov, fără a se recurge la asalturi inutile, ci 
oferind mai multă libertate de acţiune artileriei, fu 
acceptată de toţi cei patru comandanţi supremi. 

Până şi înfocatul Pelissier, adept fervent al acţiunilor 
celor mai - energice, fu nevoit să recunoască că pierderile 
mari ale armatei franceze de sub comanda lui nu fuseseră 
justificate de succese importante şi că degeaba fusese 
judecat atât de aspru domolul şi prudentul lui predecesor 
Canrobert. 

Pentru a distruge cu artileria bateriile 


Sevastopolului, se luase hotărârea să se ceară mortiere, 
mortiere şi iar mortiere, cât se poate mai multe mortiere şi 
proiectile. Acolo unde nu putuseră face nimic forţele vii a 
patru armate unite, trebuiau să acţioneze intens cele mai 
puternice maşini de distrugere. 

Intre altele, fusese hotărât să se instaleze o 
impunătoare baterie de mortiere pe înălțimile de lângă 
Vâlceauia Kilen, pentru a nu lăsa să se mai întâmple ceea 
ce se întâmplase în timpul asaltului, când vasele cu abur 
ruseşti, intrând în Golful Kilen, provocaseră mari pierderi 
diviziei lui Mayran. 

Generalii aliaţi ştiau, desigur, că în ajutorul prinţului 
Gorceakov veneau divizii proaspete din Armata de Sud, din 
care o parte şi sosiseră. De aceea, se luă hotărârea de a se 
întări cu noi baterii flancul drept şi în special reazimul lui - 
înălțimile Fediuhin. 

— O-o, am fi foarte bucuroşi dacă prinţul Gorceakov 
s-ar gândi într-adevăr să ne atace dinspre râu-l Ciornaia! - 
exclamă cu această ocazie Pelissier, izbind cu pumnul în 
masă. 

Raglan îl privi pătrunzător şi observă: 

— Cine ştie?... Dar dacă atacul va fi efectuat noaptea 
sau dis-de-dimineaţă, pe ceaţă... Şi încă cu forle foarte 
mari... 

Işi adusese aminte, desigur, de bătălia de pe 
Inkerman, care îi înjumătăţise armata. Era în genere 
nemulţumit că generalul Jones nu reuşise să-şi impună 
părerea. Avea o înfăţişare obosită şi morocănoasă, cu 
adevărat bătrânească. 
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„Cetățile, ca şi tunurile, nu fac treabă singure, ele 
trebuie folosite bine” - a spus Napoleon I. Temelia 
Sevastopolului ca fortăreață fusese pusă de către marele 
Suvorov, care-şi vânduse moşiile din Novgorod, pentru a 
acoperi cheltuielile cerute de lucrări, căci administraţia 
militară de pe acea vreme refuzase să achite aceste 
cheltuieli, găsind acţiunea lui Suvorov „samavolnică”. 


Apărarea fortăreței fondată de către acest geniu 
recunoscut al războiului a fost dat s-o conducă un genist 
tânăr încă şi mic în grad, Totleben, pe care nu-l cunoştea 
nimeni la Sevastopol la începutul asediului. 

Sub conducerea lui, fortăreaţa maritimă devenise şi o 
fortăreață de uscat, lucru pe care a trebuit să-l facă într-un 
termen neobişnuit de scurt şi în faţa inamiculuil; sub 
conducerea lui, această fortăreață de uscat renăştea din 
dărâmături după fiecare bombardament mai intens din 
partea bateriilor inamice; sub conducerea lui ea fusese 
lărgită cu redute şi tranşee; potrivit indicaţiilor lui, 
pământul din faţa bastioanelor era sfredelit de galeriile de 
minare, şi după schiţele lui se amplasau noi baterii, pentru 
a echilibra focul apărării cu focul atacului. 

Când Menşikov, la sosirea locotenent-colonelului 
Totleben în Sevastopol, voise să-l trimită înapoi lui 
Gorceakov la Chişinău - ca pe unul de care nu avea nevoie 
- Totleben s-ar fi putut simţi ofensat şi ar fi putut să se 
grăbească să plece, dar el a rămas... Îşi dădea seama că 
dacă era undeva nevoie în momentul acela de cunoştinţele 
şi de talentul lui, apoi era numai aici, unde se aştepta 
debarcarea aliaţilor. Şi el a fost chemat, şi a fost singurul 
căruia i se potrivea acea grea sarcină. 

La consfătuirea de după asalt, de la Pelissier, ambii 
generali de geniu - Niel şi Jones - recunoscură că apărarea 
Sevastopolului este dusă cu foarte multă pricepere; ei 
cunoşteau şi numele rivalului lor, al generalului de geniu 
rus, care ştia să le ghicească fără greş intenţiile şi să le 
opună mijloace puternice de apărare. Ei nu ştiau însă că la 
8 iunie - cu câteva ore înainte de începutul armistiţiului - 
Totleben fusese rănit la bateria Jerve de un glonte care îi 
străpunsese piciorul drept. 

Fireşte, el trebuia să se găsească acolo, la locul 
recentei spărturi făcute de francezi, unde se dădea zor cu 
lucrările de geniu - se cârpea gaura din cuirasa 
Sevastopolului - şi tocmai aici îl găsise glontele unui 
puşcaș francez. 


Rana era în muşchiul piciorului, aşa că Totleben se 
dusese singur într-un loc ferit, unde se aşezase jos. În 
baterie, oamenii săriră să-i dea primul ajutor şi cineva 
aduse un medic militar care se afla prin apropiere şi care 
în primul rând îşi băgă degetul în rană... Doctorii de pe 
vremea aceea aveau prostul obicei să pipăie în felul acesta 
dacă glontele a rămas în rană, sau dacă a atins osui, dar 
uitau că degetele lor nu posedau puterea de a vindeca, 
chiar dacă fuseseră spălate de curând. 

Spre nenorocul lui: Totleben şi al întregului mers al 
apărării Sevastopolului, o bombă explodă în apropiere şi 
lucrul acesta îl impresionă pe doctor într-atât, încât un 
spasm îi înţepeni mina şi un timp nu putu să-şi mai scoată 
degetul din rană, pricinuind lui Totleben o durere cruntă. 

Totleben fu dus. pe ibrancardă, nu la spital, ci acasă, 
unde veneau medicii să-l panseze şi, în prima zi, el se ţinu 
bine, gândindu-se că peste două-tnei săptămâni se va. 
Insănătoşi pe deplin. 

Primul dintre camarazii lui de arme venit în vizită fu 
Nahimov, care avea un buchet de flori în mână şi o mare 
nelinişte în ochii în care stăruia o întrebare mută. 
Amiraluil se obişnuise să-l preţuiască mult pe Totleben. 
Când era rugat să se ferească şi să meargă mai rar pe la 
bastioane, el răspundea sincer: 

— Ce sunt eu? Chiar dacă voi fi ucis, nu-i cine ştie ce 
pagubă... Uite, Totleben, dacă va fi omorât, pe el, într- 
adevăr, n-ai cu cine să-l înlocuieşti, mda! 

Totleben nu fusese ucis - acesta era Un noroc - dar în 
ce măsură era periculoasă rana lui, Nahimov nu ştia încă. 

Totleben sta în pat ou piciorul pansat şi ţeapăn, când 
Nahimov intră la el, ascunzând la spate buchetul. În clipa 
aceea, părea să fi uitat cu totul că - la drept vorbind - unui 
generat rănit nu-i trebuie flori, că doar nu este 
domnişoară, sau vreun actor de provincie, care joacă în 
ziua sărbătoririi lui. 

— A-a, dumneata eşti, dragă Pavel Stefanovici 1 - 
exclamă bucuros Totleben, ridicându-se în capul oaselor, 
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când acesta intră. 

— Iacă, nu mă pot scula în picioare, am fost scos din 
rânduri! 

— Totuşi, cum e, Eduard Ivanici, cum te simţi? Sper 
că nu-i grav, ce zici? - întrebă Nahimov, sărutându-se cu 
rănitul. 

— Medicii cred că va trebui să stau în pat vreo 
cincisprezece zile şi, iacă, tocmai acum!... Asta e! Ce spui, 
Pavel Stefanovici? 

— Păi, ce să spun... mda! 

— Şi Nahimov îi întinse plin de bucurie buchetul, 
care căpătase acum în ochii lui justificarea, însemnătatea 
şi semnificaţia pe care - le uitase. 

— De unde ai putut găsi în Sevastopol flori atât de 
minunate, Pavel Stefanovici? 

Nahimov surprinse în ochii lui Totleben o expresie ca 
de copil, sau de fată, care se poate manifesta dintr-odată 
chiar şi la oameni foarte serioşi, când boala îi ţintuieşte în 
pat şi-i îndepărtează pentru o vreme de la ocupațiile lor de 
răspundere. 

— Ei, unde le-am găsit?! Le-am găsit eu pentru 
dumneata, Eduard lIvanici! - răspunse vag Nahimov, 
silindu-se să dea zâmbetului său o nuanţă de mister şi 
chiar de şiretenie; şi, privind tot atât de şiret la Totleben, 
spuse tare către uşa întredeschisă: - la dă lada aceea 
încoace! 

Un cazac din escortă aduse în cameră o ladă de 
dimensiuni impunătoare, primită prin poştă, judecând 
după sigiliile de ceară roşie de pe ea şi de pe sfoara legată 
în cruce. Lada fusese trimisă pe adresa lui Nahimov, în 
calitatea lui de ajutor ad comandantului garnizoanei, şi era 
însoţită de o scrisoare laconică, dar semnificativă: „Din 
partea celei mai frumoase femei din Petersburg, pentru cel 
mai viteaz cavaler al Sevastopolului”. 

— Poftim, citeşte ce înseamnă asta, Eduard Ivanici! - 
şi Nahiimov, cu aceeaşi şiretenie zugrăvită pe faţă, îi 
întinse scrisoarea care mai păstra încă aroma unui parfum 
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fin. 

— Ha-ha-ha, minunat: „Din partea celei mai frumoase 
femei din Petersburg”! - râse Totleben. 

— Mda... Ei, vezi? Ştiam eu că are să-ţi placă - se 
bucură Nahimov. 

— Întrebarea este care femeie nu se socoate „cea mai 
frumoasă”? 

— Mda, astfel de femeie nu există! Nu există câtuşi 
de puţin în realitate, mda... 

— Cât despre ceea ce scrie mai departe, apoi... Pavel 
Stefanovici, „cel mai viteaz cavaler al Sevastopolului” eşti 
dumneata 1 

— Aş, ce fel de cavaler sunt eu? Prostii... Şi mai cu 
seamă, „cel mai viteaz”! Asta eşti dumneata, Eduard 
Ivanici, mda! 

— E-e-u?... Cum eu? Ce, parcă eu lupt? Eu sunt o 
cântiţă sub pământ şi nimic mai mult! Cum aş putea fi 
cavaler, ba încă şi „cel mai viteaz”? Dumneata eşti ăsta, 
Pavel Stefanovier! 

— Vai de mine, spui fleacuri, zău! Ce, eu comand 
regimente şi le duc în bătălii? Generalul Hrulev, mda, el ar 
putea fi, eu însă nu! Dar dă-mi voie, Eduard Ivanici, că 
doar dumneata eşti rănit şi nu Hrulev, mda... Cine are 
nevoie de scamă, mda, permite-mi să te întreb, de acest 
cadou al unei doamne? Aud? Cine? Dumneata sau Hrulev? 

— Da, fireşte, dacă aşa se pune problema aceasta, 
dumneata ai cu totul dreptate, Pavel Stefanovici, scama în 
clipa de faţă îmi trebuie mie, nu generalului Hrulev; 
totuşi... 

— Totuşi, între noi fie vorba - îl întrerupse Nahimov 
cu glas scăzut, dar cu un gest insistent al ambelor mâini - 
cel mai viteaz dintre apărătorii Sevastopolului eşti 
dumneata, şi te rog să nu mă mai contrazici, mda!... Cât 
priveşte pe toate aceste „cele mai frumoase” femei, ele se 
amestecă totdeauna în treburi care nu le privesc şi ne fac 
aici tot felul de buclucuri, mda! 

Camera în care stătea culcat Totleben îi servea drept 
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cabinet de lucru. 

Pe un birou mare, erau o mulţime de cărţi, aranjate 
în ordine, iar în perete, deasupra biroului, era prins un 
iplan foarte amănunţit al fortificațiilor, în care bateriile 
ruseşti erau indicate cu negru, iar cele ale aliaţilor cu roşu. 
Se vedea că acest plan fusese deseori scos şi completat, 
având deosebit de multe rectificări făcute de curând şi ale 
căror urme proaspete se cunoşteau în porţiunea de plan în 
care erau trecute redutele pierdute la sfârşitul lunii mai. 

Acelaşi plan al fortificațiilor, dar făcut pe planşe 
separate, pe bastioane, pe baterii şi pe redute, dar la o 
scară mai mare, alcătuia o mapă groasă care se afla pe 
birou. Tot în ea se găseau şi planuri şi proiecte amănunțite, 
pentru lucrări subterane - puțuri de mine, galerii şi 
intrânduri. 

Alături de patul simplu de fier, pe care şedea pe 
jumătate culcat Totleben, pe un scaun de mahon, cu 
spetează oblică, se găsea caietul lui de însemnări, în care 
făcea de obicei calcule şi planuri cu privire la felul în care 
trebuiau plasate forţele şi mijloacele de apărare. 

De aici, din camera aceasta aflată în centrul oraşului 
- împroşcat atât de darnic cu proiectile - plecau ideile 
susţinute de cifre, privitoare la apărarea generală şi 
parţială cu care, de obicei, cei de la comandamentul 
garnizoanei erau de acord. 

Aceste idei îl preocupau şi acum din plin pe Totleben, 
deşi era rănit. Ele urmau să fie expuse în seara aceea la 
comandamentul garnizoanei, dacă n-ar fi intervenit glonţul 
puşcașului francez; dar ajutorul comandantului 
garnizoanei, amiralul Nahimov, şedea alături, buchetul de 
flori era pus într-o cană de sticlă, discuția pe care o 
provocase lada cu scamă, smulsă de mâinile - fără îndoială 
- minunate ale „celei mai frumoase femei din Petersburg”, 
era într-un fel sau altul terminată, şi Totleben spuse pe un 
ton oarecum solemn: 

— Pavel  Stefanovici, am ajuns la concluzia 
neîndoioaisă că inamicul a hotărât definitiv să cucerească 


de la noi nici mai mult nici mai puţin decât Malahovul! 
Exact aşa!... Acum trei zile a avut loc, pot să mă exprim 
astfel, al doilea asalt al Malahovului. Primul asalt l-am 
văzut amândoi la 26 mai. Pierderile aliaţilor au fost mari, 
foarte mari, de aceea ei trebuie vrând-nevrând să-şi 
încerce pentru a treia oară norocul... Nimic de zis, daraua 
face cât ocaua Malahovul este cheia fortificațiilor noastre, 
aceasta o vede şi un orb. Dacă vor cuceri Malahovul, noi 
nu vom mai fi în stare să ne apărăm. 

— Aşa, mda... Nu vom fi în stare... Să admitem, mda - 
confirmă Nahimov şi ridică sprâncenele întrebătoare. Se 
obişnuise demult cu astfel de expresii ca „nu vom fi în 
stare să ne apărăm” şi nu le contrazicea. Era pur şi simplu 
limbajul din armata de uscat. 

— Am mai avut în faţa noastră un tablou la fel. 

— Continuă Totleben, ridicând un deget - atunci când 
francezii au declanşat atacul asupra bastionului patru... 
Cum l-am oprit atunci? Aşezând două baterii la dreapta şi 
la stânga bastionului! Treizeci de tunuri în dreapta şi 
treizeci de tunuri în stânga au dezlănţuit uni foc încrucişiat 
atât de puternic, înicât inamicul nu s-a putut apropia mai 
mult decât reuşise s-o facă până atunci! S-a epuizat şi şi-a 
pierdut energia... lată ce, au făcut bateriile lui Şvan, 
Nikonov şi Smaghin... Ele ne-au salvat situaţia în punctul 
acela... Inamicul a fost nevoit atunci să înainteze cu 
ajutorul minelor! Buun... lar noi l-am întâmpinat cu 
contramine... lată, deci, că bastionul numărul patru a 
devenit pentru ei foarte periculos... Cum poţi să te mai 
arunci frontal asupra lui? Au trebuit să renunţe... Acum, 
Pavel  Stefanovici, misiunea noastră este să apărăm 
Malahovul prin acelaşi sistem. 

— Câte tunuri de mare calibru vor trebui în total? 

— Intrebă scurt Nahimov. 

— Mari? Şaizeci! - răspunse tot atât de scurt 
Totleben. 

— Hm... Şaizeci 1 - se miră nespus Nahimov. 

— Unde se mai pot pune pe Malahov încă şaizeci de 
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tunuri? 

— Nu numai pe Malahov, nu 1 Ăştia ar fi prea de tot! 
- zâmbi Totleben şi-şi luă carnetul de frisemnăiri - 
Malahovul se află în centru, iar la dreapta şi la stânga sunt 
bastioanele numărul trei şi doi, cu liniile de legătură dintre 
ele... lată, tot sectorul acesta necesită o întărire 
neîntârziată în ceea ce priveşte puterea sa de foc cu 
şaizeci de tunuri de mare calibru... 

— Tot ce se poate, mda! - conveni Nahimov. 

— Dar numai cu măsurile acestea nu vom putea 
obţine ceea ce am reuşit să obţinem la numărul patru, şi 
anume, un foc încrucişat! De un astfel de foc încrucişat 
însă... are nevoie fosta noastră lunetă Kamciatka, întocmai 
ca... un beţivan de un pahar de votcă. Lângă ea s-au strâns 
mari forţe franceze pentru asalt, va să zică tocmai ei îi 
trebuie o scuturătură serioasă. In acest scop, pe 
Korabelnaia - pe retranşament - trebuie instalate baterii 
cu treizeci de tunuri şi tot aşa, se-nţelege şi la dreapta 
Maliahovului, în spatele liniei de apărare... Uite, cred că în 
locul acesta, Pavel Stefanovici - şi întinse lui Nahimov 
carnetul său de însemnări în care era un mic plan schiţat 
cu mâna lui proprie - unde panta de la bastionul numărul 
trei coboară spre Vâlceaua Docurilor, se pot instala baterii 
cu treizeci de tunuri. 

— Asta ce-nseamnă? încă şaizeci de tunuri de mare 
calibru? - întrebă Nahimov, clipind din ochii lui albaştri. 

— De unde putem lua atâtea tunuri? 

— În caz extrem, va trebui să scoatem câteva tunuri 
de pe bastioanele Părţii Orăşenești şi să  întărim 
Korabelnaia, care se găseşte sub o directă ameninţare. 
Asta e indiscutabil... Şi trebuie să trecem imediat la 
sistemul de contramine, ca pe bastionul numărul patru... 
Nu va fi nevoie chiar îndată, dar acest lucru cere mult timp 
ca să fie realizat... lar acum, Pavel Stefanovici, permite-mi 
să mă culc! 

— Dragul meu! - exclamă Nahimov şi se repezi să-i 
aşeze perna sub cap. - Ai spus lucruri atât de importante., 
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încât am uitat, mda... am uitat că eşti rănit! Ce să-i faci, 
mda! Odihneşte-te, odihneşte-te! Chiar astăzi voi raporta 
contelui - Sacken tot ceea ce mi-ai spus, mda! Aşa că, 
Eduard Ivanici, să nu te mai oboseşti să-i raportezi, dacă 
cumva va trece pe la dumneata. Voi raporta că este nevoie 
de o sută douăzeci de tunuri de mare calibru pentru 
apărarea Malahovului, mda. Profesorul Hubbenet a fost pe 
la dumneata? încă nu? Ei, bine, voi trimite îndată după el 
pe aghiotantul meu, mda! 

— Iţi mulţumesc, Pavel Stefanovici, dar Hubbenet are 
acum treabă până peste cap... A avut atâţia răniţi în aceste 
două zile, încât este mai multă nevoie de el acolo cred, 
decât la mine. Eu, slavă domnului, sunt pansat şi mă simt 
binişor... Aş vrea să mai completez în două cuvinte ceea ce 
ţi-am spus deja privitor la apărarea Malahovului... Aci 
situaţia noastră este cu mult mai bună în comparaţie cu 
bastionul numărul piatru. Ajcolo, la dreapta, după cum ştii 
prea bine, este Râpa Oraşului, iar la stânga se află 
Vâlceaua Sarandinakin. Acolo au fost tare strâmtoraţi la 
instalarea bateriilor, în schimb, iaici este loc suficient... Şi 
aş vrea să mai spun ceva bateriile de pe flancul stâng al 
colinei Mal aho v o vor flanca de la o distantă mult mai 
mică decât flanchează bateria lui Smaghin bastionul 
numărul patru... 

— Minunat, mda! Foarte bine, mda!... O sută 
douăzeci ide tunuri de mare calibru... Treizeci şi treizeci 
de front, treizeci şi treizeci în spate, pentru focul 
încrucişat asupra Kamciatkăi, mda... Am înţeles!... Cât 
despre Hubbenet, am să mă duc chiar eu astăzi la spital şi 
am să-l rog să treacă pe la dumneata... 

— Numai dacă este liber, numai în acest caz, Pavel 
Stei ano viei! 

— Îmi închipui că azi îi este mai uşor, mda... lar pe 
dumneata, Eduard Ivanici, trebuie să te vadă chiar astăzi... 
După plecarea lui Pirogov el a rămas la noi unicul medic 
căruia îi putem încredința sănătatea dumitale, mda... Căci 
şi. dumneata eşti unicul la noi! 
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În vremea aceasta, Hubbenet ena într-adevăr foarte 
ocupat. Avusese de făcut singur aproape două sute de 
operaţii în patru zile, de la cinci la opt iunie inclusiv, dar 
mult mai mulţi răniţi trecuseră prin mâinile medicilor 
ajutori ai lui, parte veniţi cu el de la Kiev, parte preluaţi 
delia Pirogov, iar ceilalţi străini - americani, nemți şi alţii. 

În sala de operaţii, sângele curgea literalmente şuvoi, 
iar soldaţii-infirmieri abia pridideau să-l şteargă. Mesele 
nu erau libere nicio clipă în locul unui grav rănit dat jos, 
era pus altul. 

Sala de pansamente ocupa aici o baracă întreagă şi ei 
jaţ arhipliinăt, iar dacă armistițiul se ispirăvilse acolo, între 
rândurile de fortificaţii şi baterii, aici el continua. 

Cu o barcă specială, fuseseră aduşi aici francezii 
răniţi, rămaşi la bateria Jerve şi în căsuţele de pe 
Korabelnaia, precum şi cei care în noaptea de 7 spre 8 se 
târâseră până la poziţiile ruseşti. Erau mai mult de o sută 
de oameni, printre care se găseau şi puşcași algerieni, 
arabi. 

Toţi aceştia fuseseră instalaţi în sala de pansamente, 
acolo unde se mai găsea un locşor cât de cât şi, imediat ce 
se culcau - fie pe saltele, fie direct pe podea - începeau să 
strige: „De l'eau! De l’eau!” („Apă! Apă!”) 

Surorile trimiteau pe infirmieri să le aducă găleți cu 
apă şi căni. 

După ce îşi potoleau setea şi-şi mai veneau în fire, 
francezii începeau să se ciorovăiască între ei şi limba 
franceză răsuna în diferitele părţi ale salonului, alături ide 
limba rusă. 

Unii dintre soldaţii grav răniţi - fie ruşi, fie francezi - 
a căror stare medicii o socoteau disperată, erau duşi pe 
brancarde în „Casa Guşcin”, secţia specială pentru 
muribunzi. 

În ziua aceea muriseră acolo vreo douăzeci de ruşi şi 
de francezi, şi tot în acea zi, trăgea să moară ieromonahul 
loaniki, al cărui trup uriaş devenise prada gamgrenei. Dacă 
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înainte de a i se amputa piciorul ei spusese lui Pirogov: 
„Ei, ce să faci, voia domnului” - şi în răspunsul acesta 
răsuna parcă resemnarea unui condamnat la moarte - 
acum el era violent, cum fusese sub tifonul cu cloroform pe 
masa de operaţie din Cercul Nobilimii. 

Ba blestema cu glas tunător pe arhimandritul Foti, 
din îndemnul căruia intrase la mănăstire şi astfel îşi 
stricase» viaţa, ba începea deodată să cânte cu glas trist, 
dar puternic încă „Cu truu-nul adormiind, c-a-a un 
moort...” 

Ochii lui cufundaţi în orbite erau foarte mari, dar 
tulburi, iar uneori plini de răutate neîmpăcată faţă de toţi 
cei sănătoşi din jurul lui, atât faţă de surori, cât şi de 
infirmieri. Părul lung i se încurcase şi i se lipise, iar barba i 
se încâlcise, dându-i o înfăţişare înspăimântătoare. 

Muri în noaptea de 8 spre 9 iunie... Când evlaviosul 
conte Sack-en - cercetând listele celor decedați în urma 
rănilor - găsi în ele nomele ieromonahului, scrise cu mâna- 
i proprie în dreptul lui, într-o rubrică specială: „Se vor 
căuta părinţii în vederea acordării pensiei!” 

Fu înmormântat într-un coşciug negru, destul de bun, 
cu onoruri. 

În timpul acesta, pe Partea de Nord se şi 
deschiseseră câteva întreprinderi ale meşterilor de sicrie, 
care reuşeau cine ştie cum să facă rost de scânduri, iar 
pânza pentru căptuşeala sicrielor se vindea în numeroasele 
prăvălii de manufactură, care se mutaseră aici din oraş. 

Ce-i drept, prăvăliile acestea nu aveau aspectul celor 
din oraş, ci erau fie nişte dughene, ca la iarmaroace, fie 
pur şi simplu corturi, dar în schimb se aliniaseră înnânduri 
drepte, prăvălie lângă prăvălie. În ele făceau comerţ mai 
mult ciaraimii şi negoţul lor mergea în plin ca şi în 
prăvălioarele de vase, de pâine, de cvas şi altele. 

Cel mai bine mergeau treburile restauratorilor, care 
şi ei îşi aliniaseră în rând corturile lor încăpătoare. 
Corturile acestea, acum după asalt, erau vizitate de ofiţeri 
de pe bastioane, veniţi în oraş să se mai distreze. Trebuia 
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doar să se mai dezmeticească, să se mai dezmorţească, să- 
şi mai umezească gâtlejul după ce reuşiseră să apere atât 
de strălucit Sevastopolul. 

Alături, la Cimitirul Comun, puşcăriașii săpau fără 
odihnă mari gropi comune, care tot fără odihnă erau 
umplute cu cei care „şi-au dat viaţa pe câmpul de bătaie”, 
pe când cei vii, în corturile primitoare - în care se găsea şi 
câte un bufet cu mari sortimente de vinuri, votcă, gustări 
şi o duzină de măsuţe pentru vizitatori şi chiar o bucătărie 
ascunsă după bufet - beau, mâncau, glumeau şi irâdeau 
veseli... 

Izbânda te înviorează, te înaripează, iar o izbâindă ca 
aceea de la Sevastopol din dimineaţa de 6/18 iunie 1855 
era o izbândă a întregii Rusii. 

Imediat în spatele şirurilor de dughene şi de corturi, 
se întindea o piaţă numită „tolciok” sau „tolkucika” 1), 
unde într-adevăr era o înghesuială de neînchipuit. Aici, 
spre corturile acestea, ca şi spre feluritele instalaţii făcute 
din orice materiale căzute la îndemână, sau spre căruțele 
care înlocuiau perfect tarabele, sau spre scundele şi 
simplele scăunaşe ale precupeţelor, se îndrepta sumedenie 
de soldaţi, chiar fără, să cumpere nimic, numai să se 
înghesuie, să se uite şi să mai glumească, descheindu-şi 
gulerele strâmte ale cămăşilor la gâturile asudate şi arse 
de soare. 

Aici, în sfârşit, se mutaseră aproape toate nevestele 
de matrozi şi de soldaţi din mahalalele Korabelnaia şi 
Artileriiskaia, dar părea că veniseră numai pentru 
vilegiatură, ca să mai respire aer curat, fără să uite de 
căscioarele lor, chiar dacă fuseseră dărâmate de proiectile. 

Aşteptând să treacă pe cheiul Părţii de Nord fostele 
vecine se întâlneau: 

— Dunka! Nu cumva vrei să mergi şi tu acasă? 

— Ba cum nu, am uitat acolo o găleţică aproape 
nouă... În zarva asta îţi mai scapă din minte! 

Pentru vecină era lucru de-nţeles o găleţică şi încă 
„aproape nouă” costa vreo treizeci de copeici, iar 


traversarea peste radă costa numai o copeică. 

Capitolul IV 

NUNTA 
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Aprobarea căsătoriei locotenentului Borodatov din 
batalionul 1 de geniu cu tânăra soră de caritate Varenka 
Zarubina fusese cu totul excepţională, dar pentru 
Borodatov pusese o vorbă bună pe lângă Sacken însuşi 
Totleben, care îl preţuia foarte mult pe loco 

*) în ruseşte cuvintele „tolciok”, „tolkucika” au 
rădăcină comună cu „tolceea”, care înseamnă înghesuială. 
(N. trad.) tenent, iar peste Nahimov se trecuse pur şi 
simplu, căci nu fără temei trecea acest holtei înrăit drept 
adversar al legăturilor matrimoniale în mijlocul ofiţerimii 
tinere. 

Având o atitudine de părinte faţă de aspiranţii şi de 
locotenenţii din Flota Mării Negre, el clătina cu 
amărăciune din cap când observa că vreunuia din ei prea i 
se scurg ochii după vreuna din fetele de la Sevastopol. 
Atunci, el chema pe vinovatul care îl supărase şi, cu 
spaima zugrăvită pe faţă, îi spunea: 

— Ascultă, ce ai de gând? E o ruşine, mda! O să te 
nenorocească, te asigur... mda, o să te nenorocească! Fugi 
de ea, până nu-i prea târziu, fugi! Dacă vrei chiar astăzi îţi 
semnez ordinul de concediu. Fugi de rău şi fă un lucru 
bun, mda! 

Mai mult ca sigur că Nahimov ar fi rămas credincios 
convingerilor lui şi în acest caz, deşi Borodatov nu făcea 
parte din flotă, ci dimpotrivă, aceea care intenţiona să-l 
„nenorocească” aparţinea unei familii de marinari. 
Totleben nu vedea însă aci nicio nenorocire, iar Sacken 
purta prea multă grijă generalului de geniu rănit, pentru a- 
i refuza o rugăminte nevinovată, mai ales că el nu numai 
că nu era aspru din firev cil chiar sentimental, şi se credea 
un familist exemplar, lucru de pe urma căruia - după 
părerea lui - apărarea Sevastopolului nu avea decât de 
câştigat. 


În sfârşit, momentul în care Borodatov se adresase 
comandanților superiori pentru aprobarea căsătoriei era 
fericit ales după 6 iunie, viitorul Sevastopolului începuse 
să-i apară, până şi lui Sacken, în culori mult mai puţin 
întunecate ca înainte, mai ales că mult aşteptatele divizii 
din Armata de Sud a 7-a şi a 15-a - se şi găseau pe 
teritoriul Crimeii. 

Incordării aceleia extraordinare a tuturor forţelor 
garnizoanei Sevastopolului - manifestată în ajunul 
asaltului şi în timpul lui - trebuia neapărat să-i ia loc un 
repaus dătător de atâta bunăvoință, încât să permită chiar 
şi nunta acestui ofiţer tânăr, dar cunoscut prin vitejia lui 
calmă, şi a tinerei surori de caritate, care muncea cu 
abnegaţie... El fusese şi rănit grav „iar ea trecuse printr-o 
boală periculoasă - tifosul exantem-atic - şi amândoi 
reveniseră în rânduri le apărătorilor oraşului. 

Era primul caz de acest fel, din tot timpul asediului, 
şi chiar preotul, căruia i se adresase mirele, rămase 
extrem de mirat el slujise numai liturghii, vecernii, utrenii 
şi câteodată te-deum-uri, dar de cele mai multe ori 
prohoduri şi  parastasuri, iar acum era rugat să 
săvârşească ceremonia cununiei, ba i se mai prezentă şi 
hârtiuţa necesară cu semnătura a însuşi corn and an tu lui 
garnizoanei. 

Bombele, grenadele, rachetele şi ghiulelele doar nu 
încetaseră să zboare de la bateriile inamice, deşi şuvoiul 
lor slăbise pentru o vreme... Ce altceva putea să pară 
această nuntă decât o provocare aruncată acestui şuvoi 
aducător de moarte, o confirmare a vieţii în mijlocul 
distrugerii generale şi a marţii?... 

Intre altele, la Sevastopol, nu numai că nu încetase 
să bântuie tifosul, dar apăruse - după cum prevăzuse 
Pirogov - şi un oaspe asiatic - holera. Ea răbufnise din nou 
în tabăra aliaţilor, ca şi la începutul asediului, şi trecuse în 
oraş, secerând mai mult de o sută de oameni zilnic, aşa 
încât pregătirile de nuntă, care se făceau în căsuţa 
Zarubinilor - rămasă deocamdată neatinsă - erau foarte 


des însoţite de întrebări pline de nelinişte 

— Ce se aude cu holera? Cum stăm cu holera? Va 
trebui oare să ne prăpădim de holeră? 

Se obişnuiseră cu moartea adusă de proiectile, se 
deprinseseră cu moartea pricinuită de tifos, care nu 
totdeauna şi nu pe toţi îi ameninţa cu pieirea, dar cu 
holera... însuşi cuviinţul acesta şi cuvântul „moarte” 
păreau legate printr-un indivizibil semn de egalitate şi. i 
simţământul acesta nu înceta, cu toate că erau cazuri de 
vindecare a holerei. Dacă tifosul exantematiic era explicat 
prin aerul greu al spitalelor, boala aceasta îngrozea mai 
ales prin faptul că era cu totul de neînțeles. 

Tifos, holeră, proiectile, ruine de jur-împrejur, toate 
aceste neajunsuri începuseră să fie uitate la apropierea 
nunţii şi în casa Zarubinilor se pregătea în grabă, dar 
minuţios, „mica zestre” Se mai cumpăra câte ceva - lucruri 
fără preţ, cârpe - se mai cosea câte ceva şi Kapitolina 
Petrovna era activ ajutată de Elizaveta Mihailovna 
Hlaponina. 

Chiar din prima zi după sosirea la Sevastopol, 
Hlaponina îşi pusese problema unde să găsească o 
locuinţă. Pe Partea de Nord, care era cea mai apropiată de 
înălțimile Inkermanului, toate casele, până şi cocioabele 
cele mai mici, erau demult şi definitiv ocupate de ofiţerii 
de pe la comandamente, ba mai mult, militarii şi 
comercianții locuiau şi în corturi sau în bordeie şi în alte 
simulacre de locuinţe Omeneşti. Tot aşa se aciuiau - ele 
ştiau cum - şi nevestele matrozilor de pe Korabelnaia, 
nemofturoase în genere, dar cu speranţa în vremea 
statornică de vară. În timpul acesta, privit din depărtare - 
de pe malul celălalt al Radei Mari - Sevastopolul părea ca 
şi mi-ai înainte, frumos şi bine amenajat, ceea ce îi insuflă 
Elizavetei Mihailovna dorinţa să se instaleze fără teamă în 
fosta ei locuinţă. 

Locuinţa aceasta, însă, nu mai rămăsese întreagă: 
jumătate din casă fusese dărâmată de un proiectil şi un 
morman de piatră lalbă se ridica amestecat cou tigla 
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făcută ţăndări, iar din balconul de la etaj, care îi plăcuse 
atât de mult pe vremuri, rămăseseră doar trei grinzi de 
stejar ieşite în afară, din care atârnau de-a valmia 
scândurile smulse din podea. 

Atunci, Elizaveta Mihailovna îşi adusese aminte de 
foştii ei vecini - Zarubinii - şi mare îi fusese bucuria când 
găsise căsuţa lor aproape neatinsă, numai cu geamurile 
sparte. Obloanele dinăuntru erau însă închise, uşa 
încuiată, iar în casă nu se afla nimeni. 

— Probabil că vor fi plecat toţi de aici - spuse ea 
soţului ei. 

— Numai dacă nu... - începu, dar nu isprăvi Dmitri 
Dmitrievici. 

Şi plecând de la căsuţa Zarubinilor, amândoi tăcură o 
vreme, fiecare închipuindu-şi în felul lui ce-ar fi putut să se 
întâmple în opt luni cu această familie pe care o 
cunoşteau. 

— Buni oameni erau - spuse în sfârşit Elizaveta 
Mihailovna - şi tare îmi mai plăcea Varenka! 

Şi deodată se întâlniseră pe neaşteptate tocmai cu 
Varenka, în vreme ce mergeau spre cheiul Grafskaia, 
pentru a se întoarce înapoi pe Partea de Nord. De la 
fericita logodnică - încântată şi cu ochi strălucitori ca cerul 
într-o amiază de vară - aflaseră că toţi Zarubinii erau vii şi 
sănătoşi, că nu plecaseră nicăieri din Sevastopol, că Vitea 
era acum aspirant şi avea o neclintită speranţă că va apăra 
culmea Malahov de un nou asalt, şi că în urma bătăliei de 
la 6 iunie fusese propus pentru decorare. 

— Adineauri am fost pelia voi pe-acasă şi n-am găsit 
pe nimeni, iar obloanele şi uşa erau închise - spuse 
Hlaponin. 

— S-or fi dus pe undeva, după cumpărături - lămuri 
Varia. 

— În timpul bombardamentului şi al asaltului s-au 
refugiat la bateria Nikolaevskaia, dar acum s-au întors 
acasă. 

— Nu le e frică? - se miră Elizaveta Mihailovna. 


— S-au obişnuit! 

— Uite ce, Mitea - se adresă Elizaveta Mihailovna 
soţului ei - dacă s-au obişnuit ei, înseamnă că mă voi 
obişnui şi eu... În orice caz, aş vrea să învăţ acest lucru de 
la ei, aşa că, dacă s-ar găsi pentru mine o cameră în casa 
voastră, Varenka... 

— Am fi foarte bucuroşi! - strigă Varenka şi se repezi 
iar s-o îmbrăţişeze pe Elizaveta Mihailovna. 

În seara aceleiaşi zile, Hlaponina se mută la Zarubini. 
Arsenti, care adusese valiza şi coşul ei de călătorie, 
împreună cu lădiţa lui ferecată şi vopsită cu miniu, se 
aranjă gospodăreşte - aşa cum se pricepea el să o facă - 
într-o cămară goală de lângă bucătărie. Dacă odată cu 
intrarea  Elizavetei Mihailovna, căsuţa modestă a 
Zarubinilor se făcuse parcă incomparabil mai frumoasă şi 
mai veselă, datorită lui Arsenti ea căpătase mult mai multă 
soliditate, stabilitate şi trăinicie - lucru nu fără importanţă 
pe vreme de asediu îndelungat şi bombardamente atât de 
dese. 

Cum sosi, Arsenti se informă de la Kapitolina 
Petrovna unde trebuia să se ducă după provizii, de unde să 
ia apă, dacă aveau lemne, iar dacă nu aveau - ceea ce nu 
era de mirare, desigur - în care din casele de prin 
apropiere se puteau scoate podele, uşi şi ferestre pentru a 
fi puse pe foc. 

Felul gospodăresc al lui Arsenti îl făcu îndată 
simpatic Kapitolinei Petrovna. Chiar şi Ivan Ilici Zarubin nu 
o dată îşi exprimă părerea că ordonanța Hlaponinilor 
părea totuşi un om de treabă şi priceput, deşi nu era 
matroz... 

În sfârşit, obrazul micuţei Olia se înveselise de 
asemenea foarte mult, odată cu instalarea în casa lor a doi 
oameni noi. Cu ochi mari, înduioşaţi, o cerceta pe 
frumoasa şi liniştita Elizaveta Mihailovna, iar când aceasta 
o mângâia cu mâna ei moale şi gingaşă, inima i se strângea 
dulce şi nu mai îndrăznea să se mişte. Până şi vocea 
Elizavetei Mihailovna, adâncă şi neforţată, îi părea cu totul 
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neobişnuită. 

— O să staţi mult la noi? - întrebă Olia pe Elizaveta 
Mihailovna, în şoaptă, la ureche, aproape atingându-i cu 
buzele lobul trandafiriu, perforat pentru cercel, cu toate că 
ea nu purta cercei. 

Intrebarea aceasta copilărească o făcu pe Hlaponina 
să se fâsitâcească întrucâtva şi ea ezită să răspundă. 

— Diacă stăm mult? - repetă ea, prinzând-o pe Olia 
pe după umeri. 

— Aş vrea să stăm cât mai mult... 

— Până la sfârşit? - şopti Olia. 

Nu puteai şti ce socotea drept sfârşit fetiţa aceasta 
mică cu ochi mari, care nu mai erau ochi de copil, şi 
Elizaveta Mihailovna răspunse: 

— Voi sta până când ai noştri îi vor goni pe duşmani. 

Olia o privea tristă legănându-şi încet căpşorul într-o 
parte şi în alta, iar cosiţele ei bălaie, împletite cu fundul. 
ite albastre se legănau nu cu neîncredere, dar parcă 
condescendent faţă de această mică şi pe deplin 
explicabilă minciună, o minciună care o făcea pe Elizaveta 
Hlaponina şi mai apropiată, mai caldă, mai gingaşă! mai 
dragă şi mai dulce. 

Arsenti, însă, cu luleaua lui scurtă din care şerpuiau 
rotocoale de fum tare de mahorcă ce te gâdila în nări, nu 
spunea că aliaţii vor fi goniţi din faţa Sevastopolului... La 
întrebarea ei, el răspunsese după ce se gândise, 
scuturându-şi cenuşa din lulea „Cine mai ştie?” Văzându-l 
însă cât de temeinic şi totodată cât de repede făcea el 
toate treburile de care se apuca, Olia se gândea că nu se 
poate ca o sută de mii de Arsenti ca acesta să nu fie în 
stare să apere oraşul... 

2 

Ofițerii din cele două batalioane de geniu care intrau 
în compunerea garnizoanei Sevastopol, încă înainte de 
Războiul Crimeii, se deosebeau în general printr-un 
oarecare liber-cugetătorism. Fie că aceasta se explica prin 
faptul că erau mai culţi decât ofiţerii din regimentele de 
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infanterie şi de cavalerie, fie că aveau mai mult timp liber 
pentru citit, ei însă se adunau într-un mic cerc al lor, mai 
ales că şi interesele serviciului îi ţineau izolaţi în 
garnizoană. 

Când printre ei ajunse vestea că petraşevskistul 
Ippolit Debu din detaşamentele de geniu de puşcăriași 
fusese mutat din Chilia, de pe Dunăre, la Sevastopol într- 
un batalion de lucru al comandamentului maritiml, printre 
primii care socotiră că trebuia să-i facă cunoştinţă, fu 
tânărul sublocotenent Borodatov, pe care îl interesau 
foarte mult ideile lui Bieliński, Gherţen şi revoluţia din 
1848, care trecuse peste Europa. 

Toate acestea nu puteau, desigur, să nu producă o 
puternică impresie asupra tineretului militar cu idei 
înaintate. 

Sevastopolul, însă, stătea la o parte de centrele vieţii 
intelectuale, rămânând la margine, izolat. Rolul 
conducător îl jucau aici ofiţerii din flotă. Şi iată, mediul 
acesta al ofiţerilor de marină, chiar şi cu grade mari, 
lăsase să pătrundă în saloanele sale pe surghiunitul 
petraşevskist, cu grad inferior, iar amiralul Staniukovici îi 
încredinţă educaţia copiilor săi, dintre care unul a devenit 
mai târziu un cunoscut scriitor. 

Fireşte că în saloane şi în casa lui Staniukovici, Debu, 
candidat în ştiinţe juridice, ştiind să vorbească frumos 
despre orice teme abstracte, socotea că este mai bine. să 
treacă sub tăcere ideile socialiste, dar câţiva inşi din 
tineretul flotei, printre care şi locotenentul Steţenko, 
găseau posibilitatea - ca şi sublocotenentul Borodatov - să 
se adune fie la locuinţa lui, sau să-l invite la ei. 

Fie că tunicile albastre din Sevastopol cunoşteau ori 
nu orientarea unei părţi - de altfel foarte mici - din 
tineretul militar, ele însă nu-şi întindeau mâinile asupra 
acestor convorbiri prieteneşti, mai cu seamă că nu se 
întrunea lume multă, iar discuţiile nu erau zgomotoase. 
Debu, care trăsese învăţătură de minte din propria lui 
experienţă, acţiona acum foarte prudent, iar protectorii lui 
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ocupau posturi înalte. 

Borodatov, însă, aflându-se la un bal dat la Cercul 
Nobilimii, într-un salonaş, în compania unor oameni 
cunoscuţi, aruncase câteva vorbe despre renumita 
scrisoare a lui Bieliński către Gogol şi avusese nenorocul 
ca tocmai atunci să intre în salonaş un purtător de tunică 
albastră, fără ca sublocotenentul să-l observe. 

Jandarmul nu socotise necesar să se prefacă surd şi 
lui Borodatov i s-a făcut o percheziţie la domiciliu. In afară 
de scrisoarea lui Bieliński, au fost găsite la el cartea lui 
Saint-Simon „Lindustrie”) şi cartea lui Fourier „Nouveau 
Monde” 2), iar Borodatov a fost arestat. 

La interogatorii, el n-a trădat pe nimeni din cerc, şi 
pedeapsa a căzut numai pe capul lui: a fost degradat până 
la reabilitarea în serviciu. Rafinamentul acestei pedepse 
consta în faptul că trebuia să slujească ca soldat în acelaşi 
batalion de geniu în care slujise ca ofiţer. 

„Industria” (în limba franceză). (N. trad.) 

2) „Lumea nouă” (în limba franceză). (N. trad.) 

Pedeapsa însă nu l-a doborât pe fostul sublocotenent; 
el se dovedi dârz, mai ales că schimbând numai mantaua şi 
epoleţii, continua să-şi îndeplinească obligaţiile de mai 
înainte, ţinând locul ofiţerilor, foştii lui oamaraii, la 
efectuarea lucrărilor de geniu pentru fortificarea 
Sevastopolului pe uscat. 

E adevărat că lucrările acestea erau efectuate de 
Menşikov încet şi în silă, totuşi ele se făceau pentru orice 
eventualitate, la începutul Campaniei de pe Dunăre, când 
ziarele europene începuseră să dea în vileag că ţinta 
războiului oare începuse era Sevastopolul. 

Totleben, care apăruse la Sevastopol după evacuarea 
principatelor dunărene, remarcase foarte repede în 
degradat, un om priceput, serios şi care ştie să muncească. 
Dar propunerile lui pentru avansarea în grad a lui 
Borodatov n-avuseseră succes în timpul vieții 
răzbunătorului Nicolae şi data de 18 februarie fusese o zi 
de cotitură în soarta lui. 


Rana de la picior i-a redat gradul de sublocotenent, 
iar pentru participarea lui la lupta din 26 mai cu englezii, 
pentru lojamentele din faţa bastionului trei - când scăpase 
de prizonierat pe căpitanul de rangul întâi Budişcev - a 
fost propus pentru gradul de locotenent. 

Relaţiile lui Borodatov cu Debu nu se schimbaseră 
nici în anii când amândoi purtau epoleţi de soldat şi 
Borodatov nu voia ca ele să se schimbe câtuşi de puţin nici 
acum când el, nu numai că devenise ofiţer dar era şi 
logodnicul Variei Zarubina, care - după cum constatase el 
însuşi şi aflase din povestirile Kapitolinei Petrovna - nu-i 
era indiferentă lui Debu. 

De aceea, dorea să-l vadă şi să stea de vorbă despre 
apropiata sa căsătorie. Simţea faţă de el o oarecare jenă, 
pe care voia neapărat s-o alunge. Venind din oraş pe 
Partea de Nord, se bucură mult când îl zări întâmplător pe 
Debu într-un grup de soldaţi dintr-un detaşament care 
lucra pe țărm, pietruind o pantă proaspăt săpată. Debu 
conducea o echipă de lucrători, cărora le explica ceva prin 
gesturi. 

Borodatov.se apropie îndată de el, cu pasul lui. mare 
şi hotărât 

— Bună ziua, Ippolit Matveevici, scumpule! Ce faci 
aici? - rosti el, şi strânse cu putere mâna lui Debu, privind 
în acelaşi timp cercetător în ochii lui. 

— Uite, am primit ordin, nu se ştie pentru ce, să 
pavăm panta de acces spre țărm - răspunse Debu, silindu- 
se vădit să zâmbească bucuros. 

Borodatov privi atent lucrarea. 

— Panta este lină, cu unghiul mic - spuse el - ceea ce 
înseamnă că este pentru transporturi grele... Nu cumva au 
de gând să descarce aici proiectile de mare calibru? 

— Numai să fie, că de descărcat. avem unde le 
descărca îşi fără panta asta - răspunse Debu acum cu un 
zâmbet ironic, dar adăugă îndată: - De altfel, asta este 
treaba superiorilor, nu a noastră. 

Borodatov observă zâmbetul acesta nou şi spuse 


— O pantă de coborâre în plus, nu va fi zadarnică. 

— La fel ca şi o pantă de urcare, în plus! - completă 
Debu. 

— Ia uite-te bine pe malul celălalt, exact în linie 
dreaptă în faţa noastră - nu cumva oamenii aceia fac 
acelaşi lucru? 

Borodatov privi cămăşile albe ale soldaţilor pe ţărmul 
celălalt al radei şi observă că şi acolo se pietruia un drum 
proaspăt tăiat în mal. 

1 Da, văd... Va să zică, între ambele ţărmuri vor 
circula şalupe şi barcazuri cu încărcături - spuse el. 

— Hm, oare numai atât?... Nu cumva vor să 
construiască un pod în punctul acesta? 

— Aşteptând răspunsul, Debu se uită la Borodatov, 
strângând buzele subţiri. 

— Un pod peste radă? - se miră Borodatov. 

— Ehei, păi ce, asta e o treabă uşoară? Un, doi... şi 
gata podul?... Ce vorbeşti, Ippolit Matveevici! Aşa ceva e 
uni lucrul ziserios şi s-ar fi auzit, dacă s-ar fi pus la cale! 
Apoi, alţii ca alţii, dar noi, geniştii, am fi ştiut!... Să 
construieşti un pod atât de lung, să uneşti Partea de Sud 
cu Partea de Nord... oho! Ar fi ceva straşnic! 

Emoţia pe care o simţi Borodatov închipuindu-şi un 
asemenea pod, îl făcu să se explice cu Debu pe loc. 

— Ştii, Ippolit Matveevici, că mă însor cu Varenka şi 
că am şi obţinut aprobarea? - întrebă el dintr-odată, 
simplu. 

— Vă doresc dragoste şi înţelegere! Vă felicit! - 
răspunse Debu tot atât de simplu, fără o clipă de ezitare şi- 
i întinse mâna. 

Borodatov s-e uită ţintă la Debu, deşi acum, după ce 
spusese ce avea de spus, nu mai simţea jena pe care o 
simţise intens mai înainte. I se părea că obrajii supţi ai lui 
Debu se roşiseră uşor, cu toate că buzele subţiri schiţau un 
zâmbet prietenos. 

Borodatov îi ţinea mina într-a sa şi aştepta de la el 
altfel de cuvinte, nu atât de banale, de indiferente. Debu 
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înţelese şi adăugă 

— Întrucât Varenkăi îi doresc numai bine, mă bucur 
pentru ea şi mă bucur foarte mult! Dumneata, numai 
dumneata o vei face fericită... în măsura, bineînţeles, în 
care se poate vorbi de fericire în Sevastopolul de acum... 
Fiindcă a venit vorba, poate vei fi mutat undeva de aici? 

— Unde aş putea să fiu mutat? - întrebă mirat 
Borodatov. 

— Ei, parcă n-ar fi unde? La Nikolaev, de exemplu... 

— Ameninţă ceva Nikolaevul? 

— Cu toate astea, Novosilski a fost mutat la 
Nikolaev... Şi alţi câţiva mai mici în grad. 

— Au fost trimişi să se odihnească, să se vindece de 
răni şi de contuzii... Dar noi ce avem? Fie ce o fi, o să 
rămân cu Varia aici... E drept că după regulament, în urma 
căsătoriei, Varia ar trebui să plece din comunitatea 
surorilor de caritate, dar ea nu vrea să părăsească spitalul. 

— Păcat!... Ar fi bine dacă ai convinge-o să-l 
părăsească - spuse cu duioşie Debu. 

— Ştii şi dumneata că a fost bolnavă de tifos, să nu se 
mai îmbolnăvească de altceva, doamne fereşte... Ai grijă 
de ea! 

Rugămintea aceasta a lui Debu părea pe deplin 
sinceră şi Borodatov, clare încă îi ţinea mâna, i-o strânse 
mai puternic şi zise: 

— Îţi mulţumesc! Poate am să reuşesc s-o conving, 
iar dacă nu, o vom face împreună. Să vii neapărat la nuntă 
1 

— Dacă nu ai nimic împotrivă, am să viu. 

— Te rog, te rog mult! Şi Varia de asemenea. 

Debu întrebă în ce zi va fi nunta, apoi spuse: 

— Dacă nu voi fi de serviciu în ziua aceea... 

— Caută să nu fi 1 

— De căutat, căutăm bucuroşi, numai că suntem 
oameni prea mici! - răspunse Debu, pe un ton glumet. 

— Neapărat, neapărat! - insistă Borodatov, luându-şi 
rămas bun. 


— Fără dumneata, n-o să ne simţim pe deplin 
mulţumiţi 1 

Cu inima uşurată el porni spre vâslaşii care îl 
aşteptau lângă barca lor. 


Nunta unuia dintre bravii ofiţeri cu cea mai tânără 
dintre surorile de caritate era fără îndoială un mic lux, 
admis de autoritățile superioare ale garnizoanei 
Sevastopolului, probabil, din plenitudinea sentimentelor 
părinteşti care le cuprinsese dintr-odată. 

Serbarea de la 1 mai a regimentului Ohotsk, 
aprobată de asemenea de către Sacken, se desfăşurase 
larg, în cântecele conurilor regimentelor, în sunetele 
fanfarelor, în scânteierea jocurilor voiniceşti, cu scopul de 
a cinsti nu numai pe ostaşii regimentului Ohotsk, care 
vreme de o jumătate de an rămăsese neschimbat şi dârz în 
apărarea oraşului şi a Crimeii. Era sărbătoarea întregii 
eroicei garnizoane, în mod conştient legată de această 
dată jubiliară. 

Ce putea să reprezinte nunta modestă a unui 
sublocotenent genist, care trecea neobservat şi a cărui 
tunică ponosită nu era încă împodobită cu nicio decorație? 

Totuşi, la catedrala sf. Mihail, a cărei cupolă era 
străbătută deja în trei locuri de ghiulele - aşa încât 
porumbeii zburau liber prin spărturi - clopotele plesnite 
sunau solemn şi vesel. 

Im pridvorul dărâmat pe jumătate de o ghiulea, se 
îngrămădeau curioşii, care se strânseseră cine ştie de 
unde şi încă în număr mare, printre care, ca întotdeauna la 
cununii, predominau femei cu basmale pe cap. 

Corul cânta, iar mirele şi mireasa stăteau în faţa 
tetrapodului sub cununiile pe care le ţineau deasupra lor 
cavalerii de onoare, schimbându-şi mereu mâna... 
Cavalerul de onoare al mirelui era un camarad de-al lui 
Vitea, sublocotenentul Sikorski, iar cavalerul de onoare al 
miresei era căpitanul-locotenent Steţenko, care de câţiva 
ani avea legături strânse cu Borodatov. Nici subofiţerul 
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Debu nu respinsese invitaţia fericitului său rival. Deşi 
catolic, el asculta cu atenţie cuvintele preotului şi cântările 
corului, dar mult mai atent, totuşi, urmărea câtă conştiinţă 
a importanţei momentului era zugrăvită pe chipul Variei, 
fie atunci când ţinea cu degetele-i uşor tremurătoare 
luminarea împodobită cu beteală aurie, când schimba cu 
mirele verighetele, sau când înconjura cu el de trei ori 
tetrapodul, făcând să-i lucească crucea de aur pe care o 
purta pentru ultima oară ca soră de caritate. 

Corul cânta  însufleţit „Isaia dănţuieşte” Trei 
porumbei - unul alb-cafeniu şi doi vineţii - aşezaţi pe 
catapeteasmă, se uitau cu multă curiozitate la această 
privelişte pe care o vedeau pentru prima oară în viaţa lor. 

Daşa, cea dintâi soră de caritate rusă, cu medalia ei 
strălucitoare de argint prinsă de panglica roşie cu margine 
galbenă a ordinului sf. Anna, era şi ea de faţă la 
sărbătoarea prietenei sale, împreună cu câteva surori din 
cele venite de la Petersburg. Hlaponin, înfiârziind, sosi 
către sfârşitul ceremoniei. Îngrijorată la gândul că i s-ar fi 
putut întâmpla iarăşi ceva îngrozitor, căci bubuiturile de 
pe baterii, deşi rare, continuau să răbufnească, Elizaveta 
Mihailovna întorcea adesea capul spre uşă, aşteptându-l, 
iar când el se apropie, ea se îmbujoră ca o fată. 

— De ce ai întârziat? - îl întrebă ea la ureche, 
tulburată. 

— Am aşteptat să pot trece peste radă - răspunse el 
liniştit. 

Elâzaveta Mihailovna era adânc impresionată de cele 
ce se petreceau în faţa ochilor ei în catedrală, şi se gândea 
nu numai lia Varenka, la care ţinea atât de mult, dar şi la 
cele trăite de ea însăşi în trecut, şi nu numai la Varenka şi 
la sine, dar şi la orfana Daşa, fata de matroz, şi la toate 
femeile din jur, la toţi cei rămaşi pe socoteala lor proprie în 
Sevastopolul bătut de focul a o mie de tunuri de asediu. 

Pentru ea ceea ce vedea nu era o simplă cununie, 
deşi a unor oameni cunoscuţi îndeaproape, pentru ea 
nunta aceasta era prototipul, simbolul, chezăşia acelei vieţi 
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noi, căreia îi era dat să înflorească în Rusia, pe ruinele 
Sevastopolului îngrăşate din abundență cu sânge. Ţinea 
bine minte şi Hlaponinka, şi pe oamenii din Moscova, 
înfricoşători în tunicile lor albastre cu eghileţi bogaţi. 

Ea, care luase parte atât de direct şi ou atâta căldură 
la pregătirile grăbite pentru nunta Varenkăi, trecea acum 
şi prin emoţiile de mamă ale Kapitolinei Petrovna, 
nădăjduind că totul se va termina cu bine, că nu va 
pătrunde prin cupolă şi a piatra ghiulea ca să provoace o 
nenorocire îngrozitoare... îngrijorată, Kapitolina Petrovna 
se tot uita cu coada ochiului la cupolă, înclinând puternic 
într-o parte capul ei mare în bonetă de sărbătoare. 

Ivan Ilici îşi ţinea bastonul în faţă, proptindu-se în el 
cu ambele mâini, dar nu se uita la cupolă. Cerceta, fără să- 
şi ia ochii, pe alesul fiicei sale mai mari, iar Elizaveta 
Mihailovna îşi închipuia că el gândeşte şi acum aşa cum 
spunea câteodată acasă „Nu-i marinar, oi genist! Alt aluat, 
altă înfăţişare... Şi parcă prea e serios, dar nici aşa nu-i 
bine... Se va înţelege oare cu el fetiţa mea?... La început, 
va fi cum va fi, dar pe urmă când se va isprăvi războiul? 
Căci, oricum, el e aproape ou zece ani mai mare ca ea...” 

Din când în când, îngrijorat de viitor, el clătina din 
cap drept confirmare a gândurilor cane îl stăpâneau şi pe 
care Elizaveta Mihailovna le citea fără greş - după cum 
credea ea - în expresia ochilor lui. 

Micuța Olia, care stătea gătită şi curăţică alături de 
maică-sa, era distrată şi încântată de toate lucrurile 
acestea neobişnuite care se săvârşeau în jurul ei: şi 
cununiile grele după înfăţişare, care luceau palid, şi 
luminile lumânărilor, şi vorbele ciudate ale cântărilor, ca 
de pildă „Fecioara a purtat în pântece şi a născut fiu pre 
Emanoil”, şi faptul că sora ei Varia se săruta faţă de lume 
cu mirele său, că preotul cu capul chel, cu barba căruntă şi 
cu sprâncene în smocuri, luându-i de mâini, îi învârtea pe 
amândoi în jurul tetrapodului. 

Mai mult însă ca orice, după câte vedea Elizaveta 
Mihailovna, pe Olia o uimeau porumbeii. Aceştia nu doreau 
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de loc să iasă din catedrală prin spărturile cupolei; 
pesemne că le plăcea această „taină” a cununiei. Fâlfâitul 
aripilor lor se auzea mereu şi zgomotos pe sus, căci zburau 
de pe un loc pe altul, dar oriunde s-ar fi aşeziat - pe 
catapeteasmă, pe policandre, pe ramele icoanelor de pe 
pereţi - ei îşi întorceau mereu căpşoarele spre mire şi 
mireasă. 

Din biserică toată lumea porni spre căsuţa 
Zarubinilor, şi tinerii căsătoriţi, şi părinţii Variei, şi 
invitaţii. Trăsuri de nuntă nu se găseau, dar nici nu era 
nevoie de ele, fiindcă drumul nu era lung şi apoi era mi-ai 
comod să mergi pe jos decât în trăsură, străzile fiind toate 
stricate de gropile lăsate de proiectile. 

Seara era semnă, caldă şi chiar liniştită, iar la ora 
aceasta canonada înceta de obicei pentru scurt timp. 

4 

Pe la zece seara, către sfârşitul mesei, cea mai mare 
parte din invitaţi plecară, căci toţi aveau îndatoriri de 
serviciu, rămânând numai cei ai casei: Hlaponin, care 
putea să se ducă pe înălțimile Inkerman şi dimineaţa, şi 
Debu, care locuia în oraş, lângă amiralitate, şi fiind grad 
inferior, nu avea o funcţie de răspundere. 

Debu făcuse cunoştinţă cu Hlaponin abia în seara 
aceea. Destul de rezistent, spre sfârşitul mesei Debu totuşi 
se cam muie. Fie că era urmarea vinului băut, fie că îl 
copleşise o melancolie pe deplin explicabilă, el i se păru lui 
Hlaponin oarecum deprimat, mai cu seamă când începu să 
se plângă că deşi în decembrie trecut fusese propus pentru 
gradul de sublocotenent, până atunci nu i se aprobase 
avansarea, aşa că nici urcarea pe tron a lui Alexandru II în 
locul lui Nicolae I nu schimbase nimic în situaţia lui. 

— Împărații se schimbă, dar politica rămâne 
neschimbată - spunea Debu. 

— Când bunicul meu a emigrat din Franţa şi a venit 
în Rusia acum şaptezeci de ani, el fugea de Marea 
Revoluţie şi îşi salva străvechiul lui titlu de nobil... Şi iată 
acum, că doi nepoți ai lui - eu şi fratele meu mai mare - 
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am rămas şi fără grade şi fără titlu, nu din voinţa regimului 
revoluţionar francez, ci din ordinul unui monarh rus 
autocrat... Ce încurcătură de noţiuni fundamentale! Eu, 
francez, prin sânge, subofițer ca grad, îmi închin acum 
puterile, ba poate o să-mi dau şi viaţa, pentru apărarea 
Rusiei, împotriva cui? Îndeosebi împotriva francezilor!... 
Crede-mă, Dmitri Dmitrievici că nu din ordinul superiorilor 
mei îmi închin puterile şi aş putea să-mi dau şi viaţa, ci 
pentru că iubesc Rusia... Spune-mi, nu ţi se pare doar o 
frază goală? 

— Nu, de ce?... Te înţeleg! - răspunse Hlaponin. 

— Rusia este o ţară mare! - spuse Debu cu căldură, 
privindu-l ţintă. 

— Cea mai întinsă ţară din lume şi cu un viitor 
măreț... De cartea lui Gogol „Corespondenţă cu prietenii” 
s-a râs, dar... există un pasaj acolo „Europa va veni în 
Rusia nu după fuior de cânepă, ci după înţelepciune, care 
nu se mai vinde pe nicio piaţă europeană...” E o prorocire! 

— Da, am putea spune că n-au trecut nici trei ani din 
ziua morţii lui Gogol şi Europa a şi venit la noi! - spuse 
zâmbind Hlaponin lui Debu. 

— Şi ce crezi, are să plece de la noi fără să-i vină 
mintea la cap? Oho 1 încă ce minte are să-i vină după 
Sevastopol! - răspunse Debu şi ochii îi scânteiară 
înflăcăraţi. 

— Dar dacă Europei îi va veni doar mintea la cap, în 
schimb Rusia va deveni înţeleaptă... Războiul acesta, ca şi 
dumnezeul lui Voltaire!6), ar fi trebuit inventat înadins, 
dacă nu ar fi avut loc în virtutea unor cauze cu totul 
fireşti... Via pieri o mulţime de oameni, poate mai mult 
decât a pierit până acum. Ce să-i faci? Tot ce este mare în 
istoria omenirii cere pentru naşterea şi creşterea sa mult 
sânge... chiar şi marea înţelepciune! Un senator - anume 
Soloviov - a scris în „Note cu privire la problema 


16 Voltaire (1694-1778) — scriitor, filozof și publicist francez. Lui îi 
aparține expresia : „Dacă dumnezeu n-ar exista, ar trebui să fie 
inventat“. (N. red. ruse.) 


țărănească”, următoarele: „lobagii nu pot fi eliberaţi, 
pentru că sunt nişte oameni primitivi, fără cultură, iar ca 
să-i luminezi, nu se poate, pentru, că sunt iobagi...” lată ce 
cerc vicios a rezultat 1 

— Cum, cum aţi spus?! - se interesă şi Vitea. 

Debu repetă fraza, iar Vitea se uită la Hlaponin şi la 
Borodatov, care era şi el acolo, şi spuse cu mirare: 

— Grozav a mai întors-o, ticălosul, orice aţi spune! De 
altfel, poate că nu înţeleg eu... 

— Nu, într-adevăr, a întors-o bine 1 - aprobă Debu. 

— De această situaţie s-a izbit o dată, în propria-i 
experienţă, însuşi Petraşevski. Nici el n-a ţinut socoteală 
că ţăranii trebuie luminaţi - cu toate că deocamdată sunt 
iobagi - şi a vrut să introducă la ţăranii lui nici mai mult 
nici mai puţin decât un falanster. Avea lângă un oraş de 
provincie, nu prea departe de Petersburg, într-o pădure, 
într-un ţinut mlăştinos, vreo şapte gospodării ţărăneşti... 
Un mic cătun alcătuit din oameni plecaţi dintr-un sat. Erau 
acolo în total, socotind şi pe copii, vreo patruzeci de 
oameni, vreo zece cai şi vreo două-trei văcuţe... Alături de 
cătun era o pădure de pini de construcţie, a boierului, 
fireşte, iar izbele ţăranilor cam putreziseră şi ei cerură 
lemn boierului lor. Atunci lui Petraşevski i-ia venit o idee: 
în loc să le dreagă cocioabele, n-ar fi mai bine să facă de-a 
dreptul un falanster pentru ei, aşa cum ne învaţă marele 
nostru dascăl Fourier? A găsit un artei de tâmplari pe care 
l-a trimis în cătunul acela şi i-a dat o parcelă din pădure pe 
care s-o taie; şi lucrul a început... A trecut cât a trecut, 
mult, puţin - cum se spune în basmele ruseşti - şi 
falansterul a fost gata... Asta era în 1847. Nu se poate 
spune că Petraşevski nu s-ar fi interesat personal de 
lucrări, nu... El se apucase cu ardoare de această treabă şi 
venea des pe acolo. Trăgea în pădure, la pădurar, şi stătea 
de vorbă cu ţăranii săi despre toate avantajele vieţii lor noi 
odăile vor fi mari, curate şi luminoase, pentru fiecare 
familie în parte, dar într-o singură casă comună. Tot 
comună va fi bucătăria, comune grajdurile, staulele, 
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hambarele, uneltele agricole şi vesela pe care o cumpărase 
la Petersburg şi o adusese chiar el. Într-un cuvânt, toate 
avantajele vieţii în comun erau, după părerea lui, evidente. 
Stătea de vorbă cu bătrânii pe care îi întreba dacă îşi 
dădeau seama că are să trăiască mai bine într-o singură 
izbă mare, în care vor fi sobe bune şi totodată nu vor mai 
locui în smârcuri, ca nişte culici, ci pe loc uscat. „Inţelegeţi 
- îi întreba - că aşa, în felul nou de trai, o să vă simţiţi mult 
mai bine?” „Voia dumneavoastră, boierule - răspundeau ei 
- cum e porunca aşa o să facem...” Vedea el că-i ascund 
ceva şi tac, dar se gândea: „Deşi este împotriva voinţei lor, 
totuşi este spre binele lor!” Şi iată că porunci: „Mâine să 
se mute toată lumea în casa cea nouă, iar caii să fie duşi în 
grajdul comun...” După aceea plecă la pădurarul său, cu 
gândul ca a doua zi să sărbătorească împreună cu ţăranii 
instalarea lor în noua locuinţă... Când vine a douai zi, ce să 
vezi? In locul casei celei noi, al hambarelor, al grajdului şi 
în general în locul tuturor construcţiilor ridicate pentru 
traiul în comun, rămăseseră doar nişte stâlpi înnegriţi care 
fumegau! 

— Au ars din întâmplare, sau ei le-au dat foc? - 
întrebă Elizaveta Mihailovna. 

— Se înţelege că ei le-au dat foc... lată ce înseamnă 
orice răsturnare a lucrurilor, când această răsturnare nu 
este pregătită, şi iată de ce am spus eu că Războiul Crimeii 
şi tot ce este legat de el, reprezintă o pregătire pentru 
transformarea vieţii ruseşti, izvorul înţelepciunii viitoare... 
Dar am fost cam fără obraz şi am stat prea mult la aceşti 
oameni buni, pe care îi iubesc foarte mult, desigur, dar 
care trebuie să se şi odihnească - adăugă Debu, ridicându- 
se ca să-şi ia rămas bun. 

— Aşteptaţi, Ippolit Matveevici - îl opri Vitea. 

— Ştiţi ultima noutate?... Dmitri Dmitrici, probabil 
nici dumneavoastră n-o ştiţi - n-a ajuns, cred, până acolo, 
pe  coclaurii aceia. Am  păstrat-o anume pentru 
dumneavoastră. 

— Ce noutate? - se interesă Hlaponin. 


— Plăcută sau neplăcută? - întrebă Debu. 

— Cred că mai mult plăcută decât neplăcută... 
Ascultaţi, domnilor!... Noaptea asta, un plastun viteaz, 
Ciumacenko, a luat prizonier în faţa bastionului Kornilov 
pe un ofiţer de geniu englez, iar comandantul nostru de 
baterie, Piotr Ivanici Lesli... 

— Lesli? - se miră Hlaponin. 

— Dar Lesli a fost omorât pe bastionul trei! 

— E fratele celui ucis... Vorbeşte bine englezeşte... L- 
a întrebat pe prizonier cum de s-a întâmplat. Adică... cum 
aţi făcut-o fiiartă, de v-a adus în cârcă plastunul nostru... 
Şi închipuiţi-vă ce a răspuns individul... 

Vitea făcu o pauză potrivită momentului, îşi roti 
privirea ochilor scânteietori asupra celor din jur şi încheie 
cu însufleţire: 

— lată ce a răspuns „Eram tare abătut. Am suferit o 
pierdere foarte mare: în seara asta ia murit de holeră prea 
onoratul nostru comandant suprem, mareşalul Raglan!” 

— Cu-um? A murit Raglan? 

— Asta-i straşnic! 

— Ei? Aşa-i că-i bună noutatea? - întrebă radios 
Vitea. 

— Noutatea nu e rea, fireşte, dar eu cred că ar fi fost 
mai bine - dacă ar fi murit de holeră nu Raglan, ci 
mareşalul Pélissier - spuse Debu. 

— Ar fi fost şi mai bine, dacă ar fi murit amândoi - 
completă Hlaponin. 

— Raglan tot era oarecum în umbră - spuse 
Borodatov. 

— În umbră sau în lumină, important e că el a adus 
aici pe capul nostru corpul de debarcare - îi aminti 
Hlaponin - şi a fost în permanenţă comandantul suprem al 
englezilor... Nu, Vitea, asta este o noutate bună. Eh, tu, 
holeră, holeră... ce mai cavaler ai doborât, pe cel mai 
bătrân ofiţer englez! 

După ce declară vesel aceste cuvinte, Hlaponin luă 
un pahar cu vin şi se adresă tuturor 


— Propun, domnilor, să bem pentru acela căruia îi 
datorăm această noutate! 

— Vitea! În sănătatea dumitale! - se adresă Elizaveta 
Mihailovna tânărului aspirant, dar Hlaponin îşi ţinu. soţia 
de mână 

— Nu pentru Vitea, nu! Nici pe el n-o să-l uităm... Dar 
acum vreau să propun să bem pentru bravul acela de 
plastun, Ciumacenko, despre care am şi auzit câte ceva, ca 
despre un mare viteaz. 

— De acord, pentru plastunul Ciumacenko! - aprobă 
Borodatov ciocnind cu Hlaponin şi toţi băură pentru el. 

Terenti Cernobrovkin, care tocmai în vremea aceea 
stătea la pândă în faţa Maliahovului, nici nu-şi închipuia că 
în sănătatea lui bea „prietenul” lui, care, de altfel, nu ştia 
că el se află la Sevastopol, după cum nici Terenti nu avea 
de unde să ştie cât avusese de suferit Hlaponin la 
Moscova, din pricina lui. 

Capitolul V 

NAHIMOV 

1 

Cele trei săptămâni care trecuseră din ziua 
memorabilă, când asaltul inamic fusese respins în mod 
strălucit, n-aduseseră nicio clipă de odihnă lui Nahimov. 

Fiecare zi era plină de griji, cu toate că 
bombardamentul rareori depăşea o mie de proiectile pe zi, 
iar focul de arme era cel obişnuit. 

Grijia pentru soarta oraşului, al cărui guvernator se 
socotea, crescuse chiar: cauza era canonada deschisă de 
escadra inamică în noaptea de 5 spre 6 iunie. 

Forturile deschiseseră şi ele focul asupra vaselor 
escadrei, iar canonada ţinuse şase ore în şir, fără însă ca 
rezultatele focului să fie cunoscute. Mai târziu Nahimov 
personal inspecta cu atenţie felul în care fusese. barată 
intrarea în radă prin sabordarea vaselor, apropiindu-se de 
biaraj cu o iolă. El constată că o parte din vase fuseseră 
mişcate din loc de furtuni, altele se înfundaseră în nămol, 
încât catargele nu li se mai vedeau şi în faţa lui se profilă 


1 


primejdia unei pătrunderi a flotei aliaţilor în radă, de unde 
ea ar fi putut să distrugă în scurt timp oraşul în părţile 
care deocamdată erau inaccesibile focului bateriilor de pe 
uscat. 

Ca marinar cu experienţă, el socotea această 
încercare din partea amiralilor aliaţi mi-ai mult decât 
posibilă, şi el însuşi, în locul lor, ar fi procedat fără îndoială 
la fel. 

Concluzia aceasta îi răpi, fireşte, liniştea. El propuse 
la comandamentul garnizoanei luarea unor măsuri 
neîntârziate pentru apărarea radei; îi părea rău însă să 
scufunde în acest scop vasele proprii. Rămânea o singură 
soluţie: să fie instalate baterii pe ţărmul radei, pentru a 
nimici escadra inamică, dacă va încerca să pătrundă 
înăuntru noaptea, pe linia vaselor sabordate. 

În urma stăruinţelor lui şi sub supravegherea sa 
proprie, o asemenea baterie - treizeci de tunuri - fusese 
instalată pe Partea de Nord, între forturile Konstantinovski 
şi Mihailovski. Era dispusă pe două rânduri etajate şi 
căpătă numele de Nahimov. În afară de ea, mai departe, pe 
țărm, pentru cazul când totuşi două-trei nave i-ar fi putut 
reuşi să pătrundă în radă, fură amplasate încă două baterii 
- una de zece, alta de patru tunuri - spre a acţiona exclusiv 
în interiorul radei. 

Când săpăturile fură terminate în cea mai mare 
grabă şi străjerii de fontă ai radei - patruzeci şi patru de 
tunuri noi - ocupară locurile ce le fuseseră destinate, 
Nahimov  răsuflă mai uşurat. În acest timp, însă, 
începuseră să fie aduse cu cai, cu cămile, dar mai ales cu 
boi, nişte bârne groase de brad, care erau aşezate pe țărm, 
lângă fortul Mihailovski. 

Bârnele erau aduse din Herson, unde de obicei pe 
Nipru se trimitea materialul lemnos pentru nevoile 
Cernomoriei şi ale întregii Crimeie. Recepţionarea o făcea 
generalul de geniu Buchmeyer, din statul major al lui 
Gorceakov, tocmai când Nahimov inspecta bateriile 
instalate în urma stăruinţei sale. Observându-l din 


depărtare, el se apropie de Buchmeyer. 

— Alexandr Efimovici, spune-mi, pentru numele lui 
dumnezeu, la ce trebuie bârnele astea minunate? - se 
adresă Nahimov generalului locotenent, pe care îl stima 
pentru că era genist ca şi Totleben. 

Buchmeyer, cam de aceeaşi vârstă cu Nahimov, dar 
aproape cu totul cărunt, având fire albe până şi în 
mustăţile în formă de potcoavă, nu răspunse îndată. După 
ce îşi scoase chipiul, îşi şterse cu o batistă trandafirie 
fruntea înaltă şi transpirată, şi abia după ce făcu toate 
astea, spuse alegându-şi cu grijă cuvintele: 

— Pentru uşurinţa comunicaţiilor între Partea de 
Nord şi Partea de Sud, luminăţia sa a ordonat să facem aici 
legătura între ambeleţ armuri, printr-un pod, Pavel 
Stepanici. A 

— Printr-un pod?... În locul ăsta? Dar aici lăţimea e 
aproape de o verstă - ce vorbeşti dumneata? - se miră 
nespus Nahimov. 

— Da, asta prezintă o mare dificultate... De asemenea 
şi faptul că de dincolo - şi Buchmeyer arătă cu capul spre 
bateriile inamice - vor începe să tragă fără să fie stânjeniţi 
cu nimic şi nu ne vor lăsa să lucrăm. De construit, însă, 
trebuie să-l construim 1 

— Ne-am descurcat până acum perfect şi fără pod şi 
deodată... mda, tam-nisam, ne trebuie pod, mda... Hm... 
pod! Un pod de pontoane! - spuse îndoielnic Nahimov, 
împlântând privirea ochilor săi albaştri, deschişi larg de 
nedumerire, în ochii căprui ai lui Budhmieyer. 

— Totuşi, recunoaşte şi dumneata, Pavel Stepanici, că 
o mare unitate militară poate trece mai repede pe un pod 
decât pe vase de transport. lar podul nu va fi de pontoane, 
ci din bârne articulate. 

— Din bârne? Şi lung de o verstă? - se îndoi Nahimov, 
de data aceasta în calitate de comandant al apărării care 
construise el însuşi un pod de pontoane peste Golful Sudic. 

— N-am mai avut nici eu prilejul să execut o astfel de 
lucrare - răspunse modest Buchmeyer. 


— Am făcut un pod de trei sute şaizeci de stânjeni 
peste Dunăre lângă Ismail, dar era de pontoane... Apoi şi 
condiţiile de lucru erau cu totul altele... Dar odată ce s-a 
ordonat, trebuie să-l facem! 

— Chiar dacă este imposibil, mda? 

Buchmeyer schiţă un zâmbet. 

— Teoretic e totuşi posibil... de vreme ce ştim că 
bârnele plutesc pe apă şi pot suporta o încărcătură mare... 
nişte plute, unite la un loc. 

— Dar le va acoperi apa, mda, le va acoperi la cea 
mai mică hulă! - replică Nahimov şi făcu din mâini câteva 
mişcări energice, închipuind nişte valuri. 

— Nu zic nu! Pe vânt, poate să le acopere... De 
asemenea, podul poate să se lase la trecerea greutăților 
mari, să zicem, a tunurilor... dar asta, fireşte, este 
prevăzut. Uşurinţa comunicaţiilor, însă, este evidentă, fiind 
fără îndoială un mijloc de comunicaţii de prim rang... 

— ÎI vor distruge, mda! - spuse Nahimov făcând un 
gest hotărât. 

— Cred totuşi, îndrăznesc să cred, că nu vor distruge 
tot podul - zâmbi iar Buchmeyer. 

— Ceea ce va fi distrus de proiectile se va putea 
repara... Vom lăsa pentru reparaţii o rezervă de materiale. 
În sfârşit, vom deschide şi noi focul din bateriile noastre: ei 
în pod, noi în ei... 

— Va să zică, cum rămâne atunci? Este lucru 
hotărât... Vom avea pod, India! - exclamă Nahimov fără să- 
şi ascundă enervarea. 

— Neapărat - răspunse Buchmeyer. 

— N-aş putea să-ţi spun când anume va fi gata - asta 
depinde de multe împrejurări - dar că va trebui să fie gata 
cât mai curând, pentru asta îmi voi da toată silinţa. 

— La revedere! - spu.se deodată tăios Nahimov, apoi 
întinse grăbit mâna lui Buchmeyer şi-şi întoarse căluţul în 
direcţia spitalului marinei, pe unde se abătea de fiecare 
dată, când trecea pe Partea de Nord. 

— Ai văzut ticăloşie? - strigă el zărind pe şeful 
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spitalului, colonelul Komarovski, ieşit în întâmpinarea lui. 

Acesta nu-l văzuse niciodată mai înainte atât de 
mânios: faţa i se înroşise ca la apoplectici, iar ochii lui 
albaştri se înroşiseră. 

Komarovski, un om cinstit din fire, stătea cu mâinile 
lipite de vipuşcă şi cu pieptul scos în afară, căutând să 
înţeleagă cine anume şi pentru ce anume putuse să-l 
pârască amiralului, comandantul portului. 

— Ticăloşie, ticăloşie, ai văzut? - repetă Nahimov, 
uitându-se la el cu o privire nimicitoare. 

— Nu ştiu - bâigui Komarovski - ce doriţi să spuneţi, 
prea Inălțimea Voastră! 

— E-e, zilei că nu ştii, şi se întâmplă chiar sub nasul 
dumitale! - spuse strâmbându-se Nahimov şi-l întoarse pe 
Komarovski în aşa fel, ca să vadă bârnele stivuite pe țărm: 

— Asta ce e? Ai? - arătă el cu mâna. 

— Se aduce lemnărie - răspunse Komarovski, 
ridicând spre el ochii nedumeriţi. 

— Aia e! Lemnărie... Dar pentru ce?... Vor să 
construiască un pod peste golf!... Vor să evacueze 
Sevastopolul, aia e... mda! 

Colonelul Komarovski nu era surprins de faptul că se 
pregătea evacuarea Sevastopolului - avusese ocazia să 
audă acest zvon şi mai înainte - ci de faptul că Nahimov îşi 
arăta tocmai fată de el indignarea. 

Nahimov însă nu se sinchisea cine era primul om 
căruia să-i strige ceea ce îl apăsa atât de greu. 

Intenţia lui Gorceakov de a părăsi „nefericitul oraş” 
nu era ceva nou pentru el: îl auzise adeseori vorbind 
despre aceasta şi la consiliile militare şi atunci când venea 
pe Partea de Nord. După ce fusese respins asaltul, însă, 
Gorceakov părea că se liniştise şi toate ordinele lui 
urmăreau să întărească prin toate mijloacele apărarea 
Sevastopolului. 

Insemna însă că acolo totul se făcea doar de ochii 
lumii, de paradă, iar ceea ce era adevărat, se pregătea în 
taină aici. Sub pretextul uşurării trecerii peste radă, a 


1 


unităţilor militare destinate întăririi garnizoanei - în 
eventualitatea unui nou asalt - se pregătea, desigur, 
drumul pentru retragerea întregii garnizoane ia 
Sevastopolului, care urma să se facă din ordinul 
comandantului suprem, cândva, sub protecția nopții, iar 
duşmanului triumfător să i se cedeze tot ceea ce costase 
atâta trudă şi atâtea victime, fără număr şi de nepreţuit. 

Komarovski abia izbutea să stabilească o legătură 
între bârnele de pe țărm şi evacuarea Sevastopolului, când 
Nahimov, clătinând din cap, repetă abătut: 

— Ce ticăloşie! Ce ticăloşie! 

2 

Pentru  Nahimov, care era marinar, a părăsi 
Sevastopolul - chiar şi după trei asalturi - însemna acelaşi 
lucru cu a preda inamicului nava după o luptă oricât de 
sângeroasă. 

Te puteai mira - şi mulţi se mirau - de sângele rece 
cu care el inspecta bastioanele câteodată în timpul celui 
mai crunt bombardament inamic; pentru el însă aceasta 
era ceva cu totul firesc. 

Din frageda tinereţe, se pregătise pentru luptă şi nu 
pentru succese uşoare în serviciu, prin saloanele 
superiorilor, sau în birourile comandamentelor. El nu era 
născut orator şi însuşirile lui administrative erau slabe, de 
aceea, în această privinţă, el recunoştea bucuros 
superioritatea lui Kornilov. 

În schimb, prin sângele lui rece în faţa primejdiei de 
moarte, care nu era deloc o poză, ci dimpotrivă, de o 
extremă simplicitate, el întrecea pe toţi camarazii săi, 
fiindcă avea sânge rece de întreprinzător, al unui matroz 
trecut prin foc, pentru care puntea navei este o fortăreață 
şi căruia îi este dată posibilitatea de a se apăra de duşman, 
dar nu-i stat date mijloace de a se ascunde, sau a fugi de 
el. 

În timpul luptei de la Navarin, vestită în analele 
bătăliilor navale, locotenentul Nahimov, tânăr încă - dar 
care apucase să facă o călătorie în jurul lumii - rămăsese 
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tot timpul pe vasul-amiral „Azov”, alături de matrozi, lângă 
tunuri. 

În această luptă, el, cane înfruntase furtunile a trei 
oceane şi a mai mult de jumătate din mări, se călise 
definitiv. 

Lupta fusese neînchipuit de aprigă. „Azov”-ul lupta în 
acelaşi timp împotriva a cinci vase turceşti. El primise o 
sută cincizeci de lovituri şi toate catargele îi fuseseră 
rupte, dar nu numai că reuşise să supravieţuiască, ci 
fusese în stare - datorită acţiunilor fără seamăn ale 
matrozilor la tunuri - să scufunde două mari fregate, o 
corvetă şi să incendieze o navă cu optizecil de tunuri şi o 
fregată, adică să nimicească toate cele cinci vase cu care 
angajase lupta. 

Nahimov fusese propus pentru decorare cu ordinul 
„Sf. Gheorghe” şi pentru înaintare la gradul de căpitan- 
locotenent, ca unul care se distinsese în luptă printre 
ofiţerii inferiori, el însă nu făcuse decât ceea ce făceau 
matrozii de lângă el dirijase focul tunurilor, fără să ia în 
seamă tirul inamicului. 

Navarin crease pe Nahimov-luptătorul, îl făurise şi-i 
dăduse forma - definitivă. Mai târziu, când devenise 
comandant de navă şi apoi al unei escadre întregi, el îi 
educa pe tinerii ofiţeri, ca şi pe matrozi, nu numai pentru 
trecerile în revistă, ci şi pentru luptă. 

Trebuise, ce-i drept, să aştepte mult această nouă 
luptă, douăzeci şi şase de ani încheiaţi! Altul, în acest timp, 
ar fi putut să se decălească, să devină indiferent, 
acumulând cu anii grade, decoraţii şi grăsime, să capete 
doar un aer important - de - şef, un pas greoi şi un glas 
răguşit Nahimov însă nu se decăli şi îşi făuri pagina lui 
strălucitoare - Sinope - în cartea celor mai mari bătălii de 
pe mare. 

A fost o victorie dublă, nu numai asupra flotei 
turceşti, sprijinită de focul bateriilor de coastă, ci şi asupra 
furtunilor Mării Negre din lunile de toamnă. Să stai în larg 
cu o escadră - de veliere câteva săptămâni, când vânturile 
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bat neîncetat, transformându-se în vijelii şi uragane - era 
şi acesta un act de vitejie de care fusese capabil numai 
Nahimov cu echipajele educate de el însuşi. 

Jumătate din vasele escadrei lui Nahimov nu 
rezistaseră la o astfel de încercare şi necesitau reparaţii, 
dar rezistaseră oamenii, uimind prin aceasta chiar şi pe 
amiralii flotelor engleze şi franceze care ştiau perfect cu ce 
scop încrucişa cu atâta eroism pe furtună escadra lui 
Nahimov, şi totuşi nu îndrăzniseră să pornească în ajutorul 
turcilor, afirmând că navigația în larg era imposibilă. 

Se stinseseră bubuiturile bătăliei de la Sinope şi 
începuse lupta îndârjită pentru Sevastopol: aproape zece 
luni de cnâncenă furtună, aproape o neîntreruptă bătălie 
de la Sinope. 

— Pavel Stepanovici, n-ar trebui să vă duceţi azi pe 
bastioane... 

— Dar de ce să nu mă duc? Acolo parcă respir mai în 
voie, mda... 

Era expresia cea mai nimerită... Mai în voie decât 
oriunde, Nahimov putea să respire numai pe bastioane 
adică pe aceleaşi nave de la Navarin şi Sinope, care 
stăteau prinse în ancore neclintite şi-şi îndeplineau 
misiunea lor cumplită, cu toată blândeţea tipic rusească a 
echipajelor lor. 

Blond, cu ochi albaştri, iradiind în clipele dintre lupte 
tocmai acea blândeţe rusească, el - amiralul plin - era cu 
totul accesibil oricărui matroz şi asculta cu răbdare orice 
raport, însă, pe bastioane, în timpul celor mai violente 
bombardamente, Nahimov devenea mai sobru, mai atent, 
ridicând glasul până la strigăte stridente, căci altfel nu s-ar 
fi putut, dar rămânea acelaşi, cum fusese în ceasurile 
excepţionale ale Navarinului matroz, la unul sau altul din 
tunuri, tunar şi nu comandant. 

Tocmai în aceasta însă consta adevărata lui măreție. 
El, amiralul, era matroz în suflet şi ştia precis, ca şi 
matrozii, doar un singur lucru: Sevastopolul drag trebuia 
apărat până la ultima suflare. 


Când locotenentul Butakov, fratele comandantului 
vasului cu aburi „Vladimir1”, fusese ucis în bateria care îi 
purta numele, el, amiralul, purtase pe umeri sicriul lui, 
cum numai un tată ar fi putut duce coşciugul fiului său. 
Toţi marinarii - ofiţerii şi matrozii - erau copii pentru. 
acest holtei bătrân, care însă nu era bătrân ca vârstă - 
cincizeci şi doi de ani nu este o bătrâneţe adâncă - iar 
portmoneul lui era deschis tuturor. 

Nepotului său, însă, căpitanul de rangul 2 Voievodski, 
care era ofiţer de serviciu pe lângă el, Nahimov îi spunea 
adesea şi cu toată seriozitatea 

— Mi-e lehamite de tine, drept să-ţi spun! Ce-mi tot 
aduci tot felul de hârţoage, mda? Poftim de citeşte. Trei - 
foi zmângălite din cap în cap, mda! Să fi spus totul în două 
cuvinte mai trebuie să compun şi răspunsul, mda! Ce 
aiureală, doamne iartă-mă! Te miri cum mai au timp pentru 
hârţoagele astea mizerabile, mda! 

Pe matrozii de pe bastioane îi asculta întotdeauna cu 
atenţie, dacă cererile cu care i se adresau priveau tragerile 
sau dispoziţiile care aveau nevoie de îmbunătăţiri şi, 
adesea clătinând din cap, le răspundea: 

— Asta, băiete, ai spus-o cu cap, mda! Aici ai 
dreptate! 

Uneori, se întâmpla să asculte îndelung pe câte un 
matroz şi deodată începea să se răstească la el: 

—  Bazaconii! îndrugi bazaconii... Isprăveşte! Ar 
trebui să te iau de ciuf şi să te păruiesc în lege, ca să nu-mi 
mai răpeşti timpul de pomană, mda! 

„După asaltul din 6 iunie, dădu ordin ca matrozul 
Koşka - pentru nesfârşitele-i chefuri - să fie şters din 
controalele bastionului trei şi trecut pe nava „laguidiil”. 

— Las să se trezească din beţie şi să-şi vină în fire, că 
laici are să tragă după el la băutură tot bastionul, mda! - 
spuse el contraamiralului Panfilov. 

— După o săptămână să-l luaţi înapoi, mda! 

Convins însă că apa nefiartă, vara, poate să dăuneze 
sănătăţii, dacă nu i se adaugă vin roşu, el trimitea adesea 
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pe bastioane butoaie cu vin. 

Matrozii bolnavi şi răniţi, care zăceau în spitale, erau 
pentru el obiectul unei griji deosebite: de-obicei, nedorind 
să facă „scriptologie”, el dădea din banii săi ca să se 
cumpere pentru ei toate câte aveau nevoie. 

Un ofiţer din escortă, sosit din Petersburg, se 
prezentase în vizită lui Nahimov. Îl întâlni la ieşirea din 
casă. 

— Ei, na, ce ţi-a venit? - se miră Nahimov, când află 
de la el scopul vizitei. 

— Ce rost pot să mai aibă vizitele astea aici la noi? 
apoi nici nu sunt chiar atât de interesant, ca să merit să-ţi 
baţi capul şi să faci cunoştinţă cu mine, mda... Dar uite, 
dacă doreşti, am să-ţi arăt bastionul patru, mda... Asta e 
un lucru care merită să fie văzut; pe urmă vino la mine să 
luăm masa împreună, mda. 

Nahimov n-avusese niciodată ocazia să ducă soldaţii 
la atac, ca Hrulev de exemplu, stau chiar numai să-i 
comande: el nici nu învățase comenzile de infanterie. De 
asemenea, nu ţinuse niciodată discursuri soldaţilor şi nici 
n-ar fi putut probabil să rostească vreodată o cuvântare 
emoţionantă şi ou zorzoane, cum se pricepeau să o facă 
unii meşteri în de-al de astea. 

El apărea în fiecare zi printre soldaţii de la baterii şi 
de prin redute, iar soldaţii vedeau acest lucru şi era destul 
ca să-l socotească pe acest amiral înalt, adus din spiate şi 
cu epoleţi de aur, drept un general de-al lor. Poate, nu 
chiar general, dar nici mai mic decât un general, ci mai 
degrabă ceva mai apropiat de ei decât oricare general. 

Ei nici nu-l numeau amiral şi diacă vreun soldatboboc 
întreba pe unul mai vechi 

— Cine-i ăsta cu epoleţi care a trecut? 

Cel vechi răspundea cu un nelipsit zâmbet de 
încuviinţare: 

— Asta-i din flotă, Pavel Stepanitci... Ajutorul 
comandantului garnizoanei, cum s-ar zice. 

Nu toţi soldaţii cunoşteau bine numele de familie al 
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amiralului, care sosea la fortificaţii pe căluţul lui sur şi 
cuminte, dar toţi, chiar dacă petrecuseră numai două zile 
în acoperire pe bastioane, ştiau că îi spunea Pavel 
Stepanici. 

Viceamiralul Novosilski era pe bastionul patru chiar 
de la începutul asediului, după cum contraamiralul 
Panfilov era pe bastionul trei. Câţiva generali, ca Semiakin, 
Schultz, prinţul Urusov şi alţii comandaseră în răstimpuri 
diferite sectoare ale liniei de apărare, însă Nahimov 
apărea peste tot şi aproape zilnic. 

Părea că devenise una cu întreaga apărare a 
Sevastopolului, se sudase puternic ou bateriile, cu 
redutele, cu arsenalul, cu portul, cu navele din golfuri, cu 
matrozii de la tunuri şi cu soldaţii din adăposturi şi de pe 
banchete, cu casa cu etaj din capătul străzii 
Ecaterininskaia, în care locuia şi unde era comandamentul 
lui, în sfârşit, cu căluţul lui sur, care îl scosese din 
încurcătură după cucerirea Kamciatkăi de către francezi... 

Tuturor li se părea că orice ai fi făcut, pe el, pe Pavel 
Stepanovici Nahimov, nu-l puteai desprinde de toate 
acestea.  Sevastopolul fără Nahimov nu încăpea în 
conştiinţa nimănui... 

Şi totuşi, la sfârşitul lui iunie, Sevastopolul avea să 
rămână fără Nahimov. 

Era în ziua de 28 iunie. În ziua aceea, aliaţii 
dezlănţuiseră din zori un foc viu împotriva înălţimii 
Korabelnaia. Spre amiază, tirul slăbi din intensitate, dar 
după vreo două ore începu iarăşi, mai ales din partea 
englezilor, împotriva bastionului trei. 

În timpul acesta, Nahimov, ca întotdeauna, lua masa 
cu aghiotanţii săi, şi ca de obicei, în societatea acestor 
tineri, era vesel. 

Între altele, întrebă pe unul dintre ei, pe locotenentul 
Kostârev: 

— Ia spune-mi, de ce a învins Nelson la Trafalgar pe 
amiralul Villeneuve?17) 


17 Lingă capul Trafalgar c'in Spania, amiralul englez Nelson a repurtat 
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— Avea artilerie mai bună! - răspunse Kostârev. 

— Slab! - spuse Nahimov clătinând din cap, 
dezaprobator. Villeneuve n-avea nici el artilerie proastă... 
Numai artileria, totuşi, nu ajunge, mda... Dar dumineaţa ce 
crezi? - întrebă el întorcându-şi privirea, în care licărea o 
viclenie copilărească, spre un alt aghiotant, locotenentul 
Feldhausen, cel mai  gospodăros dintre ofițerii 
comandamentului său, din care cauză Nahimov îi dădea în 
păstrare toţi banii şi tot el ţinea evidenţa cheltuielilor, pe 
care, de altfel, Nahimov n-o cenceta niciodată. 

— Probabil, pentru că nu şi-a pierdut curajul - 
răspunse prompt Feldhausen. 

— Curajul? - repetă Nahimov. 

— Da, şi iau martor chiar pe Goethe - întări vesel 
Feldhausen. 

— Goethe scria doar: „Dacă ai pierdut averea, încă n- 
ai pierdut nimic: averea o poţi face la loc. Dacă ţi-ai 
pierdut onoarea, încearcă să câştigi glorie şi onoarea o vei 
recăpăta. Dar dacă ai pierdut curajul, atunci ai pierdut 
totul!” 

— Foarte bine, mda!... În privinţa curajului e perfect, 
mda! Dar întrebarea este, de ce Villeneuve, şi împreună cu 
el toate echipajele escadrei lui, au pierdut curajul? Ai? 

La asta Feldhausen nu putu răspunde şi, fără să se 
mai adreseze celorlalţi - lui Koltovski şi căpitanului- 
locotenent Uhtomski, aghiotantul cel mai mare în grad - 
Nahimov răspunse sigur, apăsat şi limpede: 

— Nelson a învins la Trafalgar pentru că pe navele lui 
pânzele erau bine întinse şi totul era încordat la maximum, 
mda, iată de ce... Tocmai din pricina asta şi-au pierdut 
curajul, mda, franco-spaniolii!... 

Zâmbi acestei vechi glume a lui şi adăugă 

— În ceea ce vă priveşte, domnilor, vă rog să nu 
plecaţi după masă, pentru că trebuie să mergem la 
bastionul trei să vedem ce se petrece acolo... 


în 1805 o victorie asupra flotei franceze, comandată de Villeneuve. (N. 
red. ruse.) 


Aghiotanţii se priviră şi Uhtomski spuse pentru toţi: 

— Noi tocmai am dori să plecăm, Pavel Stepanici. 

— Ei, na! Unde? - se miră Nahimov. 

— Trebuie să pregătim ceva pentru onomastica 
dumneavoastră de mâine - spuse Feldhausen. 

— Deocamdată nu avem nimic, vinul e pe sfârşite, şi 
în genere... 

— Fleacuri! Prostii, mda!... Onomastică!... Aţi găsit şi 
voi timpul când să-mi serbaţi onomastica! - spuse sincer 
nemulţumit Nahimov şi dădu necăjit din mină. 

— Şi ai poi cine o să vină la onomastică? Toţi sunt 
ocupați şi toţi au de lucru până peste cap, mda!... N-am 
nevoie de o suită mare, desigur, dar dumneata şi cu 
dumneata - se adresă el lui Koltovski şi lui Kostârev - vă 
rog să rămâneţi neapărat, fiindcă la ora cinci plecăm, mda! 

De obicei, Nahimov se odihnea după masă, căci se 
scula dimineaţa devreme. În afară de aceasta, după câteva 
ore de muncă fără întrerupere, începea de obicei să se 
facă simțită în şira spinării o contuzie pe care o căpătase 
în memorabila zi de 26 mai, când era cât pe ce să cadă 
prizonier: un proiectil explodat în apropiere de el zvârlise 
o schijă, care îl lovise cu latul în partea de sus a spinării. 
Suportase această contuzie pe picioare şi refuzase ajutorul 
medical ce i se oferise; spatele însă îi rămăsese mult timp 
învineţit şi durerea încă nu trecuse. Medicilor, le spunea 

— Vai de mine, ce tot îmi spuneţi să mă tratez. Eu mă 
ţin în picioare numai pentru că sunt mereu ocupat, mda. 
Dacă aş ajunge să mă las să fiu tratat, s-ar isprăvi cu 
mine... Vorbesc foarte serios, vă rog să n-o luaţi drept 
glumă, mda! Dacă s-ar anunţa acum sfârşitul operaţiunilor 
militare, mâine aş cădea la pat, bolnav de friguri, mda! Şi 
în afară de friguri, s-ar putea să-mi găsiţi o duzină întreagă 
de boli... La vânsta mea şi la gradul meu, omul poate avea 
de toate, fireşte! Numai să slăbeşti hăţurile şi s-a terminat! 
... Atunci n-am să mă mai pot vindeca! Amiral plin - asta e 
o boală cu totul incurabilă, mda; unde mai pui că trebuie, 
să am neapărat şi vreo gastrită!... Doar am experienţă în 
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această privinţă... În treizeci şi opt, prinţul Menşikov m-a 
trimis să mă tratez în străinătate! M-am tratat... Zece luni 
m-au tratat medicii din Berlin, iar până la urmă au făcut un 
consult şi mi-au pronunţat sentinţa: incurabil! Vedeţi 
dumneavoastră, absolut fără nicio speranţă, mda!... Mi-am 
luat repede pălăria şi am pornit acasă dacă e vorba să mor, 
apoi să mor acasă, nu la Berlin, mda... Şi iată, după cum 
vedeţi, trăiesc şi astăzi! 

Nahimov nu trebuia să fie trezit el dormea fără să se 
dezbrace şi se scula când îşi punea în gând să se scoale... 
Asta era o veche obişnuinţă a lui... 

În redingota neagră lungă, care-l făcea să pară şi mai 
înalt decât era, cu epoleţii de viceamiral, de aur, şterși de 
vreme, cu crucea mare, albă, la gât, el ieşi din dormitor 
vioi. Odihnit după somn şi proptindu-şi ca întotdeauna pe 
ceafă chipiul alb se îndreptă împreună cu Koltovski şi cu 
Kostârev spre caii înşeuaţi. 

Ca niciodată, Koltovski avea o înfăţişare posomorâtă 
şi Nahimov remarcă aceasta: 

— Ce-i cu dumneata? - întrebă el. 

— S-a întâmplat ceva celor de acasă? Ai primit vreo 
scrisoare? 

— Nu, n-am primit nicio scrisoare, dar... poate că ar 
fi bine să nu mergeţi astăzi, Pavel Stepanici? - spuse 
Koltovski cu jumătate de glas şi rugător, vorbind ca un fiu 
tatălui său. 

— Aşa-a, mda! Da’ de ce să nu merg? - se miră 
Nahimov şi ridică sprânceana stângă. 

— Păi... aseară la cină... aţi vărsat nişte vin roşu - 
rosti Koltovski, privind copitele din faţă ale calului său. 

— Aha, asta e, mda! - zâmbi Nahimov. 

— Şi pe faţa de masă s-a format o cruce... Semn rău, 
mda! Că altceva n-ai de făcut decât să crezi în semne! 
Fleacuri, prostii, mda!... Mai bine încalecă... Îţi arde acum 
de semne, când ghiulelele au început să sară şi pe 
Ekaterininskaia şi acu’ au să ne facă praf casa, mda... 
Dmitri Erofeici spunea că ar trebui să ne mutăm în 
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cazărmile  Nikolaevskie... Acolo, cică, am fi mai în 
siguranţă, mda! He-e, dacă e să fii ucis, apoi poţi fi ucis 
oriunde... Pe cai 1 Ai auzit azi la masă: „Cine şi-a pierdut 
curajul, acela a pierdut totul!” Vorbe de aur, mda! Dacă pe 
Totleben nu l-au putut păzi, îi merge tot mai rău, săracul, 
ce să mai vorbim despre mine, mda! Fleacuri! Să mergem! 

Intre timp, canonada continua, numai că nimeni nu o 
lua în seamă - oamenii se obişnuiseră cu ea - dar asta nu o 
făcea să fie mai slabă. Când micul grup de călăreţi cobora 
spre podul de peste Golful Sudic, o bombă trecu sâsâind şi 
pufăind pe deasupra capului lor şi Nahimov spuse zâmbind 

— Vedeţi, ne şi trimit un salut, mda 1 

Se întoarse chiar să vadă unde anume va cădea 
bomba - atât de vioaie era dispoziţia lui la începutul 
acestui ultim drum spre bastioane. 

4 

Pe bastionul trei schimbul de focuri încetă ca de 
obicei, spre sfârşitul zilei. Teama că tirul se va transforma 
în ceva serios, îl părăsi pe Nahimov, când îl întâlni pe 
comandantul sectorului trei, pe viceamiralul Panfilov, care 
se îndrepta spre adăpostul său, să bea un ceai. 

Panfilov, un om voinic, cu înfăţişare calmă, fusese 
înaintat viceamiral de curând, fiind propus pentru acest 
grad cu ocazia respingerii asaltului din ziua de 6 iunie. 
Viceamiralul Novosilski, care comandase bastionul patru şi 
bateriile vecine, nu era nici el din cei slăbuţi, dar suferind 
mai multe contuzii se văzuse nevoit să ceară a fi lăsat la 
odihnă şi fusese mutat cu serviciul la Nikolaev. Panfilov, 
însă, parcă era închis într-un cerc vrăjit, peste care nu 
îndrăzneau să zboare nici gloanţele, nici ghiulelele şi nici 
schijele proiectilelor. 

Reţiniând mâna lui Nahimov cu mâna lui mare, 
vânjoasă, caldă, îl pofti să bea un ceai făcând semn cu 
capul spre samovarul scund, curăţat sârguincios, care 
scotea fum, nu mai puţin sârguincios, lângă uşa 
adăpostului unde îl pusese ordonanța. 

— Nu, Alexanior Ivanici, mulţumesc, iubitule, n-am 
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poftă - răspunse la invitaţie Nahimov, şi adăugă - 
Dumneata du-te, trebuie să te odihneşti, du-te, mda... Nu-i 
nevoie să mă însoţeşti, mă duc singur, mda. 

— Mâine e sărbătoare: sf. Petru şi Pavel! Vă felicit cu 
ocazia onomasticii dumneavoastră, Pavel Ste: panovici - 
spuse blând Panfilov, îngustând într-un zâmbet ochii săi, 
care şi aşa erau mici, cenuşii, cu reflexe verzui, şi 
continuând să ţină mâna lui Nahimov. 

— Uite, ca să vezi, mâine e onomastica mea - am mai 
auzit asta la masă de la aghiotanţii mei, mda... Mâine... 
Hm... mulţumesc, foarte mulţumesc, mda! Ce-ar fi să 
pofteşti mâine la mine „dacă s-o întâmpla să ai vreun ceas 
liber, ce zici? Mi se pare că aghiotanţii mei pun la cale un 
banchet şi vor să uimească Sevastopolul!... Vino, mda! 

— Neapărat, Pavel Stepanovici, neapărat... Am să 
caut s-o şterg cumva fiindcă nu prea sunt semne că ei pun 
la cale pe mâine vreun asalt... Onomastica dumneavoastră 
o s-o serbăm! Ca să vă însoțesc prin bastion, însă, asta 
intră în obligaţiile mele... 

Şi Panfilov nu se folosi de permisiunea de a se odihni 
şi a bea ceai. Nahimov îşi lăsă calul lângă adăpostul lui şi 
porniră amândoi mai departe. 

Schimbul de focuri se liniştise, dar ghiulelele şi 
bombele continuau să zboare din ambele părţi, în timp ce 
morţii şi rămiţii erau duşi pe brancarde de pe care picura 
sânge. 

Ca să nu retină pe comandantul sectorului trei, atât 
de zelos faţă de obligaţiunile sale, Nahimov nu stătu mult 
acolo. El dădu numai un ocol bastionului, trecu pe la 
bateriile lui Perekomski, Nikonov şi Budişcev - ultima 
continua să se numească tot aşa, deşi fondatorul ei murise 
- cercetă fugitiv pe matrozii de lângă tunuri, ca să afle cu 
cât se rărise familia lor după ziua aceea şi să se informeze 
câţi morţi şi răniţi aveau, dacă erau tunuri lovite care 
trebuiau înlocuite, precum şi ce lucrări urmau să fie făcute 
în noaptea aceea. 

Inforoându-se din nou la adăpost, unde fuseseră 
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lăsaţi caii, şi luându-şi în sfârşit rămas bun de la Panfilov, 
Nahimov porni spre intrarea din spate a colinei Malahov, 
intenţionând să inspecteze şi sectorul cinci - bastioanele 
doi şi unu. 

Pe bastionul Kornilov era relativ linişte, căci deşi se 
trăgea, focul era totuşi foarte anemic. În acea zi, francezii 
îi susțineau în general slab pe englezi. Numai gloanţele de 
carabină şuierau adesea deasupra capului, dar nimeni nu 
le mai lua în seamă, lucru explicabil, desigur o ghiulea de 
mare calibru putea să producă distrugeri mari, iar 
întâlnirea cu ea a oricărui dintre apărătorii bastionului 
putea duce numai la moarte; o bombă dintr-un mortier de 
asediu se întâmpla să smulgă, dintr-o grămadă sau dintr- 
un grup de soldaţi, până la treizeci de inşi deodată. 
Glontele, însă, chiar dacă îşi găsea o victimă, era numai 
una singură, şi de cele mai multe ori provoca numai rănire 
şi nu moarte. 

De când cuceriseră Kamciatka, francezii supaseră 
lojamente în faţa ei, la o distanţă mică de valul bastionului, 
comparativ cu cea dinainte, iar printre „desperaţi” erau 
trăgători excelenți care nu lăsau să le scape nicio ţintă vie 
de pe fortificaţie şi care căpătaseră o deosebită dexteritate 
în tragerile asupra ambrazurilor. 

E drept că ambrazurile erau acoperite cu colaci de 
otgoane, metodă născocită de căpitanul de rangul 1 Zorim, 
dar printre ele rămâneau totuşi mici spaţii, pe care 
puşcașii inamici le supravegheau cu atenţie. 

Când Nahimov ajunse pe bastion, în rămăşiţele 
fostului turn se făcea o slujbă cu prilejul ajunului sărbătorii 
sf. Petru şi Pavel, iar comandantul sectorului patru, Kern, 
se afla acolo cu cea mai mare parte din ofiţeri. 

Zărindu-l pe amiral, agentul de legătură al lui Kern, 
matrozul Korotki, se strecură repede în turn ca să 
raporteze despre sosirea lui, dar Nahimov se duse drept 
spre parapet şi, luând luneta din mâna unui 
matrozsemnalizator, se uită prin ambrazură ca să vadă cât 
avansaseră lucrările francezilor în douăzeci şi patru de 
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ore. 

Lucrările acestea se executau cu tenacitate, 
apropiindu-se de Malahov cu zigzagurile şanţurilor înguste 
şi ale tranşeelor largi, la fel ca şi mai înainte, spre 
bastionul patru, şi Nahimov - privind cu atenţie fâşiile 
roşietice de pământ aruncat de lopeţile francezilor - se 
gândea că Totleben avusese dreptate când insistase să se 
sape galerii de mine în întâmpinarea acestor duşmani prea 
insistenţi, cărora nu le puteai nega totuşi hărnicia, lucru în 
care ei îi întreceau categoric pe aliaţii lor englezi. 

Apropiiodu-se grăbit de parapet, Kern văzu în ce 
primejdie se află amiralul ambrazurile, ca aceea lângă care 
se oprise Nahimov, erau locurile cele mai periculoase de 
pe bastion, dar Kern ştia că lui Nahimov nu-i place să i se 
poarte de grijă. Deodată, el îşi aduse aminte că a doua zi 
era onomastica amiralului şi imediat se gândi să-l invite la 
slujbă, în turn, unde ar fi fost cu totul ferit de gloanţe. 

Kern se urcă pe banchetă, se opri la spatele lui 
Nahimov şi începu, ca la raport, ducând mâna la cozoroc 

— Prea Inălţimea Voastră! 

Nahimov se întoarse: 

— A-a, bună ziua! Unde ai fost? 

— La slujba religioasă... Se oficiază acum în turn... N- 
aţi dori să luaţi parte? 

Kem era sigur că găsise un pretext irezistibil de a-l 
face pe amiral să coboare de pe banchetă, dar Nahimov 
răspunse cu condescendenţă: 

— Poţi să te duci dumneata să stai până la capăt, 
mda... Nu te rețin! 

Kern stătea în urma lui abătut. Pe figura lui bucălată, 
triunghiulară se  întipărise mâhnirea şi teama, căci 
gloanţele şuierau neîncetat deasupra capului lui Nahimov, 
sau se izbeau surd în colacul de otgoane, oprindu-se în el. 

— Toţi domnii ofiţeri ar dori să vă vadă la slujbă, prea 
Înălţimea Voastră - spuse Kern la nimereală, fără să 
încerce să ghicească cum va reacţiona amicalul, care i se 
părea că nu este în apele lui. 


— A-a? Da, da, mda... Bine, am să vin şi eu îndată 
acolo - mormăi Nahimov, fără să-şi ia ochii de la lunetă şi 
adăugă ca şi mai înainte: - Pe dumneata, însă, nu te rețin, 
mda. 

Kern ştia că nu poate să-i spună de-a dreptul că acolo 
era periculos de stat lucrul acesta îl supăra totdeauna pe 
Nahimov, iar acel repetat: „Pe dumneata nu te rețin, mda”, 
suna ca un ordin. El făcu un pas înapoi şi cobori de pe 
banchetă, şoptind la urechea lui Korotki să-l înduplece el 
pe amiral, care îl va ierta 

— Ca matroz - pentru grija ce i-o purta. 

Korotki sări pe banchetă şi luă locul lui Kern. Tocmai 
în clipa aceea, un glonte tras asupra amiralului se izbi 
alături de cotul lui, în sacul de nisip al ambrazurii. 

— Ce zici de ei, hai? Trag bine, canaliile! - spuse 
Nahimov, întorcându-se pe jumătate, dar Korotki holbă 
ochii şi strigă speriat: 

— Vă omoară, Pavel Stepanici! Daţi-vă jos, pentru 
numele lui dumnezeu! 

— Nu orice glonte te nimereşte în frunte, frăţioare! 

— Răspunse liniştit Nahimov şi, peste o clipă, întinse 
luneta semnalizatorului care stătea alături. 

Între timp, Kem se gândise la un alt mijloc ca să-l 
facă pe amiral să coboare de pe banchetă: el ordonă 
tunarului de la mortierul cel mai apropiat să tragă. 

Se gândea că Nahimov va cobori îndată şi se va 
apropia de tun, ca să spună câteva cuvinte tunarului, 
bătrânul marinar Griadkov, pe care îl cunoştea, dar se 
întâmplă cu totul altfel. Semnalizatorul, luând luneta din 
mâna amiralului, găsi de cuviinţă să o ducă şi el la ochi, ca 
să vadă ce efect va avea bomba rusească în tranşeea 
franţuzească. 

— Tii, straşnic! - strigă el. 

— A zvârlit trei dintr-odată! 

Nahimov, care se retrăsese de la ambrazură, se 
apropie din nou, ca să vadă cu ochii lui ce lovitură reuşită 
fusese trasă cu mortierul, dar în aceeaşi clipă se prăbuşi 
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pe spate... Şi mai reuşită fusese lovitura prin ambrazură a 
unui zuav: el lipsise Sevastopolul de unul din cei mai de 
seamă apărători ai lui. 

Korotki, care se lăsase într-o clipă într-un genunchi, 
prinse pe amiral în cădere şi numai chipiul alb căzu de pe 
capul lui Nahimov şi se rostogoli jos de pe banchetă. 

Glontele nimerise în frunte, deasupra ochiului stâng, 
trecuse prin creier şi ieşise pe după ureche. 

5 

Oraşul era tulburat ca după o mare bătălie pierdută: 
„Pavel Stepanovici a fost ucis!” 

În timpul acesta, rănitul mai trăia încă, dar nu mai 
prezenta decât obiectul unei griji generale, condamnată 
dinainte la zădărnicie. Moartea ţinea deja în ghearele ei pe 
eroul de la Navarin, de la Sinope şi de la Sevastopol, 
privind cu o linişte nimicitoare la sforţările oamenilor de a- 
l] smulge din îngrozitoarea-i îmbrăţişare. 

Locotenenţii Koltovski şi Kostârev, zdrobiţi de durere, 
întrerupându-se unul pe altul, începură să discute unde să- 
l] ducă pe amiralul lor: la postul de prim ajutor din 
Vâlceaua Apollon, sau de-a dreptul în oraş, la Cercul 
Nobilimii. Kern, zăpăcit şi palid, cu ochii umeziţi, 
bolborosea: 

— La spital, la spital, pe Partea de Nord!... Acolo-i 
Hubbenet! Profe-sorul! 

Matrozii, însă, care îl culcaseră pe „părintele” lor pe 
o brancardă simplă, înnegrită de sânge vechi şi închegat îl 
duseră cu încăpățânare spre adăpostul surorii de caritate a 
bastionului, Praskovia Ivanovna. 

— A-ah, doamne milostive... A-ah, măiculiţă!... Ah, 
drăguţule! - porni să se văicărească Praskovia Ivanovna, 
frângându-şi mâinile mari şi goale. 

— Pe urmă, lasă că ai să boceşti pe urmă - o opriră 
cu asprime matrozii. 

— Fā-i un pansament repede! E nevoie de 
repeziciune! 

Ochii lui Nahimov erau închişi. Faţa îi era galbenă şi 
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câteva picături de sânge, amestecate cu creier, rămăseseră 
prinse de cârlionţii bălai de la ceafă. 

Până şi mâinile vânjoase ale surorii de caritate, 
deprinse acum cu orice răni, tremurau vizibil în vreme ce 
pansau capul lui Pavel Stepanovici. 

— Cum socoţi, o scăpa cu viaţă? - o întrebau în 
şoaptă matrozii. 

Ar fi vrut să audă măcar vorba ei obişnuită „Nu-i 
nimic, să vă fie inima uşoară!” - dar nu o auziră. Praskovia 
Ivanovna îşi lipi doar urechea de pieptul lui Nahimov, 
ascultă dacă-i bate inima, şi, ridicând capul, spuse: 

— Duceţi-l la doftor, la postul de prim-ajutor, ce-o zice 
el... Vai, răii, călăii, ce-au făcut!... - şi începu să plângă 
dezlănţuit, simplu, ţ arăneşte, ca muierile... 

Din turn, fără să mai aştepte sfârşitul slujbei, ieşeau 
grupuri-grupuri, ofiţeri, matrozi, soldaţi şi toţi se îndreptau 
spre brancarda pe care era dus trupul nemişcat al 
amiralului - sufletul apărării. 

— Ce? E rănit? Unde? În cap? De un glonţ?... E-eh! 

— Se zice că i-a străpuns ţeasta! 

— L-a lovit în cap?... 

Dădeau deznădăjduiţi din mâini, aţintindu-şi privirile 
în pământ, pentru a-şi ascunde unul de altul slăbiciunea. 
Unii ofiţeri încercau totuşi să se mângâie, amintind cu glas 
tare de faimoasa rană a lui Kutuzov, provocată tot de un 
glonte şi tot la cap, dar de un glonte turcesc. 

Unul dintre ofiţerii de marină îşi aminti chiar 
versurile poetului Derjavin, despre Kutuzov: 

Prin tâmplă, moartea l-a străfulgerat Dar viaţa totuşi 
i-a rămas întreagă - Căci domnul, pentru vitejie, l-a 
păstrat! 

— Şi Kutuzov tot în Crimeea a fost rănit - socoti 
necesar să adauge un alt ofiţer. 

— Da, aici în Crimeea, lângă satul Aluşta... - preciză 
al treilea... 

— Ceea ce este uimitor, domnilor, este că Kutuzov a 
fost rănit şi el tot în tâmpla stângă, iar glonţul a ieşit pe 
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lângă ochiul drept, asta de ţin minte bine - spuse 
locotenentul Piotr Ivanovici Lesli, fratele lui Evgheni Lesli, 
mort cu ocazia exploziei magaziei de pulbere de pe 
bastionul trei, în timpul primului bombardament. 

— Nu-i destul numai că Kutuzov s-a vindecat, 
domnilor! Putea să se vindece, dar putea să rămfână cretin 
toată viaţa... El însă a devenit prinţ de Smolensk! 

— Ca să fim exacti, prinţ de Smolensk a devenit după 
o altă rană, tot la cap. 

— Dar ce, a fost rănit de două ori? 

— Tocmai asta e, că a fost rănit de două ori! A doua 
oară în timpul asediului Oceakovului. 

— Şi tot în cap? 

— Tot! Glonţul a intrat mai jos de umărul obrazului şi 
a ieşit prin mijlocul cefei... Medicii ziceau că e pierdut, iar 
el a tras frumuşel pe sfoară medicina, pentru a doua oară! 

— Zdravăn cap a mai avut! 

— Poiate că nici Pavel Stepanici nu l-o avea mai 
slab... 

Erau mulţumiţi să se poată agăța fie şi de o umbră de 
speranţă, în vreme ce medicii de la postul de prim ajutor 
de pe Korabelnaia, situat într-un loc mai ferit - în Vâlceaua 
Apollon - declarau categoric că nu există nicio speranţă şi 
că rana este neîndoielnic mortală. 

Aghiotanţii lui Nahimov plecară în oraş să raporteze 
lui Sacken că amiralul este rănit mortal şi să obţină ordinul 
de a i se sigila locuinţa, iar în timpul acesta Pavel 
Stepanovici, cu capul bandajat mai bine decât o putuse 
face sora de pe bastion, era trecut - de matrozi peste radă, 
la spitalul de pe Partea de Nord. 

Era încă lumină. Barca luneca pe suprafaţa netedă a 
Radei Mari, pe care staţionau cele câteva nave şi vase cu 
aburi, când se petrecu ceva cu totul neaşteptat pentru 
matrozii vâslaşi. Pavel Stepanovici deschise deodată ochii, 
amândoi ochii, deşi se vedea că cel stâng se deschidea cu 
greu. Ochii albaştri ai lui Nahimov priveau fix, dar priveau 
la matrozi, la felul cum se mişcă vâslele şi cum se prelinge 
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picurând apa de pe palele lor... 

Matrozii se priviră bucuroşi, temându-se să scoată 
vreo vorbă. Pe la mijlocul radei, „părintele” lor rănit, poate 
datorită aerului proaspăt de pe apă, sau mirosului mării, 
încercă să se ridice în capul oaselor, prinzâindu-se cu 
mâinile de braţele brancardei. Ce-i drept, după ce făcu 
acest efort, din pricina slăbiciunii, se culcă din nou şi 
închise ochii, dar matrozii nu numai că schimbau acum 
priviri, dar îşi făceau semne din cap, ca şi cum ar fi spus 
„Ai văzut, cum îi prieşte?!” 

Căpitanul de rangul 1 Butakov, zărind de pe puntea 
vasului său „Vladimir”, cunoscuta redingotă neagră cu 
epoleţii masivi, capul bandajat şi brancarda din barca ce 
trecea pe alături, îşi duse mâinile la frunte şi cu greu se 
dezmetici ca să trimită ordin şalupei sale cu aburi - care 
venea dinspre Partea de Nord - să iasă în întâmpinarea 
bărcii, să ia pe amiral şi să-l ducă pe ţărmul celălalt, cât se 
poate mai repede. 

Hubbenet tocmai atunci lipsea din spital era la 
Totleben, a cărui rană, care păruse la început uşoară, luase 
deodată un aspect grav. Piciorul se umflase, iar durerile 
ascuţite îl supărau tare pe bolnav, care - deşi în pat - nu 
înceta totuşi să dea indicaţii cu privire la apărarea 
Sevastopolului. 

Pentru a transmite aceste ordine, lângă el se aflau în 
permanentă doi-trei ofiţeri de geniu şi nu păru nimic 
neobişnuit când unul dintre ei intră în biroul 
comandantului său, tocmai când Hubbenet termina cu 
pansarea piciorului. 

Chipul ofițerului era foarte tulburat. Profitând de o 
clipă când Totleben nu se uita la el, ofiţerul făcu semne 
chirurgului, invitându-l să iasă pentru un moment în altă 
cameră. Hubbenet pricepu că voia să-i comunice ceva 
important şi ieşi. 

Ofiţerul îi spuse în şoaptă că Nahimov fusese ucis şi-l 
rugă să transmită generalului ştirea aceasta cu 
menajamentele posibile. El ştia cât de mult îl stima şi-l 
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preţuia Totleben pe Nahimov şi se temea că groaznica 
veste despre moartea lui va produce o impresie 
dezastruoasă asupra rănitului. 

Hubbenet fu şi el adânc impresionat, cu toate că 
amputaţiile şi alte operaţii complicate pe care le făcuse 
aici, la Sevastopol - şi al căror număr ajungea la trei mii - 
păreau că ar fi putut să oţetească îndeajuns inima lui. 

Dar el se bucură, atât pentru Totleben. cât şi pentru 
el însuşi, când nu mai trebui să-i transmită o ştire atât de 
excepţional de tristă: tocmai în clipa aceea sosi un agent 
de legătur trimis de la spital, şi îi raportă că amiralul nu 
fusese ucis, ci numai rănit, şi că medicii spitalului îl rugau 
să vină la un consult. 

Profesorul trebui să meargă în grabă de la un viteaz 
al Sevastopolului la altul, dar când apăru în rezerva 
spitalului, pusă la dispoziţia lui Nahimov, medicii şi 
examinaseră amănunţit rana, scoțând din ea optsprezece 
sfărâmături din oasele craniului şi ajunseseră la concluzia 
certă că moartea era inevitabilă şi iminentă. 

După obiceiul chirurgilor din vremea aceea, de a-şi 
vâri degetele în răni, ei constataseră că orificiul de intrare 
al rănii lăsa să treacă liber degetul arătător, cel de ieşire 
fiind şi mai mare... Acesta era efectul gloanţelor Mânie. 

Nahimov privea la Hubbenet numai cu ochiul drept: 
pleoapa ochiului stâng era închisă şi vânătă din pricina 
echimozei. Mâna dreaptă stătea nemişcată, iar cea stângă 
se mişca încercând să ajungă la rană, astfel că Hubbenet 
trebui să împiedice aceste mişcări cu mâna sa. 

Străduindu-se să vorbească cât mai clar, Hubbenet îi 
puse una după alta câteva întrebări, dar îşi aplecă zadarnic 
urechea spre buzele lui: ele nu se mişcară. 

— Cunoştinţa lipseşte - spuse în sfârşit, îndurerat 
Hubbenet şi se apucă să scoată pansamentul aplicat de 
curând. 

— Gheaţă! - spuse el pe un ton de comandă atât de 
hotărât de parcă acest mijloc simplu ar fi putut readuce pe 
rănit la viaţă. 


— Am trimis după gheaţă! - răspunseră medicii. 

— Unde aţi trimis? 

— Am trimis pe la restaurante, poate s-o mai găsi pe 
undeva. 

— Deocamdată, în lipsă de gheaţă, puneţi-i comprese 
reci - spuse Hubbenet pe acelaşi ton de comandă. 

— Şi daţi-i să bea apă rece cu linguriţa de ceai.. 

Apă pe dinafară şi apă pe dinăuntru era singurul 
medicament pentru marinarul rănit | Medicamentul acesta 
îl învioră întrucâtva şi el începu să mişte mai des mâna 
stângă, străduindu-se să deschidă ochiul stâng. 

O bucată mică de gheaţă - ultima - se găsise sub 
nişte paie umede în beciul neînfricatului restaurant 
„Rostov pe Don” din Korabelnaia. Fu adusă, ca un giuvaier 
nepreţuit şi în cea mai mare grabă, ca să nu se topească pe 
drum. Tot atunci, la repezeală, s-a creat şi legenda că unul 
dintre aghiotanţii lui Nahimov, locotenentul Şkot, s-a dus 
călare după gheaţă la Simferopol, făcând dus şi întors 
numai şapte ore şi toţi credeau în legenda aceasta, 
întrucât toţi cei din Sevastopol doreau să fie încercate 
toate mijloacele - chiar şi cele mai eroice - pentru a salva 
viaţa lui Nahimov. 

Moartea însă nu voia să plece de la căpătâiul lui... 

În dimineaţa onomasticii sale, Nahimov se simţi 
parcă mai bine şi voi chiar să-şi smulgă pansamentul eu 
mâna stângă. Medicul - care stătea de gardă lângă el îi 
dădu la o parte mâna şi-l auzi bolborosind: 

— E-e, doamne, ce prostie... fleacuri! 

Muribundul, fireşte, nu putea numi decât prostii şi 
fleacuri toate aceste preocupări şi griji pentru el, care era 
pe moarte. 

Către amiază, Hubbenet mai imagină încă un 
tratament să se toarne pe capul muribundului apă dintr-un 
ceainic de la oarecare înălţime, pentru ca ea să producă 
efect mu numai prin răceală, ci şi prin cădere. 

Fie că acest mijloc avu efect, fie că Nahimov îşi 
amintise că este onomastica lui şi că trebuia să se scoale şi 
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să primească musafiri, spre surprinderea celor din jur, el 
se ridică în capul oaselor. 

Dar nu numai că se ridică, dar şi arătă cu mâna la 
gât, ca să i se dea cravata, şi la umeri ca să i se dea 
redingota cu epoleţi... Părea că se hotărâse să redevină 
Nahimov cel de altă dată, să arate tuturor că nu se 
întâmplase nimic şi că degeaba îşi vârâseră degetele în 
craniul lui şi-i făcuseră tot felul de pansamente şi de 
comprese. 

Starea aceasta de înviorare ţinu însă puţin. El se 
culcă din nou, de data aceasta mai mult pe partea dreaptă 
decât pe spate - şi închise ochii. 

Sosi Gorceakov împreună cu generalul Kotzebue - 
unul lung şi slab, celălalt scund şi rotofei - primul foarte 
tulburat, iar celălalt calm, cum trebuie să fie un şef de 
cartier general. Când îşi făcură apariţia în baracă, unul 
dintre medicii militari tocmai turna pe capul muribundului 
o şuviţă rece de apă dintr-un ceainic mare de faianţă. Din 
cauza acestui tratament perna era udă, ca şi cămaşa, iar 
pe faţa palidă luceau picături peste tot. 

— Pavel Stepanovici! - spuse tare Gorceakov, 
aplecându-se deasupra patului. 

Nahimov nu deschise ochii. 

— Pavel Stepanici!... Dragul meu! - încercă încă o 
dată comandantul suprem, cu glas tremurător, să 
vorbească amiralului în agonie, dar amiralul nu auzi, nu 
pricepu şi nu mai deschise ochii... 

Şi deodată Gorceakov începu să plângă... Sprijinindu- 
şi o mină pe umerii rotunzi ai micului său Kotzebue, iar cu 
alta acoperindu-şi faţa, el plângea cu sughiţuri surde, în 
timp ce capul i se cutremura şi spinarea îngustă îi 
tresărea, plângea fără să se mai poată abţine... Nu murea 
un oarecare, ci adevăratul, neînlocuibilul conducător al 
apărării Sevastopolului, al acestui „nefericit oraş” care îi 
pregătea poate şi lui pieirea, dar pe care nu-l putea părăsi 
nu-i permitea datoria, nu-i permitea Rusia... 

Intre timp, zelosul medic de gardă turna întruna apă 
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pe capul muribundului, străduindu-se să-l facă măcar să se 
uite la prinţul care plângea. Şi el reuşi în sfârşit: Nahimov 
deschise amânidoi ochii şi-i opri la comandantul suprem. 

— Iată! Se uită, luminăţia voastră! - spuse bucuros 
medicul. 

Gorceakov îşi şterse în grabă ochii cu batista şi se 
plecă spre capul blond, ud, care zăcea pe perna udă. 

— Pavel Stepanici! Mă auzi, Pavel Stepanici?... Mă 
recunoşti? 

Nahimov rămase cu privirea spre ochelarii lui 
Gorceakov, se uită câteva minute, dar în ochii lui nu se 
putea citi niciun gând. 

— Nu vă e frig? - întrebă Hubbenet, aplecându-se 
asupra muribundului şi lipindu-şi urechea de buzele lui, 
dar buzele nu se mişcară. 

Gorceakov ieşi din baracă cu faţa plânsă. Nu mai 
rămânea nicio speranţă. Dacă se mai putea vorbi despre 
ceva, ar fi fost numai despre înmormântarea lui Nahimov 
şi în primul rând despre cavoul în care toate cele trei 
locuri erau deja ocupate de sicriele a trei amirali: Lazarev, 
Kornilov, Istomin - astfel că trebuia mărit cavoul pentru un 
nou sicriu... 

Căpitanul Butakov trimise un pictor amator „să 
schiţeze chipul” aceluia care nu permitea pictorilor să facă 
acest lucru, atunci când era sănătos, activ şi în culmea 
gloriei - cum se întâmplase după bătălia de la Sinope - şi 
iată: de sub creionul nepărtinitor începu să apară faţa 
palidă, trasă, lipsită de viaţă şi cu ochii închişi, pe care 
luceau doar ici şi colo picăturile de apă oprite în cutele 
obrajilor, şi se vedea alb pansamentul ce-i acoperea capul. 

O singură dată, de după un colţ - pe furiş - Timm 
reuşise să-l deseneze fugitiv pe Nahimov stând pe bastion 
şi să-i prindă profilul, poate, mai mult din memorie, decât 
după natură: şi acest desen al lui Timm a fost singurul care 
a rămas posterităţii pentru a-l aminti vag pe erou. 

Acum, eroul se stingea sub ochii medicilor spitalului 
şi ai acelora care avuseseră timpul şi posibilitatea să vină 
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pe Partea de Nord să-l vadă, socotindu-se că era o zi de 
sărbătoare... 

Medicii îi turnau apă pe cap, îi schimbau 
pansamentul sau îi pipăiau pulsul şi numărau de câte ori 
respira pe minut, dar îşi dădeau seama că toate acestea 
erau zadarnice, că viaţa se scurgea din trup prin urma 
lăsată în craniu de glonţ şi că în medicină nu existau 
mijloace care s-o reţină. 

În ziua de 30 iunie, la ora unsprezece dimineaţa, 
santinela care stătea în faţa barăcii ca să nu lase să treacă 
pe alături călăreţi sau căruţe, care să-l deranjeze pe rănit, 
fu ridicată. Acum, nu-l mai putea deranja nimic. Inima lui 
Nahimov încetase să mai bată... 
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Abia la ora trei, trupul lui Nahimov fu transportat 
peste radă în oraş, în casa de lângă Cheiul Grafskaia, în 
care locuise în permanenţă. El dovedise totuşi lui Sacken 
că nu fusese nevoie să se mute în cazărmile Nikolaevskie, 
unde ar fi fost mai ferit, fiindcă moartea nu-l aştepta în 
oraş, ci la postul de luptă. 

Întreg Sevastopolul aflase de moartea lui Pavel 
Stepanovici. În oraş rămăseseră puţini civili, totuşi se 
vedeau destui în mulţimea deasă care se strânsese lângă 
Cheiul Grafskaia ca să întâmpine barcazul îndoliat, 
remorcat de o şalupă cu aburi. 

Marea, brăzdată de valuri înspumate, se tălăzuia 
agitată şi chiar rada era cuprinsă de o adâncă frământare. 

Panfilov, care fusese numit comandant al portului şi 
ajutor al comandantului garnizoanei, ridică personal de pe 
barcaz, împreună cu trei căpitani de rangul 1, sicriul cu 
trupul neînsufleţit şi-l duse în casă. 

Acolo, trupul fu înfăşurat în pavilionul de pe 
„împărăteasa Maria”, străpuns în câteva locuri de ghiulele, 
iar uşa rămase deschisă pentru cei care doreau să-şi ia 
rămas bun de la amiral. Aceştia erau atât de mulţi, încât 
umpluseră toată piaţa şi în fiecare clipă veneau alţii noi, în 
grupuri, sau câte unul. 


Numai matrozii, înşiruiţi pe două rânduri şi intrând 
în casă câte doi deodată îşi luară rămas bun mai mult de o 
oră... Se strânse o mulţime de femei, cu toate că amiralul 
le trimitea în toate chipurile afară din oraşul asediat, 
pentru a evita morţi şi schilodiri zadarnice, şi se vărsară 
multe lacrimi lângă trupul acoperit auster cu pavilionul de 
luptă. 

Nu plângeau însă numai femeile: surorile de caritate, 
nevestele soldaţilor şi ale matrozilor de pe Korabelnaia, 
precupeţele, spălătoresele, soțiile şi fiicele ofiţerilor... 
Aveau ochii umezi şi matrozii, şi soldaţii, şi ofiţerii, şi 
generalii, iar Gorceakov, sosit la ceremonia funebră, plânse 
din nou. 

Plângeau după eroul mort?... Poate numai după omul 
care ştiuse să-şi păstreze căldura sufletească, cu tot gradul 
şi situaţia lui în flotă, şi în oraşul asediat, cu toate 
bombardamentele zilnice şi luptele dese, cu toate 
condiţiunile grele ale asediului, condițiuni care fac 
inevitabil ca inima să se împietrească şi sufletul să se 
înăsprească. 

Nu degeaba, vreo patru luni mai târziu - când 
Petersburgul îl întâmpină pe Totleben venit la odihnă - un 
poet cu nume pe atunci, Apollon Maikov, nu putu să nu 
amintească de Nahimov în versurile dedicate celui dintâi 

Nahimov s-a întrecut în vitejie 

Ca un soldat ce s-a trudit plin de avânt, Cu suflet de 
copil, fără să ştie Cât fu de simplu, şi de mare, şi de sfânt! 

Înmormântarea s-a făcut a doua zi, seara. 

O baterie de câmp - şase tunuri cu atelaje - se opri în 
piaţă şi două batalioane - matrozii într-o parte şi soldaţii în 
alta - se a liniară pe drumul dinspre casă spre catedrala sf. 
Mihail. Mulțimea se îngrămădea pe bulevardul Kazarski, 
pe scara bibliotecii, pe toate locurile înalte din jur. 
Sevastopolul n-a văzut o asemenea afluenţă de lume nici 
înainte, nici după aceea. Funeraliile acestea erau 
deosebite şi prin aceea că inamicul încetase tirul obişnuit, 
deşi nu putea să nu vadă mulțimile uriaşe din piaţă şi de 
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pe străzile învecinate. 

Începuse chiar să circule un zvon, că navele 
inamicului au încrucişat vergile şi au coborât pavilioanele - 
ca prinos al respectului faţă de eroul de la Sinope decedat 
- iar clipele erau atât de dureroase şi de solemne, încât 
toţi voiau să creadă acest lucru. 

Sicriul înfăşurat în trei pavilioane - cel de 
contraamiral, de viceamiral, şi de amiral - fu scos din casă 
de aghiotanţii rămaşi fără părintele lor şi dus la catedrală, 
iar de acolo, după prohod, fu transportat în cavoul nou, 
alături de cel vechi. 

Tunurile bubuiră în semn de adio, salvele a o mie de 
puşti răsunară şi meşterii zidiră în grabă cavoul... Când 
începu să se întunece şi mulțimile de oameni se 
împrăştiară în urma batalioanelor de matrozi şi de soldaţi, 
care plecau, abia atunci începură să zboare rachetele în 
oraş, una după alta. Oamenii care nu aveau ce face, 
numărară exact şaizeci de bucăţi. Erau foarte frumoase în 
zborul lor pe fundalul cerului de noapte, dar costau scump, 
aducând prea puţine pagube. 

Şi-au adus, însă, contribuţia lor la trista solemnitate 
din seara aceea de 1/13 iulie, părând nişte torţe funerare, 
aprinse de duşmani în cinstea eroului naţional rus. 

Aspre torţe, ce-i drept, dar şi vestitul amiral, care 
nimicise până la ultimul vas al escadrei turceşti, ascunsă în 
golful Sinope, nu era considerat de către ei altfel, decât ca 
un om foarte aspru. 

El era într-adevăr aspru şi pe mare şi pe uscat, cu 
toată bunătatea lui, îndată ce era vorba de activitatea pur 
militară a echipajelor şi tocmai de aceea era atât de 
perfectă, tocmai de aceea uimise lumea, această activitate 
militară a „copiilor” lui Nahimov, pe mare, ca şi pe uscat, 
aici pe bastioanele Sevastopolului. 

Cu câteva zile înainte de inimormântarea lui 
Nahimov, fuse mult mai pompoasă, desigur, procesiunea cu 
rămăşiţele pământeşti ale lordului Raglan, pornită de la 
cartierul general al armatei engleze până la golful 
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Kamiâşevaia, unde sicriul fusese îmbarcat pe un vas, 
pentru a fi dus în Anglia. 

Opt perechi de cai cu valtrapuri negre trăgeau carul 
mortuar cu sicriul, iar la fiecare colţ mergeau călare 
comandanții superiori ai armatelor aliate: în faţă Pélissier 
şi generalul-locotenent Simpson - cel mai mare în grad 
dintre generalii englezi - iar în urmă Omer-paşa şi 
lamarmona, fiecare comandant suprem fiind înconjurat de 
statul său major, în strălucitoare uniforme de paradă. 

Uniformele de paradă erau în cele mai felurite culori 
şi croieli, împodobite cu broderii de aur şi de argint şi 
încărcate cu decoraţii, iar caii erau minunaţi şi şeile 
splendide. Trupele engleze la început, iar apoi, mai 
aproape de Kamâş, cele franceze, stăteau aliniate de 
ambele părţi ale drumului. Drapelul naţional englez, care 
acoperea sicriul, imnul naţional englez, executat de fanfare 
- toate acestea atât de pompoase şi numai de ochii lumii 
fură prezentate din plin, dar nu se vărsau lacrimi simple şi 
calde lângă sicriul acestui nenorocos „cuceritor al Crimeii” 
întru satisfacerea bancherilor din City. 

Raglan care îşi pierduse un braţ la Waterloo, iar sub 
zidurile Sevastopolului îşi pierduse viaţa, potrivit 
repartiţiei actelor de vitejie între conducătorii de oşti 
aliaţi, trebuia să cucerească de la apărătoriifortăreţ ei 
numai bastionul trei - Marele Redan - dar murise fără să fi 
putut face faţă acestei misiuni, iar armata engleză - de sub 
comanda lui încetase să mai fie stimată chiar şi de către 
aliaţii englezilor, francezii, care-i priveau cu mai mult 
dispreţ numai pe turci. 

Când Kamâşul fusese invadat de grisettele pariziene 
şi când unei, a dintre ele se apucase să-i facă o curte 
asiduă un lord bogat, cu un grad destul de mare, grisetta 
aceasta devenise într-o bună zi eroina taberei franceze. Ea, 
care se vindea fără scrupule, zvârli în mutra grasă şi 
spilcuită a lordului portmoneul cu aur pe care acesta i-l 
vârâse în mână şi rosti patetic în auzul tuturor 

— Pentru dumneata, sunt tot atât de inaccesibilă ca 
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Pentru răspunsul acesta, ofiţerii francezi o purtaseră 
pe braţe şi o acoperiseră cu bani. Aşa arăta înţelegerea 
cordială - entente cordiale - a doua dintre cele mai 
puternice naţiuni europene în acest război. 

Capitolul VI 

LA INVADATORI ŞI LA NOI 
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Orice corp viu, primind în luptă o lovitură simţitoare, 
se dă surprins înapoi, se micşorează, se comprimă, caută 
să strângă rana, sau locul lovit şi, numai după o bucată de 
vreme, dacă adversarul nu atacă, începe să se gândească 
la mijloace de atac. 

Când eşuă asaltul din ziua de 6/18 iunie, invadatorii 
recunoscură că fusese insuficient pregătit, că a-l repeta la 
scurt timp cu speranţa în succes însemna pur şi simplu să 
te vâri în gura lupului şi că trebuiau luate încă multe şi 
urgente măsuri înainte de a te încumeta la un nou asalt. 

Locţiitorul lui Raglan, generalul Simpson, socotea 
printre aceste măsuri urgente şi construirea unei linii 
ferate de la Balaklava până la poziţiile englezilor din 
flancul drept, de pe dealul Săpun. 

Lucrările de terasa meni în acest scop începuseră ce- 
i drept cu mult mai înainte - pe vremea lui Raglan 

— Dar fuseseră oprite, întrucât potrivit convingerii 
generale care domnea înainte de asalt la cartierul general 
al francezilor, s-ar fi putut dovedi cu totul inutile. 

Acum, englezii se apucaseră temeinic de aşezarea 
traverselor şi a şinelor, astfel că prima cale ferată din 
Crimeea începu să ia fiinţă, pentru a contribui într-o 
anumită măsură la sforţările îndreptate spre cucerirea 
Troiei ruseşti. 

Dar această grijă de a construi căi proprii de acces se 
lega de la sine în conştiinţa comandamentului suprem al 
armatei aliate cu gândul de a provoca pagube simţitoare 
căilor de acces ale inamicului în locul cel mai vulnerabil. 
Asemenea loc uşor vulnerabil părea din depărtare - din 
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peninsula Hersones - podul peste Sivaş, de lângă Ciongar. 

Într-adevăr, pe podul de la Ciongar treceau unul după 
altul în Crimeea convoaie, aducând multe lucruri necesare 
pentru trupele ruseşti - provizii, furaje şi muniții. Din 
această cauză, flotila aliaţilor - care pătrunsese în Marea 
de Azov - primi în a doua jumătate a lunii iunie ordin de a 
distruge Gheniceskul şi a debarca trupe pentru a fi trimise 
la Ciongar. 

Aşadar, micul Ghenicesk - caze îndurase deja în luna 
mai un bombardament - văzu iarăşi câteva vase din 
escadra aliată adunate în faţa sa, într-una din zilele celei 
de a treia decadă a lui iunie. 

Dacă vasele acestea n-ar fi ameninţat cu nimic 
oraşul, ele ar fi prezentat o frumoasă privelişte. Printre ele 
erau şi vase cu aburi prevăzute cu zbaturi sau cu elice şi 
nave cu vele. Ele se opriră în semicerc la vreo zece 
kilometri de oraş, ocupând tot spaţiul dintre litoral şi 
insula Biriuci, pe care se găseau câteva mii de gospodării 
de pescari. Trei canoniere, înzestrate cu obuziere mari, se 
apropiară de oraş și începură fără grabă o canonadă 
calculată. 

Proiectilele erau îndreptate asupra edificiilor care 
păreau mai bune după înfăţişare, iar dintre acestea 

— Între altele - făceau parte şi clădirile administra- 
tiei sărăriilor, unde veneau cu treburi ciumacii!), care 
cărau de aici în Ucraina uriaşe cantităţi de sare. 
Convoaiele ciumacilor, care încăncau sarea, umpleau 
Gheniceskul şi loviturile de pe canoniere erau îndreptate şi 
asupra acestor convoaie, din care pricină multe căruţe 
erau sfărâmate, iar altele se aprindeau şi ardeau ca şi 
casele din diferite părţi ale oraşului. 

Cum se adunau grupuri de oameni, ca să stingă 
incendiile, începeau să zboare ghiulele şi rachete, ceea ce-l 
determină pe Lobanov-Rostovski, care conducea şi acum 
apărarea strâmtorii ce ducea în Sivaş, să dea dispoiziţiuni 
ca incendiile să nu mai fie stinse. 

Catargele navelor sabordate în luna mai în 


strâmtoare se vedeau încă deasupra apei, dând de ştire 
aliaţilor că vasele încă nu fuseseră înghiţite de mâl şi că 
ele mai străjuiau încă la intrarea în golf. În afară de 
aceasta, în golf staţionau cinci barcazuri cu soldaţi, dar 
Gheniceskul nu putea răspunde inamicului cu foc de 
artilerie, neavând tunuri. 

Tirul asupra oraşului, care începuse la amiază, tinu 
până la căderea întunericului, când boii şi convoaiele cu 
sare ale ciumacilor ucraineni fugiră în stepă valvârtej, 
scârţâind din roţile neunse, iar acest scârţâit în noapte nu 
era mai prejos în ceea ce priveşte zgomotul, ca 
bombardamentul din timpul zilei. Locuitorii ieşiră şi ei din 
căsuţele lor, fugind cât mai departe în stepă şi aşezându-se 
acolo în tabără, în aşteptarea evenimentelor viitoare. 

Evenimentele se desfăşurau însă încet. Escadra 
rămase câteva zile în faţa Gheniceskului, iar numărul 
pavilioanelor aci creştea, aci descreştea, iar canonierele 
deschideau zilnic focul asupra oraşului. De câteva ori, 
şalupe cu detaşamente de debarcare se apropiau de 
strâmtoare, dar fiind primite cu salve de arme, pierdeau o 
mulţime de oameni şi plecau în grabă. 

În aceste câteva zile, Gheniceskul avu de suferit 
mult, mahalaua Gheniceskaia fusese arsă aproape pe 

1) Aşa se numeau în trecut în Ucraina ţăranii care 
duceau cu boi în Crimeea grâne şi aduceau de acolo 
pentru vânzare sare şi peşte. (N. red. rom.) jumătate şi 
gospodăriile pescarilor de pe insula Biriuci fuseseră 
distruse, totuşi, trei vapoare cu trupe de debarcare 
rămaseră zadarnic în larg, aşteptând să poată înainta spre 
strâmtoare: amiralul care comanda escadra socoti că 
apărarea căilor de acces spre Sivaş și spre Ciongar era 
puternică şi că detaşamentul de debarcare va fi inevitabil 
nimicit fără niciun folos, aşa că la sfârşitul lui iunie ridică 
blocada şi se retrase. 

Continuând - să încrucişeze în faţa litoralului, el 
trimise la începutul lui iulie o canonieră ca să bombardeze 
Taganrogul, dar aci îl aştepta un eşec total. 


După ce trăsese toată ziua, ce-i drept la mari 
intervale - căci alegea cu multă grijă ţintele - pe înserate, 
canoniera plecă spre limba de nisip Krivaia, dar făcu acest 
lucru fără nicio precauţiune şi se împotmoli la vreo 
nouăzeci de metri de țărm. 

O sotnie din regimentul 70 al Oştii căzăce-ţi a 
Donului fu cuprinsă de un explicabil entuziasm, văzând în 
ce încurcătură intraseră navigatorii străini, care mai 
înainte făcuseră prăpăd în oraşul lor. Cazacii, care până 
atunci se ţinuseră la distanţă, galopară până la țărm, 
ascunseră caii pe după dâmburi şi se strecurară până în 
bătaia armelor, deschizând un foc viu asupra matrozilor. 

Matrozii răspunseră cu mitralii din două tunuri de 
bronz, dar un vânt puternic din răsărit veni în ajutorul 
cazacilor, făcând canoniera să se încline, aşa că tunurile nu 
mai putură trage, iar matrozii începură să se prăbuşească 
- sub gloanţele cazacilor care zumzăiau pretutindeni. 

Auzind împuşcături, în ajutorul sotniei mai veniră în 
goană alte două sotnii din acelaşi regiment, împreună cu 
comandantul acestuia, Demianov; în timpul acesta 
echipajul canonierei cobori bărcile, căci nu se mai putea 
despotmoli prin propriile forţe şi suferea numai pierderi de 
pe urma focului cazacilor. 

— Fug, fraţilor, fug! - strigau cazacii. 

— Îşi iau tălpăşiţa! 

— Las că-i prindem noi! 

— Cum ai să-i prinzi? 

— Ai văzut, flutură steagurile! 

— Ei, şi? 

— Păi la ei astea sunt ca şi drapelele! 

— Oare au să le lase? 

— Le-au şi lăsat! Zgâieşte-ţi ochii! 

— Hai, băieţi, după steaguri! 

Vreo douăzeci de cazaci, dezbrăcându-se la iuţeală 
porniră înot, de-a curmezişul valurilor, numai în cămăşi şi 
în izmene ca să aducă pavilioanele pe care marinarii 
englezi, în graba lor, sub roiul gloanţelor căzăceşti, le 
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lăsaseră într-adevăr în părăsire. 

Între timp, un vas cu aburi se apropie în ajutorul 
canonierei. Din mers, el trimitea în înotători ghiulea după 
ghiulea, dar cazacii se afundau şi înotau mai departe 
gâgâind ca gâştele, iar cei rămaşi pe țărm îi încurajau prin 
strigăte şi trăgeau în bărcile care se depărtau. 

Vaporul nu putu să se apropie mai mult, căci marea 
era acolo foarte puţin adâncă. Cazacii ajunseră la 
canonieră şi începură să-şi facă de lucru pe ea. 

Era un vas cu trei catarge, lung de patruzeci de 
metri. Cazacii,  triumfând,  dădură jos amândouă 
pavilioanele, unul mare şi altul mic. 

— Is drapele, fraţilor 1 

— Dar tu ce credeai, că-i pânză de sac? 

— Dar tunurile? 

— Ar trebui să scoatem şi tunurile! 

— Se socoate pradă de război, cum să le lăsăm! 

— Dar pe ce să le încărcăm? 

— Poate că o să vină bărcile noastre... 

— Unul e prea mare şi n-o să-l putem mişca din loc. 

— Ala are să rămână, dar pe astea de bronz o să le 
scoatem. 

În întunericul care se lăsase, nişte barcazuri se 
apropiară de canonieră. Cazacii traseră pe ele cele două 
tunuri de bronz, apoi scotociră cabinele şi puntea şi 
încărcară în grabă barcazurile cu toate bunurile de pe 
bord, fără să lase nimic din ceea ce putea fi dus pe 
barcazuri: cuşete, mese, scaune, veselă, lăzi, şi saci cu 
provizii, proiectile, pulbere, o cuşcă cu găini, două perechi 
de viței... şi când nu mai avură nimic de cărat - rămânând 
numai ceea ce era fix - turnară pe punte ulei şi-i dădură 
foc. 

Locuitorii Taganrogului admirară o noapte întreagă 
incendiul care se vedea pe mare. Un asemenea incendiu 
este totdeauna frumos, mai ales când arde o navă, care cu 
puţin înainte - ea însăşi invulnerabilă - trimisese de pe 
bordurile ei bombele una după alta. 


Puntea şi catargele arseseră până dimineaţa, însă 
cazacilor începu să le pară rău că nu dăduseră jos tunul cel 
mare şi nu demontaseră maşinile. Cât privea incendiul, el 
se stinsese de la sine, îndată ce focul ajunsese la partea de 
sub apă. 

Cazacii veniră din nou în zori cu barcazurile lor lângă 
canonieră, dar nu reuşiră nici de data aceasta să scoată 
tunul şi să desfacă maşinile. Valurile aruncaseră nisip în 
interiorul navei care se afundase şi mai mult din pricina 
greutăţii, aşa că trebuiră să lase gândul de a se mai bucura 
de ceva. În schimb, cele două pavilioane şi tunurile de 
bronz fură trimise cu solemnitate, chiar în acea zi, la 
Novocerkask, capitala ținutului Oştii Donului cazacii nu 
voiseră să cedeze altora trofeele lor, oricine ar fi fost... 
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Îngrijorat în legătură cu siguranţa podului de la 
Ciongar, Gorceakov trimisese acolo un mare detaşament 
de pază, dar inamicul nu îndrăznea să se încumete la 
acţiuni mari în acest loc şi în general în Priazovie. 

După moartea lordului Raglan, întărit şi mai mult în 
situaţia de primul între egali - între comandanții supremi 
ai armatelor aliate - mareşalul Pelissier nu voia să-şi 
fărâmiţeze forţele, cât timp nu era cucerit Sevastopolul. 
Plin de amor propriu, el căpătase un bobârnac destul de 
serios de la împăratul său, pentru a se mai gândi la altceva 
decât la scopul direct al războiului, anume cucerirea 
oraşului şi nimicirea rămăşiţelor flotei ruseşti. 

Fură luate în consideraţie toate cauzele insuccesului 
asaltului din iunie care eşuase într-un chip atât de 
lamentabil. Impetuozitatea lui africană se mai domolise şi 
Pelissier ajunsese la hotărârea că trebuia să acţioneze 
încet, dar sigur, amânând un nou asalt general al 
fortăreței, sau, mai precis, al taberei întărite 

— Cum era de fapt Sevastopolul - până într-un viitor 
nedefinit, când se vor fi acumulat în acest scop destule 
posibilităţi, forţe şi mijloace. 

În ciuda lui Pélissier, generalul Niel căpătase o mare 
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greutate şi însemnătate. El nu numai că respinsese energic 
toate argumentele generalului de geniu englez Jones, care 
eşuase complet în faţa redutelor bastionului trei, dar 
planul lui de apropiere sistematică şi metodică de 
fortificațiile ruseşti, cu ajutorul tranşeelor, fusese în 
întregime aprobat la consiliul comandanților supremi. 

El ceruse de asemenea un număr considerabil de 
tunuri noi care fuseseră aduse, parte transportate pe 
mare, parte scoase de-a dreptul de pe navele de război. 

Către sfârşitul lui iunie câteva baterii fură instalate 
pe malul înalt al Vâlcelei Kilen, pentru ca vasele cu abur 
ruseşti să nu se mai poată apropia de Golful Kilen, cum se 
întâmplase în ziua asaltului, când măturaseră cu focul lor 
un sfert din divizia lui Mayran. 

În afară de bateriile de pe Vâlceaua Kilen, fură 
amplasate încă nouăsprezece baterii noi, dintre care două 
franţuzeşti ţineau sub foc Partea Orăşenească, iar celelalte 
- douăsprezece franţuzeşti şi cinci englezeşti 

— Incepură să acţioneze împotriva Korabelnaiei, 
lăsând să se înţeleagă - chiar şi pentru cei mai puţin 
iniţiaţi în tainele asediului unei fortărețe - că aici erau 
îndreptate toate eforturile asediatorilor. 

Glonţul care îl doborâse pe Nahimov fusese trimis de 
la o distanţă de numai o sută de stânjeni - atât de mult 
reuşiseră francezii să se apropie pe la sfârşitul lui iunie de 
colina Malahov. Faţă de bastionul doi, ei erau la o 
depărtare de o sută cincizeci de stânjeni, iar faţă de 
bastionul unu erau la o jumătate de verstă. Tenacitatea şi 
energia cu care francezii înaintau spre Malahov, scurmând 
cu târnăcoapele şi cu răngile solul tare şi pietros sub un 
foc continuu, erau de asemenea semnificative. 

Dealul pe care ruşii îl numeau la început Călcâiul 
Strâmb, apoi Kamciatka, iar francezii îi spuseseră Dealul 
Verde, era acum acoperit de baterii; încăpuseră pe el şase 
baterii şi toate erau îndreptate asupra Malahovului. 

Flota inamică, plasată în semicerc în faţa Radei Mari, 
stătea în inactivitate, dar pe vase fuseseră instalate 
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semnalizatoare optice. De pe gabiile acestor vase, cei care 
făceau de cart urmăreau prin puternice lunete de marină 
deplasările trupelor ruseşti, atât în oraş, cât şi în spatele 
fortificațiilor de pe  Korabelnaia. Telegraful optic 
transmitea bateriilor de asediu informaţii cu privire la 
concentrarea trupelor şi bateriile deschideau deodată un 
foc neaşteptat - de puternic şi de concentrat care provoca 
pierderi mari. 

În timpul zilei, însă, bateriile aliaţilor îndreptau de 
obicei tirul de artilerie împotriva acelor sectoare ale 
fortificațiilor Sevastopolului, către care voiau să împingă 
noaptea tranşeele lor. Cât privea focul de arme, acesta 
continua cu violenţă în fiecare zi şi nu mai puţin de 
cincisprezece mii de gloanţe trăgeau zilnic carabinierii din 
ambele părţi. Lansatoarele de rachete inamice trimiteau 
atât rachete incendiare, cât şi rachete explozive, nu numai 
asupra Părţii de Nord, ci şi în tabăra de pe înălțimile 
Inkerman. 

Câteva nave mari, care stăteau fără treabă în radă, 
fuseseră avariate de focul bateriilor franceze din Vâlceaua 
Kilen, iar două magazii de pulbere săriseră în aer. În oraş, 
ba ici, ba colo, se declarau incendii, dar se stingeau de la 
sine; cupola catedralei sf. Mihail fusese dărâmată tocmai 
în timpul unei liturghii duminicale. 

Nu rămâneau însă datoare nici bateriile ruseşti. Spre 
sfârşitul lui iunie şi începutul lui iulie, după stilul vechi, 
avuseseră cea mai mare cantitate de pulbere, astfel că la o 
mie de lovituri pe zi, din partea adversă, bateriile ruseşti 
răspundeau cu cinci mii, iar comandanții bateriilor vecine, 
chiar fără să primească ordin din partea superiorilor - 
acționau în comun împotriva uneia sau alteia din bateriile 
inamice şi după ce o distrugeau, mutau focul în altă parte. 

Între timp, lucrările de terasamente la fortificaţii se 
desfăşurau într-un ritm atât de viu, încât uimeau pe 
inamic. lată ce scria în această privinţă unul dintre ofiţerii 
francezi: 

„Ruşii fac minuni, trebuie să recunoaştem aceasta 
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făţiş și în gura mare. Ei lucrează cu o iscusinţă şi cu o 
repeziciune de vrăjitori. Căldurile mari nu ne permit nici 
nouă, nici inamicului, să lucrăm mult în timpul zilei, dar 
privind Sevastopolul - puteţi lua aceasta în sensul literal al 
cuvintelor - nu trece aproape nicio dimineaţă în care să nu 
descoperim vreo nouă tranşee, sau ceva în felul acesta. 
Ceea ce e mai rău pentru noi, e că aceste lucrări noi au de 
foarte multe ori o mare influenţă asupra lucrărilor noastre 
şi ne silesc să facem schimbări care ne răpesc timp. De 
aceea, să nu credeţi când vi se vorbeşte despre o dată 
anume, hotărâtă pentru asalt. Cred că şi comandanții 
noştri ar ezita să spună ceva precis în privinţa aceasta”. 

Campania Sevastopolului a fost mai întâi de toate 
opera muncii titanice a poporului rus, îmbrăcat în mantale 
cenuşii. Cantitatea de pământ săpată şi aruncată dintr-un 
loc în altul de soldaţi nu poate fi cuprinsă în cifre. Un val 
continuu şi dublu se întindea pe o distanţă de zece 
kilometri şi de aceea era vizibil, dar toate acele 
nenumărate tranşee, epolmente, lojamente, adăposturi, 
magazii de pulbere, puțuri şi galerii de mină, ca şi 
mulţimea de alte lucrări mai puţin vizibile, refăcute pe 
deasupra în fiecare noapte, ba aici, ba colo, numai cu 
munca aceasta, de-a dreptul uriaşă, omul rus ar putea să 
se mândrească încă ani şi ani îndelungaţi, ca de o pildă 
lăsată de strămoşi ca să servească drept lecţie nepoților I 

Către jumătatea lui iulie, comandamentul maritim din 
Sevastopol a făcut bilanţul consumului de materiale şi s-a 
constatat că de la începutul asediului fuseseră instalate în 
baterii o mie trei sute cincizeci şi patru de tunuri scoase de 
pe vasele flotei, şi opt sute şaptezeci şi şapte de tunuri 
luate din arsenal... Din prima zi a bombardamentului din 
octombrie şi până la jumătatea lui iulie, numai 
comandamentul maritim consumase aproape şase sute de 
mii de proiectile... Câte trebuie să fi fost consumate în 
acest răstimp de comandamentul trupelor terestre? 

Da, Sevastopolul a făcut Europa să înţeleagă ceea ce 
este în stare să facă poporul rus, ca să-şi apere fruntariile! 
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Şi prima putere apuseană care a ţinut cont de aceasta a 
fost Austria în loc de a se alătura Franţei şi Angliei, în 
speranţa unei viitoare împărțiri a teritoriilor ruseşti, ea a 
început să demobilizeze armata pregătită pentru a 
pătrunde pe teritoriul rusesc dinspre Dunăre. 

Această bătaie în retragere a Austriei învioră până şi 
pe amorţitul feldmareşal Paskevici, care socoti de cuviinţă 
să felicite pe ţarul Alexandru, atât cu ocazia „asaltului 
respins în mod strălucit la 6 iunie”, cât şi pentru 
„întorsătura pe care au luat-o lucrurile în Austria”. 

Totuşi, uzinele militare ale Franţei şi ale Angliei 
lucrau, executând comenzile avantajoase ale guvernelor 
lor, flota comercială a statelor neutre din Europa se pusese 
în întregime la dispoziţia aliaţilor şi stive de proiectile - 
vizibile uneori chiar cu ochii liberi - se depozitau lângă 
bateriile aliaţilor, atât lângă cele noi instalate, cât şi lângă 
cele vechi. 

În vreme ce apărătorii Sevastopolului puteau să 
adauge la fortificațiile lor numai patruzeci de tunuri noi - 
din care doar patrusprezece reveniră Korabelnaiei - partea 
adversă le opunea o sută treizeci de mortiere noi, dintre 
care majoritatea era îndreptată îndeosebi împotriva 
Korabelnaiei. 

La jumătatea lui iulie, bateriile de asediu numărau în 
totali două sute cinci mortiere, iar în toate fortificațiile 
Sevastopolului se aflau numai treizeci, şi tocmai mortierele 
erau acelea care hotărau soarta fortificațiilor şi a 
garnizoanei. Dar în afară de mortierele intrate deja în 
acţiune, aliaţii mai aveau în rezervă două sute cincizeci din 
acei monştri cu guri mari şi aşteptau să le sosească în 
curând încă patru sute. 

În vremea aceasta, ca o contrapondere a acestor 
mortiere, din arsenalul Sevastopolului erau scoase la 
lumina zilei nişte rable care ar fi trebuit să stea în muzee, 
nu să privească prin ambrazuri. Şi dacă în ultimele zile ale 
lunii iulie, odată cu patruzeci de mii de puduri de pulbere 
fură aduse şi o sută de mii de proiectile, acestea nu erau 
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pentru tunuri de calibru mare şi de aceea mortierele de 
două puduri erau nevoite să stea inactive. 

Aliaţii se pregăteau de un nou bombardament şi de 
un nou asalt general al fortăreței, mult mai minuţios decât 
înainte. Acum ei erau mai aproape de scopul pe care şi-l 
propuseseră, de a pava Sevastopolul cu fontă... 
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Acum ei erau mult mai aproape ca oricând şi de 
întăriturile ruseşti. Aproape pe întreaga linie a 
fortificațiilor, tranşeele inamicului se apropiau la optzeci 
de stânjeni, iar pe alocuri chiar la mai puţin. 

De aceea, un foarte mare număr de gloanţe, din cele 
cincisprezece mii trase zilnic, ajungeau până în oraş și 
roiau pe străzi, căutând în cine să se înfigă, şi pătrundeau 
în case, dintre care cele mai multe aveau zidurile şi 
/acoperişurile sparte. Aceasta era situaţia către sfârşitul 
lui iulie. 

Bateriile instalate pe foştii „Trei prunci” trăgeau 
acum asupra oraşului şi străzile, dacă nu chiar în 
întregime, măcar pe jumătate, erau deja pavate nu cu 
ghiulele - ca la începutul asediului - ci cu schijele 
bombelor explodate şi cu bombe care nu reuşiseră să 
explodeze. 

Incursiunile de noapte ale garnizoanei - atât cele 
mici, cât şi cele mari - deveniseră atât de frecvente, încât 
aceleaşi echipe de voluntari le executau de câteva ori pe 
noapte. Matrozul Koşka, întors pe bastionul trei de pe nava 
„lagudiil”, încetase să mai numere la câte incursiuni luase 
parte, iar norocul lui se dovedise extraordinar. Deşi într- 
unul din ordinele pe garnizoană contele Sacken cerea ca 
„oamenii ce se retrag după terminarea incursiunii să nu se 
lase atraşi de dorinţa de a aduce vreun trofeu neînsemnat, 
întrucât trofeele acestea nu preţuiesc nici cât viaţa unui 
singur viteaz” - Koşka nici nu concepea o incursiune, decât 
ca o posibilitate de a aduce vreo carabină a inamicului, iar 
câteodată chiar şi două carabinele erau cumpărate apoi de 
către ofiţeri. 


Către sfârşitul lui iulie, oraşul fusese părăsit chiar şi 
de cei care se îndârjiseră să rămână în el, nădăjduind fie în 
mila domnului, fie în rusescul „cine ştie”... Zarubinii fură 
printre ultimii care îşi părăsiră căsuţa de pe Malaia 
Ofiţerskaia. 

Alai precis, începuse să-i părăsească ea... O schijă 
mare de proiectil făcuse în perete o spărtură largă, iar în 
cameră dărâmase etajera şi dulapul cu cărţi. Din fericire, 
în timpul acela nu era nimeni acasă. 

Când Olia dădu schija lui Ivan Ilici, acesta clătină cu 
amărăciune din cap şi spuse 

— Ei, va să zică, s-a isprăvit... S-a isprăvit şi trebuie... 
trebuie... să plecăm!... 

Marinar obişnuit cu tunurile, el puse schija pe masa 
rămasă încă întreagă, trase cu creionul o linie în jurul 
curburii ei, apoi ceru Oliei să lege o aţă de creion, şi cu 
acest instrument simplu desenă circumferința proiectilului. 

După aceasta spuse: 

— Uite cu ce... uite cu ce calibru au început să bată 
în noi. Cu cele de cinci puduri!... Ştiam eu... că drăguţa... 
că drăguţa asta e de cinci puduri! 

Schija era grea şi Olia abia o ridicase de pe podea. 
„De cinci puduri”, în închipuirea ei, nu putea fi decât un 
sac cu făină... Un proiectil cât un sac cu făină i se păru 
foarte mare, iar casa lor începu să-i pară deodată mică, 
şubredă, ca din cărţi de joc, şi fetiţa se arătă de acord cu 
tatăl ei. 

— Va să zică, trebuie să plecăm cu totul. 

Să plece pentru o bucată de vreme, fie chiar şi pentru 
două săptămâni, devenise pentru ea ceva obişnuit, dar să 
plece cu totul - lucrul acesta îl simţi pentru întâia dată ca 
pe o necesitate evidentă. 

Arsenti - un alt militar al casei - văzând gaura din 
perete, mobila sfărâmată şi cărţile împrăştiate pe podea, 
de unde nu le adunase nimeni, hotări liniştit 

— Ne-a venit rândul şi nouă! Cum s-ar zice, s-a 
isprăvit... Ne-am trăit traiul! 


Kapitolina Petrovna, care începuse să-şi frângă 
mâinile, se potoli deodată şi se apucă să se pregătească de 
drum, socotind că într-o asemenea situaţie orice vorbe 
sunt de prisos şi te fac numai să-ţi pierzi timpul de 
pomană. 

Pentru ea, schija aceasta de bombă nu era decât un 
ultim imbold. Adeseori spusese că nu e permis nimănui să 
mai locuiască în Sevastopol, nici chiar familiilor de ofiţeri - 
se dăduse chiar un ordin în acest sens de către 
comandantul garnizoanei - şi dacă nu fuseseră încă trimişi 
sub escortă, era pentru că nimănui nu-i ardea acum de ei. 

Cazărmile Nikolaevskie, deşi foarte spaţioase, erau 
ticsite până la refuz. In afară de Sacken, care îşi instalase 
lângă sine nu numai comandamentul, dar şi vreo 
doisprezece ieromonahi din mănăstirea sf. Gheorghe - 
ocupată de francezi - în aceste cazărmi se mai găsea şi un 
spital în care locuiau surori de caritate şi medici, iar 
pentru nevoile numeroşilor locatari ai acestei clădiri, care 
se întindea pe o lungime de o jumătate de verstă, se aflau 
acolo chiar şi câteva prăvălii care vindeau toate cele de 
trebuinţă. In ultima vreme, însă, se dăduse ordin ca şi 
prăvăliile acestea să fie evacuate, căci se găsiseră destule 
instituţii şi destui generali care doreau să se stabilească în 
acest loc, deocamdată încă ferit de bombardament. 

Ţinând seama de afluenţa de generali la cazărmile 
Nikolaevskie, Semiakin, care îşi pierduse auzul în bătălia 
de la Balaklava, dar căruia nu-i lipsea ascuţimea spiritului, 
denumise această clădire „depoul generalilor”. 

Inainte, puteai să mai stai în „depoul generalilor” şi 
să te gândeşti dacă locuinţa ta părăsită temporar, n-o fi 
fost prădată... Grija casei şi a lucrurilor constituia, totuşi, 
ultima legătură destul de puternică cu tot trecutul anilor 
îndelungaţi. 

Schija bombei de cinci puduri rupsese în chip 
autoritar şi brutal această legătură. 

— Dar dacă... dar dacă aşa cum este... întreagă, s-ar 
fi... s-ar fi spart aici, ai? - mormăia Ivan Ilici, dând roată cu 
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mâna în jurul lui şi scoțând capul prin spărtură, să vadă 
pâlnia făcută de bombă. 

Plecarea de acasă nu constituia totuşi pentru 
Zarubini o cotitură prea mare şi bruscă în viaţă din cauză 
că nici Vitea, nici Varia, nu mai locuiau acolo. După câteva 
zile de la nuntă, Varia fusese mutată la un spital instalat 
afară din oraş, în bordeie şi în corturi, iar odată cu ea îşi 
găsise acolo de lucru şi Eliziaveta Mihailovna. Arsenti 
alcătuia o legătură vie între Dmitri Dmitrievici şi ea, dar în 
acelaşi timp - deşi de scurtă vreme - apucase să se ataşeze 
de familia Zarubinilor, integrându-se adânc în interesele 
lor care - vrând-nevrând - se simplificaseră cu totul. 

O însuşire nepreţuită a lui consta în faptul că era 
hotărât la orice ar fi fost vorba - nefiind în firea lui să stea 
mult pe gânduri. 

Oli-a fi întrebă cu lacrimi în ochi, gata să izbucnească 
în plâns: 

— Încotro o luăm acum, nene Arsenti? 

El îi răspunse fără să zăbovească: 

— Pe Partea de Nord... Unde am putea s-o luăm? 

— Bine, pe Partea de Nord, dar ce, s-au clădit 
hoteluri acolo? - spuse nemulțumită Kapitolina Petro va a. 

— Hoteluri, nehoteluri, vorba e însă că pământul 
ajunge pentru toţi - răspunse cu siguranţă Arsenti. 

— Am văzut că generalii stau acolo în bordeie... D- 
apoi, ce, eu n-am mâini să încropesc un bordei? Fac treaba 
asta cum nu se poate mai bine... 

— Un bordei?... Până ai să încropeşti tu bordeiul - 
începu Kapitolina Petrovna, dar Arsenti o întrerupse cu 
seriozitate. 

— Măcar de-ar fi fost iarna afară, cocoană 1 Uite, 
ţiganii îşi fac vacul în frig şi dumneavoastră să nu puteţi 
sta v-o trei zile? Unde mai pui că acolo e şi piaţa la doi 
paşi, şi sunt de toate cele, nu ca aici... Şiafară de asta, nici 
gloanţele nu te supără... 

— Şi nici până la Varia n-are să fie departe - isprăvi 
în locul lui Olia - nici până la Elizaveta Mihailovna! Nu-i 
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aşa, mamă? 

Gospodăria personală a Oliei se mărise: cu toate 
neajunsurile asediului, Maşka ei aduse pe lume patru pisoi, 
unul negru, unul tărcat şi doi albi cu codiţele negre. Olia îi 
ducea acum într-un coş, îndreptându-se cu toţii spre Cheiul 
Grafskaia, părăsind de data aceasta pentru mult timp casa 
lor dragă de pe Malaia Ofiţerskaia. 

Capitolul VII 

BASTIOANELE ÎN IULIE 

1 

Când căpitanul de rangul 2 Guvernius, comandantul 
unuia dintre bastioanele secundare, raportase alarmat lui 
Nahimov, încă la începutul lui ianuarie, că englezii 
instalaseră o nouă baterie cu scopul evident de a ţine sub 
foc spatele bastionului lui, amiralul remarcase expresia 
feţei acestui ofiţer superior şi îngrijorarea de care era 
cuprins nu atât pentru bastionul lui, cât pentru el însuşi, 
pentru propria lui siguranţă. 

Nahimov îi pusese atunci mâna pe umăr şi-i spusese 
în felul său, scurt, dar semnificativ: 

— Nu te nelinişti, domnule Guvernius, noi vom 
rămâne cu toţii aici! 

Aceste puţine cuvinte însemnau foarte mult. 

„Fireşte, el ar fi putut să-i răspundă că se vor lua 
măsuri în cel mai scurt timp pentru a opune noii baterii 
engleze, o baterie nouă rusească şi că spatele bateriei nu 
va rămâne fără apărare. In loc de aceasta, însă - lucru de 
la sine înţeles - Nahimov preferase să spună altceva, ceva 
mult mai esenţial şi mai important vom rămâne cu toţii 
aici!... Şi el a rămas într-adevăr... 

Nu orice om poate să renunţe la sine dintr-odată, 
fără ezitare, în clipa când este nevoie, însă la Sevastopol - 
odată cu apropierea tranşeelor şi a bateriilor inamice - 
întreaga viaţă era alcătuită numai din asemenea clipe. 

Viaţa apărătorilor fortăreței îşi pierduse oare preţul? 
Nu, dimpotrivă, ea căpătase o valoare uriaşă, din care 
cauză toţi căutau, dacă era vorba s-o piardă, apoi s-o 
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piardă numai acolo, pe linia de apărare, unde stăteau faţă 
în faţă cu duşmanul care se năpustise asupra Rusiei. 

În năzuinţa aceasta nu era nici poză, nici vorbe 
pompoase, ci aşa era pur şi simplu aerul Sevastopolului pe 
care îl respirau cu toţi. 

Luptătorii de circ au un anumit procedeu, acela de a 
strânge u braţul capul adversarului... Fireşte, pentru acest 
procedeu, braţul trebuie să fie foarte puternic, fiindcă şi 
gâtul luptătorului este ca de taur. 

Sosită pe nenumărate nave la țărmurile Crimeii, 
Europa nu pornise în adâncul ţării, aşa cum o făcuse odată 
imprudent Napoleon I. Ea recursese tocmai la acest 
procedeu - prinderea capului - socotind pe bună dreptate, 
desigur, că unul din multele capete ale Rusiei era 
Sevastopolul, la Marea Neagră, străjerul întregului sud al 
ţării. 

Luptătorii de circ ştiu că prinderea capului - bras 
roulé - este un procedeu foarte serios. Tot corpul 
luptătorului, strâns prin acest procedeu, se încordează ca 
să scape din puternica îmbrăţişare, iar spre locul strânsorii 
se concentrează forţele muşchilor atât ale celor mai 
apropiaţi cât şi ale celor îndepărtați. Tot astfel, către 
Sevastopol se concentrau diviziile armatei de operaţiuni, 
mărşăluiau batalioanele de rezervă, porneau milițiile şi tot 
într-acolo se îndreptau materialele de război, adunate 
pentru apărarea graniţelor de sud-vest, în cetăţi ca Ismail, 
Bender şi altele. 

Şi apărătorii Sevastopolului simțeau întreaga 
importanţă a efortului pe care erau chemaţi să-l facă. 

Nu deprimare, ci o revărsare - un exces de viaţă - se 
scurgea către fiecare din afară, din încordarea şi din 
bărbăţia generală a celor din jur. Oboseau de moarte, dar 
şi dormeau ca duşii de pe lume, iar cu bombardamentele 
se obişnuiseră până într-atât, încât ele nu-i mai trezeau, 
decât dacă începeau deodată cu o putere neobişnuită, să-i 
salte din loc şi să-i zgâlţâie din toate încheieturile... 

După asaltul din ziua de 6/18 iunie, aliaţii hotărâseră 
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să înainteze către linia de apărare a Sevastopolului, deşi 
mai încet, dar mult mai socotit şi nu pe pământ, ci pe sub 
pământ. Mersul încetinit al duşmanilor, însă, dădu 
posibilitate şi apărătorilor fortăreței să se îngroape mai 
adânc şi mai cu nădejde în pământ. Astfel, în iulie, oraşul 
de piatră pe jumătate dărâmat devenise aproape pustiu, 
iar oraşul de pământ care îl încingea se lărgise, crescuse şi 
se întărise... 

Fiecare mare bastion prezenta literalmente un 
labirint, în care un om de curând sosit n-ar fi putut să se 
descurce pentru nimic în lume. Şirurile lungi şi încâlcite de 
adăposturi, de magazii de pulbere şi de tranşee de 
comunicaţie în toate direcţiile  întretăiau  piaţetele 
bastioanelor. 

Pentru a opune o rezistenţă suficientă proiectilelor 
explozive ale tunurilor de treisprezece țoli, adăposturile 
aveau un tavan de bârne groase, aşezate pe trei rânduri şi 
acoperite cu un strat de pământ gros de doi metri şi bine 
bătătorit. În asemenea adăposturi, în despărţiturile. pentru 
ofiţeri, pereţii erau căptuşiţi cu scânduri, iar peste acestea 
se lipeau tapete sau pânză de cort. Cu astfel de amenajare 
se mândreau îndeosebi adăposturile de pe bastionul trei, 
iar într-unul din adăposturile bastionului şase se găsea şi 
un pian. 

Bastionul şase era muzical; acolo se dădeau adesea 
concerte la care veneau ofiţeri viorişti şi clarinetişti din 
bastioanele cinci şi patru, vecine. Era şi un flautist, gingaş 
îndrăgostit de melancolicul său instrument. 

De cele mai multe ori, însă, în adăposturi se bea 
nesfârşitul ceai, în care scop ordonanţele puneau mereu 
samovarele lângă uşi, sau se jucau cărţi şi şah, ori se cânta 
în cor, sau în sfârşit, se recurgea la „cart”. Cu termenul 
acesta marinăresc infanteriștii şi artileriştii numeau 
rândurile de sticle cu vin şi, ieşind noaptea din diferitele 
adăposturi, la aer curat, se informau uinul de la altul 

— Mă rog, la al câtelea cart aţi ajuns?... 

Intrebarea nu se referea la timp... Noaptea, timpul 
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nu se măsura cu ora, ci numai cu posibilităţile de asalt, 
căci repetarea asaltului - şi încă prin surprindere - era la 
şteptată în iulie în fiecare noapte şi de obicei noaptea 
nimeni nu se culca. 

Nu era de ajuns că pândarii şi lanţurile de trăgători 
din faţa bastioanelor le serveau drept ochi şi urechi, dar şi 
infanteriştii care le făceau acoperirea stăteau nopţi întregi 
pe banchete, iar artileriştii făceau de gardă lângă tunurile 
lor încărcate cu mitralii. 

Adăposturile pentru soldaţi, fireşte, nu aveau piane, 
iar pereţii lor nu erau lipiţi cu tapete... Ele erau nişte 
spaţioase cazărmi subterane, în care pătrundea puţină 
lumină de la soare prin crăpăturile înguste de la uşi şi din 
pereţi, dar şi mai puţin aer curat. Totuşi, în timpul zilei, în 
fiecare din aceste cazărmi dormeau câteva sute de oameni, 
oricât i-ar fi ciupit nenumăratele muşte şi alte insecte mai 
mărunte. 

De muşte, se salvau prin camuflete: presărau cărărui 
de pulbere de care apropiau apoi feştile aprinse, astfel că 
se produceau explozii şi piereau o mulţime de muşte. Dar 
peste câteva ore adăposturile erau pline de alte muşte, 
care veneau de afară prin crăpături, oricât de înguste şi de 
invizibile păreau ele soldaţilor. 

De dormit, se putea dormi numai până la prânz, căci 
după prânz începeau lucrările de reparare iale 
ambrazurilor şi ale platformelor care suferiseră stricăciuni 
în timpul duelurilor de artilerie, se înlocuiau faşinele cu 
altele noi şi se săpau noi tranşee de comunicaţie... Dacă 
însă nu erau asemenea lucrări care să necesite urgenţă, 
soldaţii se aşeziau ici şi colo, în locuri ferite, şi îşi reparau 
cizmele, îşi cârpeau cămăşile şi pantalonii, sau îşi fumau în 
linişte lulelele. 

Calmul matrozilor şi al soldaţilor de pe bastioane era 
primul lucru care sărea în ochi novicelui care venea pe 
linia de apărare cu vreo treabă sau din curiozitate. 
Bineînţeles, curioşi de aceştia puteau fi numai ofiţerii 
tineri, de curând repartizaţi la Sevastopol sau sosiți din 
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Petersburg, în calitate de curieri imperiali. 

Făcând paradă de vitejie, câte unul dintre aceştia, 
care nu oprimi se botezul focului, mergea de-a lungul 
banchetei şi vreun matroz care stătea liniştit lângă tun - îi 
spunea: 

— Aici nu se poate umbla, blagorodnicia voastră. 

— De ce nu se poate? - se mira ofiţerul. 

— Păi, iac-aşa, aici pişcă glonţul! - lămurea matrozul, 
iarătând cu capul la colacul de frânghie al ambrazurei, în 
care, într-adevăr, gloanţele ciocăneau unul după altul. 

— Văd însă că tu stai şi nu ţi se întâmplă nimic! - 
remarca noul sosit. 

— Păi noi suntem de-aici, din partea locului - 
răspundea liniştit matrozul. 

Soldaţii de pe bastionul patru meşteriseră un zmeu 
mare.de hârtie cu vâjâitoare, căruia îi prinseseră o coadă 
de cârpe, apoi făcură rost de sfoară şi, pe o zi cu vânt uşor, 
îl înălţară. Zmeul vâjâia batjocoritor sus în aer, exact 
deasupra  tranşeelor francezilor, ca o provocare 
întruchipată. 

Cum era să nu deschidă francezii foc asupra zmeului? 
Şi iată că zmeul vâjâia pe sus, iar de jos zbârnâiau 
împuşcături. Francezii aveau destui trăgători buni, dar - 
chiar şi străpuns de gloanţe în câteva locuri - zmeul tot 
continua să plutească şi să se înalțe pe măsură ce i se 
dădea sfoară. 

Se traseră o mulţime de focuri asupra acestei ţinte 
zburătoare, dar, oricât de rănit fu zmeul, soldaţii reuşiră 
totuşi să-l tragă spre seară înapoi pe bastion. I-au lecuit 
rănile, iar dimineaţa l-au înălţat din nou şi iarăşi a urmat 
timp de o oră un foc viu, până când, în sfârşit, un glonte 
reuşi să rupă sfoara întinsă coardă şi zmeul, vâjâind şi 
dându-se peste cap, căzu în liniile francezilor, în aplauzele 
şi strigătele acestora. 

Pe reduta Schwartz se oploşiseră trei găini şi un 
cocoş, cumpărate de unul dintre ofiţeri. Cocoşul - negru cu 
reflexe verzui, cu gâtul lung şi cu creasta ca un brusture - 
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fusese poreclit de matrozi Peliser fireşte, nu atât în cinstea 
mareşalului Pélissier, cât în batjocură. 

Pelisei se plimba prin redută destul de ţanţoş, însă 
găinile nu se simțeau destul de sigure; de altfel, matrozii şi 
soldaţâi le hrăneau cu plinea lor din belşug. Pelisei 
trâmbiţa extrem de stăruitor, căutând poate să provoace şi 
pe alţi cocoşi la cântat, dar zadarnic: alţi cocoşi nu se mai 
găseau prin apropiere. 

În schimb, el deveni în curând o celebritate nu numai 
în reduta sa, dar chiar şi în tranşeele francezilor, situate în 
apropiere. Cântatul răsunător al unui cocoş într-un cadru 
de luptă poate stârni o mulţime de imagini şi de amintiri 
dintre cele mai Milice. 

Pelisei se obişnuise cu gloanţele care zumzăiau şi 
ţiuiau pe deasupra lui şi se obişnuise şi cu ghiulelele pe 
care le putea desluşi pe cer. Se prea poate ca ele să i se fi 
părut ulii, pentru că atunci el dădea de veste găinilor sale, 
iar acestea se repezeau cu aripile desfăcute spre tunul cel 
mai apropiat, căutând aci în mod firesc apărare şi 
provocând hohotele vesele şi îndelungi ale matrozilor. 

Odată, însă, s-a întâmplat ca o bombă mare să 
explodeze la vreo zece paşi de Pelisei şi acest fapt răsturnă 
cu totul concepţia lui cocoşească asupra curajului personal 
pe care trebuia să-l dea ca exemplu găinilor. Părea că îl 
luase un vârtej... El ţipă ca din gură de şarpe, fu ridicat în 
aer şi, zburând prin deschizătura ambrazurii neacoperită 
cu rogojină, căzu dincolo în şanţ. Păţania lui Pelisei 
înveseli grozav pe puse caşii francezi care începură să bată 
din palme. 

În urma cocoşului, însă, pe acelaşi drum - prin 
ambrazură - se năpusti în şanţ un tânăr matroz. Cum era 
să lase să se prăpădească Pelisei - podoaba redutei? Şi 
matrozul nu-llăsă să se prăpădească, ci îl prinse acolo, în 
şanţ, apoi îl luă la subsuoară şi se căţără înapoi spre 
ambrazură. 

Francezii fură atât de uimiţi de această îndrăzneală, 
încât aplaudară îndelung pe matroz şi-i strigară „bravo!” 


Matrozul, însă, îl ţin-a pe Pelisei şi căuta din ochi 
găinile, care se vârâseră pe undeva de frică. Nici nu se 
gândise că ar fi putut să procedeze altfel, decât să se 
repeadă în şanţ după cocoş, căci fără acest pintetoat, oui 
creasta lui ca floarea de mac, el nici inu putea să-şi 
închipuie bateria sa. 

La majoritatea celorlalte baterii şi redute apărură de 
asemenea tot felul de vietăţi - câini şi căţei de diferite 
culori şi însuşiri, dar la fel iubiţi de toată lumea. Prin 
bastionul patru se preumbla un vultur cu o aripă străpunsă 
de un glonţ. Osul, de bine de rău, se prinsese la foc, dar nu 
putea să zboare, devenise blând şi se obişnuise cu oamenii. 
Deşi nu se hrănea decât cu carne, soldaţii împărțeau 
bucuros cu el porţia ce li se dădea la ciorbă, numai să 
poiată - între două treburi - să se apropie de el, să-i 
admire penele cenuşii şi dese, statura lui neobişnuită, 
ciocul puternic şi coroiat, ochii de chihlimbar, rotunzi şi 
atenţi, şi să-i spună două-trei vorbe drăgăstoase, iar uneori 
să se mire de ei înşiși cu glas tare: 

— Păi uite, vezi, vulturul ăsta nici n-ai crede cât de 
vătămător e pentru gospodărie!... Câţi mieluşei de ţâţă 
fură de la mumele lor, fără să mai vorbim de păsări, iar 
noi, uite, nu-i purtăm nicio duşmănie... De ce o fi aşa? 

Odată, de altfel, s-a ivit o întâmplare oare a dovedit 
că duşmănia între soldaţii a doua armate vrăjmaşe se 
potoleşte nu numai în timpul armistiţiului, dar că ea nu 
există nici în timpul schimbului de focuri între tranşee. 

Într-o zi senină şi nu prea călduroasă, unui soldat 
cântăreţ din regimentul Ohotsk îi veni gust să dea drumul 
în tranşee la un cântec pentru cor: 

În jo-o-os pe mă-a-i-ca, fraţilor, pe Vo-o-o... 

şi îndată întreaga tranşee reluă armonios, voiniceşte 
şi cu bucurie: 

„„„Vo-o-o-lga I 

Şi apoi se porni nestăvilit: 

Pe-e la a-arga, fraţilor, înti-i-i... 

„„„He-ei, pe înti-i-indere 1 


Nu exista pe vremea, aceea un cântec mai popular şi 
mai rusesc decât acesta, în care omul rus pusese atâta 
dragoste fierbinte fată de măreţul şi frumosul fluviu 
dătător de hrană, cât şi faţă de întinderile de necuprins ale 
patriei şi pentru libertatea cea fără de margini... 

Cântecul larg şi plin se revărsa, răzbind parcă în 
acest loc, din însuşi străfundul pământului şi a fost cântat 
până la capăt, fără să răsune nicio împuşcătură dinspre 
tranşeele inamice, tot timpul cât a răsunat. 

Acest concert improvizat al soldaţilor ruşi, da dovadă 
de invincibilitatea lor, mult mai mult şi mult mai limpede 
decât o făceau în fiecare zi toate tunurile de pe toate 
bastioanele. 

Poporul care putea să cânte în tranşee, în faţa 
duşmanului care pătrunsese pe pământul lui, putea foarte 
bine să pună pe gânduri pe acest duşman, oricât de 
prevăzător şi oricât de grijuliu l-ar fi înzestrat guvernele 
lui, care dispuneau de flote uriaşe, cu toate cele necesare, 
pentru a duce lupta cu succes. 

Şi după ce cântecul s-a sfârşit, a trecut multă vreme, 
până când s-a putut relua schimbul de focuri obişnuit, de 
toate zilele. 

2 

A doua zi după nunta surorii lui, Vitea Zarubin întâlni 
sus pe Malahov, pe vajnicul plastun Ciumacenko, şi, cu 
spontaneitatea proprie îndeobşte tinereții, îi spuse: 

— Ia stai, frate Ciumacenko!... Aseară, nişte ofițeri au 
băut pentru tine, în sănătatea ta adică... 

Străduindu-se să pară un autentic cazac din Kuban, 
Ciumacenko răspunse cu un surâs abia perceptibil: 

— Vai de mine!... Au băut singuri şi mie nu mi-au 
dat... Dar cine sunt, blagorodniciia voastră, ofiţerii işti a? 

— Cine? - repetă Vitea. 

— Păi... să beau şi eu la prânz un păhărel în 
sănătatea lor... 

Faţa deschisă a lui Ciumacenko, asudată sub căciula 
călduroasă - deşi năpârlită - radia, de o curiozitate cu 
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totul firească, iar. Vitea, fără să pomenească nimic în 
legătură cu el însuşi, spuse cu indiferenţă 

— Un artilerist, ştabs-căpitanul Hlaponin şi-a amintit 
de tine... 

— Ştabs-căpitanul Hla-po-nin şi-a amintit de mine? 

— Întrebă plastunul, uluit de aceste cuvinte aruncate 
cu indiferenţă şi, dacă în clipa aceea nu s-ar fi apropiat de 
aspirant sublocotenentul Smaghin - tot atât de tânăr ca şi 
el - şi dacă nu i-ar fi sustras atenţia, lui Vitea ar fi putut să- 
i bată la ochi impresia pe care o produsese asupra bravului 
Ciumacenko numele ştabs-căpitanului. 

Apropiindu-se, Smaghin îl apucă uşor de braţ pe 
Vitea care îşi întoarse faţa spre el şi Ciumacenko avu timp 
să-şi revină din zăpăceală, mai ales că alături de „prieten” 
răsări în mintea lui şi celălalt Hlaponin 

— Vasili Matveevici - fostul stăpân al Hlaponinkăi... 

Redevenit stăpân pe sine, Ciumacenko întrebă - nu 
putu să nu întrebe - pentru că aspirantul Zarubin se şi 
întorsese, dând să plece la braţ cu sublocotenentul 

— Dar dumnealui, blagorodnicia sa Hlaponin, din ce 
baterie face parte? Sau e poate pe vreun bastion? 

—  Ştabs-căpitanul? Este pe Partea de Nord 
deocamdată, adică pe înălțimile Inkerman - răspunse 
aspirantul şi se depărtă. 

La prânz Ciumacenko bău paharul de votcă 
gândindu-se într-adevăr la Dmitri Dmitrievici, dar se gândi 
la el şi după masă şi toată ziua aceea. 

De zeci de ori frământa în gând cele câteva cuvinte 
pe care le auzise de la tinerelul ofiţeraş de marină: „Pentru 
tine, Ciumacenko, în sănătatea ta, au băut aseară nişte 
ofiţeri...” Au băut pentru că „un artilerist, ştabs-căpitanul 
Hlaponin, şi-a amintit de tine...” 

Cum vine asta „şi-a amintit”? De cine anume şi-a 
amintit? Dacă şi-a adus aminte de Terioşka Cernobrovkin, 
oare cine i-a putut spune că plastunul Ciumacenko este 
Terioşka? Nimeni, aici la Sevastopol, nu i-ar fi putut spune 
lucrul acesta - tare ar fi vrut plastunul Ciuimacenko să fie 
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aşa. 

Bănuia, desigur, că vreunul dintre ofiţeri, vreun 
camarad de ai lui Dmitri Dmitrievici, i-o fi spus că un 
plastun, căruia îi zice Vasili Ciumacenko, s-a evidenţiat 
mereu, la pândă şi în incursiuni... că a căpătat „Sfântul 
Gheorghe” pe care i l-a prins la haină însuşi amiralul 
Nahimov... Despre aceasta ar fi putut vorbi ofiţerii, dar 
oricât se bucura plastunul Ciumacenko că ajunsese vestea 
despre el până la ştabs-căpitanul Hlaponin, totuşi, tot 
restul zilei aceleia se zbătuse să iasă afară din el Terenti 
Cernobrovkin, pe care îl îngropase adânc în sufletul lui. 

Ce adânc înţeles cuprinde în el micul cuvânt 
„meleaguri”! 

Odată, pe luneta Belkin, s-a întâmplat ca un proiectil 
francez să explodeze şi să sf aşie în bucăţi pe un soldat. 
Asta se petrecuse noaptea, iar dimineaţa, batalionul care 
stătuse în acoperire, fusese schimbat de un alt batalion din 
acelaşi regiment. şi un soldat din acest batalion, însărcinat 
să curețe piaţeta lunetei, ridică o bucată de cizmă cu 
călcâiul sfârtecat în era. După ce cercetă cu atenţie cizma, 
spuse cu amărăciune: 

— Hei, va să zică, te-ai prăpădit şi tu, Lavruha! 

— Care Lavruha? - îl întrebă cineva. 

— Păi, se ştie care... Ala care a fost la compania 
şaptea... Kocetâgov Lavruha... 

— Da' după ce cunoşti că-i o rămăşiţă din Lavruha? 

— Văd după toc că-i din el. 

— Cum vezi după toc? 

— Păi, se poate să nu văd? Suntem de pe aceleaşi 
meleaguri... 

— A-a... aşa? Trebuia să fi spus aşa... Atunci se 
înţelegea! 

Să refăcunbiştii un om de pe aceleaşi meleaguri cu 
tine, fie chiar după un toc, era lucru firesc - pentru - 
soldaţi. Prin părţi străine, unul de pe aceleaşi meleaguri cu 
(tind cistie o legătură vie, o legătură de strigă cu lumea ta 
dragă şi părăsită. Cu cel de pe meleagurile tale ai despre 
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ce vorbi, ai despre ce-ţi aduce aminte... Oare, nu acelaşi 
pământ l-ai colidant împreună? De aceea, un ochi ager şi 
cu ţinere de minte se uită atent şi cu drag, prin locuri 
străine, până şi la tocul cizmelor unuia de pe aceleaşi 
meleaguri. 

Hlaponin, deşi boier şi ofiţer, ştabs-căpitan, era mai 
înîi de toate i de pe aceleaşi meleaguri cu Terenti. Acesta 
întrebase de mai multe ori dacă aveau să sosească la 
Selvastopol glotaşii din Kursk şi când iar putea ajunge. 
Nădăjduia că printre glotaşii detaşamentului din Belgorod 
va găsi într-un fel sau altul pe consătenii săi şi în primul 
rând, fireşte, pe Timofei guşatul, sau dacă acesta nu fusese 
luat, atunci pe altcineva care plecase în locul lui. În afară 
de asta, din H'laponinka trebuiau să fie luaţi în miliții doi 
inşi, va - să zică încă unul împreună cu Timofei, apoi 
trebuiau să mai fie şi alţii din satul vecin Sajnoe şi din alte 
sate din jur... Oameni din acelaşi loc cu el ar fi putut găsi 
destui printre glotaşii aceştia, de la care să afle în vreun 
fel ce se întâmplase cu ai lui, dacă Lukeria nu fusese ucisă 
în bătaie şi dacă îi mai trăiau copiii... 

Era primejdios, desigur, să cauţi să afli aceste lucruri, 
dar poate cumva printre vorbe, sau cercetând mai atent 
omul... Şi apoi, la urma urmei, s-ar găsi oare oameni din 
acelaşi loc, cu dânsul, care să dea fuga - aici, pe meleaguri 
străine - să-l pârască că el nu este Ciumacenko ci 
Cernobrovkin-N-ar face asta ai lui, nici nu li s-ar mişca 
limba în gură să o facă... Şi-apoi, ce să pârască? Că fugise 
de mobilizare? Dar cu cât timp înaintea celorlalţi glotaşi 
venise el la Sevastopol. Sau să-l spună că-l înecase pe 
boierul lui? 

De fapta sa, însă, Terenti nu se căia şi nici nu se 
gândea că vreunul dintre ţăranii din Hlaponinka să i-o 
socoată drept un păcat mare... Nu, de oamenii de pe 
aceleaşi meleaguri nu se ferea, îi era dor de ei, când avea 
timp de tânjit, şi iată că-i fusese dat să iaiudăl Icăj un 
asemenea om de-al lui, din judeţ, ca Dmitri Dmitrievici, era 
aici în tabăra de pe înălțimile Inkerman. 


— Aici - asta însemna că ar fi putut oricând să-l vadă 
şi să stea de vorbă cu el, dar acest „oricând” însemna prea 
puţin aici la Sevastopol, unde timpul nu era ral tău şi nici 
chiar propria-ţi viaţă nu-ţi aparţinea. 

Tocmai în noaptea aceea - de altfel ca şi în cea 
precedentă - trebuia să stea de pândă în faţa lojamentelor 
colinei Malahov şi puteai oare să spui dinainte dacă te vei 
mai întoarce dimineaţa pe propriile tale picioare, sau vei fi 
adus pe carabine de camarazi, ori, poate, nici n-au să mai 
aibă ce aduce, dacă va rămâne din tine numai laba 
piciorului, până la gleznă, într-o opincă de plastun, ruptă... 

În ziua aceea, Terenti se gândea câteodată că 
Hlaponin, despre care vorbise aspirantul, ar putea să nu 
fie defloc Hlaponin aii lui, ci doar unul cu acela şi nume. 
Cu asemenea gânduri, el se mai liniştea pentru o vreme; 
totuşi, îi părea rău să renunţe la posibilitatea de a afla 
chiar acum câte ceva despre familia şi despre consătenii 
lui: ai cui „prea credincioşi supuşi” erau ei acum şi ce 
făceau oamenii stăpânirii, îl mai căutau sau ba? 

In Kuban, când se întorsese de la cerkezi, se socotea 
că avusese actul de identitate cu el, dar căzuse în mâinile 
psihiadzilor, fireşte, odată ou carabina statului: omul abia 
reuşise să treacă râul înot şi apăruse la post aproape ou 
totul gol, cum îl făcuse mamă-sa... Despre ce fel de act de 
identitate, sau chiar de „dovadă de domiciliu” mai putea fi 
vorba? Bine că rămăsese viu! 

Apoi, fusese socotit în mod hotărât drept Vasili 
Ciumakov - sau ucnaineşte Ciumacenko - aşa cum figura 
în toate scriptele plastunilor sosiți la Sevastopol. Credinţa 
lui Terenti, că nu va putea fi găsit aici, se întări şi mai 
mult, mai ales că-şi răsese barba, iar mustăţile îi atârnau 
acum căzăceşte, cu vârf urile în jos. Asitia îl îndemna să-şi 
caute „prietenul” cât se poate mai repede. 

Totuşi, îi treceau prin minte îndemnuri împotrivă: n- 
are să fie mai rău dacă îl va găsi şi i se va destăinui? 

Dmitri Dmitirievici n-ar spune nimic nimănui, de 
aceasta era sigur, dar dacă o fi cu el aici soţia lui, cum 
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fusese şi mai înainte? Femeilor, oricare ar fi fost ele, 
Terenti refuza categoric să le recunoască priceperea de a- 
şi ţine limba în gură nu degeaba tăinuise el totul nevestei 
lui, Lukeria, când plecase pentru ultima dată din casă. 

Dacă cei mari ar afla cumva că el îl înecase pe 
boierul lui, pe moşier, atunci s-a isprăvit... N-au să mai ţină 
seama, desigur, nici de crucea „Sf. Gheorghe” pe care au 
să i-o ia, iar pe el au să-l trimită sub escortă, la Belgorod - 
la puşcărie. 

Pe urmă - după o jumătate de an, sau după un an - 
are să fie judecat, apoi tot acolo în piaţă au să-l omoare 
soldaţii cu ciomegele sau călăul o să-i vină de hac cu 
cnutul... Mai bine să fii ucis aici... Aici te poate ajunge o 
moarte cum nu se poate închipui mai uşoară: omul care a 
murit adineauri a fost un om ca toţi oamenii şi a stat de 
vorbă cu tine, iar acum când te uiţi, n-au mai rămas din el 
decât bucățele, dar el nici n-a apucat bine să se 
dumirească, dacă asta e moartea sau altceva şi... gata, nici 
nu mai există!... 

În ziua aceea, spre seară, Terenti zări de vreo două 
ori pe aspirantul Zarubin şi de ambele dăţi ar fi vrut să se 
apropie de el şi să-l întrebe despre soţia ofițerului 
Hlaponin, dacă este şi ea cu el aici, sau nu. Se temuse însă 
să-l oprească... Te pomeneşti că aspirantul, deşi nu-i decât 
un băieţandru încă, are să-l întrebe: „Dar tu de unde ştii că 
e însurat, că doar nu ţi-am spus?... lar dacă ştii că e 
însurat, înseamnă că îi cunoşti bine pe amândoi, şi pe soţ 
şi pe soţie! Uite, am să-i spun: plastunul Ciumacenko vă 
cunoaşte nu numai pe dumneavoastră, ci şi pe soţia 
dumneavoastră...” _ 

Gândurile acestea îl reţineau pe Terenti. În genere, 
însă, dorinţa lui Vitea - de a-l bucura întrucâtva pricinuise 
o maire tulburare în sufletul acestui brav plastun 
Ciumacenko, totdeauna dibaci şi conştiincios, care parcă 
nu-şi mai aparţinea sie însuşi. 

În primele zile după ce sosise la Sevastopol, 
Ciumacenko căutase, ce-i drept, să afle chiar el, pe la 
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bastioane şi prin redute - de la soldaţi şi de la plastuni - 
dacă printre ofiţeri nu exista cumva vreunul cu numele de 
Hlaponin. Cu timpul, însă, se obişnuise cu gândul că 
„prietenul” lui fiind rănit, nu mai ena bun pentru 
Sevastopol, iar dacă mai rămăsese în serviciu, poate că era 
undeva mai departe... Puţine sunt oraşele în care se află 
artilerie? 

lată. Însă, că îndoiala că Hlaponin ar fi putut să mai 
vină aici din nou începea să piară... Poate că s-a făcut bine 
şi a venit, ba chiar i s-a spus şi locul unde ar putea fi găsit 
- pe înălțimile Inkerman. Asta însemna să treacă doar pe 
Partea de Nord şi să ajungă acolo unde era bateria lui. Are 
să se priceapă să întrebe, desigur, dar pe urmă? 

Fireşte, Dmi tri Dmitrievici îşi iubea unchiul cum 
iubeşte câinele băţul, totuşi el ştia, desigur - nu putea să 
nu ştie - cine îl înecase pe unchiul său în crescătoria de 
lipitori... ÎI va ierta el oare?... Când se întâlniseră la 
Hlaponinka după atâţia ani, el nu se sfiise să se sărute cu 
un ţăran, şi fusese bucuros că îl revede, iar când plecase 
din Hlaponinka, la fel îşi luase rămas bun ca de la unul de 
seama lui şi încă faţă de oameni, dar acum cum avea să 
fie?... De pârât n-are să-l pârască, dar poate că are să-l 
privească încruntat şi are să-i spună, fără ca ceilalţi să-l 
audă: 

— Piei din ochii mei, ucigaşule, şi să nu-mi mai ieşi în 
cale! 

Şi ai să pleci, că n-ai ce să faci, ba încă ai să spui şi 
bogdaproste pentru o asemenea primire... Oare, nu cumva 
Hlaponinka e acum a lui, ceea ce ar fi mult mai bine pentru 
ţărani? Pentru el ce rău ar putea fi? 

Rău nu, ci numai un mare bine... 

ŢI năpădiseră atâtea gânduri de-acasă, vechi şi totuşi 
pline de însemnătate, cu toată moartea din jur, care ţiiuia 
în fiecare glonte duşman şi vâjâia în fiecare proiectiil, încât 
Ciumacenko - pregătindu-se să meargă în noaptea aceea la 
avanposturi - era cât pe-aci să-şi uite arcanul cu care în 
ultimele zece - douăsprezece nopţi ieşise de obicei la 
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pândă, învățând de la adevănaţii plastuni din Kuban cum 
trebuie să-l mânuiască. Arcanul nu ocupa loc mult şi la 
nevoie putea să-i oprindă bine. Gâtul lui Terenti, însuşi, îşi 
amintea prea bine de arcanul din păr împletit, al 
cerkezilor. 
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Să stai nopţi întregi la pândă, ciulind urechile şi 
holbând ochii în întunericul din faţa ta, ştiind prea biinel 
căi numai, la douăzeci-treizeci de pa, şi de tine 

— Ba poate chiar mai aproape - „el” stă la fel, 
priveşte şi ascultă... Ciumacenko era obişnuit cu asta, dar 
vălmăşagul de gânduri şi de închipuiri, iscat fără voie de 
Vitea Zarubin, nu-l părăsi nici atunci, când porni împreună 
cu alţi patru pliastuni de-ai lui Hrulev 

— După cum i se ordonase de data aceasta - nu în 
direcţia englezilor, ci spre francezi, către fosta redută 
Kamciatka. 

Aceiaşi plastuni fuseseră acolo câteva nopţi de-a 
rândul, dar sub comanda altuia, rănit tocmai: în ziua aceea 
de un glonte. Postul era lângă un puț, cum spuneau 
plastunii, dar ori că era o fântână, sau numai se adunase 
apa scursă de la ploi, fapt era că la puţul acesta veneau 
câteodată francezii, după apă. 

Ciumacenko, care abia cu o zi mai înainte prinsese 
atât de norocos pe ofiţerul englez - cel care era mâhnit de 
moartea lui Raglan - primi acum de la căpitanul de rangul 
1, Kern, comandant al sectorului patru al liniei de apărare, 
un ordin, deşi glumet, dar totuşi ordin: 

— Bagă de seamă, frăţioare, să nu te prezinţi la mine 
fără pantaloni roşii. 

Aceasta însemna că el, vânătorul norocos, trebuia în 
noaptea aceea să prindă un nou vânat, numai să nu fie în 
tunică roşie, ci în tunică albastră şi cu pantaloni roşii, 
adică nu un englez, ci un francez... Ciumacenko răspunse 
voiniceşte: 

— "Nţeles, blagorodnicia voastră! M-oi strădui să 
aduc ceva - dar în acelaşi timp nu-i ieşea din minte că el 
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nu era Ciumacenk o, ci Cemobrovkin, un fugar urmărit... 
Şi în capul lui era o mare tulburare! 

Pregătindu-se de drum, chiar spuse plastunilor săi 

— Eh, simt că n-o să facem treabă... Ori că oi pieri, 
ori are să se întâmple altceva - şi oftă adânc, scrâşnind din 
dinţi. 

Scoase fără să vrea din teacă uriaşul său pumnal, 
apoi îl încercă cu degetul şi îl cercetă îndelung, deşi n-ar fi 
avut de ce să se uite la el; îşi aduse aminte însă foarte viu 
de cei doi cerkezi din siaclia aceea pustie, de barba 
roşcată a uriaşului şi de obrajii scofâlciţi ai celuilalt, apoi 
de noaptea aceea în munţi, plină de fulgere, tunete şi 
ploaie cu nemiluita... 

Noaptea asta era înăbuşitoare, cum se întâmpla 
totdeauna după o zi călduroasă şi fără vânt, din care cauză 
aerul era greu ca într-o cameră mortuară. De aceea, se 
gândea cu uşurare că avea să stea la pândă lângă put 
dinspre apă tot trebuia să vină pe jos cât de cât răcoare. 

Ajunseră la locul de pândă pe întuneric. Ciumacenko 
se târî mai aproape de puț şi se culcă după o piatră, 
punându-şi sub o mână carabina, iar sub cealaltă arcanul. 

Nu nădăjduia în izbândă... II chinuia gândul dacă 
ofiţerul Hlaponin va întinde mâna lui Ciumacenko, când va 
recunoaşte în el pe Terioşka Cemobrovkin... ÎI năpădea o 
nestăpânită poftă de a fuma, dar nu era voie să fumeze şi 
trebuia să sfredelească cu ochii întunericul şi să-şi ascută 
auzul, ca să nu-i scape nici cel mai mic foşnet, dar pe 
deasupra capului - vâjâind şi amintind foşnetele - zburau 
din ambele părţi proiectile explozive din mortiere. 

Ciumacenko stătu cum stăteau plastunii, fără să se 
mişte, un ceas, două, trei... Ochii i se obişnuiseră cu 
întunericul şi distingeau la câţiva paşi nişte pietre 
albicioase de calcar, trupul însă îi amorţise, dar mai rău 
era că îl gâdila ceva în gât, încât îşi înghiţea necontenit 
saliva, ca nu cumva să tuşească fără să vrea. 

Stătea la pin dă lângă adăpătoare, ca un om din cele 
mai vechi timpuri, ca o fiară, care-şi aşteaptă prada, dar nu 
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credea că va izbuti. Nimic în adâncul lui nu-i prevestea 
izbânda... şi când zări o umbră, care venea de acolo, 
dinspre inamic, înmărmuri o clipă, de parcă acea umbră ar 
fi fost o stafie şi nu un: om. i Inima i se strânse şi încetă 
parcă să mai bată... 

Între timp, omul.se apropia de puț, călcând cu grijă, 
de parcă mergea pe sfoară. Lângă puț, el întoarse capul 
într-o parte şi în alta, se uită înapoi, pe urmă se lăsă liniştit 
pe vine şi parcă se apucă să se dezbrace, desprinzându-şi 
mai întâi sabia. 

Văzând aceasta, Ciumacenko se dezmetici îndată. 
Vânătoruil din el dădu la o parte toată zgura de gânduri 
străine şi sâcâitoare, apoi începu dibaci şi fără zgomot să 
desfacă şi să adune cu mâna arcanul. Ridicându-se în 
genunchi, o clipă încremeni ca o pisică înainte de a face 
saltul, apoi măsură din ochi distanţa de - la arcan până la 
capul francezului şi laţul se avântă ca un şarpe, înainte... 
Ciumacenko trase spre el frânghia şi francezul se prăvăli 
cu faţa în sus, apucând doar să scoată un horcăit surd. 

Întreaga fiinţă a lui Ciumacenko se încorda acum să 
tragă cu arcanul prada, pe francez, cei câţiva paşi de la 
puț până la el. 

Era un lucru mult mai greu decât să-i arunce laţul 
după gât. Trebuia să-l târască în aşa fel, încât să nu-l 
înăbuşe, dar totodată să-l sleiască de puteri şi să-l facă să- 
şi piiardă glasul. Totul trebuia făcut în linişte şi repede, ca 
să nu audă ceilalţi francezi, şi în acelaşi timp să găsească 
momentul de a da de ştire la ai săi, ca să-i vină degrabă în 
ajutor. 

Cu toate că gâtul francezului era prins, mâinile lui 
erau libere şi se agăța cu ele de toate ridicăturile de 
pământ, pentru a frâna această mişcare pe care nu şi-o 
putea lămuri şi în care se trezise fără voia lui. Tot aşa se 
zbate în apă un peşte mare prins de undiţă şi pescarii ştiu 
că aţa, în asemenea cazuri, trebuie să fie tot timpul întinsă 
ca o coardă, altfel peştele se smulge din cârlig. Terenti nu 
putea să meargă înainte, ci, sau să stea pe loc - proptiin- 
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duse cu picioarele de piatra în dosul căreia se ascunsese - 
sau să se retragă încet înapoi. El se retrăgea trăgând după 
el pe francez, care se zvârcolea în tot felul şi se străduia să 
bocănească cu tocurile în pământ „aşa că în orice clipă 
puteau să-i sară în ajutor camarazii. 

Terenti strigă de vreo două ori ca un huhurez, 
chemând pe ai săi, dar cum simţi lângă sine pe plastuni, 
zări îndată lângă put câteva umbre de francezi. 

Ceea ce făcuseră cu el psihadzii în plaviile din Kuban, 
făcu repede şi Terenti cu francezul prins... li legă gura cu 
batista, pe care i-o scoase chiar din buzunarul lui, îi suci 
mâna dreaptă la spate şi-i legă de ea şi pe cea stângă, cu 
un capăt l-ai arcanului, iar cu celălalt capăt - unde era 
laţul - era gata să-i lege şi picioarele, când deodată 
întunericul nopţii se îngroşă înaintea ochilor lui şi simţi o 
durere ascuţită în moalele piciorului, lângă şold, unde se 
înfipsese baioneta unui zuav furişat până la el. 

Scoţând pumnalul, Terenti izbi cu el în pântecele 
duşmanului care gemu slab şi se lăsă în genunchi. Cu a 
doua lovitură Terenti îi luă posibilitatea să mai geamă încă 
o dată mai tare şi zuavul se prăbuşi într-o rână şi se întinse 
alături cu camaradul legat. Nu se trăsese nici dintr-o 
parte, nici din cealaltă pândarii ştiau să nu se dea în 
vileag... 

Întunericul nopţii îi împiedica şi pe plastuni şi pe 
zuavi să-şi dea seama precis câţi oameni aveau fiecare 
împotrivă, iar pândarilor le era strict interzis să dea 
alarma falsă pe toată linia printr-un schimb de focuri, 
noaptea. 

Pierderea a doi oameni avu, fireşte, un efect foarte 
mare asupra zelului războinic al celorlalţi francezi, şi 
restul scurtei nopţi de iunie se scurse în linişte, dar până 
când ceilalţi plastuni reuşiră să lege cu mânecile cămăşilor 
piciorul comandantului lor, acestuia i se umpluse tot cracul 
pantalonului cu sânge. 

Când zorile cenuşii începură să se reverse, vajnicul 
cercetaş Ciumacenko de-abia putu ajunge la bastionul 
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Kornilov. Ordinul lui Kern fusese însă executat şi pantalonii 
roşii erau aduşi în faţa comandantului. Zuavul prins cu 
arcanul era un tânăr ofiţer. 

Oricât tărăboi făcu acesta, după ce se dezmetici, 
protestând că fusese luat prizonier printr-o metodă 
barbară şi sălbatică, el era totuşi prizonier, iar Praskovia 
Ivanovna Grafova, după ce pansă cum se pricepea ea rana 
lui Ciumacenko, încântată de succesul lui, îl plesni 
prieteneşte de câteva ori cu lăboiul ei pe spate şi-i spuse, 
conducându-l spre ieşirea din adăpost: 

— Voinic tăuraş, nimic de zis! Până te-oi însura te faci 
bine, să-ţi fie inima uşoară! 

Dacă Vitea Zarubin s-ar fi văzut cu Hlaponin, după 
vreo două zile delia această întâmplare, i-ar fi povestit că 
bravul plastun Ciumacenko - în sănătatea căruia Dmitri 
Dmitrievici ridicase paharul - fusese făcut subofițer şi că 
Nahimov îl sărutase de trei ori, agăţându-i pe pieptul lui 
lat o a doua cruce „Sf. Gheorghe”. Totodată, însă, ar fi 
adăugat că Ciumiacenko - rănit de o baionetă - voise să 
stea în pat numai cât ar fi fost nevoie, rămânând în 
adăpost, dar că medicul care îl examinase îl trimisese la 
spitalul de pe Partea de Nord... 

4 

Rana lui Terenti nu era socotită gravă, dar era foarte 
dureroasă şi-l supăra mai ales fiindcă nu putea să şadă în 
capul oaselor, iar culcat nu putea sta decât numai cu faţa 
în jos, sau pe partea dreaptă. 

În acelaşi spital în care zăcea el, muri Nahimov - 
Pavel Stepanici - de la care primise crucile şi, după 
moartea lui, crucile acestea păliră în ochi: lui Terenti, 
părând că-şi pierduseră jumătate din valoarea lor. 

Împreună cu alţi răniţi el privise pe fereastra 
salonului său cum era scos trupul amiralului, pentru a fi 
transportat peste radă în strada Ekaterininskaia, şi nu-şi 
putuse reţine lacrimile. Se obişnuise să-l socoată pe 
„părintele matrozilor” ca pe un părinte al lui. În ultima 
vreme, întâlnindu-se cu el pe bastionul Korniliov, Nahjmo v 
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îi spusese de vreo două ori „A-a, Ciumacenko! Să trăieşti, 
frăţioare!” - şi vorbele acestea erau pentru Terenti mai 
scumpe decât crucile. 

Terenti nu uita că tot acolo, pe Partea de Nord, puţin 
mai departe, pe înălțimile Inkerman, se afla bateria lui 
Dmitri Dmitrievici. 

Dacă acesta va recunoaşte pe „prietenul'” său 
Terioşka, în subofiţerul plastun Vasili Ciumacenko - 
cavaler a doua ordine „Sf. Gheorghe” - îi va spune el oare 
atunci, ca amiralul Nahimov: „A-ia, să trăieşti, frăţioare!” - 
sau îi va întoarce spatele? 

Că ar putea să-l sărute de trei ori, în cruce, ca 
Nahimov, la aceasta Terenti nu se mai gândea, deşi la 
spital avea destul timp liber pentru asemenea gânduri. 
Căuta să-şi închipuie că ştabs-căpitanul Hlaponin, de care 
îi vorbise aspirantul, era un altul, nu Hlaponin al lui. 

Pe la începutul lui iulie, însă, pe fereastra acoperită 
cu tifon, casă nu intre muştele, el zări în curtea spitalului 
două femei îmbrăcate bine, cu umbreluţe albastre şi cu 
pălărioare de paie. Una era mai înaltă şi părea mai 
vârstnică, iar cealaltă mai micuță şi mai tânără. 

Nu aveau rochii de surori de caritate şi, totuşi, două 
surori, care lucrau la spital, le ieşiră înainte, le salutară ca 
pe nişte bune cunoscute şi începură să vorbească, 
pesemne ceva care nu privea viaţa de spital, căci toate 
patru aveau o înfăţişare veselă şi chiar râdeau adesea. 

Terenti nu putea auzi ce anume vorbeau, căci stăteau 
destul de departe de fereastră, dar lui i se păru deodată că 
pe cea înaltă o mai văzuse undeva şi nici cealaltă care 
venise cu ea, nu-i părea necunoscută. Parcă mai întâlnise 
chipul acesta... 

„Poate le-oi fi văzut cândva pe stradă, se gândea 
Terenti, că doar câte femei or mai fi rămas în Sevastopol? 
Hai, să zici, una, două, şi-apoi ai terminat cu socoteala...” 

Celelalte, surorile - amândouă în vârstă, scunde şi 
lipsite de frumuseţe - erau de acolo şi le vedea în fiecare 
zi, dar cine ştie cum se făcea că erau necesare, pentru ca 
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cele două, cu umbrele asemănătoare şi cu dantele de 
mătase, să-i bată şi mai puternic la ochi. Când una din ele 
- cea mai înaltă - întoarse umbrela în aşa fel că lumina 
soarelui îi căzu pe faţă, Terenti recunoscu pe soţia lui 
Dmitri Dmitrievici. 

Cealaltă era Varia, care semăna cu fratele ei Vitea, 
prin trăsăturile comune ale familiei, dar Terenti - 
recunoscând-o pe Elizaveta Mihailovna - nu se mai uitalia 
prietena ei. Din clipa aceasta, nu numai că îi pieriră toate 
îndoielile în privinţa faptului dacă Hlaponin, despre care 
vorbise aspirantul, era cel pe care îl cunoştea el, dar mat 
mult, parcă se schimbase ceva în sufletul lui... El, care încă 
umbla greu, uitând de durere şi făcând sforţări peste 
puterile lui, se repezi spre uşa salonului, ca să se apropie 
de ea şi s-o întrebe dacă venise demult din Hlaponinka, ce 
mai era pe acolo şi ce.se mai întâmplase... 

Abia la uşă se opri, dar nu atât pentru că îşi dăduse 
seama de nechibzuinţa lui, cât din alte pricini... Pe de o 
parte, îşi zgândărise rana cu mişcările lui repezi, 
neîngăduite încă, iar pe de alta - ajungând la uşă - văzuse 
că amândouă femeile cu umbreluţe albastre ieşeau din 
curtea spitalului, iar surorile se întorceau în salon. 

Terenti nu reuşise să stea de vorbă despre 
Hlaponinka cu soţia „prietenului” său, totuşi, din ziua 
aceea, el începu să se însănătoşească repede. Acum când 
ştia sigur că Dmitri Dmitrievici era acolo, laproape, la o. 
aruncătură de băț, şi că ar putea oricând să-l vadă, Terenti 
începu să simtă cum îi cresc tot mai mult puterile, iar 
dorinţa aceasta, de a umbla cât mai repede 

— Aşa cum umbla înainte - ca să ajungă la înălțimile 
Inkerman, se dovedi a avea un efect mult mai mare decât 
toate medicamentele, decât toată scama şi pansamentele 
de la spital. 

Fusese de ajuns s-o zărească pe vioaia soţie a lui 
Hlaponin, înaltă, zâmbitoare sub umbreluţa albastră cu 
dantelă, ca să şi-l închipuie pe Dmitri Dmitrievici 

— Tot atât de vioi, de înalt şi ide zâmbitor care, ca 
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ofiţer, ştia ce însemna când un simplu soldat căpăta două 
cruci „Sf. Gheorghe”, iar pe epoleţi i se puneau două 
galoane albe. 

Oare nu-i va spune: „Tu, Terenti, eşti vinovat faţă de 
mine pentru că ai înecat pe unchiul meu, căruia nu i-am 
dorit deloc moartea. Totuşi, ar veni ca şi cum ţi-ai fi luat 
pedeapsa uite, ai căpătat o rană de la franţuz... E ca şi cum 
te-ar fi bătut cu ciomegile în piaţă la Belgorod... Şi, în 
afară de asta, ai câştigat două cruci pentru apărarea 
Seviastopolului... Prin ce anume le-ai câştigat? Prin aceea 
că nu ţi-ai precupeţit viaţa... Prin asta, te-ai făcut curat în 
faţa ochilor mei şi nu-ţi mai păstrez duşmănie...” 

Şi-i va întinde mâna lui Terenti Cernobrovkin - 
plastunului Ciumacenko - iar el îi va spune: „Am să fale şi 
mai mult, aşteptaţi numai, vreau să apar înaintea. 
dumneavoastră, Mitri Mitrici, cât mai cu cinste! Pe 
amiralul Nahimov, de două ori l-am bucurat „dar s-a 
întâmplat, iată, că l-a omorât blestematul de franţuz pe 
amiralul Nahimov şi acu' dumneavoastră sunteţi pentru 
mine în locul lui... Să trăiţi!” 

Şi primul lucru pe care îl făcu Terenti, în a doua 
jumătate a lui iulie, după ce ieşi din spital, fu să se ducă în 
tabăra de pe înălțimile Inkerman. 

Luându-şi în primire beşmetul cârpit şi prinzând pe el 
crucile, el îl cercetă îndelung, cu luare aminte, apoi făcu 
acelaşi lucru şi cu căciula-i năpârlită... Desigur, se vedea 
că trecuseră amândouă prin lupte, totuşi erau atât de 
sărăcăcioase! Abia acum îşi dădea seama, după ce nu le 
mai îmbrăcase atâta timp! 

Cum era să meargă la Dmitri Dmitrievici într-un 
beşmet atât de ponosit şi de cârpit, ba pe alocuri chiar 
rupt, murdar şi cu pete de sânge, chiar dacă fuseseră 
şterse? Terenti se gândi mult la asta, înainte de a-l 
îmbrăca, dar altul nu avea... Apoi, pentru amiralul 
Nahimov fusese bun şi acesta, aşa că poate nici 
ştabscăpitanului Hlaponin n-o să i se pară chiar atât de 
uirât I 


Ca orice om însănătoşit după o boală lungă, căpătând 
în sfârşit puterea de a fi deplin stăpân pe corpul său, ca şi 
înainte de a ajunge pe patul spitalului, plastunul 
Ciumacenko simţea o mare surescitare nervoasă. 

Totul îl bucura aici, pe Partea de Nord, unde se muta, 
unde aproape că se mutase cu încetul tot Sevastopolul de 
pe Partea de Sud şi din Korabelnaia: soarele puternic şi 
dogoritor, aerul proaspăt pe care îl respira acum din toată 
puterea plămânilor, şi bateriile, noi pentru el - instalate de- 
a lungul țărmului golfului - care i se părură dintr-odată de 
neînvins şi atoateânvingătoare, dar mai ales mulţimea fără 
număr, oare se înghesuia pretutindeni de-a lungul țărmului 
şi îndeosebi la debarcader, acea mulţime - cum e de obicei 
vara - arsă de soare, cu gulerele descheiate, gălăgioasă, 
asudată şi preocupată, poporul - stăpânul oraşului 
acestuia asediat şi al întregului pământ din jur. 

Comandantul debarcaderului era un ofiţer de uscat, 
cu înfăţişare impunătoare, care răguşise tot ţipând pentru 
a face ordine. 

Aci, Terenti văzu cu ochii lui cum Partea de Nord 
alimenta Partea de Sud şi Korabelka - garnizoanele 
bastioanelor şi redutelor. 

În faţa debarcaderului, forfoteau o mulţime de 
iartelnici, de magazioneri şi soldaţi care îi ajutau. Perechi- 
perechi, ei cărau pe nişte prăjini cele primite pentru 
unităţile lor, carne în saci murdari şi slinoşi, foarte murdari 
şi foarte slinoşi, ba chiar şi fără saci, acoperită doar cu 
cârpe împotriva muştelor, apoi, coşuri cu tot felul de 
verdeţuri pentru ciorbă, votcă în butoaie legate cu 
frânghie, bulgări de sare, cărând fiecare cu ce avea - şi în 
găleți, şi în coşuri, şi în saci, cărbuni de pământ pentru 
gătitul mâncării... Tot aici vedeai şi căruţe cu lemne, fin 
pentru caii artileriei şi ai trenurilor regimentare, şi multe 
altele... Şi tot aici erau femei - îndrăzneţe şi guralive - 
strigând să li se facă şi lor loc de trecere. 

— Încotro te zoreşti, mătuşico - se adresă Terenti 
vesel uneia dintre ele. 


— Cum încotro? Acasă la mine, unde vrei să mă duc?! 
- răspunse mătuşa. 

— Acasă?... Va să zică tot mai ai casă? 

— Păi de ce să n-am? E pe Korabelnaia... 

— Poate că nici urmă n-o mai fi rămias din casa aia! 

— N-o mai fi rămas... dar putinica tot oi mai găsi-o, 
că era în pivniţă. 

— Putinică? La ce-ţi mai trebuie putinica? 

— Cum „la ce”? N-ai nici măcar în ce să pui nişte 
castraveciori la murat... 

— L-iauzi... „la ce”! 

Dacă era vorba de „castraveciori”, Terenti îşi dădea 
seama că pe mătuşa aceea n-are s-o poată opri niciun 
comandant de debarcader, orice grad ar fi avut el. Ce-i 
dacă acolo, în oraş, o ghiulea sau o bombă are să-i rupă, 
poate, piciorul? În schimb, putinica ei pentru castraveciori 
o să fie salvată! 

Nişte băieţandri-marinăraşi, în iole mici cu pânzele 
rupte, se legănau pe valurile mărunte şi strigau puternic: 

— Cine vrea să treacă, cine vrea să treacă? Haide 1 
Ha-ai! 

În radă, pe toată întinderea ei, scoteau fum pe coşuri 
harnicele şalupe şi micile vase cu aburi, care remorcau 
barcazuri şi şalande... Navele înalte şi mândre stăteau 
ancorate mai încolo, iar între forturile Mihailovski şi 
Nikolaevski se făceau pregătiri pentru construirea unui 
po>din care scop fuseseră aduse stive de bârne, printre 
care se iţeau chipurile şi cămăşile albe ale soldaţilor care 
lucrau, muncind într-un efort unit. Mai departe aşteptau 
care cu scânduri lungi şi noi, iar altele la fel se zăreau 
înşiruite pe țărm. 

Această mare mulţime de oameni de pe Partea de 
Nord, plină de energie, îl înveselea nespus pe Terenti. Ar fi 
vrut să stea de vorbă cu toţi cei din jur, şi să-i întrebe de 
toate, pentru că se grămădise aici aproape întreaga Rusie. 

— Ehei, au să-i aducă curând încoace şi pe glotaşi. 

— Se adresă plăstunul Ciumacenko unui grup de 
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soldaţi. 

— Sau poate i-au şi adus? 

— Pe glotaşi? S-a auzit că vin, dar pe unde sunt nu se 
ştie - îi răspunseră soldaţii, privind cu respect la crucile 
lui. 

— Până aici, e drum lung, nu-i colea... 

— De ce eşti atât de alb la faţă? - întrebă un 
plutonier-major din grupul de soldaţi pe plastunul 
Ciumacenko, prinzându-şi cu degetele obrajii arămii şi 
arătând cu capul spre faţa lui. 

— Am fost rănit, fir-ar să fie! - răspunse vesel 
plastunul. 

— Şi ţi s-a vindecat nana? 

— S-a vindecat cât ai bate din palme! - răspunse 
plastunulşi-şi dădu căciula pe ceafă. 

— Asta-i după cum e şi rana, fireşte. 

— Apoi, cum s-ar spune, m-a atins cu baioneta pe 
cinste... Da’ şi eu l-am atins, iacă, cu asta... 

Ciumacenko plesni cu mina pumnalul cerkez şi pe 
urmă îi întrebă ca din întâmplare dacă nu ştiau cum şi 
unde ar putea găsi pe ştabs-căpitanul de artilerie 
Hlaponin... Soldaţii nu ştiau şi el porni mai departe. 

Cu cât mergea mai mult, cu atât voioşia lui creştea, 
deşi se simţea obosit. E drept, după boala lui îndelungata 
dăduse dintr-odată prea mult de lucru picioarelor, dar 
merita să le ceară această osteneală. 

Terenti nu fusese pe-aici de vreo două luni şi în 
timpul acesta fuseseră aduse forţe mari trei divizii 

— A şaptea, a opta şi a cincisprezecea - precum şi 
nişte brigăzi de rezervă, iar o parte din ele şi fuseseră 
trimise să întărească garnizoana din Partea Orăşenească şi 
din Korabelnaia; totuşi cea mai mare parte rămăsese aici, 
în rezervă, împreună cu regimentele vechi aduse la odihnă. 

În săptămânile pe care le petrecuse în spital, avântul 
războinic al lui Terenti avusese timp să se mai răcească. 
Când alături - la dreapta şi la stânga - zăceau soldaţi şi 
matrozi răniţi, care se văitau, gemeaui şi se chinuiau, iar 
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canonada de dincolo de golf, ba chiar şi de pe ţărmul 
acesta, vuia fără încetare - uneori mai slab, alteori cu 
înverşunare - atunci toţi cei din salon începeau să se 
întrebe dacă nu sosise cumva sfârşitul Sevastopolului şi ce 
avea să se întâmple cu ei dacă era sfârşitul? Aveau să-i 
ducă oare de acolo, sau n-o să mai fie timp şi au să-i lase la 
cheremul duşmanului? 

Acum Terenti se gândea cu îngăduinţă la cei rămaşi 
în spital: „lacă ce face boala din om! S-au vlăguit, de bună 
seamă... Mare chin a fost pe ei, iacă au ajuns ca nişte copii 
mici, care se tem de orice...” 

Dar cum puteai să te mai temi şi să-ţi faci griji pentru 
soarta Sevastopolului, când se strânsese aici atâta oştire şi 
atâţia bărbaţi viteji, tot unul şi unul? 

Totuşi, în mulţimea aceasta fără număr de viteji 
arşi.de soare, Terenti nu putu să afle repede unde şi cum 
să dea de ştabs-căpitanul Hlaponin, comandant de baterie. 
Unii, dorind să-l ajute, îl întrebau din ce brigadă de 
artilerie făcea parte acel ofiţer, dar tocmai lucrul acesta 
nu-l cunoştea Terenti. 

Numai un locotenent de artilerie, care venea călare 
din tabăra de pe înălțimile Inkerman - şi căruia soldaţii îl 
sfătuiseră să i se adreseze - răspunse, fără să stea pe 
gânduri, la întrebarea lui cu privire la Hlaponin: 

— Acum vreo cinci zile, întreaga brigadă a 
şaptesprezecea a fost deplasată în oraş. 

— Aşadar,  blagorodnicia's: a  ştabs-căpitanul 
Hlaponin e şi el acum acolo? - întrebă grăbit Ciumacenko, 
uiţind să mai vorbească ucraineşte. 

— Mi se pare că bateria lui trebuie să fie pe bastionul 
trei, dacă nu mă înşel - răspunse locotenentul cel tânăr 
plastunului cu crucile „Sf. Gheorghe” şi dădu pinteni 
calului, dar deodată întrebă, întorcându-se: 

— Ascultă, ce treabă l-ai cu ştabs-căpitanul 
Hlaponin? 

— Am să-i dau o scrisoare - născoci pe loc Terenti şi 
se sperie. Dacă ofiţerul o să spună: „Dă-mi-o mie să i-o duc 
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că am treabă chiar acolo...” 

Dar locotenentul nu spuse nimic, ci clătină doar 
înţelegător din cap şi porni în trap mai departe... 

5 

În aceeaşi zi, seara, plastunul Ciumacenko era pe 
Malahovul lui, şi i se părea că venise acasă, unde îl aştepta 
gospodăria sa. 

Toate erau ca şi. mai înainte: din timp în timp bubuia 
răsunător câte un tun de mare calibru, semnalizatorii 
strigau, gloanţele ţiuiau răzbind prin ambrazuri, soldaţii 
umblau prin piaţetă ca la ei acasă, iar lângă adăpostul ei, 
între două găleți cu apă, corpolenta şi vânjoasa Praskovia 
Ivanovna stătea cum o făcuse mamă-sa, turnându-şi peste 
ea apă dintr-o cană de tablă, ce lucea în razele soarelui 
care scăpăta. 

Într-adevăr, era o căldură înăbuşitoare, şi, văzând-o 
astfel, fiecare ar fi vrut să se răcorească cu apă rece, abia 
scoasă din fântână. Praskovia Ivanovna făcea acest lucru 
zilnic, permiţându-şi această mică libertate, aşa că toţi cei 
din jur se obişnuiseră cu această scenă şi nimeni, iar mai 
puţin ca oricare, Ciumacenko - care abia se întorsese de la 
spital - nu putea nici măcar bănui că o vede pentru ultima 
dată. 

În ziua următoare, chiar de dimineaţă, zăduful 
devenise sufocant. Totul se încinsese la culme, tunurile, 
ghiulelele pe care nu puteai să pui mâna, puştile, pietrele 
şi parapetele tranşeelor... Pământul părea gata-gata să ia 
foc şi era greu să umbli chiar cu încălţăminte care avea 
talpă groasă... 

Abia la amiază, când se strânseră norii, învăluind 
soarele, bastioanele se mai înviorară puţin, iar către ora 
cinci, când începu să adie un miros de ploaie şi schimbul 
de focuri slăbi simţitor, ca de obicei la vremea aceasta, pe 
bastionul Kornilov veni ştabs-căpitianul de artilerie H 
lapon în de pe bastionul trei, învecinat, însoţit de 
aspirantul Vitea Zarubin. 

Ajuns iarăşi pe bastionul unde fusese atât de greu 
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contuzionat, Dmitri Dmitrievici îşi aminti foarte viu de 
cunoştinţa lui cu veselul şi viteazul locotenenteăpitain 
Evgheni Lesli, «di-spărut fără urmă! n timpul exploziei 
magaziei de pulbere, care îl rupsese în bucățele, sau îl 
îngropase ladânc în pământ, şi-i veni dorinţa să cunoască 
pe fratele acestuia, pe Piotr Ivanici, locotenent şi 
comandant al unei baterii de pe Malahov. 

Bastionul Kornilov, care căpătase un mare renume în 
timpul îndelungatei lui boli, atrăgea chiar prin el însuşi 
atenţia lui Hlaponin. Voia să vadă şi locurile unde fuseseră 
răniţi mortal amiralii Kornilov şi Nahimov, precum şi 
resturile turnului pe care Dmitri Dmitrievici îl ţinea minte 
încă neatins mai înainte de bombardamentul din 
octombrie. 

Fratele lui Evgheni - Piotr Lesli - după cum văzu 
Hlaponin, era încă foarte tânăr, de vreo douăzeci şi doi, 
douăzeci şi trei de ani, dar se găsea pe fortificaţii încă de 
la începutul asediului, comandase o baterie pe luneta 
Kamciatka „avusese noroc. să nu fie nici contuzionat, nici 
rănit, căpătase câteva decoraţii şi o slabie de aur pentru 
vitejie şi putea servi drept pildă lui Vitea Zarubin. 

Cu răposatul său frate semăna mai puţin decât s-ar fi. 
aşteptat Hlaponin nu avea în el acea energie şi veselie 
clocotitoare care îl caracterizia pe Evgheni, dar era a 
unsprezecea lună de asediu şi de luptă necontenită cu 
duşmanii, iar oboseala pe care o remarcase Hlaponin pe 
faţa şi în mişcările locotenentului ena pentru el pe deplin 
explicabilă şi de înţeles, mai ales că Lesli petrecuse toată 
ziua aceea extraordinar de călduroasă stând lângă tunurile 
sale, iar ceasul acesta, înainte de lăsarea ziserii, era 
pentru el un ceas de odihnă pe deplin meritată. 

Faptul că Hlaponin îşi amintea de fratele lui, îl făcu 
deodată pe Piotr Lesli să-l privească cu simpatiei şi: să 
vorbească cu el pe un ton prietenesc. Se aşezară toţi trei, 
în apropiere de turnul dărâmat, lângă intrarea în adăpostul 
generalului-maior  Bussau, comandantul unității de 
infanterie care făcea acoperirea bastionului. Aici se afla o 
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bârnă care te îmbia nespus să te aşezi, pregătită pentru 
orice eventualitate, în vederea reparării adăpostului, iar 
alte trei bârne asemănătoare erau puse la vreo zece paşi în 
faţă. 

Bârnele acestea, înfierbântate tare de cu ziuă, 
răspândeau un miros plăcut de răşină de pin, iar Vitea îl 
trata pe Lesli cu ciocolată cumpărată de el pe Partea de 
Nord, unde trebuise să meargă în ziua aceea, pentru 
executarea obligaţiunilor lui, ca ofiţer de legătură pe lângă 
Hrulev. Ciocolata îl mai învioră puţin pe locotenentul 
obosit şi el deveni mult mai vorbăreţ, deşi vorbea numai de 
neajunsurile de pe fortificaţii, adresându-se lui Hlaponin: 

— Ai să vezi şi dumneata - cred că la bastionul 
dumitiale este la fel - ce însemna Totleben cât timp era 
aici, şi cum merg lucrurile fără el, acum când se află în 
tratament la Belbek! La urma urmelor, cine trebuie să 
supravegheze lucrările de terasament dacă nu ofiţerii de 
geniu? De ce atunci, în ultimul timp, aproape că nu-i mai 
vezi? Se zice că sunt puţini şi că nu prididesc să fie peste 
tot... Bună treabă! Sunt puţini? Cereţi să fie trimişi mai 
mulţi! Altfel ce se întâmplă? Tot noi, comandanții de 
baterie, trebuie să  supraveghem nopţi întregi pe 
lucrători... Oare, asta e îndatorirea noastră? Geniştii ăştia 
mă fac să turbez. Cum văd pe vreunul dintre ei, îndată 
încep să mă cert cu el! S-au bucurat că li s-a îmbolnăvit 
comandantul lor direct şi nu vor să mai ştie de nimic. 
Desigur, francezii n-ar fi admis aşa ceva, de aia sau şi 
strecurat sub nasul nostru. Carabinierii ne fac zile amare, 
lua-i-ar dracu'! E de ajuns să tragi cu tunul că îndată 
zboară treizeci de gloanţe în ambrazuri şi, nu ştiu de ce, 
sunt atât de afurisite, că străbat chiar şi prin colacii de 
frânghie. 

— Nimeresc din întâmplafe în locuri găurite deja pe 
jumătate - explică Hlaponin, după ce se gândi, iar Lesli îi 
prinse vorba cu vioiciune: 

— Da, desigur, bagă în acelaşi loc glonte după glonte 
„numai că de pe urma asta avem pierderi în vieţi... între 
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altele, aţi auzit ce se vorbeşte... Cică francezii, ca să.se 
apere de baionetele noastre, au adus zale şi acum în caz de 
asalt va trebui să dăm ordin soldaţilor noştri să împungă 
numai în burtă şi mai jos. 

— De zale se vorbeşte mai demult - observă Vitea. 

— Dar din câţi francezi ucişi am văzut, niciunul nu 
avea zale. 

— Şi ce-i cu asta? Mai întâi au trebuit să le 
confecţioneze acolo la ei, în uzine, iar acum, în sfârşit, le- 
au trimis - replică Les-li, şi adăugă îndată cu foc - Nu, nu 
vom ajunge să-l vedem pe Gorceakov izgonindu-i pe aliaţi! 
Nu e el omul care ne trebuie! Şi câţi oameni de valoare 
pier aici la noi, aşa, de pomană! Noi tragem numai asupra 
bateriilor francezilor, însă ei trag asupra. acoperirilor 
noastre, iar ca să nu ţii acoperiri, aproape că nu se poate... 
Noi suntem cei ameninţaţi de asalt, nu francezii. Câtă 
ticăloşie! Ţi-ar fi mai uşor, parcă, să te duci în Siberia la 
ocnă, decât să vezi în fiecare zi cum se prăbuşesc lângă 
tine oameni seceraţi de bombe... Am o ordonanţă, Ivan, 
care stă la locuinţa mea din oraş. I-am interzis să mai vină 
la mine la baterie şi, totuşi, vine în fiecare zi... şi a fost şi 
astăzi! „Ce cauţi. aici?” zic eu. - „Mă doare inima”, zice. - 
„Inima? tip eu. Dar dacă te pocneşte aici, de o să se aleagă 
praful din; tine?” - „Ce să fac, zice, de pocnit s-ar putea să 
mă pocnească şi acasă, dar aici cel puţin văd cu ochii mei 
că sunteţi sănătos şi voinic... şi asta mi-e toată bucuria” Ce 
oameni! Dar uite că proiectilele nu ajung... Numai uzina 
din Lugansk, singură, ce poate da? Fără proiectile, nici 
oamenii cei mai de aur nu vor putea rezista... 

Ascu'ltându-l pe Lesli cel tânăr, Hlaponin şi-l 
închipuia în locul lui pe Lesli cel mare, alături pe bârna 
răşinoasă de pin... Tot aşa ar fi vorbit şi el acum? 

Celălalt era mai înalt şi mai voinic, dar să înduri zece 
luni şi jumătate de asediu însemna ceva! Acest tânăr 
comandant de baterieâşi fura din somnul lui două, trei, 
câteodată şi patru ore pe zi, fără a mi-ai pune la socoteală 
că în fiecare zi îl pândea moartea... 


El se străduia să se tină tare, dar avea o înfăţişare 
foarte obosită - faţa lui era palidă, deşi arsă de soare, 
nasul ascuţit, iar ochii afundaţi în orbite aveau sclipiri care 
se aprindeau numai când se mânia, apoi îndată se 
stingeau... Această oboseală se simţea până şi în vorbele 
spuse cu o oarecare însufleţire: 

— Eh, dacă ticăloşilor ăstora le-ar veni în gând să se 
icărăbănească de la noi la toţi dracii, m-aş duce să-i ajut 
să-şi încarce pe vase afurisitele lor mortiere! Mi s-a făcut 
lehamite de ei! 

Hlaponin ştia că Lesli, care îşi lăsase pentru scurt 
timp bateria, ca să se mai dezmorţească, să ia aer, va 
trebui să se întoarcă cur în de la ea, iar apoi - în timpul 
nopţii - vor trebui repiarate stricăciunile sub traiectoria 
curbă a mortierelor... şi-i venea să întrebe dacă va mai 
putea rezista mult ia această încordare supraomenească 
acest ofiţer subţirel şi cu mâinile firave. Ghicind parcă 
întrebarea care era gata să se pună, Lesli continuă cu 
căldură: 

— Dacă n-am fi avut un comandant de sector ca 
Feodor Sergheici Kern al nostru, care se poartă cu noi cei 
din flotă, în general - şi cu mine în special - ca un părinte 
bun, n-am fi putut suporta... Este un om tare bun şi vesel şi 
ne hrăneşte ca pentru Ignat - deşilia mine nu se prea vede 
- absolut ca pentru Ignat! 

— Apoi multora le-a şi venit Ignatul - remarcă Vitea, 
iar Lesli exclamă: 

— Puşchea pe limbă! - şi adăugă îndată cu un aer 
mai vesel: - lată că şi Praskovia Ivanovna iese din bârlog! 

Şi Hlaponin văzu pe sora de caritate a colinei 
Malahov, mătăhăloasă ca o ursoaică de douăzeci de ani, cu 
o înfăţişare vin joasă de nezdruncinat, îmbrăcată într-o 
rochie cafenie spălăcită şi cu o broboadă uşoară de lină 
albă, în locul scufei. În picioarele ei neobişnuit de groase 
la glezne, fără ciorapi, avea nişte pantofi de pânză, iar 
braţele goale până la cot atârnau ca doi butuci, din care un 
sculptor ar fi putut să sculpteze cu multă trudă nişte braţe 
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obişnuite de femeie, aruncând la o parte o mare cantitate 
de prisos. 

Hlaponin, deşi auzise multe despre ea, nu se aştepta 
să vadă nişte forme atât de uriaşe, care băteau îndeosebi 
la ochi când se apropie de ei, mai ales comparând-o cu 
locotenentul Lesli. Ajungândlia ei, le întinse pe rând, fără 
grabă, laba ei ca de urs, şi întrebă cu un glas duduitor: 

— Ce molfăiţi, porumbeilor? 

— Ghici - răspunse Vitea. 

— Ciocolată, se vede după buzele tale... Cine face 
cinste? Ia daţi-mi şi mie... Păi, treabă bărbătească e asta, 
să mâncaţi ciocolată? 

Vitea îi întinse şi ei o jumătate de baton. 

— Oho - spuse ea mulţumită, privind şi mirosind 
batonul - e de soi... Unde se vinde? 

— Pe Partea de Nord, la restaurantul lui Serebriakov, 
acolo se găseşte orice - răspunse Vitea. 

Praskovia Ivanovna se uită în jur şi se aşeză, dar nu 
alături de ei pe bârnă, ci în faţă, pe alte bârne: voia să-i 
vadă pe câte trei odată şi să stea de vorbă cu toţi. Era 
sociabilă şi-i plăcea să sporovăie de una şi de alta, când nu 
avea de lucru cu pansamentele. 

— Uite, aşteaptă. Să se termine războiul, latunci să 
vii la Petersburg şi am să-ţi găsesc o mireasă - îi spuse ea 
lui Vitea. 

— Eşti încă un năpârstoc, da’ până atunci poate-i mai 
creşte de-o palmă... 

— Ia ascultă, Praskovia Ivanovna, păi nu merge aşa! - 
spuse Lesli cu o supărare prefăcută. 

— Mie mi-ai promis întâi că-mi găseşti o mireasă 
bună, frumoasă şi cu zestre 1 

— Şi ce te-ai speriat? Ce, crezi că numai o singură 
mireasă am ochit eu? - îl dojeni Praskoviia Ivanovna. 

— Eh, căpăţână, căpăţână!... Mai comandă şi o 
baterie!... La Petersburg sunt mirese să vă ajungă pentru 
toţi, n-ai frică! 

— Nu mi-e frică că n-or ajunge, dar n-ai cum să le 
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cunoşti pe toate, Praskovia Ivanovna - continua s-o 
stârnească în glumă Lesli. 

— Pe toate nu, dar cunosc destule... Şi lui, iacă, i-oi 
găsi o mireasă, zise ea - arătând cu degetul la Hlaponin, 
care şedea la mijloc. 

— Nu, nu, eu n-am nevoie, sunt însurat! - râse 
Hliaponin, privind cu nedumerire la bătrâna asta care, de 
altfel, nu părea chiar atât de bătrână şi care într-adevăr nu 
avea încă nici cincizeci de ani. O îmbătrânea numai trupul 
ei peste măsură de masiv şi trăsăturile foarte mari ale fetei 
înnegrite de soare... 

— Foarte bine că eşti însurat, asta înseamnă că o să 
am o grijă şi o bătaie de cap mai puţin, iar cu ăştia doi fac 
eu ce fac şi-i însor... În fiecare zi se prăpădeşte atâta lume 
şi trebuie să te gândeşti cum să cârpeşti găurile astea! Toţi 
tinerii trebuie să-şi dea silinţa pentru asta... Ai copilaşi 
mulţi? - îl întrebă Priaskovia Ivanovna pe H'laponin, 
meşterind ciocolată. 

Hlaponin, deşi auzise despre ea mai înainte, nu şi-o 
închipuise totuşi atât de impunător - de voinică, iar acum, 
aici pe bastionul Kornilov - citadela principală a 
Sevastopolului - o vedea şezând drept în faţa lui pe 
bârnele iacestea de pin răşinoase, ruseşti, cu scoarţa lor 
roşietică, parcă ar fi fost însăşi întreaga Rusie a oamenilor 
simpli, cam din topor, ce-i drept, dar care nu degeaba se 
străduise de-a lungul atâtor veacuri să se statornicească 
mai din larg şi mai trainic din neam în neam pe pământ, iar 
grija acestei Praskovia Ivanovna nu numai pentru răniţi, 
dar şi pentru însurătoarea tinerilor după terminarea 
războiului, precum şi pentru urmaşii lor, nu i se păru o 
glumă pe care o face ca să mai treacă timpul, nu o dorinţă 
de a râde pe socoteala altora, în lipsă de altă treabă, ci - 
drept ceva cu totul necesar şi legitim din partea ei. Nu 
găsea un răspuns potrivit la întrebarea ce-i fusese adresată 
direct lui, dar... nici nu trebui să mai dea acest răspuns... 

— A no-a-a-stră! Păzea-a! - ţipă undeva după turn 
matrozul semnalizator şi cei trei care şedeau la intrarea în 
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adăpostul lui Bussau nici n-apucară să sară deoparte, că 
un mare proiectil de obuzier, tras desigur în turn, trecu lin 
pe lângă el şi se sparse asurzitor în aer, în dreptul 
Praskoviei Ivanovna. la vreo patru metri deasupra capului 
ei. 

După explozie, Hlaponin văzu numai nişte nori negri 
şi groşi de fum şi închise ochii fără să vrea... Pe deasupra 
lui zbură ceva vâjâind şi fâsâind şi se izbi de pământ 
undeva, prin apropiere... Întinzând mâinile înlături, el 
dădu de genunchii sau de coatele cuiva, apoi îşi aduse 
aminte de Vitea şi de Lesli şi deschise. speriat ochii. Tot 
atât de speriaţi se uitară la el, dintr-o parte Lesli, iar din 
cealaltă Zarubin, şi primul întrebă înfundat 

— Ei? 

Acest „ei” însemna: „Ei? Nu v-a atins? Mai tirăiţi? 
Picioarele? Mâinile?... Sunt toate întregi?” Era întrebarea 
scurtă a omului obişnuit cu exploziile grenadelor şi ale 
bombelor din jurul liui şi chiar cu gândul că el va scăpa şi 
că, fiind propus pentru ordinul „Sf. Anna” clasa a Il-a, îl va 
primi neapărat - deşi acest ordin se da de obicei numai 
ofiţerilor superiori - dar că trebuia să ştie ce s-a întâmplat 
cu ceilalţi din bateria lui, mai ales cu tunarii, atât de greu 
de înlocuit... 

— Nimic 1 - răspunse Hlaponin cu primul cuvânt ce-i 
veni în minte la acest „ei” al locotenentului, iar Vitea îşi 
săltă doar uşor capul. 

Hlaponin îşi dădu seama că-i salvase acoperişul 
adăpostului, sub care şedeau, întrucât schijele căzuseră de 
sus, împrăştiindu-se în evantai, dar când se uită la bârnele 
pe care Praskovia Ivanovna şezuse cu câteva clipe mai 
înainte, văzu numai pete de sânge pe lemnul galben 
despicat; ea nu mai era acolo... 

Fumul înecăcios se împrăştie descoperind bârnele 
despicate pe toată lungimea lor, dar voinica Praskovia 
Ivanovnia, care mânca ciocolată mai  adineauri, 
pălăvrăgind despre miresele din Petersburg, dispăruse... 

— Unde-o fi? - întrebă Hlaponin. 


În loc de răspuns, Vitea se repezi în grabă spre 
bârnele pline d-et pete de sânge, dar după vreo doi-trei 
paşi se opri şi începu să-şi frece piciorul stâng mai jos de 
genunchi. 

— Drace! M-o fi lovit oare? - mormăi el, dar îşi reveni 
repede şi, învingând durerea, pomi mai departe. 

— A făcut-o bucăţi pe Pr. askovia Ivanovna noastră! 

— Strigă Lesli, oare se repezise şi el la bârne. 

În vremea asta, plastunul Ciumacenko - apropiindu- 
se de grupul de ofiţeri din partea opusă - ducea cu grijă în 
mâini o bucată de picior într-un pantof ide pânză plin de 
sânge - un picior gol, neobişnuit de gros la gleznă, iar din 
carnea roşie ieşea un colţ ascuţit de os fărâmat. 

Ciumacenko întinse rămăşiţa. aceasta lui Hlaponin, 
făcându-şi socoteala că din cei trei, el este cel mai mare în 
grad, iar Hlaponin - lăsând să-i lunece fugar privirile 
asupra bucății însângerate, întrebă nedumerit: 

— Asta-i totul?... Dar restul? 

— Restul? - repetă Ciumacenko. 

— Cât priveşte restul, n-am de unde să ştiu... 

Se uită însă repede în jur şi arătă cu capul în direcţia 
adăpostului lui Bussau: 

— Uitaţi-vă unde-i restul, blagorodnicia voastră! 

Hlaponin privi în direcţia arătată şi-şi dădu seama că 
ceea ce zburase pe deasupra capului său fusese trupul 
Praskoviei Ivanovna, aruncat de înspăimântătoanea forţă a 
exploziei proiectilului. 

Din adăpostul generalului Bussau ieşiră în fugă doi 
ofiţeri infanterişti şi unul din ei găsi un braţ al Praskoviei 
Ivanovna, smuls din umăr şi aruncat printre bârnele 
spintecate. Mina clare adineauri păruse atât de vânjoasă 
era acum doar o bucată de carne informă şi însângerată. 

Hlaponin o privi şi întoarse capul... 
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Terenti îl recunoscuse pe Dmitri Dmitrievici din 
depărtare, de la vreo patruzeci de paşi, din uşa adăpostului 
în care se afla echipa de plastuni. Întrucât Hlaponin 
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mergea alături de aspirantul Zarubin, Terenti îşi făcu 
socoteala că aspirantul îl adusese poate pe ofiţerul de 
artilerie ca să-l vadă pe viteazul plastun Ciumacenko, în 
sănătatea căruia spunea că băuse un pahar de vin într-un 
cerc al lor. De aceea, Terenti ieşise din locul ferit în care 
stătuse şi se aşezase în aşa fel, încât să fie văzut de 
aspirant. 

Vitea, însă, era prins în vorbă, la început cu Lesli, 
apoi cu Praskoviia Ivanovna şi nu-l observase pe plastun cu 
atât mai mult nu-l băgase în seamă Hlaponin, sau poate că 
nici nu-l zărise. 

Terenti se gândea însă, cum şi ce să-i spună lui 
Dmitri Dmitrievici, când va fi chemat la el, lucru de care - 
pe măsură ce trecea timpul - era tot mai sigur că se va 
întâmpla. 

Totuşi, i se părea un lucru cu totul nepotrivit să se 
dea de gol faţă cu alţi ofiţeri şi de aceea îi era teamă ca nu 
cumva Hlapon în să-l recunoască, dar totodată nu voia să 
scape un prilej ca aceştia - la care nici nu se gândise mai 
înainte - de a sta de vorbă cu „prietenul” său. De aceea, el 
şovăise şi intrase - de câteva ori în adăpost, dar ieşise apoi 
îndată. 

Explozia proiectilului, chiar deasupra locului unde 
ofiţerii şedeau de vorbă cu sora bastionului, îl făcu să 
alerge înspăimântat într-acolo, temându-se să nu-l fi rănit 
din nou pe Dmitri Dmitrievici. Fugind, dădu de bucata 
smulsă din piciorul Praskoviei Ivanovna, dar n-o ridică 
decât după ce se convinse mai întâi că Hlaponin era în 
picioare, ceea ce însemna că nu fusese rănit... 

Intre timp, locotenentul Lesli se îndrepta grăbit spre 
bateria sa, ca să trimită un plocon de răspuns la crudul şi 
neprevăzutul proiectil al francezilor la ora aceea. Sanitarii, 
sosiți cu brancarda, se suiră pe acoperişul adăpostului să 
ia trupul, iar un cazac din escorta lui Hrulev sosi trimis 
după ofiţerul de legătură Vitea Zarubin. 

Luându-şi rămas bun de la Hlaponin, Vitea spuse 

— N-am ce să fac, trebuie să mă duc; pe 
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dumneavoastră are să vă conducă Ciumacenko, până la 
ieşire. 

— Aha, va să zică ăsta-i Ciumacenko? - întrebă 
distrat Hlaponin. 

Terenti n-ar fi vrut să spună nimic până când nu 
pleca aspirantul, dar ca să nu răspundă la întrebarea 
ştabs-căpitanului nu se putea şi rosti cu jumătate de gură: 

— Sā trăiţi, blagorodnicia voastră, eu sunt 
Ciumacenko... 

Spunând aceasta el se strădui să-şi holbeze ochii în 
cel mai nefiresc chip şi să-şi dea feţei o expresie de 
prostănac, pentru ca nu cumva „prietenul” lui să-l 
recunoască înainte de vreme. 

lată însă că tânărul aspirant plecă şi sosi clipa la care 
Terenti se gândise mereu, de la jumătatea lui iulie. 

Hlaponin se mai afla încă sub impresia puternică 
provocată de explozia proiectilului, care răpusese într-o 
clipă pe femeia aceea atât de voinică, şi se gândea la 
propriul - lui noroc. Să fii literalmente la un pas de moarte 
şi să rămâi nu numai viu, dar chiar absolut nevătămat, 
aceasta i se întâmpla pentru prima oară de la 
bombardamentul din octombrie. Bateria lui stătea 
deocamdată în rezervă şi fusese adusă pe bastionul trei în 
vederea respingerii asaltului, care se tot lăsa aşteptat, iar 
dacă proiectilele englezilor nimereau câteodată în 
dispozitivul bateriei lui, niciunul din ele nu avea un efect 
atât de distrugător. 

Simţind instinctiv o bucurie care i se revărsase în tot 
trupul, parcă fără să vrea pentru norocul pe care îl 
avusese, Hlaponin simţea în acelaşi timp cum, în locul 
bucuriei, îl cuprindea un fel de slăbiciune, care îi dădea de 
ştire că încă nu se restabilise deplin după violenta contuzie 
pe care o suferise şi, mergând spre ieşirea bastionului, 
înaintea plastunului Ciumacenko, făcea eforturi ca să calce 
cât mai sigur şi să nu-şi dea pe faţă tulburarea înaintea 
acestui brav subofiter care avea două cruci „Sf. 
Gheorghe”, pentru vitejie. 


Subofiţerul îi urmărea foarte atent fiecare pas şi 
deodată spuse cu totul pe neaşteptate, ajungându-l din 
urmă 

— Nu m-aţi recunoscut, Mitri Mitrici? 

Hlaponin se opri. 

Plastunul ţinea mina „la cozoroc”, aşa cum se 
cuvenea - numai aici, la Sevastopol - să stea un „grad 
inferior” când vorbea cu un ofiţer. Înainte, el ar fi trebuit 
să-şi scoată căciula şi să o tină în mâna stângă, întinsă la 
vipuşcă. Nu s-ar fi putut spune că ochii lui zâmbeau, dar 
nu era în ei nici acea încordare şi supuşenie, care de obicei 
se infiltra printr-o îndelungată. muştruluială... Erau ochii 
naivi de ţăran ai fecioraşului Terioşka şi Hlaponin strigă 
uluit: 

— Terioşka, tu eşti? 

Nu-i puse mâini. le pe umeri, cum o făcuse de două 
ori amiralul Nahimov, şi nici nu-l sărută grav de trei ori în 
cruce, ci se opri extrem de uimit, fără să se poată spune că 
ar fi fost bucuros de această întâlnire întâmplătoare, după 
cum băgă de seamă Terenti care rămăsese cu privirile 
aţintite la el, aşteptând, fără să răspundă la întrebare. 

Hlaponin îşi aduse aminte fulgerător de primul lui 
interogatoriu din biroul locotenent-colonelului de jandarmi 
Rauch, când - jignit până în adâncul sufletului de absurda 
bănuială - îl părăsiseră atât de neaşteptat puterile, încât 
strigase sfâşietor „Lizia!... Liza!” 

Părea că un perete transparent, dar nu de nepătruns, 
se ridică dintr-odată între el şi Terenti, iar Hlaponin - fără 
să zâmbească - spuse doar atât: 

— Lasă mâna jos! 

Apoi îşi continuă drumul, mai încet decât mersese 
până atunci, iar Terenti căuta să se tină la jumătate de pas 
în urma lui, aşteptând ca şi mai înainte. 

— Cum de te-ai făcut plastun? - întrebă Hlaponin 
după ce merse vreo douăzeci de paşi. 

— Am nimerit după întâmplarea aceea în Kuban! - 
răspunse Terenti, neîndrăznind să mai rostească numele 
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lui Hlaponin, dar nici să adauge „blagorodnicia voastră”... 

— Acolo ai devenit Ciumacenko? 

— Trebuia într-un fel... Mai întâi mi-am luat numele 
de Ciumakov, dar mai apoi mi-am zis Ciumacenko, fiindcă 
acolo, în Kuban, sunt numai hoholi. 

— Grozavă ispravă ai făcut, Terenti! - spuse Hlaponin 
dojenitor, întorcându-se pe jumătate spre el, când se 
apropiau de ieşirea bastionului. 

— De acolo... sau de aici vorbiţi? 

Terenti nu voia dinadins să încurce sensul celor 
spuse de Hlaponin... Într-adevăr, el nu se putea transpune 
imediat şi pe deplin în trecut, de aici, de pe colina 
Malahov, unde căpătase crucile şi galoanele sale, : şi 
Dmitri Dmitrievici repetă cu alte vorbe: 

— Pentru ce l-ai ucis pe Vasili Matveici? 

Era tocmai întrebarea pe care o aştepta şi de care se 
temea Terenti. El se opri, apoi îşi scoase căciula şi spuse 
solemn 

— ‘Mitri Mitrici! Ce-i judecata pentru mine?... De 
bună seamă, s-ar putea să mă omoare în bătaie cu cnutul, 
sau cu ciomegele, dar îmi pot găsi o moarte grabnică şi 
aici, după cum aţi binevoit să vedeţi şi dumneavoastră 
adineauri că s-a întâmplat cu Praskovia Ivanovna a 
noastră!... Şi câţi puşcăriași au stat aici, cu capul pe 
jumătate ras? Iar acum unde sunt? Nu-s în puşcărie, ci tot 
pe bastioane îşi fac pedeapsa. Unii dintre ei sunt demult la 
cimitir... alţii poartă decoraţii ca şi mine şi, va să zică, nu 
mai sunt socotiți puşcăriași... Mitri Mitrici 1 îmi dau seama 
că am păcătuit faţă de dumneavoastră, că vă era unchi 
drept şi, de bună seamă, am păcătuit şi faţă de ai mei, că 
pentru ei, sărmanii, pentru nevastă şi pentru copii, nu mai 
e viaţă acum ci ocnă curată... Toate astea le recunosc, 
Mitri Mitrici, dar atunci mă mâniasem tare pe el şi eram 
hotărât la orice... Dacă aş fi ştiut atunci, Mitri Mitrici, că o 
să vă pară rău după el... 

— Pune-ţi căciula 1 - spuse Hlaponin pe un ton de 
comandă. 


— Am înţeles 1 - şi Terenti îşi trase căciula mai întâi 
pe frunte, apoi o îndreptă, dând-o pe o ureche. 

— Multe am mai avut de pătimit de pe urma ta, şi eu 
şi soţiia mea - spuse cu glas tărăgănat Hlaponin, privindu-l 
serios, dar fără răutate. 

— Cum s-a putut una ca asta, Mitri Mitrici? - se miră 
Terenti, dar bănuind în clipa aceea ceea ce mai înainte nu-i 
trecuse prin minte. 

— Eu sunt şi acum, probabil, sub urmărire, iată „cum 
s-a putut”... Şi, se pare, că nu numai eu, ci şi soţia mea. 

— Mitri Mitrici! Cum se poate aşa ceva? In cazul 
ăsta, am să mă dau în vileag şi să facă cu mine ce-or crede, 
dar pe dumneavoastră trebuie să vă scoată de sub 
bănuială! Pot să merg chiar acum să mă predau 
jandarmilor, Mitri Mitrici! 

Terenti îşi scoase căciula din nou şi aşteptă. 

— Pune-ţi căciula! - spuse întocmai ca şi înainte 
Hlaiponin. 

— Nu-i nicio grabă, poate vom fi ucişi amâindoi, chiar 
în noaptea asta... 

— Aşa e! Orice se poate întâmpla, Mitri Mitrici - se 
învoi bucuros Terenti, punându-şi căciula. 

— Când am stat la spital pe Partea de Nord, am 
văzut-o pe soţia dumneavoastră pe fereastră. Am vrut să 
mă duc la dumneaei, de mare bucurie ce mă prinsese, dar, 
uite, nu m-a lăsat piciorul... - şi îşi arătă coapsa. 

— Ai fost rănit? 

— M-a străpuns cu baioneta un franţuz, când eram la 
pândă... Atunci când am prins cu arcanul un ofiţer de-al lor 
- poate că aţi auzit:... Amiralul Nahimov, răposatul Pavel 
Stepanici, dumnezeu să-l odihnească - urmă Terenti 
închinându-se - mi-a prins cu mâinile lui crucea asta - 
arătă el cu degetul - iar pe astălaltă mi-a dat-o mai înainte, 
pentru ofiţerul englez... 

În aceste vorbe şi gesturi ale lui Terenti era atâta 
dorinţă copilărească, nu de a se fuduli, ci de a-i face 
plăcere şi de a-l bucura cât de cât, încât Hlaponin zâmbi 
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uşor, fără să vrea... Numai fecioraşul Terioşka vorbea 
câteodată cu atâta foc, ispitindu-l să meargă la vânătoare 
după gâşte, pe Doneţ. 

— Cât despre asta, nici nu mai încape vorbă, 
Terenti... Te-ai arătat un viteiaz, asta o văd! - rosti el mult 
mai blând acum. 

— Iar în Caucaz am căzut prizonier la cerkezi, Mitri 
Mitrici - găsi potrivit să spună tocmai acum Terenti. 

— Şi prizonier ai avut timp să fii? Cum de ai scăpat? - 
întrebă mirat Hlaponin. 

— Iată, i-am o amintire de acolo - răspunse Terenti, 
ridicând uşor pumnalul. 

— Am stat acolo în stufăriş la pândă în locul unui 
plasturi, iar cerkezul m-a înhăţat cu arcanul, aşa cum l-am 
prins eu pe ofiţerul franţuz... Era printre ei un vlăjgan - 
înalt de un stânjen... Pumnalul ăsta a fost al lui, dar i l-am 
luat. 

— L-ai înjunghiat cumva cu pumnalul ăsta? 

— L-am înjunghiat, altfel ce era să fac? Dacă nu l-aş fi 
înjunghiat, aş fi şi azi în jug la ei... Iar pe franţuzul care m- 
a împuns cu baioneta în picior, de nu l-aş fi înjunghiat cu 
pumnalul, n-aş mai fi ajuns să vă văd, Mitri Mitrici! De aia 
se şi cheamă că-i război!... Dar cu Lukeria mea şi cu 
copilaşii, oare nu se războiesc acolo, Mitri Mitrici? - 
întrebă Terenti cu glas scăzut, văzând că treceau pe alături 
doi cazaci. 

— Nu ştiu, n-am mai fost la Hlaponinka după aceea! 

— N-aţi mai fost? Cum se poate? - se minună grozav 
Terenti. 

— Crezi, poate, că acum sunt stăpânul moşiei? - ghici 
Hlaponin. 

— Nu, frate, altu-i stăpân acum acolo... 

— Altu-ul?... Care altul ar putea’ să fie, Mitri Mitrici? 

Terenti se întunecă de tot, auzind că stăpânipl moşiei 
este altcineva, iar Hlaponin - observând aceasta - întrebă 
în silă 

— Nu cumva pentru mine te-ai străduit să-l îneci pe 
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unchiul meu, ai? 

— Adevărat că pentru dumneavoastră, Mitri Mitrici - 
răspunse încet dar fără zăbavă Terenti. 

— Mă gândeam că dacă o să fiţi dumneavoastră or 
mai răsufla oamenii, că nici să răsufle nu mai puteau! lac- 
aşa i-a strâns pe toţi... 

Şi Terenti îşi încleştă pumnul drept, până când 
degetele i se făcură albe. 

— Nu ştiu dacă o fi mai bine cu cel nou, sau o fi şi 
mai rău... Asta n-am auzit-o - spuse Hlaponin, privindu-i 
atent pumnul. 

— Dar pe mine şi pe soţia mea ne-au tot purtat vreo 
două luni pe la cercetări, cât am stat la Moscova... Şi poate 
că nici n-aş fi ajuns aici, dacă n-ar fi pus o vorbă nişte 
oameni cu vază. 

— Va să zică am făcut-o de pomană, fără niciun 
folos... Numai dumneavoastră v-am adus necaz - spuse 
abătut Terenti. 

— Poate că ar fi mai bine să mă dau în vileag, Mitri 
Mitrici! Cum o să porunciţi dumneavoastră, aşa am să 
fac... 

— Ţi-am mai spus că n-are niciun rost - răspunse 
încruntat Hlaponin, însă Terenti, după ce tăcu un timp, 
răspunse cu însufleţire: 

— Dacă la noapte am să fiu ucis, atunci înseamnă că 
dumneavoastră o să rămâneţi bănuit că am fi fost amândoi 
în înţelegere! 

— Nu se ştie, frate, care din noi va fi ucis mai înainte! 
- răspunse serios Hlaponin şi adăugă - Ei, mai departe ştiu 
singur drumul... Umblă sănătos, frăţioare! 

— Mergeţi cu bine, blagorodnicia voastră! - strigă 
ostăşește Terenti, căci dintr-o parte şi din alta treceau 
soldaţi în grupuri, dar când Hlaponin se depărtă la vreo 
cinci paşi, el îl ajunse repede din urmă, ca să-i spună ceea 
ce se gândise mai înainte: 

— Mitri Mitrici, să nu-i spuneţi soţiei dumneavoastră 
că m-aţi văzut! 


— Să nu-i spun?... De ce? - se miră Hlaponin. 

— Cum să vă spun... - se fâstâci Terenti - e femeie 
doar... 

— Aha, >da... se-nţelege! Femeie... - zâmbi Hlaponin. 

— Bine, n-am să-i spun! Să mai nicio grijă... 

Dădu din cap şi porni mai departe, iar Terenti rămase 
pe loc, privind în urma lui până când nu-l mai văzu... 

Capitolul VIII 

CONSFĂTUIREA „GRADELOR MARI”. 
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Pe la sfârşitul lui iulie, un nor ciudat apăru deodată la 
amiază pe cerul învăpăiat şi senin deasupna Inkermanului, 
unde erau amplasate trupele ruseşti. Norul venea dinspre 
miazănoapte şi înainta şerpuind de-a lungul țărmului, din 
care pricină pe alocuri părea mai deschis la culoare, iar pe 
alocuri mai. Intunecat. 

Se mişcă astfel timp de o oră, iar soldaţii, care erau 
de prin guberniile de stepă, începură să strige: 

— Lăcustele, fraţilor! Vin lăcustele! 

Şi lăcustele sosiră... Zadarnic strigau soldaţii şi-şi 
aruncau chipiurile în desimea lor cenușie, ele îi izbeau din 
zbor, ca grindina, silindu-i să-şi acopere feţele şi să se 
ascundă în corturi şi în bordeie, fiindcă orice luptă era 
zadarnică. În zborul lor, ele ocupau un spaţiu de cel puţin 
cincisprezece verste în lungime şi zburau într-o masă 
compactă, iar coada se întindea undeva, departe, deasupra 
mării. 

Brâul lat al Radei Mari, dincolo de care se zăreau 
lucind zidurile albe ale caselor din oraş, opri miriadele 
acestea lacome, şi ele se lăsară lângă tabere, pe tufişurile 
printre care păşteau caii a genţilor de legătură, ai 
cazacilor, ai ofiţerilor de la statul major, ai furgonarilor şi 
ai artileriei, iar caii - deşi nu fără luptă - le cedară totuşi 
sărăcăcioasa lor păşune: oricât le călcau sub copite, oricât 
le striveau între dinţi, înverşunându-se, lăcustele nu 
puteau fi nimicite şi nici învinse. 

Năvălirea lăcustelor prezentă pentru statul major al 
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lui Gorceakov o complicaţie cu totul neprevăzută cine s-ar 
fi putut aştepta la acest atac, prin surprindere, al acestor 
duşmani înaripaţi? 

Unii ofiţeri de la statul major - atotştiutori - găsiră de 
cuviinţă să se arate foarte abătuţi, asigurând pe ceilalţi că 
este pe deplin stabilit de ştiinţă că pe aripile frumoase la 
vedere ale fiecărei din aceste prădalnice vietăţi se află o 
inscripţie, în limba chaldeeană, însemnând în traducere 
„mânia lui dumnezeu”, sau „pedeapsa cerească”. 

Fireşte, nimeni nu cunoştea limba chaldeeană şi nu 
oricine credea în asemenea afirmaţii ale ştiinţei, dar unii 
oameni prăpăstioşi, dintre e: are - în primul rând 

— Făcea parte însuşi comandantul suprem al armatei 
ruseşti din Crimeea, considerară apariţia - lăcustelor, în 
dispozitivul corpului de armată auxiliar, drept un semn 
foarte explicabil pentru ei şi, fără îndoială, un semn rău... 

Sub impresia grea a acestei calamităţi, Gorceakov, 
împreună cu vechiul său şef de stat major - scundul şi 
volubilul general-adjutant Kotzebue, cu un alt general- 
adjutant, baronul Vrevski, şi cu generalul Serjputovski, 
comandantul artileriei întregii armate, se duse să vadă 
cum decurg lucrările de construire a podului de peste 
Rada Mare. 

Podul acesta era tocmai „a patra soluţie” pe care 
Gorceakov o ţinuse în secret, când trimisese scrisoarea sa 
ministrului de război, prinţul Dolgorukov, înainte de asaltul 
din ziua de 6 iunie. 

În sine, podul acesta plutitor - lung de o verstă 

— Era pentru vremea aceea o întreprindere foarte 
îndrăzneață din punct de vedere tehnic, iar din punct de 
vedere strategic era o realizare strălucită. 

El trebuia să lege Partea de Nord a Sevastopolului cu 
Partea de Sud şi cu Korabelnaia, pentru ca întăririle, care 
se îndreptau în eşaloane mari din corpul de armată auxiliar 
spre bastioane, să nu piardă prea multă vreme cu 
îmbarcarea şi debarcarea de pe barcazuri, ceamuri sau 
vase cu aburi, ci să se scurgă fără întrerupere peste golf, 


1 


într-o perfectă ordine de marş, iar în caz de asalt să sară în 
ajutorul bastioanelor în timpul cel mai scurt. 

Destinația acestui pod, însă, era cu totul alta, şi 
Nahimov îşi dăduse foarte just seama de acest lucru încă 
pe la sfârşitul lui iunie. 

Nimeni, nici chiar dintre ofiţerii cartierului general, 
n-ar fi putut spune cu siguranţă, unde se sfârşea Kotzebue 
şi unde începea Gorceakov, sau invers, de aceea era greu 
de hotărât cui dintre aceşti doi generali aparținuse de fapt 
ideea de a construi podul, dar că lui Buchmeyer, 
comandantul geniştilor, nu i se mai întâmplase niciodată să 
ridice o astfel de construcţie, în această privinţă nu 
încăpea nicio îndoială, astfel că el, care a realizat această 
idee din punct de vedere tehnic, a fost un inovator 
construcţia unui asemenea pod sub bombardamentul 
inamicului se punea pentru prima dată în istoria omenirii. 
Respingând argumentele adversarilor proiectului său, 
Buchmeyer - cu marea energie care îl caracteriza - se 
apucă mai întâi de toate să caute materiale pentru pod. 

Delegaţiile, fireşte, erau totdeauna plăcute ofiţerilor 
din acea vreme, din considerente pur materiale, dar în 
chestiunea aceasta, atât de importantă şi de vitală pentru 
întreaga armată, era necesar ca delegaţia să nu-l fie de 
durată lungă, şi nici zadarnică, ci să dea dintr-odată 
rezultate vizibile. Buchmeyer găsi cheresteaua potrivită 
pentru construcţie la Herson, Kahovka, Berislav şi în alte 
locuri. 

Era o cherestea foarte bună şi aleasă, de care mai 
târziu s-au minunat chiar şi inamicii. Pentru cumpărarea ei 
fuseseră alocate şaizeci de mii de ruble argint şi cu banii 
aceştia Buchmeyer achiziţionă o mie două sute de buşteni 
de brad, lungi de şase stânjeni. cu diametrul de o jumătate 
de arşin!&) la capătul subţire. Buştenii erau tăiaţi în două 
pentru ca lăţimea podului să fie exact de trei stânjeni. 

Pe măsură ce se aducea cheresteaua pe țărm, se 
montau iplutele. Când lemnăria fu strânsă în cantitate 
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suficientă, o sută de oameni, dintre care jumătate erau 
genişti, fură numiţi să lucreze în permanenţă la ea; în 
acelaşi timp, toate fierăriile, atât ale regimentelor, cât şi 
ale artileriei şi ale trupelor de geniu, făceau scoabele 
necesare plutelor. 

Gorceakov se grăbea cu facerea podului, dar apariţia 
lăcustelor îi aduse o mulţime de gânduri negre... Aceşti 
soli înaripaţi şi fără număr ai „pedepsei cereşti”, care 
mişunau jin toate părţile şi de care nu puteai scăpa, îi 
aminteau de un alt sol al „pedepsei cereşti”, care încă din 
iunie se oploşise într-un cort învecinat şi lua zilnic prânzul 
la aceeaşi masă cu el. Era vorba de baronul Vrevski, 
împuternicitul ţarului. 

Acest general-iadjutant, cu înfăţişare tânără încă, era 
prezentabil, frumos şi perfect stilat, ca un adevărat 
curtean, îndeajuns de volubil şi de spiritual, în sfârşit, un 
mare amator al jocului de şah, pentru care Gorceakov avea 
o deosebită slăbiciune, socotind că acest joc avea în el 
ceva strategic. Cu toate aceste calităţi atrăgătoare, 
Gorceakov nu-l putea suferi pe Vrevski. 

Potrivit însărcinării dată de ţar, Vrevski trebuia să 
ocupe în armata rusă cam acelaşi loc pe care îl ocupa în 
armata franceză generalul Niel, cu deosebirea numai că 
Niel era totuşi un genist foarte priceput şi de aceea lipsit 
de superficialitatea, care constituia trăsătura principală a 
lui Vrevski. Pentru Gorceakov era de ajuns însă şi Vrevski, 
de vreme ce fusese trimis la el chiar de împărat. Prin 
temperamentul său, Gorceakov nu semăna câtuşi de puţin 
cu Pelissier şi niciodată n-ar fi îndrăznit să spună în public 
lui Vrevski că „îl va alunga din armata încredinţată lui”... 
Avea prea multă grijă ca foaia lui de serviciu să rămână 
imaculată, deşi se simţea copleşit de povara apărării 
Sevastopolu'lui, care îi întrecea puterile. 

Cu toată lipsa de hotărâre care-l caracteriza, 
întreaga experienţă militară a lui Gorceakov îl făcea să 
încline spre ideea fermă a apărării pasive a Sevastopolului 
şi a retragerii garnizoanei la momentul potrivit, pe când 
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Vrevski folosea toate argumentele pentru a-l determina la 
acţiuni ofensive. 

Dacă Menşikov, predecesorul lui Gorceakov, năzuise 
să întruchipeze în persoana lui destinul Sevastopolului, 
Gorceakov - dimpotrivă - chiar din primele zile ale sosirii 
lui în Crimeea, renunţase la acest rol, dar necesitatea unui 
„destin” era imperioasă - se putea, oare, fără „destin”? - şi 
iată că acum încet, dar cu tenacitate, locul vacant al 
„destinului” căuta să-l ocupe baronul Vrevski care simţea 
la spatele lui sprijinul atotputernic al Palatului de Iarnă. 

El nu stătea la cartierul lui Gorceakov fără treabă, ci 
aduna cu mult zel informaţiuni despre numărul trupelor 
din Crimeea, despre rezervele de furaje şi de alimente, 
despre starea mijloacelor de transport şi a drumurilor, în 
general, despre tot ceea ce după părerea lui - ca director 
al unuia din departamentele Ministerului de Război - era 
necesar pentru a presa asupra flancului drept al aliaţilor, 
idee care îi venise încă pe când se afla la Petersburg. 

De la cartierul general de pe înălțimile Inkerman 
porneau către Dolgorukov, ministrul de război, tot felul de 
rapoarte, conţinând concluzii cu totul opuse, şi care 
depindeau de cine erau scrise - de Vrevski sau de 
Gorceakov... 

Vrevski scria de pildă 

„Cu cei: treizeci de mii de oameni care se găsesc pe 
poziţiile de la Inkerman până la Taş-Basti, cu douăzeci de 
mii de oameni din diviziile a 4-a şi a 5-a şi cu cei 
cincisprezece mii ai milițiilor din Kursk, vom avea o armată 
de şaizeci şi cinci de mii de baionete, al căror atac dinspre 
râul Ciornaia poate fi susţinut de o incursiune din 
Sevastopol a cel puţin treizeci mii de oameni. Având 
superioritate în cavalerie şi, în sfârşit, profitând de 
superioritatea moralului care a crescut după respingerea 
asaltului, putem îndrăzni multe... 

„Comandanții garnizoanei dau exemplu personal de 
abnegaţie, vigilenţă şi muncă, dar încordarea permanentă 
sleieşte puterile celor scăpaţi teferi din foc. În decurs de 
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câteva zile, a fost rănit Totleben, a fost ucis Nahimov, iar 
Vasilcikov, întotdeauna viteaz, dar istovit de muncă, este 
nevoit să părăsească frontul. Ce se va întâmpla dacă ne 
vor părăsi Hrulev, Semiakin, Urtisov şi Panfilov? Moartea îi 
ameninţă în orice clipă şi apoi, chiar forţele fizice au o: 
limită! Pentru a-i înlocui, se vor găsi comandanţi tot atât 
de viteji şi de vigilenţi, dar aceştia nu vor fi atât de 
apropiaţi trupelor şi nu vor cunoaşte întreaga situaţie de 
aici. Nu este oare timpul să se pună capăt acestei stări 
anormale de lucruri?” 

Cele două divizii de infanterie - divizia a 4-a şi a 5-a - 
precum şi milițiile din Kursk erau abia pe drum, dar 
pretendentul la rolul de „destin al Sevastopoilului” 
Vrevski - dispunea dinainte de forţele lor, găsind că cel 
mai bun lucru era să le arunce îndată cum vor sosi, sub 
focul puternicelor fortificaţii ale inamicului. 

„Mă plec - adăuga el - în faţa uriaşei răspunderi care 
apasă asupra prinţului Gorceakov. Adesea, mi se pare că el 
este gata să încline pentru acţiuni ofensive, dorite cu 
ardoare de armată şi îndeosebi de garnizoană şi, poate, ar 
porni cu mai puţină şovăială pe acest drum al gloriei şi al 
salvării, dacă ar fi sigur că va avea aprobarea împăratului. 

„Convingerile mele trebuie să se încline în faţa marii 
experienţe a comandantului suprem, însufleţit de un 
fierbinte devotament faţă de împărat şi de Rusia, dar 
îndrăznesc să cred că ele ar fi împărtăşite de unii dintre 
cei mai buni oameni din armata noastră, dacă această 
chestiune ar fi fost supusă discuţiei într-un consiliu militar, 
asemănător aceluia care a avut loc înaintea asaltului 
Varşoviei”. 

Gorceakov scria aceluiaşi ministru de război 

„Ar fi pur şi simplu o nebunie să începi ofensiva 
împotriva unui inamic superior numericeşte, ale cărui forţe 
principale, în plus, ocupă poziţii inaccesibile. În prima zi aş 
fi putut porni înainte; a doua zi aş fi respins o avangardă a 
inamicului şi aş fi scris un raport minunat; a treia zi aş fi 
fost înfrânt, pierzând între zece şi cincisprezece mii de 
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oameni, iar a patra zi Sevastopolul şi o însemnată parte din 
armată ar fi fost pierdute. Dacă aş fi acţionat astfel, 
Sevastopolul ar fi intrat în stăpânirea inamicului de mai 
bine de o lună, iar preaisupusa dumitale slugă ar fi fost 
între Nipru şi Perekop!” 

În privinţa energiei expresiilor din scrisorile de acest 
fel, pornite de la cartierul general, laurii întâietăţii i se 
cuveneau, desigur, lui Gorceakov, dar nu degeaba se spune 
că o picătură de apă sfărâmă şi piatra. 

Metodic, calculat, repetând adesea aceleaşi 
argumente în lipsă de altele noi şi mai convingătoare, 
Vrevski: îşi atingea scopul acolo, la Petersburg, de unde se 
privea mai mult spre apus, la Paris, şi Londra, decât spre 
sud, la Sevastopol şi împrejurimile lui. 

Din apus, însă, soseau ştiri că trupe de elită cu un 
efectiv de patruzeci de mii de oameni se îndreptau în 
ajutorul aliaţilor şi că francezii intenționau să atace la 
Perekop şi să pătrundă în Sivaş pentru a tăia neapărat 
Crimeea de restul Rusiei. 

Ştirile acestea îl întăreau pe Gorceakov în 
îndărătnicia lui de a nu trece la ofensivă nici atunci când 
aveau să-i sosească diviziile corpului doi - a 4-a şi a 5-a - 
precum şi milițiile din Kursk. La gândul că va fi tăiat de 
Perekop, îl cuprindea o mare nelinişte şi el îl ruga pe ţar să 
trimită în Crimeea şi un corp de grenadieri, în special, 
pentru a face paza Perekopului. 

„Fireşte, ar fi păcat să aruncăm în luptă aceste trupe 
de elită - scria el ţarului - dar aliaţii îşi trimit în Crimeea 
toate forţele lor, până şi unităţile de gardă”. 

Pentru a apăra însă Perekopul, până când aveau să 
sosească diviziile de grenadieri, Gorceakov alcătui de 
urgenţă şi puse sub comanda generalului-adjutant conte 
Amepp, un detaşament destul de numeros el cuprindea 
zece batalioane de infanterie, două regimente de cavalerie 
şi peste cincizeci de tunuri. Pe lângă aceasta, un alt 
detaşament de câteva mii de oameni fu concentrat de el, 
pentru apărarea podului de la Ciongar şi a Sivaşului, 
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împotriva unei debiarcări masive inamice, care începuse să 
i se năzărească după atacul escadrei aliate asupra 
Gheniceskului. 

Gorceakov era stăpânit de ideea că aliaţii vor 
transporta târâş la Sivaş, peste istmul Arabat, un mare 
număr de barcazuri cu fund plat, încărcate cu trupe, 
efectuând această operaţie, desigur, concomitent cu o 
debarcare la Perekop. Din această cauză, comandant al 
detaşamentului de la Ciongar fu numit bătrânul şi bravul 
general de cavalerie Râjov, care luase parte la bătălia de la 
Balaklava, iar acestui detaşament format din unităţi de 
infanterie şi de cavalerie i-au fost afectate douăzeci de 
tunuri. 

Experienţa războiului ofensiv, pe care Gorceakov 
trebuise să-l ducă pe Dunăre, îi arătase lui însuşi că nu era 
făcut pentru un astfel de război, iar când Vrevski - 
căpătând sprijinul lui Dolgorukov şi referindu-se la el - 
începea delicat, dar insistent, să-i dovedească avantajele 
ofensivei, la câte o partidă de şah sau în timpul ceaiului de 
seară, Gorceakov ori tăcea mo lfăind din buze de 
tulburare, ori îl contrazicea cu aprindere... 

Când însă într-unul din ziarele vieneze apăru un 
articol în care, cine ştie din ce considerente, era elogiată 
încetineala acţiunilor lui Gorceakov, ca şi prudenta şi 
spiritul lui circumspect - ca fiind singurele posibile în 
situaţia lui - comandantul suprem rus se prinse de acest 
articol, din tabăra duşmană, ca de un „preamilostiv 
rescript” şi, referindu-se la el, scrise lui Dolgorukov, voind 
să-i arate că până şi Viena îi recunoaşte talentul militar şi 
aprobă toate acţiunile lui. 

Gorceakov ştia, desigur, că cei din Petersburg - unde 
respingerea asaltului din 6/18 iunie se considera ca un 
moment de cotitură a războiului - erau nemulţumiţi de el, 
ştia de asemeni că baronul Vrevski în scrisorile sale aţâţa 
împotriva lui pe ministrul de război şi, prin urmare, pe 
însuşi ţarul şi de aceea îi era scumpă opinia ziarului 
vienez. 


Încurajat de acest articol, el scria lui Dolgorukov: 

„Aş fi dorit, prinţe dragă, ca dumneata să te convingi 
de un adevăr pe care eu îl socotesc indiscutabil, anume, că 
metoda de prudentă adoptată de mine, este, fără îndoială, 
cea mai bună de urmat şi că rezultatele pe care le-a dat au 
adus Rusiei avantaje incomensurabile. 

„De când mă aflu în fruntea Armatei din Crimeea, 
inamicul a avut mereu asupra mea o superioritate 
numerică. Dacă aş fi încercat să-l atac, aş fi fost inevitabil 
înfrânt şi cea dintâi urmare a insuccesului ar fi fost 
pierderea Sevastopolului. Dimpotrivă, datorită numai 
singurului fapt că oraşul a fost păstrat, Rusia a provocat o 
adevărată demobilizare a Austriei şi, în felul acesta, a 
îndepărtat, cel puţin până în primăvara viitoare, primejdia 
de a avea de-a face cu o armată inamică de două sute, sau 
poate chiar cinci sute de mii de oameni, în plus”. 

Totuşi, căutând în fel şi chip să justifice modul său de 
a acţiona, adoptând o apărare cu totul pasivă, Gorceakov 
vedea că Vrevski era departe de a fi singurul nemulţumit şi 
că nu numai la Petersburg, dar şi acolo, la Sevastopol şi pe 
Inkerman, o mulţime de generali erau nemulţumiţi de 
comandantul suprem, fără a mai vorbi de gradele mai 
mărunte; dar oamenilor tineri le este proprie înflăcărarea. 
El mai vedea că trebuie să întreprindă acţiuni hotărâtoare 
împotriva flancului drept şi - dacă va fi posibil - chiar 
împotriva spatelui inamicului, pentru a uşura măcar soarta 
garnizoanei Sevastopolului - sporită din necesitate - care 
suferea zilnic pierderi considerabile din cauza focului 
inamic. „Piua” pisa batalion după batalion cu avantaje 
evidente pentru aliaţi, care, deşi înregistrau aproape zilnic 
pierderi de pe urma focului de artilerie şi de pe urma 
incursiunilor, ele erau totuşi de două şi chiar de trei ori 
mai mici decât ale ruşilor. 

Cu cât se prelungea asediul, cu atât mai evidentă 
devenea marea superioritate a artileriei inamice faţă de 
artileria rusească, iar navele cu pânze şi vasele cu aburi 
ale francezilor şi ale englezilor aduceau mereu mortiere de 
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mare calibru şi o: cantitate uriaşă de proiectile pentru ele, 
iar puterea acestor proiectile era atât de mare, încât 
uneori un singur proiectil scotea din rândurile ruşilor câte 
patruzeci de oameni dintr-odată. 

Când Gorceakov încerca să demonstreze că cea mai 
bună metodă de a duce războiul era metoda lui, Vrevski 
lua situaţia pierderilor, din care rezulta că în nouă zile, de 
pildă - de la 1 la 9 iulie - când tirul de artilerie nu depăşise 
limitele obişnuite - garnizoana Sevastopolului pierduse 
două mii două sute şaizeci de oameni, iar cu asemenea 
pierderi, oricâte completări ar fi sosit, ele trebuiau să fie 
înghiţite mereu, fără niciun folos pentru apărare şi fără 
nicio glorie pentru numele de rus. 

Discutând cu el, Gorceakov găsea un folos chiar şi în 
faptul că asediul îndelungat sleia şi va slei trupele aliaţilor, 
la care Vrevski - nu fără temei, desigur - răspundea că 
mult mai mult se istovea garnizoana Sevastopolului şi că 
dacă oraşul putea să reziste până la sfârşitul lui noiembrie, 
chiar numai cu pierderile pe care le avea atunci - în iulie - 
el va pierde în acest timp, nici mai mult, nici mai puţin, de 
treizeci de mii de oameni, iar aceasta făcea cât o foarte 
mare şi sângeroasă bătălie, ale cărei rezultate ar fi putut fi 
dezastruoase pentru invadatori. 

2 

Fiecare comandant de unitate trebuie să fie şi este 
mai întâi de toate un gospodar, căci el gospodăreşte acea 
unitate. În timpul luptei, însă, pe lângă aceasta, el are în 
sarcina sa şi grija tuturor, mijloacelor de luptă ale unităţii 
sale, când aceasta acţionează independent, fie ea batalion, 
regiment, brigadă, divizie, sau, în general, un detaşament 
oarecare, indiferent de efectiv. 

Dacă nu primeşte un alt ordin, rămâne la latitudinea 
lui să mărească efectivul de oameni aruncaţi în foc - dacă 
aceasta o impune momentul şi dacă poate crea un avantaj 
în vederea luptei - sau poate să micşoreze acest efectiv, 
retrăgându-şi unitatea din luptă. 

Aptitudinile gospodăreşti ale comandantului suprem 
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al unei armate mari trebuie să fie deosebite, întrucât o 
greşeală de calcul duce întreaga acţiune la un eşec cu atât 
mai mare, cu cât acţiunea este mai mare. 

Ca gospodar al armatei, în sensul aprovizionării şi 
dotării ei, Gorceakov era superior lui Menşikov îl ajuta în 
această privinţă serviciul lui îndelungat la statul major al 
lui  Paskevici şi avea experienţa care îi lipsea 
predecesorului său în Crimeea - prinţul - care se bizuia 
mai mult pe rezistenţa legendară a soldatului rus. 

Situata extrem de defavorabilă, în care s-au aflat cei 
doi comandanţi supremi ai trupelor ruseşti, consta în 
faptul că sarcinile pe care le aveau se dedublau în ochii 
lor: ei trebuiau să nu cedeze Sevastopolul şi să apere 
Crimeea, în vreme ce aliaţii aveau doar un singur iscop 
precis: cucerirea Sevastopolului. 

Din această cauză, atât Menşikov cât şi Gorceakov 
erau nevoiţi să-şi împrăştie forţele prin întreaga Crimele, 
în timp ce aliaţii îşi ţineau trupele lor în mină, concentrate 
în jurul Sevastopolului. Era firesc că în tot timpul asediului 
ei să fie mult mai puternici numericeşte, fără a mai socoti 
că mijloacele lor de luptă propriu-zise  întreceau 
considerabil mijloacele ruşilor. Gorceakov vedea lucrul 
acesta mult mai concret decât Vrevski. 

Dar tocmai acum, la sfârşitul lui iulie, Vrevski îşi 
expunea deosebit de insistent planurile lui de ofensivă şi, 
însoţindu-l pe Gorceakov spre locul construcţiei viitorului 
pod peste radă, el repeta vorbele care ajunseseră să-l 
plictisească pe Gorceakov: 

— La sardinieni bântuie acum holera, şi o să-i vedeţi 
că o s-o ia la sănătoasa de pe poziţiile lor... Turcii? Pe turci 
i-am bătut întotdeauna şi-i vom bate şi acum... Englezii? La 
ei, soldaţii recrutaţi de curând sunt mult mai mulţi decât 
cei vechi... Ce fel de armată poate fi aceea? Rămân 
francezii, dar şi ei şi-au pierdut trupele lor cele mai bune, 
pentru că le-au aruncat în prima linie în toate ciocnirile cu 
noi, şi îndeosebi cu ocazia asaltului... Zuavii, puşcașii din 
Vincennes, legiunea străină, chiar şi garda - toate aceste 
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unităţi au avut de suferit foarte mult şi nu vor mai ţine 
piept. 

— Dumneata parcă intenţionat vrei să uiţi că pe 
flancul lor drept se găsesc unităţi cu totul proaspete - 
răspunse Gorceakov, încruntându-se înciudat, dar Vrevski, 
care călărea cu o ţinută ireproşabilă, avea darul să-şi 
păstreze neschimbată expresia feţii, oricum i-ar fi fost 
primite vorbele de comandantul suprem, şi pe această faţă 
părea lipită temeinic masca împietrită a respectului. 

— Într-un fel sau în altul, Mihail Dmitrievici, trebuie 
să isprăvim până la toamnă cu acest asediu prelungit - 
spuse el. 

— La urma urmelor, aşteptăm în fiecare noapte 
asaltul... De bună seamă, că-l aşteptăm de pomană, dar nu 
avem dreptul să nu-l aşteptăm... 

— Fără un nou bombardament, puternic şi îndelung, 
asaltul general nu poate avea loc, asta-i lege! - răspunse 
Gorceakov cu o frază de care îi era şi lui lehamite. 

— Cu atât mai mult! - îi luă vorba din gură Vrevski. 

— In timpul acestui bombardament poate că vom 
avea pierderi atât de mari şi cu totul fără folos, încât n-au 
să fie suficiente niciun fel de întăriri pentru a le acoperi. Ar 
fi mult mai bine, în toate privinţele, dacă i-am ataca noi pe 
ei. 

— Şi cum s-ar putea termina acest atac? - întrebă 
schimonosit Gorceakov, potrivindu-şi ochelarii care îi 
alunecaseră de pe nas. Numai cu înfrângerea noastră - cu 
nimic altceva... E curată nebunie să ataci nişte poziţii 
foarte puternice, şi mai ales ocupate de forţe mult mai 
mari decât ale noastre. Acest lucru n-ar face decât să 
grăbească căderea Sevastopolu'lui, fără niciun alt rezultat. 

Gorceakov purta un chipiu nereglementar. El stătea 
în aşa fel pe capul lui lunguleţ, încât în spate i se forma un 
fel de sac, iar cozorocul îi ieşea mult înainte şi în părţile 
laterale ca o umbrelă, care îi ferea ochii miopi de soarele 
prea strălucitor, şi în timp ce se legăna în şa, îşi mişca des 
şi energic sacul şi umbrela. 


Totodată, el se socotea obligat să privească foarte 
atent în toate părţile, deşi nu vedea absolut nimic la o 
depărtare mai mare de zece paşi: era doar un obicei pe 
care nu-l putea înfrâna, rămas din anii când era mai tânăr 
şi cu vederea mai ageră. Se străduia să se ţină în şa în 
felul cavaleriştilor francezi, aplecând uşor capul în faţă şi 
întinzând picioarele înainte. 

Fireşte, o cavalcadă atât de strălucită, ca aceea a 
comandantului suprem cu suita sa, nu putea să nu producă 
tulburare în circulaţia activă, obişnuită, de pe drumul din 
lungul radei. Furgoanele coteau într-o parte, grupurilor de 
soldaţi li se comanda cu glas tare „Dre-e-epţi!”, iar cei care 
mergeau de unii singuri făceau front, îşi scoteau nefiresc 
piepturile în afară şi se holbau la părintele lor, 
comandantul, care din păcate, nu-i vedea, din cauza 
miopiei... 

Generalul Buchmeyer ieşi înaintea lui Gorceakov 
dând raportul obişnuit, că totul este în ordine, iar prinţul - 
oprindu-se în mijlocul belşugului de cherestea proaspătă, 
mirositoare, adusă în întregime pentru pod - îşi închipuia 
aievea acest drum stabil peste golf, îndrăzneţ prin 
noutatea lui, drumul retragerii metodice şi al scoaterii 
armatei din oraşul condamnat la pieire, în vreme ce 
Vrevski - alături de el - abia încetase să-şi dezvolte 
planurile sale obişnuite în privinţa unei ofensive 
victorioase şi ale unui salt „nebunesc” - după cum se 
exprimase prinţul - asupra înălțimilor puternic fortificate. 

Plutele legate cu scoabe de fier, gata să fie coborâte 
pe apă, îl interesară mult pe Gorceakov. Cea mai mare 
parte din ele erau trase pe țărm, în aşa fel, că nu mai 
rămânea decât să fie prinse cu otgoane şi aduse pe apă 
până la locul destinat fiecăreia. 

— De câte plute va fi nevoie în total? - întrebă 
Gorceakov pe Buchmeyer. 

— În total, socotind şi două debarcadere, sunt 
necesare optzeci şi şase de plute, luminăţia voastră, care 
se împart în şase portiţe - câte paisprezece plute de 
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fiecare - răspunse Buchmeyer. 

— Hm... Da... Câte paisprezece plute de fiecare 
portiţă - asta face în total optzeci şi patru - rosti 
concentrat Gorceakov. 

— Am onoarea să raportez luminăţiei voastre, că 
două plute sunt afectate la două debarcadere - de fiecare 
câte una - explică Buchmeyer. 

— Ei da, fireşte, nu e greu de înţeles, câte o plută de 
fiecare debarcader, dar ce are să se întâmple pe timp de 
hulă puternică? - întrebă prinţul. 

— Va trebui să desfacem podul cu ajutorul şalupelor, 
luminăţia voastră... O şalupă poate să remorcheze dintr- 
odată o portiţă întreagă şi s-o aducă la țărm. 

— Aşa, aşa, da... Şalupele pot să desfacă podul din 
vreme, dar... în privinţa balustradelor? Cum are să fie? 

— În loc de balustrade vor fi pur şi simplu întinse 
otgoane de o parte şi de alta, luminăţia voastră; tablieru-l 
podului va fi destul de solid, podelele fiind făcute din 
scânduri de doi țoli. 

— Totuşi, Pavel Evstafevici - se adresă Gorceakov lui 
Kotzebue - va trebui să nu uităm... mai târziu, mai târziu, 
fireşte, când podul va fi terminat şi îl vom da circulaţiei... 
să nu uităm să dăm ordin să nu se meargă pe acest pod în 
cadență, ci în pas de voie şi asta chiar grupurile mici, fără 
să mai vorbim de cele mari... Cât priveşte tunurile de mare 
calibru, dumneata ce crezi - se întoarse prinţul către 
Serjput Ovski - n-o să ne trezim cumva cu ele în apă? 

— Cred că numai experienţa poate stabili definitiv 
acest lucru, luminăţia voastră - răspunse circumspect 
comandantul artileriei, la întrebarea lui Gorceakov, dar 
Buchmeyer se simţi atins de atâta vădită neîncredere în 
trăinicia construcţiei întreprinse de el şi replică lui 
Serjputovski, adresându-se lui Gorceakov: 

— Permiteţi să vă raportez, luminăţia voastră, că 
orice tun cu atelaje va putea trece peste pod, de pe un 
țărm pe altul, fără nicio primejdie. 

— Ei, uite, asta-i o garanţie! - zâmbi mulţumit 
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Gorceakov. 

— Foarte categoric spus... Asta voiam să ştiu 1 

— Podul va fi bombardat cu înverşunare - remarcă 
Vrevski. 

— Ghiulelele nu-i vor aduce vreun rău deosebit - 
spuse Buchmeyer. 

— Spărturile mici, chiar dacă va ieşi apa prin ele, vor 
fi foarte uşor de astupat, la fel ca şi pe vase. 

— Care o fi adâncimea apei pe linia axei podului, aţi 
măsurat? - se interesă Kotzebue. 

— În locul cel mai adânc, la mijloc, sunt aproape 
paisprezece stânjeni - răspunse Buchmeyer, iar Kotzebue, 
mic - mai mic de doi arşini şi neastâmpărat ca un titirez - 
îşi dădu hazliu braţele înlături şi, tot aţă t de glumet, 
spuse: 

— Brr... Tristă ştire pentru cei ca de-alde mine, care 
habar n-au să înoate. 

Kotzebue era fiul cunoscutului dramaturg german, 
autorul nenumăratelor „Kotzebuenisme” teatrale, care 
intrase în serviciul ruşilor pe timpul lui Alexandru I şi 
fusese ucis la Mannheim de studentul Sand. Moştenise de 
la tatăl său vioiciunea imaginaţiei şi slăbiciunea pentru 
gesturi, mimică şi expresii teatrale. Totuşi, nu suferea de 
deficientă de curaj personal, cu toată statura lui 
caricatural de mică, iar cariera sa în serviciu nu şi-o făcuse 
pe la comandamente. 

— Desigur, dacă un proiectil exploziv, de calibru mare 
şi cu traiectorie curbă, va nimeri în pod, aceasta va 
periclita comunicaţia - spuse Gorceakov molfăind din buze 
şi privind în direcţia în care ştia că se află bateriile 
aliaţilor. 

La remarca aceasta, găsi de cuviinţă să răspundă 
Serjputovski, ale cărui mustăţi drepte şi tari împungeau 
aerul ca nişte vârfuri de sulițe, iar sprâncenele stufoase i 
se încruntau nespus de grav: 

— Pentru podul acesta un proiectil de mortier de 
mare calibru ar însemna un mare dezastru, luminăţia 


1 


voastră... mai ales în timpul trecerii trupelor. 

— Un dezastru, da, cum sunt atâtea în război - că de 
aceea-i război - totuşi, nu atât de mare, şi pe deplin 
reparabil - spuse Buchmeyer socotind că trebuie să ia 
apărarea operei sale. In locul plutei avariate vom putea 
pune una de rezervă şi circulaţia va continua la fel ca şi 
înainte. 

În vreme ce grupul de generali, în cap cu 
comandantul suprem, discuta despre calităţile viitorului 
pod - unic în felul lui prin lungime şi mai ales prin faptul 
că avea drept scop să lege nu malurile unui râu, ci ale unui 
golf marin - ceva mai departe de ei, la cotitura drumului, 
se opri o troică de poştă din care cobori, aşa cum era - 
acoperit de un striat gros de praf şi cu o geantă de piele 
prinsă pe după umăr - un rotmistru din gardă, înalt, cu 
ochi albaştri, laviind eghileţi de aghiotant imperial şi cifra 
ţarului pe epoleţi. 

Era contele Stroganov, plecat de opt zile din 
Petersburg. Se îndrepta spre cartierul general.al lui 
Gorceakov, dar recunoscându-l pe acesta după chipiul lui 
unic în armată, porni către el cu pas puţin greoi, specific 
cavaleriştilor de gardă, întrucât cea dintâi îndatorire a 
unui curier imperial era să ducă la destinaţie, fără niciun 
fel de întârziere, scrisorile încredințate lui. 

Apropiindu-se de Gorceakov, el raportă după 
regulament: 

— Luminăţia voastră, sunt rotmistrul din gardă, conte 
Stroganov, sosit din Petersburg în calitate de curier 
imperial! 

După ce Gorceakov dădu mâna cu el, Stroganov 
descuie cu un aer foarte preocupat lacătul genţii sale şi 
scoase două plicuri cu peceţi de ceară roşie, pe care le 
întinse comandantului suprem. Gorceakov cunoştea prea 
bine plicurile după înfăţişare, şi de la cea dintâi privire 
constată că unul era de la prinţul Dolgorukov, iar celălalt 
chiar de la ţar. 

Citirea acestor scrisori care cuprindeau ordine din 


1 


Petersburg nu putea fi amâmată şi Gorceakov desfăcu mai 
întâi plicul ţarului, parcurgând scrisoarea, rând după rând, 
cu ochii lui care nu mai vedeau bine. 

Scrisoarea era lunga, dar nici nu putea să fie scurtă, 
fiindcă ţarul căuta să motiveze importanta hotărâre pe 
care o luase. 

„Pierderile zilnice ale neînfrântei garnizoane a Sev as 
to polului, care fac să slăbească tot mai mult efectivul 
trupelor dumneavoastră - înlocuite cu greu prin întăririle 
noi ce sosesc - mă duc şi mai mult la convingerea 
exprimată în ultima mea scrisoare că este necesar să se 
întreprindă ceva hotărâtor, pentru a se pune capăt acestui 
groaznic război, care - până la urmă - poate avea un efect 
dăunător la supra moralului garnizoanei”. 

Cuvintele „să se întreprindă ceva hotărâtor” erau 
subliniate şi Gorceakov reciti întreg alintatul, apoi citi în 
continuare scrisoarea, bănuind ce conţinea mai departe. 

„În împrejurări atât de importante, pentru a vă uşura 
într-un fel răspunderea care stă pe umerii dumneavoastră, 
vă propun să convocați pe cei mai destoinici şi mai 
încercaţi dintre colaboratorii dumneavoastră într-un 
consiliu militar. (Aceste cuvinte erau de asemenea 
subliniate.) Chestiunea aceasta vitală va trebui să fie 
discutată din toate punctele de vedere şi atunci, chemând 
în ajutor pe dumnezeu, să porniţi la executarea a ceea ce 
se va găsi că este mai potrivit”. 

Se vede că ţarul acorda cuvintelor din urmă o 
însemnătate deosebită, căci le subliniiase cu două linii şi 
Gorceakov îşi dădea seama că erau într-adevăr importante: 
„să porniţi la executare” - era un ordin categoric, de care 
nu vedea cum ar fi fost posibil să se eschiveze, sub un 
motiv sau altul. 

În continuare, ţarul vorbea despre întăririle pe care i 
le cerea cu insistenţă comandantul suprem: 

„Temerile dumneavoastră, în legătură cu o debarcare 
a aliaţilor la Perekop, le socotesc exagerate. În cel mai rău 
caz, adică dacă ei iar reuşi să ocupe vremelnic acest punct 
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şi să întrerupă pentru scurt timp comunicațiile 
dumneavoastră cu Rusia, consider că trupele aflate în 
Crimeea - potrivit informațiilor furnizate de 
dumneavoastră - sunt asigurate pentru patru luni de zile, 1 
atât în privinţa proviziilor, cât şi a artileriei. Între timp, 
corpul de grenadieri va fi trimis spre Perekop, conform 
dorinţei dumneavoastră, pentru ca în caz de nevoie să 
restabilească legătura întreruptă şi să servească în orice 
caz pentru asigurarea sarcinilor dumneavoastră, dar, 
repet, ceea ce am mai spus în ultima mea scrisoare, că nu 
sunt deloc de acord ca să fie dus în interiorul Crimeii, 
deoarece el reprezintă ultima noastră rezervă de nădejde 
în ţinuturile de sud şi apoi s-ar putea ca el să ajungă prea 
târziu pe teatrul principal de operaţiuni. 

„Cât priveşte întărirea trupelor aflătoare în Crimeea, 
în afară de cele şaptesprezece detaşamente ale milițiilor 
din Kursk, ce se găsesc deja în drum, dumneavoastră 
puteţi - să vă aduceţi din celelalte gubernii încă şaizeci şi 
unu de detaşamente destinate «dumneavoastră şi care 
erau plănuite să fie staționate temporar în gubernia 
Herson şi în partea de nord a guberniei Taurida. Nici ele 
însă nu pot ajunge la Perekop înainte de mijlocul lui 
septembrie. Pe lângă aceasta, din trupele generalului- 
adjutant Liders, vi se vor trimite batalioanele de marş cu 
un efectiv de opt mii de oameni...” 

Isprăvind de citit scrisoarea, Gorceakov se uită mai 
întâi la Vrevski, privindu-l cu toată severitatea. Din vorbele 
ţarului, el trăgea o singură concluzie „La întăriri să nu vă 
aşteptaţi, dar treceţi la ofensivă cu orice preţ!” Acestea 
erau exact ideile lui Vrevski, „tutorele” lui. 

Comandantul suprem trase adânc aerul în plămâni şi 
se apucă să citească scrisoarea ministrului de război, fără 
să nădăjduiască, fireşte, să găsească în ea ceva care să-i 
uşureze situaţia. 

Era exact ceea ce îşi închipuise... Dolgorukov 
exprima în cuvinte proprii cererea împăratului, ca 
Gorceakov „să convoace îndată un consiliu militar” pentru 
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discutarea şi rezolvarea definitivă a problemei care îi sta în 
faţă. 
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Cuvântul „îndată”, subliniat în scrisoarea ministrului 
de război, nu putea fi interpretat de Gorceakov altfel decât 
în sensul lui propriu literal şi, plecând pe Inkerman, 
comunică aceasta personal lui Buchmeyer, iar pentru 
înştiinţarea lui Sacken, Hrulev şi Semiakin trimise pe 
ofiţerii săi de ordonanţă, întrucât fixase consiliul militar 
chiar pentru ziua următoare. 

Retrăgându-se în dormitorul său din căsuţa fostei 
staţii de poştă, pe care o ocupase pentru cartierul său 
general, Gorceakov se ruga cu ardoare în faţa icoanei. El 
îşi dădea seama că sosise pentru el momentul hotărâtor şi 
că acum nu avea dreptul să-l mai amâne, dar în acelaşi 
timp nu simţea nici în el nici în jurul lui forţe şi posibilităţi 
pentru acţiuni ofensive. 

„Gradele mari” se adunară a doua zi la ora fixată. 
Scopul consiliului era cunoscut generalilor, deoarece 
Vrevski vorbise adesea despre ofensivă cu fiecare dintre ei, 
totuşi niciunul nu avea păreri precise şi hotărâte în 
această privinţă. De altfel, era o chestiune într-adevăr 
grea. 

Consiliul nu fusese organizat în aşa fel, ca să poată fi 
numit secret. Ba, mai mult chiar, nu era niciun pic de 
atmosferă de taină, paza cartierului general nu fusese 
deloc mărită şi nici măcar ferestrele nu fuseseră toate 
închise, aşa că părea un consiliu obişnuit. 

Fireşte, nu se poate afirma că Gorceakov nu-şi dădea 
seama din plin ce este un secret militar, dar prin firea lui 
nu era în stare să ţină în taină ceea ce îl frământa. Dacă 
adesea îl frământau chestiuni şi împrejurări cu totul 
mărunte, cu atât mai mult nu putea fi liniştit acum - aşa 
cum ar fi trebuit - când întreaga lui carieră se juca pe o 
singură carte. 

La masa lungă de cancelarie, devenită pentru ziua 
aceea masă de consiliu, luară loc contele Osten-Sacken, 
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Kotzebue şi Vrevski - trei genenali-adjutanţi, vârfurile 
consiliului - apoi câţiva generali-locotenenţi, Liprandi, 
Serjputovski, Buchmeyer, Hrulev, Semiakin şi doi generali 
din comandamentul lui Gorceakov, generalul de serviciu) 
Uşakov 2 şi generalul Buturlin, şeful cartierului general. 

Directorul departamentului de inspecție al 
ministerului de război. 

(N. trad.) 

Din obligaţiunea lor de şefi de stat major, se mai 
aflau de faţă încă doi generali-maiori, prințul Vasilcikov şi 
generalul Kârjanovski şi, în sfârşit, mai lua parte la 
consiliu şi intendentul principal al armatei din Crimeea, 
generalul-maior Satler. 

Gorceakov trebui să rostească cuvântul introductiv 
şi, deşi situația era destul de cunoscută generalilor, 
cuvântarea ținu aproape o jumătate de ceas, căci i se 
părea că este necesar să lămurească amănunţit scopurile 
consiliului. 

— Cu toate contramăsurile luate din partea noastră, 
împotriva lucrărilor inamicului - spunea el - fie direct prin 
bombardament, fie pe calea deselor incursiuni, lucrările 
acestea totuşi au continuat. Deşi inamicul se apropie de 
noi numai cu un stânjen şi jumătate, sau cu doi stânjeni pe 
zi, totuşi, învingând rezistenţa terenului pietros şi fără să 
ţină seama de pierderi, el se apropie, iar acum linia lui de 
aproşuri trece prin faţa liniilor noastre la cincizeci de 
stânjeni lângă Malahov, iar lângă bastionul doi la şaizeci 
de stânjeni, ceea ce reprezintă o distanţă cu totul 
neînsemnată, care va contribui cum nu se poate mai 
binelia asalt. Dacă asaltul se va termina cu izbânda 
aliaţilor, atunci Sevastopolul... este sortit pieirii, domnilor! 
Inamicul ne este superior numericeşte, chiar considerabil 
superior! Din augusta scrisoare pe care am primit-o, am 
posibilitatea să vă împărtăşesc ştirea îmbucurătoare că în 
afară de detaşamentele din Kursk vor fi trimise în Crimeea 
şi restul de şaizeci de detaşamente. Întrebarea este, însă, 
când vor putea anume să sosească ele la Perekop? Nu mai 
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devreme de sfârşitul lui octombrie... Dar până ia sfârşitul 
lui octombrie finul nu va ajunge nici măcar pentru efectivul 
de cai al trupelor existente în momentul de faţă în 
Crimeea. După socoteala aproximativă a generalului de 
intendenţă, rezervele de fân din Crimeea vor ajunge numai 
până la jumătatea lui octombrie. Dacă însă am micşora la 
jumătate numărul cailor, fânul ar ajunge până la mijlocul 
lui ianuarie, iar dacă am lăsa numai un sfert din caii 
existenţi la trupă, ne-ar ajunge până la 15 aprilie, adică 
până când se va ivi iarba proaspătă. Astfel se prezintă 
situaţia cu rezerva de furaje, iar odată cu sosirea diviziilor 
a 4-a şi a 5-a şi a milițiilor din Kursk, ea se va înrăutăţi şi 
mai mult... E indiscutabil că până la sosirea tuturor 
detaşamentelor ar fi mai convenabil să rămânem în 
defensivă, lăsându-l pe inamic să ne atace. Se prea poate 
însă ca lucrările de acces ale inamicului să se apropie atât 
de mult de fortificațiile noastre, încât Sevastopolul să nu 
mai fie în stare să reziste asaltului, şi de aceea va trebui, 
ca dintre cele două situaţii rele, să alegem pe cea mai 
puţin rea şi mai corespunzătoare onoarei armelor ruseşti. 
Aşadar, a sosit timpul să hotărâm fără laminare modul cum 
trebuie acţionat pe viitor în Crimeea... Să continuăm 
apărarea pasivă a Sevastopolului, căutând numai să 
câştigăm timp - fără să vedem înainte niciun rezultat 
precis - sau să trecem la o ofensivă hotărâtoare, îndată 
după sosirea trupelor din corpul doi şi a milițiilor din 
Kursk. Chestiunea aceasta, domnilor, o supun discuţiei 
dumneavoastră, şi, în completare, dacă nu trebuie să 
rămânem pasivi, ce fel de acţiune anume urmează să 
întreprindem şi când! 

Ajungând cu discursul la definirea limpede a scopului 
consiliului, Gorceakov îşi roti privirea neliniştită asupra 
generalilor din jurul mesei şi repetă: 

— Ce fel de acţiune urmează să întreprindem şi 
când... Două chestiuni de foarte mare importanţă!... Şi 
cum de hotărârea dumneavoastră, domnilor, va depinde în 
întregime viitorul plan de acţiuni, am să vă rog ca fiecare 
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în parte să judece aceste două chestiuni, iar concluzia să o 
expună în scris, sub formă de raport. 

Generalii schimbară priviri cu înţeles. Fiecare îşi 
avea o părere a sa cu privire la prima chestiune, dar 
tocmai în această clipă fiecare avea impresia că părerea lui 
este nechibzuită şi nu vedeai nicio siguranţă în ochii nici 
unuia dintre ei. 

— În ceea ce mă priveşte, luminăţia voastră, eu mă 
gândesc... - începu Hrulev ridicându-se de la locul său, dar 
Gorceakov îl întrerupse cu o expresie de nemulţumire: 

— O să ne gândim mâine, domnilor, când se vor citi 
toate rapoartele! 

Cuvântul „toate” îl accentuă în mod deosebit. 

Generalii părăsiră cartierul general pentru a se 
întruni din nou a doua zi, fiecare cu foaia sa de hârtie 
acoperită cu scrisul caracteristic de şef. De data aceasta, 
Gorceakov nu-i invită la el, ci la bateria Nikolaevskaia, la 
locuinţa lui Sacken, comandantul garnizoanei. 

Rapoarte despre felul cum ar fi fost de dorit să se 
procedeze pentru a ieşi din greaua situaţie creată la 
Sevastopol către sfârşitul lui iulie, fuseseră trimise şi mai 
înainte lui Gorceakov, de Hrulev şi de Sacken, şi poate că 
tocmai ele sugeraseră comandantului suprem ideea de a 
cere părerile generalilor mai de seamă, în scris şi nu 
verbal... 

În afară de aceasta, el - care din tinereţe stătuse la 
comandamente - cunoştea perfect valoarea unui document 
scris în comparaţie cu un raport verbal. De la o părere 
expusă oral, oricine ar fi putut da înapoi, în cazul unui eşec 
grav... Părerile expuse pe hârtie, însă, îi dădeau dinainte, 
în mână, un verdict de achitare. 

Era dimineaţa - pe la orele zece - când în spaţiosul 
cabinet ia! lui Sacken, la etaj, începu lectura rapoartelor. 
Pentru ca soarele să nu bată în ferestre, de unde aveai 
perspectiva asupra Radei Mari şi. asupra escadrei inamice 
- ancorată în semicerc - Gorceakov ceru ca ferestrele să 
fie acoperite. Doi aghiotanţi ai lui Sacken se apucară să 
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facă treaba aceasta şi la ferestre fură atârnate nişte 
perdele albe, care făcură să scadă austeritatea cabinetului 
şi să crească răcoarea. 

Gorceakov rămase câtva timp în tăcere cercetând pe 
fiecare, în iaparenţă atent, dar cu privirile vagi. În sfârşit, 
spuse cu un glas tăios, care suna artificial: 

— Propun să se înceapă citirea rapoartelor! 

Generalii se uitară întrebători la el şi apoi unii la 
«alţii, iar Semiakin, care şedea aproape de Gorceakov şi 
înţelesese ceea ce spusese, îl întrebă pentru toţi: 

— Cine ordonaţi să înceapă, luminăţia voastră? 

— Mi se pare că dumneata eşti cel mai mic dintre 
generalii-locotenenţi, ca vechime... Dumneata să începi 1 - 
răspunse Gorceakov cu acelaşi glas tăios, vădit tulburat. 

— M'ai departe are să se continue lectura în aceeaşi 
ordine, de la cei mai mici, la cei mai mari! 

Semiakin se plecă, îşi desfăcu coala sa de hârtie şi 
astfel începu lectura primei păreri în legătură cu 
chestiunile: ce acţiune să se întreprindă şi când. 

Când Semiakin se prezentase la divizia a 10-a, al 
cărei comandant fusese numit, el strigase soldaţilor: 

— Băieți, priviţi bi-ine mutra mea! Eu sunt noul 
comandant al diviziei voastre şi chiar pe noaptea cea mai 
întunecoasă să mă deosebiți de oricare altul. 

Nu se poate spune că-şi exprimase atunci o opinie 
exagerată despre chipul lui era într-adevăr dintre cele mai 
urâte. Satirii reprezentaţi de statuetele greceşti antice 
aveau asemenea fete colţuroase, cu ochii înguşti, ciârne, 
nepăsătoare, şi totuşi isteţe. 

E greu de spus din ce pricină, dar anevoie îţi poţi 
închipui serioase asemenea fete, chiar dacă momentul este 
foarte grav, iar acum - citindu-şi raportul cu glas ridicat, 
ca toţi cei tari de ureche - Semiakin părea că ascunde în 
sine o atitudine ironică fată de raport, fată de comandantul 
suprem, căruia i se adresa prin el, cât şi fată de toţi ceilalţi 
membri ai consiliului. 

„La chestiunile puse de luminăţia voastră, am 
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onoarea. să-mi expun părerea la care am reflectat pe cât 
am putut mai bine, potrivit disciplinei la care sunt 
îndatorat - începu Semiakin. 

— Din motive diferite, atât militare cât şi 
administrative, nu putem rămâne la Sevastopol în stare de 
pasivitate un timp mai îndelungat... Inamicul s-a apropiat 
în multe puncte la o distantă foarte mică de fortificațiile 
noastre şi... un atac al lui, reuşit, va avea drept consecinţă 
pierderea Sevastopolului şi a celei mai mari părţi din 
garnizoană. Pentru trecerea la ofensivă, sunt de luat în 
consideraţie două modalităţi a) a ataca pe inamic din 
fortăreață şi b) a-l ataca dinspre râul Ciortiara. Amândouă 
aceste ipoteze, însă, sunt greu de îndeplinit şi nu vor 
aduce niciun folos efectiv”. 

După aceste cuvinte categorice, Semiakin aruncă o 
privire lui Gorceakov, lapoi continuă tot atât de tare şi de 
răspicat: 

— „Pentru aducerea la îndeplinire a primei 
modalităţi, va fi necesar ca în partea oraşului, în sectorul 
hotărât pentru atac, să se concentreze mase considerabile 
de trupe - nu mai puţin de cincizeci de mii de oameni - pe 
care nu vom avea posibilitatea să le ascundem de ochii 
inamicului şi prin urmare el se va pregăti... Să admitem că 
succesul va fi de partea noastră, cu toate greutăţile şi cu 
toate enormele pierderi inevitabile... Inamicul, după ce se 
va fi edificat în ceea ce priveşte situaţia noastră - peste 
douăzeci şi patru de ore, sau mai puţin - îşi va concentra 
forţele sale în mare număr şi va depune toate eforturile 
pentru a ne arunca înapoi şi a pătrunde odată cu noi în 
fortificațiile noastre. 

„De aceea, îndrăznesc să cred că prin acest mijloc nu 
vom izbândi câtuşi de puţin, nici nu vom ieşi din starea de 
pasivitate şi că vom avea de înregistrat numai pierderi 
considerabile în trupe, şi aşa slăbite numericeşte „dar al 
căror moral încă nu a scăzut. 

„Cea de a doua ipoteză, de a se iataca dinspre râul 
Ciornaia, poate aduce un folos temporar, făcându-l pe 
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inamic să se alarmeze pentru câteva zile şi să-şi 
concentreze iarăşi spre tabăra din Balaklava şi pe dealul 
Săpun toate forţele împrăştiate. Sevastopolul va rămâne 
însă într-o situaţie la fel de neconvenabilă şi chiar, poate, 
într-una şi mai rea. 

„În afară de aceasta, socot de datoria mea să adaug 
că o lipsă de câteva zile a trupelor de lângă Sevastopol va 
pune oraşul într-o foarte mare primejdie... Odată ou 
bătălia de pe râul Ciornaia, aliaţii ar putea să-l atace şi 
chiar să-l cucerească întrucât au forte importante atât de 
aproape situate, încât pot fi concentrate în câteva ceasuri, 
în timp ce ale noastre, angajate în lupta îndepărtată, nu 
vor şti ceea ce se petrece lângă Sevastopol şi, mai mult, nu 
vor fi în stare să dea oraşului niciun fel de ajutor. 

„De laceea, m-aş gândi, numai pentru uşurarea 
temporară a Sevastopolului, să executăm o mare 
diversiune în direcţia Ciorgun, dar nu cu toate trupele, ci 
numai cu cinci divizii, ţinând rezerve mari în Sevastopol şi 
pe Partea de Nord. 

„A doua chestiune: când anume? 

„Întrucât după toate ştirile pe care le deţinem de la 
dezertori, se poate trage concluzia că inamicul ar avea de 
gând să atace Sevastopolul la 3/15 august, îndrăznesc să 
cred că diversiunea inspire Ciorgun, făcută înainte de 
această dată, ar putea să-l oprească de la asalt pentru o 
vreme, până când îşi va da seama de intenţiile noastre; 
după aceea aliaţii vor acţiona împotriva Sevastopolului cu 
şi mai mare insistenţă...” 

După ce citi ultimele rânduri pe nerăsuflate, 
Semiakin tăcu pe neaşteptate - ca şi cum şi-ar fi curmat 
singur vorba - şi privi întrebător la Gorceakov, să vadă 
cum reacţionează. 

— Ai isprăvit? - întrebă Gorceakov. 

— Am isprăvit, luminăţia voastră - răspunse cu grabă 
Semiakin, întinzându-i raportul. 

— Mda... vedeţi care sunt concluziile! - spuse 
Gorceakov întorcând uşor capul către Vrevski, dar parcă 
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fără să i se adreseze lui personal, ci aşa, în gol. Luând 
raportul lui Semiakin, îl netezi cu palma, apoi îl puse 
alături ca pe un document justificativ şi adăugă: - Nu vom 
discuta părerea generalului-locotenent Semiakin, ci vom 
continua să ascultăm şi alte păreri, după grade şi vechime, 
de la inferiori la superiori... 

4 

Semiakin încercă să ghicească după expresia feţei 
comandantului suprem, dacă acesta era mulţumit sau nu 
de raportul său, şi dacă era de acord cu el că în ceea ce 
privea o diversiune, ea trebuia făcută exclusiv din direcţia 
satului Ciorgun, iar aceasta numai pentru că Petersburgul 
cerea acţiuni ofensive, dar că ar fi fost mai bine, fireşte, să 
te lipseşti de orice fel de diversiuni, căci se părea că e un 
lucru limpede pentru toţi cei din Sevastopol, că 
diversiunile nu pot aduce niciun folos, iar o ofensivă 
directă va provoca doar o catastrofă. 

Absolvent al academiei de pe lângă marele stat 
major, Semiakin nu era un analfabet în strategie, desigur, 
dar el îşi dădea seama că în afară de strategie mai exista şi 
politica şi că această politică cerea imperios anumite 
acţiuni ofensive, care din punct de vedere strategic nu 
erau posibile... 

El transferase din Odesia la Sevastopol pe cei doi fii 
ai săi, abia înălţaţi la primul grad ofițeresc, şi ei luaseră 
parte la câteva incursiuni, scăpând deocamdată din 
fericire teferi, dar aceste incursiuni cu detaşamente mici 
era una, iar ofensiva cu forţe mari asupra poziţiilor 
inamice - care reprezentau o fortăreață mult mai puternică 
decât Sevastopolul - însemna cu totul altceva. Ea ameninţa 
să devină un al doilea 6 iunie, însă, cu rezultate labsolut 
opuse. 

La conferinţă, ceilalţi generali-locotenenţi precizară 
vechimea promoţiei lor şi Buchmeyer, care se dovedi cel 
mai tânăr dintre ei, începu să citească raportul său. 

Glasul îi era puţin cam înăbuşit şi nu prea limpede 
pentru Semiakin, dar ideea raportului lui era bine 


preciziată: „Ce acţiune trebuie întreprinsă? 

— Să se atace inamicul dinspre râul Ciornaia! 

— Când? 

— Imediat!” 

Semiakin deschise cât putu ochii săi înguşti, ale căror 
pleoape în dimineaţa aceea erau parcă deosebit de grele, 
şi privi cu uimire la constructorul acesta de poduri. Işi 
îndreptă apoi privirile ta Gorceakov, dar acesta părea că îşi 
pusese în gând să  întruchipeze în ziua aceea 
impasibilitatea, calmul, şi o totală imparţialitate, molfăind 
numai din când în când din buze, dintr-o evidentă 
obişnuinţă în asemenea ocazii. 

Intinzându-şi mâna lungă, uscăţivă, cu degete subţiri, 
luă raportul lui Buchmeyer şi, fără nicio umbră de 
nemulţumire pe după sticlele ochelarilor săi, îl netezi cu 
palma şi îl puse alături de primul. 

După Buchmeyer se ridică viceamiralul Novosilski, 
care se întorsese de curând din Nikolaev, unde îşi îngrijise 
sănătatea şi se odihnise. „lată cine o să ne spună ceea ce 
trebuie! se gândi Semiakin. A fost pe bastionul 4, chiar de 
la începutul asediului”. 

işi duse mâna la urechea cu care auzea şi-şi deschise 
gura, pentru a nu scăpa niciun cuvânt, dar gura i se 
deschise fără voie, din ce în ce mai mult, şi rămase căscată 
de mirare Novosilski, acest rus dintr-o bucată, repeta în 
concluziile sale ceea ce spusese neamţul Buchmeyer. 
Propunea şi el o ofensivă cu forţe mari dinspre Ciorna ia, 
ba încă fără întârziere, de parcă ardea pământul sub el. 

Semiakin îşi  îndreptă privirea  mirată şi 
neînţelegătoare, de data aceasta, nu la comandantul 
suprem, ci la acela care fusese trimis din Petersburg, drept 
supraveghetor al lui, şi văzu că baronul Vrevski privea 
binevoitor când la viceamiral, când la Serjputovski, care 
trebuia să urmeze la cuvânt, în ordinea vechimii. 

„Să-l fi lucrat oare baronul şi pe Serjputovski? se 
gândi alarmat Semiakin. El e comandantul artileriei din 
întreaga Armată a Crimeii, nu e marinar şi a luat parte la 
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Campania Dunăreană... E om serios... Se poate? Nu, e 
imposibil!” 

Serjputovski, însă, după ce încercă fără să reuşească 
să-şi ridice sprâncenele-i greoaie, îşi controlă starea 
mustăţilor în formă de suliță  - netezindu-le grijuliu cu 
degetele mâinii stângi - şi începu să citească cu voce 
groasă şi tunătoare ceva ce tindea vădit către o ofensivă 
imediată şi chiar dinspre râul Ciornaia... Când Semiakin 
auzi într-adevăr o asemenea concluzie, el - fostul şef de 
stat major al lui Menşikov - apucă speriat o coală de hârtie 
albă, din teancul ce stătea pe masă, luă o pană de gâscă 
ascuţită dintr-un penar deschis, apoi trase spre el călimara 
de bronz în formă de stup de albine, cu un cap de urs pe 
capac, şi începu să scrie o completare la părerea sta, 
aruncându-şi din când în când ochii la Gorceakov. 

„In raportul depus astăzi, cu privire la întrebările 
luminăţiei voastre, m-am limitat numai la examinarea 
posibilităţilor de a ieşi din inacţiune, fără să părăsim 
Sevastopolul, şi am ajuns la convingerea că, prin trecerea 
la ofensivă, nu vom atinge rezultate pozitive şi folositoare, 
că Sevastopolul va rămâne ca şi mai înainte în defensivă, 
iar catastrofa va fi amânată doar pentru un timp 
oarecare...” 

Aci, Semiakin întrerupse activitatea penei sale - bine 
ascuţită de vreun furier priceput de-al lui Sacken - tocmai 
când îşi luase vânt cu înverşunare pe coala groasă de 
hârtie, pentru că în clipa aceea Hrulev se ridică să-şi 
citească raportul. 

De altfel, ceea ce ţinea el în mână nu era un raport, 
ci un mănunchi întreg de coli de hârtie scrise mărunt. „la 
uite ce harnic! se gândi ironic Semiakin. Când o fi avut 
timp să scrie atâta?...” 

Începu să asculte foarte atent pe camaradul său de 
arme din acţiunea de pe dealul Cimitirului, dar după vreo 
zece minute îşi dădu seama că mintea lui Hrulev - 
înfierbântată când îşi alcătuise raportul - născocise o 
mulţime de detalii ale unei posibile ofensive, detalii 


1 


necesare, fireşte, în cazul când ofensiva ar fi fost hotărâtă 
definitiv, dar supărătoare şi în stare chiar să enerveze pe 
ascultători, întrucât nu se preciza în ce direcţie anume 
recomanda Hrulev să se pornească ofensiva, ba nici chiar 
dacă o recomanda. Acesta indicase la început o direcţie, 
dar când Semiakin era pe punctul de a se convinge că 
tocmai această direcţie a ofensivei trebuia să fie susţinută 
şi de el, Hrulev trecu deodată la expunerea amănunţită a 
neajunsurilor ei, apoi vorbi despre o altă direcţie şi, în 
sfârşit, despre o a treia. 

Dându-şi seama şi el că va fi greu pentru Gorceakov 
să asculte până la capăt tot ceea ce scrisese, Hrulev citea 
repede şi, după părerea lui Semiakin, încurca o mulţime de 
lucruri sau pronunția cuvintele neclar, amestecat, cum se 
nimerea... lată. Însă, că el apăsă asupra cuvintelor 
„trebuie să evacuăm Partea de Sud” şi Semiakin, fără să 
mai asculte cele ce urmau, apucă din nou pana pusă 
deoparte şi, temându-se parcă să nu uite ceea ce gândise, 
începu din nou să scrie: 

„Aşadar, dacă continuarea apărării Sevastopolului, pe 
baza de mai înainte, e socotită imposibilă, iar acţiunile 
ofensive din oraş și de pe râul Ciorna ia nu promit 
rezultate concrete, favorabile, cercetând problema fără a 
intra în considerentele politice care îmi sunt necunoscute, 
convingerea mea este că părăsirea definitivă a 
Sevastopolului, trecerea trupelor şi a cantităţii necesare de 
tunuri şi de proiectile pe Partea de Nord - după ce vor fi 
fost distruse fortificațiile prin aruncarea lor în aer - 
ocuparea şi fortificarea înălțimilor din faţa golfului şi a 
râului Ciornaia, precum şi ocuparea înălțimilor de la 
Ciorgun cu un detaşament destul de puternic...” 

Aci Semiakin se opri, căci pe de o parte pierduse 
predicatul care i se tot învârtise prin cap şi-i dispăruse 
deodată, în timp ce scria, iar pe de altă parte prinsese cu o 
ureche concluziile la care Hrulev ajunsese, în sfârşit. 

Hrulev propunea tocmai ceea ce scrisese Semiakin 
mai înainte, adică să se fortifice cât mai puternic Partea de 
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Nord, garnizoana Sevastopolului să fie retrasă până la 
ultimul om, iar fortificațiile să fie aruncate în aer şi, nu mai 
târziu de două zile, să se treacă la ofensivă cu întreaga 
masă de trupe dintr-odată. 

— Nu mai târziu de două zile... după ce, anume? - îl 
întrebă Gorceakov cu nedumerirea zugrăvită pe faţa-i 
lunguiaţă şi teşită. 

— Nu mai târziu de două zile după ce va fi evacuată 
garnizoana, luminăţia voastră - răspunse cu toată 
siguranţa Hrulev. 

— Hm... Hm... Dar de ce anume „nu mai târziu de 
două zile”? 

— Pentru că în trei zile inamicul ar avea timp să se 
orienteze printre ruinele care i-au fost lăsate şi ar putea să 
se fortifice, luminăţia voastră, iar două zile le va pierde 
aşteptând mereu noile explozii care se vor produce. 

— În acest ciaz, însă, inamicul se va teme probabil să 
aducă în oraş trupele sale, în cursul acestor douăziile, 
pentru a nu le expune la pierderi din pricina exploziilor... 
Te înţeleg bine? - întrebă iarăşi Gorceakov. 

— Fără îndoială, luminăţia voastră, el trebuie să se 
teamă. 

— Atunci, îmi dai voie, cum po. ale el să se orienteze 
într-o singură zi, ba încă să se mai şi fortifice: n 
dărâmăturile pe care i le vom lăsa? 

Spunând aceasta, Gorceakov privi triumfător la 
Hrulev şi apoi la Kotzebue. Dar Hrulev îi răspunse energic: 

— Ca artilerist, luminăţia voastră, îmi permit să afirm 
că va fi de ajuns o singură zi ca să se orienteze printre 
ruine - oricare ar fi - şi, îndeosebi, pentru ia se consolida 
în ele! 

— Să zicem... Să admitem, dar, te rog să mă ierţi: eu 
tot nu am înţeles în ce direcţie crezi dumneata că ar fi mai 
bine să dezlănţuim ofensiva? - întrebă Gorceakov, părând 
de data aceasta oarecum enervat. 

— Eu socot, luminăţia voastră, că având în vedere 
posibilitatea adversarului nostru de a-şi concentra foarte 
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repede trupele în orice punct al poziţiilor sale, o direcţie, 
sau alta, nu are mare însemnătate - răspunse tulburat 
Hrulev. 

— Aşia - a! - făcu Gorceakov aplecându-şi capul, fără 
să-şi ascundă ironia, deşi nu zâmbea, iar Hrulev luă acest 
„aşa-a” drept o ofensă şi rosti cu vehemenţă: 

— Dacă e vorba să dezlănţuim ofensiva, apoi ea 
trebuie dezlănţuită cu toate forţele noastre deodată şi nu 
numai într-o singură direcţie, ci pretutindeni unde se poate 
face tasta... Numai cu această condiţie vom putea împinge 
pe inamic în mare pentru a putea astfel să încheiem 
războiul! 
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Semiakin băgă de seamă că izbucnirea lui Hrulev, 
deşi parcă fără obiect, animă foarte mult consfătuirea cam 
rece a „gradelor mari”. 

Uşakov, generalul de serviciu din statul major, care 
îşi ceti raportul după Hrulev, trezi atenţia lui Semiakin prin 
părerea pe care o exprimase şi anume să se prelungească 
neapărat apărarea Sevastopolului, oricât ar costa acest 
lucru garnizoana, până în noiembrie, când vor sosi în 
sfârşit toate întăririle destinate pentru Crimeea, inclusiv 
cei şaizeci şi cinci de mii de oameni din miliții, corpul de 
grenadiri şi batalioanele de marş... 

Părerea aceasta, exprimată de un general chiar din 
statul major al lui Gorceakov, îl miră nespus pe Semiakin. 
Uşakov spusese toate lucrurile acelea de parcă ar fi picat 
chiar atunci din Petersburg şi şi-ar fi dat foarte puţin 
seama în ce situaţie se afla Sevastopolul atunci, în iulie... 

De aceea, Semiakin luă iarăşi pana pusă deoparte, 
reciti ultima frază şi, după ce găsi predicatul rătăcit cine 
ştie pe unde, se apucă să încheie: 

„... prezintă mari avantaje din punct de vedere 
strategic, şi - anume: 

1. Armata va fi concentrată pe o poziţie inaccesibilă, 
nu va fi expusă focului inamic, iar prin numărul ei va fi de 
neînvins. 


2. După ce va ocupa ruinele Sevastopolului, inamicul 
va fi pus el însuşi într-o situaţie de pasivitate, căci de la un 
anumit punct nu va mai fi în stare să se mişte de pe un loc 
determinat...” 

Între timp, Uşakov - părăsind domeniul, 
irealizabilului - cobori din nori pe terenul solid al realităţii 
şi, la sfârşitul raportului său, se alătură la părerea dejia 
exprimată de trei membri ai consiliului, anume că dacă o 
necesitate extremă impunea să se treacă neapărat la 
acţiuni ofensive, ele trebuiau începute din direcţia râului 
Ciornaia. 

„Papagal fără judecată! îl bruftului în gând Semiakin. 
Vorbeşte cu gura altuia, dar ce a îndrugat acolo, nici el 
singur nu ştie, desigur... Totuşi e al patrulea prostlia 
rând!” 

Işi aminti îndată, însă, că şi el citise în raportul său 
că trebuie efectuată o diversiune dinspre Ciorgun şi îi 
dădu dreptate: „Dinspre Ciorgun, da... dar de ce să te 
arunci orbeşte spre înălțimile Fediuhin? Pe Ciorgun n-ar fi 
rău să pui stăpânire! Aceste înălţimi ne-ar acoperi flancul 
stâng şi ar ameninţa flancul lor drept...” 

Ascultând ceea ce citea Buturim, şeful cartierului 
general, şi convingându-se că acesta repeta aproape 
cuvânt cu cuvânt ceea ce spusese Uşakov, de parcă îşi 
scriseseră rapoartele stând alături la acelaşi birou şi 
trăgiind cu ochiul - unul în caietul altuia - ca şcolarii, 
Semiakin începu fără grabă să-şi termine „completarea”. 

„Dacă însă inamicul va voi să mute teatrul 
operaţiunilor de război, transportând trupe pe vase în alt 
punct al Crimeii, îi va putea fi opusă oricând întreaga 
noastră armată, lăsând, cât va fi necesar, lângă Sevastopol. 

Şi, în sfârşit, 3. Ocupând poziţie pe înălțimile Părţii 
de Nord şi fiind stăpâni pe înălțimile Ciorgunului, nu va fi 
niciodată târziu ca, profitând de situaţiile ce se vor crea, să 
dăm inamicului lovitura decisivă printr-o ofensivă asupra 
flancului său drept”. 

După ce isprăvi de scris, Semiakin simţi deodată o 
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mare uşurare. Până şi pleoapele-i grele pierduseră parcă 
acea stare neplăcută, urmare a unei nopţi petrecute prost, 
aproape fără somn. 

După ce Buturlin dădu raportul său lui Gorceakov, 
Semiakin se ridică şi-l rugă pe prinţ să-i permită să 
completeze cele scrise mai înainte. 

Gorceakov se încruntă nemulţumit. Deşi aceasta 
încălca ordinea introdusă de el în exprimarea părerilor, 
totuşi mormăi 

— Citeşte... 

— Ordonaţi? - întrebă Semiakin neauzind bine ce 
spusese şi se aplecă spre el. 

— Citeşte - repetă tare Gorceakov. 

— Am înţeles! 

Cu conştiinţa deplină a importanţei celor scrise de el 
aici în mijlocul cuvântărilor, la masa de consiliu, Semiakin 
îşi citi hârtiuţa cu glas emoţionat. Când termină, însă, 
Gorceakov spuse: 

— Prematur! Prea devreme te-ai gândit să părăseşti 
Sevastopolul! 

Semiakin auzi. 

— Prevăd că în curând va fi necesar acest lucru, 
luminăţia voastră, spuse el solemn. 

— Nu, încă n-a: sosit vremea pentru asta - replică 
Gorceakov, făcând a-i sticlească ochelarii, şi, luându-i 
„completarea”, o puse la stânga sa, unde părerea iniţială a 
lui Semiakin stătuse la început singuratică, iar apoi fusese 
acoperită de foile mici, învălmăşite, care conţineau 
părerea lui Hrulev. În dreapta, comandantul suprem aşeza 
una peste alta rapoartele celor care opinau pentru o 
ofensivă dinspre râul Ciornaia. 

6 

După ce Liprandi şi Kotzebue îşi citiră părerile, 
teancul de rapoarte din dreapta crescu... 

Liprandi îşi dădea un aer important şi Semiakin 
observă că fostul său comandant din divizia a 12-a, acum 
comandant al corpului şi a se, nu făcea nicio previziune şi 
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totuşi acorda o mare însemnătate fiecărui cuvânt al său. Pe 
lângă aceasta, bătălia de la Balaklava şi victoria repurtată 
de către divizia a 12-a se reflecta în raportul lui Liprandi 
prin aceea că el, odată cu înaintarea de front dinspre râul 
Ciornaia asupra înălțimilor Fediuhin, preconiza ideea 
cuceririi văii Ciorgun şi a văii Balaklava - de la satul 
Ciorgun şi până la dealul Săpun - şi abia după aceea 
propunea să se rezolve acolo, pe loc, problema dacă se va 
putea ataca dealul Săpun. 

Semiakin înţelegea ce vrea. Ceea ce intenţionase 
înainte de bătălia de la Balaklava, când solicitase lui 
AAenşikov o armată de şaizeci şi cinci de mii de oameni şi 
ceea ce nu făcuse în timpul masacrului de la Inkerman, 
fiind în fruntea a douăzeci şi două de mii de oameni, voia 
să încerce acum. „Zadarnic aşteptaţi ziua de ieri”, îşi spuse 
el, gândindu-se la Liprandi. 

Semiakin nu-şi putu da seama dacă Kotzebue se 
ridicase sau nu în picioare, ca să-şi citească raportul 
prichindelul acesta nu putea să pară mai înalt chiar dacă s- 
ar fi sculat. Vocea lui avea un soi de falset înalt şi tăios, iar 
faţa-i mică era curat bărbierită. 

Bineînţeles, şi Kotzebue, ca toţi cei de - acolo, de la 
cartierul general de pe înălțimile Inkerman, era pentru o 
ofensivă dinspre râul Ciornaia şi acum, chiar fă «ră să mai 
privească chipul triumfător al lui Vrevski, Semiakin îşi 
spuse hotărât: „Politica! Joacă toţi după cum li se cântă de 
la Petersburg!... Dar cât are să-i coste ofensiva aceasta pe 
soldaţi, ba chiar şi pe ofiţerii noştri, despre asta tac mâlc! 


Venise în sfârşit rândul să-şi exprime părerea însuşi 
comandantul garnizoanei, contele Osten-Sacken. 

Dacă Hrulev avea cunoştinţa unei linii de apărare - 
Partea  Korabelmaia - iar Semiaknva alteia - cea 
Orăşenească - Sacken, care era superiorul lor, trebuia să 
fie în măsură să ştie mai mult. 

Ca şi Gorceakov - după cum remarcă Semiakin - el 
ascultase foarte atent ceea ce citiseră generalii, fără însă 
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să dea dovadă de acea imparţialitate, sau mai precis, 
impasibilitate, pe care Gorceakov şi-o impusese, desigur. 
Dimpotrivă, era vizibil emoţionat şi acest lucru îi plăcu lui 
Semiakin. 

Când trebui să ia cuvântul, el se uită mai mult decât 
ar fi trebuit, în raportul său, apoi cercetă pe rând pe toţi 
cei care şedeau la masă, începând cu comandantul 
suprem, şi rosti cu glas cavernos de mason 

— Secret! - şi ridică un deget. 

Raportul lui ena alcătuit foarte documentat, cu 
enumerarea amănunţită a pierderilor ruseşti, atât din 
Sevastopol, cât şi din afara lui, începând cu 
bombardamentul din octombrie şi sfârşind cu ziua 
precedentă. El socoti că „pentru apărarea Sevastopolului 
fuseseră scoşi până atunci din luptă şaizeci şi cinci de mii 
de oameni”. 

— „Din pricina apropierii lucrărilor inamicului - itea 
el - pierderile cresc progresiv şi chiar dacă ar fi posibil să 
rămânem în această situaţie pasivă - sxpunând zilnic 
garnizoana la pierderi mari - mai târziu nu vom avea nici 
pulbere, nici proiectile, şi cu atât mai puţin nutreţ pentru 
cai, iar lipsa clădirilor în care vor putea fi adăpostiţi 
bolnavii şi răniții în timpul iernii, precum şi drumurile 
impracticabile, stricate de anotimp, care vor îngreuna 
transportul lor, îi vor expune la pieire. 

„De aceea - ridică el glasul - orice acţiune care nu 
duce la ridicarea asediului provoacă o zadarnică vărsare 
de sânge! Pe de altă parte, o atitudine exclusiv defensivă 
va duce mai devreme sau mai târziu la căderea 
Sevastopolului şi, odată cu aceasta, la pierderea celei mai 
mari, mai bune şi mai încercate părţi a armatei noastre. 

„Toate aceste cauze impun o măsură unică şi 
necesară să se strângă într-un singur tot Armata din 
Crimei a pentru ca, acţionând omogen, să se poată 
nădăjdui în izbândă cu mai multă probabilitate. Măsura 
aceasta trebuie însă adusă la îndeplinire, înainte ca 
inamicul să primească întăriri”. 


Aici Sacken întrerupse lectura, îşi roti ochii asupra 
celor de la masă şi rosti, coborând glasul: 

— Foarte secret 1 

De data aceasta nu ridicase degetul: cuvintele 
acestea vorbeau de la sine şi fără deget. 

— „Şi aşa, cu inima strânsă şi cu adâncă durere în 
suflet, din datoria conştiinţei, a jurământului şi a 
convingerii mele, alegând din două rele pe cel mai mic, 
trebuie să mă declar pentru unicul mijloc - evacuarea 
Părţii de Sud a Sevastopolului!” 

Făcu o pauză, apoi privi expresiv spre Gorceakov şi 
urmă cu patos: 

— „Este nespus de dureros pentru o inimă de rus să 
se decidă la această extremă şi îngrozitoare măsură. Ea va 
mâhni adânc garnizoana, care de trei sute nouăsprezece 
zile luptă cu un duşman puternic, având în fiece clipă în 
faţa ei moartea şi schilodirea. În decurs de multe luni, am 
respins acest gând insuportabil. Dar dragostea de patrie şi 
devotamentul faţă de tron au fost mai tari decât 
sentimentul amorului propriu naţional jignit şi, cu inima 
zdrobită, i-am rostit măsura fatală. 

„Ce ar putea câştiga inamicul, însă, care a pierdut în 
faţa Sevastopolului mai mult de o sută douăzeci de mii de 
ostaşi - floarea tineretului Franţei şi a Angliei? Un morman 
de piatră şi de fontă! 

„Partea de Nord, puternic întărită, nu-l va lăsa să 
pună stăpânire pe Golful de Nord”. 

Mai departe, Sacken încerca să se transpună în locul 
inamicului şi să-i ghicească acţiunile viitoare, căutând în 
acelaşi timp să demonstreze că până la 15 august - când 
va fi gata podul peste radă, pe care va fi evacuată 
garnizoana - este foarte puţin probabil ca inamicul să se 
încumete să întreprindă acţiuni mari. 

Termină ridicând degetul ca şi atunci când începuse 
lectura, şi spuse: 

— Dacă această măsură fatală nu va fi ţinută în cel 
mai strict secret, urmările pot fi îngrozitoare!... 


„lată că tabăra noastră a crescut” se gândi Semiakin, 
privind recunoscător la Sacken, care în acest timp se uitia 
la Gorceakov, să vadă ce impresie îi făcuse raportul. 

Gorceakov, cu o expresie de nemulţumire pe faţă, îi 
făcu un semn negativ cu mâna. 

— Luminăţia voastră, v-aţi supărat pe mine? - i se 
adresă Sacken, ducând mâna la inimă. 

— Dumneavoastră aţi cerut o părere sinceră, iar o 
părere trebirie să fie întemeiată pe convingere. 

— Nu m-am supărat deloc - replică Gorceakov. 

— Ba chiar... chiar vă mulţumesc... pentru 
sinceritate. 

Bătând toba cu degetele în masă, ca şi cum şi-ar fi 
adunat gândurile, Gorceakov începu să tragă concluziile 
celor expuse de generali 

— În concluzie, domnilor, faţă de majoritatea 
voturilor, problemele puse de mine se rezolvă astfel: să se 
întreprindă acţiuni ofensive din direcţia râului Ciornaia - 
acesta este răspunsul la prima mea întrebare - iar la 
întrebarea a doua, când anume, răspunsul general este: 
neîntârziat... Asta înseamnă, atunci când ofensiva va fi 
pregătită. 

Tăcu puţin, apoi adăugă 

— Părerile membrilor consiliului, în linii generale 

— Se înţelege - va trebui să le supun augustei 
aprobări, dar în ceea ce mă priveşte personal trebuie să 
spun că măsura evacuării Sevastopolului o socotesc 
prematură... Ce putem obţine prin această măsură 
extremă? Doar triumful inamicului nostru... La ce anume 
se reduce scopul întregii campanii? Pentru noi - să 
păstrăm Sevastopolul cât se poate mai mult, iar pentru 
inamicul nostru - să-l ocupe fie şi numai temporar! lată 
întreaga problemă a războiului. Fireşte, împrejurările pot 
să atragă după sine - poate chiar în scurt timp - 
necesitatea de a evacua Partea de Sud a Sevastopolului 
după cum au susţinut unii dintre membrii consiliului, dar 
eu rămân la convingerea că încă nu a sosit vremea pentru 
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aceasta... Trebuie să încercăm dacă trupele noastre libere 
nu vor putea ajuta Sevastopolul prin acţiuni în câmp 
deschis. Dacă dumnezeu ne va ajuta, atunci... Aceasta ar 
putea totuşi uşura considerabil soarta Sevastopolului, 
foarte grea, desigur... foarte grea, da... 

Gorceakov tăcu brusc şi-şi lăsă capul în jos. 

Pentru a reda vigoarea şi speranţele comandantului 
suprem - obosit parcă vremelnic - baronul Vrevski se 
ridică de la locul lui şi i se adresă cu căldură 

— Credeţi-mă, luminăţia voastră, vă despiart numai 
câteva zile de triumful armelor ruseşti! Vă aşteaptă gloria, 
luminăţia voastră! 

Gorceakov îşi săltă capul, apoi se ridică încet, făcând 
să se ridice toţi ceilalţi generali. 

— Glorie, ai spus? - întrebă Gorceakov întorcându-şi 
spre Vrevski faţa pălită şi schimonosită, pe neaşteptate. 

— Eu... ştiu ce mă aşteaptă! - rosti el apăsat şi tăios. 

Semiakin îl privi uluit. Deşi purta ochelari şi n-avea 
barbă, deşi îşi pusese pentru această şedinţă solemnă 
eghileţi şi epoleţi de aur, Gorceakov i se păru deodată un 
inspirat, ca prorocii vechiului testament. 
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tb n marşuri suvoroviene - deşi demult începuse se-l 
colul aburului şi al căilor ferate - veneau spre 41 
Sevastopol bravele regimente ale diviziei a 5-a de 
infanterie: regimentul al 17-lea de infanterie 
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Arhanghelogorod, «al 18-lea - tot de infanterie - Vologda, 
al 19-lea de vânători Kostroma şi al 20-lea de vânători 
Galici. Pe vremea aceea, primele două regimente din 
fiecare divizie se numeau „de infanterie”, iar următoarele 
două, „de vânători” îndată după divizia a 5-a, mărşăluia tot 
atât de brav - cu lădiţele soldaţilor aşezate în căruţe 
rechiziţionate şi aproape cu totul fără ostaşi rămaşi în 
urmă - divizia a 4-a, compusă din regimentele Belozersk, 
Oloneţ, Schlüsselburg şi Ladoga. Nordul îndepărtat al 
Rusiei, care suna în denumirea tuturor acestor regimente, 
venea în ajutorul Sudului atacat de duşman. 

Odată cu primele eşaloane ale regimentelor din 
divizia a 5-a sosiră la Sevastopol ultimele detaşamente ale 
milițiilor din Kursk, şi, printre soldaţii de pe ţărmul nordic 
al Ra-dei Mari băteau la ochi ostaşii cu înfăţişare ca din 
străvechea Rusie, cu cruci mari de alamă pe chipiuri, 
vânjoşi, cu ochi cenuşii, cu părul lung, retezat rotund, cu 
bărbi blonde în formă de lopată şi cu baltaguri ca nişte 
securi, sau ca nişte halebarde, vârâte în tocuri de piele şi 
băgate în chimire. 

Fireşte, ei ar fi putut să se apere de coloanele 
asaltatoare cu aceste baltaguri sau chiar cu baioneta, dar 
nu fuseseră instruiți la tragere - din lipsă de timp - şi 
comandantul suprem, credincios obiceiului său de a lua 
hotărâri una după alta, voi de la început să-i verse în 
diferite regimente, spre a mări numărul baionetelor pentru 
acţiunile ofensive, pe urmă dădu o parte din ei pe la 
baterii, pentru căratul proiectilelor la tunuri şi pentru 
lucrările de terasament, o altă parte o afectă spitalelor 
pentru a înlocui pe soldaţii din regimente şi pe matrozii 
care serveau acolo, iar o altă parte o trimise la Cimitirul 
Comun, pentru săpatul gropilor. 

Regimentele diviziilor a 4-a şi a 5 a - potrivit 
dispoziţiei alcătuită în grabă la cartierul general - trebuiau 
să treacă în rezervă, lăsând cinstea ofensivei pe seama 
regimentelor vechi ale Armatei din Crimela, care nu odată 
luaseră parte în atacuri la baionetă. 


În zadar spunea Sacken cu glas scăzut şi aproape în 
şoaptă  „secret” şi „foarte secret” şi ridica degetul la 
consiliul generalilor din fortul Nikolaevski: dacă pe timpul 
lui Menşikov, înainte de bătălia de pe Inkermian, nici 
măcar comandanții detaşamentelor nu-şi imaginau limpede 
încotro anume şi pe ce drum trebuiau să-şi ducă 
regimentele, acum - pe timpul lui Gorceakov - lucrul 
acesta îl ştiau toţi şi generalii, şi ofiţerii, şi soldaţii, şi 
francezii, şi sardinienii, şi englezii, şi turcii. 

Nu s-ar - putea spune că Gorceakov îl imita pe 
Svetoslav - el nu trimise inamicului renumitul „Pornesc 
spre voi!” - dar era cu totul incapabil să ţină vreun secret, 
oricare ar fi fost el. 

În calitate de comandant al garnizoanei, Sacken 
primise de la el un ordin cu menţiunea „strict secret” şi cu 
cererea de a scoate divizia a 7-a de pe bastioane şi de a o 
trimite pe Inkerman la dispoziţia generalului Read, adică 
în vederea ofensivei. Nemulțumit că garnizoana 
Seviastopolului va fi slăbită, Sacken se gândea cum să 
comunice acest lucru comandantului diviziei a 7-a, când 
vechiul lui aghiotant, locotenent-colonelul Grothus, socoti 
de cuviință să împărtăşească superiorului său o noutate 
proaspătă: 

— Ştiţi, luminăţia voastră, toţi vorbesc că are să ni se 
ia divizia ia 7-a pentru acţiunile de pe râul Ciornaia! 

Şi într-adevăr, toată lumea vorbea nu numai despre 
asta, dar şi despre diferite alte amănunte în legătură cu 
ofensiva, iar toate acestea lajungeau cunoscute pe malul 
stâng al Ciornaiei, şi numai Pelissier refuzase mult timp să 
creadă în norocul său, socotind că zvonurile care veneau 
de pe malul drept al râului erau lansate înadins de unii 
ofiţeri şireţi din cartierul general al armatei ruse, pentru a- 
l induce în eroare şi a pregăti lovitura undeva, în alt loc. 

Totuşi, chiar dacă se pregătea numai o diversiune din 
direcţia râului Ciornaia, rapoartele îi dădeau de ştire lui 
Pelissier despre proporţiile mari ale pregătirilor făcute 
pentru ea. 


Pelissier cunoştea tăria poziţiilor sale de pe flancul 
drept, de aceea scria în raportul său adresat ministrului de 
război, mareşalul Vaillant: 

„Sunt liniştit în privinţa flancului meu drept: este 
unul din cele trei puncte accidentate unde nu este posibil 
să acţionezi cu mase mari de trupe şi inamicul poate face 
numai diversiuni”. 

Ca să se asigure împotriva lor, Pelissier ordonă 
tuturor bateriilor să fie gata pentru a deschide focul 
concomitent, iar unităţilor de infanterie să intensifice paza, 
pentru a nu fi atacate pe neaşteptate. O incursiune cu forţe 
mari din Sevastopol, în direcţia redutei Victoria, era tot 
ceea ce îşi închipuia Pélissier că ar fi fost posibil din partea 
lui Gorceakov, dar el supraaprecia capacitatea strategică a 
comandantului forţelor ruseşti. 

S-a întâmplat foarte rar în istoria războaielor ca un 
comandant suprem al unei mari armate, pregătindu-se de 
acţiuni ofensive, să manifeste o astfel de nehotărâre şi o 
asemenea slăbiciune, ca Gorceakov. 

Era grozav de emoţionat, se amesteca în toate 
lucrările statului său major, care pregătea dispoziţia, 
încurcând şi stricând de câteva ori pe zi toate măsurile 
luate. În sfârşit, îşi aminti că Totleben nu fusese la consiliul 
generalilor - nu putuse să ia parte fiind bolnav în 
tratament la Belbek - şi cum nu-l putea invita pe înălțimile 
Inkerman, se hotărî să se ducă el însuşi la Belbek, 
poruncind să i se înhame caii la trăsură. 

Plimbarea aceasta n-o făcu singur, bineînţeles - 
fiindcă nu suporta singurătatea - şi aceasta era trăsătura 
fundamentală a caracterului lui. 

Când  Menşikov hotărâse incursiunea sa din 
Sevastopol, în direcţia dealului Săpun, el făcuse singur 
recunoaşterile pentru aceasta, apropiindu-se de poziţiile 
englezilor cât putuse mai mult, călare pe catârul său 
modest, numai cu pelerină şi cu căciulă. Avea el atunci 
înfăţişarea unui comandant suprem? Câtuşi de puţin! Nu-l 
recunoşteau nici chiar soldaţii ruşi, care râdeau din inimă 
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de lunganul acela ale cărui picioare atingeau pământul 
cutreierând pe povârnişurile dealurilor. 

Cu totul altfel îşi făcea recunoaşterile Gorceakov, 
care începuse să se ocupe de asta, mult înainte de 
consfătuirea generalilor. 

Era înconjurat de o suită de cel puţin treizeci de 
oameni şi încă ce suită strălucitoare! La aceste cavalcade 
de paradă, lua cu el mai mult de zece generali, iar caii de 
sub ei nu semănau desigur cu lăţoşii căluţi căzăceşti... 
Inalţi şi îngrijiţi, ei făceau pe grozavii de parcă înțelegeau 
ce rol au, iar aceşti numeroşi călăreţi, pe cai minunati, 
trebuiau neapărat să atragă atenţia chiar şi a celor mai 
leneşi, chiar şi a celor mai adormiţi dintre soldaţii de pe 
linia pichetelor franţuzeşti aflate pe malul stâng al râului 
Ciornaia. 

Gorceakov se oprea ba aici, ba colo, cercetând după 
cum se cuvenea prin lunetă poziţiile inamice, deşi nu prea 
vedea mare lucru. Apoi trecea luneta altor generali şi toţi 
făceau socoteli şi parasocoteli, arătând cu mâinile încolo şi 
încoace şi apreciind cu glas tare forţa poziţiilor şi 
greutăţile accesului de pe malul drept >al râului. 

In acelaşi timp, ofiţerii francezi se uitau şi ei prin 
lunetă la comandantul suprem şi la suita lui, după care 
raportau observaţiile lor superiorilor. 

Chiar după prima plimbare de acest fel a lui 
Gorceakov, geniştii francezi începură neliniştiţi să traseze 
noi tranşee, care şi începură să apară... După cea dea 
doua recunoaştere, francezii ajunseră la concluzia că s-ar 
putea ca tranşeele să nu fie suficiente şi se apucară să 
fiacă adevărate fortificaţii. După cea de a treia - când 
pentru Pelissier deveni cu totul limpede scopul 
promenadelor lui Gorceakov - numărul fortificațiilor fu 
dublat, şi ele fură înzestrate din belşug cu tunuri şi cu 
proiectile, iar pentru concentrarea unităţilor de infanterie, 
în eventualitatea unui atac al ruşilor, se dădu ordin să fie 
pregătite platouri încăpătoare pe înălțimile Fediuhin. 

In recunoaşterile sale, comandantul suprem era 
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însoţit totdeauna de generalul Liprandi, a cărui părere era 
preţuită de către prinţ. Liprandi nu putea să nu vadă cum 
francezii îşi fortificau poziţiile lor, nu metodic, ci în salturi: 
după fiecare cavalcadă a lui Gorceakov şi a suitei sale, de 
partea cealaltă se observau lucrări intense. 

— Ce înseamnă asta? Din toată agitaţ a prinţului noi 
nu tragem niciun folos, ci numai francezii! - spunea 
Liprandi. 

Da, folosul îl trăgeau aceia care făceau 
recunoaşterile fără să se gândească la paradă, aceia care 
priveau războiul mult mai simplu şi mai serios. 

Totleben nu se aştepta la vizita comandantului 
suprem. El locuia într-o casă nu prea mare, pe moşia 
Bibikovilor, şi stătea pe jumătate culcat într-un balansoar 
pe terasa cu perdelele trase, ca să nu bată soarele, când 
aghiotantul lui desluşi în depărtare, printre norii de praf, 
trăsura largă a lui Gorceakov, escortată de cazaci de Don, 
ale căror sulițe se legănau cadenţai în trapul cailor. De 
data aceasta, prinţul nu avea cu el aghiotanţi, dar când 
trăsura se apropie de casă, se văzu că Gorceakov venise 
totuşi să stea de vorbă cu Totleben fată de martori: cu el 
erau doi generali-adjutanţi - Kotzebue şi baronul Vrevski - 
mâna lui dreaptă şi stângă. 

Cu minusculul Kotzebue, ca vechi şef al statului său 
major, Gorceakov se obişnuise să vorbească ca şi cum ar fi 
vorbit singur cu glas tare. Îl trezea fără nicio jenă noaptea, 
când nu putea adormi din pricina temerilor care îl 
cuprindeau, şi Kotzebue poseda o putere magică de a-şi 
linişti superiorul şi a-l readuce la echilibrul necesar. 
Prichindelul acesta îndeplinea îndatoririle de îngrijitor şi 
de dădacă a comandantului suprem, dar o dădacă pe care 
şi-o găsise chiar el, Gorceakov. 

Cu totul alt rol avea Vrevski... Şi el era tot un fel de 
dădacă pe lângă acest comandant al armatei ruse din 
Crimeea - deşirat, cu văzul şi cu auzul slăbit, extrem de 
distrat şi cu o memorie foarte proastă - dar era o dădacă 
trimisă din Petersburg chiar de ţar, prin intermediul 
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ministrului de război. Şi tocmai în dimineaţa zilei aceleia, 
cea de a doua dădacă a lui Gorceakov expediase o 
scrisoare prinţului Dolgorukov: 

„In ajunul unor evenimente decisive, permiteţi-mi, 
luminăţia voastră, să vă spun cu mâna pe inimă, că dacă 
dumnezeu va voi şi prinţul Gorceakov va pieri în această 
acţiune, onoarea armelor noastre cere ca succesorul lui să 
fie numit în persoana unui om energic şi hotărât, adică în 
persoana generalului Liders”. 

Atât de departe mergea grija lui Vrevski pentru 
pupilul său, încât îi prevedea chiar şi apropiata moarte şi-i 
pregătea succesorul! 

Totuşi, orice l-ar fi aşteptat pe Gorceakov peste o zi, 
acesta - după ce parcursese câteva verste în aer curat, nu 
într-o şa care sălta, ci pe perna moale a trăsurii cu arcuri - 
se simţea vioi şi plin de vervă când se aşeză pe terasă 
lângă Totleben, care încercase să se ridice în întâmpinarea 
lui, dar nu izbutise. 

Două sticle de limonada - spumoasă şi rece - abia 
scoase din pivniţă şi puse în faţa înalţilor oaspeţi, 
constituiră un bun mijloc pentru introducerea într-o 
discuţie extrem de serioasă, şi discuţia aceasta, care 
decidea soarta câtorva zeci de mii de oameni, soldaţi şi 
ofiţeri, începu... 

— Desigur, Eduard Ivanovici, nu-ţi este necunoscut 
faptul, că pe data de 29 a avut loc un consiliu militar - 
rosti Gorceakov cu aerul omului gata de un act vitejesc, 
dar care totuşi se îndoieşte că actul va fi folositor... 

— De fapt, consiliul a fost extrem de restrâns, cu 
totul incomplet... Au lipsit generalii Read şi Weimam - care 
au trimis atunci vorbă că sunt bolnavi, iar acum sunt 
amândoi sănătoşi şi amândoi se pregătesc de acţiune. În 
special, însă, regret foarte mult că n-ai fost şi dumneata. 

— Eu n-am putut să iau parte la consiliu, luminăţia 
voastră, dar am. auzit că cei care au participatlia el şi-au 
înaintat rapoartele în scris, ceea ce aş fi putut face şi eu, 
dacă aş fi primit de la luminăţia voastră dispoziţiuni în 
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acest sens 1 - replică Totleben. 

— Uite, vezi! - spuse Gorceakov, întorcându-se cu 
vioiciune către Kotzebue. 

— A fost o mare scăpare din partea dumitale! 

Kotzebue, care în acest timp îşi bea de zor limonada 
răcoritoare, puse paharul pe masă şi, cu liniştea cu care se 
obişnuise să pareze toate atacurile comandantului suprem, 
răspunse: 

— Vă rog, luminăţia voastră, să vă amintiţi că se 
propusese să nu se citească numai raportul, dar să se şi 
dea personal explicaţii, ceea ce unii membri ai consiliului 
au şi trebuit să facă... având în vedere că săvârşiseră unele 
exagerări. 

— Da, exagerări!... Exagerările astea ar fi putut să 
fie, poate, salvatoare în situaţia noastră... Cine ştie? - 
spuse Gorceakov, privind cercetătorlia Totleben, ca la un 
oracol. 

— După câte am aflat, luminăţia voastră - stând aici, 
fără să pot face nimic - s-a luat hotărârea de a se trece la 
acţiuni ofensive dinspre râul Ciornaia şi se şi fac pregătiri 
în acest scop, dar părerea mea, care vine cu întârziere, 
este că acţiunea aceasta nu va aduce nimic altceva decât 
înfrângerea armatei noastre 1 - răspunse foarte hotărât 
Totleben la vorbele lui Gorceakov, fără să mai fi aşteptat o 
întrebare directă din partea prinţului, fiindcă întrebarea i 
se citea în ochii cercetători. 

Îndelungatele suferinţe pricinuite de rana căpătată 
încă la începutul lui iunie, puseseră pecetea lor pe acest 
general de geniu întotdeauna activ şi energic. Se 
împuţinase la trup, fata lui slăbită se lungise, pălise şi se 
îngălbenise la tâmplele scobite, umerii obrajilor îi ieşiseră 
vizibil înainte şi acum pielea subţire de pe ei se îmbujorase 
de emoție. 

— Ai auzit? - făcu Gorceakov aproape sărind în sus 
de pe scaun şi întorcându-se către baronul Vrevski, care se 
uita la Totleben cu ochi bănuitori şi cu o nuanţă de dispreţ 
chiar. 


De când sosise Vrevski la Sevastopol, Totleben conta 
ca bolnav, deşi Gorceakov nu-l înlocuise cu nimeni. Toate 
lucrările de apărare erau continuate sub conducerea lui de 
către doi colonei de geniu - Gardner şi Hennerich - iar 
Vrevski vedea, desigur, că această conducere din 
depărtare aducea puţin folos oraşului asediat, căci, potrivit 
ordinului lui Gorceakov, niciunul, nici celălalt dintre genişti 
nu puteau să acţioneze independenţi, nici chiar în 
problemele mărunte ale apărării, iar drumurile pe care le 
făceau la Totleben le lua o mulţime de timp. Drept urmare, 
pe Korabelniaia, de exemplu, în loc de o sută douăzeci de 
tunuri noi de mare calibru, se instalaseră numai patruzeci. 

— Ziceţi că ne aşteaptă o înfrângere? - se adresă 
Vrevski lui Totleben cu glas cât putu de blajin. 

— La consiliu, s-a hotărât să se treacă la ofensivă, nu 
cu acest scop, bineînţeles... Există însă şi înfrângeri care 
echivalează pe deplin cu o victorie... înfrângerea de la 
Borodino, de exemplu, nu este ea de fapt cea care a tăiat 
aripile lui Napoleon? 

— În afară de asta, pentru ziua de 5 s-a fixat 
bombardamentul general asupra Sevastopolului - interveni 
Kotzebue cu glasul său piţigăiat, ca de pasăre. 

— Preîntâmpinarea acestui bombardament este unul 
din scopurile acţiunilor ofensive hotărâte la consiliul 
militar. Pierderile noastre de pe urma acestui 
bombardament vor fi extraordinare, dacă noi îl vom 
permite... 

Probabil că argumentul acesta fusese repetat de 
Kotzebue de mai multe ori şi Totleben simţi acest lucru. 
Misiunea lui Vrevski la cartierul general al Armatei din 
Crimeea era cunoscută şi nu se aştepta de la el o altă 
părere cu privire la acţiunile ofensive. Totleben pricepu, 
însă, că Gorceakov nu venise la Belbek pentru ia pierde 
degeaba timpul, în preajma bătăliei care se pregătea... 
Nehotărât, stând în cumpănă, el venise aici în mod vădit 
pentru a primi un sprijin. Cântărind într-o clipă situaţia şi 
întărit chiar pentru un moment fiziceşte, Totleben vorbi, 
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aplecându-se din balansoar, când spre Vrevski, când spre 
Kotzebue. 

— Aţi spus că înfrângerea este uneori echivalentă cu 
o victorie... Asta este cu totul adevărat, dar numai uneori! 
Uneori! Ba chiar f-foarte rar, iar în istoria războaielor 
asemenea victorii ca a lui Pyrrhus *) se pot întâlni foarte 
puţine. Înfrângeri ca atare, însă, oho... de acestea sunt 
câte vreţi. Trebuie avut în vedere nu ceea ce se întâmplă 
de obicei şi, mai ales, ceea ce adesea decide soarta întregii 
campanii... Se zice că bombardamentul general va începe 
pe ziua de 5? Mai întâi s-ar putea întâmplă să nu înceapă 
pe ziua de 5, ci mai târziu... În al doilea rând, dacă am 
admite chiar că va începe la 5, ce-i de făcut? Este oare 
primul bombardament? Inamicul e acum mai puternic 
decât înainte, dar şi noi suntem mai puternici. Să 
presupunem că după acest bombardament va urma asaltul 
general! Ne va aştepta, probabil, şi aici acelaşi succes, pe 
care l-am avut la 6 iunie... Acţiunile noastre ofensive, însă, 
adică asaltul nostru asupra poziţiilor foarte 

Pyrrhus (319 - 272 î.e.n.) - regele Epirului, a 
repurtat o victorie asupra romanilor în anul 279, clar, 
extrem de slăbit de luptă, după un an a fost înfrânt de ei. 
(N. rec, ruse.) puternice ale inamicului, cui altcuiva poate 
conveni, decât aliaţilor? In felul acesta, noi nu vom 
preîntâmpina bombardamentul general, dar înfrângerea 
noastră va decide grabnic soarta Sevastopolului - iată 
părerea mea! 

Fata lui Totleben se îmbujorase toată şi i se părea că 
spusese tocmai ceea ce îi trebuia lui Gorceakov şi ceea ce 
voia lacesta să audă de la dânsul. Dar Gorceakov răspunse 
aspru: 

— Soarta Sevastopolului a fost decisă mai dinainte de 
către nenorocosul meu predecesor, prinţul Menşikov, în 
bătălia de la 24 octombrie, aşa-numita bătălie de pe 
Inkerman... Mie nu-mi rămâne decât să culeg ceea cea 
semănat el 1 

— Eu, luminăţia voastră, ţin foarte bine minte bătălia 
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aceea - răspunse oarecum încurcat Totleben. 

— Am luat parte la această bătălie atât de nefericită 
în toate privinţele pentru noi. A fost foarte prost concepută 
şi... 

— ...şi prost executată! - isprăvi Gorceakov în locul 
lui. 

— Operația noastră dinspre râul Ciornaia este mult 
mai bine concepută, nu-i aşa? - se adresă el lui Kotzebue. 

— Fireşte, însă, nu pot spune dinainte cum va fi 
executată... Totuşi, superioritatea de forțe, cam de vreo 
cincisprezece mii de oameni, va fi inevitabil de partea 
inamicului. 

— Păi, dacă presupuneţi o superioritate atât de 
covârşitoare a forţelor inamicului, luminăţia voastră, ce 
înseamnă atunci „o operaţiune bine concepută”? A duce 
regimentele noastre asupra unor poziţii excelent întărite şi 
apărate de un inamic superior în forţe, asta înseamnă să le 
duci la execuţie... Cu ce au meritat ele o asemenea 
osândă? - întrebă tulburat Totleben. 

Auzindu-l, Vrevski zâmbi scurt şi  dispreţuitor, 
Kotzebue preferă să se ocupe iarăşi de paharul cu 
limonadă lăsat deoparte, iar Gorceakov - în loc de răspuns 
- întrebă concis şi sec: 

— Dar dumneata ce ai de gând să propui? 

— În afară de cele ce am arătat deja, luminăţia 
voastră, mie mi se pare o problemă cu totul imposibilă, 
aceea de a ne consolida pe înălțimile Fediuhin şi Gasfort - 
chiar dacă am presupune că obţinem, bineînţeles, cu foarte 
multe jertfe, un succes iniţial - răspunse Totleben, 
străduindu-se de astă dată să aleagă expresii, mai puţin 
dure. 

— De aceea, odată ce acţiunile ofensive sunt deja 
hotărâte... acţiuni ofensive împotriva unui inamic foarte 
puternic, atât ca trupe cât <şi ca material, mie mi se pare 
că unica posibilitate este de a porni acţiunea dinspre 
sectorul cel mai ameninţat în caz de asalt al liniei de 
apărare, adică dinspre Korabelnaia. Ce drumuri trebuie 
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alese pentru această ofensivă? Două vâlcele: 
Laboratornaia şi aceea a Docurilor... Mergând prin ele 
noaptea, cu forţe mari, se poate pune stăpânire pe 
înălţimea Voronţov, iar de acolo se poate pătrunde în 
spatele redutei Kamciatka şi alunga inamicul. 

— Şi pe urmă? - întrebă Vrevski fără să-şi ascundă 
ironia. 

— Şi pe urmă - continuă 'Totleben înfierbântat, parcă 
neobservând ironia întrebării - cu toate forţele unite, să 
pornim asupra redutei Victoria. 

— lar apoi asupra Dealului Verde! - spuse pe acelaşi 
ton Vrevski. 

— Nu! - răspunse energic Totleben. 

— Nu trebuie să ne întindem în direcţia Dealului 
Verde! În reduta Victoria, la fel ca şi în cele două redute 
precedente, trebuie să ne întărim şi să aşteptăm atacurile 
inamicului. Prin operaţiunea aceasta s-ar putea întârzia 
căderea Sevastopolului, pe când o acţiune în direcţia 
înălțimilor Fediuhin va fi numai în folosul inamicilor noştri 
şi va grăbi căderea oraşului. 

Gorceakov ascultă pe Totleben foarte atent, apoi 
mormăi 

— Ceva asemănător spunea parcă şi Hrulev, nu? - şi 
se uită întrebător la Kotzebue. 

— Generalul Hrulev, luminăţia voastră, a încercat să 
motiveze un proiect asemănător şi l-a expus timp 
îndelungat, dar n-a realizat mare lucru - răspunse 
Kotzebue ca un cunoscător al tiituror subtilităţilor stat- 
majoristice şi se întoarse către Totleben 

— Ce credeţi, Eduard Ivanovici, ar fi posibil, în 
vederea unei ofensive dinspre Korabelnaia, să se 
concentreze forte mari, fără ca inamicul să ştie? 

— Foarte greu! E o problemă foarte grea! - răspunse 
fără ezitare Totleben la întrebarea şefului de stat major. 

— Oraşul este deschis vederii inamicului, din toate 
părţile, chiar şi dinspre vasul de pază al escadrei din larg... 
Este foarte greu să concentrezi pe Korabelnaia forţele 
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necesare... Dar şi mai greu ar fi să dai buzna peste 
înălțimile Fediuhin... La sfârşitul lunii mai, erau întărite 
cum rar se poate vedea, şi-mi pot închipui pe deplin ce s-a 
putut face acolo în timp de două luni... 

— O ofensivă dinspre Korabelnaia cere pregătire. 

— Rosti gânditor Gorceakov. bătând toba în masă şi 
molfăind din buze. 

— Neapărat, luminăţia voastră, cel puţin vreo două 
săptămâni! 

— Iar până atunci va fi gata şi podul peste Rada 
Mare, pe care pot fi trecuţi, în timpul unei nopţi, până la 
cincizeci de mii de infanterişti şi artilerişti. 

— Începu să gândească cu glas tare Gorceakov. 

— Aşa încât, dacă vom rezista bombardamentului şi 
vom respinge asaltul, atunci... Am să mă gândesc la asta, 
Eduard Ivanovici. 

Chipul lui Gorceakov se luminase şi Totleben îndrăzni 
să remarce: 

— Iar ceea ce este principal, luminăţia voastră, este 
că vor fi cruţaţi pentru aceste acţiuni zece - douăsprezece 
mii, ba poate şi mai mult, dintre minunăţii noştri soldaţi, 
care ar pieri cu totul fără rost la asaltul înălțimilor 
Fediuhin! 

— Da, fără rost... Dumneata ai dreptate, se-nţelege - 
conveni Gorceakov, clătinând din cap - de altfel chestiunea 
ofensivei dinspre râul Ciornaia n-a fost încă hotărâtă 
definitiv. 

— Cum n-a fost hotărâtă, luminăţia voastră? - se miră 
baronul Vrevski de o asemenea uşurinţă a comandantului 
suprem. 

— Ea nu numai că a fost hotărâtă la consiliul militar 
în sens pozitiv, dar, ceea ce-i mai important, este că ea 
corespunde pe deplin directivelor majestătii sale!... Iar pe 
Înălţimea Voastră - se întoarse brusc Vrevski spre Totleben 
- socot de datoria mea să vă previn că veţi fi personal 
responsabil în faţa suveranului, dacă veţi determina pe 
luminăţia sa să renunţe la hotărârea luată, care este de pe 
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acum în curs de execuţie! 

Baronul Vrevski, care fusese totdeauna atât de 
reţinut şi de prevenitor fată de Gorceakov, devenise cu 
totul de nerecunoscut. Lui Totleben i se păru chiar că mai 
trebuia puţin, încă o obiecţiune din partea lui, şi baronul 
va începe să ţipe şi să bată din picior nu numai la el, ci 
chiar şi la comandantul suprem însuşi, deşi nu era decât 
şeful unuia din departamentele ministerului de război. 

Piciorul rănit al lui Totleben începu să-l doară, ba de 
tulburare parcă începură să i se pună şi cârcei. Gorceakov, 
după ce fornăi câtva timp pe nasul lui teşit şi îşi mişcă în 
tot felul buzele, îl întrebă în aparentă liniştit: 

— N-ai cumva expus în scris planul dumitale privitor 
la o ofensivă dinspre Korabelnaia, Eduard Ivanovici? 

— Am început să-l scriu, dar nu l-am terminat, 
luminăţia voastră. Dacă îmi daţi răgaz o zi, sau două, am 
să-l termin şi am să vi-l prezint - spuse Totleben, uitându- 
se la el cu recunoştinţă. 

— În linii generale, el se reduce la concluzia că în caz 
de reuşită, asediul Korabelnaiei va fi inevitabil ridicat, 
francezii vor trebui să părăsească întregul spaţiu dintre 
Vâlceaua Kilen şi radă, iar englezii îşi vor retrage bateriile 
de asediu de pe Dealul Verde, întrucât noi vom cuceri 
poziţiile din spatele lor. În sfârşit, toţi acei munţi de 
proiectile, pregătiţi de inamic, pentru a ne distruge, ar 
cădea în mâinile noastre, împreună cu bateriile lor 1 

— De pe buzele dumneavoastră, Eduard Ivanovici, 
curge miere 1 - spuse vesel Kotzebue, iar Gorceakov îl 
fulgeră întrebător cu sticlele ochelarilor şi zise, evitând să 
privească la Vrevski: 

— Planul este bun!... Dacă ar putea fi pus în aplicare 
până pe data de 5, aceasta ar putea nu numai să 
preîntâmpine bombardamentul general ai Sevastopolului, 
ci să şi amine până în noiembrie căderea lui... Asta este!... 
Planul este foarte îndrăzneţ, deşi greu de executat... lin 
orice caz, am să mă gândesc la el! 

Vrevski, cu caipul întors, privea peisajul ce se 
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deschidea de pe terasă şi îşi strâmba buzele într-un surâs 
dispreţuitor. 
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După ce Gorceakov plecă cu cei doi generali- 
adjutanţi, Totleben încercă să se încredinţeze că îl 
zdruncinase pe comandantul suprem în hotărârea lui 
criminală - alt cuvânt nu putea găsi - de a înainta asupra 
înălțimilor Fediuhin şi, cu acea conştiinciozitate care îl 
caracteriza, se apucă cu ajutorul aghiotantului său să 
termine de scris planul atacului înălţimii Voronţov, al fostei 
lunete Kamciatka şi al redutei Victoria. Gorceakov, însă - 
ajuns la cartierul general - fu copleşit de noianul de 
probleme care cereau intervenţia lui personală şi care 
toate priveau pregătirea ofensivei dinspre râul Ciornaia. 

Pregătirile acestea se desfăşurau cu cea mai mare 
intensitate; trupele se grupau pe dealul Mackenzie, iar 
artileria se concentra potrivit dispoziţiei deja alcătuite şi 
semnate, şi Gorceakov se convinse că nu mai poate anula 
şi nici măcar schimba ceva substanţial în ceea ce se făcea. 
Cele hotărâte trebuiau să se îndeplinească oricum... 

Şi, pentru a obţine dinainte o justificare, se apucă să 
scrie ministrului prinţ Dolgorukov: 

„Mâine încep să închei bilanţul moştenirii ce mi-a 
lăsat-o prinţul Menşikov. 

„Pornesc la ofensivă împotriva inamicului, pentru că 
dacă n-aş face-o, Sevastopolul tot ar fi pierdut, şi asta într- 
un timp extrem de scurt. Inamicul acţionează încet şi 
prevăzător; şi-a adunat o enormă cantitate de proiectile la 
bateriile sale - aceasta se vede cu ochii liberi. Poziţiile lui 
împinse mereu înainte ne strâng din ce în ce mai mult şi 
aproape că nu mai este loc. În Sevastopol care să nu fie 
tinut sub foc. Gloanţele şuieră pe Piaţa Nikolaevskaia. 

„Nu trebuie să ne înşelăm, eu atac inamicul în 
condițiuni nefavorabile. Poziţiile ocupate de el sunt foarte 
puternice. Pe flancul lui drept, se găseşte dealul Găsifort 
aproape abrupt şi puternic întărit, iar la flancul stâng sunt 
înălțimile Fediuhin, în faţa cărora curge un canal adânc, 
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căptuşit cu piatră şi plin cu apă, peste care nu se poate 
trece decât pe podeţe aşezate sub focul inamicului, care 
trage în plin. Ca plăcerea să fie deplină, eu nu am o apă 
pentru a mă opri în faţa inamicului un răstimp de douăzeci 
şi patru de ore. Am patruzeci şi trei de mii de infanterişti, 
iar dacă inamicul are o judecată sănătoasă, el îmi va opune 
şaizeci de mii. 

„Dacă norocul mă va favoriza, ceea ce nu prea sper, 
voi căuta să profit de succesul meu. În caz contrar, va 
trebui să mă supun voii domnului. Mă voi retrage pe 
Mackenzie şi voi vedea cum pot să evacuez Sevastopolul 
cu cât mai puţine pierderi posibile. Nădăjduiesc că podul 
peste golf va fi gata la timp şi că aceasta va uşura 
acţiunea”. 

Gorceakov îşi încheie scrisoarea cu refrenul obişnuit: 

„Dacă va interveni o întorsătură proastă, nu va fi din 
vina mea: am făcut tot ce s-a putut, dar la sosirea mea în 
Crimeea sarcina era prea grea. Vă rog să vă aduceţi 
aminte de promisiunea ce mi-aţi făcut-o, de a-mi lua 
apărarea la timpul şi la locul cuvenit”. 

In felul acesta, comandantul suprem, căruia îi lipsea 
curajul de a refuza executarea „augustelor directive” şi 
care pregătea armata rusă pentru un dezastru evident, se 
îngrijea să scape cu faţa curată. 

Armata, însă, nu putea să nu creadă că „cei mari ştiu 
ei ce fac”. În armată, stăpânea un mare avânt războinic. 
Armata judeca simplu „O să înaintăm, şi asta înseamnă că 
de partea noastră e puterea 1” înainte doar, câteva luni la 
rând, nici vorbă nu fusese de înaintare. Armata, care 
staţiona în tabără pe înălțimile Inkerman şi mai departe 
spre răsărit, se simţise desigur de două ori mai puternică, 
odată cu sosirea diviziilor a 4-a şi a 5-a şi cu întoarcerea 
din Sevastopol a diviziei a 7-a, înlocuită acolo prin 
detaşamentele milițiilor din Kursk. 

Regimente după regimente - nenumărate în aparenţă 
- ale căror ziduri de baionete se legănau uşor şi străluceau 
viu sub soarele ce apunea, se mişcau vioi şi vesel în seara 


1 


de 2 august spre dealul Mackenzie, unde se opreau pentru 
un popas de o zi, înaintea luptei. 

Statul major al lui Gorceakov propusese doi generali 
cărora li se încredinţase executarea ofensivei Liprandi şi 
Read, generalul de cavalerie, comandantul corpului trei de 
infanterie. 

Pentru a nu participa la consiliul militar, care trebuia 
neapărat să ia hotărârea de a porni ofensiva, Read 
înaintase din timp lui Gorceakov un raport de boală, iar 
exemplul lui trebuia să-l urmeze, fireşte, şeful statului 
major al corpului său de armată, generalul-maior Weimam, 
care de altfel, era bolnav într-o formă acută. 

După ce însă consiliul militar avusese loc, lui Read 
nu-i mai rămăsese altceva de făcut decât să se 
însănătoşească şi să primească comanda detaşamentului 
destinat să asalteze înălțimile Fediuhin, iar Liprandi - în 
fruntea unui alt detaşament - trebuia să ocupe dealul 
Gasfort. 

Amândouă aceste înălţimi erau nişte cetăţi naturale, 
ale căror pante abrupte şi pe alocuri verticale erau 
îndreptate către râul Ciornaia, iar cele line în direcţia văii 
Balaklava. Dealul Gasfort era ocupat de două divizii de 
sardinieni, iar înălțimile Fediuhin de trei divizii franceze. 

Rezervele lor erau plasate în apropierea înălțimilor şi 
mai în spate până la satul Kadâkioi. In afară de o brigadă 
de sardinieni, în efectivul rezervelor intrau aproape zece 
mii de turci, două divizii franceze de cavalerie, vânători 
africani, divizia engleză a generalului Scarlett şi alte trupe. 

Alături de înălțimile Fediuhin, se afla dealul Săpun, 
inexpugnabil întărit, de unde - în cazul unei ofensive a 
ruşilor - trebuiau din ordinul lui Pelissier, să coboare în 
ajutorul generalului Herbillon, care conducea apărarea 
înălțimilor Fediuhin, încă două divizii de infanterie ale 
generalilor Dulac şi d'Aurelle. 

În felul acesta, lui Gorceakov i se opuneau exact cele 
şaizeci de mii de baionete pe care presupunea că avea să 
le întâlnească la inamic „dacă are judecată sănătoasă” 
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Detaşamentele lui Liprandi şi Read, însă, cuprindeau - 
primul şaisprezece mii, iar cel de-al doilea cincisprezece 
mii de oameni, socotind şi cavaleria şi servanţii de la 
tunuri. 

Fireşte, în dispoziţie erau desemnate rezerve şi 
pentru unul şi pentru celălalt, şi tocmai corpul doi de 
armată abia sosit la Sevastopol - adică diviziile a 4-a şi a 5- 
a - fusese lăsat în rezervă, considerâindu-se că nu. avusese 
timp să se odihnească şi nu cunoştea terenul. În afară de 
aceasta, fuseseră afectate detaşamente speciale auxiliare, 
pentru asigurarea flancului şi supravegherea văii Baidar, 
de unde se putea aştepta o contraofensivă a inamicului, în 
cazul când atacul n-ar fi reuşit. 

In total, socotind la un loc cu rezervele şi micile 
detaşamente de flanc, Gorceakov adunase nu patruzeci şi 
trei de mii de oameni, cum îi scrisese ministrului de război, 
ci aproape şaizeci de mii, din care, însă, peste 
douăsprezece mii erau cavalerişti, care s-au dovedit cu 
totul fără folos, la fel ca şi cele trei sute şi ceva de tunuri, 
desemnate să ia parte la bătălie dintre care foarte puţine 
au intrat în acţiune. 

Capitolul II 

BĂTĂLIA DE PE RIUL CIORNAIA 
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La statul major al lui Menşikov, care simţise 
necesitatea înfiinţării lui după bătălia de pe Inkerman, nu 
erau deloc generali, în afară de şeful statului major, 
Semiakin, pe atunci general-maior. 

Lui Gorceakov, spre deosebire de predecesorul său, îi 
plăcea strălucirea şi prestanţa, iar statul lui major era 
suprasaturat de generali. 

Unul dintre ei, şeful cartierului general - Buturlin - 
care împreună cu alţi generali din statul major îşi dăduse 
votul pentru o ofensivă dinspre râul Ciornaia, fu trimis de 
Gorceakov să-şi îndeplinească îndatoririle directe şi anume 
să observe ca mişcarea trupelor să decurgă exact după 
dispoziţia alcătuită. 


La acţiune luau parte diferite unităţi de infanterie şi 
de artilerie. Coborând de pe dealul Mackenzie în valea 
râului Ciornaia, pe înserate şi în timpul nopţii, fiecare 
regiment şi fiecare baterie trebuiau să meargă pe drumul 
care le fusese trasat, pentru a se evita încurcătura şi 
pierderea de timp datorită întârzierii - cel mai preţios timp 
- înaintea bătăliei. 

Multe unităţi nu cunoşteau terenul atât de bine ca să- 
şi dea seama în timpul nopţii de direcţia pe care trebuiau 
s-o urmeze, însă Buturlin îl cunoştea perfect, căci timp de 
peste două luni îl avusese zilnic sub ochi. Şeful cartierului 
general participase la toate recunoaşterile comandantului 
suprem şi dispoziţia fusese scrisă cu concursul lui, aşa că 
era foarte natural ca tocmai el să amplaseze trupele în 
ajunul bătăliei, în dispozitivul care fusese conceput de 
întregul stat major al lui Gorceakov. 

Buturlin pilecă de cu seară, ordonând să i se ia şi 
covorul din cortul lui. 

Ajuns în tabăra diviziei a 7-a, pe care o comanda 
generalul-locotenent Uşakov 3, fratele lui Uşakov 2 - 
general de serviciu ataşat pe lângă Gorceakov - Buturlin 
cină acolo consistent, întinse covorul şi se culcă să 
doarmă, iar importanta misiune pe care trebuia să o 
urmărească, o lăsă pe seama unor simpli jalonieri. 

Regimentele coborâră de pe înălţimi, în vale, urmate 
de tunuri, chesoane şi furgoane, totul petrecându-se pe 
întuneric, în dezordine, cu strigăte încordate şi însoţite de 
cele mai tari înjurături ruseşti, în timp ce Buturlin dormea 
fără nicio grijă. 

Fu trezit abia spre dimineaţă, când i se spuse că la 
reduta denumită „Nouă” sosise însuşi Gorceakov cu tot 
statul major. Era ora două noaptea, exact cu o jumătate de 
oră înaintea ofensivei. 

N-ar fi fost nevoie de prea multă imaginaţie ca să-ţi 
închipui unde se va afla capătul coloanei, când avangarda 
ei ar fi trebuit să se angajeze în luptă; nici calculul mişcării 
pe teren n-ar fi prezentat greutate, fiindcă drumul pe care 
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coborau trupele de pe Mackenzie era unic. Totuşi, la statul 
major al lui Gorceakov lipsea imaginaţia pentru aceasta, 
iar calculul mişcării coloanelor nu fusese făcut. 

Alături de drum, se înălţau tufe dese de stejărâş și 
ulmi, crescute peste vară din buturugile copacilor doborâţi 
cu topoarele şi tăiaţi cu ferăstraiele, iar pe acolo puteau să 
treacă unul câte unul soldaţii şi ofiţerii, sau să se strecoare 
călăreţii, dar coloanele de infanterie şi cu atât mai mult 
atelajele de artilerie nu puteau fi lăsate s-o ia pe asemenea 
coclauri. 

Noaptea aceasta, dinaintea luptei, trecu într-o 
mişcare neîntreruptă a regimentelor şi a bateriilor spre 
valea în care trebuiau să-şi ocupe bazele de plecare. 

Toţi soldaţii îşi umpluseră bidoanele cu apă, avându- 
se în vedere că dealurile pe care trebuiau să le cucerească 
de la inamic - după lupta de dimineaţă, erau lipsite de apă. 

La cartierul general se aflau câteva icoane ale maicii 
domnului, printre care şi cea de la Kasperov, dăruită lui 
Gorceakov de arhiepiscopul Innokenti cu o recomandare 
deosebită, dar comandantul suprem preferă totuşi pe cea 
de la Smolensk şi îşi petrecu noaptea rugându-se în 
genunchi în faţa ei, înainte de a-şi face apariţia în tabere. 

Nu putea să doarmă ca Buturlin, fiind prea mare 
răspunderea care cădea asupra lui pentru rezultatul 
bătăliei ce urma să aibă loc, dar ar fi putut să hotărască 
definitiv obiectivul ofensivei, căci în dispoziţia trimisă de el 
lui Read şi lui Liprandi, obiectivul acesta nu era arătat, ci, 
dimpotrivă, se spunea că după primele acţiuni reuşite ale 
trupelor, comandantul suprehi uâma să dea pe loc indicaţii, 
pentru acţiunile următoare. 

Ar fi putut să se gândească de asemenea, pentru ce 
lui Read - a cărui misiune de a ataca înălțimile Fediuhin 
era mult mai grea decât misiunea lui Liprandi - i se dăduse 
sub comandă numai douăzeci şi cinci de batalioane, în 
timp ce Liprandi avea treizeci şi unu... Cheia poziţiilor 
flancului drept al aliaţilor era, desigur, înălțimile Fediuhin, 
fortificate mai puternic şi ocupate de un efectiv mult mai 
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mare decât cel de pe dealul Gasfort. 

In sfârşit, ar fi putut să stabilească precis timpul 
pentru începutul acţiunilor celor două detaşamente, 
fiindcă acest lucru era de cea mai mare importantă, având 
în vedere lipsa legăturii dintre ele, cu atât mai mult cu cât 
în timpul nopţii şi chiar spre revărsatul zorilor era greu s-o 
stabileşti în aşa fel, încât ordinele să fie transmise fără 
întârziere într-o zonă tăiată de un râu şi de un canal, iar pe 
deasupra ticsită de trupe printre care trebuiau să-şi 
croiască drum ofiţerii de legătură şi aghiotanţii călări. 

Dacă Gorceakov nu putea să hotărască înainte de 
începerea bătăliei, ceea ce ar fi trebuit să întreprindă în 
cazul unui succes iniţial, în schimb, Pelissier cunoştea 
până în cele mai mici amănunte toate planurile statului 
major rus, ştia chiar şi despre incursiunea care se 
pregătea în direcţia redutei Branşieme - fost Kamciatka - 
şi cele ce urmau în cazul reuşitei ofensivei asupra 
dealurilor Gasfort şi Fediuhin. Despre ofensiva aceasta se 
vorbea chiar într-unul din ziarele vieneze, numai că ziarul 
o prevedea pentru 6/18 august. 

Lui Pelissier îi soseau unul după altul rapoartele de la 
cercetaşi şi de la informatori, privind deplasările masive 
ale trupelor ruseşti, iar ofensiva era aşteptată pe poziţiile 
inamice încă la 1/13 august, când câteva divizii stătuseră 
toată noaptea gata de luptă, până în zori. 

Nu dormise nimeni nici în noaptea următoare, aşa 
încât dimineaţa unii dintre generalii francezi erau înclinați 
să creadă că ziarul vienez avusese dreptate. 

Pe data de 5/17 august, însă, era fixat începutul celui 
de al cincilea şi celui mai crâncen bombardament al 
Sevastopolului, care nu i-ar fi putut da lui Gorceakov 
posibilitatea să întreprindă ofensiva sa. Astfel, nu numai 
generalii subordonați lui Herbillon, dar şi însuşi Herbillon, 
se îndoiau că trupele ruseşti vor avea timp să-şi adune 
forţele pentru a-i ataca. Trupele din fortificaţii rămăseseră, 
fireşte, la locurile lor, dar încordarea aşteptării scăzu 
întrucâtva, mai ales că trecuse cea mai mare parte din 


1 


noaptea de 3/15 spre 4/16. 

Deodată răsunară primele lovituri de tun îndreptate 
asupra dealurilor Gasfort şi Telegrafului: începuse să 
acţioneze aripa stângă a detaşamentului lui Liprandi, de 
sub comanda generalului Belgard, care, ieşind spre satul 
Ciorgun şi ocupând satul Karlovka, executa mişcarea pe 
care trebuia s-o: facă, conform dispoziţiei. 

În întreaga vale, stăruia deasupra râului o ceaţă 
groasă, prin care abia mijea geana cenuşie a zorilor, şi în 
această ceaţă patrusprezece tunuri sparseră liniştea, 
alarmând garnizoanele fortificațiilor inamice şi semănând 
cu proiectile dealul Gasfort, pe când alte optsprezece 
trăgeau asupra dealului Telegrafului. 

Dealul acesta, situat pe malul drept al râului 
Ciornaia, era capul de pod al aliaţilor, ocupat de sardinieni, 
ca şi dealul Gasfort. 

Tirul tunurilor nu era învălmăşit, ci bine executat, şi 
acest lucru plăcu unuia dintre cazacii care erau în escorta 
lui Gorceakov şi care, într-o pauză dintre bubuituri, îi 
lăudă pe artilerişti 

— Trag de zvântă ai noştri! Nu aruncă pulberea în 
vânt... 

Cuvântul „zvântă” porni să circule printre aghiotanţii 
prinţului şi ajunse până la urechile lui, iar el începu să se 
frământe şi să se neliniştească: 

— Ce face detaşamentul lui Read? E timpul să 
înceapă şi el!... Du-te îndată - se adresă el locotenent- 
colonelului Krasovski - şi spune-i generalului Read că e 
timpul să înceapă. 

— Am înţeles, luminăţia voastră! - şi Krasovski 
întoarse calul şi se năpusti la vale, pe drumul care ducea 
spre detaşamentul lui Read. 
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Read, comandantul corpului trei, era bătrân, cum se 
cuvenea unui general de cavalerie, dar nu într-atâta încât 
să nu-şi dea seama de greutatea, dacă nu de totala 
zădărnicie a misiunii lui. 


Pe vremuri, în tinereţe, Read luase parte la toate 
bătăliile duse de trupele ruseşti împotriva lui Napoleon, se 
distinsese în campania din Polonia din anul 1831 şi, în 
sfârşit, servise mult timp în Caucaz, pe care îl şi 
administrase un timp, înainte de a veni la Sevastopol. 

Avea o mare experienţă militară şi nu degeaba îl 
munceau presimţiri grele înaintea luptei de pe Ciornaia. 

În noaptea aceea, el îşi adusese aminte şi de „luna 
nouă, din partea stângă”. 

— Din ce parte ai văzut dumneata luna nouă? - 
întrebă el pe aghiotantul său, rotmistrul Stolîpin. 

— Din dreapta, Înălţimea Voastră - răspunse 
diplomatic Stolîpin, fără să-şi amintească, de altfel, din ce 
parte anume văzuse pentru întâia dată luna în noaptea 
aceea. 

— Iar eu am văzut-o din stânga - spuse Read 
mohorât. 

— Se zice că ar fi semn rău! 

După această conversație scurtă şi puțin 
concludentă, el intră în cortul său şi începu să scrie 
familiei sale o scrisoare de adio tristă, cea mai serioasă 
dintre toate pe care le scrisese vreodată. 

La câteva minute după ce aripa stângă a 
detaşamentului lui  Liprandi începuse bombardarea 
înălțimilor care se ridicau în faţa lui, Read dădu ordin 
artileriei sale să deschidă focul asupra înălțimilor 
Fediuhin, şi canonada aceasta ţinea deja de vreo douăzeci 
de minute, când, în faţa lui - în pâcla dimi beţii - ca o pată 
cenuşie rău prevestitoare, aparii trimisul lui Gorceakov. 

— Înălţimea Voastră, luminăţia sa a ordonat să 
începeţi! - raportă pe nerăsuflate Krasovski. 

— Ce-nseamnă „să începeţi”? - întrebă mirat Read. 

— Ce trebuie să încep? 

În timpul acesta, lângă el se afla şi şeful statului 
major al corpului său de armată, generalul Weimam, care 
se simţea din nou rău, în valea umedă a râului. 

Weimam se întorsese tocmai atunci de la bateriile 


detaşamentului, unde comandantul artileriei îi spusese că 
focul deschis asupra înălțimilor Fediuhin n-are eficacitate 
şi că proiectilele cad în faţa fortificațiilor inamicului. 

— Am ordonat să se înceteze risipa zadarnică de 
proiectile - raportă Weimam lui Read. 

— Iar aci tocmai mi se transmite ordinul prinţului să 
începeţi! Ce anume trebuie să încep? - se adresă el din 
nou locotenent-colonelului Krasovski. 

— Nu pot spune precis ce anume să începeţi, dar, 
probabil... 

— Dacă e vorba să începem pregătirea de artilerie a 
atacului, noi am început-o deja! - strigă mânios Read. 

— Şi am şi încetat-o - completă Weimam. 

— Probabil, cuvântul „să începeţi”, se referă la 
bătălie - îşi isprăvi Krasovski fraza-i întreruptă. 

— La bătălie? Eu am şi început bătălia, poţi să-i 
transmiţi acest lucru prinţului!... Am să împing artileria 
mai departe, pentru ca proiectilele să-şi ajungă ţinta. 

— Mi se pare că prin vorbele „să începeţi”, se 
înţelege „să atacați” - interveni Krasovski cu tonul sigur al 
ofițerului de stat major. 

— Să atacăm? - se miră Read. 

— General - se adresă el lui Weimam - il faut 
attaquer Z1) 

— Cum să atacăm? Să atacăm înălțimile fără 
pregătire? Imposibil! - răspunse speriat Weimam. 

Generale, trebuie să atacăm! (în 1. franceză.) (N. 
trad.) 

Totuşi acesta este ordinul prinsului, ai auzit? 

Krasovski tăcea, căci îşi pierduse între timp 
siguranţa, iar Weimam începu să vorbească cu aprindere, 
vrând să-l convingă pe Read că nu înţelesese ordinul cum 
trebuie. _ 

— Înălţimea Voastră! E o neînțelegere şi atâta tot 1 
Atacul este incontestabil prematur! Trupele n-au ieşit încă 
pe baza de plecare şi nu şi-au ocupat locurile. În sfârşit, 
regimentul de cavalerie trebuia să se găsească la flancul 
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nostru drept, şi încă n-a sosit, ceea ce-i un semn sigur că e 
prea devreme să atacăm! 

— Domnule colonel, te rog, repetă încă o dată, ce ţi-a 
spus prinţul! - se adresă Read din nou, solemn, către 
Krasovski. 

— Mi s-a spus, „Transmite-i că e timpul să înceapă!” 
- acesta a fost ordinul! - repetă trimisul lui Gorceakov. 

— Foarte bine, vom începe! - spuse şi mai solemn 
Read. 

— Întrucât focul de artilerie l-am început şi l-am 
încetat, acum nu ne mai rămâne decât să începem atacul 
cu unităţile de infanterie! Transmite-i luminăţiei sale că 
noi pornim la atac. 

Fără să mai piardă nicio clipă, Krasovski plecă în 
căutarea prinţului, iar Weimam tot nu-şi putea veni în fire 
de pe urma absurdităţii vădite, atât a ordinului primit, cât 
şi a situaţiei în care ajunsese întreg detaşamentul, datorită 
acestui ordin. 

— Trebuie să aşteptăm un alt ordin al prinţului - 
încercă el, pentru ultima dată, să-şi convingă superiorul. 

— Care alt ordin? - se miră Read. 

El era nou în Crimeea şi n-avusese timp să-l cunoască 
bine pe Gorceakov. „Ordin, contraordin, contramandare” - 
la aceasta se aştepta Weimam, dar Read se gândea că 
Gorceakov voia să profite de ceaţă şi de ceasul timpuriu de 
dimineaţă, fiindcă după o jumătate de oră, de exemplu, vor 
trebui să meargă la atac sub primele raze ale soarelui. 

— Cred că ar trebui să mai aşteptăm puţin - spuse 
Weimam. 

Je ne peux pas attendre; ai l’ordre du prince!) - se 
opuse categoric Read. 

— Dumneata vei porni înainte regimentul Odesa, 
pentru atac! 

Lui Weimairn nu-i mai rămânea decât să se supună la 
o absurditate, căreia trebuiau să i se supună fără murmur 
şi soldaţii regimentului Odesa, iar după acesta şi celelalte 
două regimente din glorioasa divizie a 12-a. 


Divizia aceasta era comandată acum de generalul 
Martinau, iar regimentul Odesa de colonelul Skiuderi, care 
se evidenţiase în bătălia de la Balaklava, din ziua de 13 
octombrie. 

De obicei plin de viaţă şi vesel, în noaptea aceea 
Skiuderi era stăpânit de o presimţire sumbră, iar când 
primi ordinul să-şi adune regimentul în coloane pentru 
atac, ripostă mirat: 

— Unde s-a mai pomenit să ataci poziţii întărite fără 
pregătire de artilerie? - şi, neprimind răspuns la această 
întrebare, adăugă - Asta e! A început! 

Nu se putea întreprinde un atac asupra înălțimilor 
Fediuhin, fără să fi pus stăpânire pe podul de piatră de 
peste Ciornaia, numit Podul Traktirniîi - de la un han2) ce 
fusese mai înainte acolo şi care pod era protejat de o 
fortificaţie ce se ridica pe malul drept al râului. 

— Vei scoate inamicul din fortificaţie, apoi vei cuceri 
podul, vei trece râul pe pod, prin vad, şi pe urmă... vei 
duce regimentul la atac asupra înălțimilor Fediuhin - i se 
adresă lui Skiuderi comandantul diviziei pe un ton de 
ordin, precis şi concis. 

Skiuderi repetă ordinul: 

— Să scot din fortificaţie... Să ocup podul... Să trec... 
Să duc la atac... 

Apreciind la rând după gradul de greutate fiecare din 
aceste patru operaţiuni date regimentului său, Skiuderi 
clătină din cap, apoi tdădu fără speranţă din mână şi se 
îndreptă în pas vioi şi sigur spre ba 

Nu pot aştepta; am ordinul prinţului (în 1. franceză). 
(N. trad.) 

2) În limba rusă traktir înseamnă han. (N. trad.) 
talionul patru al regimentului său, care se afla înaintea 
celorlalte trei. 

Batalionul patru stătea încolonat în linie de companii 
cu artileria uşoară în intervalele dintre companii, iar 
celelalte batalioane erau aşezate în coloane pentru atac, 
adică în mase compacte. 


În faţa batalionului ipatru se aflau două companii 
răspândite în trăgători, alcătuind lanţul de carabinieri... 
Toţi erau gata. Toboşarii încremeniseră la locurile lor, cu 
beţişoarele ridicate deasupra tobelor. Soldaţii şi ofiţerii 
erau cu mantalele pe ei, după cum se luase obiceiul la 
Sevastopol în luptele de noapte, oricât de călduroase ar fi 
fost zilele. De altfel, lângă râu, în ceaţă, mantaua era 
tocmai bine venită. 

Deodată, un puternic foc de arme se dezlănţui în 
stânga, la sardiinieni, pe dealul Gasfort. Martinau, ivindu- 
se în faţa lui Skiuderi, strigă: 

— Artileria înainte! Dă ordin să se desprindă 
antetrenurile 1 Să se deschidă foc de arme!... Ce mai stai? 
Acolo a şi început atacul!... 

El arătă cu mâna spre stânga şi se repezi să zorească 
personal artileria. Focul începu! El era simţit de soldaţi ca 
o lovitură care le-ar fi şfichiuit trupurile în mantale cenuşii, 
strânse cot la cot. În faţă, zburau ghiulelele, gloanţele şi 
mitraliile. Aşteptau să răsune ordinul comandantului 
regimentului lor, să bată toboşarii şi ei să se năpustească 
pe urmele bubuiturilor într-acolo unde, deocamdată, nu se 
ştie de ce era încă linişte şi duşmanii stăteau tăcuţi... 

Cinci minute... zece... Bubuiau mereu loviturile dese 
ale tunurilor uşoare, fumul se amesteca cu ceața sfâşiată 
în trâmbe, ca o pânză, ba de salvele de puşti, ba de focurile 
răzlețe ale carabinierilor din faţă... 

Să stai pe loc nemişcat, când te-ai pregătit demult 
pentru un salt puternic şi avântat al trupului, începe să 
devină chiar un lucru neplăcut, incomod, stânjenitor... 

lată, însă, că un iuncher - agent de legătură al lui 
Read - se apropie călare şi strigă cu glas piţigăiat, care se 
frângea ca un behăit de ţap: 

— Regimentul Odesa să ocupe fortificația de lângă 
pod! 

— Regimentul Odesa!... Să ocupe fortificația! - 
începu să se transmită prin rânduri, din spate, către 
front... 


Colonelul Skiuderi îşi corectă ţinuta, se opri în faţa 
companiei a 13-a, apoi cu totul liniştit şi rar, ca şi cum ar fi 
rostit sentinţa de moarte a regimentului său, comandă: 

— Ba-ta-lioane, înainte-e... Direcţia pe centru... In 
pas de atac, mă-arş! 

Ritmic, de parcă ar fi bătut cuie în spinarea celor 
care mergeau înainte, toboşarii începură să bată tobele, 
iar batalioanele porniră în cadență la atac... 
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Francezii nu răspundeau nici la tirul artileriei, nici la 
focul lanţului de trăgători: s-ar fi părut că fortificația de la 
pod fusese evacuată din timp, noaptea. Cum pornise la 
atac regimentul Odesa, totul începu să prindă viaţă acolo 
şi să se mişte, învăluindu-se îndată într-un fum gros de 
praf de puşcă, iar fiecare glonte duşman, căruia îi sosise 
momentul, lovea fără greş în rândurile ruseşti care 
înaintau fără s-a tragă. 

Dar numai atât? Nu... Toate dealurile din faţă mugiră 
deodată şi  începură să fumege, aruncând asupra 
regimentului Odesa stocurile de proiectile şi gloanţe, 
pregătite demult pentru asta. 

Cerul se luminase şi avea limpezimea uimitoare, 
transparentă şi îmbătătoare a zorilor, deşi soarele încă nu 
se ridicase deasupra orizontului, însă întreaga vale a râului 
Ciornaia era învăluită în pâclă groasă şi în fum. În fumul şi 
în pâcla aceasta, pierzând în drum pe cei ucişi sau grav 
răniţi, dar strângându-şi mereu rândurile şi scânteindu-şi 
albastrul rece al baionetelor prin spărturile de pâclă şi de 
fum, batalionul patru păşea înainte, sub răpăitul sacadat al 
tobelor. 

Zuavii ascunşi până atunci în fortificația de la pod nu 
rezistară priveliştii acestei avalanşe care înainta spre ei; 
încetând focul, ei se aruncară de-a valma peste pod, iar 
unii o luară de-a dreptul prin apă, spre malul celălalt. 

Credincioşi tacticei lor de luptă, ei începură să tragă 
de pe malul celălalt, dar asta nu tinu mult: trecând de 
fortificaţie, soldaţii din regimentul Odesa intrară pe pod în 
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acelaşi pas repede şi măsurat, mergând în coloană de şase 
şiruri. Asupra podului reperat din timp, erau însă 
îndreptate tunurile franceze de pe înălțimile Fediuhin. 
Explozia unei grenade care căzu pe pod ucise pe 
comandantul batalionului patru şi smulse din primele 
rânduri încă pe câţiva ofiţeri. 

Compania a 14-a, însă, care mergea în urma 
companiei a 13-a, la un ordin al comandantului său, o luă 
prin stânga podului, iar compania a 15-a prin dreapta, şi 
soldaţii intrară în apă în aceeaşi formaţie strânsă, 
afundându-se de la primii paşi, mai sus de glezne, în fundul 
milos şi mocirlos. 

Mai departe, fundul devenea mai tare şi apa mai 
adâncă, iar la mijlocul râului ea ajungea până la umeri, dar 
oamenii mergeau avântat. Ei văzuseră mai înainte că tot pe 
acolo trecuseră în grabă francezii din fortificaţie şi, 
urmărind inamicul care fugise din faţa lor, se aruncau în 
beţia luptei. 

Mantalele lor, îmbibate de apa râului, atârnau exact 
cu un pud mai grele, iar apa plescăia în cizme, de pe care 
soldaţii scuturau din mers noroiul, în timp ce se încolonau 
repede pe malul vrăjmaş. 

Coloanele luară formaţia de atac, dar din rândurile 
soldaţilor căzuseră mulţi. «În vremea aceasta, sus, bubuiau 
dealurile şi bubuitul acesta acoperea salvele puştilor din 
linia întâia de fortificaţii... Proiectilele explodau, gloanţele 
ţiuiau şi atelajele artileriei ruseşti, scăpând peste pod, 
ţâşneau înainte, strigătele prelungi şi puternice ale 
comenzilor tinerilor ofiţeri, care luau locul maiorilor şi 
căpitanilor ucişi sau răniţi, răsunau peste tot: un soare 
învăpăiat începuse să se înalțe... 

De Podul Traktirnîi se apropia acum batalionul trei al 
regimentului Odesa, iar malul rusesc al râului era complet 
cenuşiu de mantale soldăţeşti; dincolo - pe malul 
franțuzesc - în faţa batalionului patru, răsăriră deodată 
prin ceaţă şi prin fum trei ofiţeri călări, pe cai frumoşi, 
având tustrei barbişoane negre şi chipiuri tronconice. 


Văzând că s-au avântat prea departe, ofiţerii 
întoarseră imediat caii, iar unii soldaţi traseră fără 
comandă după ei. Tirul de pe dealuri încetă, deodată, ceea 
ce făcea să se bănuiască un contraatac al francezilor. Asta 
însemna că intraseră în acţiune forţe care să oprească 
presiunea ruşilor chiar de la început. 

Impotriva batalionului din faţă al regimentului Odesa, 
considerabil rărit şi îngreunat de apă - abia trecuse prin 
râu - venea un batalion de francezi, odihnit şi uşor, ou 
drapelul fâlfâind şi cu ofiţerii călări în frunte. 

Chiar din depărtare, prin perdeaua de ceaţă şi de 
fum, se vedea că batalionul mergea repede, într-un marş 
vesel, ca într-un dans: rândurile lui erau răsfirate şi 
aceasta sublinia şi mai mult uşurinţa mişcării inamicului. 

Ofițerii regimentului Odesa mergeau la atac în rând 
cu soldaţii, puţin înaintea lor. Sistemul acesta se 
introdusese pentru a micşora pierderile printre ei un ofiţer 
pe cal prezenta o ţintă prea vizibilă şi prea atrăgătoare 
pentru trăgătorii, inamici. Nici drapelele nu fuseseră date 
batalioanelor diviziei a 12-a, ele fiind lăsate în tabăra de pe 
dealul Mackenzie. 

Soldaţii şi ofiţerii nu aveau nimic frumos şi nimic 
aspectuos... Cu aceasta se grozăveau francezii, care le 
pregătiseră primirea. La ei, comandanții mergeau pe cai 
jucăuşi, drapelul fâlfâia sărbătoreşte şi păreau că se reped 
în lupta la baionetă ca la o petrecere. 

Mergeau, da, însă n-au ajuns, fie din pricina 
înfăţişării impunătoare a soldaţilor din regimentul Odesa, 
care înaintau asupra lor ca o masă compactă şi grea, în 
bătaia tobelor şi cu baionetele gata pentru atac, fie pentru 
că aşa era tactica lor... Se opriră deodată la o comandă, 
apoi se întoarseră înapoi şi se răspândiră în trăgători cu 
mişcări foarte repezi şi precise, deschizând îndată un foc 
viu. 

Skiiuderi, acest tânăr colonel, abia de treizeci şi 
şapte de ani, cu trupulciuruit de gloanţe şi de mitralii - 
primite încă din lupta cu turcii de la Olteniţa, pe Dunăre - 
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şi purtând de atunci mâna stângă prinsă într-o legătură - 
comandă batalionului patru să se desfăşoare pentru a 
primi lupta, scoțând la flancurile companiei a 13-a, 
companiile a 14-a şia 15-a, iara 16-a lăsând-o în rezervă. 

Era o mişcare complicată şi greu de executat sub 
focul inamicului, care se retrăgea trăgând de la o distanţă 
inaccesibilă pentru puştile ruseşti cu ţeava lisă, pe care le 
cunoştea acum. 

Deodată, unul după altul două gloanţe străpunseră 
mai sus de genunchi piciorul drept al lui Skiuderi. El nu 
mai putea merge cu regimentul, deşi simţea că osul îi este 
întreg, dar nici să fie dus la postul de prim ajutor mu voi. 

— Să-mi părăsesc regimentul? - se miră el, când 
veniră să-l ia cu brancarda. 

— Se poate, fraţilor! Duceţi-mă mai bine într-o 
baterie. 

Fu dus într-o baterie, dar un nou glonte îl găsi şi aici 
şi-i străbătu braţul stâng, pe care nu era stăpân, trecându-i 
prin piept şi ieşind afară. 

Pe aproape nu erau sanitari şi  aghiotantul 
regimentului, un locotenent, îl luă pe umeri şi-l duse până 
la râul Ciornaia, unde îl dădu în primire unui subofițer tot 
din regimentul Odesa. 

În vremea aceasta, podul era blocat de soldaţii din 
batalionul trei, care venea în - ajutorul batalionului piatru, 
iar subofiţerul - care trecuse râul prin apă, ridică cât putu 
mai sus pe colonel şi porni cu el a doua oară prin apă spre 
postul de prim-ajutor de pe malul pe care îl părăsise ceva 
m: ai înainte. 

Când medicul şef voi să-i taie piciorul, colonelul, încă 
pe deplin conştient, îi spuse: 

— Văd căi sunteţi un om bun. Luaţi ca amintire 
ceasul meu, dar lăsaţi-mi piciorul să moară odată cu 
mine... Mi se răcesc degetele şi simt că mor. 

Murind, însă, el se îngrijea tot timpul numai de 
regimentul lui. La postul de prim-ajutor veneau mulţi 
soldaţi şi ofiţeri de-ai lui, răniţi, iar brancardierii aduceau 
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pe mulţi alţii cu răni grave. 

— Dumnezeule! - se prăpădea el cu firea. 

— S-a isprăvit cu regimentul!... L-au nimicit!... Ce 
altceva puteai aştepta de la această acţiune? 

— Pierderile sunt mari, dar regimentul există încă - 
căutau să-l liniştească ofiţerii răniţi. 

— Regimentul a fost retras din luptă şi acum a pornit 
înainte regimentul Azov. 

— Dar drapelul... Drapelul e întreg? - întreba 
Skiuderi cu teamă şi privind cercetător. 

— Drapelul regimentului este aşa cum a fost şi este 
tot al regimentului - i se răspunse. 

— Slavă domnului, acum pot muri liniştit... înseamnă 
că regimentul Odesa nu va fi şters din controalele armatei 
ruse! 

Şi Skiuderi muri după două ore de la sosirea la postul 
de prim-ajutor. 


Pe dealul Telegrafului ardeau pe alocuri, 
nestingherite, focurile roşii ale taberei sardinienilor, când 
deodată - încă în întunericul dinaintea zorilor - începură 
să cadă asupra lor ghiulele şi bombe ruseşti. 

Pe data de 3/15 august, aliaţii. sărbătoreau ziua de 
naştere a împăratului francezilor, aşa că şi întreaga flotă 
unită arborase în ziua aceea marele pavoaz, iar focurile de 
pe dealul 'Telegrafului erau, poate, o urmare a dispoziţiei 
sărbătoreşti - oarecum prelungită - a italienilor, dar ele se 
stinseră repede, îndată ce începură să bubuie tunurile. 

Însuşi  Liprandi comanda aripa dreaptă a 
detaşamentului său, compusă din regimentele diviziei a 17- 
a, dar şi comandantul acestei divizii, generalul-maior 
Veselitski, era un ofiţer brav. 

El însuşi un viteaz recunoscut, Veselitski cerea de la 
soldaţii săi ca prin tranşeele bătute de foc să treacă 
mergând drept, ca la paradă, fără să se aplece şi fără să 
clipească din ochi. 

E drept că nici el nu umbla altfel prin tranşee, 
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arătând un dispreţ total pentru gloanţe, dar pe soldaţi, 
bravada aceasta îi costa victime multe şi cu totul inutile; 
ou toată severitatea lui, divizia îl stima, iar soldaţii îi iertau 
totul pentru curajul de care dădea dovadă. 

De când era comandantul ei, divizia a 17-a lua parte 
pentru prima oară la o operaţiune mare, dar avuseseră 
timp să se cunoască - divizia şi comandantul ei - iar divizia 
avea încredere în el, precum şi el avea încredere în ea. 

Când se primi ordinul lui Liprandi ca după o scurtă 
pregătire de artilerie să se ocupe dealul Telegrafului, 
Veselitski indică o baterie care să ţină dealul sub foc, iar 
pentru atac numi un batalion din regimentul 'Tarutino; abia 
apucă bateria să tragă câte două focuri de tun, că el 
trimise imediat batalionul la atac. 

Sardinienii nu aveau nici ei intenţia să-şi apere 
fortificația de la pod, până la ultima picătură de sânge, 
după cum nici francezii nu şi-o apărară pe a lor. 
Regimentul Tarutino îi scoase foarte uşor din linia întâi de 
tranşee; în schimb - retrăgându-se în cea de a doua - 
sardinienii dezlănţuiră un foc foarte viu, dar în ajutorul 
batalionului patru, din faţă, venea batalionul trei şi 
sardinienii nu rezistară la lupta cu baioneta. Ei fugiră 
peste podul întins dinainte peste râul Ciornaia, şi ajunseră 
pe malul celălalt. 

La ordinul lui Liprandi, geniştii se apucară să astupe 
tranşeele, pentru ca tunurile să fie duse pe creasta 
dealului Telegrafului şi de aici să bombardeze dealul 
Gasfort. Era o muncă veselă. Geniştii erau ajutaţi din toate 
părţile şi caii voinici ai artileriei, cu coame mari, cu gâtul 
încordat şi cu ochii jucând înlături, traseră grelele tunuri 
pe poziţia proaspăt cucerită. 

Gorceakov anunţase în dispoziţie că se va afla lângă 
reduta „Nouă”, unde urmau să sosească cu rapoarte şi să 
primească ordine de la el, aghiotanţii generalilor care 
comandau detaşamentele. Când i se spuse că tunurile 
ruseşti au început să tragă de pe dealul Telegrafului, el se 
bucură atât de mult de acest rapid succes al lui Liprandi, 
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încât uită de dispoziţie şi, părăsind reduta „Nouă”, porni 
cu toată suita spre dealul Telegrafului. 

De altfel, nu numai o înflăcărare războinică puse 
stăpânire pe Gorceakov, în clipa în care se hotărâse să 
părăsească reduta „Nouă”. In dispoziţie se spunea că după 
primele succese ale detaşamentelor lor, generalii care le 
comandau, Liprandi şi Read, trebuiau să aştepte indicaţiile 
ulterioare laie comandantului suprem. Întrucât prima 
izbândă fusese obţinută de Liprandi, Gorceakov porni la el, 
pentru ca de acolo, de pe dealul Telegrafului - orientându- 
se şi cântărind toate şansele - să hotărască cum să 
acţioneze mai departe. 

Dealul Gasfort era acum bombardat din două părţi - 
şi de la detaşamentul lui Belgard, şi de pe dealul 
Telegrafului - când îşi făcu apariţia Gorceakov, întâmpinat 
de către Veselitski şi Liprandi. 

Fireşte, primul lucru pe care îl făcu Gorceakov a fost 
să ceară o lunetă, ca să cerceteze poziţiile inamicului, deşi 
era încă devreme - o lumină cenuşie şi ceaţă - el 
distingând prost obiectele îndepărtate, chiar şi la lumina 
zilei celei mai strălucitoare. 

Privea totuşi prin lunetă stăruitor şi îndelung. Dar 
timpul trecea şi trebuia acţionat... Liprandi spuse 
nemulţumit lui Kotzebue, care se trăsese puţin mai la o 
parte de prinţ: 

— Trebuie să începem asaltul dealului Gasfort, altfel 
vom scăpa momentul, Pavel Evstafevici. Vezi cum foiesc 
sardinienii pe Gasfort? 

Se vedea şi fără lunetă, desigur, că sardinienii 
concentraseră forţe mari pe panta din faţă a dealului 
Gasfort, dar nu mai puţine şi pe cealaltă pantă, îndreptată 
către înălțimile Fediuhin. 

Pentru a-i întâmpina pe ruşi, fusese concentrată 
întreaga armată a sardinienilor: de front se instalase 
divizia generalului Durando, pe flancul stâng era a lui 
Trotti, iar la cel drept se afla brigada lui Giustiniani. In 
afară de aceasta, în ajutorul artileriei sardiniene - 


amplasată pe înălțimile din dreapta dealului Gasfort - 
zorea în trap, din rezervă, o baterie engleză de obuziere. 

— Luminăţia voastră - se adresă cu băgare de seamă 
Kotzebue lui Gorceakov - eu cred că acum este tocmai 
timpul cel mai potrivit pentru atacul dealului Gasfort, căci 
începe să se lumineze repede şi asta va mări pierderile. 

— Da, da „sunt absolut de aceeaşi părere! - se 
precipită Gorceakov, luând ochii de la lunetă. 

Totuşi, mai tărăgănă vreo zece minute, chibzuind şi 
oferind şefului său de stat major ocazia de a excelal în 
argumentarea avantajelor oferite de atacul imediat al 
dealului. 

În sfârşit, un aghiotant fu trimis la generalul Belgard, 
cu ordinul de a-şi arunca detaşamentul la asalt, iar un alt 
aghiotant fu trimis la comandantul diviziei a 5-a, care 
trebuia să pornească în marş forţat pentru a-l susţine pe 
Belgard. 

Ambii aghiotanţi trimişi de comandantul suprem 
apucară cât putură de repede să transmită ordinele, atât 
lui Belgard, cât şi comandantului diviziei a 5-a, generalului 
Wranken, şi cel dintâi înainta acum cu regimentele sale 
Simbirsk şi Nizovski - spre dealul Gasfort, iar cel de al 
doilea - cu patru regimente ale sale - mergea să-i 
întărească avântul, când un „ura'”, răsunând pe 
neaşteptate dinspre coloana lui Read, şi focul viu de arme 
al francezilor atrase atenţia lui Gorceakov către flancul său 
drept. 

Se zăreau acolo zuavii, cu fesurile lor roşii, fugind de 
la fortificația de la pod, în timp ce soldaţii ruşi îi fugăreau 
cu baionetele pentru atac. Focul de arme fusese deschis 
asupra ruşilor dintr-o fortificaţie situată la mijlocul pantei 
pieptişe a înălțimilor Fediuhin, ce cobora spre râul 
Ciomaia. 

— Ce-i asta? - întrebă uimit Gorceakov, adresându-se 
lui Kotzebue - Read a început atacul înălțimilor Fediuhin? 

— Pare că aşa ar fi... Cred că e chiar atacul... - 
bolborosi Kotzebue, convingându-se, dar neputând să 
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creadă că Read se dovedise atât de războinic, încât să 
înceapă atacul înălțimilor chiar fără să fi primit un ordin 
special. 

Uitase şi Gorceakov acel cuvânt cu înțeles 
cuprinzător - „să înceapă” - aruncat de el aşa, într-o doară 
- datorită firii lui agitate - care ajunsese astfel la Read, 
calm de felul lui, dar foarte conformist. 

Alcătuindu-şi dispoziţia, Gorceakov nu văzuse un 
singur obiectiv bine definit, ci trei eventualităţi extrem de 
nebuloase: asaltul dealului Gasfort, asaltul înălțimilor 
Fediuhin şi, în sfârşit, cum se spunea în dispoziţie, „o 
examinare amănunţită, dacă atacurile menţionate ar 
prezenta prea multe dificultăţi”. 

Ce reprezenta cea de a treia eventualitate, „o 
examinare amănunţită”, era cu totul de neînțeles pentru 
un om nou venit, dar din cele două asalturi, unul excludea 
pe celălalt, căci Gorceakov - cu toată miopia sa - vedea 
totuşi că nu-i vor ajunge forţele pentru a rezolva deodată 
amândouă aceste probleme, iar ca să-şi împrăştie forţele, 
nu putea. 

Totuşi, el nu putea să nu ştie că ar fi fost mult mai 
uşoară sarcina de a asalta dealul Gasfort - aşa cum voise s- 
o facă - lăsând în faţa înălțimilor Fediuhin numai o 
acoperire necesară în cazul unor acţiuni ofensive ale 
francezilor. 

În loc de a trimite pe aghiotantul său - colonelul 
Menkov - la Read, ca acesta să nu se mai angajeze într-o 
acţiune împotriva înălțimilor Fediuhin, Gorceakov îl 
trimisese în întâmpinarea diviziei a 5-a, pentru ca aceasta 
- schimbând itinerariul - să alerge în lajutorul lui Read şi 
nu al lui Belgard, deoarece renunţase la asaltul dealului 
Gasfort. 

Mai mult încă, regimentul Odesa trecuse peste râul 
Ciornaia şi peste canal, şi acum înainta atât de impetuos, 
încât îl entuziasmă. 

— Straşnici băieţi! Bravo! Straşnici băieţi cei din 
regimentul Odesa! - striga el urmărind prin lunetă atacul 
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regimentului lui Skiuderi, dar fără să vadă, fireşte, câte 
pierderi uriaşe costase acest atac nebunesc, provocat de 
necugetata lui vorbă „să înceapă”... 

5 

Între râul Ciornaia şi poziţiile francezilor de pe 
înălțimile Fediuhin, trecea un canal care alimenta docurile, 
înainte de asediul Sevastopolului. Invadatorii îl abătuseră 
acum spre ei. Adâncimea apei ajungea până la doi metri şi 
jumătate, aşa că nu putea fi trecut cu piciorul. 

Punând la cale atacul flancului drept inamic, baronul 
Vrevski pregătise din vreme podeţe portative pentru 
trecerea canalului, şi acestea fuseseră făcute în număr 
suficient. Podeţele fură împărţite unităţilor desemnate 
pentru atac şi soldaţii regimentului Odesa le cărară cu ei, 
trecând râul prin apă. 

Dar la artileria care însoțea atacul nu se gândise nici 
Vrevski, nici Kotzebue, nici statul major al lui Gorceakov, şi 
cu atât mai puţin Gorceakov însuşi. După ce trecu podul de 
piatră Traktimâi, în intervalele dintre companii, o baterie 
uşoară se avântă peste podeţele portative, în urma 
infanteriei, dar podeţele se dovediră foarte şubrede şi nici 
nu puteau fi altfel: rezistând sub oameni ele se rupeau sub 
atelajele tunurilor şi sub greutatea chesoanelor. 

Prăbuşindu-se în canal, caii nechezau şi se zbăteau, 
căutând să iasă din apă şi bătând zadarnic cu copitele din 
faţă în malul abrupt al canalului. Oamenii încercau să ajute 
cailor, apucându-i de coame şi de hamuri, iar puşcașii 
inamicului, ca şi tunarii din fortificaţii, acționau cu energie 
asupra unei ţinte atât de binevenite, în timp ce în canal 
cădeau cu zecile oamenii ucişi şi grav răniţi: socoteala lui 
Pélissier, cane ordonase să se taie vertical malurile 
canalului, fusese justă. 

Artileria se împotmoli în canal şi în faţa lui, iar 
primele două batalioane ale regimentului Odesa, pierzând 
oameni la fiecare pas, se năpusti asupra fortificaţiei, 
alungindu-i pe francezi. 

Fortificaţiafăcută din saci de nisip, fu ocupată 


1 


repede, dar la vreo două sute de paşi în spatele ei era o 
baterie de opt tunuri şi dacă părea uşor de cucerit, era 
greu să te menţii în ea. 

Între timp, aproape toţi ofiţerii din cele două 
batalioane fuseseră scoşi din rânduri şi soldaţii se apucară 
să gospodărească printre tunurile cucerite, la lumina zilei, 
aşa cum se obişnuiseră s-o facă în incursiuni de noapte: 
unii se grăbeau să înfunde ţevile tunurilor, alţii încercau să 
le rostogolească în jos pentru a le trage în partea lor, iar 
singurul ofiţer printre ei, tinerelul sublocotenent Lukin, se 
repezi cu câţiva soldaţi să ia drapelul de la stegarul 
francez. 

Era, desigur, un succes efemer - succesul iniţiatorilor 
unei mari bătălii - dar el nu fusese sprijinit la timp. 
Diviziile generalilor Camou şi Faucheaux erau mult mai 
aproape de bateria cucerită decât diviziile lui Martinau şi 
Uşakov, şi până când celelalte două batalioane din 
regimentul Odesa trecură prin apă râul Ciornaia şi pe 
podeţele portative de peste canal, rămăşiţele batalioanelor 
din faţă coborau deja sub presiunea francezilor care le 
atacau. Tunurile şi drapelul fură recucerite, iar 
sublocotenentul Lukin rămase pe baterie, ucis de un glonte 
care îl nimerise în tâmplă. 

Batalioanele unu şi doi. apucară să se încoloneze 
pentru atac pe malul stâng al Ciornaiei şi se năpustiră 
asupra puşcașilor algerieni, care fugăreau la vale pe cei 
din regimentul Odesa, care fuseseră decimaţi. Atunci 
înjcepu un nou aflux care se revărsă acoperind bateria de 
opt tunuri. 

În timp ce Read, neştiind ce să facă mai departe, 
aştepta ordinele lui Gorceakov, veni refluxul: forţe mari de 
francezi, ajungând în ajutorul trupelor lor, aruncară pentru 
a doua oară din baterie pe dârijii soldaţi ruşi şi-i împinseră 
spre canal. 

Aici luă comanda generalul de brigadă Levuki, dar 
curând fu contuzionat la cap, iar după el prelua comanda 
maiorul Grodzski, care peste o clipă fu rănit în pântece şi 
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evacuat. În sfârşit, ştabs-căpitanul Ivanov reuşi să adune 
resturile regimentului Odesa, să facă din ele patru 
companii şi să le treacă înapoi peste Ciomaia. 

Între timp, se întoarse la Read aghiotantul său 
Stolîpin, trimis după ordine. Gorceakov transmitea prin el 
că divizia a 5-a vine în ajutorul detaşamentului lui Read. 
Asta însemna că ofensiva trebuia continuată. Şi iată acum, 
că pe aceeaşi Golgotă, de pe care adineauri Fusese scos 
regimentul Odesa, crucificat acolo, începu să urce un alt 
regiment al diviziei a 12-a - regimentul Azov. 

Generalul Falie, comandantul brigăzii a doua din 
divizia lui Faucheaux, oare-i respinsese pe cei din 
regimentul Odesa, fu la rândul său dat peste cap de 
regimentul Azov, care urca înălţimea mult mai vijelios 
decât presupusese el. Numai după ce primi întăriri din 
rezervă - regimentul 73 de linie - se văzu în stare să-i 
împingă înapoi pe soldaţii ruşi, care - deşi pierduseră cea 
mai mare parte din comandanții lor - se cramponau cu 
îndârjire la fiecare pas. 

— Ordonaţi să arunc în luptă şi regimentul Ucraina? 
- întrebă generalul Martinau, apropiindu-se călare de 
Read, care stătea rezemat de un stâlp ce marca verstele pe 
şoseaua spre Mackenzie. 

Locul acesta era potrivit fiindcă de pe el se deschidea 
vederii tot „câmpul” de luptă, care - de altfel - nu semăna 
deloc a câmp... Erau numai povârnişuri albicioase, din 
piatră de calcar, fără iarbă - care demult fusese arsă de 
soare - acoperite pe alocuri foarte des de trupuri în 
mantale cenuşii. 

De pe locul acesta, de lângă stâlpul de marcaj, lupta 
se putea urmări foarte bine, dar el se afla totuşi prea 
aproape de podul de piatră - la cel mult cinci sute de paşi - 
iar acum, când francezii înaintau, trăgând asupra 
regimentului Azov, gloanţele ajungeau până acolo, 
şuierând pe lângă Read. 

El însă era neînfricat. Avea înfăţişarea unui om care 
înţelegeia perfect că primise un ordin stupid, dar care 
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căuta cu toate acestea să-l execute, întrucât din tinereţe îşi 
însuşise temeinic regula de bază a disciplinei militare: „Fă 
tot ce ordonă superiorul”. 

Read îşi dădu doar neputincios braţele înlături şi 
răspunse scurt: 

— Trimite şi regimentul Ucraina. 

Martinau - duse mâna la cozoroc şi se depărtă. 

Era un general brav. El socoti că nu putea să rămână 
un spectator indiferent pe malul drept al Ciornaiei, în 
vreme ce ia! treilea şi ultimul regiment al diviziei lui 
pornea la o nimicire sigură. Regimentul Nipru era în 
detaşamentul generalului  Belgard, iar la comanda 
regimentului Ucraina se afla fratele acestuia, colonelul 
Belgard, care de cincisprezece - ani fusese pus în 
retragere, şi abia de curând sosise la Sevastopol, unde 
primise comanda unui regiment. 

S-ar fi putut crede că cei din regimentul Ucraina, în 
faţa ochilor cărora se desfăşurase dezastrul a două 
regimente din divizia lor, chiar dacă mergeau înainte, 
rămâneau cu găindul înapoi, dar ei porniră peste pod şi 
prin apă într-un avânt nestăvilit. 

Podeţele portative, care le reveniseră, se dovediră a 
fi prea scurte, iar ei le aruncaseră şi trecură canalul: - pei 
aldeuri în picioare, sau înot, iar apoi - imediat după ce se 
încolonară - se aruncară cu înverşunare asupra francezilor 
şi-i împinseră iarăşi până la bateria de opt tunuri, silindu-l 
pe generalul Faucheaux să aducă rezerve noi. 

Cu toate că francezii, întăriţi cu forţe noi din rezervă, 
erau numeric considerabil superiori regimentului Ucraina 
- asupra căruia mai zbura şi un nor de mitralii - totuşi, 
pentru a-i face pe ruşi să dea înapoi, ei recurseră la un 
şiretlic care le reuşise câteodată în timpul incursiunilor de 
noapte de pe bastioane: gorniştii lor începură să sune 
foarte clar ici şi colo semnalul de retragere al ruşilor. 

Chiar retrăgându-se, cei din regimentul Ucraina 
executau mişcarea încet, mereu cu faţa la inamic - ba 
încrucişând cu el baionetele, ba trăgând - şi asta cu toate 
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că Belgaird, comandantul regimentului -, fusese uciâs 
chiar la începutul luptei, iar generalului Martinau îi fusese 
ucis calul sub el şi el însuşi fusese rănit de un glonte în 
umăr şi sângele îi înroşise mantaua în faţă. 

— Înălţimea Voastră, ordonaţi să luăm şi podeţele cu 
noi? - îl întrebă un subofițer grijuliu. 

— Podeţele?... Dă-le dracului de podeţe! - răspunse 
Martinau. 

Soldaţii însă nu se socoteau învinşi. Ei erau prinşi de 
focul: luptei şi după ce se retraseră şi ajunseră până la 
pod, unul dintre ei - un simplu soldat - trecu podul şi răzbi 
până la Read, care stătea nemişcat, lângă stâlpul de 
marcaj care purta denumirea de Mila Ecaterinei. 

Ajuns aici, el luă „pentru onor” în felul gradelor 
inferioare, adică depărtând arma de piciorul drept, la 
lungimea braţului, şi spuse gâfâind: 

— Înălţimea Voastră, daţi-ne rizervă/ 

— Rezervă? - se miră Read. 

— Cine te-a trimis la mine? 

— Camarazii m-au trimis, Înălţimea Voastră. 

— Dar ofiţerii, unde sunt? 

— Ofițerii o fost omorâţi. 

— Păi, frăţioare, eu n-am rezerve... Le aştept şi eu... 

— Când vor sosi, am să vi le trimit. 

— Inţeles, Înălţimea Voastră. 

Cu o mânuire complicată, dar impecabilă, soldatul 
duse arma pe umăr, apoi făcu o întoarcere la „stătaga- 
mprejur” şi plecă să dea de ştire camarazilor că nu există 
rezerve. 

„Impetuozitatea ruşilor a fost uimitoare - scria 
corespondentul unuia din ziarele engleze despre atacul 
regimentelor diviziei a 12-a. 

— Ei nu pierdeau timpul pentru a trage şi se aruncau 
înainte cu un avânt extraordinar. Soldaţii francezidin 
divizia lui Camou, care au păzit iarna tranşeele de la Golful 
Carantinei şi s-au ciocnit aproape zilnic cu ruşii, m-au 
încredinţat că niciodată ruşii n-au manifestat în luptă atâta 
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înflăcărare”. 

Bazancourt, istoricul francez al Războiului Crimeii, 
comparase bombastic - deşi nu prea reuşit - atacul diviziei 
a 12-a, cu o avalanşă  „rostogolită de furtună de pe 
înălţimea munţilor” Mai târziu, ofiţerii francezi întrebau pe 
cei ruşi cum se chemau primele trei regimente oare 
porniseră cu un curaj atât de nebunesc la asaltul 
înălțimilor Fediuhin şi notau în carneţelele ler, Odessky, 
Asovsky, Oukrainsky. 

Era ora şapte dimineaţa, când ultimul dintre aceste 
trei glorioase regimente fu respins spre râul care purta 
numele prevestitor de rele, Ciornaia). Tocmai în acest 
timp, aijunse la Read adjutantul imperial, prinţull 
Obolenski, trimis de Gorceakov. 

Fusese trimis în clipa când lui Gorceakov i se păruse 
că regimentul Ucraina, care se bătea şi mai îndârjit decât 
celelalte două, va răzbi neîndoielnic până la bateriile 
franceze, situate pe vârful din dreapta ral înălțimilor 
Fediuhin, iar Read trebuia să trimită în sprijinul lui divizia 
a 7-a a sa. 

— Înălţimea Voastră - spuse Obolenski - comandantul 
suprem m-a trimis să vă transmit că dacă va fi nevoie, vi se 
va trimite şi divizia a 4-a în afară de divizia a 5-a, iar dacă 
veţi dori puteţi avea şi două regimente de dragoni. 

Clătinând condescendent din capul său respectabil, 
în faţa acestei vădite nesocotinţe omeneşti, Read răspunse 
lui Obolenski: 

— Dites au commandant en chef, que tes dragons ne 
peuvent pas être employés en ce terrain, et quant à la 
quatrième division, elle est inutile, car il lui sera 
impossible d'emporter la position et elle se fera echarper, 
comme la douzième la 6t6.!) 

Generalul Weimam, care se găsea acolo, departe de a 
fi atât de solemn ca şeful lui direct - dimpotrivă, foarte vioi 


19S puneţi comandantului suprem că dragonii nu pot fi folosiţi pe acest 
teren ; în ce privește divizia a 4-a, ea este inutilă, căci îi va fi imposibil 
să cucerească poziţia și va fi zdrobită așa cum a fost și divizia a 12-a (în 
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şi activ, unul dintre cei mai culţi ofiţeri din armata rusă de 
pe vremea aceea - spuse acelaşi lucru ca şi Read, însă 
mult mai concis şi în ruseşte: 

— Nu înţeleg pentru ce se mai oboseşte prinţul, când 
bătălia este deja pierdută! 

Cu totul altfel însă gândeau soldaţii regimentului 
Ucraina. Apăruţi din nou pe malul drept al râului, plini 
încă de înflăcărarea luptei, ei se îndreptau buluc către 
divizia a 7-a, care aştepta acolo şi, ocolind pe ofiţeri, se 
adresau soldaţilor, cei de-o seamă cu ei. 

— Hai, fraţilor, ajutaţi-ne! Că afurisiţii au fugit de noi 
cât îi ţineau puterile! Am fost până în tabăra lor, numai că 
n-am avut ajutor. 

Şi nu degeaba se adresau soldaţilor... Comandantul 
diviziei a 7-a, generalul Uşakov 3, primise de la însuşi 
comandantul detaşamentului ordinul „să înceapă”, dar 
dacă Read înţelesese aceste cuvinte ale lut iGorceakov 
drept un ordin de a începe asaltul, Uşakov preferase să 
nici nu se gândească ce înseamnă, ci să stea liniştit pe loc. 
După părerea sa, ordinul lui Read „să înceapă” bătălia nu 
corespundea dispoziţiei şi nu voia să-l execute. 

De două ori trimise Read la el pe aghiotantul său, 
rotmistrul Stolîpin, ca să-l uimească din loc, dar prima 
dată Uşakov spusese că nu va duce divizia în luptă, pentru 
că n-are rezerve, iar a doua oară - când sosise din rezervă 
divizia a 5-a - invocase motivul că n-are oameni care să-i 
arate unde sunt vadurile la râu şi la canal. 

După cum generalul Jabokriţki, în timpul bătăliei de 
pe Inkerman, îşi ascunsese brigada sa într-o viroaigă şi nu 
sprijinise la timp regimentele lui Şoimonov - care atacau 
pe englezi - tot astfel şi Uşakov voia să rămână martor 
liniştit al tabloului care se desfăşura înaintea lui, în care 
piereau eroic regimentele diviziei a 12-a. 

Numai Weimiarn, sosit în goană de la Read, îl 
determină, în sfârşit, să împingă peste râu trei regimente, 
lăsând pe al patrulea să facă siguranţa artileriei, pe care 
era imposibil s-o treacă peste râu. 


Conform  dispoziţiei, peste trei sute de tunuri 
trebuiau să ia parte la bătălie, dar nu fuseseră puse în 
acţiune decât douăzeci şi două. Astfel se alcătuiesc 
dispoziţiile, astfel se scrie istoria... 

Regimentele divizie a 7-a - Vitebsk, Polotk şi 
Moghilev - trecură Ciornaia prin vad sub focul puternic al 
francezilor şi imediat fură întâmpinate de trei regimente 
franceze: 50 de linie, 3 de zuavi. şi 82 de linie care, 
coborât în fugă de pe deal, lovi în flancul regimentului 
Polotk, în timp ce încă trei batalioane din rezervă, sub 
conducerea însuşi a comandantului rezervei, generalul 
Clair, atacară flancul celălalt. 

Căzute chiar de la primii paşi într-o pungă, 
regimentele diviziei a 7-a apucară totuşi să ocupe câteva 
linii de lojamente franceze, dar un foarte puternic foc de 
mitralii le sili să se retragă iarăşi spre râu. 

Francezii nu reuşiră să le încercuiască - ou toată 
marea lor superioritate în forţe - iar ruşii se apărură cu 
baionetele, dar pierdură cu această ocazie aproape două 
mii de oameni. Artileria rămasă pe malul drept trebui să 
acopere din spate trecerea regimentelor decimate. 

Un mare folos pentru ofensivă - oricât de nereușit se 
efectua - îl aduseră două baterii grele, aşezate de 
generalul Liprandi pe dealul Telegrafului. De la o distanţă 
de aproape un kilometru şi jumătate, ele se făceau simţite 
atât de puternic, încât îi siliră pe francezi să schimbe de 
câteva ori poziţiile artileriei lor. 

Acestea erau nişte succese foarte slabe, faţă de 
dezastrul a două divizii de infanterie. Când cele dintâi 
rânduri ale regimentului Galici - care mergea în fruntea 
diviziei a 5-a - se apropiară în marş forţat de stâlpul de 
marcaj, lângă care şedea Read, se putea prevedea soarta 
acestor oameni, prăfuiţi, obosiţi, cu frunţile asudate sub 
şepcile trase la toţi voiniceşte, după regulament, pe partea 
stângă. 

Trebuia să-i aştepte inevitabil aceeaşi soartă ca şi pe 
celelalte şase regimente dinaintea lor, băgate în luptă câte 
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unul şi decimate de forţele unite ale infanteriei şi artileriei 
franţuzeşti, care pregătiseră acest dezastru din vreme şi 
bine chibzuit. 

Acum, tot atât de chibzuit - dar în grabă - francezii 
pregăteau dezastrul altor regimente, în cazul când 
comandantul suprem, prinţul Gorceakov - a cărui valoare o 
cunoşteau - s-ar fi gândit să arunce aceste regimente la 
asalt. 

Îndată ce Pélissier aflase că Gorceakov concentrase o 
mare armată pe malul râului Ciorna ia, el împinsese spre 
înălțimile Fediuhin garda şi divizia generalului Levaillant, 
din rezerva generală. În afară de aceasta, divizia lui Dulac 
aştepta numai semnalul ca să pornească de pe dealul 
Săpun în ajutorul lui Herbillon, iar divizia lui de Lamotte- 
Rougeschimb ă de front, întorcându-se cu faţa, dinspre 
Korabelnaia, în direcţia râului Ciornaia, în timp ce divizia 
lui d'Aurelle aştepta şi ea gata de luptă. 

In sfârşit, câteva batalioane de turci sosiră în ajutorul 
francezilor şi obuzierele turceşti deschiseră focul asupra 
bateriilor ruseşti de pe înălțimile Ciorgun, iar artileria de 
pe înălțimile Fediuhin - şi aşa extrem de puternică - fu 
întărită cu încă cinci baterii luate din rezervă. 

In faţa tuturor acestor trupe proaspete şi bine 
familiarizate cu terenul, la ora şapte dimineaţa, din ordinul 
lui Read, fu aruncat, spre a fi sfârtecat, regimentul Galici... 

Comandantul diviziei a 5-a, generalul Wranken, 
înspăimântat de soarta acestui regiment, încercă să ridice 
glasul în apărarea lui: 

— Înălţimea Voastră - spuse el - speot că - ar fi mult 
mai potrivit cu situaţia, dacă această poziţie atât de 
puternică aş asalta-o cu întreaga mea divizie şi nu numai 
cu un singur regiment... 

— Eu sunt comandant aici - îi răspunse de sus Read - 
şi te rog să execuţi ordinele mele! 

— Un singur regiment e foarte posibil să fie nimicit - 
încercă  Wranken să-l convingă pe comandantul 
detaşamentului, dar Read replică pe un ton care nu 
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admitea nicio replică: 

— În acest caz, va porni la atac următorul! 

Wranken salută şi ordonă comandantului de regiment 
să-şi încoloneze regimentul pentru atac, chiar aici, lângă 
Mila Ecaterinei. 

Ca şi celelalte regimente dinainte - cu o echipă de 
carabinieri în faţă şi în bătaia tobelor - primit de cum se 
apropie de râu cu un foarte intens foc de arme de pe malul 
celălalt, regimentul Galici se îndreptă spre primul 
obstacol. 

Ridicând armele deasupra capului, soldaţii porniră 
prin apă - mulţi dintre ei numai pentru a rămâne în râu cu 
un glonte în cap, sau în inimă - iar cei care avură noroc să 
treacă cu bine, păşind pe mal, trebuiră să pună în 
funcţiune baionetele cu trei muchii. 

Ei respinseră totuşi pe francezi spre poalele 
înălțimilor, dar aici avântul lor ofensiv se zdrobi de grosul 
batalioanelor franceze. Ei încercară să se angajeze i-ntr-un 
schimb de focuri, dar mitraliile care cădeau cu grămada 
asupra lor îi siliră să se retragă iarăşi spre râu. 

Regimentul  Galici era compus numai din trei 
batalioane şi-şi pierdu toţi comandanții de batalioane în 
timpul atacului, după ce-l pierduse şi pe comandantul de 
regiment. Rămăşiţele regimentului fură duse pe malul 
drept al râului Ciornaia de singurul ofiţer superior rămas 
teafăr, maiorul Certov. 

Dar francezii, al căror puhoi se revărsasje până la 
râu, împroşcară cu gloanţe şi regimentul Kostroma, care 
stătea gata de atac şi lăsa să se strecoare în spate printre 
rândurile lui, resturile regimentului Galici. 

Comandantul diviziei a 5-a, Wranken, căzu rănit şi 
aproape două sute de ofiţeri şi de soldaţi din regimentul 
Kostroma fură răniţi şi. ucişi, în timp ce abia se pregăteau 
de atac. Mitraliile şi gloanţele zburau peste tot, ridicând pe 
pământul uscat un praf pe care n-ar fi fost în stare să-l 
ridice decât căruțele, trecând pe drumul mare. 

Trimis la atac, regimentul porni prin norii de gloanţe 
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către pod şi către vaduri, iar în locul comandantului lui - 
rănit şi transportat la postul de prim ajutor - generalul 
Weimam, călare, duse el însuşi regimentul în luptă. 

Ar fi putut să rămână ca şi mai înainte alături de 
Read, comandantul corpului de armată, lângă Mila 
Ecaterinei, dar se întâmplă câteodată chiar şi generalilor 
să fie cuprinşi de un acces de furie împotriva lor înşile, în 
urma eşecurilor din jur, provocate - dacă nu chiar de ei - 
totuşi, cu concursul lor. Ei se aruncă atunci să dreagă 
lucrurile, indiferent de riscul la care se expun. 

El porni peste pod în fruntea batalionului al doilea, 
îndată ce trecură podul, comandantul acestui batalion, 
maiorul Sokolov, fu rănit la braţ mai sus de cot, dar 
continuă totuşi să meargă, strângându-şi rana. Gloanţele 
roiau în jur şi unul i se mai înfipse în piept, iar altul în 
pântece... 

— Comanda s-o preia căpitanul Şaitarov! - avu timp 
să mai strige maiorul, înainte de a cădea sub picioarele 
soldaţilor săi. 

După el se prăbuşi de pe cal şi generalul Weimam, 
rănit mortal de un glonte în frunte. El fu dus pe brancardă, 
înapoi peste pod. 

Francezii continuau să tragă  cartuşele din 
cartuşierele lor pline, asupra soldaţilor regimentului 
Kostroma, care mergeau înainte, deşi rămăseseră fără 
comandanţi. Când se năpustiră la baionetă, în sfârşit, o 
luptă învălmăşită, dar crâncenă, se încinse la poalele 
înălțimilor. 

Lupta aceasta însă nu ţinu mult, fiindcă forţele care 
se ciocneau erau prea inegale. Când generalul Read văzu 
prin ceață şi prin fumul prafului de puşcă rândurile rărite 
ale ostaşilor regimentului Kostroma retrăgându-se repede 
spre râu, amenințate să fie dintr-o clipă în alta înconjurate 
de francezi, el strigă 

— Regimentul Galici, la a-ta-ac! i 

— + Regimentul Galici a fost deja la atac, Înălţimea 
Voastră! - îi raportă respectuos căpitanul de stat major 
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Kuzmin, ofiţerul cu aprovizionarea şi cartiruirea diviziei a 
5-a. 

Ce e? Mai discuuţi?... E-eu sunt comandant aici! - 
ţipă Read, bulbucându-şi ochii albaştri, care păreau 
înceţoşaţi. 

În clipa aceea, el - care se ţinea exagerat de drept în 
şa pe calul ilui murg ce răsufla greu din când în când -îi 
păru lui Kuzmin că îşi ieşise pe neaşteptate din minţi. 

Strămoşii lui Read erau englezi - veniţi în Rusia pe 
timpul'lui Petru - şi conştiinţa superiorității lui asupra 
celor din jur o moştenise din familie; acum, îndeosebi - ca 
general care comanda o mare bătălie 

— Mfeiuinjei încredinţată lui de însuşi comandantul 
suprem, Read credea în infailibilitatea sa, oricât de prost 
ar fi mers operaţiunile trupelor ruseşti. 

El nu voi să se corecteze nici acum, când uitase 
denumirea regimentelor diviziei a 5-a şi le încurcase. 

— Regimentul Galici - repetă el apăsat şi cu 
încăpățânare - să pornească la atac! 

Lui Kuzmin nu-i rămase decât să se repeadă la 
resturile regimentului Galici, care stăteau în spate, şi să 
transmită maiorului Certov ordinul generalului. 

Redus la un batalion format din patru companii, 
regimentul Galici porni în bătaia tobelor spre podul pe 
care se înghesuiau în retragere soldaţii din regimentul 
Kostromia. 

Aceştia., văzând că le vin ajutoare, se opriră şi ţinură 
în loc pe francezi, apoi îi împinseră la vreo trei sute de paşi 
- de la pod, iar cei din regimentul Galici, ajungându-i din 
urmă, îi minară şi mai departe. 

Când maiorul Certov căzu rănit, în fruntea 
regimentului rămase locotenentul Cegodaev, un om de un 
curaj şi - de o putere excepţională. Înconjurat de opt zuavi, 
el omori cu baioneta cinci dintre ei, dar şi el 

— La rândul lui - fu ridicat în baionete de ceilalţi... 

Pe urmele soldaţilor ruşi care se retraseră, francezii 
nu numai că pătrunseră.pe pod, dar ocupară şi fortificația 
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pe care o părăsiseră la începutul luptei. Gloanţele lor 
scoaseră din rânduri mulţi ostaşi din regimentul Vologda, 
care aştepta încolonat pentru atac. 

In capul coloanei acestui regiment, porni generalul 
de brigadă Tulubev, dar rănit în piept, se prăvăli de pe cal 
şi locul lui îl luă comandantul regimentului, colonelul 
Vronski. 

Zuavii, care ocupaseră fortificația de la pod, fura 
ucişi cu baionetele şi podul fu curăţat de ei. Sub un foc 
puternic, soldaţii regimentului Vologda trecură râul şi apoi 
canalul... Francezii se retrăgeau din faţa lor - poate 
intenţionat, pentru a-i atrage sub mitraliile lor - şi când 
ajunse la poalele înălțimilor pierderile regimentului erau 
atât de mari, încât numai vreo două-trei sute de oameni 
din batalionul patru reuşiră să ajungă până la bateria de 
opt tunuri, în faţa căreia zăceau munţi de cadavre. 

Maiorul Mednikov, comandantul batalionului patru, 
un om bătrân - care îşi câştigase gradul în Caucaz, 
începând ca simplu soldat - mergea cu pumnalul într-o 
mină şi cu o ghioagă în cealaltă, dar privind înapoi văzu că 
era gata să fie încercuit împreună cu micul lui grup. 
Strigând „ura” :, îşi duse oamenii înapoi, la vale, lovind ba 
cu ghioaga, ba cu pumnalul, „mai sigur decât sabia 
reglementară”. 

Răzbiră plină la râu, dar era cât p-aci să piardă 
steagul batalionului. Port-drapelul căzu ucis, fură ucişi şi 
cei doi locţiitori ai lui şi, în sfârşit, fu ruptă şi prăjina 
drapelului, aşa că drapelul căzu pe pământ Francezii ar fi 
pus mâna pe el dacă n-ar fi fost toboşarul Stepan Reutovici 
din regimentul Azov, care se prăbuşise acolo rănit şi zăcea 
de-a valma cu alţii, aşteptându-şi moartea. Drapelul căzu 
peste el şi toboşarul îl ascunse sub mantaua descheiată, 
apoi se încinse cu elşi-şi încheie nasturii mantalei. 

El salvă drapelul, dar şi drapelul îl salvă pe el... Simţi 
deodată că-i cresc puterile, încât nu numai că se ridică, ci 
şi porni spre grupul de soldaţi din regimentul Vologda, 
care luptau încolţiţi din toate părţile şi, împreună cu ei, 
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uitând de rană, ajunse şchiopătând până la pod, unde fu 
ajutat să treacă pe malul celălalt şi apoi dus la postul de 
prim-ajutor. 

Alta fu soarta lui Read, care conducea lupta. 

După ce francezii împinseră resturile regimentului 
Vologda spre vaduri şi pe pod, nu numai că ocupară din 
nou podul Traktirnii şi fortificația de lângă el, dar aduseră 
şi artileria până aproape de râu. 

Din divizia a 5-a, «rămăsese întreg numai regimentul 
17 Arhanghelogorod. E drept că, stând pe loc, el pierduse 
deja mai mult de o sută cincizeci de oameni, din care vreo 
zece ofiţeri, dar strângându-şi rândurile, se pregătea să 
facă ceea ce făcuseră şi celelalte trei regimente din divizia 
a 5-a, cele trei regimente din divizia a 7-a şi cele trei din a 
12-a... 

Kuzmin se apropie de Read pentru a primi de la el 
ordin spre a porni regimentul la atac, dar abila apucă să 
ducă mina la cozoroc şi să spună „înălţimea...”, că o 
grenadă de mărime mijlocie, spărgându-se deasupra 
capului lui Read, îi sfărâmă într-o clipită craniul şi Kuzmin, 
în loc de ordin pentru atac, simţi deodată o durere vie şi 
ascuţită în bărbia cărnoasă... Era o aşchie a unuia din 
oasele craniului comandantului corpului trei, care i se 
înfipsese în carne. 

Nu. mai avea cine să dea ordinul şi regimentul 
Arhanghelogorod, în loc de a porni înainte, fu retras 
înapoi. Lupta de lângă Podul Traktirmâi luă sfârşit... 

7 

Voise oare nefericitul Read să arunce cu adevărat 
într-un dezastru sigur regimentele diviziei a 5-a? Nu, nu 
voise! I se păruse numai că execută ordinul comandantului 
suprem; iar părerea lui despre totala inutilitate a atacării 
unei poziţii atât de puternice, numai cu regimentele de 
infanterie şi mai ales cu cele de cavalerie, o mărturisise - 
în franţuzeşte - prinţului Obolenski iar acesta, desigur, o 
transmisese lui Gorceakov. 

A vrut, poate, Gorceakov acest lucru? Nu, desigur! 
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Dimpotrivă, după ce îndârjitul atac al regimentelor diviziei 
a 12-a fusese respins, el trimisese lui Read pe colonelul 
Menkov cu ordinul de a înceta lupta şi de a scoate toate 
trupele din foc, lăsând pe francezi ca să atace la rândul lor 
poziţiile fortificate ruseşti, în cazul când vor dori să o facă. 

Menkov porni îndată. Distanţa dintre vârful dealului 
Telegrafului - unde Gorceakov stătea cu mantaua aruncată 
pe umeri - şi între Mila Ecaterinei, unde Read prinsese 
parcă rădăcini, nu era mai mare de trei kilometri în linie 
dreaptă, însă terenul era extrem de accidentat şi înţesat 
peste tot de trupe. Ceaţa, fumul de pulbere, lipsa 
drumurilor, tufişurile, cioturile, malul mocirlos al râului 
Ciornaia - toate acestea la un loc - făcură pe Menkov să 
întârzie, sau, poate, chiar să greşească drumul şi să 
nimerească cu totul în altă parte decât unde trebuia. 
Oricum ar fi fost, el îşi făcu apariţia lângă Read, tocmai în 
clipa când grenada îi luă, odată cu capul, şi răspunderea 
pentru irosirea nechibzuită a regimentelor, pe care le 
trimisese unul câte unul la un dezastru atât de sigur. 

Uşakov 3 îşi luă divizia a 7-a care avusese atât de 
mult de suferit, şi o duse înapoi cu artilerie cu tot. 
Martinau, deşi rănit, se îngriji de resturile diviziei sale a 
12-a, şi o strânse pe povârnişul dealului Mackenzie. Pe 
malul râului Ciornaia, însă, a rămas zdrobită divizia a 5-a, 
lipsită de generali, întrucât şi Wranken şi Tulubev fuseseră 
duşi la postul de prim ajutor. 

— Unde-i divizia a patra? - întrebă nedumerit 
Menkov, deoarece ştia că Gorceakov trimisese după ea pe 
unul din numeroşii lui aghiotanţi, pe baronul Meiendorf, ca 
s-o aducă la Podul Traktirnii, dar nimeni nu-i putuse spune 
nimic despre această divizie. 

Divizia aceasta se împotmolise pur şi simplu, întrucât 
singurul drum care ducea pe dealurile Mackenzie era 
blocat de tunuri,  chesoane, furgoane, căruțele 
ambulanţelor şi altele, iar regimentele diviziei a 4-a se 
opriseră la vreo patru verste de râul Ciornaia şi aşteptau 
până se va libera drumul pentru ele. 


Menkov se întoarse mult mai repede înapoi la 
Gorceakov, mai ales că ducea ştiri, unele mai importante şi 
mai însemnate decât altele: rana mortală a generalului 
Weimam, moartea lui Read, dezastrul diviziilor a 5-a şi a 7- 
a, trecerea francezilor pe malul drept al Ciornaiei şi faptul 
că nu ştia nimeni unde se găseşte divizia a 4-a... 

Ceaţa şi fumul gros, care ascundea francezilor 
greaua situaţie a diviziei a 5-a, pe de altă parte, teama de a 
avea în spate râul Ciornaia, în caz de contraatac, iar în 
afară de aceasta, poate, şi oboseala pe deplin firească a 
trupelor, împiedicară pe francezi să treacă cu forţe mari 
Podul Traktimâi şi să desăvârşească dezastrul diviziei a 5- 
a. 

Schimbul de focuri ţinu destul de mult, permiţând lui 
Gorceakov să ia câteva hotărâri dintr-odată, deşi gândurile 
îi erau total răvăşite. 

— Belevţev! Generalul Belevţev! - strigă el căutând 
cu ochii prin uriaşa lui suită, după ce ascultă raportul lui 
Menkov. 

Generalul-maior Belevţev, comandantul milițiilor din 
Kursk, un bătrân greoi şi molatic, răspunse ea în front: 


— Aici Belevţev, luminăţia voastră! - şi-şi împinse 
calul înainte. 
— la imediat comanda diviziei a 5-a! - ordonă 


Gorceakov cu glas strident. 

— Aranjeaz-o şi pune-o în ondine! 

— Am înţeles, Înălţimea Voastră! 

Belevţev  zăbovi câteva clipe lângă Gorceakov, 
aşteptând completări sau lămuriri la acest ordin atât de 
scurt şi de neaşteptat, dar Gorceakov - întorcându-se - 
începu deodată, stând în şa, să-şi tragă mantaua pe 
mâneci. Belevţev deduse de aici că Gorceakov îi spusese 
tot ce avea de spus, iar acum avea să se ocupe de altceva, 
mult mai important. Nu-i mai rămânea deci decât să 
galopeze spre locul unde fusese ucis Read, lucru pe care îl 
prinsese în zbor din raportul lui Menkov. 

După o îndelungată şedere în retragere, nimerind nu 


1 


numai la Sevastopol, dar, dintr-odată, în toiul unei mari 
bătălii, şi chiar în suita comandantului suprem, de la care - 
după cum îşi închipuia - porneau toate firele conducerii 
luptei, Belevţev era destul de năucit, atât din pricina 
îndelungatului tir de artilerie din jur, cât şi din pricina 
situaţiei sale neobişnuite, după anii paşnici petrecuţi în 
retragere, în liniştea de la tară a moşiei sale. 

— Mă tem să nu greşesc drumul! Ceaţă, fum... - se 
adresă el oarecum fâstăcit şefului cartierului general, 
Buturlin. Buturiih îi dădu ca însoțitor pe unul dintre 
aghiotanţi şi pe un cazac din escortă. 

Gorceakov nu îmbrăcase degeaba mantaua pe 
mâneci, cu toate că ziua începuse senină, liniştită şi caldă. 
Adresându-i-se lui Kotzebue, el îi spuse: 

— Iau personal comanda aripii drepte a armatei. 

Rămase însă tot acolo unde stătuse, pe dealul 
Telegrafului, numai că deveni foarte agitat. N-avea 
astâmpăr pe cal şi îl întorcea ba încolo, ba încoace, 
vorbind când lui Kotzebue, când lui Liprandi şi, feriindu-se 
de Vrevski, căuta chiar să dea impresia că nu aude 
observaţiile cu privire la mersul luptei sau întrebările pe 
care acesta i le adresa. Vrevski se ţinea tot timpul alături 
de el, dar Gorceakov se străduia să privească în altă parte. 

Faţă de felul lui distrat de totdeauna - cu toată 
situaţia excepţională din jur - asemenea tenacitate în 
dorinţa de a nu lua în seamă şi a nu vrea să audă cine-i vin 
ovat de insuccesele şi pierderile din ziua aceea, uimea 
suita, comandantului suprem, şi în primul rând pe 
Kotzebue, care îşi dădea seama că şi Vrevski se simte 
prost. 

Vrevski, totuşi, căuta să arate mereu că el crede în 
succesul final al bătăliei, numai nu pricepe de ce 
acţionează atât de prost artileria de pe aripa dreaptă şi de 
ce comandantul suprem nu dă semnalul pentru ca 
garnizoana din Sevastopol, să înceapă incursiunea. El, care 
la alcătuirea dispoziţiei statului major privise cu dispreţ 
ideea unei incursiuni a garnizoanei, silindu-se să 


demonstreze că rezolvarea problemei se află exclusiv 
dincolo de râul Ciornaia, devenise acum dintr-odată 
partizan al părerilor lui Hrulev şi Totleben, cu privire la o 
mare incursiune din direcţia colinei Malahov, pentru a 
atrage forţele francezilor de pe înălțimile Fediuhin, către 
care era îndreptată lovitura principală. 

Gorceakov, declarându-se singur comandant al aripii 
drepte, ajunse şi el - cu gr abia care îl caracteriza - la 
ideea de a-i atrage pe francezi, nu spre oraş, ci în direcţia 
ariipei stângi, pentru a salva de la o nimicire totală pe cea 
dreaptă. In Belevţev, adus din retragere, avea puţine 
speranţe, mai ales că era cu totul necunoscut regimentelor 
diviziei a 5-a. 

Gorceakov se adresă pe neaşteptate lui Liprandi care 
era călare în apropierea lui 

— Generale Liprandi! Dă ordin diviziei a 17-a să 
atace poziţiile cu brigada întâia!... 

Cu mina ridicată la cozorocul chipiului, Liprandi 
privea fără să înţeleagă. 

— Să atace poziţiile?... Care poziţii, anume, luminăţia 
voastră? - : întrebă el, privind fără să vriea spre dealul 
Gasfort. 

— Acolo... Acolo, la atac! - strigă Gorceakov 
nemulţumit de nedumerirea lui şi arătă cu mâna întinsă 
spre o creastă a înălțimilor Fediuhin, cea mai apropiată de 
dealul Telegratului. 

Acest lucru nu fusese prevăzut în dispoziţie. Întregul 
detaşament al lui Liprandi era destinat exclusiv pentru 
asaltul dealului Gasfort, în care scop erau ocupate 
înălțimile Ciorgun, dealul 'Telegrafului, satul Karlovka şi 
ieşirile din valea Baidar. 

Detaşamentul acesta nu avea nici podeţe pentru 
trecerea peste canal, deoarece între dealul Telegrafului şi 
între dealul Gasfort nu era decât un singur obstacol - mul 
Ciornaia - iar canalul de dincolo de Ciomaia trecea între 
dealul Telegrafului şi poziţiile francezilor. 

Liprandi ştia, desigur, că în timpul luptei, 
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comandantul suprem poate dispune de trupe fără să mai 
respecte dispoziţia alcătuită dinainte, întrucât, oricând 
este posibilă o schimbare în situaţie care să dea succes 
unora dintre coloanele înaintate în care nu se puneau 
speranţe deosebite şi, atunci, de ce să te mai ţii de 
dispoziţie? 

În ziua aceea nefericită, însă, nu era nici umbră de 
succes. 

— Luminăţia voastră! Dacă vom trimite divizia a 17-a 
asupra francezilor, atunci sardinienii o vor izbi în flanc! - îl 
avertiză Liprandi. 

Gorceakov, însă, se grăbea să salveze aripa dreaptă, 
pe care o luase sub comanda lui directă. La remarca lui 
Liprandi, el dădu numai din mână, adăugând în silă 

— Avem rezerve pentru a-i opri 1 Transmite-i ordinul 
lui Veselitski. Unde-i Gribbe? 

Generalul-maior Gribbe era comandantul brigăzii 
întâia din divizia a 17-a înalt, cu spatele drept şi cu nas 
lung, uscăţiv şi dur, el îşi făcea loc printre rândurile 
numeroasei suite, în vreme ce Liprandi - aproape cu 
spaimă - se adresă lui Kotzebue, spunându-i la ureche: 

— Pavel Evstafievici, fă-l pe prinţ să renunţe, pentru 
dumnezeu! Ce-i asta? Despre ce ofensivă mai poate fi 
vorba, din partea noastră, când ea s-a prăbuşit acolo?... 
Vom nimici încă o brigadă şi atât 1 Sardinienii stau 
cramponaţi în flancul nostru sting 1 Convinge-l, te rog 1 

— Dacă voi reuşi - spuse Kotzebue dându-şi mânuţele 
înlături. 

— E o nenorocire când îi vin asemenea idei 
neaşteptate! Atunci este foarte îndărătnic. 

Baronul Vrevski era de părerea prinţului, fie că 
aceasta îi făcea plăcere sau nu... Baronul se însufleţise 
grozav şi era gata să se repeadă în persoană la divizia a 
17-a, pentru a-i transmite ordinul de înaintare. Divizia 
aceasta era ultima carte în jocul care începuse datorită lui 
şi poate că n-avea să fie tăiată. Poate că în timpul acesta 
avea să sosească divizia a 4-a, proaspătă, împreună cu 
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artileria, iar asta va da ou totul altă întorsătură operaţiunii 
compromise? 

Vrevski nu se gândea că francezii s-ar putea acum 
îndrepta asupra flancului drept al armatei, ascunşi, faţă de 
lunetele de pe dealul Telegrafului, de ceața şi de fumul 
gros; dar neliniştea lui Gorceakov pentru divizia a 5-a şi 
pentru accesele spre dealurile Mackenzie i se transmise şi 
lui Kotzebue, când acesta încercă într-adevăr să-l convingă 
pe comandantul suprem să renunţe la un nou atac, care în 
ochii lui semăna' cu un gest de disperare. 

Regimentele  Butârski şi Moscova - păstrând 
intervalele obişnuite între coloanele companiilor şi ale 
batalioanelor - începură să coboare unul «după altul spre 
râu. Mişcarea lor nu putea fi ascunsă, iar intenţia de a 
ataca, nu dealul Gasfort, ci înălțimile Fediuhin, cele mai 
apropiate de ei, fusese desigur ghicită atât de francezi, cât 
şi de sardinieni, aşa că, ajungând la vadurile peste 
Ciornaia, regimentul Butârsk se şi pomeni prins într-un foc 
încrucişat. Dincolo de râu, însă, îl aştepta un alt obstacol, 
poate şi mai serios - canalul - mai adânc decât Ciornaia, 
deşi mai îngust. 

Niu aveau podeţe, iar focul devenea tot mai 
concentrat. Artileria uşoară, lăsată pe dealul Telegrafului, 
trăgea răspunzând sardinienilor, iar două baterii uşoare 
loveau în poziţiile franceze, dar acesta era un ajutor prea 
slab pentru regimentul Butârsk. Totuşi, el mergea înainte, 
mergea la fel cum merseseră regimentele Odesa, Azov, 
Ucraina, Galici, Kostroma, Vologda, mergeau cum se 
obişnuiseră să meargă la atac soldaţii ruşi, în rânduri 
strânse - ocolind pe ucişi şi pe răniţi şi încheind rândurile 


la loc - în timp ce nişte oameni uimitori, toboşarii 
companiilor, ca în extaz, oficiind parcă, băteau cadenţa 
paşilor. 


Însuşi comandantul suprem al francezilor, Pélissier, 
trecând înaintea diviziei lui Dulac şi a gărzii împinse de pe 
dealul Săpun, în ajutorul generalului Faucheaux, avu 
posibilitatea să admire pe cei din regimentul Butârski, care 
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mergeau la asaltul masivului răsăritean al înălțimilor 
Fediuhin fără să tragă... 

Faucheaiux nu se aştepta la un asalt din partea 
aceasta. Dimpotrivă, el îşi îndreptase aproape toate forţele 
sale spre pantele ce dădeau spre Podul Traktirniâi, 
temându-se de un nou şi puternic atac din partea aceea. 

Ce-i drept, brigada de rezervă a generalului Clair se 
grăbea să vină în ajutorul batalionului atacat şi dat peste 
cap de ruşi, care, deşi în număr mic, reuşiră totuşi să 
ajungă la creastă. 

Brigada lui Clair împinse înapoi la rândul ei 
batalioanele regimentului Butârski, dar printre rândurile 
lor extrem de rărite se năpusti la baionetă regimentul 
Moscova - adus între timp de Gribbe - şi-i goni pe francezi 
în tabăra lor. Regimentul ajunse până la bucătării şi la 
corturi, şi, dacă ar fi avut în urma lui rezerve puternice, ar 
fi putut să se desfăşoare scena unei bătălii, care să 
întreacă pe cea de pe Inkerman prin înverşunarea şi prin 
însemnătatea ei pentru apărarea Sevastopolului. 

Gorceakov, însă, îşi împrăştiase forţele şi nici nu 
putea face altfel, ca atacator - Pélissier însă adunase 
şaizeci de mii de infanterişti pentru apărarea înălțimilor 
Fediuhin, pe care îi adusese chiar din tranşeele din faţa 
Korabelnaiei, când se convinsese că ruşii nu vor 
întreprinde nicio incursiune împotrivă. redutelor Brission 
şi Victoria. 

De ceea ce se temuse Liprandi, fireşte, s-a şi 
întâmplat: lamarmoria trimise o brigadă de sardinieni de-ai 
să-i ia flancul drept al francezilor; întăririle alergau însă şi 
de la divizia lui Camou, în timp ce de pe dealul Săpun 
cobora divizia lui Levaillant, iar din rezervă zoreau nişte 
batalioane turceşti. 

Regimentele Butârski şi Moscova nu se mai puteau 
menţine pe înălţimi. Gribbe ordonă să se sune retragerea 
şi chiar la începutul retragerii fu grav rănitlia picior. Căzu 
rănit şi comandantul regimentului Butârski şi toţi 
comandanții de batalioane, iar mulţi comandanţi de 


companii fură răniţi sau ucişi... Liprandi fu nevoit să 
trimită regimentul Borodino să acopere retragerea şi prin 
intervalele companiilor lui treceau acum rămăşiţele 
brigăzii întâia, îndreptându-se spre dealul Telegrafului. 

În vremea aceasta, Belevţev, ajuns la divizia a 5-a, pe 
care trebuia să o rânduiască şi să o aducă în stare de 
luptă, găsi strâns în ordine numai regimentul 
Arhianghelogorod. Îi fu uşor să se prezinte - fiind ajutat de 
comandantul regimentului - dar soldaţii celorlalte 
regimente se împrăştiaseră pur şi simplu în pâlcuri pe 
locul numit „Tăpşanul umed”, unde, în fum şi în ceaţă sub 
pârâitul necontenit al armelor, în exploziile grenadelor şi 
bombelor, era foarte greu să deosebeşti în pâlcurile 
acestea, care din ele sunt din regimentul Galici, care din 
regimentul Kostroma şi care din regimentul Vologda. 

Bătrânul molatic cu mustăţi cărunte şi pleoştite, se 
apropia, ba de un grup, ba de altul, strigând: 

— Eu sunt noul vostru comandant de divizie! 

— Soldaţii se uitau la el liniştiţi. 

lată, însă, că zări într-un grup de soldaţi pe stegarul 
unui regiment, cu drapelul. 

— Din ce regiment sunteţi, băieţi? 

— Din regimentul de vânători Kostroma 1 - răspunse 
răspicat chiar stegarul. 

— Băieți! Voi nu mă cunoaşteţi, în schimb, cunoaşteţi 
acest drapel 1 - strigă Belevţev şi, aducându-şi. aminte de 
comanda trebuincioasă, comandă destul de bine, adică 
tare, impunător şi cu simţire. 

— La drapel... adunarea! 

Era tocmai cu ceea ce trebuia să se înceapă adunarea 
regimentelor risipite. 

Soldaţii se adunară lângă drapelele lor şi puteau fi 
acum strânşi pe batalioane şi apoi duşi mai departe de 
foc... 

Totuşi, nu se adunaseră toţi cei care erau în stare s-o 
facă. 

Era de aşteptat ca francezii să pornească la atac 
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asupra poziţiilor ruseşti, văzând cât de des împroşciau cu 
proiectile şi cu gloanţe malul drept al râului Ciornaia, şi cu 
toate astea se continua febril ridicarea răniților. 

Ce-i drept, echipele special desemnate în acest scop, 
fuseseră trimise încă înainte de începerea bătăliei la 
flancul stâng, deoarece Gorceakov avusese de gând să 
atace idealul Gasfort şi nu înălțimile Fediuhin. Tot într- 
acolo, în valea pârăului Şuii, fusese îndreptată şi cea mai 
mare parte a medicilor, dar bătălia se desfăşmrase cu totul 
altfel decât se scrisese în ajun la cartierul general, şi un 
număr uriaş de răniţi se întâmplă să fie aici, lângă Podul 
Traktirnii. 

Răniţii erau ridicaţi de soldaţii din regimentele deja 
zdrobite, soldaţi care abia scăpaseră de la moarte, şi care 
se întorceau acolo unde gloanţele zburau în roiuri şi unde 
se spărgeau proiectilele. Aceasta era tot atât cât şi un nou 
atac, deşi se execută ou totul de bunăvoie, fără ordinul 
superiorilor şi fără răpăitul tobelor. 

Pe dealul Telegrafului fură aduse două regimente din 
detaşamentul generalului Belgard, dar Gorceakov nu se 
mai gândea să le bage în luptă. Prin retragerea 
regimentului Borodino, bătălia pierdută la amândouă 
flancurile se terminase! 

În sfârşit, se strângeau şi se adunau batalioanele 
regimentului Borodino, care lăsaseră să se scurgă printre 
rândurile lor rămăşiţele regimentelor Butârsk şi Moscova, 
dar oricât de miop era Gorceakov, el zări totuşi prin lunetă 
ridicându-se chiar lângă râu turnuleţele şerpuitoare ale 
unor împuşcături, cu toate că schimbul de focuri încetase 
şi carabinierii fuseseră rechemaţi. 

Gorceakov trimise doi cazaci din escortă să aducă la 
el pe acei trăgători neastâmpăraţi. Cazacii porniră în 
goană la vale şi aduseră pe cel vinovat de îngrijorarea 
prinţului... Era un singur trăgător, un soldat din regimentul 
Borodino, cu o statură şi o conformaţie de uriaş. 

— Ce tot trăgeai acolo, soldat? - îl întrebă peltic 
comandantul suprem. 


— Am acoperit retragerea, luminăţia voastră - 
răspunse răspicat uriaşul. 

— Mi s-a părut că mai trăgea cineva din tufişuri... 

— Nu, să trăiţi luminăţia voastră, eram numai eu 
acolo, dar făceam salturi de la o tufă la alta... Duşmanul 
trăgea după fum în mine, dar până când să tragă, eu îl şi 
ocheam din alt loc, iar cei care se tiran în vremea asta o 
întindeau târâş-grăpiș înapoi, mai departe. 

— Cine erau cei care se târau? - întrebă Gorceakov 
fără să priceapă. 

— Răniţii, luminăţia voastră... Pe trei i-am adus în 
circă, dar au mai rămas câţiva acolo. Le-am spus: „Iârâţi- 
vă şi voi, măi fraţilor, că eu am să vă fac acoperirea...” 

— Şi unde se târăsc? Poţi să arăţi? 

— Cum să nu pot, luminăţia voastră! Se poate vedea 
şi de-aici... Iaca, după dâmbuşorul cela s-a pitulat unul şi, 
iaca, după tufa aia roşcată încă doi... 

— Ia, băieţi, aduceţi-i laici! - ordonă Gorceakov 
cazacilor, şi. aceştia îşi repeziră din nou caii lor lăţoşi, care 
frânau la coborâş cu picioarele dinapoi. 

— Pe tine cum te cheamă? - întrebă Gorceakov pe 
soldat. 

— Sunt soldatul Şelkunov Matvei din compania întâia 
de muşchetari a regimentului de vânători de gardă 
Borodino, luminăţia voastră - răspunse ostaşul nu tocmai - 
după regulament, dar răspicat. 

— Bravo, Şelkunov Matvei! 

— Să trăiţi, luminăţia voastră! 

Înfăţişarea voinicească a lui Şelkunov avu un efect 
liniştitor asupra comandantului suprem, care pierduse o 
mare bătălie, şi el rămase cu privirile aţintite la soldat, 
aşteptând pe cazacii trimişi după răniţi. 

— Ai fost la atac, sau ai rămas în spate? - întrebă el 
pe Şelkunov. 

— Cum se poate să rămânem în spate, luminăţia 
voastră! - se minună Şelkunov, de o asemenea bănuială. 

— Am fost în lanţ... Ne-am apropiat de râu şi după ce- 
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am intrat în el am văzut că apa ajungea doar până la brâu, 
atât! Dar când am luat-o mai departe am dat peste sântul 
acela cu apă adâncă de nu-l puteai trece, iar de sărit peste 
el nu era cu putinţă dacă nu-ți făceai vânt... Ne-am dat 
lajutor unul altuia şi, de bine de rău, am trecut, numai că 
tare ne sâicâia duşmanul cu glontişoarele lui. Şedea în 
nişte şănţuleţe micuţe şi din depărtare nu-l puteai vedea. 
Ei, dar când am ajuns la el, atunci ia-l şi împunge-l!... Elo 
ia la fugă şi noi după el!... l-am răsturnat până şi 
bucătăria! Pesemne că fierbe au caşă, dar n-am avut timp 
să-mil dau seama... L-am fi gonit noi şi mai departe, dar 
iaca, poftim, ni se dă semnalul de retragere! M-am tras şi 
eu după un şănţuleţ, dar mai departe nu mă lăsa inima să 
merg, că prea era locul bun. De ce, îmi zic, să nu mă 
folosesc de el? M-am aşezat şi pune-te şi trage în 
duşman... Care cum scotea capul, îl şi doboram 1 Dar ce te 
faci apoi, că trăsesem toate cartuşele... Mă retrag niţel 
înapoi şi dau de un muşchetar de-al nostru care zăcea ucis. 
I-am luat sacul cu cartuşe, i-am luat şi arma şi am mai tras 
încă vreo cinci împuşcături... Când mă mai trag niţel 
înapoi, dau peste trei răniţi de-ai noştri şi le zic: „Târâţi-vă, 
măi fraţilor 1” Şi ei se târau, iar eu trăgeam... Pe urmă, 
dacă am văzut că o să ne ajungă ăia, i-am cărat în circă şi 
apoi am început să trag iar... 

— Tu de unde eşti? - întrebă Gorceakov. 

— Din Siberia, gubernia Enisei, luminăţia voastră. 

În vremea asta, cazacii veneau cu răniții urcați în şa. 

Unul dintre aghiotanţii prinţului avea cu el o geantă 
de piele, ou cruci ale ordinului „sf. Gheorghe”, luate 
pentru cazul când s-ar fi repurtat victoria. Gorceakov îl 
chemă, scoase o cruce din geanta şi, prinzând-o lui 
Şelkunov pe piept, îi spuse aghiotantului: 

— Notează că el, Şelkunov, e înaintat la gradul de 
subofițer. 
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La ora nouă dimineaţa bătălia de pe râul Ciornaia se 
terminase, după ce ţinuse şase ore şi fusese extrem de 
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îndârjită, cu toată marea inegalitate a situației 
adversarilor. 

Ce-i drept, canonada continua cu aceeaşi putere, dar 
unităţile de infanterie nu mai luau parte la acţiune. După 
ce dăduse ordin lui Liiprandi să scoată din foc 
detaşamentul său, Gorceakov porni călare spre flancul 
drept al cărui comandant se proclamase, după ce Menkov 
îi raportase despre moartea lui Read. Nu luă cu el uriaşa 
lui suită, pe care o lăsă în loc sigur, dar cu totul fără suită 
nu putea, nu ştia şi nici nu era în obiceiul lui să meargă, 
iar acum era însoţit numai de nelipsitul Kotzebue, de 
baronul Vrevski şi de doi aghiotanţi, fără a mai socoti 
câţiva cazaci. 

Între timp Belevţev retrăsese divizia a 5-a şi valea 
râului Ciornaia fusese golită de trupe, dar nu şi de 
mulţimea de trupuri laie celor ucişi şi grav răniţi, deşi 
întâlneai la tot pasul soldaţi cu brancarde sau cu arme 
acoperite cu mantale, ducând pe cei care mai dădeau 
semne de viaţă. 

Im vale, mai stăruia încă ceața şi un fum gros, iar 
deasupra capului zburau vâjâind proiectile. Gorceakov, 
însă, părea că nu le observă, iar lui Kotzebue, care mergea 
alături de el, i se făcu frică: începu să i se pară că 
comandantul suprem al forţelor ruseşti din Crimeea este 
atât de copleşit de înfrângere, încât caută pur şi simplu 
moartea. 

Kotzebue nu-şi făcea niciun reproş. Obişnuit cu 
lucrările de birou, el alcătuia deja în gând din mersul 
calului, o dare de seamă teu privire la bătălie, în care - 
fireşte - nu se spunea niciun cuvânt despre activitatea lui 
ca şef al statului major, ca şi cum el nici n-ar fi existat, 
dare de seamă împestriţată cu expresii: „Comandantul 
suprem a ordonat”, „comandantul suprem, prinţul 
Gorceakov, a dat ordin...” Într-adevăr, chiar de la începutul 
luptei, prevăzând - ceea ce nu era deloc greu - cum se va 
isprăvi ea, Kotzebue preferase) să nu se amestece în 
mersul bătăliei, şi, în special să nu-l contrazică pe 
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comandantul suprem. 

Pe când mergeau alături, Gorceakov îi spuse: 

— Sunt sigur că francezii vor încerca să ne atace... 
Să încerce! 

Kotzebue nu-şi exprima îndoiala care îi venea pe 
limbă, oi rosti doar provocator, privind în direcţia 
francezilor: 

— O-o, atunci am schimba rolurile! Atunci triumful ar 
fi de partea noastră! 

Vrevski călărea. În urmă, simțindu-se foarte stingher 
din pricina comportării vădit neprietenoase a prinţului faţă 
de el, în ziua aceea, şi nu găsea nici destulă căldură pentru 
a topi gheaţa, nici putere de voinţă pentru a-şi întoarce pur 
şi simplu calul şi a pleca. 

Şi apoi unde era să plece de-aici, delia ceea ce 
devenise visul făurit încă acolo, la Petersburg, la 
Ministerul de Război, unde fusese aprobat nu numai de 
Dolgorukov, dar chiar şi de ţar? Ofensiva împotriva 
flancului drept al inamicului avusese loc... Planul lui, ial lui 
Vrevski, fusese întruchipat... şi? 

Putea să strige întregii Rusii, lumii întregi, că fusese 
întruchipat fără pricepere, în mod stupid şi absurd, lucru 
de care el nu era vinovat deloc, fiindcă dispoziţia alcătuită 
cu participarea lui părea că fusese uitată chiar de la 
începutul luptei, iar garnizoana Sevastopolului nu ajutase 
cu nimic operaţiunea, întrucât nu i se dăduse niciun 
semnal de pornire, iar numeroasa şi, fără îndoială, 
puternica artilerie aproape că nici nu participase la 
bătălia... Şi alte multe... 

Vorbise despre aceasta pe dealul Telegrafului lui 
Liipnandi, lui Buturlin şi Uşakov 2 - dar nu lui Gorceakov, 
nu a celuia vinovat de întreaga încurcătură, care dusese la 
o ruşinoasă înfrângere, soldându-se cu un număr uriaş de 
victime. Gorceakov evita în chip voit orice discuţie cu el, 
cu reprezentantul, la statul lui major, al însuşi împăratului. 

Tocmai lacest lucru din urmă voia Vrevski să i-l 
reamintească comandantului suprem şi să-i dea să 


înţeleagă că odată cu darea lui de seamă, care putea să fie 
frumoasă, dar mincinoasă, va fi expediată la Petersburg - 
prinţului Dolgorukov - şi o scrisoare a sa amănunţită şi 
fără îndoială veridică, pe care, cu toată francheţea şi 
onestitatea, va trebui s-o încheie astfel „Deşi prinţul 
Gorceakov a scăpat cu viaţă din această bătălie extrem de 
sângeroasă, pierdută din vina lui, cu toate acestea, după 
cum am scris luminăţiei voastre mai înainte, este absolut 
necesar ca el să fie înlocuit cu generalul Liders, în postul 
de comandant suprem în Crimeea”. 

Noianul acesta de gânduri şi de consideraţii, care 
clocotea în Capul lui Vrevski se risipi brusc o ghiulea vâjâi 
pe lângă el şi-i rupse din zbor o mânecă a mantalei pe care 
o purta aruncată pe umeri. Nu o rupse de tot, ce-i drept, ci 
numai din cusătură, de la umăr. 

Când trece pe lângă noi pericolul unei morţi 
evidente, oricine am fi, suntem cuprinşi de o explicabilă 
stare de surexcitare, îndeosebi faţă de oameni. Scoţându-şi 
mantaua şi cercetându-i mâneca ruptă, Vrevski spuse 
zâmbind unuia dintre aghiotanţi, anume prinţului 
Meşcerski 

— lată dovadă că croitorul a cusut mantaua cu aţă 
putredă! 

Vorbise cu glas tare şi ar fi vrut ca Gorceakov să se 
oprească şi să-i exprime îngrijorarea cuvenită, desigur, în 
asemenea ocaziuni. Gorceakov însă nici nu se întoarse 
măcar, iar Vrevski - privindu-l din spate - îşi strâmbă 
dispreţuitor buzele groase: fusese un motiv bun de a intra 
în vorbă cu el, dar care se pierduse fără urmă. 

Peste vreo două minute, însă, o nouă ghiulea zdrobi 
picioatreile din faţă ale calului lui. De data aceasta, era 
ceva serios: calul căzu, gata să-l prindă sub el, iar Vrevski 
izbuti cu greu să sară din şa. 

— Semn rău, lnălţimea Voastră! - i se adresă 
îngrijorat Meşcerski. 

— Pentru a doua oară vă atinge ghiuleaua! Ar fi mai 
bine să plecaţi 1 


— Să aşteptăm şi ghiuleaua a treia - răspunse 
Vrevski zâmbind, dar privind în direcţia lui Gorceakov, 
furios că nici acum comandantul suprem nu se întorsese, ci 
continua să meargă mai departe, iar după el 

— Aşa cum cereau îndatoririle lor de serviciu - 
mergeau aghiotanţii şi cazacii de escortă. 

— Ia stai, frăţioare... Dă-mi calul tău! - spuse Vrevski 
oprind pe unul din cazaci. 

Omul sări ascultător din şa, dar tocmai în clipa aceea 
o a treia ghiulea nimeri drept în capul lui Vrevski. 

Cazacul - stropit din cap până-n picioare de sângele 
şi de creierii generalului-adjutant, scoase un țipăt de 
groază. Suita se opri şi după ea, în sfârşit, şi Gorceakov. 

— Ce s-a întâmplat? - întrebă el pe Kotzebue. 

— Se zice că Vrevski ar fi fost ucis de o ghiulea. 

— Răspunse acesta. 

— A-a - făcu prelung şi vag Gorceakov, apoi îşi scoase 
chipiul, îşi făcu semnul crucii şi, întorcându-şi calul, fără 
să arunce măcar o privire la ceea ce rămăsese din 
inspiratorul bătăliei, se  îndreptă către înălțimile 
Mackenzie. 

Cazacul ridică trupul decapitat al baronului, îl puse 
de-a curmezişul şeii şi îl duse astfel până la un loc drept, 
unde era instalat postul de prim-ajutor şi unde zăceau 
deja, în rânduri, o mulţime de morţi de pe urma rănilor. 
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Cadavrul lui Read - un alt vinovat de înfrângere - nu 
fusese ridicat: el a rămas lângă Mila Ecaterinei şi a fost 
găsit a doua zi de către francezi într-un morman de leşuri. 
Francezii l-au înmormântat cu onoruri, potrivit cu gradul 
lui înalt şi, poate, chiar cu serviciul pe care li-l adusese 
trimițând sub mitraliile, sub gloanţele şi sub bombele lor, 
unul după altul, supusele regimente ruseşti. 

Celelalte regimente, concentrate sub comanda lut 
Hrulev, pe Korabelnaia. În vederea incursiunii, aşteptară 
semnalul toată dimineaţa, până la prânz, trăgând cu 
urechea la vuietul canonadei. 


Aşteptarea era încordată şi plină de grijă. Această 
grijă era pentru Sevastopol, pentru soarta lui care se 
hotăra acolo, pe râul Ciornaia, şi fiecare matroz, fiecare 
soldat înţelegea că soarta Sevastopolului se hotăra tocmai 
în acea zi. 

Semnalizatorii de pe parapete, care urmăreau pe 
inamic prin lunete, încă spre ora şapte dimineaţa raportau 
cu bucurie, în acelaşi fel „Francezii pleacă 1 Părăsesc 
tranşeele!” 

Francezii părăseau într-adevăr tranşeele şi plecau 
înspre răsărit, către dealul Săpun şi înălțimile Fediuhin. 
Hrulev dădu imediat de ştire lui Sacken, care stătea la 
bibliotecă, dar acesta îşi îndreptase toată atenţia la postul 
de semnalizare, care trebuia să recepţioneze semnalul 
pentru incursiune. 

La lacest semnal, el trebuia să scoată din garnizoana 
Părţii Orăşenești zece batalioane şi să le pună la dispoziţia 
lui Hrulev. Momentul pentru atac i se părea atât de 
prielnic lui Hrulev, încât el era gata să înceapă incursiunea 
chiar şi cu forţele pe care le avea, numai să primească 
pentru aceasta nu un ordin expres, ci măcar o încuviinţare, 
măcar o aluzie... 

— Eh, într-o jumătate de oră am fi cucerit atâta 
teren, cât n-ar mai fi putut ei să recucerească apoi nici 
într-o jumătate de an! - spunea abătut Hrulev, privind spre 
răsărit, unde bubuiia o canonadă asurzitoare, dar unde nu 
se vedea, desigur, nimic, în afară de fumul alb, care plutea 
ca un nor pe cer. 

Cei de pe bastioane se uitau cu atenţie încordată la 
fumul acesta, aşteptând în fiecare clipă ordinul de a începe 
focul de artilerie, căci dis-de-dimineaţă toate bateriile 
primiseră instrucţiuni scrise, asupra căror poziţii ale 
inamicului trebuiau să deschidă concomitent şi pe întreaga 
linie, cel mai puternic foc. 

Pe bastioane totul era pregătit pentru acest foc care 
trebuia să preceadă incursiunea, dar... orele treceau unia 
după alta, fără să se deschidă niciun foc. 


Bateriile inamicului tăceau şi ele: tunurile vorbeau 
acum pe râul Ciornaia, iar aici li se dăduse o odihnă 
meritată, ce-i drept, dar totuşi supărătoare. 

Către amiază, pentru toţi - de la cei mai mari şi până 
la cei mai mici dintre apărătorii Sevastopolului - deveni 
limpede că dincolo nu putuseră să-l doboare pe vrăjmaş, şi 
că succesul care ar fi dat posibilitatea să se ocupe 
tranşeele golite ale francezilor, nu fusese obţinut. 

Succesul nu fusese obţinut - aceasta devenea tot mai 
limpede pentru fiecare - dar într-un insucces total, într-o 
înfrângere a trupelor ruseşti, totuşi, nu voia să creadă 
nimeni, căci canonada continua. 

După amiază însă, canofiada începu să slăbească şi, 
în sfârşit, încetă aproape cu totul, semn evident că armata 
rusă se retrăsese la o distantă mai mare decât bătaia 
tunurilor inamice, iar aliaţii - fie că erau slăbiţi de luptă, 
sau nu - hotărâseră să n-o urmărească. 

Pe la orele unsprezece dimineaţa, toate regimentele 
ruseşti fuseseră din nou retrase pe dealurile Mackenzie, 
lăsând astfel liber locul pentru înaintarea trupelor 
franceze, dar aceasta nu intra deloc în planurile lui 
Pelissier, care destul de mult timp - după ce se potolise 
schimbul de focuri - stătu împăunat pe Podul Hanului, 
înconjurat de generali, şi cercetă cu atenţie prin lunetă 
dispozitivul trupelor ruseşti de pe înălțimile din faţă. 

Un batalion de zuavi refăcea fortificația de la pod, iar 
pe dealul Telegrafului se instalau, ca şi mai înainte, 
sardinienii. 

Din depărtare, de pe dealuri, se părea că în tabăra 
duşmanilor totul era într-adevăr ca şi mai înainte, ca şi 
cum coloanele de asalt ale regimentelor din diviziile a 12-a 
şi a 17-a - care răzbiseră prin avalanşa mitraliilor şi a 
gloanţelor de carabină de model belgian - n-ar fi ajuns 
până la creasta înălțimilor Fediuhin. 

Dar realitatea nu era aceasta. Dacă artileria rusă nu 
participase la asaltul înălțimilor, baionetele avuseseră grijă 
să lucreze cum trebuie, când avuseseră prilejul să se 
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ciocnească şi să se încrucişeze cu baionetele francezilor. 

Având toate il. avantajele de partea lor, trupele lui 
Pelissier pierduseră totuşi în acea zi aproape două mii de 
oameni. Regimentele ruseşti pierduseră şi mai mulţi căci 
înaintau şi se retrăgeau sub un foc neîntrerupt, şi 
amândouă trecerile le costaseră foarte scump. În aceal zi 
fuseseră scoşi din front unsprezece generali - dintre care 
trei morţi - şi două sute cincizeci de ofiţeri. 

Şapte medici de la postul de prim-ajutor lucrară 
neîntrerupt de dimineaţa până noaptea târziu. Un tăpşan 
întins de pe dealurile Mackenzie, pe care fuseseră ridicate 
corturi pentru operaţii, era plin de răniţi. Mâinile şi 
picioarele tăiate erau îngropate chiar acolo, printre tufe. 
Furgoanele ambulanţelor, mari şi mici, precum şi căruțele 
rechiziţionate de la nemţii colonişti, duceau pe cei pansaţi 
mai departe. Uneori, istoviţi, medicii apucau cu mâinile 
pline de sânge câte un pesmete şi, mestecându-l beau apă 
din bidon, apoi luau iarăşi bisturiele... Iar din vale, răniții 
erau aduşi şi se adunau mereu! 

Oarecum deosebit îşi refăcea puterile Kotzebue, 
seara târziu în bordeiul bine amenajat şi luminat al 
generalului Buchmeyer, la cina asortată cu vin şi fructe. 

După ce-i povesti pe scurt generalului - care îşi 
bătuse capul toată ziua cu podul de peste Rada Mare - şi-i 
înşiră impresiile din acea bătălie pierdută, el adăugă cu 
oarecare amărăciune, dar fără prea mare tristeţe: 

— Nu, dragă Alexandr Efimovici! Văd acum că la noi 
nu se poate întreprinde nimic, pentru că totul, absolut 
totul iese pe dos 1 Toate instrucţiunile mele ies absolut pe 
dos! Am explicat fiecăruia, i-am arătat pe hartă ce trebuie 
să facă şi am întrebat: „Aţi înţeles?” Mi se răspundea 
„Cum să nu înţeleg? Nu e nimic de neînțeles laici, se 
poate?” Ce putea fi de neînțeles? Nimic, fireşte! Totul era 
simplu ca bună ziua... Am să te întreb pe dumneata, însă, 
pentru ce divizia care trebuia să stea la stânga drumului, 
s-a pomenit deodată la dreapta, iar cea care trebuia să se 
afle în linia de foc, rămăsese în tabără?... Nu... Am trecut 
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astăzi prin atâtea, încât mă tem să mai întreprind vreodată 
ceva decisiv! Ajunge!... Nu iese nimic... Absolut nimic nu 
poate să iasă! Şi totuşi, ce privelişte extraordinară a fost 
când divizia a 7-a asalta Fediuhin 1 Ah, cât am regretat 
atunci că nu se află alături de mine şi fratele meu Alexandr 
- pictorul! Fireşte, dacă ar fi venit de la München, ar fi fost 
astăzi cu mine şi atunci... Ar fi putut să creeze o operă 
genială cu penelul lui, după schiţele pe care le-ar fi făcutlia 
faţa locului! 

În noaptea aceea liniştită şi cu lună, Gorceakov se 
închisese în dormitorul său şi se rugase îndelung, stând în 
genunchi şi plângând, iar după ce se mai linişti, începu să 
scrie „prea supusul raport”. 

„Am scontat puţin într-o izbândă - scria el - dar nu 
m-am gândit că voi avea pierderi atât de mari. Avântul 
manifestat de toate unităţile trupelor noastre ar fi avut, 
fără îndoială, un sfârşit fericit, dacă generalul Read n-ar fi 
întreprins înainte de vreme un atac parţial, în locul celui 
pe care eu intenţionam să-l dau concomitent cu trupele lui 
şi cu ale generalului-locotenent Liprandi, sprijinite direct 
de rezervele principale”. 

După ce aruncase asupra celui mort întreaga vină 
pentru nereuşita bătălie, Gorceakov scria mai departe, 
mult mai sincer şi mai adevărat: 

„Trupele au luptat cu o bărbăţie exemplară. 
Infanteria a dat astăzi dovezi de cea mai strălucită vitejie, 
a trecut un obstacol dublu - râul şi canalul - sub un foc 
ucigător şi a scos din şanţuri de mai multe ori, cu baioneta, 
pe un inamic superior numericeşte, întărit pe poziţii 
puternice şi fortificate cu tranşee iscusit adaptate la 
teren... 

„Artileria, cu toate relativele inconveniente ale 
dispozitivului ei, a acţionat cu mult succes, şi a redus 
adesea la tăcere bateriile inamice, aşezate pe poziţii 
dominante, dând puternice lovituri infanteriei...” 

Dis-de-dimineaţă, adjutantul imperial Essen, porni la 
drum spre a duce acest raport ţarului, dar tocmai când 
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pleca de la cartierul comandantului suprem, începu 
bombardamentul general al Sevastopolului - al cincilea la 
număr - demult şi foarte stăruitor pregătit. 

Capitolul III 

AL CINCILEA BOMBARDAMENT 
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Timp de unsprezece luni, cele două fortărețe au stat 
faţă în faţă: patriarhala Troie rusească, care luase fiinţă în 
grabă, la noroc, sub ochii unor duşmani numeroşi - aşezată 
jos, pe țărmurile unui îngust golf de mare - şi fortăreaţa a 
patru puteri europene aliate, mult mai puternică, 
construită pe înălțimile de deasupra ei, după ultimul 
cuvânt al tehnicii. 

Dacă generalii ruşi, supunându-se dispoziţiunilor din 
Petersburg, nu ezitaseră să arunce la asaltul întăriturilor 
inamice de pe înălțimile Fediuhin, regiment după regiment 
al ascultătoarei lor infanterii - căreia, artileria, fie că nu-i 
venise la timp în ajutor fie că nu putuse s-o facă deloc - în 
schimb, mult mai înţelepţi se dovediseră adversarii lor, 
care peste măsură de dotați în proiectile, căutaseră prin 
orice mijloace să-şi cruţe oamenii. 

Războiul Crimeii, chiar şi aşa, costase până atunci 
prea mult pe aliaţi, prelungindu-se inadmisibil de mult 
după părerea politicienilor din Londra şi din Paris. 
Numărul imens al pierderilor suferite de armatele engleze 
şi franceze înspăimântase şi aşa pe cei care începuseră cu 
atâta uşurinţă războiul în Orient. 

Nenorocitele vorbe laie lui Gorceakov „să înceapă” 
aruncaseră la atac trupele nefericitului Read, aproape de 
la o jumătate de verstă de bateriile franţuzeşti, fără nicio 
pregătire de artilerie, deoarece proiectilele tunurilor 
răseşti nu ajungeau până acolo. Tranşeele invadatorilor se 
aflau pe alocuri numai la câţiva zeci de stânjeni de valurile 
bastioanelor ruseşti şi aproape fiecare proiectil - fie 
francez, sau englez, tras direct sau indirect - îşi găsea 
victime şi aducea pagube. 

S-ar fi părut că mareşalul Pelissier şi ceilalţi generali 
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ai armatelor aliate pregătiseră totul pentru a asigura 
reuşita asaltului Sevastopolului, dar în mintea lor era încă 
proaspătă amintirea zilei de 6/18 iunie şi apoi respingerea 
atacurilor ruseşti asupra înălțimilor Fediuhin nu se 
obținuse chiar | atât de ieftin. Principalul era, însă, că 
acţiunea de pe râul Ciornaia arătase atât lui Pelissier cât şi 
altora ce reprezintă soldatul rus, chiar şi atunci când este 
condus de generali cu totul incapabili. 

Vitejia fără seamăn a regimentelor ruseşti, care se 
avântaseră asupra unor înălţimi inaccesibile, fusese cauza 
pentru care bombardamentul început în dimineaţa de 5/17 
august fusese dinainte calculat de comandamentul aliat nu 
numai pentru o intensitate formidabilă, dar şi pentru un 
timp foarte lung, spre a-i scoate din cap, în sfârşit, eroicii 
garnizoane chiar şi gândul unei posibile rezistente atunci 
când va începe asaltul general al bastioanelor. 

Invadatorii nu se în de iau de superioritatea focului 
lor asupra focului apărătorilor Sevastopolului - se ţinuse 
seama de acest lucru şi fusese calculat exact - iar 
bombardamentul început de ei trebuia nu numai să 
spulbere toate fortificațiile, fără posibilitate de refacere, ci 
să şi strivească rămăşiţele lor cu un milion de puduri de 
fontă, pentru ca obiectivul să fie atins fără niciun fel de 
asalt, iar într-o bună zi să fluture, în sfârşit, steaguri albe, 
nu însă pentru strângerea cadavrelor, ci în vederea 
predării fortăreței, steaguri prea demult aşteptate în 
câteva din capitalele europene. 

Exact la ora cinci dimineaţa, cinci baterii franţuzeşti 
amplasate pe fosta lunetă Kamciatka începură canonada 
întregul Deal Verde (Călcâiul Strâmb) se învălui dintr- 
odată într-un fum gros, prin care licăriră luminiţele 
galbene ale focurilor de tun, şi nu trecu niciun minut, că pe 
toată linia bateriilor inamice, din dreapta şi din stânga 
Kamciatkăi, se stârniră bubuituri, fulgere şi nori de fum... 

Părea că se reia lupta pentru bastioanele doi şi trei şi 
pentru colina Malahov, întreruptă exact cu două luni în 
urmă, întrucât asupra lor şi asupra curtilnei dintre 


Malahov şi bastionul doi era îndreptat întregul uragan de 
bombe şi ghiulele. 

Nu plouase demult. Pretutindeni, pământul de pe 
bastioane - răscolit de sute de ori şi aruncat din loc în loc 
cu lopeţile - se lăsase, crăpase, se desfăcuse bucăţi-bucăţi 
şi se înălța acum ca un praf gros deasupra ghiulelelor 
inamice care pătrundeau adânc în el. Uriaşele proiectile 
explozive, de cinci până la şapte puduri, nu mai stârneau 
praf, ci ridicau adevărate trombe de pământ. Pe alocuri, 
zdruncinate de explozii, terasamentele pe jumătate afinate 
se prăvăleau de pe parapet în şanţ şi lunecau în jos, 
trăgând după ele gabioane, faşi ne şi saci... Ceea ce 
geniştii şi artileriştii inamici scontaseră greşit - cum s-a 
dovedit în primul bombardament de la 5/17 octombrie - fu 
atins lacum, în cea de a douăsprezecea lună a asediului: 
pământul bastâoanelor rămăsese acelaşi - prunduit, uscat, 
foarte primejdios, pentru cei care se încrezuseră în 
protecţia lui, dar numărul tunurilor de asediu se dublase, 
iar mortierele erau şi ele acum de câteva ori mai multe. 

În ziua acieea, v era în ajutorul aliaţilor şi vântul care 
mâna nori grei de fum spre bateriile ruseşti, şi chiar din 
primele minute ale canonadei totul se cabrase şi se 
încordase până la ultima limită a puterilor omeneşti... 

Fumul tunurilor proprii, amestecat cu norul de fum 
străin, care acoperea totul împrejur, încât nu se mai vedea 
nici la doi paşi, exploziile neîncetate ale proiectilelor 
inamice, vuietul şi trosnetele, pietricelele împroşcate de pe 
terasamente, care izbeau în faţă ca grindina, iar alături 
camarazii care cădeau unii sfâşiaţi, alţii gemând... şi, 
totuşi, fără să pierzi o clipă, trebuia să încarci şi să trimiţi 
ghiulelele şi grenadele de răspuns... încotro să le trimiţi? 
Nu puteai şti fiindcă nu exista nici cea mai mică 
posibilitate de ochire... 

Tranşeele inamicului erau goale. Numai lartileriştii 
roboteau pe lângă tunuri, împărţiţi în trei schimburi, şi 
îndată ce un schimb obosea, sau era scos din luptă de 
ghiulelele ruseşti, locul lui îl lua altul. 


Cu totul altfel se prezenta situaţia pe bastioanele 
Sevastopolului acestea erau pline de oameni. Niciunul 
dintre comandanţi, începând cu însuşi Gorceakov şi cu 
Osten-Sacken, nu se aşteptaseră ca bombardamentul să 
dureze un timp prea îndelungat şi de aceea, în vederea 
respingerii asaltului, fuseseră aduse pe bastioane 
regimente încercate. 

Ele se adăpostiseră pentru o bucată de vreme în 
lungile cazărmi-adăposturi, ce păreau a fi de nădejde, dar 
pentru canonada aceasta aliaţii puseseră în acţiune noi şi 
foarte puternice mortiere de care nu te mai puteau salva 
nici acoperişurile duble din bârne groase, nici straturile de 
pământ  bătătorit, de doi metri grosime, aşternute 
deasupra adăposturilor. 

Chiar dacă bombele nu pătrundeau în interiorul 
adăpostului, acţiunea lor era totuşi îngrozitoare, fiindcă 
bârnele se prăbuşeau peste. mulţimea de soldați 
înghesuiți, iar trupurile strivite de ele erau acoperite de 
pământ, ca într-un mormânt gata făcut. 

Abundenţa de tunuri şi de proiectile permitea anglo- 
francezilor să concentreze focul mai multor baterii asupra 
uneia dintre fortificațiile ruseşti, şi atunci nu se găsea pe 
ea literalmente niciun loc, unde să nu cadă proiectile, 
nimicind în două-trei minute întreaga foiţă vie şi de fontă a 
fortificaţiei. 

Acum, nu numai naivul plastun Trohim [ap din 
Kuban, ci şi oricare dintre cei mai încercaţi şi mai 
experimentați artilerişti ruşi ar fi putut spune: „Asta nu 
mai e bătălie, asta-i omucidere!...” Şi totuşi, toţi stăteau pe 
locurile lor şi îşi vedeau de treabă pe lângă tunuri. 

Numai în cămăşi, ude de sudoare şi negre de fum, în 
pantaloni largi de doc, cu beretele împinse pe ceafă, sau 
chiar fără ele, cu cravatele negre reglementare, sau fără 
ele, ca să nu strângă gâtul, scuturându-şi şi ştergându-şi 
mereu sudoarea de pe frunte ca să nu-i usture ochii, 
matrozii acționau, cerând totodată ceea ce le trebuia 
soldiaţilor trimişi în ajutor, dar nu cu vorbe, ci cu gesturi 
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viguroase şi cu mişcări din bărbie. 

Din când în când soldaţi! auzeau mârâitul de 
încurajare al matrozilor 

— Ce? E fată?... Nu vă fie frică, fraţilor! 

Şi deodată, matrozul zbura în aer, sau era aruncat 
departe înlături, fluturându-şi ca într-o licărire pantalonii 
largi de doc, iar soldatul - ucenicul lui - îi lua imediat 
locul. Moartea nu înspăimânta pe nimeni, căci în jur mu 
era o palmă de pământ unde să nu fie moarte. 

Nici oamenii înşiși nu băgau de seamă cum treceau 
de hotarul peste care nu pătrundea, nu putea să pătrundă 
frica, căci acolo se păstrează numai conştiinţa unei misiuni 
comune, care nu poate fi amânată cu niciun chip şi se 
pierde uneori pentru mult timp impresia că viaţa îţi este 
primejduită. 

Şi care era această primejdie? Gândul neînsemnat că 
puteai să-ţi pierzi o mână sau un picior, că în piept sau în 
pântece putea să ţi se înfigă o schijă care avea să-ți 
pricinuiască multe suferinţe? Acolo, nici măcar gândul 
acesta n-avea cum să se nască: în ziua aceea aproape că 
nici nu erau răniţi pe bastioane, ci numai ucişi pe loc, rupti 
în bucăţi... 

Pentru prima dată în tot timpul asediului, francezii 
traseră în acest bombardament salve din baterii de 
mortiere cu proiectile de şapte puduri, şi efectul acestor 
salve era atât de puternic, încât înfăţişarea exterioară a 
fortificaţiei se schimba cu totul în câteva minute, aşa că 
nici cel care o comanda n-o mai putea recunoaşte. 

Rănirea lui Totleben şi moartea lui Nahimov 
împiedicase ca Partea Korabelnaia să fie fortificată, aşa 
cum voise să o: facă cel dintâi: în loc de o sută douăzeci de 
tunuri noi, de mare calibru, fuseseră instalate numai 
patruzeci. Din această cauză, bateriile de pe bastionul doi 
şi de pe colina Malahov nu putură să susţină lupta cu 
bateriile francezilor. Pe la amiază, o bombă de şapte puduri 
aruncă în aer o magazie de pulbere de pe bastionul doi, iar 
alte două bombe asemănătoare străbătură acoperişurile a 
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doua depozite de bombe de pe Malahov, şi explozia 
propriilor proiectile produse distrugeri imense. Către 
seară, amândouă aceste bastioane tăcură. 

Toată ziua aceea ghiulele, grenade şi bombe, zburară 
în cârduri dese şi lacome până în oraş, căzând acolo unde 
mai înainte nu fuseseră văzute. Către sfârşitul zilei, 
străzile şi pieţele fură complet acoperite de fonta risipită 
cu dărnicie, devenind impracticabile, nu numai pentru 
vehicule, ci şi pentru pietoni, din pricina pâlniilor uriaşe. 
Casele, care în ajun se vedeau încă neatinse, erau acum 
numai dărâmături, iar crucile de pe biserici şi de pe 
clopotniţe fuseseră doborâte. 

Către dimineața acelei zile, rămăseseră puţini 
locuitori în Sevastopol, dar şi aceştia - îndată ce începu 
bombardamentul - fugiră ca să-şi salveze viaţa, parte în 
cazărmile Nikolaevskie, parte - cei mai mulţi - pe Partea 
de Nord, unde erau transportaţi de luntraşi, foştii matrozi. 

Bătrânii aceştia, dintre care unii luaseră parte la 
bătălia de la Navarin, priveau cu linişte canonada. Dacă 
această linişte era un eroism din partea lor, sau nu, la asta 
nici nu se gândeau - transporturile pe care le făceau le 
aducea un câştig şi nu le trebuia nimic mai mult. Când 
zăreau însă peşti zăcând cu burta în sus în mijlocul 
golfului, ei clătinau cu mâhnire din caipetele cărunte şi 
spuneau celor pe care îi transportau: 

— Aţi văzut ce ifac nemernicii? Cât peşte prăpădesc 
degeaba cu bombele lor! 

Toţi erau nu numai luntraşi, ci şi pescari, iar în ziua 
aceea ca în oricare alta, în fiecare luntre se găsea o 
legătură de undiţe, o plasă şi o găleată mică cu barbunii 
prinşi în revărsatul zorilor. 


Două bastioane de pe Korabelnaia se întreceau totuşi 
înverşunat cu asediatorii, în ziua aceea care vuia 
năprasnic: era bastionul unu, care-i uimi pe francezi, şi 
bastionul trei, care repurtă o victorie categorică asupra 
englezilor. 


Că eforturile întregii Anglii erau îndreptate numai 
spre cucerirea bastionului trei, aceasta nu mai părea o 
noutate pentru bastion, ca în primul bombardament din 
octombrie. Duşmanul fusese demult studiat şi oamenii se 
obişnuiseră cu el. Dacă pe bastion nu mai era ca atunci, în 
octombrie, bravul căpitanlocoteneot Evgheni Lesli, era în 
schimb ştabs-căpitanul de artilerie Dmitri Hlaponin, care - 
stând la bateria sa - îşi amintea cum spunea cândva Lesli: 
„Aveţi răbdare, domnilor englezi, o să vă scărmănăm noi 
buclele voastre roşcate!...” 

Şi într-adevăr, îi scărmănară în ziua aceea. 

Incă de pe la ora şapte, fu aruncată în aer la englezi 
o mare magazie de pulbere. 

Văzând acest lucru, cei de pe bastion şi din bateriile 
Budişcev, Nikanov şi Perekomski începură să strige „ura” 
înflăcăraţi şi nu trecu nicio jumătate de ceas, că aruncară 
în aer o altă magazie... 

Până spre seară, la englezi fură aruncate în aer cinci 
magazii şi aproape jumătate din baterii fură lovite. 

Bineînţeles, bastionul avu şi el mult de suferit în 
luptă, mai ales unghiul lui exterior, dar era ceva obişnuit 
ca acesta să se dărâme până în temelii la fiecare 
bombardament puternic, iar dimineaţa să renască iarăşi. 

Pe bastionul trei, şedea în adăposturi regimentul 
Ohotsk, care se pregătise să-şi serbeze ziua regimentului, 
nu mai puţin fastuos de cum serbase la 1 mai o jumătate 
de an de grele încercări la Sevastopol. Sărbătoarea 
regimentului Ohotsk -, Schimbarea la faţă” - cădea în ziua 
de şase, iar în ziua de cinci începu canonada, o sărbătoare 
cu totul de altă natură - sărbătoarea morţii şi ia 
distrugerii. Oricum, însă, era o: zi deosebită de celelalte, 
fiindcă toate forţele omeneşti se încordau la maximum. 

Din pricina exploziilor magaziilor la englezi, totul pe 
bastion se zguduise de cinci ori, ca la un cutremur. Ca să (i 
se păstreze numele, bateria Budişcev era comandată acum 
de fratele întemeietorului ei, locotenentul Budişcev, tot 
atât de scund, cu umerii aduşi şi de şugubăţ. Proiectilele 
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mari explozive se dădeau cu număr, câte nouă bucăţi, dar 
locotenentul - stând lângă un tun care trăgea cu asemenea 
proiectile - se înflăcărase, ceea ce era caracteristic şi 
răposatului său frate. 

— Câte proiectile aţi tras cu ăsta? - întrebă el. 

— Apoi, toate nouă - i se răspunse. 

— Ei, drace, mai dă-i drumul la unul, pe răspunderea 
mea, ca să fie socoteala rotundă! - ordonă Budişcev, dând 
energic din mână, iar proiectilul nereglementar porni şi 
tocmai el aruncă în aer cea mai mare dintre magaziile de 
pulbere ale englezilor. 

Bateria de câmp pe care o comanda Hlaponin se afla 
în rezervă, dar el ştia că va trebui s-o împingă ca cea mai 
mare grabă spre linia întâia, pentru respingerea asaltului. 
Asaltul era aşteptat în zorii zilei următoare, întrucât se 
credea că intrase în obiceiul aliaţilor următorul fel de a 
acţiona să susţină o canonadă turbată timp de douăzeci şi 
patru de ore, iar apoi să pornească la asalt. 

Dmitri Dmitrievici avusese timp să se deprindă din 
nou cu viaţa de mai înainte, încă de pe înălțimile 
Inkerman. Când fusese mutat pe bastionul trei, era o 
perioadă de relativă acalmie, aşa că nimerind iarăşi acolo 
unde suferise contuzia la cap, în octombrie, i se părea - cu 
o foarte mare întrerupere, ce-i drept - că stătea mereu de 
strajă Sevastop olului acolo unde începuse. 

Pe bastion nu mai era niciun ofiţer dintre cei pe care- 
i ţinea minte şi chiar bastionul îşi schimbase înfăţişarea, 
fiind aproape de nerecunoscut, dar în acelaşi timp, în 
Hlaponin, se împleteau strâns imaginile de odinioară cu 
ceea ce vedea şi auzea acum. 

Matrozii erau mult mai puţini decât atunci, cu nouă 
luni în urmă, dar în schimb, fiecare dintre ei ieşea mult 
mai mult în r el iei în mulţimea soldaţilor, iar felul de 
serviciu marinăresc pe care îl introduseră matrozii şi aici, 
pe uscat, rămăsese acelaşi. Comenzile marinăreşti nu 
fuseseră uitate, iar soldaţii puşi la tunuri se străduiau din 
răsputeri să imite toate mişcările matrozilor. 


Nimeni nu putea să explice lui Hlaponin, cine şi când 
numise bastionul trei „cinstitul”, dar îi plăcea foarte mult 
acest nume, îndeosebi când auzea chiar în bateria lui pe 
soldaţi spunând între ei 

— Păi ştiţi voi, măi fraţilor, pe ce baxtion aţi nimerit? 
Baxtionul ăsta se numeşte „cinstitul”, aşa că să nu-l faceţi 
de ruşine! 

Incă din anii când era cadet, Hlaponin se obişnuise 
cu expresia „cinstea regimentului” şi ar fi înţeles foarte 
bine şi expresia „cinstea bastionului” Când auzi, însă, că 
dintre toate bastioanele Sevastopolului numai bastionul 
trei - cine ştie din ce pricină - căpătase chiar şi printre 
soldaţi numele de „cinstit”, el fu cuprins de mândrie şi de 
bucurie totodată, căci socotea acest bastion al său. 

Dacă pe bastionul Kornilov, învecinat cu el, stătuse 
câteva săptămâni sora de caritate Praskovia Ivanovna - la 
moartea căreia se întâmplase ca Hlaponin să fie martor - 
pe bastionul trei locuia o femeie cu totul neînfricată, 
nevasta de matroz Dunka, poreclită „Roşcata”. 

Dunka nu se pricepea să facă pansamente, ea era 
spălătoreasă bastionului. Dunka nu venise din altă parte ca 
Praskovia Ivanovna, ci era din partea locului: bojdeuca ei, 
pe jumătate o peşteră, se afla chiar acolo pe bastion, după 
bateria Budişcev. 

Bărbatul ei, care era matroz, fusese ucis încă în 
octombrie, iar după o lună îşi îngropase şi doi copilaşi, 
loviți de schijele unei bombe. Rămasă văduvă, ea nu 
plecase nicăieri din bojdeuca ei, nici chiar când primise 
ordin să plece. Până la urmă, fu lăsată în pace. 

Faţa ei cu pomeţii teşiţi în afară, cu nasul cârn, 
bătută de vânt - care nici înainte, desigur, nu arăta sfioasă 
- acum, după toate pierderile pe care le îndurase, devenise 
vădit sfidătoare faţă de bombele, ghiulelele şi gloanţele 
carabinelor inamice. Cum însă bombele, ghiulelele şi 
gloanţele - mai rare sau mai dese - zburau mereu asupra 
bastionului trei, capul roşcat, mai adesea descoperit decât 
legat cu basma, stătea de obicei drept pe gâtul ei 
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împodobit cu un şirag de mărgele de sticlă, iar ochii mari 
şi cenuşii aveau o privire de comandant. 

De spălatul rufelor ofiţerilor aveau grijă ordonanţele; 
Dunka Roşcata spăla rufăria matrozilor - care stăteau în 
permanenţă lângă tunuri - şi o: ducea la clătit cu cobiliţa, 
în golf, pe Peresîp. Pentru uscat, îşi trăsese frânghii lângă 
bojdeucă. 

Câteodată,  gloanţele, alteori  schijele, rupeau 
frânghiile şi Dunka ocăra cumplit, în timp ce îşi punea în 
rânduială gospodăria. Când era noroi, se întâmpla ca să 
cadă câte o ghiulea, ori să explodeze vreo bombă pe 
aproape, şi toate rufele întinse pe frânghii erau stropite cu 
noroi. Atunci, pe Dunka o apucau toate năbădăile, iar 
sudălmile ei atingeau culmea. 

Atunci, însă, când rufele nu erau primejduite de 
bombardament, pentru motivul că fuseseră strânse sau 
împărţite posesorilor, şi bombele cădeau în apropiere de 
bojdeuca ei, Dunka râdea cu hohote de cavalerii ei, de 
soldaţi, care fugeau repede de lângă ea spre traverse1) şi 
spre adăposturi ca să se ferească de bombardament. Cu 
mâinile proptite în şoldurile-i rotunde şi cu capul roşcat 
dat pe spate, ea râdea cu hohote, în timp ce proiectilele 
explodau prin apropiere. 

Un dispreţ total pentru moarte şi cândărătnicie 
femeiască în acest dispreţ, iată ce o ţinea în viaţă pe 
Dunka, iar moartea o ocolea chiar şi atunci când clătea 
rufele pe Peresiîp, sub gloanţele de carabină. 

Bojdeuca ei îşi consfinţise şi ea dreptul la viaţă cu 
orice preţ şi stătea neatinsă, fără să-i pese de niciun 
bombardament. 

Aşezat temeinic pe bastionul trei,  matrozul- 
cvartirmeister 2) Piotr Koşka era un musafir destul de des 
în această bojdeucă, căci la roşcata Dunka se găsea votcă, 
iar ei amândoi se potriveau la fire. 

După rana uşoară de baionetă, pe care Koşka o 
căpătase încă iarna trecută, în cursul uneia din 
incursiunile executate sub comanda locotenentului 


Biriulev, el nu mai fusese rănit şi nici contuzionat. Pe nava 
„lagudiil”, pe care fusese mutat din ordinul lui Nahimov, 
nu rămăsese mult şi, reîntors pe bastion, se cerea şi 
mergea aproape în fiecare noapte în incursiuni, cu care 
ocazie captura arme de la englezi şi le vindea ofiţerilor, aşa 
că avea bani destui. 

În iulie, îndată ce Hlaponin se stabilise cu bateria sa 
pe bastionul trei, voi să-l vadă pe viteazul acesta despre 
care circulau o mulţime de poveşti chiar şi la Moscova; în 
„Moskovskie vedomosti” se relatase chiar un caz când un 
hoţ întreprinzător - făcând rost de o uniformă de matroz, 
dându-se drept Koşka şi spunând că fusese rănit şi trimis 
la Moscova într-un spital pentru vindecare - jefuise 
locuinţa unui cetăţean, credul, deşi ocupa o situaţie înaltă, 
care mai invitase şi musafiri de dragul „eroului de la 
Sevastopol”. 

De Hlaponin se apropie cu pas cadenţat un matroz cu 
tunică neagră şi pantaloni albi, cu galoane de 

Terasament făcut pentru apărare împotriva focului 
din flanc. (N. trad.) 

2) Cel mai mic grad de subofițer în marina rusă. (N. 
trad.) subofițer, cu sifliia la piept şi cu crucea „Sf. 
Gheorghe” la butonieră şi spuse, lovindu-şi tocurile: 

— Să trăiţi, blagorodnicia voastră! 

Era tuciuriu de tot - ars şi înnegrit de fumul tunurilor 
- uscăţiv, cu umerii obrajilor ieşiţi, cu nas viguros şi cu 
umeri voiniceşti. Privea atent, stând în aşteptare, căci nu 
ştia de ce fusese chemat la noul comandant de baterie, pe 
bastion. 

— Bună ziua, Koşka! - îi spuse zâmbind Hlaponin. 

— Să trăiţi, blagorodnicia voastră! - răspunse 
răspicat Koşka, ducând mâna la beretă. 

— Din ce gubernie eşti de fel? 

— Din gubernia Podolskaia, judeţul Gaisin, satul 
Zameatinţi, blagorodnicia voastră - dădu Koşka repede 
răspunsul obişnuit, fără să se dumirească încă dacă o să fie 
ceva de capul ofițerului ăstuia, sau o să se aleagă numai cu 
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vorbe de la el, după cum se mai întâmplase şi cu alţi 
ofiţeri, îndeosebi dintre cei veniţi din altă parte. 

— Am auzii vorbindu-se despre tine la Moscova, că ai 
fi duat singur patru englezi prizonieri - începu Hlaponin 
zâmbind, ca să înceapă cu ceva. 

— Patru  dintr-odată, asta nu s-a întâmplat, 
blagorodnicia voastră - răspunse Koşka dând pe 
neaşteptate din cap în semn că nu. 

— Câte unul, însă, asta da... Mi se pare că i-am adus 
de vreo şapte ori! 

— E greu ca unul singur să ia patru deodată, desigur 
- conveni Hlaponin. 

— Doar nici englezii ăştia nu sunt oi, blagorodnicia 
voastră... Tu îi tragi la tine, iar ei te târâie dincolo... Şi 
printre ei se găsesc destui din ăia zdraveni. 

— Spuse Koşka foarte serios, înnădindu-se la vorbă. 

— O dată m-am încăierat cu unul din ăsta în tranşeul 
lor şi nu l-am putut da gata decât muşcându-i degetul! A 
început atunci să-şi facă cruce în felul nostru şi să îndruge 
pe limba lui „Creştin, creştin... Rus bona, rus bona!...” 
Adică „Nu mă omori degeaba, mai bine ia-mă prizonier”... 
Eh, şi l-am luat! Ba încă ce-a mai întins-o la fugă spre noi, 
de cum au început ai lor să tragă după noi din tranşeuri!... 
Am luat atunci două carabine, pe-a lui şi încă pe-a unuia... 
Pe amândouă le-am vândut apoi domnilor ofiţeri... Poate 
ordonaţi să fac rost de una şi pentru dumneavoastră, 
blagorodnicia voastră? 

— Ce? O carabină englezească? Bine, frăţioare, fă 
rost! - spuse Hlaponin şi-l bătu pe umăr. 

— Am înţeles, fac rost, blagorodnicia voastră 1 

Cu asta, convorbirea cu Koşka se termină spre 
mulţumirea amândurora, iar peste vreo două zile Hlaponin 
avea o carabină. 

Ziua întâia a celui de al cincilea bombardament al 
Sevastopolului fu o zi proastă şi pentru Dunka cea roşcată 
şi pentru matrozul Koşka. O ghiulea mare fărâmă bojdeuca 
Dunkăi, care plecase de dimineaţă pe Peresiîp, la clătitul 
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rufelor, iar lui Koşka i se înfipse o sfârâimătură de 
scândură în picior. Rana aceasta, ce-i drept, fu socotită 
uşoară la postul de prim-ajutor, totuşi viteazul care părea 
invulnerabil fu scos din luptă pentru prima dată, în tot 
cursul asediului. 

3 

La catedrala sf. Mihail - în care se cununase Varia - 
şi cane avea atunci trei spărturi în cupolă, se păstrau 
aproape o sută de puduri de luminări de ceară. O bombă 
de cinici: puduri nimeri exact în cupolă, o dărâmă şi, 
răzbind până la depozitul de luminări, explodă acolo. 
Luminările zburară vijelios prin toate crăpăturile din pereţi 
şi prin cupolă, iar mai târziu oamenii le găseau 
pretutindeni în jur, până şi pe acoperişurile caselor 
îndepărtate. 

Pe strada Ekaterininskaia, bombele şi ghiulelele 
băteau acum în lung, căci fuseseră instalate noi baterii 
franţuzeşti. Aproape acelaşi lucru se petrecea şi pe 
Morskaia, unde, încă nu demult, unităţile de rezervă ale 
infanteriei se înghesuiau pe lângă case, unde mâncau şi se 
odihneau. 

Numai o mică piaţetă din faţa cheiului Grafskaia, şi 
mai departe piaţa de lângă uriaşa clădire a cazărmilor 
Nikolaevskie, de lângă fortul cu acelaşi nume, mai 
rămâneau în afara tirului. 

În iunie şi în iulie, când focul de artilerie se desfăşura 
obişnuit, soldaţii care stăteau în adăposturi pe bastioane 
se întreceau în găsirea unor porecle şugubeţe pentru 
bombele inamicului, pentru înlocuirea acelora care se 
răspândiseră încă la începutul asediului şi avuseseră 
timpul să-şi piardă farmecul. Astfel, despre bombele de 
două puduri, care datorită inelelor lor scoteau un şuierat 
aparte şi un vâjâit greoi, soldaţii spuneau pe jumătate 
dispreţuitor: „Trece poşta moldovenească!”, iar bombelor 
de cinci puduri li se dăduse - fără vreun motiv oarecare - 
porecla lungă şi complicată, care se rostea, de altfel, foarte 
repede: „Te văd, te văd, păzea cu toţi!” şi toţi fugeau care 
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încotro îndată ce zăreau acest monstru. 

Bombele de şapte puduri n-apucaseră să fie botezate 
în niciun fel - nefiind timp - în schimb, „botezau” ele 
bastioanele şi bateriile ruseşti şi o făceau atât de temeinic, 
încât în seara zilei de 5 august, Gorceakov scria ţarului în 
baza rapoartelor primite: 

„Uriaşul bombardament ne va duce, probabil, la 
necesitatea de a evacua în cunând oraşul. Nădăjduiesc că 
nu vom ajunge la această măsură extremă până la 
terminarea podului peste golf, dar majestatea voastră 
imperială trebuie să fie gata pentru orice. Situaţia este 
încordată la maximum. Armata majestăţii voastre şi eu am 
făcut tot ce s-a putut şi nu ştiu dacă ni se poate aduce vreo 
imputare, dar permanenta superioritate numerică a 
inamicului şi mijloacele nemaipomenite, de tot felul, de 
care dispune, nu puteau să nu atragă după ele o 
superioritate definitivă în folosul aliaţilor. Se vede că 
aceasta este voia domnului. Trebuie să ne supunem ei cu 
abnegaţia proprie poporului rus al majestăţii voastre şi să 
continuăm să ne facem datoria, orice întorsătură ar lua 
lucrurile”. 

Garnizoana Sevastopolului „continua să-şi facă 
datoria”, deşi în prima zi a bombardamentului pierduse o 
mie de oameni, dintre care mai mulţi ucişi decât răniţi; 
pierderile inamicului priveau numai pe servanţii de 
artilerie. şi de aceea erau de trei ori mai mici. 

Spre sfârşitul zilei ide 5 august, Gorceakov era încă 
deprimat din cauza insuccesului bătăliei pe care o dăduse 
în ajun pe râul Ciornaia, întrucât vedea la ce fel de 
rezultate dusese acest insucces. El se temuse şi voise să 
împiedice, sau să amâne cel de al cincilea bombardament, 
dar acesta se dezlănţuise în ziua fixată dinainte, iar 
efectele lui pe Malahov - în inima apărării - erau 
zguduitoare. 

La vestea că ofensiva trupelor de câmp nu reuşise, 
garnizoana Sevastopolului rămăsese uluită - totuşi nu în 
măsura în care fusese năucit comandantul suprem - şi 
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odată cu lăsarea întunericului, pe Malahov, ca şi pe 
celelalte bastioane şi baterii, începu să clocotească munca 
obişnuită. 

Pe măsură ce asediul înainta, eforturile inamicului 
tindeau să sporească posibilităţile proprii şi să le restrângă 
pe cele ale asediaţilor. 

Mai înainte, când asediatorii aveau mortiere puţine, 
întunericul nopţii era salvator. Acum, el nu mai ferea pe 
lucrători de pierderi mari tirul direct încetase şi bubuia 
numai cel indirect cu o forţă, poate, chiar mai mare decât 
în timpul zilei. Şi era de ajuns o singură bombă de işapte 
puduri ca să facă praf şi pulbere o traversă făcută din saci 
cu pământ, lată de patru metri şi lungă de şapte. 
Asemenea bombe cădeau pe alocuri câte douăzeci, chiar 
câte treizeci de bucăţi deodată, pe un spaţiu redus. 

Laolaltă cu sacii, cu faşinele şi cu gabioanele, 
bombele zvârleau în toate părţile şi pe soldaţii care lucrau, 
dar soseau echipe noi şi, poticnindu-se mereu de cadavre, 
de saci şi de sfărâmăturile faşinelor, sau prăbuşindu-se în 
pâlnii şi căţărându-se din ele cu înjurături, noii soldaţi 
începeau lucrările de la capăt. 

Lucrul acesta se cunoştea, desigur, dincolo la inamic, 
unde se desfăşura o muncă asemănătoare la bateriile 
răvăşite în timpul zilei de focul tunurilor ruseşti, şi de 
acolo zburau bombe nu numai asupra fortifitcaţiilor, dar şi 
asupra tuturor căilor de acces spre ele. 

In lunile lungi ale asediului, inamicul studiase foarte 
bine toate drumurile care duceau la bastioane şi pe care 
veneau echipele de lucrători şi se aduceau tunuri în locul 
celor lovite, proiectile, scânduri pentru platforme, 
gabioane şi alte materiale necesare lucrărilor. 

Tirul deschis asupra acestor drumuri, odată cu 
lăsarea întunericului, era un foc de baraj, care încingea 
bastioanele, iar  trăgătorii din  tranşeele apropiate 
dezlănţuiau în ajutorul lui un foc extrem de viu, astfel încât 
gloanţele zburau într-un roi neîntrerupt, vuind în întuneric 
prelung. 


Părea că nimic nu se putea face sub un foc ca acesta, 
dar totul se făcea cum era rânduit să se facă. 

O bombă care lovea un furgon cu pulbere, prefăcea 
în bucățele şi caii şi pe bravii furgonari, dar îndată pe 
urma celui distrus venea un alt furgon cu cea mai mare 
viteză posibilă prin întuneric şi pe un drum cu totul blocat, 
împotmolindu-se la tot pasul, ba gata-gata să se răstoarne, 
ba afundându-se cu roţile în gropi. Dacă se întâmpla să 
cadă vreun cal, lovit de gloanţe, furgonarul tăia şleaurile 
şi-şi făcea drum până la bastion numai cu caii rămaşi. Caii 
de la furgoane erau slabi şi uscăţivi din pricina alergăturii 
neîntrerupte, dar tot atât de rezistenți ca şi conducătorii 
lor, tot atât de indiferenți faţă de orice primejdie de 
moarte. 

Comandantul bastionului doi, distrus cu totul - 
căpitanul-l  ocotenent Iliński - văzând puternicul 
bombardament asupra bastionului, se gândi să oprească în 
drum batalionul din regimentul Zamostski, care venea 
pentru lucrările de noapte. 

Il opri lîngă gâtul bastionului, explicând 
comandantului lui cauza acestei opriri. Comandantul 
batalionului fu de acord că ar fi mai bine să aştepte până 
când se va potoli tirul, dar tirul nu se potoli, cu toate că 
batalionul stătu fără treabă mai mult de o oră, suferind 
pierderi şi acolo. 

Soldaţii începură să murmure: 

— Ce-i asta? N-o fi cumva trădare? Dacă trebuie să 
mergem să lucrăm, atunci de ce să stăm degeaba? Aşa, o 
să treacă toată noaptea, iar dimineaţa „el” o să ine vadă şi 
o să dea năvală. Atunci, s-a sfârşit! 

Murmurul ajunse până la comandantul batalionului şi 
acesta comandă „înainte marş”. 

Iliński fu uimit când soldaţii din regimentul 
Zamostski apărură pe neaşteptate şi începură să lucreze 
ca de obicei, cu lopeţile şi cu târnăcoapele, dar fü de acord 
că nu se putea aştepta până când intensitatea focului avea 
să scadă... 
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La ora cinci dimineaţa, francezii şi englezii începură 
să tragă din tunurile cu traiectorie întinsă, deşi mortierele 
lor nu tăceau deloc: aveau destulă rezervă de proiectile. Pe 
bastioane şi în bateriile de pe Korabelnaia, nu fusese timp 
să se înlocuiască toate tunurile lovite şi nici să se refacă 
peste noapte toate merloanele şi ambrazurile. 

Pe la opt dimineaţa, unele din bateriile ruseşti fură 
nevoite să-şi înceteze cu totul focul, iar altele să-l 
slăbească mult. 

S-ar fi părut că existau destule motive pentru ca 
Osten-Sacken, Comandantul garnizoanei, să se gândească 
serios la soarta Sevastopolului, dar în ziua aceea el era 
preocupat cu totul de altceva. 

Cele o sută de puduri de luminări, care zburaseră 
atât de misterios, dar şi de solemn totodată, prin toate 
spărturile şi ferestrele catedralei sf. Mihail, îl convinseseră 
că se terminase cu această casă de rugăciuni şi că toate 
„relicvele” care mai rămăseseră în ea trebuiau duse în 
fortul Nikolaevski, deocamdată ferit de bombardament. 

În clădirea aceasta enormă, cu bolți groase de piatră, 
se mutase cu încetişorul toată administraţia oraşului, iar 
comandantul tuturor fortificațiilor de pe Partea 
Orăşenească, Semiakin - care numise această clădire 
„depoul generalilor” - avusese dreptate: către începutul 
celui de al cincilea bombardament, în acest ultim refugiu 
se strânseseră aproape cincisprezece generali şi amirali. 

Aci se instalaseră şi comandamentul jandarmeriei şi 
poliţia şi tot aci fusese mutat şi spitalul de campanie din 
oraş, care se afla acum sub conducerea lui Hubbenet. 
Medicii şi surorile de caritate ocupau la etaj un şir de 
locuinţe cu tavanele înclinate şi cu ferestruici mici ca nişte 
spiraiuri de vapoare. În coridoarele nesfârşite de la parter, 
se adăposteau unităţile de rezervă. Tot la parter se aflau şi 
prăvăliile negustorilor, în care găseai toate cele necesare 
pentru numeroasa populaţie a acestei clădiri, lungă de o 
jumătate de kilometru. Erau aici şi băcănii şi prăvălii cu 
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articole de manufactură, dar mai mare decât orice, 
desigur, era cererea de băuturi „tari” se făcea dever bun 
cu porter, cu alel) şi chiar cu şampania veritabilă a 
văduvei Cliquot, cu toate că era scumpă. 

Între altele, acolo se aduceau şi stridii, care se 
vindeau restaurantului cu treizeci de copeici suta; deşi se 
vorbea adesea că stridiile sunt otrăvitoare, căci se 
otrăveau ele însele cu cocleala care se spunea că s-ar fi 
depus în golf, de - la căptuşeala de aramă a navelor 
scufundate, totuşi ele erau consumate foarte mult. 

În cazărmile Nikolaevskie se amenajase o capelă 
destul de mare, împodobită în tot felul, prin strădania lui 
Sacken. La capela aceasta fuseseră detaşaţi - pentru a 
putea să primească întreţinerea de la stat - un mare 
număr de preoţi de la bisericile din Sevastopol, care 
fuseseră închise, precum şi o mulţime de călugări de la 
metecul din oraş. Şi iată acum, în a doua zi de 
bombardament  înverşunat, fiind tocmai sărbătoarea 
schimbării la faţă, se hotăr-ise ca înainte de liturghia cea 
mare să se transporte la capela fortului - antimisul, 
prapurele, icoanele, vasele şi alte obiecte bisericeşti. 

Canonada  bubuia şi proiectile mari  explodau 
pretutindeni, iar oraşul ardea în câteva părţi, în timp ce 

Bere englezească (în 1. engleză). (N. trad.) prin ipiaţa 
Nikolaevskaia se mişca solemn, însoţită de cântări 
potrivite momentului, o procesiune având în frunte 01 
jumătate de duzină ide preoţi în odăjdii aurite, plutonieri- 
majori purtând prapurele şi, în sfârşit, însuşi comandantul 
garnizoanei împreună cu prinţul Vasilcikov şi cu 
aghiotanţii... 

Nu este nevoie să mai vorbim de extazul care lumina 
chipul lui Sacken în timpul acestei ceremonii, la care însă 
nu avu prilejul să asiste până la capăt. În timpul acesta, o 
bombă, deşi nu - dintre cele mari, pătrunse prin fereastra 
uneia dintre prăvălii şi vuietul exploziei umplu toate 
coridoarele şi gangurile clădirii, iar un cazac-planton se 
prezentă cu raportul că în oraş a sosit comandantul 
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suprem, care s-a îndreptat spre fortificațiile Koraibelnaiei. 

Aceste două întâmplări neaşteptate fură destul de 
suficiente, fireşte, pentru a întrerupe extazul evlavios în 
care căzuse Sacken, făaându-l să iasă din capelă. 

Bomba care intrase pe fereastra prăvăliei stânnise o 
mare panică, dat fiind că până atunci toţi credeau în 
deplina invulnerabilitate a fortului. Cu ocazia slujbei, 
prăvălia fusese închisă, aşa că nimeni nu păţise nimic, iar 
explozia prefăcu într-un morman de dărâmături toată 
băcănia şi galanteria aflată în prăvălie, lăsând în chip 
capricios neatins doar un borcan cu dulceaţă de zmeură. 
Sosirea lui Gorceakov, însă, îl obliga pe Sacken să iasă în 
întâmpinarea lui. 

Gorceakov plecase de pe înălțimile sale şi trecuse 
rada, pentru că din ceas în ceas se aştepta la asalt, iar 
când înainte de amiază bombardamentul slăbi, el se 
încăpăţână să creadă că se apropie clipa fatală şi că atacul 
poate surveni dintr-un moment în altul. 

Gorceakov era neliniştit şi din pricina lucrărilor 
pentru construirea podului de care erau legate toate 
planurile lui pentru evacuarea garnizoanei din Sevastopol. 
El îl zorea şi-l sâcâia pe Buchmeyer în fel şi chip, cum 
numai el ştia să sâcâie. In afară de aceasta, ştia de 
sărbătorirea pusă la cale la regimentul Ohotisk, care 
stătea pe Korabelnaia, şi dorea să felicite regimentul în caz 
când temerile cu privire la asalt nu se vor adeveri. 

Bineînţeles, împreună cu el apărură pe Korabelnaia 
Kotzebue, Buturlin, Uşakov şi alte persoane din suita lui, 
precum şi aghiotanţi şi cazaci de escortă, care formau un 
întreg detaşament. De altfel, nu erau expuşi unei primejdii 
maril, întrucât era o oră de acalmie. 

Mai era încă un motiv care îl făcea pe Gorceakov să 
se aprindă deodată de dorinţa de a apărea pe bastioane. În 
ajun, luând cina în mijlocul ofiţerilor din statul său major, 
auzise - pentru a câta oară - că Menşikov nu vizita 
bastioanele. Ascultase şi unele înţepături, precum că 
prealuminatul „îşi păzea vădit viaţa, atât de necesară 
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pentru bineleţării”. 

După aceasta, pregătindu-se de culcare, Gorceakov 
îşi spunea cu îndărătnicie: „Menşikov nu vizita bastioanele, 
fiindu-i frică, deci, de schilodire şi de moarte... Eu, însă, 
am dovedit de atâtea ori tuturor că nu mă tem nici de una 
nici de alta. O voi dovedi şi acum, voi dovedi neapărat că 
nu semăn deloc cu Menşikov şi chiar mâine au să mă vadă 
toţi pe Malahov!” 

Nu putu să adoarmă multă vreme, năzărindu-i-se că 
dacă se va duce în oraş, are să fie neapărat ucis deo 
ghiulea, sau de o schijă de grenadă, întocmai cum fuseseră 
ucişi generalii Read şi Vrevski. Situaţia extrem - de grea în 
care se afla, în calitate de comandant suprem, nu-i 
prevestea nimic bun, nici cel mai mic succes, iar viitorul - 
după evacuarea Sevastopolului - îi apărea şi mai sumbru. 

Fratele lui, Piotr Dmitrievici, care comanda corpul 
şase, aflat pe dealurile Mackenzie, îl plictisise venind mai 
în fiecare zi cu ştirea că francezii se pregătesc să-i 
încercuiască corpul de armată. 

— E-e, ştii ce, dragul meu? - îi spuse supărat, în 
sfârşit, fratele mai mic celui mai mare. Azi se pregătesc, 
mâine se pregătesc, asta înseamnă că până la urmă o să 
trebuiască să te pregăteşti şi tu! 

— Pentru ce să mă pregătesc? - spuse Piotr, 
nepricepând ce vrea să spună fratele său. 

— Pentru demisie, iată pentru ce trebuie să te 
pregăteşti! - îi răspunse Mihail. 

Şi, curând după aceea, bătrânul Piotr Dmitrievici îşi 
dădu într-adevăr demisia. 

Acum, însă, începuse să i se năzărească şi lui Mihail 
Dmitrievicil că francezii caută să-l încercuiască, sau poate 
îl şi încercuiesc, şi îndată ce se va isprăvi cu Sevastopolul 
îi vor nimici şi toate trupele de câmp. 

Cea mai onorabilă ieşire din această situaţie extrem 
de grea în oare se găsea, i se părea că este să moară 
vitejeşte da postul de luptă, acolo unde căzuseră bravii 
amirali Kornilov, Istomin şi Nahimov. 


Baronul Vrevski nu-i spusese, fireşte, că pentru locul 
de comandant suprem fusese demult propus generalul 
Liders, dar după unele aluzii pe care le făcuse, Goroeakov 
îi citise fără greş gândurile şi acum îşi zicea „Eh, dacă-i 
Liders, Liders să fie... Şi-i foarte rău că nu l-au numit aici 
pe Liders încă în februarie, să repare el ceea ce a stricat, 
ireparabil, Menşikov... Las să cadă Liders în capcana pusă 
pentru mine, iar onoarea numelui meu să rămână 
nepătată”. 

Gorceakov ţinea foarte mult la onoarea numelui său 
şi socotea că reproşul pentru înfrângerea de pe râul 
Ciomaia trebuia să cadă nu asupra lui personal, ci asupra 
lui Read, a lui Vrevski, asupra celorlalţi generali care 
votaseră pentru ofensivă, sau, în sfârşit, asupra ministrului 
de război Dolgorukov. Pe el, însă, ţarul îl va absolvi 
neapărat şi-l va scoate basma curată faţă de orice fel de 
imputări ale contemporanilor şi ale posterităţii, dacă... 
dacă va şti, sau dacă va avea norocul să coboare de pe 
scenă chiar acum, fără să mai aştepte dezastrul care avea 
să se producă dintr-o clipă în alta. 

Se surprindea, învinuindu-l pe Menşikov, care reuşise 
să se dea deoparte într-un moment atât de potrivit şi sub 
un pretext atât de plauzibil ca boala, „Şiret, şiret - 
bombănea el - mare şiret!...” şi chiar se ridică din pat să se 
roage la icoana maicii domnului din Kasperov, pentru a-i 
dărui un noroc asemănător aceluia de care avusese parte 
predecesorul lui, căruia îi mergea faima de ateu. 

Într-adevăr, era greu de priceput pentru ce lui 
Menşikov îi fusese trimis de sus acel noroc - afecțiunea 
aceea la vezică - când şi arhiepiscopul Innokenti spunea 
despre el că-i un ateu înrăit? Tot astfel vorbea despre el şi 
Osten-Sacken... 

Lucrul cel mai grav i se păirea lui Gorceakov faptul 
că podul peste Rada Mare nu ajunsese nici până la 
jumătate, deşi el îi pusese la dispoziţia lui Buchmeyer toate 
mijloacele pentru accelerarea lucrărilor. 

Cum avea să se retragă garnizoana Sevastopolului în 
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cazul când asaltul nu va fi respins? Cum putea fi respins 
asaltul, dacă şi bastionul doi şi Malahovul erau prefăcute 
în ruine, chiar din prima zi a bombardamentului? 

Dacă înainte de bătălia de pe Ciornaia tranşeele 
francezilor se aflau la cincizeci de stânjeni de centura 
colinei Malahov, în câteva zile ele putuseră să se apropie şi 
mai mult, iar aceasta însemna - vino şiia 1 

Nu apărea nicio rază de lumină. Nu mai rămânea 
nicio speranţă. Somnul nu-l lua deloc... 

Abia când geana alburie a zorilor se strecură uşor 
prin perdelele trase ale ferestrei dormitorului şi când 
aproape în acelaşi timp vui dinspre oraş noua canonadă, 
Gorceakov fu cuprins de piroteală, de acea piroteală 
ciudată, când ţi se pare că vezi şi auzi toate din jur, că 
discuţi aprins cu cineva, sau că demonstrezi ceva, şi dacă 
nu-ţi dai seama prea bine de ceea ce se întâmplă cu tine, 
este numai pentru că toate se schimbă vertiginos şi îţi vine 
greu să le urmăreşti, trecând totul în fugă, ca nişte căluşei 
care se învârtesc. 

La ora nouă dimineaţa era în picioare şi, cu toate că 
dormise puţin şi prost, se simţea chiar vioi în urma 
hotărârii ferme de a se duce pe bastioane şi, nu mai puţin 
hotărât, anunţă despre aceasta pe Kotzebue. 

Numeroasa suită a comandantului suprem fu uimită 
de o asemenea hotărâre, dar începu îndată să se 
pregătească de plimbare, care pentru unii putea să fie 
ultima... 

Pe Malahov, trecând de-a lungul zidului împreună cu 
suita sa, după ce lăsaseră caii la gâtul bastionului, 
comandantul suprem fu întâmpinat de Hrulev, cu raportul 
obişnuit că pe linia de fortificaţii, încredinţată lui, „totul 
este în ordine”. 

Fireşte, până la „totul în ordine”, era mare deosebire. 

Bastionul Kornilov era răvăşit, scormonit şi ciupit ca 
de vărsat din pricina pâlniilor, semănat peste tot cu 
ghiulele, cu schije de bombe şi de grenade şi cu aşchii 
proaspete din platformele făcute ţăndări... O parte din 
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tunuri zăceau neputincioase, iar altele erau chiar 
îngropate în pământ... În stare de funcţionare nu s-ar fi 
putut găsi mai mult de jumătate dintre ele. 

Un fum gros, pe care nu-l mişca nicio adiere de vânt, 
nu lăsa să vezi mai departe de cinci-şase paşi, dar în 
schimb nu permitea nici puşcașilor francezi, şi cu atât mai 
mult antileriştilor, să observe prin breşele din merloane şi 
prin  ambrazurile prăbuşite, cortegiul comandantului 
suprem rus alcătuit din impunătoarea lui suită. 

Vitea Zarubin, care rămăsese ca şi mai înainte ofiţer 
de legătură al lui Hrulev, împreună cu sublocotenentul 
Sikorski, în ziua aceea - începând de dis-de-dimineaţă - 
era într-o stare de buimăceală, determinată de o mulţime 
de pricini din ziua trecută. 

Una dintre aceste pricini fusese însuşi Hrulev, care îl 
uluise printr-un acces de furie cu totul neaşteptat, apropiat 
de violenţă, care se petrecuse seara după bătălia de pe 
râul Ciomaia, pierdută de Gorceakov. 

Pentru Vitea, Hrulev era comandantul lui cel mai 
mare, de voinţa căruia viaţa lui atânna în fiecare zi şi chiar 
în fiecare ceas, fiindcă el îl putea trimite oriunde voia, 
chiar în iad, şi trebuia s-o rupă la fugă cât îl ţineau 
picioarele, fără să ţină seama de nimic şi fără să-şi mai 
aparţină sieşi nici măcar cât negru sub unghie. 

Nu-i ordonase el, oare, în ziua de 26 mai să ia 
comanda a două-trei sute de soldaţi şi să apere cu orice 
preţ Kamciatka de atacul unei întregi brigăzi de francezi?! 
Nu reuşise să apere Kamciatka, este adevărat, ba pe urmă 
socotise chiar o minune că mai rămăsese viu şi nevătămat, 
totuşi, atunci încercase sentimentul incomparabil - fie 
chiar numai pentru câteva clipe - că este comandantul 
unui detaşament, într-o luptă de o însemnătate istorică, 
care avea în orice caz o foarte mare importanţă pentru 
soarta Sevastopolului. 

Acele câteva clipe îl ridicaseră în proprii lui ochi 
dintr-odată la o mare înălţime, făcând din el un adevărat 
bărbat, căci tot ce mai rămăsese copilăresc în el se topise 
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şi dispăruse. 

La 4. august, când toţi cei de pe Korabelnaia erau 
gata de ofensivă şi ardeau de nerăbdare să pornească 
înainte, pentru a recuceri Kamciatka, pe care o pierduseră 
în luna mai, Vitea, aflându-se în apropierea lui Hrulev - în 
care credea orbeşte şi care zi cu zi îi inspira tot mai multă 
admiraţie prin curajul nestăvilit şi prin alintul ilui războinic 
- încerca acelaşi entuziasm care îi cuprinsese pe toţi... 

În special, simţea acest avânt care clocotea în Hrulev, 
revărsându-se departe în jurul gradului său impunător de 
general-locotenent şi al postului său de mare răspundere, 
de comandant al întregii aripe stângi a fortificațiilor 
Sevastopolului. 

Îl trimisese atunci pe Vitea la Osten-Sacken cu 
raportul prin care făcea cunoscut că francezii părăsiseră 
tranşeele din faţa  Malahovului, plecând în ajutorul 
diviziilor atacate pe înălțimile Fediuhin şi că n-ar putea fi 
un moment mai favorabil ca acesta, pentru un atac al 
ruşilor dinspre Korabelnaia. 

După ce Vitea adusese în biblioteca din foişor 
raportul lui Hrulev, iar Sacken şi prinţul Vasilcikov - şeful 
statului major - luară cunoştinţă de el, pe chipul celui 
dintâi se zugrăvi încurcătura şi pe al celui de al doilea o 
ciudă vizibilă. 

Vasilcikov, cu glas scăzut, se grăbi să-i spună lui 
Sacken, în franţuzeşte: 

— Acest general Hrulev ar putea să înceapă atacul pe 
cont propriu şi atunci urmările ar fi foarte triste, luminăţia 
voastră! 

Ridicându-şi sprâncenele, din care cauză ochii lui 
mari părură de două ori mai holbaţi şi mai ieşiţi din orbite, 
Sacken răspunse repede: 

— Nu-nu, cum se poate una ca asta? Ce vorbeşti?... 
Scrie-i să aştepte neapărat ordinul Comandantului suprem! 

Astfel fu pierdut momentul pentru atacarea 
tranşeelor franceze, care fără îndoială ar fi adus un mare 
succes - durabil sau nu - cine poate şti? In orice caz, acest 
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atac putea preveni înfrângerea deplină de pe râul Ciomaia 
bătălia de acolo ar fi putut să rămână ceea ce se numeşte o 
bătălie nedecisă, tar pierderile n-ar fi fost atât de mari. 

Indiferenţa aceasta birocratică a şefilor faţă de acest 
moment de primă însemnătate, asupra căruia el le atrăsese 
atenţia, precum şi apostrofa aceea la adresa lui, rostită cu 
glas scăzut numai din bună-cuviinţă, era tocmai ceea ce 
Hrulev nu putuse să suporte cu sânge rece. 

El îşi dădu drumul furiei, pe când se afla în aceeaşi zi 
seara în odaia sa din cazărmile fortului Pavlovski. Locuia 
într-o încăpere spațioasă, dar cu atât mai mult ieşea în 
relief felul extrem de simplu în care era mobilată în afară 
de un pat de fier de o masă mare rotundă, de câteva 
scaune şi de o hartă a fortificațiilor Sevastopolului, prinsă 
pe unul din pereţii goi, nu se mai găsea absolut nimic în 
ea. Se vedea că stăpânul ei, mutându-se din casa de pe 
Korabelnaia, nu se gândea să rămână mult timp aici. 

In seara aceea, la Hrulev se găsea în vizită generalul 
de brigadă Sabaşinski, fostul comandant al regimentului 
Selenghinsk, iar alături de el stătea proptită între scaune 
cârja lui. In Campania de la Dunăre, bravul comandant al 
regimentului Selenghinsk fusese rănit în picior de un 
glonte turcesc şi rana aceasta îi dădea de ştire că mai 
există: de altfel, Sabaşinski se mişca în cârjă cu multă 
vioiciune. 

El comanda garnizoana bastionului doi şi curtinele 
care uneau acest bastion cu bastionul Kornilov şi venise la 
Hrulev cu treburi, dar mai mult pentru a sta de vorbă, 
fiindcă niciunul nici celălalt nu se aştepta la niciun fel de 
acţiuni din partea inamicului a doua zi după bătălia de pe 
Ciornaia, ştiindu-se îndeobşte că după eforturi încordate, 
se cuvine o odihnă pe deplin meritată. 

Sabaşinski stătea jos, iar Hrulev rămase mult timp în 
picioare, neputându-şi găsi locul. 

Işi ieşise din fire, ca un vânător care fusese 
împiedicat să împuşte un vânat mare, pe care îl 
descoperise. Bătălia aceea, într-adevăr de seamă, pentru 
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care se pregătise ani îndelungaţi - angajându-se fără refuz 
în orice fel de acţiuni mărunte ce-i reveniseră - se ivise în 
faţa lui tocmai acum, în această zi, şi întreaga lui fiinţă se 
încordase pentru a se repezi într-acolo, spre Kamciatka, ca 
să-i arunce pe francezi cât mai departe de inima aproape 
dezgolită a Sevastopolului, de colina Malahov, iar acum îşi 
vedea toate planurile prăbuşite!... Din vina cui? 

Vitea, care se afla în odaia vecină, împreună cu 
Sikorski şi cu încă un ofiţer de legătură nou, 
sublocotenentul Everts, auzea - şi nu putea să nu audă - 
cum striga Hrulev: 

— Ilapă chioară, cizmă veche!... Ce fel de 
commandant suprem, lua-l-ar mama dracului? O anecdotă 
tâmpită şi răsuflată, nu un comandant suprem! îl 
cunoaştem doar perfect, de la Dunăre... Ce, s-a făcut aşa 
dintr-odată mai deştept de l-au trimis hodoronc-tronc la 
Sevastopol?... Dacă acolo, numai cu turcii şi tot n-a putut 
face nimic, apoi aici, domnule, nu-s turci! Aici ai în faţă 
Europa, nu Asia!... Ai atacat, de bine de rău, în flancul lor 
drept şi ai tras într-acolo forţele de la centru, de ce atunci 
- cap sec ce eşti - nu dai ordin să fie izbiţi frontal ca să le 
zbârnâie scăfârlia?... Ce, noi nu vedem ce au montat 
francezii pe Kamciatka noastră? Vedem! În fiecare zi îi 
admirăm!... Pe Kamciatka şi-a făcut sălaş moartea noastră 
sigură, asta e! Iar noi am fi putut foarte bine s-o înhăţăim 
de gât, astăzi, putrezi-i-ar ficaţii... Asta am fi putut face! Pe 
urmă, Bosquet şi-ar fi făcut harceaparcea lângă Kamciatka 
tot corpul său de armată, ca să o recucerească, şi ar fi 
recucerit pe dracu’! 

Sabaşinski, un bărbat de vreo patruzeci şi opt de ani, 
dar părând mult mai tânăr, înalt de statură, cu părul 
roşcat, neatins nicăieri de cărunţială, ridicându-se 
îndărătnic ca o perie, tuns de frizerul regimentului în aşa 
fel. Încât capul să pară pătrat, turna gaz peste foc, 
intervenind în şuvoiul imprecaţiilor lui Hrulev, împotriva 
lui Gorceakov: 

— Că am fi putut să luăm înapoi Kamciatka, asta-i 
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just! 

— Şi ar mai fi recucerit pe dracu' de la noi, Bosquet! 
- îi dădea mai departe Hrulev, aprinzându-se. 

— În orice caz, am fi putut să ne menţinem acolo 
până în noiembrie, iar apoi ar fi vorbit diplomaţii, dar nu 
aşa cum s-au apucat să vorbească în martie sau în aprilie, 
ci ceva mai moale, mai uşurel! Pentru ce, Sacken - şi aci el 
apăsă simţitor pe sunetul „s” - răsprotopopul ăsta 
nemernic n-a dat ordin să începem atacul? Comandant de 
garnizoană este el, sau ce dracu'? De ce citeşte axioane la 
bibliotecă, ai?... Ofiţerul meu de legătură, aspirantul, mi-a 
raportat că stă şi mormăie, pe glasul al optulea „Bucură-te, 
neprihănită fecioară, bucură-te, stăpâno, mireasa lui 
dumnezeu!” 

Când auzi vorbele acestea Vitea pufni în râs, fără să 
vrea şi, întorcându-se spre Sikorski, exclamă uimit: 

— Zău că n-am spus aşa ceva! Asta a născocit-o el! 

Iar Hrulev, continua să tune şi să fulgere în camera 
vecină, despărțită de odaia ofiţerilor de legătură numai 
printr-o uşă 

— Spune şi dumneata, ce-nseamnă asta? De ce un 
stat uriaş, un stat mare ca Rusia, trimite încoace nişte 
vechituri, nişte şobolani de intendenţă ca Gorceakovii şi 
Sackenii şi le porunceşte: „Apăraţi patria!” Ei s-o apere? 
Aştia o s-o a-pere mai mult de o groază!... Eu i-am prezis 
lui Gorceakov că ofensiva pe care o pregăteşte are să ne 
coste zece mii de oameni, fără niciun rost, de pomană! Şi 
el? El, prinţul... poftim de vezi... mârâie: „Pune-ţi lacăt la 
gură!” Lacăt la gură? Dar acum ce ai de spus, prăjină 
uscată? Nu-u, n-am de gând să-mi pun lacăt la gură!... Am 
să-i scriu majestăţii sale un prea supus raport, precum că 
aceşti doi şobolani de intendentă ar putea, cine ştie, să-i 
sature pe soldaţi, dar Crimeea o vor pierde cu siguranţă... 
Iar Sevastopolului, acum e limpede, îi vine sfârşitul peste 
două-trei săptămâni! Un sfârşit neîndoielnic. 

Vitea se obişnuise să aibă încredere în Hrulev, să 
creadă că Hrulev ştie mai bine ca oricine - şi dacă nu ştie, 


1 


simte - dacă Sevastopolul va rezista sau nu, dacă îi vor 
veni în ajutor sau dacă nu vor vrea să-i vină... Că nu-i vor 
putea veni în ajutor chiar dacă vor voi, gândul acesta el îl 
alungă hotărât, cu acea înflăcărare proprie îndeobşte 
primei tinereţi. S-ar putea să nu vrea - asta-i altceva! S-ar 
putea să se spună, cine ştie din ce cauză „Regimentele şi 
tunurile ne trebuie pentru altceva... Ce mai reprezintă 
Sevastopolul, când au mai rămas în golfuri doar câteva 
nave? Sevastopolul fără flotă înseamnă aproape acelaşi 
lucru ca şi Nikolaev sau chiar ca un Herson oarecare... lar 
inamicul, a cărui flotă este întreagă şi numeroasă, poate 
ataca oricând şi Nikolaevul, şi Hersonul, şi Odesa, după 
cum a atacat şi Kenciul...” Deşi destul de greu, totuşi asta 
se putea înţelege. Şi acum, ascultându-l pe Hrulev, Vitea îşi 
dădu seama pentru prima oară că nu vor să vină în ajutorul 
Sevastopolului şi nici nu vor veni, din care cauză nici 
cetatea nu va rezista mult... „Li vine sfârşitul peste două- 
trei săptămâni!” 

Claritatea şi preciziunea cuvintelor lui Hrulev îl 
impresionară pe Vitea şi el se strădui să tragă cât mai bine 
cu urechea la cele ce spunea Hrulev, dar acesta îşi 
descărca sufletul mai mult pe seama lui Gorceakov şi a lui 
Sacken, sau a luil Vasilcikov şi a lui Kotzebue, iar când 
începu să bea coniac fără măsură, expresiile lui deveniră şi 
mai tari, iar glasul - şi aşa destul de răsunător.). - i se 
înălţă şi mai sus, dar, cu tot pitorescul efuziunilor sale, 
începu să se repete, iar frazele pe care Sabaşinski le 
intercala din când în când, nu lărgeau tema discuţiei şi nici 
nu o adânceau... 

Ingrozitoarea canonadă, începută dis-de-dimineaţă, îl 
surprinse pe Hrulev, care nu se aşteptase la ea, şi îl făcu 
pe Vitea să creadă definitiv în acele „două-trei săptămâni”, 
pe care generalul le acordase Sevastopolului, iar seara, 
după ce focul direct se mai rărise, Hrulev îl trimise pe 
Vitea în oraş cu un raport privitor la rezultatele alarmante 
ale bombardamentului asupra bastionului doi şi asupra 
Malahovului. 


La întoarcere, Vitea făcu un mic ocol pentru a. da o 
raită pe la casa părintească de pe Malaia Ofiţerskaia şi, 
ajungând cu chiu cu vai până la locul unde fusese casa, 
găsi doar un morman de moloz straniu şi înispăimântător. 

Lui Vitea nu i se păru prea mare mormanul acesta 
grămădit lângă o sobă rămasă în picioare, şi el nu-şi putu 
da seama dintr-odată care anume era din cele trei sobe 
aflate în casă, socotind şi soba rusească din bucătărie. 
Ţigla spartă în mici bucățele acoperea mormanul de moloz 
cu un strat gros şi era împrăştiată destul de departe de 
casă. Din mormanul învălmăşit ieşeau în toate părţile 
grinzi, căpriori, scânduri - lemnărie care în curând avea să 
fie dusă pe bastioane, pentru repararea platformelor. 

— Asta-i... va să zică... S-a isprăvit 1 - rosti Vitea în 
şoaptă. 

— Bine că au plecat la timp. 

Câteva minute el îşi struni calul care clătina 
nerăbdător din cap şi privi dărâmăturile casei în care 
deschisese ochii şi de care nu se putuse despărţi cu totul, 
nici în lunile lungi de serviciu petrecute pe linia 
fortificațiilor. Se străduia să-şi dea seama ce fel de proiectil 
le spulberase casa. Îşi zise că trebuie să fi fost unul de 
şapte puduri şi se îndepărtă, în sfârşit, cu o ciudată 
strângere de inimă. 

Atâta vreme cât caisa lor era întreagă, parcă nu-i 
venea să creadă în sfârşitul apropiat al Sevastopolului, 
deşi mulţi începuseră să vorbească despre acest lucru în 
jurul lui Vitea. El îşi închipuia, însă, că dacă se vorbea 
astfel era mai mult din pricină că toţi erau obosiţi. 
Locotenentul Lesli, comandant de baterie pe Malahov, îi 
mărturisise chiar într-o zi că ar fi gata să plece şi în 
Siberia, la ocnă, numai să se odihnească după acel vuiet 
veşnic al tunurilor proprii şi ale inamicului, deşi el, un 
ofiţer inferior, purta la gât ordinul sf. Anna, care de obicei 
se acorda numai ofiţerilor superiori. 

Toţi obosiseră în jurul lui Vitea, obosise şi el, iar în 
ziua a doua a acestui nou bombardament, el era gata să-l 
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contrazică chiar pe Hrulev, să se străduie să-l convingă că 
Sevastopolul nu putea să reziste două-trei săptămâni, ci 
cel mult două-trei zile. 

Şi starea aceasta de buimăceală, nouă pentru el, deşi 
se silise totdeauna să se ţină cât mai bine, nu-i trecu - nici 
măcar nu-i scăzu - cu toate că la amiază canonada se 
potoli. lată însă că un cazac din escorta comandantului 
suprem îi raportă lui Hrulev că Gorceakov a sosit lângă 
gâtul bastionului şi Hrulev se grăbi să iasă înaintea aceluia 
pe care îl ocărise de mama focului abia cu o zi în urmă. 

Vitea văzu „destinul Sevastopolului” pe Malahov 

— Şi încă cu o suită atât de mare, pentru prima dată 
de când făcea serviciu sub acest „destin”. 

Mergeau cu toţii ca nişte umbre nedesluşite prin 
fumul ce nu se lăsase, privind cu atenţie la picioare 

— Ceea ce era necesar desigur - în frunte cu însuşi 
Gorceakov, lung, cu picioare ca de cocostârc, cu ochelari, 
cu chipiul lui ciudat, turtit în faţă şi umflat în spate, cu un 
cozoroc enorm, urmat de Kotzebue, mic ca un băieţandru, 
străduindu-se să se ţină alături de el, după care venea 
Hrulev şi alţi câţiva generali din statul major ale căror 
nume Vitea nu le ştia exact, apoi colonei şi căpitani de la 
marele stat major şi, în sfârşit, câţiva aghiotanţi şi ofiţeri 
de legătură, în total vreo şaptesprezece inşi. 

La apropierea lui Gorceakov, Vitea se aştepta ca 
acesta să-l salute, poate, ca pe un ofiţer, ca pe un aspirant 
din glorioasa Flotă a Mării Negre şi luă poziţie, lipind 
mâna de cozoroc. 

Buzele lui erau gata să rostească: „Să trăiţi, 
luminăţia...” când Gorceakov, ducându-şi alene două 
degete la cozoroc, îi azvârli peltic din mers: 

— În numele majestăţii sale, îţi mulţumesc pentru 
serviciu! 

— Să trăiţi, luminăţia voastră! - răspunse Vitea după 
o clipă, dar cu toată inima. 

Impiediicându-se la fiecare pas şi strecurându-se cu 
mare greutate printre pâlnii, printre ghiulele şi sacii cu 
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pământ, zvârliţi departe de pe traverse, printre crâmpeiele 
de faşine şi alte obiecte, Gorceakov şi suita sa trecu înainte 
pe lângă Vitea, care rămase încremenit locului cuprins de 
o inexplicabilă bucurie. Când însă trecu de el şi ultimul 
ofiţer, un locotenent - pesemne ofiţer de legătură - Vitea 
îşi aduse aminte că şi el era ofiţer de legătură al 
generalului Hrulev, care mergea înainte cu Gorceakov, în 
calitate de comandant al tuturor fortificațiilor de pe Partea 
Korabelnaia - şi o luă după suită, în urma locotenentului. 

După aceea, văzu că Gorceakov se hotărâse să 
fericească în ziua aceea cu atenţia lui, nu numai pe el, pe 
Vitea, ci în genere pe toţi cei pe care îi întâlnea pe bastion, 
fie că erau ofiţeri, soldaţi, comandanţi de baterie sau 
simpli matrozi înnegriţi de fum. 

Tuturor le spunea în acelaşi fel şi peltic: 

— În numele majestăţii sale, îţi mulţumesc pentru 
serviciu! 

Şi fiecare striga drept răspuns: 

— Să trăiţi, luminăţia voastră! 

La fel strigă la rândul lui şi plastunul Ciumacenko. 

— A-a, voluntar... cazac... două decoraţii - spuse 
Gorceakov, privindu-l miop. 

— Demult ai fost la pândă? 

— Noaptea asta, luminăţia voastră - răspunse 
voiniceşte Ciumacenko, favoritul lui Vitea. 

— Noaptea asta? Aha... Ei, şi tranşeele franţuzeşti 
sunt acum departe? - întrebă Gorceakov. 

— Apoi să tot fie o sută cinci paşi de-ai mei, luminăţia 
voastră - răspunse plastunul fără să stea o clipă pe 
gânduri. 

Gorceakov privi întrebător la Hrulev. 

— O sută cinci paşi? câţi stânjeni pot să fie? Treizeci 
şi cinci? Nu? 

— Pasul soldăţesc este de un arşin, luminăţia voastră 
- preciză respectuos Hrulev. 

— Treizeci şi cinci de stânjeni, da, nu mai mult, aşa 
mi s-a raportat şi aşa socotim şi noi după ochi... 


— Ia te uită! auzi dumneata? - zise Gorceakov 
întorcându-se către Kotzebue. - înseamnă că sub protecţia 
bombardamentului, au mai înaintat cu încă cincisprezece 
stânjeni! 

S-*ar fi părut că Ciumacenko ar fi trebuit să tacă 
mâlc atunci când începuseră să discute între «i 
comandantul suprem şi şeful statului major al armatei. El, 
însă, voluntarul, nu prea avea idee de disciplină şi socoti 
de cuviinţă să-şi spună şi el cuvântul în această convorbire: 

— Se grăbesc, luminăţia voastră, să mănânce caşă 
din aceeaşi oală cu noi! 

Spre surprinderea lui Vitea, intervenţia aceasta - 
glasul poporului, al soldaţilor - plăcu foarte mult lui 
Gorceakov. 

— Se grăbesc, aşa-i frăţioare! - se arătă el de aceeaşi 
părere cu plastunul. 

— Dar vor mânca, vor mânca oare casa noastră - 
asta-i întrebarea! 

La întrebarea aceasta, plastunul răspunse însă 
prompt şi hotărât: 

— Cât om trăi, luminăţia voastră, nu i-om lăsa! Are să 
li se oprească în gât caşa noastră! 

Răspunsul acesta curajos îl bucură pe prinţ Şb timp 
de vreo jumătate de minut, stătură faţă în faţă - 
comandantul suprem cu spada de aur acordată pentru 
vitejie şi plastunul subofițer, cu două ordine sf. Gheorghe - 
privindu-se bucuroşi în ochi. 

— Cum îţi spune? - întrebă Gorceakov. 

— Ciumacenko, luminăţia voastră! 

— Bravo, frate, Ciumacenko! ţi mulţumesc! 

— Să trăiţi, luminăţia voastră! 

Vitea era şi el mulţumit pentru favoritul lui - 
plastunul - dar se uita îngrijorat în direcţia bateriilor 
franceze, ca nu cumva să-şi facă apariţia de acolo vreo 
bombă de şapte puduri şi să-i pocnească pe toţi cei de 
lângă - el, pentru a pune capăt dintr-odată tuturor 
bucuriilor şi mulţumirilor. 


Vizita se termină însă fără pierderi pentru suita 
prinţului. Nici chiar gloanţele ţiuitoare de carabină nu 
atinseseră pe nimeni, ceea ce era într-adevăr o fericire. 

Pe urmă, Gorceakov intră în adăpost, în aceeaşi 
cameră din cazărmile Pavlovski, unde nu demult Hrulev îl 
ocărise de mama focului. Ca să poată sta jos întreaga suită 
a prinţului, fu nevoie să se aducă scaune din odaia 
ofiţerilor de legătură. 

Gorceakov semnă ordinul de mulţumire, scris la 
repezeală de către Menkov, aghiotantul lui, şi adresat 
tuturor apărătorilor bastioanelor şi bateriilor, precum şi 
ordinul de decernare a câte opt cruci Sf. Gheorghe 
fiecăruia din cele cinci sectoare ale liniei de apărare. 

Oaspeţii lui Hrulev mai stăteau lângă sticlele de 
porter şi ale, când sosi generalul Sabaşinski. Sprijinindu-se 
în cârja sa, dar luând poziţie ireproşabilă, el ceru lui 
Gorceakov permisiunea de a lipsi câteva ore de pe 
bastionul doi, pentru a se duce să-şi vadă fiul, 
sublocotenent, grav rănit în bătălia de pe râul Ciomaia, 
lucru despre care aflase abia atunci, întrucât rănitul se 
găsea la spitalul provizoriu de pe Partea de Nord. 

Gorceakov îl îmbrăţişă compătimitor pe Sabaşinski şi 
nu numai că-i dădu voie să plece, dar îşi descinse spada de 
aur conferită pentru vitejie şi spuse mişcat: 

— Dă-o fiului dumitale drept recompensă... lar 
despre acest lucru va avea ocazia să citească la timpul său 
într-un ordin pe armată. 

Sabaşinski luă sabia şi mulţumi prinţului cu lacrimi în 
ochi. 

În timpul acesta canonada bubuia cu aceeaşi putere, 
înspăimântătoare, ca şi până la amiază, iar la cazărmile 
Pavlovskie, la spitalul de campanie de aici se aduceau 
mereu răniţi... 

Ea vui aşa încă două zile - 7 şi 8 august - şi nici pe 
Malahov, nici pe bastionul doi nu mai pridideau să repare 
noaptea stricăciunile pricinuite. 

În schimb şi bateriile engleze de pe Dealul Verde 
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erau mereu reduse la tăcere, iar bastionul trei, pe care îl 
comanda acum căpitanul de rangul întâi Pereleşin 1, 
triumfă, îndeosebi în a treia zi de bombardament, când 
terminând cu englezii, ayu posibilitatea să-şi îndrepte focul 
împotriva francezilor, ajutând Malahovul. 

În a patra zi - 8 august - francezii deschiseră de 
dimineaţă un foc foarte puternic şi asupra bastioanelor 
Părţii Orăşenești, îndeosebi asupra bastionului patru, aşa 
că bombardamentul devenise general. 

El părea - că prevesteşte asaltul general al oraşului, 
dar nu făcu decât să-i convingă pe generalii armatelor 
aliate că apărarea este încă puternică şi că există puţine 
probabilităţi ca asaltul să reuşească. 

În afară de bateriile englezeşti, pe Dealul Verde 
avură foarte mult de suferit şi bateriile franţuzeşti din faţa 
bastionului patru, iar în patru zile la inamic fuseseră scoşi 
din luptă aproape o mie de oameni dintre servanţii de 
artilerie. 

Aliaţii nu cunoşteau atunci, desigur, numărul total al 
pierderilor ruseşti, dar dacă ar fi aflat, s-ar fi putut consola 
dă ele erau mai mari, fiindcă lucrătorii din acoperirile de 
infanterie sufereau foarte mult, îndeosebi de pe urma 
focului indirect din timpul nopţii. 

În patru zile, tunurile de asediu ale invadatorilor 
aruncaseră aproape şaizeci de mii de proiectile, iar 
tunurile ruşilor - aproape treizeci de mii. 

Capitolul IV 

A TREIA PARTE A SEVASTOPOLULUI 

1 

Alexandr  Ivanici  Serebreakov, stăpânul unui 
restaurant de pe Partea de Nord, se mutase acolo de pe 
strada Ekaterininskaia şi fusese ales starostele pieţii. 
Foarte uşor în mişcări, deşi zdravăn şi masiv la trup, 
totdeauna cu chef - dar fără să fie niciodată beat - cu faţa 
curată, barba mare şi deasă, părul blond şi tăiat rotund, 
purtând o vestă cafenie trasă peste cămaşa roşie şi 
îmbrăcat cu pantaloni largi de gheată, spunea totdeauna 
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cu plăcere ofiţerilor, vorbind despre el însuşi: 

— După cum dumneavoastră socotiți comandant 
suprem pe luminăţia sa Gorceakov, tot aşa şi în piaţa aista, 
eu sunt comandant suprem, cu toate că până la luminăţie 
mai am foarte mult! 

— Ei, şi cam cât de mult? - întrebau ofiţerii, mâncând 
costiţă de berbec, sau icre tescuite, în încăpătorul lui cort. 

Pe Serebreakov însă nu-l puteai păcăli cu asemenea 
întrebări viclene. El privea printre gene batjocoritor şi 
întreba la rândul său: 

— Dar de prinţul Demidov, proprietarul de uzine din 
Ural, aţi auzit? Acum, care va să zică, e prinţ, dar ştiţi ce a 
fost străbunică-su? 

Şi, făcând o pauză cu tâlc, răspundea tot el scurt dar 
apăsat 

— Era fierar la noi în Tuia! 

Fireşte, Alexandr Ivanici tintea, prea sus, amintind de 
Demidov - prinţ de San-Donato - totuşi, pe zi ce trecea, el 
căpăta convingerea că odată ce ajunsese la titlul de 
staroste de piaţă pe Partea de Nord, asta însemna că 
viitorul îi este deschis şi pizmuit de mulţi. 

Deşi nu era decât un restaurator, lui i se adresau de 
obicei toţi ofiţerii de la statele majore cu cele mai diferite 
însărcinări de pură intendenţă, şi el executa toate aceste 
însărcinări cu exactitate şi promptitudine, ca cel mai 
experimentat şi influent negustor. 

— De ce anume ordonaţi să vă fac rost, blagorodnicia 
voastră? - : întreba el, dacă cel care i se adresa era ofiţer 
inferior. 

— E nevoie de bor? Se face... Câte capete anume? 
Cinşpe, şaișpe?... Hm... Câte în total, ca să ştiu la fix? Mai 
bine şaișpe decât cinşpe. Bun, cum s-ar zice m-aţi nimerit 
la ţanc! Aşa are să fie pentru mine mai bine, că am taman 
şaișpe în cap şi dacă ar fi fost nevoie numai de cinşpe, ar fi 
însemnat că pe al şaișpele să-l apuce untul fără prieteniflui 
- de ce pe ăia să-i trimită la tăiere, iar pe el să-l uite... De 
bunăiseamă că nu s-ar fi plictisit el prea multă vreme, dar 


1 


se cuvine să avem milă de vite... Când porunciţi să vi-i 
aduc? Sau poate mai bine să vi-i dau gata tăiaţi? Şi gata 
tăiaţi vi-i pot da, că pentru asta am acum şapte căruţe, în 
afară că mai am o droşcă pentru nevoi şi o caleaşcă pentru 
orice întâmplare... 

Dacă putea să facă rost de boi pentru tăiere, apoi 
despre vin nici, nu mai încăpea discuţie: cumpărase o 
pivniţă întreagă cu vinuri de la una din moşii şi aducea de 
acolo vinul cu butoaiele, supraveghind el însuşi vărsarea 
lui în sticle şi stabilirea vechimii. 

Lămiiile şi alte „coloniale”, le aducea de la Odesa, 
prin Herson, unde locuia familia lui şi, uneori, dorind să se 
arate, în faţa ofiţerilor ca un om care îşi iubeşte nespus 
patria, le spunea cu glas tremurător: 

— Nevastă-mea se usucă de dor după mine, la 
Herson, înţelegeţi? câţi anişori credeţi că are nevastă- 
mea? Opşpe, numai opşpe, auziţi? îi e urât fără mine, dar 
ce poţi să-i faci? Aş fi bucuros şi eu să fiu lângă ea, că 
poate şi eu tânjesc de dorul ei... şi nu dorm nopţile, dar pot 
eu să ciupesc măcar o săptămână pentru ea? Nu-i chip! 
Acu' se cere ba una, ba alta... cine să le aducă? Cui să se 
adreseze domnii militari, dacă eu las treaba şi plec de aici 
o săptămână întreagă?... 

Şi nu pleca nici măcar o zi. 

Avea câţiva ajutori, avea chiar şi tovarăşi de afaceri, 
cu care rezolva socotelile complicate repede şi pesemne 
fără încurcături, fiindcă toţi se ţineau scai de el. 

Ca staroste al pieţii, găsea timp să se îngrijească spre 
a se aduce din sate păsări, ouă, unt, slănină, mere, pere, 
struguri, cu care ocazie nu rareori se lua la harţă cu 
poliţiştii care, potrivit vechiului lor nărav, cereau şperţuri 
pentru fiecare căruţă şi chiar pentru fiecare - coş cu 
fructe, adus de departe de tătari pe umeri, altfel 
neîngăduind vânzarea. 

— Domnule ipistat! - se adresa el în asemenea 
situaţii funcţionarului polițienesc, cu conştiinţa 
importanţei titlului său şi în aşa fel ca să-l audă toată 
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lumea. 

— Dacă doriţi cu tot dinadinsul şperţ, apoi luaţi mai 
bine de la mine pentru toţi, căci altfel ştiţi unde o să 
ajungă lucrurile? O să ajungă acolo că nu vom mai avea 
nimic aici, nici găini, nici ouă, nici puişori! Păi se poate, 
domnule ipistat? Trebuie să aveţi obraz! Orice om vrea să 
mănânce, nu numai dumneavoastră! Iar aici, pe Partea de 
Nord, s-a mutat acum tot Sevastopoliul şi fiecare se zbate 
să aibă ceva pe masă... 

Fireşte, ipistatul nu putea fi intimidat cu apeluri la 
legalitate şi la folosul obştesc, dar cântărind în minte ceea 
ce ar fi putut căpăta de la cei de la care nu căpătase nimic, 
datorită intervenţiei lui Serebreakov, el se ducea la 
staroste să-şi scoată pârleala şi, totodată, să-şi întărească 
puterile cu ce da dumnezeu. 

Mai înainte, piaţa de pe Partea de Nord era aşezată 
mai aproape de radă, dar când au început să cadă mai des 
rachete şi proiectile de pe bateria „Maria“, piaţa a fost 
mutată mai departe; de altfel aceasta nici nu era o treabă 
grea: barăcile de scânduri şi corturile se strângeau tot atât 
de repede precum se şi instalau, iar precupeţele, care 
formau în piaţă o „linie muierească” aparte, nu aveau 
nevoie de căruţe pentru a-şi duce coşurile şi laviţele la 
locul cel nou. Vremea fiind călduroasă, ele dormeau chiar 
lângă marfa lor, moţăind una lângă alta, gata să sară toate 
în picioare, în caz când uneia i s-ar fi întâmplat noaptea 
vreun necaz. 

Acum, în august, piaţa se întinsese destul de mult, pe 
patru străzi lungi, şi să fii starostele acestui iarmaroc 
zgomotos, plin de larmă şi totdeauna înţesat de lume, 
adică să faci rânduială şi să răspunzi pentru această 
rânduială, era o problemă foarte grea, desigur. 

Serebreakov, însă, reuşea să fie pretutindeni, să 
supravegheze ordinea din piaţă, să îndeplinească diferite 
însărcinări primite de la ofiţerii din statele majore - foarte 
des legate de deplasări - şi, în sfârşit, să-şi vadă şi de 
treburile restaurantului. 


El îşi despărţise prin scânduri acoperite cu pânză un 
colţ al lui „în care se găsea şi bufetul plin cu sticle, cu 
gustări şi cu veselă. Din colţul acela el urmărea - cu o 
nepăsare aparentă sau nu, ca şi cum n-ar fi avut ce face - 
tot ceea ce comandau clienţii şi făcea socoteala din minte, 
aşa că dacă ţăcănea după aceea şi bilele abacului, o făcea 
numai de formă: 

— Icre - o rublă patruzeci, două păhărele cu votcă a 
doozeci, ţ igări de foi - şaișpe şi cinci copeici... în total 
două ruble cincizeci şi cinci... 

Uneori, când voia să se fudulească faţă de oamenii 
noi sosiți, Alexandr Ivanici spunea cu un aer indiferent: 

— Şi pe mine m-a trimis tata să învăţ carte la şcoala 
judeţeană, că voia să mă facă funcţionar... Dar acu, 
judecaţi şi dumneavoastră, ca oameni deştepţi ce vă aflaţi, 
cine a avut mai multă minte la cap, taică-meu sau eu, 
băieţandrul? Ce scofală ar fi fost dacă m-aş fi făcut într- 
adevăr funcţionar 1 Aş fi murit de plictiseală!... Eu eram 
iute din fire, îndrăzneţ, şi mare ştrengar, aşa că tata a 
trebuit să mă bage în negoţ. Şi ce să vă spui... E o 
îndeletnicire taman pentru mine!... În foncţionărie demult 
aş fi avut trânji şi m-aş fi uscat, dar aşa număr patruzeci şi 
opt de ani şi-s în toate puterile mele! 

Din când în când, îndeosebi atunci când îl săpau 
concurenţii, pârându-l şefilor, el se străduia să-şi arate 
greutatea donând „în folosul ostaşilor răniţi” ba o ladă cu 
lămâi, ba câteva butoiaşe cu vin, ba ceva coloniale. Fireşte, 
gândul lui ascuns era ca lămâile, vinul şi celelalte să nu 
ajungă la răniţi, ci să intre în mâinile aceloraşi şefi, care 
puteau să-l strângă şi să-l lucreze, protejându-i pe 
duşmanii lui. 

Ajuns la o demnitate atât de mare, ca staroste al 
pieţii, el trebuia să dea dovadă de multă dibăcie pentru a 
se menţine în această situaţie, căci la Sevastopol dăduseră 
năvală mulţi pişicheri şi coţcari din Ekaterinoslav, din 
Harkov şi chiar din Moscova. Aceştia ridicau dughene 
pentru negustorie fără să şovăie a plăti câte o mie de ruble 
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argint de dugheană, în speranţa că au să câştige în scurt 
timp zeci de mii. Serebreakov căuta să mizeze pe faptul că 
el îi ajuta pe toţi militarii şi că pentru asta toţi aveau 
despre el o părere dintre cele mai favorabile. 

li plăcea să spună oricăruia, chiar gradelor mici, fără 
să nesocotească pe nimeni 

— Dacă aveţi nevoie de ceva, ţineţi bine minte că pe 
Partea, de Nord se află unul Serebreakov Alexandr 
Ivanici... Adresaţi-vă lui şi, cu toate că el nu e dumnezeu, 
va face orice pentru dumneavoastră! 

2 

Căpitanul de rangul 2 în retragere, Zarubin, rănit în 
vestita bătălie de la Sinope, sta la o măsuță în restaurantul 
lui Serebreakov, împreună cu soția şi cu fiica sa Olia, şi se 
plângea că a rămas sub cerul liber şi că n-are unde să-şi 
pună capul, în timp ce fiul său era aspirant şi ofiţer de 
legătură al lui Hrulev, iar ginerele e locotenent genist şi 
construieşte podul peste radă: 

— Construieşte podul, auzi dumneata? Peste radă, 
drăguţule!... Asta... asta ce înseamnă? O operă... o 
lucrare... cum s-ar zice... de importanţă europeană!... Dar 
uite o colibă, o colibă oarecare, sau vreun coteţ, să zicem... 
nu mai mult... în care să te adăposteşti de căldură, sau 
dacă plouă... un adăpost al tău, acolo, cum o fi, asta <nu 
se găseşte... Omul nostru Arsenti - ... tot caută primprejur 
să smulgă... să smulgă nişte scânduri, dar nu sunt! Dacă 
nu sunt case dărâmate... va să tzică nu sunt nici scânduri! 
... in afară de asta lipsesc şi sculele... De unde să le iei? Iar 
fără scule, cum zice el, nu poţi omori nici măcar ud 
păduche! 

— Nu-l poţi omori, aşa-i - aprobă îndată Serebreakov 
notându-şi în minte că fiul acestui invalid era ofiţer de 
legătură al lui Hrulev. 

Apoi, le spuse că cel mai bun lucru pentru ei ar fi să 
plece cu toţii, dar nu la Simferopol, „pentru că nici acolo n- 
or să aibă unde pune capul, fiindcă e înghesuială mare”, ci 
în liniştitul oraş Herson, unde locuieşte şi îi duce dorul 
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nevasta lui, cea de „opşpe ani”. 

Kaipitolina Petrovna se opuse însă, spunând că nu 
vrea să plece atât de departe de fiul şi de fiica ei mai mare, 
că deocamdată este vară, iar la toamnă se va vedea ce este 
de făcut. 

Până şi Olia, cea cu căpşorul bălai, nu era de părere 
că ar fi mai bine să plece undeva spre Herson, părăsind 
Sevastopolul lor. Ea îşi apropie buzele de urechea mare şi 
turtită a maică-sii şi-i şopti 

— Mamă, nu poate să ne facă Arsenti un wigwam, 
cum au pieile-roşii? 

Partea de Nord - cea de a treia parte a 
Sevastopolului - reuşise numaidecât să impresioneze 
imaginaţia Oliei în ajun, când sosiseră acolo pentru un 
timp mai lung, şi în noaptea petrecută sub bolta înstelată a 
cerului, sau în sfârşit în ziua aceea, de dimineaţă, când se 
uitase mai atentă de jur-împrejur. 

Aici, alături de ea era larma aceea intensă de fiecare 
zi a mulţimii de oameni - atât de bine cunoscută - se 
desfăşura împletirea aceea nostimă a celor mai felurite 
interese omeneşti, clocotea îmbulzeala aceea nespusă, a 
târgului, lucruri atât de cunoscute din paşnica ei copilărie, 
care i se părea acum foarte îndepărtată, după cele câteva 
luni trăite sub focul tunurilor pe Partea de Sud. 

Soldaţi, matrozi şi acei noi ostaşi ai Sevastopolului, 
cu înfăţişarea lor ca din alte vremuri, bărboşi - cu cruci de 
alamă pe chipiuri - erau tot atât de mulţi ca şi dincolo, în 
schimb aici în piaţă vedeai pretutindeni femei cu copii, 
care dispăruseră în ultimul timp de pe străzile Părţii de 
Sud. 

Arşi de soare, cu căciuli negre, tătarii aduceau 
struguri, pere, mere şi prune, în coşuri lungi şi înguste, 
agăţate de umăr. În harabalele care scârţâiau ascuţit se 
aduceau morcovi, pătrunjel, ceapă şi tot soiul de legume... 
Pepenii galbeni, bătând în portocaliu, stăteau grămezi pe 
pământ, lângă precupeţi, răspândind un miros plăcut. Iar 
alături, se ridicau alte grămezi de pepeni verzi, vărgaţi sau 
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albicioşi, lângă care se înghesuia mulţimea de soldaţi, 
veselă şi vioaie, în cămăşi cu epoleţi albaştri şi roşii. 

Soldaiţii ciocăneau pepenii cu degetul, căutând să 
ghicească după sunet dacă sunt copţi sau nu, sau se 
apucau să-i strângă cu toată puterea, ducăindu-i la ureche 
ca să audă dacă pârâie ori ba, iar precupeţii strigau cu 
disperare: 

— Hei, răcane 1 Măi, ce oameni! Ia fă bunătate şi nu- 
l mai strânge! Pepenelui nu-i place aşa ceva, şi o să 
înceapă să se veştejească pe dinăuntru!... Mai bine ţi-l dau 
pe tăiete! 

Bivolii blânzi de la harabalele tătăreşti - negri şi 
năpârliţi -şi cămilele roşcate şi mătăhăloase o amuzau mult 
pe Olia, care nu mai văzuse demult aşa ceva, dincolo pe 
Partea de Sud. 

Aci, auzise că soldaţii le spun celor din miliții 
„Miţoşii”, din cauza bărbilor şi a părului lung, care le ieşea 
de sub chipie pe cefele lor roşii, adică îi porecleau la fel 
cum porecleau - după spusele lui Vitea - şi bombele 
inamice în greutate de două puduri şi jumătate, bombele 
acelea care brăzdau cerul în timpul nopţii, înconjurate de 
un roi de scântei care ieşeau din tuburile lor. Oricât de 
caraghioasă ar fi fost această poreclă dată ostaşilor din 
miliții, totuşi Oliei îi plăceau grozav prin înfăţişarea lor 
plină de importanţă şi prin mişcările lor tacticoase, iar 
fetiţa spunea mamei cu un aer misterios 

— Asta-i oaste, nu glumă! Nu-i aşa, mamă? 

Şi chiar dacă mama nu-i împărtăşea entuziasmul, 
Olia rămânea la părerea ei: ostaşii altor vremuri, despre 
care citise în cărţile pentru copii, nu-i apăreau altfel decât 
ca nişte viteji din basme, de aceea şi avea atâta încredere 
în ostaşii din miliții. 

De pe Partea de Nord, se vedea ca în palmă toată 
Partea de Sud şi Korabelnaia, iar Olia nu putea să nu 
observe marile distrugeri de pretutindeni. Colo, câteva 
case la rând, prăvălite ca nişte grămezi pestriţe, dincolo 
tot dărâmături, dar negre, şi Olia îşi dădea seama că acolo 
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fusese un incendiu provocat de bombardament. Crucile de 
pe biserici se vedeau rar... 

Tunurile bubuiau puternic şi rotocoale de fum 
pluteau pe bastioane, ca nişte buchete de flori albe, până 
ce se împrăştiau şi se destrămau, atârniind deasupra, ca o 
pânză... Bateriile inamice de pe înălțimile din dreapta şi 
din stânga - atât de misterioase pentru Olia, cât timp 
locuise pe Malaia Ofiţerskaia - se vedeau de aici foarte 
limpede, după coloanele de fum care izbucneau mereu, 
ridicându-se deasupra lor... 

Mama îi arătase Oliei strada Malaia Ofiţerskaia, sau, 
mai precis, locul unde se puteau zări rămăşiţele caselor, 1 
de pe ea, şi fetiţa făcea ce făcea şi se uita mereu într-acolo, 
nădăjduind că are să poată vedea acoperişul de ţigle 
galben-roşcat al casei lor. Dar asta era greu şi Olia repeta 
cu tristeţe: 

— Eh, ce păcat! De-am găsi la cineva un binoclu bun! 

În jur, însă, se frământa intens o viaţă atât de nouă şi 
de felurită, încât Olia, deşi îşi aducea foarte uşor aminte de 
casa lor, o şi uita de îndată. 

La restaurantul lui Serebreakov, Olia venise cu tatăl 
şi cu - mama ei, atât de plină de toate lucrurile acestea 
zgomotoase şi multicolore, care se învolburaseră în jurul 
ei, încât parcă nici nu putea să mai rămână loc în sufletul 
ei şi pentru alte impresii... Cu toate acestea, Olia privea cu 
nesaţ şi pe acest restaurator, care îţi lua ochii cu barba lui 
roşcată, cu vesta cafenie pe deasupra cămăşii roşii, cu 
lănţişorul de argint al ceasului petrecut de la un buzunar 
la altul al vestei, ca şi pe cei doi chelneri ai lui, cu şorţurile 
lor, care - după cum bănuia Olia - odată şi odată trebuie să 
fi fost fără îndoială albe. 

Chelnerii aceştia, care purtau şi ei bărbi, dar în 
formă de cioc, îşi scuturau părul lung, cum îşi scutură 
căluţii coamele, străduindu-se să se mişte cu o iuţeală de 
invidiat şi cu o îndemânare de neînchipuit, printre măsuţe, 
ba aducând câte ceva ofiţerilor, ba strângând farfuriile şi 
sticlele. 


Olia observă lângă bufet - atârnate în nişte cuişoare - 
două surtucuri lungi, din stofă neagră, unul mai nou, altul 
mai vechi. Serebreakov îşi îmbrăca surtucul mai nou când 
avea treburi pe la şefi, iar cu celălalt se ducea în piaţă, 
unde trebuia, desigur, să ai o înfăţişare impunătoare - cum 
se cuvine unui staroste - dar unde, în înghesuială, era 
foarte uşor să te murdăreşti printre atâtea căruţe. 

Olia vedea că tatăl ei se uită atent la chipurile 
ofiţerilor care şedeau la măsuţe, dar printre ei nu se 
găseau marinari. Toţi erau din regimentele de infanterie şi, 
desigur, erau cu totul necunoscuţi atât tatălui, cât şi ei. 

Dar chiar necunoscuţi fiind ei îi plăceau totuşi, 
fiindcă şedeau la mese, mâncau şi beau, sau vorbeau tare 
şi veseli, năzând adesea în hohote, ca şi cum războiul n-ar 
fi fost chiar acolo alături, pe Partea de Sud şi pe 
Korabelnaia. 

Serebreakov o mângâie pe creştet, iar căpşorul ei 
intră aproape cu totul în mâna lui - ca într-o pălărie - atât 
de mare era palma lui cu degetele lungi şi groase. 
Mângâind-o el spuse, adresându-se tatălui ei: 

— V-a ajutat dumnezeu şi v-aţi scăpat fata... Când o 
să fiţi la Herson, acolo e absolut în siguranţă... Oraş 
liniștit! 

Olia, însă, nu avea niciun chef să plece la Herson, şi 
îi plăcea foarte mult aici, pe Partea de Nord. Ea căuta în 
minte să ghicească cu ce seamănă toate cele din jur şi, în 
sfârşit, găsi că seamănă cu un iarmaroc... Tocmai de un 
iarmaroc era legată una din cele mai vii impresii pe care le 
căpătase de la viaţă, impresii cu adevărat sărbătoreşti. 

Lipsea de aici, desigur, câte ceva, dar foarte puţin: 
căluşeii, păpuşile, fluierele de argilă... 

Şi fetiţa fu bucuroasă când şi maică-sa, nu numai 
tatăl ei, hotări să mai amâne cu Hersonul şi aduseră iar 
vorba cu Serebreakov despre materialele şi sculele 
necesare lui Arsenti, pentru construirea, unui wigwam. 

Eliberându-şi capul din mâna grea şi fierbinte a 
starostelui de piaţă, ea începu să-l privească cu o nădejde 
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tăcută dar fermă, încercând parcă să-l sugestioneze că 
este, fireşte, neapărată nevoie de un wigwam. Cum ar 
putea să se lipsească de el în marea aceasta de oameni? 
Privea rugător drept în ochii bărbosului şi simţi o mare 
bucurie auzind răspunsul lui cumpănit: 

— În cazul acesta, trebuie să vă ajutăm într-un fel... 
Deşi nu sunt dumnezeu, totuşi, aş putea face ceva pentru 
dumneavoastră... Am nişte lăzi rămase de la mărfuri, care 
au toate cuiele... Cuiul e un lucru mare acuma. Îi mai 
trebuie însă un ciocan şi obțenki, adică un cleşte, m-am 
obişnuit să vorbesc ca pe aici... Apoi, desigur, mai trebuie 
şi vreo şase pari, pentru proptele şi ca să ai de ce bate 
scândurile... Trebuie să vă spun, blagorodnicia voastră, că 
o să fie material cam puţin... Cam puţin, dar nu pot face 
rost de mai mult, că n-ai de unde lua... Puteţi găsi pe 
cineva să vă sape un bordeiaş? 

— Păi îl avem pe Arsenti - răspunse bucuros tatăl - 
tocmai că el chiar voia să facă un bordei... Un bordei iar 
scânduri numai uite, pentru acoperiş... o cazma, o cazma... 
N-aveţi grijă, am să vă înapoiez totul în bună stare şi cu 
mulţumiri! 

Mama confirmă şi ea în ceea ce priveşte mulţumirile 
şi îndată câteva lăzi, câţiva pari, o cazma şi o lopată, fură 
încărcate într-un car şi toţi trei strânseră de câteva ori 
mâna lată şi atât de darnică a lui Serebreakov, iar pe urmă, 
după ce îl aşezară pe tata în car, porniră spre locul ales 
pentru wigwam, unde Arsenti stătea păzind boccelele şi 
coşurile şi unde se alinta pisica înconjurată de nişte pisoi 
jucăuşi. 

Spre seară, wigwam-ul - pe jumătate în pământ, pe 
jumătate în afară - era gata şi Arsenti, mulţumit de lucrul 
lui, îl admira ca un pictor, în tăcere, privindu-l din toate 
părţile şi mai bătând pe ici, pe colo, cu ciocanul, în 
scândurile acoperişului. 

În loc de uşă, fusese atârnat un cearşaf, dar Arsenti 
era hotărât ca într-o zi-două, să scoată uşa de la cămara 
din casa părăsită, de pe Malaia Ofiţerskaia, şi să o aducă 
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încoace cu ţâţâni şi cu clanţă cu tot. Totodată, avea de 
gând să mai ia de acolo câte ceva care fusese uitat, dar era 
necesar pentru gospodăria de aici. 

Arsenti plecă chiar a doua zi să aducă uşa, iar 
Kapitolina Petrovna, luând-o cu ea pe Olia, şilăsându-şi 
soţul în bordei, plecă în căutarea spitalului în care lucra 
Varia şi Elisaveta Mihailovna Hlaponina. 

Nu fusese încă la acel spital, dar trebuia să spună 
fetei celei mari unde anume se mutaseră, ca să nu-i caute 
degeaba şi să nu-şi facă tot felul de griji cil privire |. a 
soarta lor. 

Kapitoliina Petrovna ştia din spusele Variei că trebuie 
s-o ia pe drumul spre Belbek şi să se uite pe dreapta 
drumului. De aceea, ea se uita atent la dreapta, gândindu- 
se că avea să vadă o clădire lungă, fără etaj, sau chiar mai 
multe clădiri lungi, aşezate la rând, cam în felul cum era în 
interiorul fortificaţiei Nr. 4, aici, pe Partea de Nord, pe 
ţărmul radei. 

Dar nu dădea peste nimic de acest fel. Era foarte 
cald, iar pe drum se ridica un praf atât de gros, stârnit de 
căruțele ce treceau fără încetare, încât trebuiră să 
părăsească drumul şi s-o ia pe alături. 

Întrucât Kapitolina Petrovna nu-şi putuse închipui că 
ar f-i fost posibil să meargă la fiica ei şi la o cunoştinţă atât 
de drăguță ca Elisaveta Mihailovna, fără un cadou potrivit, 
ea ducea doi pepeni mari, legaţi în basmale, care îi rupeau 
mâinile din încheieturi. 

Merseră mult, însă, fără să vadă nicio clădire lungă. 

Ce-i drept, la dreapta drumului se întindea un drum 
de ţară, care ducea la nişte căsuțe dărăpănate, sub câţiva 
copăcei firavi, care nu mai erau în stare să dea umbră, dar 
trebuiră să întâlnească un soldat-sanitar care să le explice 
că în căsuţele acelea e spitalul de vară pentru răniţi. 

— O fi el spital, dar cred că Varia nu-i aici, nu-i aşa 
mamă? - întrebă Olia, obosită, cu fruntea şi cu năsucul 
transpirate. 

Sanitarul se dovedi însă isteţ şi zâmbi cu bunătate. 


— O căutaţi pe Varvara Ivanna?... Atunci luaţi-o spre 
căsuţa ceea din margine! Acolo locuiesc amândouă surorile 
noastre... de asemenea şi văduvele. 

Kapitolina Petrovna răsuflă uşurată, şi pepenii din 
mâinile ei nu mai fură atât de grei. Olia se lumină la faţă, 
m.ai ales pentru că Varia şi mătuşa Liza - cum o lăsase să-i 
spună Hlaponina - locuiau într-un wigwam aproape la fel 
ca acela pe care îl înjghebase Arsenti pentru ei”. 

Peste zece minute ajunseră. 

Spitalul acesta improvizat prin grija lui Uşakov, 
generalul de serviciu din statul major al lui Gorceakov, era 
calculat pentru patru-cinci sute de soldaţi şi de matrozi 
răniţi şi bolnavi. Secţie pentru ofiţeri nu exista. La vreo 
două verste de spital, în direcţia țărmului mării, se afla 
satul tătăresc Ucikui. Un alt spital ca acesta era situat mai 
departe, lângă râul Belbek, iar la Bahcisarai se afla unul 
permanent, pentru câteva mii de oameni. 

Era după amiază. Medicii şi surorile se odihneau. 
Auzind vocea mamei sale lângă baraca ei, Varia îi ieşi 
bucuroasă în întâmpinare, iar după ea apăru veselă în uşă 
şi Elizaveta Mihailovna, spre care Olia se repezi cu toată 
dragostea. 

Pepenii fură cum nu se poate mai bine veniţi toţi 
mureau de sete - nu numai Kapitolina Petrovna şi Olia. 
Spitalul avea o fântână, ce-i drept, dar acum, pe vreme 
călduroasă de vară, apa era puţină, aducându-se şi din 
satul Ucikui, dar nici astfel nu ajungea, iar când 
gospodăroasa Kapitolina Petrovna auzi aşa ceva, se plesni 
revoltată cu mâinile peste şolduri şi exclamă: 

— Merită ocărit, ticălosul! 

— Cine, mamă? - se miră Olia. 

— Intendentul lor, cine altul? Dacă este intendent, 
trebuie să îngrijească să fie totul în ordine, iar apă să fie 
de ajuns, asta mai întâi de toate! 

Nu s-ar putea spune că în Kapitolina Petrovna ar fi 
survenit vreo schimbare în cursul lungului asediu - nu se 
întâmplase nimic de acest fel - ea rămăsese tot cea de altă 
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dată, numai că se apropiase mult mai mult de preocuparea 
pur bărbătească a apărării, de care la început seţ inuse de 
o parte. Îndată ce văzuse, însă, că nu se poate sta deo 
parte şi că apărarea nu era o treabă care-i privea numai pe 
bărbaţi, că nu numai fiul ei, dar şi fiica ei se angrenase în 
această luptă şi că nu mai avea cuvânt s-o condamne - deşi 
îi era teamă pentru fată tot atât cât şi pentru băiat - îndată 
ce înţelese acest lucru, Kapitolina Petrovna era gata să ia 
parte la toate treburile mai însemnate sau mai puţin 
însemnate cu înflăcărarea aceea de gospodină, care o 
caracteriza totdeauna. 

Cercetă cu un interes explicabil căsuţa în care intră 
şi unde făcu cunoştinţă cu două văduve caritabile - două 
femei în vârstă din „casa văduvelor” din Petersburg - 
întruciat sub ochii şi cu participarea ei fusese construit de 
Arsenti un adăpost asemănător şi, după ce îl cercetă în 
toate privinţele, spuse cu imparţialitate, fără invidie 

— Adăpostul dumneavoastră e totuşi incomparabil 
mai bun decât al nostru... Al nostru, bineînţeles, e cu totul 
şubred, dar în al dumneavoastră se poate trăi... 

Îi plăcu că pe jos era dat cu lut - aşa că puteai 
mătura fără să stârneşti praf - şi tot cu lut, ca la tătari, era 
lipit şi acoperişul cu un singur versant, făcut din nuiele. 
Uitându-se la el, Kapitolina Petrovna spuse gânditoare: 

— Un acoperiş ca acesta nu lasă să treacă ploaia... 
poate, poate doar dacă ar fi torențială, dar acum, în 
august, nu e de aşteptat aşa ceva... 

Pe lângă pereţii camerei, erau aşezate paturi de 
scânduri, iar masa fusese improvizată din trei scânduri nu 
prea drepte şi nici netede, bătute pe nişte pari. Aceste 
lucruri nepretenţioase fură apreciate cum se cuvine de 
Kapitolina Petrovna, întrucât în wigwam-ul lor nu exista 
nici masă, nici paturi. 

Kapitolina Petrovna cercetă cu atenţie, nu numai 
căsuţa ci şi pe cele două văduve, în timp ce le trata cu 
pepene. Ea căuta să ghicească ce fel de bătrânele erau? Or 
fi răutăcioase, arţăgoase, ori fi măcar curate? Stând cu 
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Varia în aceeaşi încăpere şi mâncând la aceeaşi masa, s-or 
fi spălând des pe mâini, dacă spitalul acesta era atât de 
sărac în apă? 

Ea se şi informase mai înainte, de la Varia, dacă în 
spital, în afară de răniţi, nu erau cumva şi bolnavi de tifos, 
sau, şi mai rău, de holeră, dar voia să verifice dacă nu i-o fi 
ascuns ceva fiica ei ca s-o liniştească, şi de aceea întrebă 
acum despre acest lucru pe cele două surori de caritate. 

Una din ele, însă, cu un chip hotărât, ars de soare şi 
cu ochi cenuşii decoloraţi şi obosiţi, spuse apăsat, lungind 
cuvintele ca la Moscova 

— Ce holerici ar putea fi aicea, măicuţă? Ar fi bine să 
putem găsi mâine loc măcar pentru răniții care vor veni, că 
pe cei care au fost i-am scos din jumătate din barăci. Trei 
zile, săracii, au fost căraţi în căruţe pe căldura asta... 

— Aşa-a!... Dar de unde au să aducă răniţi? De la 
bateria Nikolaevskaia sau de la Pavlovskaia? - întrebă 
Kapitolina Petrovna. 

— Se aşteaptă mâine o ofensivă, mamă! Ce, nu ştii? - 
se miră Varia. 

Era tocmai în ajunul bătăliei de pe râul Ciornaia şi 
Kapitolina Petrovna auzise despre aista de la Arsenti, dar 
în fugă, preocupată de altele, nu-i dăduse însemnătate, 
pentru că zvonuri asemănătoare mai ajunseseră până la ea 
şi înainte şi totuşi nu fusese nicio ofensivă. Se îndoi şi de 
data asta... 

— Poate sunt numai vorbe! 

Dar Elizaveta Mihailovna, mângâind umărul slăbuţ al 
Oliei, care se lipise de ea, şi dând o înfăţişare foarte 
serioasă feţei sale îmbujorată de sentimente materne, îi 
răspunse pentru toţi 

— Nu, Kapitolina Petrovna, acum nu sunt numai 
vorbe... Se va dezlănţui o ofensivă dinspre Inkerman, iar în 
afară de asta se va întreprinde o incursiune şi de pe 
Korabelnaia... O mare incursiune... Aşa că la noi se 
aşteaptă răniţi de la postul de prim-ajutor, de la bateria 
Pavlovskaia, din detaşamentul lui Hrulev... 


Nu mai spuse ceea ce o frământase toată ziua aceea: 
în detaşamentul lui Hrulev se afla pe bastionul trei bateria 
soţului ei şi, desigur, bateria aceasta - fiind de câmp, 
trebuia să participe neapărat la incursiune şi să sprijine 
unităţile de infanterie. Varia însă adăugă: 

— Câteva surori din comunitate au şi fost trimise la 
posturile de prim-ajutor... Se aşteaptă răniţi cu miile! 

— Dar Vitea? - se alarmă Kapitolina Petrovna. 

— Dacă or porni trupele noastre de pe Korabelnaia... 
cu Hrulev nu-i de glumă... 

— Ei, mamă, parcă Vitea ar fi pentru prima dată cu’ 
Hrulev! - exclamă Varia, simțind, fără să vrea, o mândrie 
pentru fratele ei mai mic şi adăugă, deşi s-ar fi părut, cu 
totul nepotrivit şi fără să fie nevoie: - Podul peste radă, 
însă, a început să fie bombardat cu ghiulele... Acolo este 
foarte periculos de lucrat, acum! 

Mama înţelegea, desigur, pentru ce vorbea Varia 
despre bombardarea podului. Pe când se pregătea să plece 
încoace şi cumpăra pepeni din piaţă, în minte îi stăruia 
mereu o întrebare, pe care voia să i-o pună Variei, pândind 
o clipă prielnică pentru asta. _ 

Clipa aceasta însă nu venea). În căsuţă era lume 
multă, şi strâmtoare, iar ceea ce auzise despre ofensiva 
care se pregătea, o făcuse să se adreseze Hlaponinei cu 
alte întrebări care o tulburau: 

— Adică s-or fi hotărât ai noştri să termine cu ei? Au 
sosit, deci, întăriri mari? 

— Da, două divizii au şi sosit, iar despre corpul de 
grenadieri se spune că a trecut Perekopul - răspunse 
Hlaponina. 

— Ei, slavă domnului dacă-i aşa! - şi Kapitolina 
Petrovna îşi făcu solemn semnul crucii. 

Momentul prielnic pentru întrebarea cu care venise 
ea aici se ivi abia când Varia o conduse la plecare. E 
adevărat că le petrecea şi Hlaponina, dar ea şi cu Olia 
rămăseseră puţin în urmă şi, observând acest lucru, mama 
se adresă cu glas scăzut fiicei, ia cărei nuntă se serbase în 
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iunie: 

— Ei, simţi ceva până acum?... N-ai observat nimic? 

Varia se roşi vizibil sub privirea iscoditoare a mamei 
şi răspunse tot atât de încet, aproape în şoaptă 

— Poate... Mai degrabă, însă, cred că încă nu... 

Răspunsul era foarte imprecis, totuşi în felul în care 
sunase imprecizia aceasta, o ureche atentă distingea ceva 
pozitiv şi asta mări şi mai mult tulburarea Kapitolinei 
Petrovna, stârnită deja de discuţiile despre acţiunile 
ofensive, fixate pentru ziua următoare. 

4 

Tulburarea pe care o împărtăşi soţului ei, se schimbă 
spre seara zilei următoare în deprim are, într-o nelinişte 
puternică şi. În temeri de tot felul, care crescură în zilele 
ce urmară şi se întăriră sub impresia zguduitoarei 
canonade, când sfârşitul Sevastopolului părea inevitabil, 
dacă nu azi, mâine, şi când trebuia să te întrebi ce să faci 
şi unde să te ducii? 

Chiar când tragerile redeveniră obişnuite - la 9 
august - liniştea tot nu se lăsă. Ivan Ilici îşi lungea gâtul 
slab şi vânos, ridica sprâncenele şi trăgea cu urechea să 
audă dacă nu cumva schimbul leneş de focuri era acoperit 
de tunătorul „ura” al asaltului. Luând cu el pe Olia, el se 
îndrepta încet, dar cu stăruinţă, spre radă, spire un loc de 
unde se putea vedea bine cum merg lucrările pentru 
construirea podului, unde îşi petrecea tot timpul ginerele 
lui, locotenentul Borodaţov. 

Podul se construia şi, după cum se putea vedea, era 
făcut mai mult de jumătate. Acest lucru avea o înrâurire 
încurajatoare asupra lui Zarubin. Lipsit de puteri, el simţea 
din nou un aflux de nezdruncinată încredere, că 
Sevastopolul - cu tot marele insucces de pe râul Ciornaia - 
nu va fi cedat. 

Scos din rânduri, îndepărtat de la acţiunea apărării, 
el nu înceta să ia parte sufleteşte la această apărare, atât 
pe Korabelnaiia unde era fiul său Vitea, cât şi în spitale, 
unde îngrijea de răniţi Varia, şi acum în data acestui pod, a 
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cărui concepţie nu trecuse prin mintea nimănui mai 
înainte, care trebuia să lege Partea de Nord cu Partea de 
Sud şi pe care îl construia împreună cu alţii, ginerele lui, 
genistul. 

Cu acelaşi curaj, cu care fusese conceput, podul se 
construia nu numai în văzul apărătorilor Sevastopoluluii, 
dar şi în văzul duşmanilor, care urmăreau prin lunete 
fiecare pas al acestei îndrăzneţe construcţii. 

Borodatov ceruse el însuşi să fie trimis la construcţia 
podului, fiind adânc stăpânit de gândul de a crea acea 
legătură fără de care garnizoana Sevastopolului părea de 
pe acum tăiată de restul Crimeii. El îşi amintea mereu 
vorbele pe care Kornilov le spusese soldaţilor unuia dintre 
regimentele de infanterie: „N-avem unde să ne ducem! De 
o parte este inamicul, iar de cealaltă parte este marea...”, 
această mare sub forma unui golf larg, peste care 
transportul trupelor, al proiectilelor şi al tunurilor era 
extraordinar de greu. Ştiind cât de mult îl preţuia 
Totleben, Borodatov i se adresă acestuia, iar el îl 
recomandă printr-o scrisoare generalului Buchmeyer. 

Sub comanda lui Borodatov se aflau patruzeci de 
genişti, în ajutorul cărora fuseseră daţi aproape şaizeci de 
soldaţi, care, încă înainte de a veni în armată, ştiau cum se 
leagă plutele. Se făceau câte nouă-zece plute pe zi, iar 
podul întreg, împreună cu rampele, era socotit să aibă 
optzeci şi şase. 

Legate şi ferecate, plutele erau lăsate pe apă şi o 
mică şalupă cu aburi le remorca până la locul pe care 
trebuia să-l ocupe fiecare, iar acolo erau ancorate. 

Pe mal, plutele erau podite cu scânduri groase de 
aproape două palme, iar în radă, după ce erau fixate în 
axul podului, se întindeau pe stâlpi balustrade, din 
parâmele luate de pe nave. Lăţimea podului - trei stânjeni 
- era calculată pentru trecerea unităţilor militare în ordine 
obişnuită, precum şi a tunurilor. 

Lucrul înainta cu spor şi voie bună, deşi din timp în 
timp bateria englezească „Maria” trimitea ghiulele de 
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mare calibru. Două grinzi rupte de aceste ghiulele, 
trebuiseră să fie înlocuite cu altele de rezervă. 

La. scrisoarea lui Goceakov, privind cel de al cincilea 
bombardament care, după părerea comandantului suprem, 
trebuia să ducă în curând „la necesitatea de a evacua 
oraşul”, ţarul Alexandru răspunse: 

„Dacă împrejurările vă vor sili să părăsiţi Partea de 
Sud a Sevastopolului, şi odată cu ea să sacrificați 
rămăşiţele flotei noastre, speranţele încă nu pot fi 
pierdute. Întărind şi mai mult fortificațiile Părţii de Nord, 
cu ajutorul noilor detaşamente ale milițiilor ce vă vor sosi, 
veţi fi destul de puternic pentru a întâlni pe inamic în câmp 
şi a nu-l lăsa să pătrundă în interiorul peninsulei. Vă repet, 
că dacă ar fi sortit ca Sevastopolul să cadă, eu voi socoti 
epoca aceasta numai ca începutul unei noi, unei adevărate 
campanii”. 

Astfel stăteau lucrurile acolo, sus, şi astfel priveau la 
soarta apropiată ia Sevastopolului comandantul suprem al 
armatei ruse şi ţarul, dar cu totul altfel îşi închipuiau 
aceste lucruri soldaţii care legau plutele, geniştii şi tânărul 
locotenent Borodatov pentru cei dintâi, podul peste radă 
trebuia să servească la întărirea Părţii de Nord, pe seama 
Părţii de Sud şi a Korabelnaiei, iar pentru cel de al doilea - 
cu totul invers - podul întărea şi înmulţea garnizoanele 
bastioanelor, pe seama Părţii de Nord şi ia întregii Crimei. 

Podul. În construcţie nu era lipsit de apărare: îndată 
ce se deschidea focul de pe „Maria”, tunurile cu tragere 
lungă din bateriile Părţii de Nord răspundeau atât de 
energic, încât tăiau pofta englezilor de a mai continua 
tirul. 

În afară de forturile Konstantinovski, Mihailovski şi 
Ekaterininski, precum şi a bateriilor dintre ele, construite 
încă înainte de război, ca şi marea fortificaţie Nordică - pe 
care invadatorii nu îndrăzniseră. s-o atace în septembrie, 
cu toată superioritatea lor numerică - partea a treia a 
Sevastopolului avea acum multe puncte întărite, atât de-a 
lungul țărmului radei, cât şi departe în adâncime. 


Fusese destul timp pentru a preface treptat şi cu 
socoteală această parte a Sevastopolului, într-o cetate mult 
mai puternică decât aceea de pe Partea de Sud şi de pe 
Korabelnaia, de care - în decurs de unsprezece luni - se 
sfărâmaseră toate eforturile celor mai puterniceţări din 
Europa. 

Francezii, ei înşişi constructori, neobosiţi 
transformatori ai pământului şi supunători ai naturii, ca şi 
aliaţii lor - încercaţi navigatori - urmăreau cu uimire 
repeziciunea şi dibăcia cu care lucrau geniştii ruşi. 

— De unde aţi luat bârne atât de mari? - întrebau 
mai tÂRziu ofiţerii francezi şi englezi, pe ofiţerii ruşi. 

— Şi cum aţi putut să isprăviţi atât de repede 
lucrarea aceasta extrem de grea? / 

Oricum ar fi fost, fapt este că o isprăviseră într- 
adevăr cu o iuţeală extraordinară: început la 2 august, 
podul, lung de o verstă, fusese gata la 15 august, de ziua 
adormirii maicii domnului, adică exact în două săptămâni, 
iar primul care trecu în trăsură pe acest pod, de pe Partea 
de Nord pe Partea de Sud şi înapoi, fu chiar generalul 
Buchmeyer. 

A fost o clipă solemnă! însuşi Gorceakov, care 
aşteptase cu atâta nerăbdare terminarea lucrărilor, urmări 
pe cât îl ajutau ochii, curajoasa probă de trecere a 
constructorului podului. În marea suită a lui Gorceakov, 
nedespărţită de el, erau acum şi preoţi în odăjdii care 
străluceau la soare. Aceştia slujiră din ordinul prinţului o 
sfeştanie pentru sfinţirea podului, îndată ce Buchmeyer se 
întoarse viu şi nevătămat. 

Generalul Liprandi, care se găsea de asemenea în 
suita lui Gorceakov, făcu cu această ocazie un spirit, 
adresându-se lui Buturlin, şeful cartierului general: 

— Ce coincidenţă semnificativă, nu-i aşa? Două 
adormiri! 

Că podul care se sfinţea era prevestirea apropiatei 
„adormiri” a Părţii de Sud şi a Korabelnaiei constituia, 
desigur, un lucru foarte bine cunoscut tuturor generalilor 
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din statul major al lui Gorceakov. 

Însufleţirea comandantului suprem - s-tâmită de 
terminarea şi sfinţirea podului - era atât de mare, încât la 
sfârşitul slujbei, după ce decoră pe toţi constructorii - cu 
care ocazie Borodatov primi cea dintâi decorație a sa, 
ordinul sf. Anna, la butonieră - prinţul porni spre oraş cu 
intenţia de a vizita din nou bastioanele. 

Potcoavele cailor de călărie ţăcăneau sonor pe 
scândurile podului, când cavalcada înainta de pe un țărm 
al radei spre celălalt, iar Gorceakov se tot întorcea în şa, 
privind golful la dreapta şi la stânga. Avea aerul unui 
învingător, căci viitorul garnizoanei Sevastopolului îi părea 
acum pe deplin asigurat. In acest sens, trimisese deja la 
Petersburg o „depeşă telegrafică” plină de bucurie. 

Tocmai acum, însă, când drumul de retragere a mult 
încercatei garnizoane a Sevastopolului era asigurat, se 
întâmplă cu Gorceakov ceea ce se întâmplă adesea cu firile 
nehotărâte, sub influenţa unui succes cât de mic oprind 
calul pe cheiul de pe Partea de Sud şi aţintindu-şi ochii 
miopi la dunga dreaptă şi îngustă - dar trainică, precum s- 
a dovedit - a podului de culoare galbenă deschisă, pe apa 
verde albăstrie a radei, el spuse cu fotul pe neaşteptate, 
pentru Kotzebue, Buturlin, Liprandi şi ceilalţi 

— Vom apăra Sevastopolul până la ultima limită! Nu 
voi permite retragerea pe Partea de Nord, atât timp cât va 
exista o cât de mică posibilitate de a respinge asaltul. 

— Dar dacă inamicul va amâna mereu asaltul, pentru 
a ne pricinui cât mai mult rău prin bombardament? - 
replică Kotzebue. 

— Dacă acum avem pierderi de aproape o mie de 
oameni pe zi, apoi... 

— Apoi şi inamicul are pierderi de pe urma focului 
nostru! - îi tăie vorba Gorceakov, dând. Înciudat din mână. 

— De aceea, el trebuie să se hotărască pentru asalt... 
Iar dacă îl vom respinge, atunci... nu va mai îndrăzni un al 
treilea asalt până la iarnă, şi în acest caz îi va rămâne de 
ales, una din două, sau să ierneze încă o dată aici, sau să 
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ridice definitiv asediul! 

La ultimele cuvinte, fata lui Gorceakov deveni atât de 
încrezută şi atât de arogantă, chiar, încât Kotzebue socoti 
că ar fi mai bine să amâne obiecţiunile pentru altă diată. 

Deşi scăzută în intensitate la 9/21 august, canonadă 
nu înceta deloc. Dacă focul din partea inamicului nu 
ajungea până la puterea unui uragan, calia al cincilea 
bombardament, totuşi era extrem de puternic, în special 
împotriva unora dintre fortificațiile ruseşti, vizate de 
comandamentul suprem tal armatelor aliate spre a fi 
ocupate cele dintâi în ziua asaltului. 

O asemenea fortificaţie condamnată ia pieire, în 
afară de bastionul Kornilov, era bastionul doi şi tocmai 
spre acesta - ca spre un loc din cele mai vulnerabile - se 
îndreptă Gorceakov ca să ridice moralul apărătorilor, 
întrucât el însuşi simţea o mare însufleţire. Dar s-a 
întâmplat întrucâtva altfel decât îşi închipuise el. 

Mai întâi, generalul Sabaşinski, care îl întâmpină cu 
raportul, era cât pe-aci să cadă peste el, împiedicându-se 
cu cârja de o schijă a unui mare proiectil, care ieşea perfid 
din pământ. 

— Eşti obosit şi trebuie să te odihneşti - îi spuse 
nemulţumit Gorceakov, după ce primi raportul. 

— Deloc, luminăţia voastră, nu am nevoie de odihnă! 
- răspunse, roşind, Sabaşinski. 

— Dar cum stai cu piciorul? 

— Piciorul merge mult mai bine, luminăţia voastră... 
Dar garnizoana bastionului înregistrează pierderi foarte 
mari... 

— Ce efectiv ai în prezent? - întrebă Gorceakov. 

— În cele trei regimente din divizia a 8-a şi anume: 
Poltava, Kremenciug şi Zabalkanski, nu cred să se 
găsească în momentul de faţă un efectiv mai mare de două 
mii cinci sute de oameni! 

Sabaşinski se ţinea ca de obicei voiniceşte, iar 
Gorceakov, aducându-şi aminte de spada de aur pe care o 
dăduse acestui brav igen erai-maior pentru fiul lui rănit, îl 
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întrebă 

— Cum stă cu sănătatea fiul dumitale? 

— A fost trimis la Bahcisarai, la spital, după 
amputare, luminăţia voastră! 

Gorceakov tăcu, mormăi ceva din buze şi porni mai 
departe. 

Câţiva soldaţi din regimentul Zabalkanski făceau un 
lucru ce nu putea fi amânat: duceau pe două brancarde pe 
camarazii lor răniţi, trecând tocmai pe lângă comandantul 
suprem şi pe lângă suita lui. 

— Aţi rămas mulţi aici pe bastion? - întrebă 
Gorceakov. 

Fără să lase brancarda, soldatul din faţă, după ce se 
gândi puţin, pentru ca răspunsul să fie cât se poate mai 
precis, spuse răspicat: 

— Pentru vreo trei zile o să ajungem, luminăţia 
voastră! 

Gorceakov îi făcu semn cu capul ca să treacă înainte 
cu trista lui povară, care gemea slab, acoperită cu o 
manta, de pe a cărei mânecă şiruia sângele, iar el se 
întoarse către Sabaşinski 

— Inamicul este departe? 

— Se apropie de noi prin şanţuri - de înaintare şi 
acum se găseşte cam la treizeci de stânjeni - răspunse 
Sabaşinski. 

— La treizeci de stânjeni... Pentru că n-au fost 
împiedicaţi, de aceea!... 

Gorceakov spusese acest lucru mai mult pentru el. 
Nu era nici înciudat, nici mirat, ci părea că încearcă să-şi 
explice lui însuşi, cu glas tare, succesele francezilor din 
faţa bastionului doi, care eclipsau acum propriile lui 
succese, obţinute în radă, cu ocazia construirii podului. 

— Noi căutăm să-i împiedicăm prin toate mijloacele, 
luminăţia voastră - răspunse îndată Sabaşinski la remarca 
comandantului suprem. Tragem asupra şanţurilor lor de 
înaintare cum putem, dar superioritatea focului este doar 
de partea inamicului. 


— Dar incursiunile? - întrebă Kotzebue. 

— S-au făcut şi incursiuni, dar din cauza distantei 
prea mici n-au avut succes... în timpul nopţii, bazele lor de 
atac, din spatele şanţurilor de înaintare, erau ocupate de 
forţe mari... 

— Şi totuşi, bastionul trebuie păstrat, fără să ţinem 
seamă de nimic! - spuse hotărât Gorceakov. 

— Trebuie păstrat cu orice preţ! 

Sabaşinski privi iscoditor la prinţ, apoi la Kotzebue, 
ca un om care găsise deja mijlocul să menţină acest sector 
al liniei de apărare. 

— Trebuie să facem retranşamente, luminăţia 
voastră, şi să le apărăm, iar bastionul să-l aruncăm în aer - 
spuse el respectuos, dar hotărât. 

— Să facem un abschnitt) în spatele bastionului? - 
întrebă Gorceakov, folosind un alt termen. - D.a, din 
noaptea asta începeţi să construiți un abschnitt... 
Neapărat! - ordonă el lui Sabaşinski cu emfază, ca şi cum 
aceasta ar fi fost ideea lui proprie. 

— Iar întăriturile bastionului să fie aruncate în aer, în 
timpul asaltului! 

Era greu să mai stea de vorbă despre ceva cu 
comandantul unităţilor de acoperire ale bastionului doi, 
întrucât se trăgea. Gorceakov socoti că este de prisos să se 
mai plimbe pe bastion şi să mulţumească pentru serviciu, 
în numele tarului. Pe aici, puteau să umble numai oamenii 
foarte obişnuiţi cu această fortificaţie, care ştiau să 
ocolească pâlniile, sau să sară peste ele, cum făceau şi cu 
celelalte obstacole care se iveau pe neaşteptate pe piaţeta 
complet răscolită. În plus, pe deasupra capului ţiuiau 
mereu gloanţele care zburau întruna. 

După ce părăsi bastionul, care devenise locul cel mai 
periculos de pe întreagă linia de apărare, Gorceakov - 
ajuns dincolo de gâtul de la intrare - începu o discuţie cu 
Sacken, care nici de data aceasta nu. reuşise să stea 
netulburat până la sfârşitul liturghiei oficiate în paraclisul 
bateriei Nikolaevskaia. 


Ce-i drept, ceremonia sfințirii podului avusese loc în 
prezenta lui - în calitate de comandant al giarni 

1) Tăietură (în 1. germană) (N. trad.) zoanei - şi de - 
aceea, însoţi. ndu-l pe comandantul suprem la bastionul 
doi, era acum în stare să-i menţină optimismul necesar. 

Optimismul acesta îl cuprinsese pe Gorceakov încă în 
ajun seara, când Buchmeyer îi raportase că podul este 
complet gata. Se împlinise ceea ce dorea demult: 
posibilitatea de a evacua garnizoana din Partea de Sud şi 
din Korabelnaia, în cazul unui asalt reuşit al aliaţilor, se 
ivise mai devreme decât se presupunea, iar aliaţii tot nu se 
hotărau să pornească la asalt. 

Reuşita înaripează şi te face să-ţi supraestimezi 
puterile. De aceea, îndată după raportul lui Buchmeyer - 
fără să mai spună nimic şefului său de stat major - 
Gorceakov îi scrise tarului: 

„M-am hotărât să nu mă retrag pe Partea de Nord, ci 
să continui să apăr Partea de Sud, cu îndârjire, până când 
- voi vedea că este imposibil să resping asaltul. 
Bineînţeles, în acest timp vom suferi pierderi mari şi poate 
nici nu vom respinge asaltul. În schimb, însă, se poate 
întâmpla să reuşim să respingem inamicul şi, poate să-l 
silim să ridice asediul, deoarece nu pot crede că inamicul 
se va hotări să petreacă o a doua iarnă în situaţia aceasta. 
Dacă asaltul va fi respins el se retrage, probabil, în 
fortificațiile de la Kamâş și Bialaklava, care sunt foarte 
puternice, iar majoritatea trupelor sale le va duce la 
Constantinopol. 

„Intenţia mea ne expune la mari riscuri, dar trebuie 
să-l alegem pe cel mai mic şi în special să avem în vedere 
acele acţiuni, care corespund mai mult onoarei armelor 
ruseşti. Continuarea până la extrem a apărării 
Sevastopolului, va fi pentru noi, desigur, mai glorioasă 
decât evacuarea lui fără o necesitate evidentă. Acţionând. 
In felul acesta, armata va suferi pierderi mari, poate, dar 
ea nu există decât ca să moară pentru gloria majestăţii 
voastre. 


„Având în vedere toate acestea, nu voi opri marşul 
încoace al milițiilor din guberniile centrale, pentru a nu 
pierde timpul şi a avea posibilitatea de a mă întări cu ele, 
în cazul când lucrurile vor lua o întorsătură favorabilă”. 

Scrisoarea aceasta, fireşte, ena în stare să ridice 
buna dispoziţie şi acolo, la Petersburg, dar acum - după ce 
fusese pe bastionul doi - lui Gorceakov îi era necaz pe el 
însuşi că se grăbise să o trimită de dimineaţă. 

Un curier gonea cu ea, ca vântul, pe drumurile 
prăfuite şi pline de gropi care duceau la Moscova, 
recuperându-şi somnul în trenul de pe calea ferată 
Nikolaevskaia, înainte de a se prezenta în ziua de 21 
august în faţa ţarului. 

Însufleţit de scrisoarea comandantului suprem, 
Alexandru se aşeză imediat să-i scrie răspunsul: 

„Nu pot să nu. aprob hotărârea dumneavoastră de a 
nu părăsi Partea de Sud a Sevastopolului, fără o necesitate 
extremă, căci ea - după părerea mea - corespunde în totul 
şi onoarei. armelor noastre şi intereselor Rusieilucru 
pentru care vă mulţumesc din inimă. 

„De asemenea, sunt cu totul de părerea 
dumneavoastră că dacă dumnezeu vă va ajuta să 
respingeţi un nou asalt, ceea ce e foarte posibil să se 
întâmple, acest nou insucces îi va sili pe aliaţi să ridice 
asediul, căci este puţin probabil ca ei să se hotărască să 
petreacă o a doua iarnă în Crimeea. 

„Şi de data aceasta mi-aţi ghicit gândul de a nu opri 
marşul milițiilor. Propunerea mea, de a completa cu ele 
regimentele armatei noastre care au avut pierderi mari, 
trebuie să vă fi sosit deja. Acum, voi aştepta raportul 
dumneavoastră relativ la executarea acestei măsuri 
utile...” 

N-a fost dat ca această scrisoare a ţarului - oricât de 
repede ar fi gonit cu ea înapoi, la Sevastopol, acelaşi 
aghiotant imperial - să-l bucure în măsura respectivă pe 
Gorceakov: când îi fu adusă, evenimentele hotărâtoare 
avuseseră deja loc şi ea îşi pierduse valoarea. 


Dacă printr-o minune, însă, această scrisoare ar fi 
ajuns în mâinile lui Gorceakov chiar atunci, la amiaza zilei 
de 15 august, el ar fi clătinat doar cu amărăciune din cap, 
atât de adânc îl deprimase ceea ce văzuse, sau mai precis, 
simţise pe bastionul doi. 

De la Sacken află că şi pe bastionul Kornilov, 
îndeosebi în jumătatea lui stingă, tabloul era acelaşi şi că 
tranşeele francezilor erau tot atât de aproape ca şi aici. 

— Facem tot ce ne stă în puterile noastre, dar 
suferim pierderi foarte mari - adăugă Sacken. 

— Este a unsprezecea zi de când garnizoana se află 
sub un foc neîntrerupt! Atât ofiţerii, cât şi gradele 
inferioare, s, în foarte obosiţi, luminăţia voastră! 

— Da... da, obosiţi... Nici Sabaşinski nu m-ar fi lovit 
cu capul în burtă, dacă n-ar fi fost obosit - spuse gânditor 
Gorceakov. 

— Dar dumneata ai auzit cum a spus soldatul acela 
din regimentul Zabalkafski, cel cu brancarda „Pentru vreo 
trei zile, o să ajungem...” Numai pentru trei zile, dar mai 
încolo? Trebuie completat efectivul regimentelor cu 
milițiile din Kursk... Am să dau ordin chiar astăzi! 

Sacken îşi duse mâna la cozoroc şi se înclină uşor. Nu 
îndrăznea să spună nimic în această privinţă, dar oamenii 
din miliții i se păreau nepotriviţi pentru bastioane. 
Lăsându-şi gândurile să zboare într-o direcţie cu totul 
nouă, opusă aceleia pe care o avuseseră în ajun şi chiar în 
dimineaţa aceleiaşi zile - Gorceakov i se adresă deodată cu 
aerul cel mai hotărât, ca şi cum inamicul.ar fi fost în faţa 
lui 

— Dmitri  Erofeevici! Trebuie să începem să 
transportăm materialul arsenalului pe Partea de Nord! 
Toate butoiaşele cu pulbere să fie cărate tot acolo... Apoi, 
cred că aproximativ o treime din bateriile de câmp vor 
trebui să fie de asemenea scoase de pe linia de apărare şi 
duse peste golf... De altfel, aceasta va fi un prilej de 
încercare a podului... 

La o asemenea întorsătură bruscă în ideile prinţului 
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nu se aştepta nici Sacken, care se obişnuise cu el în ultimii 
ani de serviciu. 

Căscându-şi ochii şi gura, de uimire, el socoti necesar 
să întrebe: 

— Sper că voi primi pentru aceasta un ordin scris din 
partea luminăţiei voastre! 

— Ei, da, desigur, vei primi în acest sens chiar azi un 
ordin strict secret, cu semnătura mea - spuse tare 
comandantul suprem, împotriva obişnuinţei şi aproape fără 
să sâsâie. 
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Circulaţia pe pod fu deschisă în aceeaşi zi, îndată ce 
Gorceakov se întorsese de pe Korabelinaia, pe Partea de 
Nord, dar se dădu ordin, nu numai de a nu fi lăsat nimeni 
pe ipod fără permis, ci chiar fură puşi în acest scop de 
pază doi ofiţeri inferiori din unităţile de infanterie - unul 
pe cheiul din apropierea bateriei Mihailovskaia, iar. altul la 
capătul opus al podului, lângă bateria Nikolaevskaiia. 

Ofițerii aceştia trebuiau să elibereze permise, 
întrebuinţând pentru. aceasta filele carneţelelor lor, care 
totuşi nu erau suficiente, întrucât doritorii de a se 
preumbla peste golf, ca pe uscat, se dovediră mulţi, deşi 
traversarea în bărci era tot atât de ieftină ca şi înainte. 

Între timp, ştirea că nu se poate trece pe pod fără 
permis se răspândi repede prin garnizoană, dar nu toată 
lumea ştia de la cine trebuie luate permisele şi iată că spre 
seară, pe cheiul Părţii de Sud, apăru un matroz voinic cu 
un permis gata făcut, pe o bucată de hârtie foarte 
murdară, boţită şi lipsită de orice formă, dar scrisă de o 
mână sigură. 

Matrozul întinse ofițerului de serviciu acest „permis”, 
iar ofiţerul - un sublocotenent tânăr, istovit de căldură şi 
de îmbulzeală - izbucni într-un râs vesel, citind mâzgăleala 
de pe ibiâet: 

„Din ordinul. amiralului de geniu Buhmerius se dă 
voie matrozului Lukian Podgruşnii din echipajul 33 să 
treacă peste pod oricând...” 


— Cine ţi-a scris acest permis? - întrebă 
sublocotenentul pe matroz, râzând cu hohote. 

Podgruşnii, care era învoit până seara spre a se duce 
la spitalul de pe Partea de Nord, unde lucra logodnica lui, 
Daşa, văzând prea marea veselie a ofițerului, nu-i ascunse 
că „permisul” fusese scris de cvartinmaistrul Koşka. 
Sublocotenentul opri ca amintire permisul lui Koşka, iar lui 
Podgruşnii îi eliberă un altul. 

Tirul asupra podului - nu numai de pe „Maria“, ci din 
trei baterii ale inamicului - nu înceta până noaptea, însă 
nu înceta nici circulaţia foarte intensă a pietonilor, a 
călăreţilor şi a furgoanelor uriaşe cu trei cai. 

Legând temeinic partea a treia a Sevastopolului cu 
primele două, podul pe plute intrase dintr-odată în viaţa de 
toate zilele a apărătorilor fortăreței, ca ceva demult căutat 
şi, în sfârşit - deşi târziu - găsit totuşi în mod fericit. 

Circulaţia pe pod devenea foarte vie îndeosebi 
noaptea, când Partea de Nord - potrivit ordinelor date din 
vreme - trimitea pe Partea de Sud tot ceea ce era pregătit 
pentru necesităţile apărării, întrucât încărcarea şalupelor 
şi bărcilor şi descărcarea lor pe celălalt mal lua prea mult 
timp. Tot pe pod treceau şi detaşamentele milițiilor din 
Kursk, trimise pentru a întări garnizoana sectorului patru 
al liniei de apărare şi a poziţiilor învecinate. 

Soldaţii de pe bastioane şi din baterii se bucurară 
grozav când îşi făcură apariţia printre ei bărboşii aceştia 
gravi, cu cruci de alamă pe chipiuri: 

— Oho, frate franţuz, să te ţii acum bine că au sosit 
rărunchii Rusiei noastre! 

Dar glotaşii, care nimeriseră de la coarnele plugului 
sub tirul a câtorva sute de tunuri şi sub ploaia neîncetată a 
gloanţelor de carabină, priveau speriaţi împrejur, refuzând 
să înţeleagă cum puteai rezista acolo măcar zece minute în 
Şir. 

Bateriile ruseşti răspundeau inamicului cu o lovitură 
la trei, dar poziţiile francezilor şi ale englezilor se 
apropiaseră într-atâta de cele ruseşti, încât pierderile lor, 
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cu tot focul slab al ruşilor, erau totuşi destul de mari. 

În dimineaţa zilei de 17/29 august, o bombă de mare 
calibru, trimisă de pe bateria Budişcev, aruncă în aer o 
mare magazie de pulbere de pe Kjamciatka, iar explozia fu 
atât de puternică, încât în întreaga Korabelnaia se 
cutremură pământul şi chiar într-o clădire atât de masivă 
cu trei etaje, ca fortul Nikolaevski, din cauza suflului, 
zburaseră nu numai geamurile de la ferestre, dar se făcură 
tăndări şi cercevelele... 

Il întrebară pe Sacken dacă trebuiau să pună 
cercevelele la loc, dar Sacken - amintindu-şi de ordinul 
secret al lui Gorceakov - dădu doar negativ din mână. 
Peste noapte, ferestrele erau astupate cu rogojini -, cu 
împletituri de paie - cu pături şi cu tot ce se nimerea, 
deoarece vântul stingea luminările. 

La 19/31 august, odată cu lăsarea întunericului, 
începu, din ordinul lui Gorceakov, să fie demontat şi 
transportat arsenalul, care prin rezervele sale ţinuse atâta 
timp piept mijloacelor de luptă ale aliaţilor, şi pe podul cel 
nou, spre malul celălalt al radei, porniră duduind furgoane 
şi căruţe zgomotoase, ducândi pulbere, încărcături gata şi 
toate celelalte, care, după părerea comandantului suprem, 
puteau să cadă în mâinile inamicului - în cazul unui asalt 
reuşit - dar care trebuiau folosite pentru fortificarea părţii 
a treia a Sevastopolului. Destinate tot pentru acest scop, 
treceau unul după altul şi tunurile - de câmp - numai 
treizeci din o - sută opt - aflate în rezervă... 

În spatele bastionului doi, se făceau retranşamente, 
dar în acelaşi timp - din ordinul prinţului - se l-uau toate 
măsurile ca să fie demontate fără întârziere închizătoarele 
de la tunurile de fontă - când va fi sosit clipa din urmă - ca 
să nu cadă întregi în mâinile inamicului. 

Canonada nu încetă nici în zilele de 20 şi 21 august, 
dar as-ediaţii îşi dădeau seama că nu va mai ţine mult: 
atacatorii - săpând şanţuri de înaintare - se apropiaseră la 
optsprezece stânjeni de bastionul doi şi erau numai la 
doisprezece stânjeni de şanţul colinei Malaho-v. Pentru ei, 
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ar fi fost fără niciun rost să mai înainteze. Totul era gata 
pentru asalt... 

Capitolul V 

ÎNAINTE DE ASALT 
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Când doi şahiști cu experienţă stau şi se gândesc 
aplecaţi asupra figurilor de pe tabla de şah, ei sunt în stare 
să chibzuiască la o singură mişcare o oră întreagă, pentru 
a ghici ce ar putea face adversarul, dacă vor muta o 
anumită piesă. 

Deşi Gorceakov era mereu sâcâit din Petersburg - 
dându-i-se a înţelege astfel că, în fond, jocul nu-l ducea el - 
totuşi, Armata din Crimeea se afla în mâinile lui, el fiind 
comandant suprem acolo unde problemele politice se 
rezolvau prin forţa armelor. 

După ce ofensiva asupra înălțimilor Fediuhin, 
concepută la Petersburg şi impusă lui Gorceakov pentru 
executare, eşuase cu pierderi mari, el se socoti în drept să 
scrie ministrului de război Dolgorukov, în scrisoarea de la 
6 august: „In armata mea, nu există niciun om care să nu 
considere © nebunie apărarea mai departe ia 
Sevastopolului”. 

Scrisoarea aceasta fusese scrisă şi trimisă, înainte de 
a inspecta colina Malahov. Om foarte impresionabil, el îşi 
schimbase brusc dispoziţia după ce fusese pe bastioane, 
unde îl uimise dârzeniia soldaţilor, matrozilor şi plastunilor. 

Trecură însă numai câteva zile şi în scrisoarea de la 
12 august, adresată tot lui Dolgorukov, el vorbea din nou 
de „nebunia de a apăra ceea ce nu se poate apăra”. În 
aceeaşi zi, el se adresă lui Totleben, care era acum în 
convalescenţă, după rănire, cerându-i să alcătuiască un 
plan amănunţit de evacuare a Părţii de Sud şi a 
Korabelnaiei, având în vedere imensa greutate a executării 
acestei lacţiuni, sub ochii unui duşman numeros, care 
atârna cu întreaga sa masă deasupra capului asediaţilor. 

Totleben, care urmărise fără încetare, de la Belbek, 
toate câte se petreceau la Sevastopol, schiţă repede planul 
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retragerii garnizoanei. 

Pentru a acoperi trupele de pe Partea de Sud, în 
retragere spre pod, el propuse să fie ridicate îndată 
baricade de-a curmezişul străzilor şi cea mai puternică 
dintre ele să fie făcută pe Morskaia, la capătul golfului 
Artileriiskaia. Baricadele acestea, împreună cu clădirile 
rămase, trebuiau să creeze un cap de pod larg, în stare să 
reţină pe inamic până când se vor retrage toate unităţile 
de pe bastioanele oraşului. 

Cât privea trupele de pe Korabelnaia, acestea, având 
în spatele lor fortul Pavlovski, trebuiau să fie transportate 
peste radă, de pe capul Pavlovski, cu ajutorul vaselor. 
Pentru a le acoperi retragerea, Totleben proiecta două linii 
de baricade, înarmate cu tunuri-caronade) - ca şi pe Partea 
de Sud iar la nevoie chiar şi ou artilerie de câmp, întrucât 
transportul pe vase nu putea decurge atât de repede ca 
trecerea peste pod de la fortul Nikolaevski. 

A lăsa inamicului cu totul neatinse clădiri atât de 
mari şi de masive ca forturile Nikolaevski şi Pavlovski, ar fi 
însemnat, desigur, a-i da o pradă prea bogată. De aceea, 
Totleben propusese să se procedeze imediat la lucrări de 
mână şi la construirea galeriilor necesare pentru 
aruncarea lor în aer. 

În privinţa aruncării în aer a tuturor magaziilor de 
pulbere de pe bastioane şi din baterii, pe măsura părăsirii 
lor de către trupe, el socotea necesar să fie executate 
treptat, de la cele îndepărtate spre cele mai apropiate, 
considerând aceste explozii drept un mijloc puternic de a 
ţine pe inamic la distanţa necesară până când cea mai 
mare parte a garnizoanei va trece pe celălalt țărm. 

În sfârşit, pentru bombardarea trupelor inamice, 
când ele vor fi intrat în Korabelnaia şi în Partea de Sud, el 
propunea să fie instalate pe țărm unsprezece baterii noi, la 
dreapta şi la stânga vechii baterii Nr. 4. 

Proiectul lui Totleben fu pus de Gorceakov la baza 
lucrărilor statului major al lui Osten-Sacken, în ziua de 15 
august şi tot atunci, comandantul suprem 


Tunuri de fontă aflate odinioară în serviciul marinei. 
(N. trad.) ordonă să fie mutate pe Partea de Nord toate 
atelierele, laboratoarele,  comandamentele unităţilor, 
arhivele, cancelariile, precum şi principalele rezerve de 
pulbere şi toate materialele arsenalului şi ale artileriei. 

S-ar fi părut că fusese luată o hotărâre fermă, bazată 
pe temeiuri foarte solide şi bine gândite... Şi toată 
noaptea, sprie 19 august, pe noul pod trejcu Pă peste radă 
tunuri, butoiaşe cu pulbere şi alte încărcături militare, 
extrem de preţioase. 

Pe dalta de/ 20 august, însă, Gorceakov ajunse la 
ideea că ar fi dezonorant să părăsească fără o luptă 
decisivă Partea de Sud şi Korabelnaia. De aceea, el scrise 
ministrului de război 

„M-am hotărât să continui cu dârzenie apărarea 
Părţii de Sud, atât timp cât va fi cu putinţă, aceasta fiind 
ieşirea cea mai onorabilă pentru noi”. 

Socotelile lui erau foarte simple şi ele nu treceau mai 
departe de cele patru reguli ale aritmeticii. 

După cel de al cincilea şi cel mai intens 
bombardament, care ţinuse patru zile, canonada părea că 
intrase între graniţe obişnuite, scoțând din rânduri câte 
opt-nouă sute de oameni zilnic, în cea mai mare parte 
morţi. Aceşti opt-nouă sute de oameni, trebuiau înmulţiţi 
cu treizeci, pentru a căpăta aproximativ în cifră rotundă, 
douăzeci şi cinci de mii. 

După completările sosite de la Kursk, urmau să mai 
sosească şi alte brigăzi ale milițiilor. Gorceakov se gândea 
să verse părţi din detaşamentele de miliții în regimentele 
de infanterie care se aflau în armata sa de pe Inkerman, şi 
cu aceste unităţi să alimenteze garnizoana Sevastopolului, 
lăsând nu mai mult de douăzeci de mii de oameni pentru 
apărarea flancului său stâng împotriva flancului drept al 
aliaţilor. 

Cu aceste jertfe - câte opt-nouă sute de oameni zilnic 
- care ar fi alimentat acea „piuă”, el socotea să se menţină 
încă o lună, adică aproape până la sfârşitul lui septembrie, 
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când nu mi-ai erau departe furtunile egquinocţionale de 
toamnă, de pe Marea Neagră, în stare să dezorganizeze 
aprovizionarea armatei inamice. 

Dar aceste calcule ale comandantului suprem rus se 
dovediseră prea simpliste şi unilaterale... El subaprecia 
mijloacele de luptă ale inamicului, şi acestea erau foarte 
mari... 

Începând de la 9/21 august, inamicul arunca pe 
bastioane, în oraş și în golf, în medie, câte nouă mii de 
proiectile pe zi, dintre care, cea mai mare parte cădea pe 
Korabelinaia, reducând la tăcere în fiecare zi bastionul doi 
şi jumătatea stângă a bastionului Kornilov. 

Fortificațiile ruseşti răspundeau acestui foc cu trei- 
patru mii de ghiulele şi de bombe zilnic. Aceasta părea că 
echilibrează acţiunea artileriei aliaţilor, fără să secătuiască 
totodată prea mult depozitele de muniții, al căror consum 
fusese prevăzut de Gorceakov tot atât de simplist ca şi 
consumul de vieţi omeneşti. 

Nădăjduind într-un oarecare „mai ştii”, după 
calculele prinţului se putea să lungeşti şi să amâni sfârşitul 
apărării aproape până în octombrie. Dar comandanții 
supremi ai armatelor inamice, convocați la un consiliu 
militar de cel mai important dintre ei, mareşalul Pelissier, 
deciseră altfel. 

Dintre generalii armatei franceze fuseseră invitaţi la 
acest consiliu numai Niel, comandantul unităţilor de geniu, 
Bosquet, comandantul corpului 2 armată, generalul 
Frossard, comandantul geniştilor din acest corp, generalul 
Thiry, comandantul întregii artilerii din armata franceză şi 
generalul Martimpre, în calitate de şef al statului major al 
lui Pelissier. Dintre generalii englezi fusese chemat numai 
generalul de geniu sir Harry Jones. 

Consiliul s-a întrunit la cartierul general al armatei 
franceze, la 22 august (3 septembrie), adică aproape după 
o lună de la întrunirea unui consiliu asemănător, convocat 
de Gorceakov la cazărmile  Nikolaevskie, dar spre 
deosebire de acesta din urmă - care hotăra de asemenea 


soarta Sevastopolului - aici nu erau oameni de prisos. 

În fond, era un consiliu al geniştilor, iar generalul 
Bosquet fusese invitat, pentru că lui îi revenea spre 
executare o misiune de o uriaşă importanţă să execute 
asaltul asupra a două fortificaţii ruseşti dintre cele mai 
distruse şi anume Micul Redan, cum numeau francezii 
bastionul doi, şi colina Malahov. 

Printre cei care ajunseseră la concluzia că momentul 
asaltului sosise, era şi Niel, care îl dezaprobase pe 
Pelissier pentru prematuritatea asaltului din iulie, respins 
cu multe pierderi. Nimeni dintre cei care se adunaseră ila 
cartierul comandantului suprem francez nu obiecta 
împotriva unui asalt în timpul cel mai apropiat. Se spuse că 
focul fortificațiilor ruseşti de pe Micul Redan şi de pe 
colina Malahov - oricât de distruse erau şi aproape scoase 
din funcţiune - făceau totuşi mari goluri în rândurile 
asediatorilor. Explozia magaziei de pulbere de pe reduta 
Branşieme, în ziua de 17/29 august, costase o sută 
cincizeci de oameni, lăsând la o parte faptul că pricinuise 
miari stricăciuni câtorva baterii. Explozia magaziei de 
pulbere de pe Dealul Verde, la englezi, care se întâmplase 
în aceeaşi zi, nu se soldase nici ea fără numeroase victime. 
Incursiunile efectuate aproape în fiecare noapte de 
asediați, nu numai că reduceau pe alocuri la zero lucrările 
de la tranşeele din faţa fortificațiilor ruseşti, dar în plus 
decimau alarmant rândurile unităţilor înaintate. Pierderile 
totale ale trupelor, în optsprezece zile de bombardament, 
ajunseseră la patru mii cinci sute de oameni, din care două 
treimi morţi. Posibil că pierderile ruşilor în acest timp 
fuseseră mult mai mari... după toate calculele ele trebuiau 
chiar să fie mai mari. Apoi, din informaţii precise, se ştia 
că spre Crimeea se îndreptau câteva zeci de mii de oameni 
din miliții şi, în afară de asta, tot spre Crimeea mărşăluia şi 
un corp de grenadieri, iar diacă era foarte puţin probabil 
ca milițiile să aibă o mare capacitate de luptă, apoi 
regimentele de grenadieri făceau parte din trupele rasişti 
de elită. 


După raportul generalului Thiry, despre starea 
artileriei din armata franceză, şi a lui sir Harry Jones 
despre aceea a artileriei din corpul englez, care ataca 
Marele Redan, se luă hotărârea ca, după ce se vor fi 
pregătit a doua zi, să se dezlănţuie un bombardament 
intens, ultimul dinaintea asaltului. Chestiunea datei 
asaltului nu se dezbătu, pentru că Pelissier, păstrând o 
deosebită prudenţă, nici n-o pusese în discuţie. 

Nimeni dintre cei invitaţi la consiliu nu se îndoia că 
de data aceasta asaltul va reuşi, dar preţul acestei reuşite 
rămânea pentru toţi o enigmă. În timpul asaltului din iunie, 
generalii francezi se convinseseră de iuţeala cu care ruşii 
ştiau să-şi aducă spre front rezervele lor. De asemenea, 
trebuiseră să se convingă adesea, că o hotărâre luată în 
modul cel mai secret - dar prea din vreme - devenea, nu se 
ştie în ce fel, cunoscută inamicului... 
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Cel de al şaselea - şi ultimul - bombardament intens 
al Sevastopolului începu la 24 august, la ora cinci 
dimineaţa, ca de obicei, dar fu cu totul neobişnuit, prin 
puterea focului. 

Pregătindu-se pentru asaltul hotărâtor, invadatorii îşi 
adunaseră toate mijloacele de distrugere, care atinseseră 
proporţii nemaiîntâlnite în acea vreme, împotriva colinei 
Malahov, care se întindea pe o suprafaţă numai de o sută 
cincizeci de metri în lăţime, fuseseră puse o sută zece 
tunuri de asediu, dintre care aproape jumătate erau numai 
mortiere, iar împotriva bastionului doi - răvăşit în 
întregime de proiectile - erau nouăzeci de tunuri... 

Pentru bombardamentul oraşului şi al flotei fuseseră 
desemnate baterii speciale, printre care cele de rachete, 
care aruncau în special rachete incendiare. În sfârşit, mai 
erau alte tunuri care nu azvârleau asupra fortificațiilor 
ruseşti nici - ghiulele, nici grenade, nici bombe, ci butoiaşe 
mari cu pulbere, de care erau înşurubate fitiluri aprinse. 
Explodând la cădere, un Asemenea butoiaş era în stare - 
cum se constatase - să facă praf o traversă întreagă din 
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saci cu pământ bine aşezaţi şi să deschidă în faţa 
gloanţelor toată incinta bastionului. 

Gloanţele mari şi rotunde ale mitraliilor cădeau 
asupra apărătorilor, de sus, ca o ploaie. Nu era niciun arşin 
de loc unde să nu explodeze bombe, unde să nu se 
izbească cu - zgomot ghiulele, afundându-se adânc în 
pământul afinat, şi unde să nu te poată atinge schijele - 
grenadelor explodate. Chiar şi acoperişurile groase ale 
adăposturilor trosneau şi se prăbuşeau peste cei care 
şedeau în ele, aşteptând să alerge, fie ca să repare 
acoperişurile magaziilor de pulbere, fie să stingă părţile 
laterale ale ambnazurilor incendiate, sau să care 
proiectilele la tunuri... 

Chiar prima jumătate de oră a acestui bombardament 
atât de puternic - cum nu se aşteptase nimeni pe 
bastioanele şi în bateriile ruseşti - costase sute de morţi şi 
de răniţi, iar aceştia din urmă se zbăteau pe pământ, 
strigând după ajutor, fără ca brancardierii să poată veni să- 
i ia. 

Era interzis să se mai ridice răniții, pentru că lângă 
un rănit, se înălța în câteva clipe un morman întreg de alţi 
răniţi sau ucişi. 

La începutul canonadei, semnalizatorii îşi ocupaseră 
locurile lor şi începuseră să strige, ca de obicei: 
„Marchela!... Mitoasa!... A noa-a-astră, păzea-a!” - dar 
„marchelele” şi „miţoasele” zburau într-un număr atât de 
mare, încât păreau un nor neîntrerupt, şi era cu totul inutil 
să le mai anunti, mai ales că însuşi semnalizatorii cădeau 
ba ici, ba colo, pentru a nu se mai ridica. 

Ziua era fierbinte - cerul senin, iar soarele darnic în 
mângâieri - şi devenise dintr-odată de două, de trei ori mai 
fierbinte, din pricina fumului şi prafului încălzit, a tunurilor 
încinse, a incendiilor care izbucneau, în sfârşit, când se 
aprindea căptuşeala de faşine a merloanelor şi se mistuiau 
în flăcări apărătoarele ambrazurilor... 

Apă însă era puţină. După cum se obişnuia de la 
începutul. asediului apa era păstrată în rezervoare aduse 
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de pe nave şi o parte din ele fuseseră golite chiar din 
primele ore. ale canonadei, iar altele fuseseră distruse de 
ghiulele. Ca să aduci însă apa pentrru apărătorii bast 
ioanelor, nici nu era de gândit, sub uraganul de foc care se 
prăbuşea mereu asupra tuturor căilor; de acces şi asupra 
tuturor drumurilor care duceau la fortificaţii. 

Artileria franceză era acum atât de puternică, în 
comparaţie cu aceea a ruşilor, î. Încât acum atât pe 
bastionul: doi, cât şi pe bastionul Kornilov, tunurile pe 
jumătate avariate, nu i se mai puteau împotrivi, acest lucru 
făcându-l numai luptătorii înşiși, matrozii şi soldaţii prin 
disprețul lor calm, uimitor, faţă de moarte. 

La întrebarea lui Gorceakov: „Câţi sunteţi pe 
bastion?” ar fi putut răspunde acum nu numai un singur 
soldat din regimentul Zabalkanski: „Pentru vreo trei zile o 
să ajungem, luminăţia voastră...” 

Dar pentru ce anume trebuiau să ajungă? Pentru ca 
toate mijloacele de nimicire a oamenilor, născocite la acea 
vreme de omenire, să fie prăvălite asupra apărătorilor 
fortificațiilor Sevastopolului, într-o cantitate şi cu o forţă 
atât de mare, cum nu mai cunoscuse istoria războaielor şi 
pentru ca aceşti oameni în cămăşi atât de ude de sudoare - 
încât puteai săle. storci - să se ţină pe locurile lor până 
când erau rupţi în bucăţi de explozii, iar locul lor să fie luat 
îndată de camarazi, cu graba aceea a oamenilor care ştiu 
că au treabă; şi astfel, fără întrerupere, unii îi înlocuiau pe 
cei ucişi, alţii pe cei răniţi, repezindu-se să facă acest 
lucru, fără să stea pe gânduri - ştiind că asta era tocmai 
ceea ce trebuia făcut pentru apărare - şi chibzuind în sinea 
lor că oricât „pentru vreo trei zile o să ajungem” şi că apoi 
or trimite, se-nţelege, pe alţii în locul lor, la fel ca şi 
dânşii... 

Nimeni inui fulgiea, speriat sau năucit, nici chiiar 
dintre acei care vedfeau pentru prima dată în viaţa lor un 
măcel atât de infernal. Vorbele calme ale lui Nahimov „vom 
rămâne cu toţii aici” deveniseră sufletul bastioanelor. 
Milionului de puduri de fontă, azvârlite cu o putere 
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nemaivăzută, i se opuneau la urma urmelor numai 
trupurile omeneşti, cu conştiinţa limpede că n-au să-i 
ucidă, totuşi, pe toţi, şi că „O să ajungă” pentru 
respingerea asaltului... 

Ziua aceea de 24 august era senină peste tot în 
Criimeia şi împreljur pe mare, dar la Sevastopol nu se 
vedea soarele - nici soarele şi niciun petic de cer albastru 
- iar prin fumul gros de pulbere, amestecat cu praf, 
treceau echipe de soldaţi, chemaţi de pe linia de acoperire, 
pentru lucrări la acoperişurile magaziilor de pulbere, ca să 
astupe pâlniile de proiectile de pe terasamente, iar când 
deasupra lor sie spărgeau grenadele, împroşcându-i cu 
schije şi cu mitralii, dădeau la o parte pe răniţi şi pe cei 
ucişi şi puneau mâna pe lopeţi, fără să părăsească lucrul. 

Nimeni nu fugea îngrozit - deşi pe aceasta contau 
asediatorii - aşa cum nu fug matrozii de pe puntea navei, 
în timpul celei mai aprige lupte navale. Puntea navei, însă, 
este înconjurată de apă, pe când aici era mai puternică 
tentaţia de a fugi de moarte, însă ispita aceasta era învinsă 
de toţi. 

„O să ajungă” până la asalt... dar deocamdată trebuie 
să stingă incendiile care se declară mereu, pentru că se 
aprind gabioanele şi faşinele, ard sacii de la traverse şi de 
la ambirazuri şi nu-i poţi stinge decât cu pământy p. entjru 
că nu ai la îndemână nâiim-o altceva... Turnau peste foc 
lopeţi de pământ uscat şi pietros... Un matroz cu toporul în 
mână tăia nuielele faşinelor care ardeau, ferindu-şi cu 
mâna stângă faţa de dogoarea flăcărilor... lată, însă, că 
alături se prăvăli greoi un butoiaş cu pulbere, trimis de 
inamic, cu fitilul sfârâinid aprioape de sfârşit... încă o clipă 
şi pulberea avea să explodeze şi să zvârle în toate părţile 
sacii traversei, gabioanele aprinse şi oamenii sfâşiaţi în 
bucățele... Matrozul se repezi la butoiaş și dintr-o lovitură 
de topor tăie fitilul, apoi împinse mai departe cu piciorul 
butoiaşul de şase puduri care se rostogoli într-o pâlnie 
adâncă, unde nu mai era atât de primejdios. 

După câteva ore de bombardament copleşitor, 
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deodată, pe (neaşteptate, amuţi totul dincolo. Se lăsă o 
tăcere solemnă şi plină de nelinişte... Asaltul? 

Incurcându-se, toboşarii de pe bastioane începură să 
bată alarma, iar soldaţii din unităţile de acoperire ieşiră în 
fugă din ladăposturi şi se repeziră spre parapete, către, 
locuirile unde ştiau că erau pregătite banchetele de 
tragere şi unde acum nu numai că nu se vedea nicio 
banchetă, dar jumătate din parapete se surpaseră în 
şanţuri, iar restul se căscase, răscolit de exploziile 
proiectilelor, se înnegrise de incendii şi devenise lunecos 
din pricina sângelui. 

Întrebuilau să se grăbească să ajungă la parapete, 
mai repede decât ar fi putut ajunge la ele duşmanii, ale 
căror tranşee se întindeau pe alocuri numai la treizeci şi 
cinci de paşi de şanţuri. Soldaţii ruşi aveau de parcurs o 
distanţă mi-ai mare decât francezii şi ei zoreau sărind 
peste obstacole, sau ocolindu-le. Masele învălmăşite de 
soldaţi, repezindu-se înainte,  umplură platourile 
fortificațiilor, dar... canonada care se întrerupsese atât de 
brusc, fusese doiar o manevră şireată a duşmanului, 
plănuită la consiliul militar al lui Pelissier. 

Cel de al şaselea bombardament intens fusese 
conceput în aşa fel, încât nu numai că trebuia să distrugă 
toate fortificațiile ruşilor şi să reducă la tăcere artileria lor, 
dar să pricinuiască cât mai multe pierderi şi dârjilor 
«apărători ai slabelor fortificaţii, dacă nu vor putea fi puşi 
pe fugă, sau siliţi să ridice steaguri lalbe. 

Îndată ce francezii se convinseră că şiretlicul le-a 
reuşit, canonada reîncepu. 

Corniştii şi toboşarii începură să sune retragerea 
acoperirilor şi soldaţii alergară înapoi în adăposturile lor, 
dar nu toţi dintre ei s-au mai întors. 

Această manevră şireată se repetă de mai multe ori. 
Garnizoana nu putea să nu iasă din adăposturi, dar ieşind, 
nu putea să nu aibă pierderi mari. 

Artileria aliaţilor aruncă peste patruzeci de mii de 
proiectile în prima zi de bombardament, iar în Sel: 


vastopol fură numărați mai mult de două mii de oamenii 
lucâşi şi răniţi. 

În ziua aceea, Korabelnaia şi Partea de Sud a 
Sevastopolului erau acoperite cu o perdea de fum albicios 
de pulbere, atât de deasă, încât un tir direct. asupra 
navelor care staţionau în Rada Mare era imposibil, dar în 
schimb tirul indirect era atât de puternic, încât neîncetat 
ţâşneau în sus coloane de apă, iar seara „spre ora şase, un 
mare proiectil nimeri în vasul de transport „Berezan”, care 
stătea lângă ţărmul nordic al radei, alături de navele de 
linie „Cesma” şi „împărăteasa Maria” Pe „Berezan” izbucni 
deodată un fum negru, căci pe el se găseau multe 
materiale uşor inflamabile. Incendiile care izbucneau 
adesea pel tvajse%, erau stinse de matrozi de obicei 
aruncând apă cu găleţile, dar metoda. aceasta se dovedi 
neputincioasă împotriva focului care se întindea repede pe 
punte, răzbind din cală, unde ardeau butoaiele cu smoală 
şi cu untură şi sacii cu făină. 

Pe la ora opt deveni limpede că vasul nu mai putea fi 
salvat. Pe lângă el, începură să foiască şalupe şi bărci, 
luând echipajul şi încărcătura care mai putea fi scoasă. 
Trebuiau însă salvate de foc şi navele de linie vecine cu 
„Berezan”, pe care luaseră foc şarturile arborelui trinchet 
mic *), în vreme ce „Maria” se afla în bătaia vântului şi 
asupra ei zbura o ploaie de scântei, deosebit de luminoase 
în fumul negru. 

Matrozii de pe „Maria” începură să alerge pe punte 
cu găleți, turnând apă peste bordurile puternic 
înfierbântate, în timp ce şalupele căutau să tragă lanţurile 
ancorelor, dar lanţurile groase nu cedau deloc. 

Găleţile coborau în golf, urna după alta, iar apa 
plescăia peste bordurile albe, care începuseră să se 
îngălbenească şi să se scorojească. In sfârşit, se apropiară 
două vase cu aburi, cu ajutorul cărora putură fi rupte 
lanţurile ancorelor, iar unul din vase luă la remorcă navia 
„Maria” şi o duse mai departe de „Berezan” care ardea, 
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oferind o. privelişte stranie. 

În jur se lăsase întunericul şi vasul de transport, lăsat 
pradă flăcărilor, părea fantastic. Şarturile groase care 
atârnau de pe catarge mistuindu-se încet, îl învălui au într- 
o dantelă stacojie, în vreme ce flăcările nu ajunseseră încă 
până în vârful catargelor. Răsucindu-se şi împroşcând 
scântei, dantelele acestea stacojii păreau nişte şerpi de foc 
vii, care încolăciseră corabia, întinzându-se înlături şi în 
sus. 

Pe Partea de Nord se strânsese o mulţime de lume pe 
țărm, atrasă de priveliştea incendiului din golf. Era ceva 
demn de văzut, dar şi foarte periculos. 

Incendiul de pe marele vas de transport, nu numai că 
lumina în noapte, până departe, rada cu celelalte nave ale 
căror catarge albe se conturau precis, rotunde, ca) nişte 
coloane înşiruite una după alta şi prinse în plasa 
complicată a şarturilor, nu numai că făcea să se vadă 
oamenii de pe navele din lapropiere şi de pe cele mai mici 
şalupe şi bărci din golf, şi chiar oamenii de pe pod, care 
era păzit acum de un detaşament special de genişti, dar 
incendiul acesta era vizibil şi delia inamic şi începură să 
zboare încoace, spre lumină, proiectile şi rachete. 

Întreaga radă era cuprinsă de agitaţie. Pompele de 
pe şalupele care se apropiau de „Berezan” lucrau 
străduindu-se să stingă focul, dar fără succes. Trosnete, 
fâşâitul apei, nori de aburi, strigătele mulţimii, plescăit de 
vâsle... şi apoi izbucneau din nou flăcările triumfătoiare 
care aruncau - palidă ca în zori - o lumină gălbuie şi 
neliniştitoare asupra zidurilor albe ale fortificațiilor de pe 
țărmul nordic şi asupra bordurilor albe şi a catargelor 
navelor... lar bombele şi ghiulelele zburau şi bufneau 
zgomotos în apă, din ce în ce mai des. 

Viasul de transport arsese toată noaptea, iar focul 
mistuise spre dimineaţă totul, până la căptuşeala de aramă 
abordurilor. În afară de acest incendiu din golf, se mai 
declaraseră câteva incendii în oraş, şi fusese distrusă, în 
sfârşit, de o bombă de mare calibru, platforma de 
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semnalizare de pe bibliotecă, rămasă neatinsă până atunci. 

Im oraş și în jurul lui rămâneau tot mai puţine case 
întregi, iar ruinele se înmulţeau tot mai mult. Oraşul se 
topea şi se prefăcea într-o grămadă informă de materiale 
de construcţie, pentru viitorul oraş... Constructorii ţar fi 
avut nevoie numai de lemnărie, fiindcă piatră era destulă. 

Indrăzneţii furgonari încercară şi în noaptea aceea să 
aducă pe bastioane scânduri de la duşumelele scoase din 
casele nimicite de bombardament pentru a fi folositei l-ai 
repararea platformelor de tunuri distruse, dar foarte puţini 
reuşiră să răzbească, întrucât focul de baraj al bateriilor 
inamice era prea puternic. 

În fiecare noapte, în afară de gabioane, de faşine, de 
scânduri şi de tailte materiale necesare pentru lucrările de 
refacere de pe bastioane, erau aduse acolo şi butoaie! cu 
apă, însă, în noaptea aceea, bombardamentul nu fusese 
deloc mai slab decât în timpul zilei şi nu se putuse aduce 
pe fortificaţii decât foarte puţină apă, în vreme ce 
apărătorii lor erau chinuiţi de sete. 

Era imposibil să se lucreze sub un tir atât de 
puternic, dar trebuia să se lucreze... Spre sfârşitul zilei, 
fortificațiile încetaseră să mai fie fortificaţii, pierduseră 
dreptul de a se mai numi astfel şi erau căptuşite din nou - 
pentru a cita oară? - prăpădindu-se cu această ocazie sute 
de oameni, pentru că optzeci de mortiere trăgeau, ba în 
salve, ba foc viu, asupra a două bastioane, bastionul 
Kornilov şi bastionul doi, iar pe cel din urmă jumătate din 
lucrători fuseseră scoşi din rânduri în noaptea aceea... 
Totuşi, chiar cu asemenea pierderi, se făcuse tot ceea ce se 
putea face în privinţa terasamentelor târnăcoapele şi 
lopeţile lucraseră din plin. 

Dar din douăzeci de tunuri, câte se aflau pe bastionul 
doi, patru fuseseră lovite de bombardamentul din timpul 
zilei, iar aproape toate celelalte erau condamnate la 
inactivitate, din cauza stricăciunilor pricinuite platformelor 
şi afetelor care nu putuseră fi înlocuite cu altele noi, în 
cursul nopţii. 


În zorii zilei pe bastioane se aştepta asaltul şi toţi 
erau gata pentru el, dar începu iarăşi un bombardament 
tot atât de crâncen, ca şi în ajun. 

Instăriturile ridicate în cursul nopţii se prăbuşiră, 
unele după o oră, altele după două. Ce-i drept, ele fuseseră 
ridicate numai pentru a întâmpina coloanele de asalt, 
ştiindu-se perfect că nu vor putea rezista mult timp valului 
de proiectile. 

Prin  ambrazurile dărâmate zburau  gloanţele 
puşcașilor ascunşi în tranşeele care nu mai erau departe şi 
care, în timpul nopţii avuseseră timp să se întindă înlături. 
Gloanţele doborau pe servanţii tunurilor care mai putea 
răspunde inamicului. Un schimb de artilerişti, nimicit până 
la ultimul om, era înlocuit de altul, acesta de un al treilea, 
iar oamenii, ştiind că se duc la moarte sigură, se duceau şi 
mureau... 

Dacă prinţul Gorceakov şi-ar fi făcut apariţia în ziua 
aceea pe colina Malahov, sau pe bastionul doi, la 
prostească întrebare - adresată vreunui soldat dintr-un 
regiment de infanterie: „Sunteţi mulţi aici pe bastion?” - e 
puţin probabil că ar fi primit cunoscutul răspuns: „Pentru 
vreo trei zile o să ajungem, luminăţia voastră”. 

Garnizoana sectoarelor patru şi cinci ale liniei de 
apărare se topea cu o mare repeziciune, şi ar fi fost greu 
de spus cu siguranţă, că va ajunge încă pentru trei zile pe 
un asemenea bombardament nemaivăzut, mai ales şi cu 
condiţia neapărată ca rămăşiţele acestea să poată totuşi 
respinge asaltul. 

Dar starea fortificațiilor ruseşti - care nu mai erau 
decât nişte ruine - ca şi tăcerea deplină a bateriilor de pe 
bastionul doi şi de pe întreaga jumătate din stânga a 
colinei Malahov, convinseră pe Pelissier, acum foarte 
prudent, că ar fi fost de prisos să mai amâne asaltul încă 
pentru câteva zile. 

Concomitent cu Korabelnaia era tocată şi Partea de 
Sud de focul înverşunat a cincizeci de baterii, alcătuite din 
trei sute cincizeci de tunuri. Numai împotriva bastionului 
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patru acționau o sută treizeci de tunuri, iar împotriva 
bastionului cinci, câteva tunuri mai mult. 

Şi aici, ca şi dincolo, se lăsa deodată o linişte 
alarmantă, luată drept o prevestire a asaltului. Tunurile 
erau încărcate în grabă cu mitralii, artileria de câmp era 
adusă mai aproape, infanteria de acoperire alerga pe 
poziţie şi peste toate acestea se prăbuşea deodată un 
uragan de foc. 

Era interzis ca răniții să mai fie duşilia posturile de 
prim ajutor, întrucât acest lucru nu ducea - decât la 
pierderi de prisos şi aşa destul de mari. Răniţii erau duşi în 
adăposturi, unde şi fără ei era o înghesuială de 
neînchipuit. 

Era lipsă nu numai de medici şi de surori, dar «chiar 
şi de felceri. Rănile erau pansate de frizerii companiilor 
cum puteau şi cu ce puteau, iar în adăposturile ofiţereşti, 
de ofiţeri. Răniţii, însă, pierzând mult sânge, implorau să li 
se dea apă, dar apă nu era. 

Asaltul era aşteptat din oră în oră şi se spera să fie 
respins în mod tot atât de strălucit, cum fusese respiini$ şi 
aisalltul din 6 iunie. Atunci bateriile inlamicului vor fi 
reduse la tăcere cu adevărat şi pentru mult ti) m?., atunci 
vor fi duşi la posturile de primajutior şi răniții aceştia şi cei 
noi - care vor mai fi, desigur, în număr mare - atunci vor fi 
tunuri, afete şi platforme noi, atunci vor fi fiaşine şi 
gabioane, vor fi proiectile, va fi pulbere şi apă...! 

Dar dacă soldaţii şi matrozii sănătoşi de lângă tunuri, 
sau de la lucrări şi din adăposturi, răbdau setea 
îngrozitoare, cum o puteau răbda răniții? 

Şi iată o uluitoare privelişte! În ziua de 25 laugust, 
mult încercata colină Malahov văzu pe platoul său un şir 
de femei cu băsmăluţe, fiecare având pe umăr câte o 
cobiliţă şi fiecare aducând de departe, de la fântâni, câte 
două căldări cu apă rece... Erau nevestele matrozilor, care 
auziseră că apa lipsea cu desăvârşire pe bastioane şi că 
răniții îndurau chinuri, ba chiar că mureau de sete... 

De jos, porniseră mai multe decât ajunseră pe colină. 
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Rămăseseră numai cinci - celelalte pieriseră. Alături de 
una dintre nevestele ajunse pe bastion - deschizând ochii 
mari în mijlocul exploziilor şi al fumului - păşea băieţaşul 
ei de şapte ani pe care maică-sa îll adusese, pentru ca 
bărbatul ei grav rănit să-i dea înainte de moarte 
„binecuvântarea părintească cea pe veci: ocrotitoare”. 

Noaptea, răniții erau totuşi trimişi la două spitale de 
campanie - cei de pe Partea de Sud, la spitalul dim 
cazărmile Nikolaevskie, iar cei de pe Korabelnaia la 
spitalul din cazărmile Pavlovskie - câte o mie şi mai mult 
de oameni pe noapte, şi îndată începeau pe câteva mese 
operaţiile care continuau apoi toată ziua. Medicii şi 
surorile ştiau însă că minerii săpau de câteva zile galerii 
de mină sub fundamentul acestor imense clădiri şi 
rostogoleau butoiaşe cu pulbere în săpăturile făcute 
pentru a produce explozia, când se va primi ordin. 

Ce - înseamnă explozia unei mari cantităţi de pulbere 
o simţiseră în seara zilei de 26 august, când un proiectil 
lovise un barcaz, care plecase de pe Partea de Nord cu o 
încărcătură de o sută de puduri de pulbere. Suflul fusese 
atât de puternic, încât în întreaga clădire cu trei etaje a 
cazărmilor Nikolaevskie uşile fuseseră smulisei din ţâţâni 
şi toţi cei care stăteau în pl ciioare căzuseră într-o clipă 
jos, iar paturile cu răniţi, săltate în sus, se mişcaseră din 
loc. Pe cheiul Grafskaia, un tun greu, de pe terasa de jos, 
fusese aruncat pe terasa de sus, iar statuile de marmoră 
fuseseră împrăştiate în toate părţile. 

În aceeaşi seară - la fel ca vasul „Berezan” în ajun - 
luă foc fregata „Kovarna”, pe care cu puţin înainte 
fuseseră încărcate două sute de butoaie cu spirt. 

Era greu de înţeles de ce se dăduse ordin ca 
butoaiele cu spirt şi funcţionarii care administrau acest 
avut al statului să fie îmbarcaţi pe fregată, pe care spirtul 
ardea tot atât de nestăvilit ca şi smoalia de pe „Berezan”. 

In acelaşi timp, o altă rachetă incendiară se înfipse în 
vârful unei macarale uriaşe, care servea pentru instalarea 
catargelor pe vase şi care stătea pe malul vâlcelei 
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Docurilor, iar macaraua se aprinse ca o torţă uriaşă, 
luminând totul până departe în jur, în timp ce proiectilele 
zburau ca nişte fluturi de noapte, la lumină, în vâlceaua 
Docurilor şi în radă. 

Cele două sute de butoaie de spirt ardeau pe fregată, 
cu o flacără verzuie şi un „şarpe verde”, zvârcolindu-se şi 
sâsâind, începu să se încolăcească cu furie pe lângă 
catarge, spire pupă, în vreme ce la tribord, venind buluc 
pe scară, matrozii săreau în barcaz ducând fiecare ce 
apucase să ia în grabă din sărăcăciosul lor avut unul îşi 
luase tunica, altul ducea pern -, un al treilea lădiţa, unul 
hamacul, iar altul - care avea în grijă obiectele paraclisului 
de pe fregată - se încărcase cu icoane, cu cădelniţa, cu 
pămătuful şi cu alte odoare şi, strângându-le pe toate în 
braţe, îşi dădu drumul pe scară, ţinându-se de ea cu umerii 
şi cu coatele şi risciind în fiecare clipă să se pomenească 
dincolo de bord. Totuşi, cobori ultimul, salvând avutul 
statului, încredinţat lui. 

Când barcazul cu matrozi - remorcat de o şalupă 

— Se desprinse de fregată, o vâlvătaie verde se 
revărsă în şuvoaie din cală, pe toate chepengurile, alergă 
pe şarturi în sus, tot mai sus şi mai sus, şi dădu o 
iluminaţie atât de pitorească, în radă, încât mulţimea 
adunată pe Partea de Nord nu-şi mai putea lua ochii de la 
ea. 

Dacă focul de pe „Berezan”, din noaptea precedentă, 
fus ei se socotit de mulţi doar ca o întâmpl are nefericită, 
excepţională, incendiul de pe „Covarna”. 

— O navă de război - a cărei stingere nici nu s-a mai 
încercat, vorbea limpede tuturor că sfârşitul 
Sevastopolului era aproape. Sutele de mortiere noi, de 
mare calibru, care apăruseră în vara aceea la francezi îşi 
îndepliniseră opera. 

Capitolul VI 

ASALTUL 

1 

Dimineaţa zilei de 27 august (8 septembrie) era 
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neguroasă şi cu vânt. 

Vântul puternic, agitând apa din Rada Mare, bătea în 
direcţia bateriilor inamice din fata Korabelnaiei şi mâna 
într-acolo norii de praf şi de fum, sub protecţia cărora 
inamicii.se pregăteau de zor pentru asaltul fixat de 
comandamentul suprem, tocmai pentru acea zi. 

În spate, se deplasau coloanele corpului de armată al 
lui Bosquet pentru a ocupa poziţiile de plecare la asalt în 
paralele şi pe platourile dintre contraproşuri, iar când 
trupele ocupară poziţiile acestea, li se citi ordinul 
comandantului corpului lor de armată. 

„Soldaţi din corpul doi de armată şi din rezervă 1 La 
7 iunie (26 mai după stilul vechi) aţi avut cinstea să daţi 
primele lovituri în inima armatei ruseşti. La 4/16 august, 
aţi triumfat asupra forţelor ruseşti auxiliare. Astăzi, mâna 
voastră va da ruşilor o ultimă şi mortală lovitură, 
smulgându-le linia de fortificaţii care apără Malahovul, în 
timp ce camarazii voştri englezi şi corpul 1 de armată vor 
ataca Marele Redan şi bastionul central (cinci). Va fi un 
asialt general al unei armate împotriva laltei armate! Va fi 
o victorie memorabilă, care va încununa pe tinerii vulturi 
ai Franţei! Copii, înainte! Malahovul şi Sevastopolul sunt 
ale noastre, trăiască împăratul!” 

Primind misiunea de a conduce lasaltul, Bosquet 
depuse o activitate febrilă. El împărţi trupele sale pe 
sectoare. anumite de atac divizia generalului Dulac trebuia 
să pornească asupra iMicului Redan (bastionul doi), iar 
diviziei lui de Lamotte-Rouge i se rezervase cinstea să 
cucerească curtina care lega acest bastion cu Malahov. În 
sfârşit, divizia lui MacMahon - având în rezervă brigada 
generalului Wimpffen şi două batalioane de zuavi de gardă 
- trebuia să realizeze aceea ce se sublinia în mod deosebit 
în ordin, anume să ocupe Malahovul, cheia întregii linii de 
apărare a Sevastopolului... 

Brigada generalului Marolles şi un batalion de 
puşcași de gardă constituiau rezerva pentru divizia 
generalului Dulac, iar rezerva generală era alcătuită 
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exclusiv din unităţi de gardă, amplasate în apropierea 
fostei lunete Kamciatka. 

Ostaşii acestor unităţi de gardă - potrivit planului lui 
Bosquet - trebuiau să pornească pentru lovitura 
hotărâtoare în coloane compacte, şi, ca să poată merge ca 
la paradă, fusese săpat pentru ei un şanţ de comunicaţie, 
între tranşee, exact de patruzeci de metri lăţime. 

Şase baterii uşoare, destinate să sprijine infanteria, 
primiseră ordin să se folosească de aceeaşi cale care 
fusese pregătită şi pentru rezervă. 

În sfârşit, câteva detaşamente mici de genişti, a câte 
şaizeci de oameni, cu scări şi lopeţi, trebuiau să meargă 
înaintea coloanelor de asalt, pentru a le pregăti trecerea 
peste şanţuri, peste gropile de lup, peste tranşee şi peste 
pâlniile de proiectile... 

Pentru asaltul Malahovului, minerii francezi săpaseră 
demult la o adâncime mare şi făcuseră o galerie sub 
parapet, iar lucrările lor erau deja terminate. Ei aşteptau 
numai ordinul de a produce explozia, care să arunce în aer 
terasamentul pe jumătate distrus de bombardament, şi, 
astfel, să nimicească ultimul obstacol în calea asaltatorilor. 

În ziua aceea, canonada a început ca întotdeauna la 
cinci dimineaţa, deşi nu se poate spune „a început”, 
întrucât ea nu încetase toată noaptea. Ea crescu doar 
neobişnuit de puternică „întrecând considerabil canonada 
celor trei zile precedente. Lucrul acesta fu remarcat, chiar 
în prima jumătate - de oră, de către soldaţii care 
suportaseră bombardamentul din 24, 25 şi 26 august şi 
care spuneau 

— Oho! Dar tare mai trag astăzi! 

Se vedea că focul era îndreptat exclusiv la supra 
fortificațiilor - nu mai era împrăştiat - iar ţintele lui erau 
precise. 

Sub protecţia acestui foc, se efectuau mişcări de 
mase mari de trupe, atât la francezi, cât şi la englezi, iar 
mişcările (acestea fură observate de pe Partea de Nord. 

Alarmat, generalul Liprandi i se adresă lui Kotzebue: 


— Pavel Evstafevici, se pregătesc de asalt... E 
limpede! 

Faţă de neliniştea lui Liprandi, însă, micul Kotzebue 
manifestă o mare linişte şi-i răspunse: 

— Pesemne că aţi văzut asaltul în vis! 

Unul dintre comandanții de baterie zări coloanele 
franceze pornind dinspre reduta „Victoria” în direcţia 
Korabelnaia şi găsi necesar să trimită imediat la cartierul 
general un cazac, cu raportul respectiv. 

Caziacul porni în goana calului şi, fără să-i fi spus 
ceva locotenentul care îl trimisese, îşi dădea seama că 
duce o hârtie de mare importanţă. 

Ajuns la cartierul general, el zări pe şeful de stat 
major, care se plimba prin faţa casei în care locuia 
împreună cu Gorceakov. 

— Ce-i, frăţioare? - îl întrebă morocănos Kotzebue. 

— Un raport de la blagorodnicia sa locotenentul 
Baranovski - se grăbi să raporteze cazacul şi, fără să 
piardă nicio clipă, întinse hârtia. 

Kotzebue îşi aruncă ochii pe ea, apoi o băgă în 
buzunar şi porni, dar nu spre casă - pentru a raporta 
comandantului suprem că se pregăteşte asaltul, ci ca să se 
plimbe mai departe. 

Cazacul aştepta mirat. Kotzebue observă acest lucru 
pe când se întorcea, făcându-şi plimbarea obişnuită. 

— Ce te-ai proţăpit aici, frăţioare? - întrebă el 
nemulţumit. _ 

— Aştept răspunsul, Înălţimea Voastră... 

— E-e, răspunsul!... Du-te şi vezi-ţi de treabă! 

Cazacul plecă, iar Kotzebue continuă să se plimbe. 
Era abătut de vestea pe care o primise încă în ajun, că 
nepotului său, ofiţer pe bastionul patru, îi fusese smuls 
piciorul de la genunchi. Durerea aceasta de familie îl 
făcuse să-şi piardă pentru o bucată de vreme capachatea 
de a mai reacţiona cu repeziciune la evenimentele de o 
atât de mare însemnătate istorică, aşiai cum sei întâmplă 
adesea cu oamenii care ocupă posturi înalte. Plimbându-se 
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de unul singur, se gândea cât de trecătoarei sunt toate cele 
pământeşti, fără să bage de seamă că bombardamentul 
împotriva Korabelnaiei şi a Părţii de Sud era considerabil 
mai puternic. decât fusese în ajun, dimineaţa. 

E drept că lasaltul era aşteptat de atâta timp în 
fiecare zi - şi chiar de câteva ori pe zi - înşelind mefeu 
aşteptările, încât vigilenţa ascuţită putea foarte uşor să 
facă loc nepăsării, chiar şi celor care comandau sectoarele 
liniei de apărare, nu numai lui Kotzebue, care privea din 
depărtare la desfăşurarea duelului neîncetat de artilerie şi 
care vedea numai perdeaua neîntreruptă de fum alb şi 
gros, sau auzea numai vuietul a două mii de tunuri, vuiet 
care nu făcuse nicio pauză mai îndelungată, în tot cursul 
lunii august. 

În afară de aceasta, el nu se socotea răspunzător de 
toate câte se petreceau, căci toate se făceau în numele 
prinţului Gorceakov. În sfârşit, i se părea că fuseseră 
trimise forţe suficiente pentru a întâmpina pe asaltatori, 
iar felul în care generalii vor dispune de aceste forţe pe 
linia de apărare, îi privea numai pe ei - iar nu pe el - pe 
Hrulev, care se afla pe Korabelnaia, şi pe Semiakin, care 
era pe Partea de Sud, primul având un efectiv de douăzeci 
şi trei de mii de oameni, cel de al doilea şaptesprezece mii; 
iar comandanții sectoarelor nu erau nişte novici, ci tot 
generali cu experienţă Hruşciov şi cu Schultz erau la 
Semiakin, iar Sabaşinski, Pavlov şi Brussau, la Hrulev... 

Totodată, Kotzebue cunoştea din rapoarte, desigur, 
că pierderile garnizoanei, în trei zile de bombardament - 
socotind de la data’ de 24 - erau uriaşe, mai mult de şapte 
mii cinci sute de oameni, şi că în aceste zile, pe bastioane 
şi în baterii, fuseseră lovite fără a fi putut fi toate înlocuite, 
nouăzeci de tunuri şi o sută treisprezece afete, iar spre 
dimineaţa celei de a patra zi de bombardament intens, pe 
frontul colinei Malahov rămăseseră numai opt tunuri 
întregi şi îne tot bastionul doi, numai şase... Ar fi fost 
ciudat să te gândeşti că ele ar fi putut rezista mult timp 
uraganului de foc, îndreptat împotriva lor din partea a 
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două sute de tunuri ale francezilor. 

Mai ştia că toate stăruinţele lui Totleben de a mina 
Malahovul fuseseră zădărnicite de explozia barcazului care 
ducea cele o sută de puduri de pulbere, destinate 
încărcării a cinci furnale săpate de mineri în terenul 
stâncos. 

Întrucât hotărârea de a se arunca în aer bastionul doi 
- în caz de asalt - şi de ia se muta apărarea în 
retranşiamente, fusese luată de Gorceakov încă la 15 
august, se dăduse ordin ca pulberea să fie adlusă acolo din 
vreme, dar stânca tare rezistase îndelung lucrărilor de 
minare, iar în plus, ele trebuiau efectuate sub un foc 
crâncen. 

In echipa locotenentului de geniu Frolov, care 
conducea lucrările acestea, erau treizeci şi cinci de 
oameni, iar spre sfârşitul lucrărilor rămăseseră din ei 
numai şase - totuşi fuseseră aşezate sub parapet 
douăsprezece mine şi în seara de 25 august erau gata”. 

Ce-i drept, pulberea nu fusese adusă nici aici, cum nu 
fusese adusă nici pe Malahov ou ocazia exploziei pulberii 
se scufundase un al doilea barcaz. Se luă hotărârea ca 
pentru încărcarea minelor să se folosească pulberea 
încărcăturilor care stătea degeaba în magazii, deoarece 
tunurile fuseseră lovite. 

Sub focul foarte puternic al inamicului, mineriieroi 
duceau singuri încărcăturile din magazii în galeriile de 
mină şi se întâmpla cia sarcina aceasta perfidă să 
explodeze în mâinile lor, omorându-i pe loc. Totuşi, nu 
numai că fuseseră încărcate minele, dar atjât în magaziile 
de pulbere, cât şi în depozitul de proiectile fuseseră puse 
amorse electrice, iar cablurile lor fuseseră întinse dincolo 
de linia a doua de fortificaţii. 

Dar dacă pe Malahov, din lipsă de pulbere, minerii 
ruşi putuseră face prea puţin, în schimb, francezii, la ora 
opt dimineaţa aruncară în aer trei furnale, în ajutorul 
cărora, pentru reuşita asaltului Bosquet, se puseseră 
speranţe mari. 


Explozia aceasta a fost ultima trăsătură de penel în 
tabloul pregătirii asaltului, făcut cu migală şi cu 
respectarea riguroasă a tuturor regulilor de asediu al 
cetăților. În urma exploziei furnalelor, s-au format pâlnii de 
câte patru stânjeni în diametru, iar o parte din parapet, 
exact din faţa turnului, se prăbuşi greoi în şanţ, 
descoperind pe de o parte platoul bastionului, iar pe de 
alta nimicind un serios obstacol pentru atacatori. 

După vreo două ore de la această explozie, sosi, în 
sfârşit, şi pulberea trimisă pe Malahov, pentru încărcarea 
minelor. Nu putea să nu te uluiască faptul că nişte 
furgonari necunoscut! izbutiseră să se strecoare cu astfel 
de sarcină prin valul de proiectile. Îşi duceau cu ei 
moartea lor sigură, dar pulberea o aduseră totuşi, deşi 
fapta lor eroică era acum inutilă. Tocmai în acest timp, un 
proiectil izbi într-o magazie nucă în care se găseau vreo 
cincizeci de grenade şi le făcu să explodeze. Oamenii se 
grăbiră să ducă pulberea adusă mti-un tec. s iigur, cu a a-i 
mai mu Yi cu cât puţurite de mină erau astupate şi 
trebuiau desfundate sub un foc cumplit. 

Către ora unsprezece dimineaţa, tabloul distrugerilor 
de pe Malahov era complet: terasamente prăbuşite, şanţuri 
astupate, tunuri lovite, răniții zvârcolindu-se în praful 
însângerat, fără ca nimeni să-i ridice, cadavre, bucăţi şi 
fâşii de trupuri omeneşti... Acelaşi luării era şi pe bastionul 
doi, şi pe curtina care unea acest bastion cu Malahov.uk 

La ora unsprezece canonada încetă deodată, cum se 
întâmplaşie adesea şi mai înainte. Era un răgaz pentru a se 
face socoteala pierderilor din ziua aceea. Ele se dovediră 
uriaşe: două mii de oameni smulsese acest bombardament 
care ţinuse numai şase ore. Dar în aceste şase ore - după 
cum s-a stabilit mai târziu - fuseseră aruncate asupra 
fortificațiilor ruseşti îndizecii de mii de proiectile, dintre 
care, jumătate erau grenade şi bombe. În cele trei zile 
precedente, aliaţii trăseseră numai câte patruzeci de mii 
de proiectile pe zi, acum însă ei îşi întreiseră energia. 

O putere atât de excesivă a focului putea, desigur, să- 
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i facă pe mulţi dintre ruşi să creadă că asaltul trebuia să 
fie iminent, dar asemenea gânduri le mai veniseră şi 
înainte, însă, se dovediseră neîntemeiate. 

Mulţi, de exemplu, erau convinşi că francezii vor 
alege pentru asalt ziua de 26 august (7 septembrie), ziua 
bătăliei de la Borodino, iar generalul Saibaşinski, pe 
bastionul doi, întreţinu toată ziua moralul trupelor sale, 
spunându-le că vor reuşi să le reamintească francezilor de 
Borodino. 

Pélissier, însă, se hotărî să renunţe la această 
alăturare de mare efect a celor două mari date istorice: 7 
septembrie 1812, bătălia de la Borodino - 7 septembrie 
1855, asaltul Sevastopolului. El voia să adoarmă vigilenţa 
ruşilor, dispuşi şi ei, desigur, să-şi amintească de zilele 
biruinţelor lor. Asaltul a fost fixat de el exact pentru ora 
douăsprezece ziua,  interzicâindu-se categoric toate 
semnalele de salt, pentru a nu produce niciun fel de 
încurcătură în rândurile atacatorilor şi ia nu lăsa nicio 
clipă trupelor ruseşti, pentru pregătirea respingerii 
asaltului. 

2 

Părea că din partea comandamentului francez se 
făcuse totul pentru ca asaltul să fie fulgerător, reuşit şi 
fără multe victime, dar chiar cu o jumătate de oră înainte 
de începerea asaltului, el se hotărî să nu neglijeze încă o 
măsură, menită să adoarmă vigilenţa ruşilor: la unsprezece 
jumătate, fu deschis din nou un uragan de foc, pentru a 
goni în adăposturi garnizoanele fortificațiilor ieşite să-şi 
mai dezmorţească oasele. 

În vremea aceasta, sub protecţia acestui foc se 
făceau ultimele pregătiri în tranşeele francezilor... O, 
desigur, Pelissier şi Bosquet cunoşteau mult mai bine decât 
Gorceakov şi statul lui major cum trebuie pregătit asaltul 
unor poziţii fortificate! Unităţile din faţă ale coloanelor 
desemnate pentru asalt nu erau la o jumătate de verstă, nu 
erau la poalele înălțimilor, nici dincolo de canal sau de râu, 
ca regimentele ruseşti la 4/16 august, ci se aflau numai la 
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treizeci de paşi de parapet, de fostul parapet! 

Ce însemna pentru primul regiment de zuavi să 
străbată în fugă cei treizeci de paşi, în clipa când, exact la 
amiază, bombardamentul încetă din nou? Rândurile din 
spate abia apucară să isprăvească strigătul lor războinic 
„Vive l'empereur!”, cinci cele din faţă erau deja pe 
Malahov. 

Amiaza, potrivit rânduielii păstrate chiar şi în timpul 
unor bombardamente mai intense, era vremea de odihnă şi 
de masă. Cândva trebuiau doar întărite puterile 
luptătorilor! lin ziua aceea, ca de obicei - încrezându-se în 
acalmia de la amiază - soldaţii se adăpostiseră în locuri 
ferite şi începuseră să mănânce, iar generalul-maior 
Bussiau, peste măsură de corpolent şi de aceea cu toate 
copcile şi cu toţi nasturii de la tunică şi de la cămaşă 
descheiaţi, stând lângă adăpostul său începuse să împartă 
crucile sf. Gheorghe, după tabelul pregătit mai dinainte. 

Crucile acestea pentru soldaţii oare se distinseseră, 
fuseseră aduse de la Gorceakov, de aghiotantul imperial 
Voeikov, care în acest timp stătea în adăpostul căpitanului- 
locotenent Karpov, comandantul bastionului Kornilov, 
ascunzându-se de praful gros şi rău mirositor, ridicat de 
vântul puternic. 

Vântul acesta făcea să se agite puternic şi marea, 
împiedicând astfel flota aliată să vină în ajutorul 
asaltatorilor, dar tot el, suflând drept în faţa francezilor şi 
fluturându-le pulpanele tunicilor lor albastre, părea că le 
dă aripi. Strigând până răguşeau „Vive l'empereur!” şi 
gonind de zor, mergeau cu capetele aplecate, înaintând ca 
un şuvoi nestăvilit, nestăvilit pentru că nici nu era cu ce să 
fie stăvilit, întrucât tunurile de pe Malahov fuseseră scoase 
din funcţiune şi silite să tacă. 

Pe frontul Malahovului se găsea atunci regimentul 
Modlin alcătuit dintr-un Singur batalion - numai patru sute 
de oameni - dar nimeni nu se aştepta la asalt şi nu era 
pregătit să-l întâmpine, iar asupra Mialahovului lânainta 
într-o masă compactă întreaga divizie a lui MacMahon, cu 
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un efectiv de şase mii de baionete. 

E adevărat că în efectivul apărării se mai numărau 
câteva sute de artilerişti rămaşi acum fără întrebuințare, şi 
milițiile dintr-un detaşament din Kursk, dar ei nu, erau 
strânşi, ci împrăştiaţi cine ştie pe unde, iar îndată după 
primul regiment de zuavi apărură pe Malahov şi primele 
companii din regimentul 7 de linie ia! francezilor. 

Ei acționau cu repeziciune, neîndoindu-se de izbândă. 
Geniştii lor se apucară îndată să astupe şanţurile, pe unde 
mai existau, aruncând în ele cu lopeţile rămăşiţele 
parapetelor, şi în mai puţin de trei minute trecerea pentru 
unităţile ce alergau în urma regimentului 7 era gata. 

Strigând „Asalt 1 Asalt 1”, soldaţii din regimentul 
Modlin se repeziră cu baionetele asupra zuavilor. Nu mai 
era timp să se aşeze în formaţie şi nici nu mai aveau 
pentru ce... Francezii încercuiră pâlcurile de soldaţi ruşi 
din toate părţile şi începu o încăierare piept l-ai piept. 
Încăierarea a fost crâncenă, dar nu putea să fie 
îndelungată. Fură străpunşi de baionetele zuavilor 
colonelul Arşenevski, comandantul regimentului Modlin, 
maiorul Kovanko, comandantul batalionului, şi aproape toţi 
ofiţerii. Soldaţii regimentului Modlin pieriră în luptă 
inegală, deşi şi-au dat scump viaţa. 

Grasul Bussau, care începuse la timp nepotrivit 
împărţirea crucilor unui grup de soldaţi din regimentul 
Modlin, aduşi de locotenentul luni, se zăpăci şi apucă 
numai să strige „În turn 1 În turn 1”, arătând cu mâna spre 
turn, când mâna îi fu străpunsă, de un glonţ şi tot glontele 
acesta, sau poate altul, omori pe loc şi pe aghiotantul lui 
care stătea alături. 

Locotenentul luni cu câţiva oameni din grupa lui se 
repezi într-adevăr spre uşa turnului, însă Bussau fu prins şi 
luat prizonier, iar în vârful turnului de pe vestita; colină pe 
care el trebuia să o apere, fu înfipt, printre siacii cu nisip, 
drapelul tricolor francez. 

Toate acestea se petrecură în câteva minute şi 
francezii, năpădind platoul bastionului cu mari mulţimi de 
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oameni, nu-i lăsară să se dezmeticească nici pe servanţii 
de artilerie, nici pe ostaşii din miliții, care încercau să se 
apere, unii cu ştergătoarele tunurilor, alţii cu topoarele; 
baionetele şi gloanţele îi dovediră. 

În afară de generalul Bussau, răspunderea pentru 
colina Malahov o purta şi comandantul sectorului patru al 
liniei de apărare, căpitanul-locotenent Karpov. leşind în 
fugă din adăpostul său, împreună cu Voeikov, Karpov îşi 
dădu seama dintr-odată, desigur, că Malahovul este 
pierdut. 

Karpov era un marinar viteaz şi un gospodar grijuliu 
al bastionului şi al bateriilor Jerve şi Panfirov, aflate sub 
comanda lui. Încă la 25 august, el raportase Cartierului 
General că Malahovul nu va putea fi apărat dacă nu se va 
trimite un număr mare de lucrători şi de artilerişti pentru 
tunuri. El arăta că dacă aceştia nu vor fi trimişi la timpul 
necesar, nu mai târziu de o zi, întregul sector al patrulea 
va fi cucerit fără luptă, întrucât nu va avea cine să-l apere 
şi nici cu ce. 

El se schimba săptămânal pe acest sector cu 
căpitanul de rangul 1 Kern şi acum era rândul lui. 

Lucrătorii şi artileriştii sosiseră, dar canonada din 26 
august fusese atât de crâncenă „încât toate lucrările 
efectuate peste noapte au fost distruse într-o oră de 
bombardament, iar artileriştii erau parte ucişi, parte fără 
întrebuințare, căci tunurile deveniseră inutilizabile. 

Voeikov sosise pe Malahov tocmai în acea jumătate 
de oră de acalmie, care se dovedise numai un şiretlic 
calculat al aliaţilor, iar Karpov îl condusese pe aghiotantul 
imperial - musafirul din Petersburg - pe ziduri, ca să-i 
arate în ce stare se află acum fortificația care continua să 
fie socotită ca şi mai înainte drept bastion. 

— Poftim, vedeţi - spuse el - acesta-i un merlon, 
adică o porţiune de parapet între ambrazuri... Priviţi, vă 
rog, cum va luneca atunci când voi face ceea ce o să 
vedeţi... 

Şi, urcându-se pe banchetă, Karpov îşi propti umărul 
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în merlon. 

— Opriţi-vă! Ce v-a venit? - strigă speriat Voeikov. 

— Se va prăbuşi în şanţ! 

— Alunecă 1 Vedeţi? Ce fel de obstacol poate fi ăsta 
la asalt? 

Karpov era voinic şi lui Voeikov, un om cu fata 
lunguiaţă şi cu pieptul îngust, i se făcu într-adevăr teamă 
şi pentru fortificaţii, şi pentru garnizoana care avea 
încredere în ele, şi pentru el însuşi. 

— Înseamnă că toată speranţa este numai în 
garnizoană - spuse el - iar garnizoana este insuficientă... 

— Garnizoana este cu totul insuficientă! - repetă 
Karpov. 

— Vă rog chiar aşa să transmiteţi prinţului 1 încă de 
acum două ore m-am adresat în această chestiune 
generalului Hrulev, dar până acum n-am primit niciun 
răspuns de la dânsul. 

Tocmai atunci îl zări pe Vitea Zarubin, care venea 
grăbit, şi adăugă înviorat: 

— În sfârşit, iată, pe ofiţerul lui de legătură! 

Vitea raportă lui Kjarpov că întăririle îi vor fi trimise 
neapărat. 

— Vor fi? Foarte bine, dar când anume vor fi trimise, 
aş vrea să ştiu? - întrebă Karpov, şi Vitea, pentru a-l linişti 
pe comandantul colinei Malahov, care stătea alături de 
aghiotantul imperial, răspunse repede şi hotărât: 

— Cel mult într-o oră! 

Karpov se linişti într-adevăr, deşi Hrulev - când îl 
trimisese pe Vitea... mormăise cuprins de piroteală, ceva 
cu totul imprecis: „Comunică-i, lua-l-ar naiba, că am să-i 
trimit în curând!” 

Hrulev aştepta asaltul neapărat în dimineaţa aceea - 
în zori - şi de aceea îşi petrecuse tot timpul de după miezul 
nopţii pe linia de apărare, iar cu el trebuise să se afle, 
fireşte, şi Vitea. 

Tocmai în noaptea aceea, dincolo de gâtul 
Malahovului, luase foc, de la o rachetă, o grămadă de 
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vreascuri uscate. Se înălţase o vâlvătaie mare, iar 
Malahovul fusese atât de puternic luminat, încât trăgeau 
asupra lui cu foc direct, nu numai carabinierii, dar şi 
tunurile. În rândurile lucrătorilor, care  reparau 
ambnazurile, pierderile erau mari şi focul trebuia să fie 
stins cu orice preţ. 

Două companii din regimentul Sevsk, sub comanda 
locotenentului de geniu Orda, stinseseră incendiul, dar 
pierduseră o jumătate din efectiv. Hrulev plecase la 
cazărmile Piavlovskie abia pe laşase dimineaţa, după ce se 
convinsese că asaltul nu va avea loc în acea dimineaţă, 
căci tunurile bubuiau ca şi mai înainte... 

Ajuns acasă, el se trântise îndată pe pat. Vitea 
încercase şi ei să doarmă, dar nu putuse, iar la ora zece se 
prezentase ofiţerul de legătură trimis de Karpov cu 
cererea de a i se trimite întăriri. Acum, pe Vitea îl biruia 
somnul şi ar fi vrut să pună capul jos undeva, măcar pentru 
cinci minute, fiindcă abila se mai ţinea pe picioare în timp 
ce vorbea cu Karpov. De aceea, nu se mai duse la calul său 
lăsat lângă gâtul bastionului, ci o luă drept spre turnul din 
apropiere, pe care îl cunoştea i atât de bine, unde se găsea 
totdeauna câte cineiva şi unde putea să se culce pe patul 
cuiva şi să roage să fie trezit peste cinci-şase minute, ca să 
poată pleca nestingherit de pe bastion, înainte de 
începerea unui nou bombardament. 

Vitea se întinse pe patul conductorului de marină) 
Veneţki, pe care îl cunoştea bine, dar îi spuse, atât de 
somnoros şi de neclar, să fie trezit după cinci-şase minute, 
încât  Veneţki nu-l auzi, iar în curând începu 
bombardamentul - la un timp atât de nepotrivit - şi Vitea 
se trezi numai atunci când Veneţki şi un alt conductor, 
Dubinin, îl zgâlţâiau, strigând 

— Asaltul! Asaltul 1 

Vitea sări într-o clipă în picioare şi se repezi la uşă, 
dar îi văzu pe zuavi alergând cu baionetele la armă, cu 
turbanele lor roşii şi în tunici scurte, albastre şi cusute cu 
fir, iar după o clipă apărură lângă uşă şi soldaţii din 
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regimentul Modlin deveniți cu câteva clipe mai înainte 
cavaleri ai ordinului sf. Gheorghe. Locotenentul luni strigă 
în faţa uşii închise: 

— Deschide! Hei 1 Deschide! 

Vitea le deschise uşia grea pe care o încuiase mai 
înainte conductorul Dubinin. 

Grad inferior în artileria navală. (N. trad.) îndată ce 
începu noua canonadă - ultima înainte de asalt, Karpov îl 
duse pe rotmistrul Voeikov în adăpostul său, cia să nu se 
expună degeaba. Aici, între altele, matrozul planton îi 
servise masa, iar după ce mâncă în grabă, Karpov începu 
să scrie un raport către comandantul suprem, arătându-i în 
ce situaţie deplorabilă ajunsese Malahovul. 

Voeikov avusese abia timp să bage raportul în 
buzunar, când canonada încetă pe neaşteptate. 

— Ce-ar putea să însemne asta? - întrebă el pe 
Kanpov, dar matrozul care le servise masa dădu buzna în 
adăpostul comandantului sectorului şi strigă, fără să mai 
ţină seama de disciplină: 

— Vin francezii... Vin francezii! 

— Ce? Asalt? Aşa, va să zică! - se miră calm Karpov 
ridicându-se, iar lui Voeikov, care rămăsese pe scaun şi se 
uita la el uluit, îi spuse pe un ton poruncitor: - Plecaţi 
imediat spre gâtul bastionului 1 Poate veţi mai răzbate! Nu 
mai întârziaţi 1 

Şi ieşi imediat şi el afară din adăpost. 

Pericolul îi despărţi într-o clipă pe cei doi ofiţeri care 
avuseseră până atunci o discuţie liniştită şi Karpov începu 
să strige: 

— Unde-i toboşarul? Să vină toboşarul... Să bată 
alarma. 

Scoţânfl sabia din teacă, Voeikov o luă în direcţia 
gâtului bastionului, iuţindu-şi tot mai mult paşii. 

În acest timp, zuavii bărboşi ajunseseră deja pe 
parapet şi trăgeau în lungul incintei bastionului, pe când 
unii bilocau tunurile, iar alţii alergau înainte, deocamdată 
în grupuri mici. 


Toboşarul începu să bată alarma, dar fu rănit de un 
glonte la cap şi alarma o sună gornistul. Asta era, însă, o 
formalitate întârziată, întrucât oamenii care mâncau sau se 
odihneau ieşeau pretutindeni în fugă din adăposturi, fără 
semnal, dar tunurile fuseseră deja capturate de inamic şi 
mulţimi pestriţe de zuavi năvăleau dinspre bastionul 
Kornilov, îjp direcţia bateriei locotenentului Panfirov, iar 
alţii în direcţia bateriei Jerve, revărsându-se ca o apă 
năpustită peste un zăgaz rupt. 

Comandantul artileriei de pe colina Malahov, 
locotenentul Lazarev, ţinându-se cu mina de pântece, trecu 
pe lângă Karpov. Acesta îşi dădu seama că locotenentul 
fusese rănit de un glonte în pântece, dar nu pricepea de 
unde mai avea puteri să umble. 

Mai la o parte, sub ochii lui Karpov, se produse o 
foarte scurtă, dar crâncenă încăierare, între francezi şi 
soldaţii din regimentul Modlin, când căzură ucişi 
Arşenevski, Kovanko şi alţii... Scăpaseră totuşi vreo şaizeci 
de soldaţi care se retrăgeau drept spre el. 

Atunci, Karpov, agitând stiletul, strigă cât îl ţineau 
puterile: 

— Sta-aţi! Staţi, fra-aţilor 1 - şi voi să le taie drumul, 
să iasă în faţa celor din regimentul Modlin care dădeau 
înapoi sub presiunea unei mari mulţimi de francezi, când 
deodată fu lovit de un pat de puşcă în cap şi căzu în 
nesimţire, iar câţiva francezi trecură peste el, ca peste un 
mort 1 

Karpov era însă viu. Francezii fugind mai departe, 
spre retranşament, trei soldaţi din regimentul Modlin se 
apropiară de el împreună cu matrozul planton şi-l duseră 
în adăpost. 

Un mic grup de francezi se luă după ei, dar soldaţii 
începură să tragă din adăpost. Karpov nu auzea acest 
schimb de focuri - fiind încă în nesimţire - dar îl trezi un 
puternic „ura” care răsună lângă uşa adăpostului şi 
tropote de picioare... Venea la contraatac, împotriva 
francezilor, regimentul Praga, tot din diviziia a 15-a de 
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rezervă, din aceeaşi brigadă cu regimentul Modlin. 

Regimentul Praga - numai vreo cinci sute de oameni 
- izbi puternic în francezi şi-i goni înapoi spre parapet. 
Bateria lui Panfirov fusese chiar curățată şi recucerită de 
acest regiment, la care se ataşaseră ultimii soldaţi din 
Modlin, dar câteva batalioane de francezi, ocolind 
fortificația pe partea stângă, apărură în spatele lor şi-i 
încercuiră. 

Partea stângă a  Malahovului era apărată de 
regimentul al treilea al aceleiaşi divizii - regimentul 
Zamostski - tot atât de puţin numeros, când cea mai mare 
parte a detaşamentului lui MacMahon apăruse deja pe 
colină. 

Lupta corp la corp a fost crâncenă. Soldaţii 
regimentului Praga îşi croiau drum cu baionetele spre 
soldaţii din regimentul Zamostski, care veneau spre ei. 
Cinid resturile tuturor celor trei regimente, care alcătuiau 
garnizoana  Mialahovului,  reuşiră să se unească, 
amestecându-se între ele - nevoind să cedeze inamicului - 
începură să-şi facă drum înapoi spre retranşament. 

Cine n-a căzut în această luptă inegală, acela a 
răzbit, şi această luptă i-a costat mult pe francezi. 

Revenindu-şi, deşi simţea o puternică durere în cap, 
ca şi în tot trupul său zdrobit, Karpov ieşi repede din 
adăpost, gândindu-se că francezii fuseseră alungaţi de 
regimentele sosite între timp, dar zuavii, care schimbaseră 
focuri cu soldaţii din regimentul Modlin - salvatorii lui 
Karpov - stăteau tot acolo ascunşi, după nişte acoperiri, iar 
şase dintre ei se năpustiră* asupra lui cu baionetele. 

Karpov se şi pregătise de moarte, dar doi ofiţeri 
francelzi, dare se aflau în apropiere, ordonară zuavilor să 
lase jos baionetele. Karpov, comandantul sectorului patru 
căzu prizonier, cum căzuse puţin înainte şi comandantul 
trupelor acestui sector, generalul Bussau, care fusese 
rănit. 

Au mai fost luaţi prizonieri şi Lazarev, comandantul 
artileriei, datorită rănii stale din pântece, locotenentul de 
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geniu Orda, care se evidenţiase în ajun la stingerea 
incendiului, Panfirov, comandantul bateriei care îi purta 
numele, şi mulţi alţi ofiţeri. 

După ce întregul Malahov fusese deja ocupat de 
divizia lui MacMiahon şi steagul tricolor francez fâlfâia pe 
turn, totuşi, dinăuntru mai răsunau încă împuşcături prin 
ambrazurile înguste din uşă. 

Puşcașii din turn trăgeau fără greş și la alegere, iar 
în faţa uşii turnului zăceau multe cadavre: infanterişti din 
regimente de linie, zuavi şi arabi algerieni cu burnuzurile 
albe însângerate. 

— Să fie scoşi cu ajutorul fumului! - ordonă 
MacMahon când i se raportă despre ruşii care se 
închiseseră în turn. 

A scoate cu ajutorul fumului pe arabi, din peşterile 
lor, era un mijloc obişnuit de francezi în Algeria şi pentru 
zuavi aceasta era o treabă cunoscută. Ei aduseră îndată 
vreascuri uscate, resturi de faşine şi de gabioane şi le 
dădură foc. Focul se aprinse repede, dar fumul gros atrase 
atenţia lui Bosquet, care se afla într-o tranşee, laproape de 
Malahov. El se temea că focul puternic ar putea să 
provoace explozia vreunei magazii secrete de pulbere, aşa 
că cei care aprinseseră focul se apucară să-l stingă şi să 
dea la o parte vreascurile. 

În timpul acesta, însă, împuşcăturile din turn 
continuau, cu toate că întreg Malahovul era în stăpânirea 
francezilor. Cinci matrozi care se găseau în turn găsiseră 
acolo nişte lănci lungi de abordaj şi cu armele acelea se 
postară sub arcadă, feriţi de zid împotriva gloanţelor 
francezilor, iar câţiva zuavi mai îndrăzneţi - furişaţi prea 
aproape de intrarea în turn - fură străpunşi... 

Strigând soldaţilor din regimentul Modlin „În turn! În 
turn!”, generalul Bussau se gândise la depozitul de 
proiectile care se găsea în turn şi care nu trebuia lăsat în 
mâna francezilor. În afară de proiectile, însă, mai erau 
acolo şi câteva lăzi cu cartuşe de armă, iar acum, chiar în 
centrul dispozitivului trupelor franceze de pe Malahov, 
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bubuia un schimb de focuri extrem de înverşunat. 

Ascunzându-se pe după grămezile de cadavre, 
trăgătorii de elită zuavi se străduiau să nimerească în 
ambrazurile înguste prin care ieşeau ţevile de armă ale 
soldaţilor din regimentul Modlin, aşa că mai mult de zece 
oameni din turn fură răniţi de gloanţele ricoşate şi mai 
multe cămăşi ale luptătorilor fură folosite pentru pansarea 
rănilor... 

Dar nimeni dintre ei nu-şi pierdea cunajul. În afară 
de luni şi de Vitea Zarubin, mai erau acolo doi ofiţeri tineri, 
sublocotenenţii Danilcenko şi Ignatiev, iar Vitea căuta să-i 
convingă pe toţi că din clipă în clipă generalul Hrulev îi va 
izbi pe francezi în aşa fel, încât au să se scuture de pe 
Malahov ca perele. 

Toate saltelele şi pernele fuseseră trase spre uşă, 
pentru a acoperi cu ele ambrazurile prea largi pentru 
ţevile de armă. În turn, se făcuse mult mai întuneric, în 
schimb, pericolul era mai mic. 

lată, însă, că deasupra capului asediaţilor începu să 
se audă nişte zgomote: se rostogolea şi se arunca ceva, şi 
tropăiau sute de picioare... 

— Vor să desfacă tavanul 1 - se lămuri Vitea. 

— Tâmpiţi! - exclamă un matroz pe un ton foarte 
sincer. Se poate să desfacă un tavan ca ăştia? Ce, ei nu au 
comandanţi? 

Şi toţi râseră înveseliţi. 

Dar încercarea de a desface tavanul fu părăsită tot 
atât de repede ca şi focul după sistem algerian. Cartuşe în 
lăzi, însă, erau destule şi împuşcăturile continuau... 

4 

Divizia lui Dulac, cu un efectiv de şapte mii cinci sute 
de oameni, pornise asupra Micului Redan - bastionul doi - 
odată cu divizia lui MacMahon, care asalta Malahovul. 
Bastionul doi era tot atât de dărâmat ca şi Malahovul - 
dacă nu şi mai mult - dar lucrurile se petrecură aici cu 
totul altfel pentru francezi. 

Pe bastionul doi, ca şi pe Malahov, oamenii mâncau la 
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ora aceea şi chiar comandantul garnizoanei, generalul 
Sabaşinski, se instalase la masă, în adăpostul său, ca să-şi 
mai refecă puterile. 

Asaltul era atât de puţin aşteptat aici, încât 
Slabaşinski discuta cu căpitanul Cerniaev, trimis de către 
Hrulev, dacă nu ar fi fost cazul ca divizia a 8-a, obosită - 
care apăra acest bastion - să fie înlocuită cu proaspăta 
divizie a 4-a. 

Hrulev se gândea că acest lucru s-ar fi putut face 
foarte bine odată cu lăsarea întunericului, fiind sigur că 
asaltul nu va avea loc. După ce Karpov trimisese la el după 
întăriri, Hrulev - deşi drăcuind mereu - pierdu speranţa 
să-şi mai continue somnul şi se apucă de lucru cu energie. 

Îşi trimise în toate părţile aghiotanţii şi agenţii de 
legătură, pe unul la prinţul Vasilcikov, să ceară întăriri 
pentru Malahov, pe laltul - pe Vitea Zarubin - la Karpov, 
iar pe al treilea la Sabaşinski... 

In faţa lui Sabaşinski şi a lui Cerniaev, pe care bravul 
general îl invitase la masă, aburea ispititor o ciorbă 
soldăţească fierbinte, într-un castronaş cositorit, şi 
rămânea numai să fie servită în farfurii. Sabaşinski tocmai 
spunea hotărât: 

— Nu, te rog să-i transmiţi chiar aşa lui Stepan 

Alexandrovici, că n-am să mă despiart de divizia a 

8-a... De când zace bolnav Urusov, am avut timp să 
mă obişnuiesc cu ea şi nu mă mai poţi despărţi cu niciun 
preţ... Dacă vor hotări, totuşi, să schimbe de aici divizia a 
8-a, apoi să mă schimbe şi pe mine! 

Deodată, dincolo de uşă, răsună strident răpăitul de 
alarmă al tobei. Sabaşinski îşi apucă cârja şi se repezi 
afară, urmat de Cerniaev. 

Soldaţii din regimentul Modlin, scăpaţi de la moarte 
sau de la prizonierat - spuneau în seara acestei zile 
nenorocite pentru ei 

— Cât ai trage un chibrit pe talpă, ne-au şi năpădit 
franţujii, puhoi! 

Cât timp ar trebui ca să aprinzi un chibrit cu sulf 
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după metoda soldăţească, trăgându-l pe talpă? Două-ctrei 
clipe... Dar unităţile din faţă ale diviziei lui MacMahon nici 
măcar aceste două-trei clipe nu le lăsaseră garnizoanei 
Malahovului! 

Divizia lui Dulac întârziase în înaintarea ei nu cu 
două-trei clipe, ci - poate - cu două-trei minute: răpăitul - 
de alarmă avusese timp să ridice în picioare întreaga 
garnizoană a bastionului doi, când francezii ajunseseră la 
parapet. 

Două compianii din regimentul Oloneţ - în total o 
sută treizeci de oameni - care în vremea aceea stăteau pe 
banchetă - n-avuseseră timp, ce-i drept, să-şi descarce 
armele în cele câteva sute de francezi din faţă, care 
alergau spre ele, dar în schimb erau gata cu baionetele. 

Aceste două companii pieriră, înconjurate din toate 
părţile, dar câteva minute ele se bătură la baionetă - unul 
împotriva a cinci-şase - însă în lacest scurt răstimp, un 
batalion din regimentul Zabalkanski apucă să se 
încoloneze şi să se năpustească asupra inamicului. 

Francezii  blocau tunurile de-a lungul zidului, 
acţionând repeide şi cu precizie. Geniştii lor taruncau scări 
peste şanţuri, şi astupau pâlniile şi gropile de lup, 
pregătind locuri de trecere pentru coloanele compacte, 
care înaintau cu mare repeziciune. 

Dar nu mai puţin repede acţiona şi Sabaşinski. 

El îşi uitase de piciorul său bolnav - stau piciorul îşi 
uitase de durerea lui - iar acum îşi flutura cârja ca pe 
sabie, apropiindu-se de un alt batalion al regimentului 
Zabalkafski şi strigând 

— 'Toboşarii!... Bateţi atacul! 

Autor al atâtor cântece vesele soldăţeşti, favoritul 
soldaţilor şi al ofiţerilor din unitatea sa, luptător viteaz, 
ţinându-şi cârja în mâna dreaptă şi arătând cu ea spre 
francezi, Sabaşinski comanda ca şi cum ar fi dat drumul la 
un cântec: 

— Înainte, vitejilor, după mi-ine! 

Acest „după mine!” îl comanda nu numai pentru cei 


1 


din regimentul Zabalkafski... Vedea că în urmă alerga tot 
regimentul Kremenciug, iar la dreapta lui regimentul 
Belozersk, în faţa căruia mergea maiorul laroşevici, iar 
alături de el un toboşar care bătea cu beţişoarele lui albe, 
atât de voiniceşte, încât se auzea şi printre împuşcăturile 
cu care îi întâmpinau francezii. 

Iureşul comun al acestor batalioane salvă dintr-odată 
bastionul francezii nu rezistară şi fugiră după o scurtă 
încăierare, lăsând în mâinile soldaţilor din regimentele 
Zabalkanski şi Kremenciug, numai ofiţeri, treizeci de 
prizonieri, printre care şi comandantul unui regiment de 
linie - Dupuis - şi şeful de stat major al diviziei lui Dulac, 
colonelul Magnan. Pierderea celor dotră companii din 
regimentul Oloneţ era răzbunată şi vreo sută cincizeci de 
francezi căzuseră pe loc... 

Mânuind cârja şi strigând, Slabaşinski îşi aranjă pe 
cât se putea de repede oamenii în şase rânduri pe 
banchete, bănuind că e departe încă de a fi sfârşitul 
asaltului. 

Rândurile din spate încărcau armele şi le înmânau 
celor din faţă, iar aceştia trăgeau fără oprire. Mai trăgeau 
şi două mici mortiere de bronz, pe care din întâmplare 
francezii nu le blocaseră, poate, fiindcă nu puseseră niciun 
preţ Pe «le. Mortierele acesteia însă - „căţeluşele” cum le 
numeau soldaţii - lătrau foarte bine, iar mitraliile lor 
zburau în coloanele dese ale forţelor principale inamice 
care porneau din nou la asalt, de la vreo două sute de paşi. 

Scările puse de geniştii francezi rămăseseră pe 
locurile lor, toate căile de acces spre bastion erau 
cunoscute şi iiată că francezii porniră acum spre bastion, 
cu amândouă brigăzile deodată. 

Prima brigadă era condusă vitejeşte de generalul 
Saint-Paul, care căzu ucis de un glonte, iar comandantul 
brigăzii a doua, generalul Bisson, era gata să se caţăre pe 
parapet, dar, rănit în şoldul stâng de o lovitură de 
baionetă, căzu în şanţ. 

Glotaşii din Kursk - detaşamentul patruzeci şi opt din 
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Belgorod - lucrau şi ei pe vial cu topoarele, aruncând 
înaipoi pe francezii prea zeloşi, iar o parte din detaşament, 
împreună cu sublocotenentul Cemoglazov, se repezise de 
opt ori până la magazia de pulbere şi înapoi - sub un 
puternic foc de arme - aducând cartuşe puşcașilor. 

Sabaşinski nu refuzase degeaba să schimbe efectivul 
garnizoanei sale, cu toată oboseala soldaţilor şi a ofiţerilor. 
La el, fiecare ştia dinainte ce trebuie să facă în timpul 
asaltului şi lucrul acesta se văzuse în iuţeala cu care 
oamenii se încolonaseră la primul semnal de alarmă şi în 
ordinea în care mergeau sub bătaia tobelor, ca să respingă 
asaltul. 

lar asaltul acesta, trebuie spus, era cel mai treaz 
dintre toate asalturile aliaţilor: nu se vedeau soldaţi beţi 
nici măcar printre zuavi. Pentru asaltul acesta, se ordonase 
tuturor să se îmbrace ca pentru paradă. Atât ofiţerii cât şi 
soldaţii erau în uniforme noi, cu decoraţii şi cu medalii. 
Fiaptul acesta dădea o solemnitate deosebită ultimului 
asalt al Sevastopolului. 

Toate coloanele diviziei generalului Dulac, însă, care 
mărşăluiseră solemn, acum - după al doilea asalt - se 
retrăgeau în grabă, iar în locul lor venea brigada de 
rezervă a generalului Marolles. 

Brigada aceasta înainta în şase coloane: trei dintre 
ele izbiră bastionul doi, de front, iar celelalte trei îl 
învăluiiră pe stânga, dinspre Malahovul ocupat deja 
temeinic. Trecând peste zidul curtinei, unde, la începutul 
asaltului unităţile regimentelor Oloneţ şi Murom fuseseră 
date peste cap de divizia lui De-Lamotte-Rouge, aceste 
coloane atacară pe apărătorii bastionului doi din flanc, în 
vreme ce celelalte coloane - pierzând mulţi oameni de pe 
urma focului de arme - se căţărau vitejeşte pe parapet, 
năvălind din faţă. 

A fost o clipă când o primejdie de moarte se ivi chiar 
în faţa lui Sabaşinski, în persoana unui tânăr ofiţer zuav, cu 
patru soldaţi. Într-o mână, ofiţerul ţinea o piatră, iar în 
cealaltă un pistol. intind în cap, el trase şi glontele şuieră 


1 


pe lângă urechea lui Sabaşinski; în aceeaşi clipă aruncă şi 
piatra cu mâna stângă dar tot pe de-ialături. 

Pentru aceasta fuseseră necesare numai două clipe, 
iar în a treia, răsunară împuşcături din spatele lui 
Sabaşinski. 

Gloanţele soldaţilor ruşi se dovediră mai precise... 
Ofiţerul zuav şi unul dintre soldaţii zuiavi căzură la 
picioarele lui Sabaşinski, iar ceilalţi trei se rostogoliră de 
pe parapet în şanţ. 

O luptă crâncenă clocotea pe parapet şi alături de el, 
fiindcă atât Marolles însuşi, cât şi un alt general din 
brigada lui - Ponteves - erau socotiți în armata franceză 
drept cei mai viteji printre viteji, iar unde sunt generali 
viteji, nicăieri şi niciodată soldaţii nu se vor lăsa mai 
prejos. 

Dar soldaţii regimentelor Kremenciug, Zabalkaiski şi 
Belozerski ştiură săprimească aşa cum se cuvine! 

Pe generalul Maro lles francezii îl găsiră abia a doua 
zi în şanţ: trupul lui era complet sfârtecat de baionete, iar 
un morman de cadavre îl strivise tocmai la fund. Ponteves 
fu de asemenea rănit mortal şi muri în curând. 

În şanţ, peste cadavrele camarazilor lor - în vreme ce 
ailţii se retrăseseră în grabă - mai rămăseseră destui 
francezi, dar nu se putea trage în ei. Înfierbântat de 
încăierarea care se încinsese sub ochii lui, Sabaşinski 
striga: 

— Aruncaţi cu pietre în ei, ca în câini, fraţilor 1 Ca în 
câini! - şi în şanţ începură să zboare pietre, schije de 
grenade şi ghiulele... Francezii nu rezistară şi o luară la 
fugă nimerind sub mitraliile „căţeluşelor” şi sub gloanţe. 

Înfrângerea diviziei lui Dulac şi a brigăzii de rezervă 
a lui Marolles fu totuşi deplină; francezii mai porniră încă 
de două ori la asalt, socotind pe bună dreptate că numărul 
apărătorilor bastionului, cu totul distrus şi cu tunurile 
blocate, se topea neîncetat. 

Avântul lor se stinse definitiv, însă, când rezervele lor 
începură să se topească şi ele din cauza focului a trei vase 
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cu aburi ruseşti, care se apropiaseră de golful Kilen. Erau 
vasele „Vladimir”, „Hersones” şi „Odesa”. 

Tunicile albastre şi pantalonii roşii ai francezilor ucişi 
şi grav răniţi împestriţau tot terenul din faţa bastionului 
doi, până la prima bază de plecare la atac, care se găsea la 
vreo sută de metri de parapet, şi până mai departe. 

Chiar şi Sabaşinski, care stătea pe parapet şi-şi 
ştergea cu batista sudoarea, rezultatul adevăratei trude, 
privea uluit la acest îngrozitor tablou al măcelului şi 
spunea căpitanului Cerniaev, care rămăsese pe bastionul 
doi, tot timpul celor cinci asalturi îndârjite. 

— Ştii ce, dragul meu, de câţi ani sunt pe lumea asta, 
n-am văzut niciodată aşa ceva... 

5 

Micul Redan respinsese pe francezi în mod strălucit, 
înscriind una din paginile glorioase în istoria apărării 
Sevastopolului. împotriva Marelui Redan - bastionul trei - 
pomi la asalt vechiul şi încercatul lui duşman, chiar de la 
începutul asediului, englezii. 

In sfârşit, le venise vremea să frângă acest dârz şi de 
temut bastion „cinstit” care, singur, timp de aproape 
douăsprezece luni sleia eforturile întregii Anglii! Ziua 
aceasta fusese aşteptată cu mare nerăbdare la Londra, şi 
era aşteptată mai ales la Constantinopol de atotputernicul 
ambasador al Angliei, lord Radcliffe, care promisese - 
după cum afirmau cei care erau la curent - chiar mâna 
fiicei sale, ofițerului englez care se va urca primul pe 
parapetul Marelui Redan: atât de tare năzuia acest lucru 
unul dintre instigatorii principali ai Războiului din Orient 
şi atât de mare era încreideirea. lui că acel prim ofiţer 
englez va fi tânăr, burlac, desigur, de familie mare şi, lucru 
principal, va rămâne viu şi nevătămat! 

Dar şi în ziua aceea hotărâtoare, englezii din faţa 
bastionului trei nu-şi dezminţiră firea şi nu se grăbiră cu 
asaltul. 

Încă de dimineaţă, comportarea rezervelor lor păruse 
suspectă generalului Pavlov, comandantul garnizoanei din 
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sectorul al treilea al liniei de apărare, şi el dădu ordin 
tuturor trupelor sale să facă ceea ce nu se gândise Bussau 
pe Malahovr adică să iasă din adăposturi şi să fie gata de 
asalt, neţinând seama de niciun fel de pierderi. Scosese pe 
banchete până şi detaşamentul din Oboian, din milițiile din 
Kursk, încadrându-l între două companii din regimentul 
I>akutsk, pentru a-l îmbărbăta şi a-i menţine disciplina. 

De altfel, puteau să nici nu mai aştepte asaltul, 
suferind pierderi de prisos înainte de vreme. Sub ochii 
tuturor începuse asaltul Malahovului pe care zuavii se 
căţărau cu înverşunare, smulgeau steagul albastru de 
alarmă - ridicat cu puţin înainte - de pe el şi înălţau în loc 
drapelul tricolor al Franţei - iar după două-trei minute 
inundară toată incinta bastionului Kornilov şi cuceriră 
bateria Jerve... 

Strângând cu înverşunare armele în mână, aşteptau 
ca şi englezii să se repeadă la fel din tranşee... dar în locul 
iatacului, începu de acolo, din nou, o canonadă foarte 
puternică. În loc să trimită mitralii asupra Malahovului, 
trebuiră să deschidă focul asupra englezilor, care acționau 
cu dârzenie, dar greu de înţeles... 

Acest bombardament tinu aproape douăzeci de 
minute şi, în sfi. reit, se întrerupse. Fumul gros şi alb, care 
învăluise tranşeele englezilor, începu deodată să se 
împurpureze tot mai mult, tot mai intens şi un urlet izbucni 
din mii de gâtlejuri porniseră la asalt tunicile roşii. 

Pe bastionul trei, se aflau acum unităţi din cele patru 
regimente glorioase ale diviziei a 11-a Ohotsk, Kamciatka, 
Selenghinsk şi liakutsk. Erau aici soldaţi din regimentul 
Vladimir - cunoscuţi englezilor încă din bătălia de pe Alma 
- erau din regimentul Suzdal, erau soldaţi din regimentele 
Minsk şi Volîn, aduşi din unităţile de rezervă ale acestor 
regimente. Cei din regimentele Minsk şi Volîn erau 
întruniţi într-un singur batalion format din ambele 
regimente. 

Englezii trebuiau să alerge ceva mai mult decât 
francezii, iar ei alergau voiniceşte, fără să ţină seamă de 
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focul de arme şi de mitralii cu care fură întâmpinați. 

Asaltul era condus de generalul Codrington, 
comandantul diviziei uşoare. Sub comanda lui, se aflau 
peste zece mii de oameni, forţe care păreau mai mult decât 
suficiente pentru ia cuceri un bastion. 

În toate zilele celui de al şaselea bombardament, laşa 
cum se întâmplase şi mai înainte - cu ocazia celui de-al 
cincilea, al patrulea şi al treilea - avusese de suferit 
îndeosebi unghiul exterior al bastionului, care era distrus 
în fiecare zi şi din care, spre seară, nu mai rămânea de 
obicei decât pietriş, pentru ca până a doua zi dimineaţa să 
fie refăcut şi gata de luptă. 

În ziua aceea, rămăsese aşa cum fusese fărâmat de 
dimineaţă, iar generalii englezi, văzând aceasta, îşi 
îndreptară tocmai într-acolo masa principală ia 
asaltatorilor. 

Aceştia înaintau în ordine desfăşurată, pentru a 
micşora pierderile: în faţă un lanţ de puşcași, după ei un 
detaşament de genişti şi, în sfârşit, coloana de asalt. 
Frontul lor era întins şi asaltul asupra bastio'nului era 
general. Pe aripa stângă şi dreaptă ei fură însă respinşi de 
regimentele Kamciatka şi lakutsk şi de către miliții, dar în 
centru, soldiaţii din regimentul Vladimir - numai două 
batalioane cu efective reduse - nu putură să reziste. 
Însufleţite de succes, trupele engleze» de e\vla dâdvira 
pesve cap gară în interiorul bastionului. 

Comandantul bastionului trei era căpitanul de rangul 
întâi Pereleşin 1. (Pe linia de fortificaţii erau doi fraţi 
Pereleşin, amândoi în acelaşi grad.) Cu luneta în mâna 
stângă şi cu pistolul în dreapta, el se repezi să-i oprească 
pe cei din regimentul Vladimir, dar un ofiţer englez trase 
într-însul tot cu pistolul şi glontul îi reteză două delgete de 
la mina stângă. Luneta îi căzu. Totuşi, Pereleşin trase la 
rândul său în englez, dar fu înghiontit de către cei care 
fugeau pe alături şi dădu greş, iar adversarul lui sări 
înapoi, amestecându-se în mulţimea soldaţilor. 

Îi (n! jur, totul se învălmăşise cumplit, căci incinta 
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bastionului era în întregime brăzdată de traverse şi peste 
tot erau adăposturi - pe la locuri unele chiar cu streşini de 
lemn la intrare, rămase din întâmplare neatinse de 
ghiulelele şi de bombele inamice, iar lângă un adăpost 
crescuseră chiar tufe dese de ghiorghine, sădite primăvara 
într-o clipă de voie bună, într-un noroc, dar apoi 
bucurându-se de atenţia grijulie a tuturor. 

O luptă în rânduri strânse nu putea avea loc aici. 
Respinşi de la zid, soldaţii din regimentul Vladimir lucrau 
ba cu baionetele, ba trăgeau, ba recurgeau la pietre. 

Generalul Pavlov stătea la intrarea adăpostului său, 
când apăru Pereleşin, ai cărui pantaloni albi erau stropiţi şi 
pătaţi de sângele care îi curgea abundent din mână. 

— Ce-i cu rezervele? Unde sunt? - striga Pefeleşin lui 
Pavlov, smulgându-şi cravata de la gât. 

— Vin, vin 1 - răspunse Pavlov nu prea sigur. 

Ochii lui piezişi, orientali, priveau alarmaţi când 
drept înainte, când înlături, când |: a pantalonii 
însângenaţi ai comandantului bastionului trei. Din cauza 
diferitelor Pbsftalcole era imposibil să vezi din uşa 
adăpostului dacă Vin rezervele, iar o. a să auzi un „ura” de 
luptă îmbărbătător, de asemenea, nu se putea, căci era 
interzis să se strige „ura”. Încăierarea clocotea deja în 
apropiere, răsunând împuşcături şi înjurături furioase, iar 
nu departe căzu o piatră tazvârlită de cineva. 

Intrând în adăpost, Pereleşin începu să-şi lege nervos 
mina cu cravata. De statură mijlocie, uscăţiv şi totdeauna 
foarte calm - cum îl cunoştea Pavlov - era acum palid şi 
furios, iar ochii lui căprui ardeau când generalul se 
întoarse spre el şi îl întrebă: 

— Ce, eşti rănit? 

— Sunt rănit, Înălţimea Voastră, pierd sânge mult şi 
nu mai pot sluji majestăţii sale! - raportă drept răspuns 
Pereleşin, ca mai marelui în grad, luând poziţia şi ducând 
mâna la cozoroc. 

— Vin rezervele... Îi resping! - îi strigă drept răspuns 
Pavlov şi ieşi pe uşă. 


Într-adevăr, englezii erau respinşi spre zid şi asta o 
văzu Pereleşin, care ieşise afară în urma lui. 

El, care mai adineauri raportase că este rănit, cu 
mâna bandajată cum se putuse, se simţi iarăşi stăpân pe 
bastion, când văzu pe locotenent-colonelul Artemiev în 
mijlocul unui grup de soldaţi din regimentul Kamciatka. 

— La baionetă, băieţi! - striga Artemiev. 

— Arde-i la mir... mama... şi bunicele cu tot neamul 
lor! 

Cuvintele tari erau gata totdeauna în gura acestui 
atlet, cartofor şi chefliu, înnegrit de soare ea un ţigan, dar 
acum ele erau cum nu se poate mai potrivite... Cum să te 
arunci fără vorbe tari asupra găliganilor ăstora cu mutre 
roşii, îmbătaţi de victorie, care ocupaseră Marele Redan - 
inaccesibil pentru ei mai înainte - şi care şedeau acum 
calare pe tunuri şi le înfundau ţevile cu piroane de oţel? 

Luând-o înaintea comandantului lor, soldaţii din 
regimentul Kamciatka alergau aplecaţi înainte, pentru a da 
o lovitură nimicitoare din goană, iar mai încolo, în spaţiile 
înguste dintre traverse şi streşinile adăposturilor, Pereleşin 
zări şi alte grupuri de soldaţi ruşi în cămăşi albe... Era o 
companie din regimentul lakutsk. 

Mina îl durea la încheietură şi la cot, iar prin cravată 
sângele picura totuşi, dar Pereleşin, care plecase din 
adăpostul lui Pavlov spre spatele frontului, la cazarma 
Pavlovskaia, ca să fie pansat, dădu de un grup de soldaţi 
din regimentul Vladimir, care şedeau după o traversă. 

Erau vreo cincisprezece oameni, toţi soldaţi tineri, 
veniţi din completare. 

— Voi ce faceţi aici? - strigă Pereleşin, uitând dintr- 
odată de rană şi de postul de prim-ajutor. 

— Aliniaţi-vă pe două rânduri... Acum, după mine, 
fraţilor! - şi-şi trase sabia scurtă, ca să aibă ceva în mână. 

Oricât de impetuos fusese avântul ostaşilor din 
regimentele Kamciatka şi lakutsk, ca şi al celor din 
regimentul Vladimir - care îşi reveniseră şi se alipiseră de 
Pereleşin - englezii se bătură cu îndârjire, tot retrăgându- 
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se, până când ajunseră la baterii, unde peste parapetul 
dărâmat, săreau mereu alţii în ajutorul lor. 

Artemiev fu rănit de un glonţ în umăr. El nu părăsi 
rândurile, iar faţa lui neagră zvâcnea ca şi mai înainte, 
furioasă, dar umărul drept îi era plin de sânge. 

Englezii începuseră să preseze din nou, când sosiră, 
în sfârşit, companii proaspete din regimentul Selenghinsk, 
împreună cu comandantul lor, colonelul Mezenţev. 

Mezenţev - care fusese coleg cu Lermontov la şcoala 
de iuncheri de gardă - luase comanda regimentului 
Selenghinsk abia cu vreo douăzeci de zile înainte, fiind 
mutat la cererea sa, din Caucaz, la Sevastopol. Era încă 
tânăr - nu avea nici patruzeci de ani. În Caucaz luase parte 
la multe lupte şi trecuse prin şcoala războiului în 
detaşamentul vestitului general Sleptov. Aici, însă, era la 
prima bătălie şi dorea foarte mult. să se arate în faţa 
noului regiment, ca un adevărat vultur din Caucaz. 

Frumos, înalt şi zvelt, el mergea înainte, şi, cu el în 
frunte, ostaşii regimentului Selenghinsk opriră noul atac al 
englezilor, îi goniră înapoi, fără să-i lase să se menţină nici 
lângă baterii, unde aproape toţi servanţii fuseseră trecuţi 
de ei prin baionete, apoi îi azvârliră, umplând şanţul cu 
tunicile lor roşii şi curăţind complet bastionul de ei. 

Rostogolindu-se în şanţ şi apoi ajungând în fugă până 
la primul obstacol din faţă, englezii începură să tragă cu 
carabinele şi Mezenţev, care stătea în picioare pe parapet, 
bătu deodată aerul cu mâinile şi căzu pe spate, ucis pe loc 
de un glonte care îl nimerise drept în frunte, mai sus de 
rădăcina nasului. 

Pereleşin scăpă teafăr din această încăierare, dar 
puterile îl părăsiră din pricina pierderii de sânge. După ce 
predă comanda sectorului trei căpitanului de rangul 1 
Nikonov - comandantul bateriei care îi purta numele - el 
plecă, sprijinit de un matroz, spre ţărmul Radei Mari. Aici, 
matrozul îl urcă într-o şalupă care îl transportă pe vasul cu 
aburi „Bessarabia”. 

În timpul acesta, Pavlov trimise pe un aghiotant al 


1 


său la Osten-Sacken, cu raportul că asaltul fusese respins, 
dar că era încă prematur să te bucuri. 
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Pe la jumătatea lunii august, soldaţii regimentului 
Ohotsk, care făceau acoperirea bastionului trei, fuseseră 
mutaţi pe Peresîp - în vecinătate - unde, încă din iunie, cea 
mai mare parte a regimentului se stabilise temeinic în 
peşteri pe care proiectilele nu le puteau străbate, iar cei 
din regimentul Kamciatka - un batalion incomplet - 
fuseseră luaţi de Pavlov la el, pe bastionul trei. Cum 
Ciumacenko - plastunul lui Hrulev - făcea parte din 
regimentul Kamciatka, trecu şi el pe bastionul trei, 
împreună cu micul lui grup de plastuni. 

Desigur, chiar în aceeaşi zi, el găsi ocazia să se vadă 
cu Hlaponin. 

— Ai venit pe la mine, Terenti? - îl întrebă Hlaponin. 

— Nu, să trăiţi! Am trecut pe bastionul 
dumneavoastră, de pe Malahov - răspunse Terenti privind 
la „prietenul” său să vadă ce are să spună şi străduindu-se 
să nu zâmbească nici din colţul buzelor. 

— Ete (aceea, va să zică, am să fiu acum cu 
dumneavoastră. 

— Foarte bine, frăţioare, foarte bine! - răspunse 
Hlaponin cu totul sincer, arătându-se chiiar bucuros. 

Bucuria aceasta era explicabilă... Pe „cinstitul” 
bastion, de care avusese timp să se lege puternic şi pe 
care îl socotea „al său”, chiar de la începutul asediului şi îl 
punea, fără să vrea, mai presus de toate celelalte 
bastioane, se prezenta acum un viteaz ca Terenti, cu două 
cruci sf. Gheorghe. Orice fortificaţie - fie bastion, baterie, 
sau redută - ar fi fost miândră să primească un astfel de 
voluntar, chiar dacă tranşeele inamicului se apropiaseră 
atât de mult de fortificaţii. 

În această întâlnire cu Dmitri Dmitrievici, însă, 
Terenti uitase valorarea lui ca plastun. Bucuria lui 
Hlaponin o punea pe socoteala faptului că erau amândoi 
din aceleaşi tocuri, vechi „prieteni”, cu toate că acum îi 
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despărţea ceva, totuşi: unul era ofiţer, ştabs-căpitan, iar 
celălalt doar un subofițer şi era subofițer numai pentru că 
avusese norocul să fugă de judecată, de cnut şi de ocnă, 
dacă nu de moartea sub cnut. 

Îndată ce văzu chipul zâmbitor al lui Dmitri 
Dmitrievici - ca mai înainte în Hlaponinka - pentru Terenti 
acesta încetă dintr-odată să mai fie un ştabs-căpitan de 
artilerie, şi redeveni cel de altă dată, „prietenul” vechi, 
care îl iertase şi cu care putea vorbi, nu despre ceea ce 
vorbeau aici toţi din jur, ci despre lucruri care îi priveau 
numai pe ei doi, înţelese numai de ei doi. 

Tocmai acum, canonada nu-i împiedica să vorbească 

— Era un moment de acalmie - şi de aceea, Terenti, 
cu expresiaţ arănească de altă dată a feţei, mult schimbată 
de pe acum, vorbi deodată, coborând glasul: 

— Ştiţi, de bună seamă, Mitri  Mitrici, că 
detaşamentul nostru din Belgorod stă pe bastionul doi... Pe 
Timofei, guşatul, îl mai ţineţi minte? 


— Timofei... guşatul? - încercă Hlaponin să-şi 
reamintească fără să se mire de această întorsătură a 
conversaţiei. 


— Era pus la crescătoria de lipitori, să facă focul! 

— Îl ajută Terenti să-şi aducă aminte. 

— Cel care avea sub bărbie o umflătură? - întrebă 
Hlaponin. 

— Chiar aşa! Apoi, iacă, ieri l-au dus şi pe el la 
Cimitirul Comun... A fost omorât!... Iar altul care mai era 
pe aici - Evgraf Suhorucikin! ăla s-a îmbolnăvit de pântece 
pe Partea de Nord şi a rămas acolo pe undeva... Dar cu 
Timofei am apucat să stau de vorbă despre Hlaponinka 
noastră, de câte au mai fost acolo, de când am plecat eu... 

Dmitri Dmitrievici îl asculta acum fără să zâmbească, 
dar asta nu-l opri pe Terenti. 

— A fost acolo şi un fel de răzmeriţă... Cu toate că n-a 
apucat să mi le spună pe de-a-ntregul, dar despre nevastă- 
mea am auzit că nu i-iau lăsat s-o închidă - urmă Terenti 
cu ochi scânteietori. 


— Cică a venit chiar ispravnicul, dar nici acela n-a 
îndrăznit s-o nedreptăţească de pomană, că ea, cum ştiţi, 
era atunci grea, aproape să nască, aşa că oamenii au 
strigat pristavului: „S-o laşi în pace!... Acum alăptează...” 

— Ţi-e dor? - întrebă Hlaponin fără să zâmbească, 
dar din inimă. 

— Eh, Mitri Mitrici! Acu' nu-i vorbă, n-are când să-ţi 
maj fie dor, că e slujbă... Dar când s-o mântui şi cu slujba 
asta, iaca atunci o să înceapă să mia răzbească dorul... 
Atunci n-oi mai avea altceva de făcut decât să plec iar în 
Kuban, tot ca plastun, şi gata... Ce să fac? Acum o mai dau 
niţeluş pe limbia lor... poate că acolo m-oi alege cu ceva 
parale şi mi-oi răscumpăra-o pe Lukeria mea cu copilaşii... 
Ce ziceţi, boierule? 

— Ce, eu sunt boierul tău? - zise zâmbind Hlaponin. 

— Cât priveşte familia t: a, nu-ţi mai face sânge rău... 
Poate i n-a: mai rămas mult de aşteptat p! nă când va veni 
libertatea pentru toţi. 

— O-o! Or da libertate la toţi? - întrebă Terenti 
luminându-se la faţă. 

— Aşa se cheamă că vorbesc şi domnii între ei? 

— Ofițerii? - întrebă la rândul lui Hlaponin. 

— Da, mulţi. spun că după acest război trebuie să se 
pună capăt robiei. 

— E-eh, numai de-am ajunge până atunci! Nu m-or 
lăsa ei Mitri Mitrici! - zise Terenti arătând cu capul în 
direcţia bateriilor engleze. 

— Din pricina asta nu m-am temut să vorbesc nici cu 
Timofei... E totuna, mi-am zis. E mare lucru să scapi de- 
aici viunevătămat! Cât priveşte pe Timoha, săracul, aşa s-a 
şi întâmplat, cum m-am gândit eu... Despre mine n-am 
spus nimic la nimeni, în afară de dumneavoastră. 

În clipa aceea, se apropie Arsenti cu un bileţel de la 
Elizaveta Mihailovna. El făcea lucrul acesta aproape zilnic, 
abătându-se în drum şi pe la cazărmile Pavlovskie, să se 
intereseze cum o mai duce Vitea Zarubin. 

Recunosc: ndu-l, Terenti tresări şi spuse soldăţeşte: 


— Rămâneţi cu bine, blagorodnicia voastră! - şi voi 
să plece, dar Hlaponin îl opri, punându-i mâna pe umăr. 

— Ştii cine e? - îl întrebă el pe Arsenti, vesel, pentru 
că simţea totdeauna o mare bucurie când primea câte un 
bileţel de la soţia sa. 

Arsenti se uită cu multă atenţie la plastunul cu două 
cruci sf. Gheorghe, cu două galoane de subofițer pe 
epoleţii boţiţi ai beşmetului cârpit în zece locuri şi cu un 
uriaş pumnal în chimirul de piele, apoi clătină nehotărât 
din cap: 

— N-am de unde să-l ştiu. 

— S-a schimbat, aşa-i?... Nu l-ar recunoaşte acum 
nici nevastă-sa - spuse Hlaponin şi adăugă: - E din 
Hlaponinka, l-ai văzut pe-acolo. 

— Să fie... Terenti? 

— Eu sunt! 

Arsenti aruncă o privire ştabs-căpitanului care 
zâmbea, îşi scoase şapca-i albă, fără cozoroc, iar Terenti îşi 
trase de pe cap căciula-i roşcată şi năpârlită, şi se sărutară 
apoi de trei ori, în cruce, da nişte oameni din acelaşi loc, 
care se întâlneau pe meleaguri străine. 

Pe bastionul trei, ca şi pe celelalte bastioane, ofiţerii 
jucau cărţi cu patimă. Acest lucru era foarte explicabil aici, 
unde fiecare îşi miza zilnic viaţa pe cartea întâmplării. De 
aceea, capriciosul şi de neînţelesul „merge” - „nu merge” 
atrăgea în acest joc, poate mai mult decât dorinţa de a 
câştiga dintr-odată bani mulţi. 

Banii preţuiau foarte puţin aici... Acum erai viu, iar a 
doua zi s-ar fi putut să-ţi ducă rămăşiţele pe Partea de 
Nord - la cimitir - şi atunci la ce mai foloseau banii, oricâţi 
s-ar fi strâns din leafa pe care aproape că nu aveai pe ce s- 
o cheltuieşti? 

Pe bastionul trei erau două şoproane simple de 
scindări - unul „marinăresc” şi altul „de uscat” - sub care 
se răizboiau de obicei în timpul liber, |! a stos şi la copci. 
Şoproanele acestea trebuiau, fireşte să dea umbră pe timp 
de căldură, dar nimeni nu uita că ele erau în stare să-i 
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apere de bombardament tot atât cât şi aerul. 

Erau chiar foarte periculoase, întrucât din pricina lor 
n-o puteai zări pe „a noastră”, pe care o anunțau răcnind 
semnalizatorii, iar „a noastră”, mai întâi de toate - după ce 
dărâma şopronul - trebuia inevitabil să strivească cu 
sfărâmăturile scândurilor pe toţi jucătorii care se aflau 
dedesubt. 

Aşa ceva se întâmplase adeseori, dar asemenea 
cazuri nu aveau darul să facă pe nimeni să renunţe la joc. 

Hlaponin făcea parte dintre acei oameni - rari în 
mediul ofițeresc de pe vremea aceea - care nu găseau 
nicio plăcere în jocul de cărţi, nici măcar ca o distracţie 
împotriva plictiselii. Cu atât mai mult, pe bastion el nu 
avea când să se plictisească, având numai atâta timp cât să 
se adapteze la această viaţă ou totul excepţională. El îşi 
petrecea cu soldaţii de la bateria sa mult mai multă vreme 
decât obişnuiau să o facă alţi comandanţi de baterie, chiar 
aici, în mijlocul duelurilor de artilerie aproape 
neîntrerupte. 

Servanţii de artilerie, instruiți dinainte, rămăseseră 
puţini nu numai lângă tunurile de pe fortificaţii - unde 
matrozii începuseră demult să fie înlocuiţi cu infanterişti - 
dar şi în brigăzile de artilerie ale corpurilor de infanterie. 

În completare, în locul servanţilor ucişi şi răniţi, în 
ultimele săptămâni începuseră să fie trimişi chiar şi 
milițieni. Completaşii aceştia mai trebuiau încă instruiți 
cum să mânuiască tunurile, în vreme ce, în fiecare zi, te 
puteai aştepta ca bateria uşoară de câmp să fie chemată să 
arate în fapt pentru ce anume se pregătise. 

Instruindu-şi soldaţii, Hlaponin se arăta totdeauna 
răbdător şi calm. Aşa fusese şi înainte - până la contuzie - 
iar acum, calea grea pe care el însuşi o străbătuse în 
câteva luni, de la totala inconştienţă până la gândul 
limpede şi ascultător, îl învățase să fie mult mai înţelegător 
faţă de calea aproape tot atât de grea a soldaţilor din 
infanterie, puşi pe neaşteptate la tunuri. 

7 


Dese şi precise, scurte, pline şi puternice, loviturile 
bateriei lui Hlaponin, care era amplasată la flancul stâng al 
bastionului trei, împroşcau, pe englezii ce se năpustiseră la 
asalt, cu un roi atât de des de mitralii, încât puţini ajunseră 
până la parapet şi încă mai puţini se căţărată din fugă pe 
el, dar fură aruncaţi în şanţ de baionetele soldaţilor din 
regimentul lakutsk şi ale celor din miliții. 

Succesul englezilor la unghiul exterior al bastionului, 
mai mult îl uimi pe Hlaponin decât îl nelinişti. El nu 
admitea o asemenea izbândă ia asaltatorilor. Ştia, desigur, 
că parapetul în partea de mijloc a fortificaţiei fusese cu 
totul distrus de bombardamentul de dimineaţă, dar ştia de 
asemenea că acolo se aflau două batalioane din regimentul 
Vladimir. 

El nu întrerupse focul tunurilor sale, care loveau în 
rezervele cele mai apropiate ale englezilor, barându-le 
drumul şi tăindu-le totodată de cei care reuşiseră să 
pătrundă pe bastion. Cei care pătrunseră, însă, erau mulţi, 
iar tunicile lor roşii mişunau peste tot. Ei înaintau drept 
spre gâtul bastionului, în timp ce soldaţii din regimentul 
Vladimir se retrăgeau în grabă, răsfirându-se în mici 
grupuleţe, prin trecerile înguste... 

Se dezlănţui din ambele părţi un foc de arme 
dezordonat. Din cauza fumului, era greu să desluşești ceva 
mai departe, iar aici, lângă tunuri, se îngrămădiseră 
glotaşii companiei a patra din Kursk, care pierduseră pe 
cei doi ofiţeri ai lor. 

Aceştia strigau, dând din mâini, iar unii aruncau 
armele şi scoteau în grabă din saci topoarele, cu care erau 
obişnuiţi, pregătindu-se de o evidentă şi apropiată luptă 
corp la corp. 

Cum zări acest lucru, Hlaponin îşi luă carabina pe 
care i-o adusese Koşka de la englezi şi pe care o purta cu 
el, apoi predă în grabă comanda bateriei, celui mai mare în 
grad dintre subalternii săi - locotenentul Lileev - şi se 
repezi în rândurile celor din miliții, strigând cu un glas pe 
care el singur nu şi-l mai recunoştea: 


— Luaţi armele! Tra-a-geţi! 

Pentru a-i însufleţi, el se aruncă înainte prin 
mulţimea lor şi trase într-un englez care şedea la vreo 
patruzeci de paşi, călare pe un tun de mare calibru, 
blocându-i ţeava. 

Englezul îşi lăsă capul în jos, lunecă greoi şi nefiresc, 
ridicând în sus un picior, iar peste două-trei clipe piciorul îi 
lunecă de pe tun şi, imediat după împuşcătura lui 
Hlaponin, răsunară focurile trase, de cei din miliții asupra 
altor ţinte. Mai cu seamă, că erau foarte multe... Aproape 
o mie de englezi apucaseră să pătrundă pe bastion. 

Focul acesta, îndreptat în flancul coloanei englezilor, 
fu susţinut de cei din regimentul Iakutsk, care schimbaseră 
repede de front, şi avântul impetuos al englezilor fu oprit 
tocmai în timpul când le era mai prețioasă fiecare clipă şi 
fiecare baionetă. Asupra capului coloanei lor năvăliră 
fulgerător soldaţii din regimentul Kamciatka, împreună ou 
comandantul lor Artemiev, venind dintr-o parte, iar din alta 
o companie a regimentului  lakutsk, din rezerva 
apropiată... 

Englezii dădură înapoi sub presiunea regimentului 
Selenghinsk, peste jumătate din ei rămânând ucişi şi răniţi 
pe bastion, în timp ce deasupra celor care fugeau în 
tranşeele lor se spărgeau mereu mitraliile trimise de 
bateria lui Hlaponin. 

— Ce zici, hai? - strigă Hlaponin, adresându-se 
locotenentului Lileev. 

— Ce scărmăneală le-am tras cârlionţilor roşeaţi ai 
domnilor englezi! 

Nu puteai să vorbeşti fără să nu strigi, atât din cauza 
schimbului de focuri asurzitor din ambele părţi, cât şi din 
cauza conştiinţei izbânzii, care făcea să-ţi crească inima. 

Lileev, însă - deşi încă tânăr, dar totdeauna atât de 
serios, încât părea ursuz - cu faţa afumată şi stropită uşor 
de sânge străin rămas neşters, întoarse către el albul 
strălucitor al ochilor şi răspunse: 

— Numai să nu ni le scarmene acum şi ei! 


El arătă cu capul spre Dealul Verde unde pe una din 
baterii izbucniră deodată câteva fumuleţe albe. 

Acţiunea tunurilor uşoare, de pe unul din flancurile 
Marelui Redan fusese, desigur, observată acolo, şi îndată 
după fumuleţe se auzi mugetul mortierelor de mare 
calibru. 

Hlaponin se simţi deodată cuprins de o tristeţe de 
moarte, care se ivi pe neaşteptate în locul însufleţirii şi 
avântului de luptă. 

Trupul lui rămase înţepenit şi el încremeni mut, 
doborât într-o clipă de această tristeţe, amestecată cu 
presimţirea sfârşitului grabnic, de neînlăturat. 

Subalternul lui văzu tristeţea aceasta de moarte în 
ochii lui Hlaponin - sau, mai degrabă, o simţi, decât o văzu 
- şi se feri înlături, cât mai departe... Lucra aici instinctul 
orb, nu conştiinţa! Impresia produsă de faţa lui Hlaponin 
nu avusese timp să se mai transpună în conştiinţa 
locotenentului... 

Proiectilele mortierelor englezeşti lajunseră drept 
deasupra bateriei şi nu mai era nevoie ca semnalizatorii să 
strige din răsputeri „a  noa-astră, păze-ea!...” Tirul 
mortierelor era demult şi cu precizie reglat, iar salva lor 
calculată cu minuţiozitate... 

După câteva clipe îngrozitoare, aruncat într-o parte 
de explozia unui mare proiectil, locotenentul Lileev zăcea 
asurzit, pe jumătate acoperit de pământ şi plin acum din 
belşug de sângele altuia. 

Când îşi reveni, deschise ochii, îşi săltă capul şi privi 
în jur, dar nu-l mai văzu pe Hlaponin. 

Drept în faţa lui, ieşea din pământ o spinare 
sfârtecată. Printre zdrenţele însângerate ale cămăşii şi 
printre sfărâmătuirile coastelor, ficatul, aproape negru, se 
rostogolise pe pământ, groaznic la vedere. Cadavrul nu 
avea cap... Unul din tunurile bateriei lor era în poziţie 
verticală, înfundat pe jumătate în pământ... Alături de tun, 
rămăsese o cizmă soldăţească, roşcată, aplecată uşor spre 
el, şi Lileev îşi dădu seama că în ea era un picior rupt... 
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Pământul care îl acoperea pe locotenent era amestecat cu 
bucăţi de creier... 

Locotenentul îşi liberă pieptul, apoi îşi întinse mâinile 
şi încercă să se ridice, dar nu era lucru uşor, deşi simţea că 
nu este rănit, ci numai lovit. Doi soldaţi din regimentul 
lakutsk se repeziră la el şi-l dezgropară, dând pământul la 
o parte, cu mâinile. 

Intre timp, canonada bubuia în plin şi Lileev auzea 
proiectilele mari care explodau în spate, în fundul 
bastionului. 

El făcu cu greu câţiva paşi de-a lungul bateriei sale în 
care numai trei tunuri rămăseseră neatinse, iar lângă ele 
stăteau acum soldaţi din regimentul lakufsk, căci dintre 
foştii servanţi de artilerie nu mai rămăseseră deocamdată 
decât numai câţiva oameni în stare de luptă. Un alt 
subaltern, mai m: e în grad, sublocotenentul Kuguşev, 
zăcea grav rănit, fără cunoştinţă. 

Lileev întrebă pe unul dintre soldaţii săi: 

— Unde e comandantul bateriei? 

Soldatul răspunse: 

— Nu pot să ştiu, blagorodnicia voastră! 

În clipa aceasta, bombardamentul încetă brusc... Sub 
protecţia lui, englezii, care îşi adunaseră forţele necesare, 
porniră din nou la asalt. 

Servanţii de la tunurile din partea centrală a 
bastionului fuseseră ucişi la primul asalt, şi o parte din 
tunuri blocate, iar la tunurile care mai erau în stare să 
răspundă englezilor, erau puşi soldaţi din regimentul 
Selengijinsk. 

Bombardamentul început de inamic, după asaltul 
neizbutit, ţinu doar o jumătate de ceas, dar pricinui 
Marelui Redan pierderi mari, deoarece rezervele nu 
fuseseră duse în spatele bastionului. 

Rezervele acestea totuşi reuşiră să apere gloriosul 
bastion, ca şi bateriile Budişcev, lanovski şi Nikonov, 
rezistând unui nou atac, mai înverşunat decât primul. 

Englezii  pătrunseră din nou, pe unde mai 


pătrunseseră şi înainte - prin unghiul exterior al 
bastionului - iar lupta la baionetă fu îndârjită, dar ei nu 
putură rezista mult timp, fiind daţi peste cap şi alungaţi 
până la abatize. În încăierarea aceasta, corp la corp, căzu 
viteazul Lazar Opletaev din regimentul Vladimir. Pe trupul 
lui de uriaş, fură numărate mai târziu treizeci şi patru de 
răni de baionetă... Dăduse mult de furcă tunicilor roşii 1 

Intr-un loc, în şanţ, se cramponaseră la pământ 
câteva zeci de englezi, cu doi ofiţeri, dar o jumătate de 
companie din regimentul Vladimir, cu sublocotenentul 
Dubrovin, îi scoase de acolo şi ambii ofiţeri împreună cu 
vreo cincizeci de soldaţi se predară. 

Pentru al treilea asalt, generalii englezi - în frunte cu 
Codrington - pregătiseră regimentele de scoțieni, dar 
aceştia refuzară să meargă la o moarte care li se părea 
sigură. Toate căile de acces spre bastionul trei şi spre 
bateriile lui din flancuri erau acoperite de cadavrele celor 
ucişi, iar răniții, care erau în stare să se ţină pe picioare, 
umpluseră tranşeele. Îndemnurile şi amenințările ofiţerilor 
se dovediră neputincioase să-i mişte din loc şi pe aceşti 
copii ai reginei Victoria, căreia „nu-i ajungea stofa pentru 
pantalonii lor...” 

În afară de aceasta, trei generali englezi dintre cei 
mai înflăcăraţi - Shilley, Warren şi Straubense - erau 
răniţi, iar Codrington fu nevoit să-i răspundă lui Pelissier, 
prin aghiotantul trimis de acesta, că amână pentru a doua 
zi noul asalt asupra Marelui Redan. 

Eşecul celui de al doilea asalt îi descurajase atât de 
mult pe englezi, încât nici nu mai continuară imediat 
bombardamentul. 

Soldaţii regimentului Selenghinsk se folosiră de acest 
răgaz pentru a căuta trupul colonelului Mezenţev în 
mormanul cadavrelor străine şi ale camarazilor care 
acopereau parapetul răvăşit. îl recunoscură după vârful 
cizmelor de lac, care ieşeau din pământ. Fusese îngropat 
de pe acum cu grijă de explozia unei bombe care căzuse 
alături, iar ca să-l dezgroape trebui destul timp! Soldaţii 
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regimentului Selenghinsk l-au scos şi şi-au dus viteazul 
comandant pe capul Pavlovski, de unde cadavrele erau 
transportate pe un şlep la Cimitirul Comun. 

Câţiva artilerişti, care mai rămăseseră teferi dintre 
toţi servanţii bateriei uşoare a lui Hlaponin, se apucară de 
asemenea să caute trupul comandantului lor. 

— Bun om a mai fost... Păcat de el 1 - spuneau ei. 

Unuia, îi trecu prin minte să caute într-o pâlnie, 
săpată mai înainte de un proiectil, dincolo de baterie, la 
vreo zece paşi. 

Altora li se păruse cu totul de necrezut ca trupul să 
poată fi aruncat acolo, dar chiar aşa era... Trupul lui 
Hlaponin era acoperit de resturile unui cadavru sfâşiat în 
bucăţi şi presărat cu pământ mărunt şi afinat ca nisipul 
mării, de mult ce fusese frământat de târnăcoape, de lopeţi 
şi de ghiulele... 

Jelindu-şi comandantul, soldaţii îi duseră trupul în 
adăpostul din apropiere, unde alte cadavre erau aşezate pe 
trei rânduri, dar tocmai atunci se apropie de adăpost 
plastunul Ciumacenko. 

— Mitri Mitrici! - strigă el cu disperare, aplecându-se 
peste faţa lui Hlaponin, iar acesta deschise ochii... 

— Bine, mă, paginilor, de ce duceţi un om viu la un 
loc cu morţii? - ţipă Ciumacenko la soldaţii care îl târau pe 
Hlaponin, dar aceştia înmărmuriseră şi fără strigătul lui, 
iar unul dintre ei începu să bolborosească drept 
dezvinovăţire: 

— Păi... şi un domn ofiţer a venit şi a spus şi 
dumnealui că e mort... 

Într-adevăr, Lileev se apropiase, îi pipăise pulsul şi-i 
pusese mâna pe inimă, dar nu găsise niciun semn de viaţă 
în trupul comandantului său. Era şi greu, de altfel, să 
presupui aşa ceva, deoarece fata lui Hlaponin era 
cadaveric vânătă, buzele strânse şi ochii închişi. 

— Mitri Mitrici 1 - mai strigă o dată Terenti aproape 
de urechea lui Hlaponin. 

Acesta nu răspunse nimic, dar se vedea că încearcă 
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să spună ceva, fiindcă buzele i se mişcară uşor. 

Terenti îi pipăi repede mâinile şi picioarele să vadă 
dacă nu are fracturi, dar nu găsi nicio fractură. Pipăindu-i 
pieptul şi spatele, văzu că şi coastele erau întregi. 

— Pesemne că i-o fi fărâmat măruntaiele - zise 
Terenti clătinând abătut din cap şi adăugă şi mai abătut: - 
Eh, Mitri Mitrici, iacă nu mie, ci dumneavoastră v-a venit 
rândul 1 - şi se uită în jur să vadă dacă nu vine nimeni cu 
brancarda, dar brancarde prin apropiere nu erau. 

Atunci el îşi trecu mâinile puternice pe sub spinarea 
şi pe sub genunchii lui Hlaponin, îl ridică şi-l duse spre 
gâtul bastionului. 

Aci, văzu trei neveste de matrozi, printre care era şi 
Dunka Roşcata. Neînfricate, ele aduseseră pe cobiliţe apă 
proaspătă din fântână. 

Dunka, care îl cunoştea pe Ciumacenko, i se adresă 
cu o duioşie aspră 

— Ai năduşit, diavole! Na, bea apă... Pe cine duci? - 
şi-i întinse o cană cu apă. 

— Pe Hlaponin Mitri Mitrici - răspunse Terenti, fără 
să lase trupul jos, şi se aplecă spre cana pe care Dunka o 
ţinea în mină. 

În timp ce el sorbea lacom apa, Dunka se uită atentă 
la rănit. 

— Asta-i chiar Hlaponiev 1 - strigă ea. 

— Păi, eu ce-ţi spusei? îl cunoşti? 

— D-apoi cum nu? De câte ori nu i-am spălat eu 
rufele... Bun ofiţer mai era, săracul!... 

— Că doar n-o fi murit! - se îngrozi Terenti şi lăsă 
trupul rănitului să-i lunece din mâinile slăbite de spaimă. 

— Dar ce, a fost viu? - şi Dunka, luând o gură de apă, 
stropi cu ea faţa lui Hlaponin. 

Chipul lui tresări uşor, atins de apa rece, şi ochii i se 
deschiseră. 

— Mitri Mitrici! Prietene! - strigă Terenti cu bucurie 
şi cu lacrimi în glas. 

— Ai milă de mine şi de nevasta ta. 


— Tere-ha... - rosti Hlaponin cu greu, dar destul de 
clair, ca să-i poată înţelege plastunul, care sta aplecat 
chiar lângă buzele lui. 

— Zău că-i viu, ia te uită! - se bucură Dunka. 

Terenti îşi luă „prietenul” în braţe - ca mai înainte - 
şi porni la spitalul de campanie din cazărmile Pavlovskie, 
fără să se mai oprească... 
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În ziua aceea de 27 august/8 septembrie - 
memorabilă atât pentru ruşi cât şi pentru anglo-francezi - 
un vânt puternic bătuse neîncetat dinspre mare şi 
împiedicase navele de linie ale flotei aliate să ia parte la 
ultimul bombardament al Sevastopolului. In ajutorul 
trupelor de uscat, care asaltau fortificațiile, sosiră numai 
câteva canoniere uşoare. Ele se apucară să tragă asupra 
oraşului şi a podului de peste radă, dar bateriile de coastă 
le siliră repede să plece. 

Acţiunea canonierelor, pe un timp atât de nepotrivit 
pentru asemenea acţiuni, putea să facă pe cei care 
comandau Partea Orăşenească să se gândească la 
posibilitatea asaltului. Chiar şi fără asta, însă, fusese 
observată o evidentă pregătire de asalt, de către mulţi 
dintre cei care urmăreau ce se petrece dincolo în tranşeele 
inamice. Acolo.se făceau deplasări de mari detaşamente de 
trupe, lucru care nu se putea face absolut secret, iar pe 
Korabelnaia - cu vreo două ore înainte de începutul 
asaltului - locotenentul Belkin, comandantul neschimbat al 
lunetei care îi purta numele, dădu ordin să se bată alarma. 

Bătaia tobelor se întinse îndată, rostogolindu-se pe 
întreaga linie de fortificaţii de pe Partea de Sud, iar 
acoperirile de infanterie se repeziră în fugă să-şi ocupe 
locurile pe banchete. Tunurile de câmp, încărcate dinainte 
cu mitralii, fură scoase de după merloane, oamenii în plus 
fuseseră scoşi din (galeriile de mină, iar rezervelor li se 
ordonase să intre în redute... 

Alarma se dovedise a fi prematură, ce-i drept, dar ea 
îngădui să se verifice dacă totul era gata pentru a-l 
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întâmpina pe inamic, iar locotenentul Belkin îşi aminti de 
micul adăpost de pe luneta sa, unde artificierii stăteau de 
gardă lângă pila voltaică. 

Câteodată numele sunt foarte semnificative pentru 
cei care le poartă. Faţa locotenentului Belkin!), alungită 
înainte, ascuţită şi cu ochii întotdeauna neliniştiţi, aşezaţi 
foarte aproape de nas, ascundea în ea anume ceva de 
veveriţă. În privinţa firii sale, el amintea foarte mult de 
acest rozător neastâmpărat, vioi şi veşnic ocupat cu ceva. 
Mic, uşor, el supraveghea neobosit totul de pe luneta sa, 
făcând aceasta cu atâta agilitate, încât - după cum 
glumeau camarazii lui - se strecura şi prin ploaia de 
gloanţe, nemaivorbind de proiectile. El suportase pe lunetă 
întregul asediu, fără să ifi fost niciodată rănit. 

Acum, când alarma dată de el pusese în picioare 
toată linia de apărare ia Părţii de Sud, locotenentul Belkin 
avu timp nu numai să inspecteze tot ce era la suprafaţă pe 
luneta sa, dar cobori şi în micul adăpost singuratic în care 
se afla pila voltaică. Fu întâmpinat de către artificierul de 
serviciu, care îi raportă că „totul e în ordine”. 

t) De la „belka”, în ruseşte veveriţă. (N. trad.) 

— În ordine, zici? - întrebă îngrijorat Belkin. 

— Dar minele, în caz de nevoie, vor funcţiona? 

Artificierul, cu ochi cenuşii, cu fruntea lată şi 
bombată, răspunse hotărât: 

— Trebuie să funcţioneze, blagprodnicia voastră! 

— De trebuit trebuie, dar vor funcţiona? Se zice că 
nimic nu mai face aici nici cât o ceapă degerată! Toate 
astea s-au făcut încă în primăvară, iar acum e sfârşitul lui 
august... 

— Aparatul e în ordine, blagorodnicia voastră. 

— Răspunse ferm artificierul. 

Avea un aer atât de serios şi de sigur, de parcă el 
însuşi ar fi fost o piesă a aparatului pregătit pentru 
explodarea minelor. 

— Cum îţi zice? - îl întrebă Belkin. 

— Subofiţerul Anikiev Piotr, din batalionul doi de 
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geniu, blagorodnicia voastră. 

— Uite ce, Anikiev, n-ai să mai aştepţi niciun fel de 
ordine, pentru că n-o să am timp să ti 1 «dau; s-ar putea 
întâmpla să fiu ucis chiar la începutul luptei... 

— Ferească dumnezeu, blagorodnicia voastră! 

— Ascultă, ordine nu vei primi, dar când vei vedea că 
inamicul trece în coloană pe deasupra minelor, dă-i 
drumul! 

— Am înţeles, blagorodnicia voastră! 

Belkin mai aruncă o privire fugară la chipul lui 
Anikiev, care nu mai era tânăr, dar care inspira încredere 
cu fruntda kii lată şi bombată şi cu ochi cenuşii serioşi, 
apoi ieşi din adăpost pe deplin liniştit. 

Alarma se dovedise falsă, dar nimeni nu-l învinui de 
aceasta pe Belkin. Ea fusese utilă... Iqcepând de la ora 
zece dimineaţa, toţi cei de pe Partea de Sud, începând cu 
generalii Semiakin şi Hruşciov, până la ultimul soldat- 
bucătar, aşteptau asaltul. 

Dar inamicul întârzia... Pregătindu-se în mod evident 
de asalt, el nu-i împiedica pe ruşi să se pregătească pentru 
respingerea lui: nici nu începuse canonada, iar bateriile lui 
de asediu tăceau. 

Nu era nevoie să recurgi la lunete, ca să vezi cum 
clocoteau tranşeele franceze, umplându-se de trupele care 
soseau din rezervă. În acelaşi timp, însă, deplasările 
acestea preia făţişe, de trupe, i se păreau lui Semiakin o 
manevră falsă, premeditată, pentru a atrage spre Partea 
de Sud cât mai multe regimente ruseşti şi în felul acesta să 
slăbească Korabelnaia. 

— O să vedeţi - spuse Semiakin lui Hruşciov - să nu- 
mi ziceţi mie pe nume dacă bestiile astea ne vor asalta! Vă 
aduceţi aminte că acelaşi lucru l-au făcut şi la 6 iunie! La 
noi, e numai o demonstraţie, dar asaltul iau să-l dea 
dincolo, pe Korabelnaia... 

Câteodată, când francezii se arătau prea făţiş din 
tranşeele înaintate, Semiakin ordona să se deschidă foc de 
mitralii asupra lor, dar la focul lacesta, ei păstrau o tăcere 
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suspectă, deschizând doar foc de arme, şi acela de scurtă 
durată. 

Comportarea asta era atât de enigmatică, încât s-ar fi 
zis că francezii economiseau proiectilele lor pentru altă 
dată, când voiau să le arunce asupra fortificațiilor ruseşti 
într-o avalanşă formidabilă. 

Bucătarii gairnizoanei de pe Partea de Sud lucraseră 
în această zi ca întotdeauna, iar ciorba şi caşa cu grăsime 
erau gata la ora stabilită, aşa încât şi aici, ca şi pe 
Korabelnaia, se luase masa la amiază. În timpul mesei, sosi 
la Semiakin, în goana calului, un aghiotant de la Osten- 
Sacken, să-l anunţe că francezii au pornit la asaltul 
Malahovului. 

Masa ostăşească nu ia prea mult timp şi, ştiind 
aceasta, Semiakin nici nu deranjă oamenii, cu atât mai 
mult cu cât era convins de părerea sa. De aceea, îi şi spuse 
aghiotantului lui Sacken: 

— Transmite luminăţiei sale că nu ne ameninţă nicio 
primejdie, fiindcă în partea noastră n-are să se atace... 

La ora unu după amiază, el dădu voie chiar ca o parte 
din oameni, puşi în linia întâia, să coboare de pe 
platformele tunurilor şi de pe banchete, pentru a nu le 
aglomera excesiv. De obicei, surzenia dă omului mai multă 
linişte, dar Semiakin - în afară că era surd - mai era 
stăpânit în întregime şi de gândul care îl urmărea, că 
reuşise să ghicească tactica duşmanului. 

Nu trecu, însă, niciun ceas, şi el se convinse că s-a 
înşelat îngrozitor. 

Corpul de armată al generalului de Salle, care stătea 
în faţa fortificațiilor Părţii de Sud, avea instrucţiuni, în 
adevăr, să nu intre în acţiune până la primirea unui ordin 
special din partea lui Pelissier, însă, pe la ora două după 
amiază, când se lămuri eşecul total, atât al englezilor cât şi 
a, l diviziilor lui Dulac şi de Lamotte-Rouge, comandantul 
suprem francez trimise lui de Salle, ordinul de a asalta 
bastionul cinci şi lunetele Schwartz şi Belkin, legate de el. 

La francezi, totul era deja gata pentru asalt, iar 
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distantele de la tranşeele lor, până la şanţurile 
fortificațiilor ruseşti, erau foarte mici, între cincizeci şi 
optzeci de paşi. 

Săriră din şanţuri şi porniră... 

In faţă, înaintau puşcașii în ordine desfăşurată, însă, 
pe mai multe rânduri, după ei veneau geniştii cu scări, cu 
târnăcoape şi cu lopeţi, iar în urmă, coloanele de asalt, 
care se încolonau parte pe loc, parte din fugă. 

Atacul fu impetuos, dar nu găsi pe nimeni nepregătit. 
Toboşarii băteau alarma, desigur, fără să mai fie prea mare 
nevoie de ea, deoarece toţi îşi cunoşteau locurile şi le 
ocupaseră cu precizie, ca la instrucţie; toţi ştiau ce trebuie 
să facă şi o ploaie de gloanţe şi de mitralii se abătu dintr- 
odată asupra atacatorilor. 

Francezii însă mergeau cu curaj pe câteva coloane 
dintr-cdată, dintre care, două coloane - alcătuite din 
brigada generalului Trochu, care fusese şeful statului 
major al lui Saint-Amaud - înaintau asupra lunetei Belkin, 
una mergând împotriva laturii din faţă a lunetei iar alta 
asupra flancului drept. leşind în fugă din micul său 
adăpost, în care putea să încapă doar un singur om, 
artificierul Anikiev desluşi prin fum, că a doua coloană 
înaintează spre furnalele de mină şi se repezi îndatălia pila 
lui voltaică. 

Impuşcăturile de arme trosneau fără întrerupere, 
acoperite în fiecare clipă de mugetul tunurilor. Pierzând o 
mulţime de oameni, totuşi, francezii înaintau repede spre 
şanţul lunetei. Ei strigau frenetic „Vive l'empereur’ şi 
rândurile din fată începură să pătrundă în ş-anţ, când 
deodată răsună un bubuit înspăimântător... Pământul se 
cutremură, iar în aerul plin de fum se zăriră zburând în sus 
unul după altul o mulţime de oameni şi de pietre, în timp 
ce toţi ceilalţi care se mai puteau gândi la scăpare se 
întoarseră înapoi şi - poticnindu-se de cadavre şi de 
bolovani - nimeriră cu zecile în gropile de lup şi în pâlniile 
uriaşe, făcute de proiectile. 

În faţa laturii din dreapta a lunetei, fuseseră puse 
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numai trei mine, dar francezii care apucaseră să sară în 
şanţul laturii din faţă nu mai erau susținuți de nimeni, 
întrucât coloanele clare dăduseră înapoi aveau 
convingerea că pretutindeni erau mine şi nu mai 
îndrăzniră să pornească din nou la asalt. Cei ajunşi în şanţ 
- vreo două sute de oameni - fură în parte omorâţi cu 
baionetele, iar cei mai mulţi se predară unei companii din 
regimentul Podoliia şi unui grup de matrozi. 

Generalul Trochu fusese grav rănit de mitralii în 
picior, în timpul asaltului bastionului cinci, împotriva 
căruia condusese personal trei batalioane din brigada sta. 

Nimănui dintre cei care asaltaseră bastionul cinci nu 
i-a mai fost dat să ajungă pe el... Primirea care li se făcuse 
acolo fusese prea călduroasă! Ei nu mai rezistară la 
mitralii şi la gloanţele de armă şi fug: ră. 

Numai în luneta Schwartz, în care Schwartz, însă, nu 
mai era în acest timp - fiind rănit cu o lună înainte şi 
evacuat la un spital - pătrunsese unitatea din faţă a 
brigăzii generalului Couston şi respinsese un batalion cu 
efective reduse din regimentul Jitomir. 

Un alt batalion din acest regiment sosi însă în grabă 
şi-i dădu peste cap pe francezi. 

Încercarea de a cuceri măcar una din fortificațiile 
Părţii de Sud se termină pentru francezi doar cu pierderea 
a încă doi generali răniţi, Rivet şi Breton, în afară de 
Trochu. Incinta lunetei Schwartz fu acoperită de 
mormanele de cadavre ale celor căzuţi în lupta corp la 
corp. Zece ofițeri şi o sută cincizeci de soldați căzuseră 
prizonieri, iar totalul celor scoşi din luptă se ridica la două 
mii cinci sute de oameni. 

Bastionul patru n-a fost atacat. Dacă francezii nu se 
aşteptaseră să dea peste lucrări de mină, în faţa lunetei 
Belkin, acum li se părea că toate căile de acces spre 
bastionul patru, erau minate. Când generalul de Salle îl 
întrebă pe Pelissier, dacă trebuie să mai atace bastionul 
Macitovâi), acesta îi îngădui să nu mai facă acest lucru, 
pentru a evita, pierderi mari şi zadarnice. El socotea că 
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ocuparea Malahovului îi şi asigurase victoria asupra lui 
Gorceakov, iar pentru el era, important ca Napoleon şi 
Franţa să nu considere această victorie ca fiind câştigată 
pe un preţ peste măsură de mare... 
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Desigur, victoria asupra lui Gorceakov fusese 
repurtată cu mult mai înainte, de când comandantul 
suprem rus scrisese ţarului: „Mă aflu în imposibilitate de a 
apăra mai departe acest oraş nefericit!...” De-atunci, totul 
fusese pregătit de Gorceakov pentru ca garnizoana să 
părăsească Sevastopolul, şi chiar în dimineaţa zilei aceleia, 
prinţul Vasilcikov - convins că asaltul fusese amânat fără 
termen - se dusese pe Partea de Nord, la Totleben, să 
lămurească amănuntele evacuării, atât a Părţii de Sud, cât 
şi a Korabelnaiei... Rugul fusese înălţat, lipsea numai 
chibritul pentru a-i da foc - lipseau justificările - şi ele 
sosiseră la amiază. 

Îndată ce telegraful din cazărmile Nikolaevskie, de la 
Sacken, transmise pe Inkerman, lui Gorceakov, ştirea 
despre începutul asaltului, acesta spuse uşurat: 

— Ei, în fine!... Acesta este al treilea!... Primul a fost 
la 26 mai, al doilea la 6 iunie, iar acesta este al treilea! 

Şi porni îndată cu suita spre pod... 

Catargului. (N. trad.) 

Aci el se opri o clipă, atrăgând atenţia lui Kotzebue 
asupra faptului că pe bârnele groase începuseră să crească 
în apă bărbi lungi şi verzi, de alge. Bărbile acestea erau 
acum puternic agitate de valurile stârnite de vânt. Valurile 
plescăiau izbindu-se de capetele bârnelor şi aruncau stropi 
pe punte, iar la mijlocul podului, apa acoperea copitele 
cailor până la miţe. Observând asta, Gorceakov se adresă 
neliniştit lui Buchmeyer: 

— Ei, vezi, Alexandr Efimovici? Exact aşa am 
prevăzut!... Un vânt ca acesta, tocmai într-o zi ca aceasta! 
... Poate, spre noapte, se va mai potoli, ce zici? 

— Trebuie să se potolească neapărat, luminăţia 
voastră - se sili să-l liniştească constructorul podului. 


De pe celălalt mal, Gorceakov mai privi o dată podul 
şi valurile înspumate din radă, apoi clătină îngrijorat din 
cap şi se îndreptă spre bateria Nikolaevskaia, unde Sacken 
îi raportă că Malahovul fusese cucerit de francezi, iar pe 
bastionul doi şi trei, primele atacuri fuseseră respinse. 

Gorceakov primi ştirea aceasta în aşa fel, de parcă ar 
fi fost cu totul firească. Cei din suita lui observară că el nu 
mai manifesta acea agitaţie nervoasă, care îi era proprie. 
Cu totul dimpotrivă, deveni pe neaşteptate stăpân pe sine, 
tocmai acum, când lui Sacken îi tremura şi i se frângea 
glasul la cuvintele:; „Malahovul a fost cucerit... pe Malahov 
e steagul tricolor francez...” 

Pe faţa prelungă, cu obrajii scofâlciţi, a lui Gorceakov 
se zugrăvi deodată parcă trufia pe care i-o dădea 
convingerea că totul se desfăşura deocamdată exact, aşa 
cum trebuia să se desfăşoare, şi că el tocmai de aceea era 
comandant suprem, ca să înţeleagă aceasta, chiar atunci 
când mersul evenimentelor nu li se părea cu totul limpede 
celorlalţi din jurul lui. 

În viaţă - oricât de lungă ar fi ea - fiecare om are ozi 
când se manifestă în toată plenitudinea posibilităţilor lui, 
când înfloreşte ca feriga din basm, în noaptea de sf. Ion. 
Fie că săvârşește vreo faptă memorabilă pentru toţi, fie că- 
şi făureşte „fericirea vieţii lui”, fie că face vreo descoperire 
care îl îndeamnă să strige „am găsit!”, fie că-l cuprinde 
frământarea unui gând neobişnuit - căruia îi va închina pe 
urmă ani, sau zeci de ani - dar în ziua aceea, a lui, el 
devine de nerecunoscut pentru cei care îl cunoşteau din 
copilărie. 

Tot aşa, de nerecunoscut, deveni şi Gorceakov pentru 
cei din jur, îndată ce auzi că Malahovul fusese cucerit de 
francezi, deşi celelalte bastioane rezistau şi respingeau 
asalturile. Pentru anii lui - şi mai ales pentru situaţia lui - 
el urcă vioi şi destul de repede scara de fontă până la 
etajul trei al cazărmilor Nikolaevskie, pentru ca de acolo, 
de la fereastră, să urmărească cu luneta tot ceea ce se 
putea vedea. Cei din jurul lui trebuiră să convină, în 
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tăcere, că dacă platforma de deasupra bibliotecii marinei 
era acum distrusă, punctul cel mai înalt pentru a privi prin 
lunetă la desfăşurarea operaţiunilor militare era numai 
aici, lia etajul trei al bateriei Nikolaevskaia, şi numai aici 
ar fi putut să încapă toţi şi să fie în siguranţă, mai mult 
decât în altă parte. 

Pe toţi cei din jurul lui îi făcea să simtă limpede că nu 
bătălia de pe râul Ciornaia - pierdută la 4 august 

— Era aceea care hotărâse soarta viitoare a 
Sevastopolului - după cum credeau mulţi - ci că soarta 
oraşului şi desfăşurarea viitoare a campaniei se decideau 
acum, şi anume, aşa cum prevăzuse el. 

Incă acolo, pe Inkerman - urcându-se pe cal - el 
dăduse ordin ca încercatele regimente ale diviziei a 12-a - 
Azov, Odesa şi Ucraina - să treacă pe Partea de Sud, iar 
acum, delia fereastra locuinţei comandantului garnizoanei, 
putea să admire cum în rânduri aliniate, în ordine deplină, 
ducând soarele orbitor în sclipiri de baionete, trecea pe 
pod unul dintre aceste regimente, încolonat pe grupe de 
câte şase oameni în rând. 

Coloanele păstrau numai alinierea - nu şi pasul 

— Aşa cum li se ordonase. Din cauza valurilor din 
golf nu se putea vedea cât se îndoaie podul sub greutatea 
lor: valurile împroşcau cu stropii lor albi de spumă, atât 
bârnele podului, cât şi cizmele soldiaflor. 

Desigur, mişcarea trupelor peste Rada Mare fusese 
observată îndată din bateriile inamicului. Proiectilele 
zburau cu grămada, şi existau temeri de pierderi mari în 
oameni, sau de avarierea ireparabilă a podului... Dacă s-ar 
fi rupt tocmai la mijloc - ce s-ar fi putut întâmpla atunci? 

Alte unităţi erau trecute pe şlepuri remorcate de 
şalupe, pe bacuri şi pe vase cu aburi, dar toată [atenţia lui 
Gorceakov era îndreptată spre podul pe care în noaptea 
aceea trebuia să treacă pe Partea de Nord, întreaga 
garnizoană de pe Partea de Sud şi, în parte, cea de pe 
Korabelnaia. 

Tirul asupra podului era lipsit de precizie, ca de 
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obicei: lângă pod răbufneau coloane de apă albe, dar 
soldaţii mergeau cu curaj şi ajunseră cu toţii pe malul 
orăşenesc. Podul rămăsese întreg, şi succesul acesta întări 
din nou, ceea ce, până atunci, fusese zdruncinat şi şovăitor 
în sufletul lui Gorceakov. Ordinele pe care le dădea acum 
sunau hotărât. Nu i se mai adresa lui Kotzebue, pentru a-l 
consulta, cum făcea de obicei, iar generalilor şi 
aghiotanţilor din jurul lui li se părea, chiiar, că nu mai 
vorbea atât de peltic, ca mai înainte. 

Osten-Sacken găsi că era cazul să-şi arate zelul său 
în serviciu, în ceasurile acestea atât de excepţionale în 
viaţa fortăreței încredințate lui şi ceru să i se permită să 
viziteze fortificațiile de pe Partea de Sud, iar pe 
Korabelnaia, plecă Vasilcikov, care ieşi odată cu el din 
cazărmile Nikolaevskie. 

Odată cu sosirea comandantului suprem, întreg 
oraşul începu să trăiască într-o frământare mult mai mare, 
căci se dublase numărul aghiotanţilor şi al agenţilor de 
legătură care galopau de la cazărmile Nikolaevskie spre 
fortificaţii şi înapoi. Treceau alergând rezervele chemate 
pe bastioane, iar artileria bubuia... Surorile de caritate de 
la spitalul de campanie, din bateria Nikolaevskaia, primiră 
ordin să plece neîntârziat pe Partea de Nord, cu toate că 
era aşteptată o mare afluenţă de răniţi. Surorile nu puteau 
pricepe de ce erau trimise de acolo tocmai când trebuia să 
fie nevoie de ele, dar generalul Uşakov, care le transmise 
ordinul comandantului suprem, răspunse evaziv: 

— Mai bine să plecaţi acum, cât nu este încă târziul... 
Mai ştii ce se poate întâmpla aici peste câteva ore? 

Şi surorile porniră peste pod, luând cu ele icoanele 
spitalului. Părea o procesiune religioasă, deoarece, după 
surori, mergeau şi răniții care mai puteau să se mişte. 

Unii cu mâinile legate de gât, stau cu totul ciungi, 
ajutau pe cei care se târau în cârji, fiind nevoie să-i ajute, 
deoarece valurile, se rostogoleau în voie peste pod, iar 
vântul puternic îi silea şi pe cei care se ţineau tare pe 
picioare să se sprijine de balustradele de frânghie umflată 
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şi udă, pentru ia nu aluneca şi cădea în golf. 

Mulţi răniţi rămăseseră totuşi pe loc împreună cu 
medicii. Dintre medici, fuseseră luaţi numai câţiva la 
spitalul de campanie din bateria Pavlovskaia, unde erau 
îngrămădiţi aproape şase mii de oameni care aveau nevoie 
de ajutorul lor. 

Korabelnaia, bubuind pretutindeni şi acoperită toată 
de o perdea groasă de fum, dădea ultima şi cea mai 
sângeroasă bătălie a ei - bătălia morţii I 
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La locuinţa lui din cazărmile Pavlovskie, Hrulev se 
aşezase ca întotdeauna la masa de prânz, împreună cu 
generalul Lisenko, când deodată, uitându-se pe fereastră, 
zări pe francezi alergând spre Malahov. 

— Pe cai!... Asaltul I... - strigă el şi ieşi în fugă din 
sufragerie. 

În acest timp, „Destinul Sevastopolului” stătea la 
fereastra de la etajul trei al bateriei Nikolaevskaia, cu o 
lunetă vizibilă dusă la ochii lui miopi şi cu o balanţă 
invizibilă, dar neîndoioasă, pe care totul era cântărit şi 
chiar cântărit definitiv... 

„Destinul Sevastopolului” şedea într-un loc răcoros şi 
nebătut de vânt şi, chiar dacă nu vedea nimic prin luneta 
lui, era totuşi ferm convins de data aceasta că vede totul şi 
că vede ager, nu numai ceea ce se întâmpla în clipa aceea 
de jur-împrejur, dar şi ceea ce se va întâmpla în seara 
acelei zile şi în noaptea aceea. 

Toate atuurile necesare unei convingeri ferme se 
aflau deja în mâinile „Destinului Sevastopolului”, dar lui 
Hrulev i se părea totuşi încă posibil să scoată aceste atuuri 
din mâinile „destinului”. 

— După mine, copii-i-i! - strigă el cu glasul lui 
neasemuit, care mişca totdeauna inimile soldaţilor, iar 
„copiii”, rezerva principală a  Părţii Korabelnaia - 
regimentele Schlüsselburg şi Ladoga - se năpustiră înainte 
prin norii de fum şi de praf, după calul alb al acestui 
general cu căciulă dată voiniceşte pe ceafă. 


În momentul acela, Hrulev ştia numai că asaltul 
începuse, iar comandantul suprem francez aruncase în 
luptă forţe uriaşe, simultan, împotriva Malahovului, a 
bastionului doi şi a curtinei dintre ele. 

Malahovul era mai aproape, dar steagul, acel steag 
mare şi albastru - semnalul convenit pentru caz de 
primejdie şi de chemare a întăririlor - nu-l văzu nici Hrulev 
şi nici aghiotanţii şi agenţii lui de legătură. Steagul, însă, 
nici nu putea fi văzut, pentru că fusese doborât din prima 
clipă a asaltului, iar ca să stai şi să te gândeşti asupra 
acestui lucru, nu aveai prea mult timp, pentru că timpul se 
socotea în secunde. Socotind, însă, că pe Malahov asaltul 
fusese respins, Hrulev se îndreptă spre bastionul doi, 
lăsându-l pe Lisenko - un om cu statură de uriaş - fost 
comandant al regimentului Briansk, să rămână cu ostaşii 
lui din acest regiment şi cu regimentul Eleţ în faţa 
Malahovului, pentru cazul când francezii vor pomi pentru a 
doua oară la asalt. 

Pe drum spre bastionul doi, însă, Hrulev trebui să se 
încredinţeze că Malahovul fusese cucerit şi nu numai 
Malahovul chipiuirile ascuţite, bine cunoscute, tunicile 
albastre şi pantalonii roşii ai francezilor se iviră deodată în 
faţa lui, pe străzile Korabelnaiei, iar asupra detaşamentului 
care îl urma, începură să cadă gloanţe. 

Era regimentul 11 de linie din brigada generalului 
Bourbaki, care pătrunsese aici, după ce divizia lui de 
Lamotte-Rouge pusese stăpânire pe curtină. Asaltul din 
acest sector era condus de însuşi Bosquet dintr-o tranşee 
franceză apropiată şi, sub ochii lui, regimentele prietenului 
său Bourbaki - trecând peste trei rânduri de gropi de lup - 
biruiseră pe apărătorii curtinei. 

Abia apucă Hrulev să trimită la Lisenko pe 
aghiotantul său, rotmistrul Makarov, cu ordinul de a 
recuceri colina Malahov, că el însuşi trebui să pornească la 
recucerirea Korabelnaiei. 

— La baionetă... copii-i-i!... 

— Şi batalionul trei din regimentul Schlusselburg se 
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aruncă asupra francezilor, nelăsându-i să ocupe căsuţele 
pe jumătate distruse, ca să tragă din ele, ca din tranşee - 
la alegere - aşa cum făcuseră alţi soldaţi francezi la 6 
iunie, tot aici pe Korabelnaia, unde pătrunseseră prin 
bateria Jerve. 

Incăierarea se dezlănţui în ulicioarele strâmte şi 
întortocheate, printre căsuţele pe jumătate prefăcute în 
moloz... 

Francezii năvăleau din ce în ce mai mulţi; ei 
cuceriseră bateria aşezată cu puţin înainte, dincolo de linia 
a doua de apărare a curtinei, şi lupta la baionetă fu 
îndârjită. lată, însă, că dinspre stânga începură să bubuie 
des şi precis loviturile bateriei uşoare, trimisă acolo de 
Saba. şinski. Rândurile din spate ale francezilor nu 
rezistară mitraliilor şi o luară la fugă, iar cei din faţă fură 
trecuţi prin baionetele celor din regimentul Schlusselburg. 

În urma bateriei, sosite în goana mare în ajutorul 
Korabelnaiei, veniră în fugă două batalioane din 
regimentul Sevsk, care izbiră pe francezi din dreapta, 
dinspre Malahov. 

— Aşa, regimentul Sevsk! Bine, regimentul Sevsk!... 
Bravo, Sevsk!... - strigă înflăcărat Hrulev. 

În timpul acesta, bateria uşoară trăgea cu mitralii 
asupra bateriei grele ruseşti, năpădită de francezi, iar 
aceştia lăsară tunurile pe care le socotiseră deja o pradă 
de-a lor şi o luară la goană... 

Calul alb al lui Hrulev mergea grăbit şi înfierbântat 
în fruntea batalionului patru din regimentul Schlusselburg, 
care venea în urma batalionului trei. Batalionul patru era 
condus chiar de generalul acelia în burcă şi cu căciulă, 
care era vrăjit împotriva proiectilelor şi a gloanţelor. 

Calul era acelaşi cu care Hrulev venise de lângă 
Eupătoria, şi se prezentase lui Menşikov, la sfârşitul lui 
ianuarie; se socotea şi el oare vrăjit împotriva rănilor şi 
contuziilor ca şi stăpânul său, care niciodată în viaţa sa de 
ostaş nu fusese rănit? Fapt e că se simţea totdeauna bine 
şi părea chiar mulţumit, tocmai într-un astfel, de năprasnic 
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schimb de focuri. Stăpânul lui îşi încercase de atâtea ori 
neînfricarea, în mijlocul a tot felul de primejdii de moarte, 
pentru a se încredința - în sfârşit - că „nu-i va veni de hac” 
nici bomba, nici ghiuleaua şi nici gloanţele... 

Atacul regimentelor Schlusselburg şi Sevsk, de sub 
comanda lui, fu năvalnic, iar francezii fugiră fără să mai 
tragă măcar. În câteva minute, ei fură azvârliţi peste 
retranşamentele curtinei. 

Între timp, primul asalt al diviziei lui Dulac, împotriva 
bastionului doi, fusese respins şi Sabaşinski împinse câteva 
batalioane în intervalul dintre linia întâi şi a doua a 
curtinei. 

Francezii fură alungaţi cu pierderi mari, iar Bourbaki 
căzu rănit. 

Tocmai în acest timp, rotmistrul Makarov sosi cu 
ştirea tristă că generalul Lisenko nu reuşise să 
recucerească Malahovul, iar regimentele Briiansk şi Eleţ 
fuseseră respinse de la gâtul bastionului... 

Makarov, de obicei liniştit, avea acum o înfăţişare 
dezorientată şi-i tremura, fără să vrea, sprânceana stângă, 
dar Hrulev era cuprins de beţiia succesului, dat fiind că 
gonise chiar atunci pe francezi din Korabelnaia şi-i 
împinsese departe. 

— Du-te imediat la generalul Sabaşinski - îi spuse el 
grăbit lui Makarov - şi transmite-i din parteia mea să ia 
comanda regimentului Schlüsselburg, iar regimentul 
Ladoga am să-l iau cu mine... Cu dumnezeu, înainte | 

şi iată că din nou, în faţa regimentului Ladoga cu un 
efectiv de o mie patru sute de baionete - trecu jucând calul 
alb şi răsună comanda cutremurătoare a lui Hrulev: 

— După mi-i-ne, copii-i-i! 
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Fiecare dintre bastioanele Sevastopolului era o 
fortificaţie închisă. Intrarea din spate în această 
fortificaţie, prin gâtul - sau frontul de gât al bastionului - 
era de obicei îngustă şi bine apărată, în eventualitatea că 
inamicul ar fi străpuns în altă parte linia de apărare şi ar fi 
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venit din spate. 

La dreapta şi la stânga gâtului Malahovului, se ridica 
un parapet de şapte metri deasupra unui şanţ de aceeaşi 
adâncime; grosimea parapetului era de cinci metri. 

În vreme ce uraganul de foc al artileriei franceze 
făcuse una cu pământul parapetul de pe latura de front a 
Malahovului şi astupase şanţul, aici totul era neatins; se 
căsca un şanţ de netrecut, iar parapetul se înălța 
ameninţător, gata să-l întâmpine pe duşman, dacă s-ar fi 
ivit pe neaşteptate din spate. 

Dar, înălţat de mâinile soldaţilor ruşi, parapetul 
trebui să-i întâmpine chiar pe ai săi. Batalioanele din 
frunte ale diviziei lui MacMahon, după ce-i dăduseră peste 
cap pe ostaşii regimentelor Modlin şi Praga, ajunseseră 
repede la gât şi ocupaseră parapetele şi toate construcţiile 
bastionului, din faţa acestora. 

Ei puteau să facă acest lucru, fiindcă în urma lor se 
revărsa fără piedică întreaga divizie. Şi când Lisenko din 
ordinul lui Hrulev, duse pe soldaţii săi din regimentele 
Briansk şi Eleţ în ajutorul Malahovului, banchetele 
parapetelor din ambele părţi ale gâtului erau deja pline de 
puşcași francezi. 

Trecerea prin intrarea de la gât nu era mai lată de 
zece paşi. Ostaşii regimentului Briansk, care încercară să 
pătrundă prin această poartă în incinta bastionului, fură 
primiţi cu un crâncen foc încrucişat. Scările lipseau. 
Asupra celor care săriseră în şanţ, cădeau de la înălţimea 
de paisprezece metri, pietre şi schije de proiectile. 

Soldaţii regimentului Briansk încercau să se caţere 
pe peretele şanţului, până la parapet, sprijinindu-se unul 
pe laltul - dar se rostogoleau înapoi, iar şanţul era plin de 
trupurile celor ucişi şi grav răniţi. Nu puteau să se mai 
ţină. În sfârşit, rămăşiţele regimentului Briansk bătură în 
retragere, spre căsuţele din spatele gâtului bastionului, 
susţinând de acolo un schimb de focuri inutil cu puşcașii 
algerieni, când apăru Hrulev, urmat de regimentul Ladoga. 

— Ce s-a întâmplat, Mihail Zaharici? - strigă Hrulev 
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lui Lîsenko, din mersul calului, fără să mai aştepte 
raportul. 

El ştia că omul acesta domol în aparenţă, luptase în 
fruntea soldaţilor săi din regimentul Briansk, la 6 iunie, 
când apănau bastionul trei, de atacul englezilor. Suferind o 
contuzie tocmai în ajunul asaltului - şchiopătând rău - el 
se sprijinea de un baston, dar totuşi nu plecase la spital, 
rămânând o ţintă perfectă nu numai pentru trăgătorii de 
elită, ci şi pentru toţi puşcașii de rând - căci era cu un cap 
mai mare decât cel mai înalt dintre soldaţii săi - dar 
rămăsese întreg şi era văzut chiar din rândurile din spate 
ca un drapel al regimentului... 

Şi iată-l acum - în calitate de comandant al diviziei a 
9-a - stând drept, cu faţa-i cenuşie de prat şi cu degetele-i 
groase şi mari lipite de cozoroc, şi raportând 

— Am avut pierderi foarte mari, pe care încă nu le- 
am socotit... N-am avut scări de asalt... Măcar să fi fost 
vreo două tunuri uşoare de câmp, dar m-am avut nimic! 

El îşi justifica soldaţii care dăduseră înapoi, nu pe 
el... Privind pieziş spre cotul lui, calul alb al lui Hrulev 
clătina din cap cu înţelegere... 

De pe locul unde Hrulev îşi oprise regimentul 
Ladoga, se vedea gâtul bastionului şi cadavrele celor din 
regimentul Briansk, care zăceau pe rampele de acces. 

— Crezi că francezii nu vor mai putea fi scoşi de 
acolo? - întrebă Hrulev printre dinţi. 

— Numai cu infanterie, fără artilerie şi fără scări de 
asalt... cred că nu - răspunse Lisenko, uitându-se încă o 
dată spre bastion. 

— Chiar dacă nu se poate, trebuie... - strigă mânios 
Hrulev. 

— 'Trebuie!... Şi trebuie să-i scoatem neapărat! 

Tocmai el era cel care să nu ştie că francezii tocaseră 
timp de unsprezece luni Malahovul, pentru a putea pune 
stăpânire pe el în acea zi? Tocmai el să nu ştie că 
fortificațiile nu se cuceresc fără o pregătire prealabilă, mai 
ales când sunt făcute cum trebuie, şi când părţile din spate 
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ale bastionului erau construite tot atât de solid ca şi cele 
de front? 

El ştia lucrurile acestea tot atât de bine ca şi Lisenko, 
dar numai cu câteva minute înainte, cei din regimentul 
Schlusselburg, sub comanda lui, îi alungaseră pe francezi 
din Korabelnaia şi din curtină... Înfierbântat de izbândă, 
comandă regimentului Ladoga: 

— Regimeent... În coloană de grupe... Adunarea! 

Regimentul se încolona pe grupe, pentru că mai mult 
de şase oameni în rând n-ar fi putut trece prin intrarea 
îngustă a bastionului. 

El îşi duse regimentul singur - înverşunat şi totodată 
simplu - ca la el acasă, unde şi zidurile trebuiau să ajute să 
fie goniţi cotropitorii. Lăsându-şi calul său alb, îşi aruncă 
pe el burca, ca pe un valtrap, iar ofiţerii de legătură care 
erau cu el, sublocotenenţii Sikorski şi Everts, descălecară 
şi ei. 

Regimentul mergea spre intrarea bastionului, fără să 
ţină seama de nimic. Hrulev renunţă din capul locului la 
gândul de a se căţăra fără scări, din şanţul adânc de trei 
stânjeni, pe parapetul înalt de trei stânjeni, ca fiind evident 
absurd, dar a răzbi printr-o lovitură la baionetă în zidul de 
francezi - zid viu - şi a-i arunca din incintă, printr-un efort 
comun, i se părea perfect posibil. După regimentul Ladoga, 
trebuiau să vină ostaşii regimentului Eleţ, după aceştia cei 
din regimentul Briansk - câţi mai rămăseseră - apoi cei din 
regimentul Sevsk, iar în acest timp, în spatele trupelor 
franceze, aveau să zboare proiectilele de pe bastionul trei 
şi de pe curtină... El observase că din aceste două sectoare 
ale liniei din spate fusese deschis deja focul asupra 
Malahovului: în acest timp, atacul englezilor asupra 
bastionului trei, fusese respins, iar curtina era de 
asemenea curățată de ultimii francezi. 

Dându-şi căciula pe spate, cu fruntea descoperită în 
faţa gloanţelor, cu ochi arzători şi cu mustăţi negre, fără 
un pic de sânge în obraz - din pricina emoţiei 

—  Hrulev conducea regimentul Ladoga. Primul 


batalion se întinse ca un şarpe lung, târându-se repede. 
Toboşarii băteau tobele, iar soldaţii păşeau impecabil, în 
tactul lor, dar cu cât se apropiau de gâtul bastionului, cu 
atât mai greu ţineau pasul cadavrele soldaţilor din 
regimentul Briansk nu fuseseră ridicate. 

Parapetul din dreapta şi stânga intrării se vedea în 
întregime crenelat din pricina chipiurilor ascuţite ale 
francezilor din regimentul de linie şi a fesurilor roşii ale 
zuavilor şi ale puşcașilor algerieni, în vreme ce intrarea în 
bastion părea din depărtare ademenitor de liberă în 
exterior, ea nu era ocupată de francezi. 

Se putea crede că toţi aceşti nenumărați puşcași, 
care stăteau pe banchete în spatele parapetului, admirau 
pur şi simplu vitejia acestui nou regiment al ruşilor, care 
mergea cu atâta vitejie la asaltul propriei lui citadele. Ei 
lăsară pe cei din regimentul Ladoga să se apropie cât mai 
mult, dar îndată ce Hrulev se întoarse în mers şi ridică 
mâna dreaptă, dând semnalul şi strigând „ura!”, bubui 
prima salvă. 

Hrulev văzu câţiva soldaţi prăbuşindu-se dintr-odată 
lângă el şi în aceeaşi clipă simţi o durere puternică în 
mână, care îi străfulgeră tot corpul: un glonte îi smulsese 
degetul mare de la mâna dreaptă, împreună cu o bucată 
din palmă. 

Cea dintâi rană din viaţa lui îl ului într-atâta, încât 
rămase pe loc, strângându-şi cu mâna stângă, mâna 
dreaptă, ca şi cum în felul acesta ar fi putut opri sângele şi 
durerea. 

Ocolindu-l şi strigând - cu baionetele pentru atac 

— Soldații se învălmăşeau îndreptându-se spre 
intrarea bastionului, dar nimereau sub un foc încrucişat 
bine calculat. Sărind peste cei căzuţi, dar mai des călcând 
pe ei, cei din regimentul Ladoga se năpusteau totuşi 
înainte şi mai multe zeci răzbiră cu baionetele în incinta 
bastionului. 

Francezii se retrăgeau trăgând, iar împuşcăturile 
răsunau de pretutindeni: de pe acoperişurile adăposturilor, 
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de după stivele pătrate de ghiulele, de pe afetele lovite şi 
adunate pentru reparaţii şi de pe banchetele late ale 
parapetului, unde puşcașii puteau să stea pe trei rânduri. 

Puşcașii aceştia cu bărbuţe negre de ţapi erau mulţi - 
ei împestriţau toată incinta bastionului - dar ţinta era una: 
câteva zeci de soldaţi ruşi pătrunşi înăuntru... 

Din mâna lui Hrulev sângele curgea şuvoi, iar el 
simţea că slăbeşte şi că i se întunecă vederea. 

— Ţine-mă - spuse el lui Sikorski. 

Cei doi ofiţeri de legătură îl prinseră de mijloc şi îl 
duseră în spate, unde stătea calul lui alb, acoperit cu burca 
şi unde Lisenko regrupa soldaţii din regimentul Briansk. 

— Mihail Zaharici, ia comanda, eu sunt rănit 1 - 
spuse Hrulev, căruia Sikorski îi bandaja în grabă mâna, cu 
batista sa. 

Spunând aceasta, Hrulev arătă cu capul spre bastion, 
de unde se retrăgeau soldaţii regimentului Ladoga, care se 
angajaseră într-un schimb de focuri dezavantajos, întrucât 
nu ei aveau poziţiile acoperite, ci francezii. 

Lisenko, care se aplecase grijuliu spre rana lui 
Hrulev, micşorându-şi ochii albăstrii, bulbucaţi şi puţin 
miopi - cu pleoapele roşii de oboseală, sau de praf - se 
îndreptă şi-şi scoase pieptul în afară. Degetele lui groase 
se ridicară la cozoroc, spuse scurt „Am înţeles 1” - și, 
lăsându-l pe Hrulev şi pe cei din regimentul Briansk, porni 
îndată spre bastion. 

După câteva minute, însă, abia ajuns la cei din 
regimentul Ladoga - îngrămădiţi în faţa intrării bastionului 
- el căzu străpuns de două gloanţe, care îl nimeriseră 
deasupra inimii... 

Regimentul Ladoga se retrase petrecut de salvele 
francezilor, care totuşi nu îndrăzniră să iasă dincolo de 
gâtul bastionului, temându-se să nu-i aducă pe ruşi în 
Malahov, pe urmele lor. 
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Hrulev, care era şi contuzionat la cap - lucru pe care 
nu-l observase în zăpăceală - fusese urcat pe cal de ofiţerii 
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săi de legătură şi condus la cazărmile Pavlovskie, la 
spitalul de campanie, aşa că nu putuse vedea cum se 
sfârşise noul asalt al Malahovului, iar Lisenko - rănit 
mortal - abia apucă să predea comanda căpitanului- 
locotenent Iliński - care alergase spre el - energic 
apărător al Sevastopolului, din primele zile ale asediului. 

Iliński, însă - ca marinar - nu se simţea la locul său în 
faţa soldaţilor din infanterie, descurajaţi de nereuşita 
asaltului şi adunaţi grupuri-grupuri lângă căsuțe. Cu 
soldaţii rămăseseră doar ofiţerii inferiori, iar lângă Iliński 
doi rotmiştri: Makarov, întors de pe bastionul doi, şi 
aghiotantul imperial Voeikov, care reuşise să părăsească la 
timp Malahovul. 

Tocmai în acest timp, diviziile lui Dulac şi de 
Lamotte-Rouge asaltau din nou bastionul doi şi curtina, iar 
trupele lui Codrington înaintau spre bastionul trei. 

— Situaţia este foarte grea - spunea Iliński celor doi 
rotmiştri, stând călare pe un cal mic căzăcesc. 

— Mi se pare că cel mai potrivit lucru ar fi să cerem 
de la comandantul suprem un comandant adevărat - un 
general de infanterie - şi trupe proaspete. 

Makarov porni cu raportul la Gorceakov, iar Voeikov 
zări într-o parte pe generalul-maior luferov, care venea 
călare dinspre bateria Jerve, şi strigă bucuros: 

— Iată şi comandantul! 

luferov fusese rănit cu câteva zile înainte. Rana era 
uşoară şi el rămăsese la front după ce i se făcuse 
pansamentul, dar îl durea şi-l sâcâia ca un dinte bolnav, 
nelăsându-l nici să doarmă. 

Avea o înfăţişare obosită de om bolnav. Pe faţa-i 
prăfuită, se vedeau cearcăne vinete sub ochii negri, care 
sticleau aprinşi de febră, iar obrajii i se scofâlciseră şi 
nasul i se asouţise. Era un om serios, foarte citit, pictor, 
amator de muzică şi cânta bine la pian. 

Iliński i se adresă spunându-i: 

— Înălţimea Voastră, vă rog să luaţi comanda asupra 
trupelor din acest sector... 


— Cu plăcere - răspunse luferov, ca şi cum ar fi fost 
invitat la masă, dar făcând o mişcare nepotrivită în şa, 
rana începu deodată să-l doară mai tare, iar el se 
schimonosi fără voie şi adăugă pe un ton mai scăzut: 

— Cu cea mai mare plăcere! 

De-abia după aceasta puse lui Iliński câteva întrebări 
în legătură cu situaţia, apoi îşi întoarse calul spre soldaţii 
regimentului Ladoga, care erau mai aproape, şi strigă 

— Ascultaţi comanda la mine 1 

După ce găsi pe acest comandant potrivit situaţiei, 
Voeikov ceru îndată să i se îngăduie o manevră 
îndrăzneață, şi anume să atace Malahovul cu un grup de 
voluntari, din dreapta, dinspre bateria Jerve. Iliński îl 
susţinu: 

— Minunat! Dumneata ai să-l ataci din dreapta, iar eu 
din stânga, dinspre curtină!... Numai, ascultă sfatul meu, 
să descaleci, când porneşti la asalt, căci n-ai să poţi sta 
mult călare. 

— Descaleci şi dumneata? - întrebă rotmistrul. 

— Păi, ce, eu am cal? - se miră înveselit Iliński. 

— Al meu e un pisoi, dar al dumitale e un adevărat 
mastodont! 

Calul lui Voeikov era într-adevăr mare. Luând cu 
aprobarea lui luferov un grup de câteva zeci de oameni - 
pentru a sustrage atenţia francezilor de la atacul de front - 
Voeikov ascultă sfatul lui Iliński şi, lăsându-şi calul, porni 
în fruntea detaşamentului său pe jos. 

Curând, fu adus înapoi cu pieptul străpuns de un 
glonţ care i se oprise în şira spinării. Mai trăi doar două 
zile. Iliński, care nu izbutise nici el să atace Malahovul din 
flanc, rămase nevătămat, cu toate că nu descălecase, iar 
pe generalul luferov îl aştepta o altă soartă. 

Lăsându-şi calul, pornise şi el în fruntea numerosului 
său detaşament de voluntari, ţinând în mână o sabie 
caucaziană. 

El îşi răspândi oamenii pentru a avea cât mai puţine 
pierderi, dar, la un semn al sabiei lui, trebuiau să se adune 
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cu toţii pentru asalt. 

Bineînţeles, detaşamentul fu primit cu un foc de arme 
foarte viu, dar gloanţele îl ocoliră pe luferov. Cea mai mare 
parte a detaşamentului răzbise prin intrare - peste 
cadavrele celor căzuţi - şi în ajutorul lui se pregătea să 
vină un batalion format din resturile a trei regimente care 
se năpustiseră mai înainte la asalt pe acelaşi drum, dar 
francezii erau pregătiţi să-i întâmpine pe ruşi. 

Câteva salve, trase repede una după alta, nimiciră 
jumătate din detaşament, iar luferov, împreună cu câţiva 
soldaţi, fură înghesuiți lângă o traversă din incinta 
bastionului. 

Voiau să-l ia prizonier. 

— Predaţi-vă, generale! - îi strigă un ofiţer zuav. 

— Generalii ruşi nu se predau - răspunse luferov. 

Această preferinţă de a muri, mai bine, decât să cadă 
prizonier, îl uimi pe zuav şi el ordonă soldaţilor săi să 
dezarmeze şi să captureze pe generalul rus, ca pe un 
trofeu măgulitor. 

luferov, însă, ştia să mânuiască sabia şi încercarea 
aceasta îi costă scump pe zuavi. În sfârşit, căzu străpuns 
de baionete, dar numele lui rămase mult timp necunoscut 
francezilor curioşi - după cum nici ruşii nu ştiau 
împrejurările în care a murit. 

Abia câteva luni mai târziu, după încheierea păcii, 
unii dintre ofiţerii francezi aflară, în sfârşit, cine era 
generalul rus care preferase să moară decât să se predea, 
căzând în lupta de la intrarea Malahovului, şi se mirară că 
în Rusia nimeni nu se îngrijise să-l înscrie pe luferov în 
listele de eroi. 

luferov era al patrulea general care cădea în ziua 
aceea pe Malahov. Cel de al cincilea a fost Martinau, pe 
care Gorceakov îl trimisese acolo după ce ascultase 
raportul rotmistrului Makarov. 

Abia restabilit de pe urma rănii primite în bătălia de 
pe Ciornaia, Martinau fu din nou rănit de un glonte în 
umăr, îndată ce sosise la regimentele rămase fără 
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comandant. 

Pe la ora patru - generalul-locotenent Şepelev, trimis 
de Gorceakov pentru a vedea la faţa locului, dacă 
Malahovul poate fi recucerit de la francezi, se pronunţă 
exact aşa cum dorea Gorceakov se putea asalta, dar fără 
sorţi de izbândă. 

— Se poate recuceri Malahovul? - întrebă Gorceakov 
pe un alt general - pe prinţul Vasilcikov - întors la 
cazărmile Nikolaevskie, de pe Korabelnaia. 

— Se poate - răspunse Vasilcikov - dar pentru acest 
lucru trebuie sacrificați vreo zece mii de oameni. 

— Mult... mult! Vai de mine! - se sperie Gorceakov, 
dând din mâini, ca şi cum s-ar fi apărat de el. 

— Poate ne va costa şi mai puţin - conveni netulburat 
Vasilcikov - dar ce ar putea să urmeze chiar dacă 
Malahovul va fi recucerit? Va începe un nou 
bombardament şi atâta tot! 

— Şi atâta tot... - repetă Gorceakov, ridicând din 
umeri şi plecă el însuşi pe Korabelnaia... 
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Între timp, asaltul fusese respins pretutindeni, atât 
pe Partea de Sud cât şi pe Korabelnaia - afară de Malahov 
- iar bombardamentul vuia cu furie peste tot. 

Însuşi Bosquet se hotărî să vină pe Malahov, pentru a 
convinge pe soldaţii din corpul său de armată că poziţia nu 
era minată de ruşi, şi chiar dacă ar fi fost minată pe 
alocuri, minele nu vor putea fi explodate şi nu voir face 
ravagii în rândurile trupelor. 

Motivul multiplelor discuţii cu privire la minarea 
fortificațiilor fusese prilejuit de explozia unei mici magazii 
de pulbere, provocată de o bombă trimisă de pe bastionul 
trei. Din pricina acestei explozii, pieriseră câteva zeci de 
francezi, iar câteva sute o luaseră la fugă de pe colină spre 
tranşeele proprii, şi MacMahon avusese mult de furcă 
până să-i aducă înapoi şi să-i liniştească. 

Explozia magaziei de pe Malahov îl sperie şi pe 
Pélissier, care se găsea pe Kamciatka. Tulburat, el spuse 
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celor din statul lui major că dacă Malahovul şi alte 
bastioane, care ar fi putut fi ocupate a doua zi, erau minate 
şi vor provoca pierderi mari trupelor aliate, va da ordin să 
fie împuşcaţi toţi prizonierii sub ochii armatei ruse. 

Bosquet, însă, era convins că explozia de pe Malahov 
era o simplă întâmplare, posibilă, şi care deseori se 
petrecuse şi în bateriile franceze. Sosind pe Malahov, el 
mulţumi regimentelor diviziei lui MacMahon, apoi din 
ordinul lui se întinse un covor pe care trebuia să ia masa 
generalii, în prezenţa soldaţilor. Prânzul acesta trebuia să 
dovedească definitiv, celor care se mai îndoiau, că 
Malahovul era cu totul inofensiv, în privinţa minelor. 

Înainte de masă, Bosquet - cu perspicacitatea care îl 
caracteriza - făcu o descoperire de primă importanţă. 
Privind podul de peste radă, el observă că dinspre Partea 
de Nord - cum se întâmpla zilnic în ultima vreme - treceau 
artelnicii cu coşuri şi cu saci pentru  bucătăriile 
companiilor. Deodată, cineva opri convoiul la mijlocul 
podului şi, după o scurtă oprire, ei porniră înapoi. 

— Domnilor! Ştiţi ceva? - strigă expansivul Bosquet, 
întorcându-se către cei din jur. - Sunt gata să pun orice 
pariu doriţi, că ruşii nu vor încerca să recucerească 
Malahovul! Dimpotrivă, ei s-au pregătit să servească cina 
garnizoanei Sevastopolului, (jincolo, pe Partea de Nord! 

Descoperirea aceasta bucură foarte mult, mai întâi 
pe Bosquet, căruia nu-i fu dat, însă, să se bucure multă 
vreme: un proiectil trimis de bateria Budişcev explodă 
alături, rănind pe acest Achile francez în umăr şi în şold şi 
fracturându-i câteva coaste. 

Câtva timp - chiar zăcând la pământ - el încercase să 
dea ordine, dar până la urmă, epuizat, fu dus pe brancardă 
în spate. Era al nouălea general francez, scos în ziua aceea 
din rânduri. 

MacMahon şi ceilalţi comandanţi superiori de pe 
Malahov se  convinseseră că ruşii nu se gândeau 
deocamdată să recucerească Malahovul, când văzură că 
unităţile regimentelor, care se aflau în faţa frontului de gât 


1 


al bastionului, începură să se retragă, părăsind şi 
adăposturile din faţa căsuţelor şi căsuţele înseşi. Cu puţin 
înainte de aceasta, Bosquet ordonase să se baricadeze 
intrarea cu faşine, cu afete vechi şi cu cadavrele celor 
ucişi, însă, acum se văzu că nu mai era nevoie. 

Gorceakov nu venise pe Korabelnaia pentru a lua 
personal comanda trupelor adunate acolo şi a le îndrepta 
la asaltul Malahovului... El dorea numai să vadă cu ochii 
lui situaţia, de care trebuia să dea socoteală ţarului a doua 
zi. Raportul, în linii generale, se şi închegase în mintea lui 
şi trebuiau numai detalii eclatante şi convingătoare. Se 
închegase de asemenea şi ordinul pe armată, din care 
lipseau deocamdată cuvintele răsunătoare pe care le 
aştepta să-i vină în gând acolo, la locul faptelor de vitejie 
ale soldaţilor şi ofiţerilor din infanterie, sau ale matrozilor 
şi ofiţerilor din flotă. 

Lucrul cel mai important pentru el era să se convingă 
personal, că măsura pe care urma s-o ia îndată, era într- 
adevăr necesară. 

Din rapoarte, reieşea că din douăsprezece asalturi 
întreprinse de inamic în acea zi, unsprezece fuseseră 
respinse cu mari pierderi pentru el - şi aceasta constituia o 
netăgăduită victorie a armatei ruseşti. Un singur asalt nu 
fusese respins, ceea ce, desigur, constituia o înfrângere; 
dar un singur asalt nerespins putea să tragă oare mai mult 
în cumpănă decât cele unsprezece asalturi respinse? 

Gorceakov pregătise totul pentru evacuarea Părţii de 
Sud şi a Korabelnaiei, iar dintre aceste pregătiri făceau 
parte atât podul peste radă, cât şi baricadele de pe străzi, 
şi lucrările de minare pentru aruncările în aer, şi, în sfârşit 
- mult mai puternice decât bastioanele care urmau să fie 
părăsite - fortificațiile de pe Partea de Nord. In acelaşi 
timp, însă, dacă numai un singur asalt nu fusese respins, şi 
dacă numai un singur bastion, cu două baterii, care ţineau 
de el fusese ocupat - nu însemna oare prea puţin aceasta, 
pentru a lua hotărârea de a le părăsi pe celelalte? Ce va 
spune ţarul? Ce va spune lumea? Ce va spune Rusia?... 
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Europa? 

Bombardamentul vuia în toate părţile şi proiectilele 
explodau pretutindeni, iar călătoria lui Gorceakov pe 
Korabelnaia nu era deloc lipsită de primejdie. Dimpotrivă, 
în fiecare clipă el îşi risca viaţa, iar pentru el - 
comandantul suprem - ar fi fost mult mai înţelept să stea 
la fereastra de la etajul al treilea al fortului Nikolaevskie; 
dar îl cuprinsese din nou neliniştea... 

Hotărârea rece, care îl uimise la amiază pe Kotzebue 
şi întreaga suită, făcuse loc obişnuitei lui nervozităţi. 

După cum în urma bătăliei de pe râul Ciornaia - pe 
care o pierduse - li se părea tuturor celor din apropierea 
lui că el caută conştient moartea, plimbându-se sub focul 
inamicului, la fel era şi acum... 

După ce îl găsi pe generalul Şepelev şi-i ascultă 
raportul - că atacul Malahovului ar însemna sacrificarea 
unui foarte mare număr de oameni, fără a avea 
certitudinea victoriei - Gorceakov se arătă îndată de acord 
cu el şi îi dădu destul de hotărât ordinul de a retrage toate 
trupele din Korabelnaia spre linia primelor baricade - pe 
Korabelnaia erau două linii de baricade - apărând această 
linie până la ultima posibilitate, dacă inamicul va trece la 
atac. Mai ordonă ca toate fortificațiile care fuseseră 
minate să fie aruncate în aer după ce vor fi părăsite, iar 
tunurile să fie făcute inutilizabile. 

Raportul către ţar a fost pregătit l-ai cartierul lui 
Osten-Sacken. Aici, Gorceakov hotărî că argumentele 
expuse în el pentru evacuarea Părţii de Sud şi a 
Korabelnaiei sunt suficiente, iar aghiotantul ministrului de 
război - prinţul Anatoli B.ariatiiski - care se afla pe lângă 
el, fu trimis cu acest raport către ţar la Petersburg. 

Totuşi, îndată după pasul acesta atât de decisiv - 
descălecat de pe cal, subţire, cu picioarele-i lungi şi 
gârbovit sub povara răspunderii pe care şi-o asumase 
pentru evacuarea Sevastopolului - porni singuratic şi cu 
totul fără ţintă, privind în pământ, şi începu să cutreiere 
ulițele înguste ale mahalalei, pline de molozul căsuţelor 
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sfărâmate,  desfundate de proiectile şi, mai ales, 
bombardate de pe Malahov. 

Desigur, avea la ce să se gândească - în primul rând, 
la felul cum va fi primit ordinul lui de retragere de către 
ostaşii de pe bastioane şi din redute, care mai adineauri 
respinseseră în mod strălucit asalturile. Însemna că tot 
ceea ce apăraseră şi pentru care luptaseră unsprezece luni 
şi jumătate - iar dacă se socotea din ziua debarcării a. 
liaţilor în Crimeea, douăsprezece luni în cap - tot ceea ce 
fusese din belşug udat cu sânge rusesc şi nu putuse fi luat 
prin luptă de inamic, i se dădea acum fără luptă... Ce era 
de făcut, dacă soldaţii nu vor du crezare acestui ordin? 
Dacă soldaţii, drept răspuns la acest ordin, vor rosti crudul 
cuvânt „trădare”, care ar cuprinde în el, poate, o oarecare 
părticică de adevăr? 

Plimbându-se atât de cufundat în gânduri şi atât de 
singuratic pe ulițele Korabelnaiei, Gorceakov nu încerca, 
desigur, să se vadă şi cu alţi ochl. Încercând să-şi rezolve 
problemele sale, într-adevăr grele - nu numai pentru 
amorul lui propriu - nici nu se gândea în ce lumină apare 
acum altora, el, comandantul suprem nu numai al Crimeii, 
ci şi al întregului sud al Rusiei... 

În sfârşit, colonelul Menkov, aghiotantul lui, 
îngrijorat pentru viaţa prinţului, se gândi să-l scoată din 
labirintul glodurilor grele şi ale Korabelnaiei, să-l urce 
iarăşi pe cal şi să-l conducă în direcţia cazărmilor 
Nikolaevskie. 

Ordinul lui Gorceakov, ca bastioanele să fie părăsite, 
iar trupele duse pe Partea de Nord, uimise într-adevăr 
garnizoana, şi nimeni nu voia să-i dea crezare, nici chiar 
ofiţerii, nu numai soldaţii. 

Tocmai de aceea, Gorceakov rămăsese singur în 
Korabelnaia, pentru că trimisese la bastioane şi la redute 
pe toţi aghiotanţii şi agenţii săi de legătură, deodată. 
Ofițerii superiori de pe fortificaţii nici nu îndrăzneau însă 
să comunice de-a dreptul subalternilor lor ordinul 
comandantului suprem şi  trimiseseră oameni la 


bastioanele vecine să afle dacă se primise şi acolo acest 
ordin absurd. Tot cu ordinele de retragere circulau şi 
aghiotanţii lui Sacken. 

Cei de pe Partea de Sud erau indignaţi îndeosebi, iar 
soldaţii - înflăcăraţi de victoria abia de curând repurtată - 
strigau aşa cum bănuise Gorceakov: „Trădare, fraţilor, 
trădare!” 

Chiar şi în inima Malahovului - temeinic ocupat de 
francezi - în turn, o mină de matrozi şi de soldaţi din 
regimentul Alodlin „împreună cu câţiva ofiţeri tineri şi cu 
câţiva conductori, din flotă, nu voiau nici ei să creadă că 
Malahovul nu numai că nu va fi recucerit, dar nici nu se va 
încerca să fie recucerit cu forţe mari; că ei nu vor fi salvaţi, 
că nu le rămâne decât o soluţie din două sau moartea, sau 
prizonieratul. 

După încercarea neizbutită de a-i scoate prin 
sistemul african - cu fum - şi după o altă încercare - dea 
sparge tavanul turnului - se dădu ordin să fie lăsaţi în pace 
deocamdată, fiindcă nu puteau să fugă. Santinele, puse 
anume în locuri ferite, avertizau grupele de soldaţi, care 
treceau pe alături, că din turn se trage şi acestea căutau 
să meargă prin spatele traverselor, în stare să le apere de 
gloanţele care zburau necontenit prin ambrazurile 
turnului. 

Aşa a ţinut până la orele şase seara, când toţi cei de 
pe Malahov se convinseră că ruşii nu se gândeau să-i mai 
atace, şi că descoperirea lui Bosquet părea să fie 
adevărată. Abia atunci.se hotări să se termine cu mâna 
aceea sâcâitoare de viteji din turn, recurgându-se la: foc 
de artilerie. 

Pe traversa cea mai apropiată de uşa turnului se făcu 
o mască din gabioane, pentru servanţi, apoi fu adus un tun 
care începu să tragă în uşă cu grenade. 

Cei: din turn nu se aşteptau la acest lucru, dar prima 
grenadă o făcură inofensivă, turnând apă peste ea. În 
schimb, a doua grenadă explodă şi răni câţiva oameni, prin 
care şi pe Vitea Zarubin, în picior, de altfel fără să-i atingă 
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osul. 

Atunci locotenentul luni, ca cel mai mare în grad, 
strigă alor săi: 

— Declar inutilă orice rezistentă mai departe 1 
Depunem armele! 

Vitea îşi pansa rana, pentru care trebuise să-şi 
smulgă mâneca de la cămaşă şi s-o rupă în două, de-a 
lungul, cu ajutorul dinţilor, şi refuză să iasă ca 
parlamentar, aşa cum îi propusese luni. 

Conductorul Veneţki, care era şi el rănit şi îşi scosese 
cămaşa pentru a se pansa, o înfipse în baionetă şi o scoase 
pe uşă ca pe un steag alb. De pe traversă cobori un ofiţer 
francez şi se apropie de uşă. 

— Vă predaţi? - întrebă el. 

— Suntem prizonierii dumneavoastră - răspunse 
Veneţki. 

— De ce nu v-aţi predat mai devreme? - bombăni 
francezul. 

— Trebuia să o faceţi mai demult... Ordonă oamenilor 
dumitale să depună armele aici, în faţa uşii. 

Aşa au fost făcuţi prizonieri patru ofiţeri, doi 
conductori din flotă şi vreo treizeci de oameni, în 
majoritate răniţi - matrozi şi soldaţi din regimentul Modlin 
- ultimii apărători ai Colinei Malahov. 

— Ptiu, drace! De n-aş fi adormit aici... - se jeluia 
Vitea adresându-se locotenentului din regimentul Modlin, 
pe care nu-l cunoscuse până în ziua aceea şi care 
supraveghea predarea. 

Dar luni, negricios ca un grec, ridică umărul stâng şi 
făcând o străm bătură prelungă, îi răspunse ea să-l 
consoleze: 

— Eh, ce s-ar fi putut întâmpla cu dumneata, dacă n- 
ai fi adormit aici?... Ai fi zăcut, poate, pe undeva printr-un 
şanţ şi ar fi trecut peste dumneata, în fugă, cinci sute de 
oameni. 

— Ai mei sunt toţi aici, în Sevastopol, nu pricepi 
dumneata! Tata, mama, surorile... eh! Ce-au să gândească 
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ei? 

— Ai să le scrii din prizonierat şi-au să gândească aşa 
cum trebuie - îl împăcă luni. 

După mulţimea trupelor franceze de pe Malahov, 
Vitea îşi închipui că totul se sfârşise deja, că acelaşi lucru 
se petrecuse şi pe celelalte bastioane şi că Sevastopolul 
fusese cucerit. 

Vitea mergea cu totul deprimat spre fosta lunetă 
Kamciatka, unde îi duceau francezii pe prizonieri. Rana de 
la picior îl făcea să schi opăteze, dar el nu simţea o durere 
deosebit de vie: durerea pentru Sevastopol, pentru 
înfrângerea armatei lui, era mult mai puternică. Şi toţi 
mergeau abătuţi, nu numai el. 

Chiar în drum spre Kamciatka, însă, privind la 
bastioanele de pe Korabelnaia - pe care le cunoştea atât de 
bine - Vitea văzu că ele erau în mâinlle ruşilor. El întrebă 
pe ofiţerul francez care îi escorta şi oare era mai vârstnic 
ca el, poate, numai cu vreo trei ani, iar acesta îi confirmă 
bănuiala. Aflând acest lucru, tot grupul de prizonieri se 
înveseli dintr-odată. 

Pe Kamciatka i se raportă chiar lui Pelissier, despre ei 
ca ultimii apărători ai renumitei Coline Malahov - şi Vitea 
privea cu toată curiozitatea pe acel om scund, cu faţa 
comună, dar energică, şi cu mustăţi şi barbişon puternic 
înspicat cu fire cărunte. 

Pélissier era îmbrăcat într-o tunică pe care era prinsă 
numai steaua Legiunii de Onoare. Se vedea că era foarte 
mulţumit de succesul obţinut în punctul principal al 
asaltului şi începuse să creadă şi în descoperirea lui 
Bosquet, că ruşii se pregăteau să părăsească bastioanele şi 
oraşul. 

De aceea, cu totul pe neaşteptate pentru Vitea, el li 
se adresă numindu-i luptători bravi, apoi îi încredinţă că 
cei răniţi vor fi înigrijiţi şi chiar că îşi ia obligaţia să scrie 
prinţului Gorceakov, solicitându-l să-i decoreze pe toţi, pe 
merit, pentru vitejia lor... 

Capitolul VII 


TRECEREA PE PARTEA DE NORD 
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Când viceamiralul Kornilov, şeful statului major al 
Flotei Mării Negre, fusese nevoit să se supună ordinului 
prealuminatului prinţ Menşikov - amiral şi comandant 
suprem al tuturor forţelor navale şi terestre din Crimeea - 
prin care se interzicea flotei să angajeze lupta cu flota 
inamicului şi prin care condamna întreaga flotă la 
inactivitate, iar o parte din ea chiar la distrugere - spre 
satisfacția vădită a escadrei vrăjmaşe - Kornilov, bărbatul 
curajos, oare participase nu numai la o luptă navală, 
plânsese. 

— E o sinucidere, ceea ce ordonaţi dumneavoastră - 
spusese el atunci lui Menşikov - dar... sunt obligat să mă 
supun ordinelor dumneavoastră şi... mă supun... 

Când soldaţii şi matrozii de pe bastioane, redute şi 
baterii s-au convins că nu era deloc „trădare”, acest ordin 
de a părăsi fortificațiile, de a le preda duşmanilor fără 
luptă şi de a arunca în aer ceea ce ei apăraseră luni 
îndelungate - fără să-şi cruţe vieţile - fortificaţii îmbibate 
la un stânjen adâncime cu sângele camarazilor căzuţi pe 
ele - şi prin aceasta devenite sfinte pentru poporul rus - 
mulţi dintre ei au plâns... lar matrozii bătrâni plângeau în 
hohote, înjurând totodată pe Sacken şi pe Gorceakov. 

Erau lacrimile unor oameni curajoşi, gata oricând să 
îndure orice fel de mutilare şi să moară pentru ceea ce 
patria le încredinţase spre apărare - pentru aceste 
bastioane şi redute - pentru care numai cu vreo câteva 
ceasuri în urmă se bătuseră şi respinseseră pe duşman!... 
Erau lacrimile unei dureri adânci, pe care trebuiau s-o 
îndure în tăcere. Aici, onoarea ostăşească se lovea de 
disciplina ostăşească şi trebuia să-i cedeze. 

Retragerea regimentelor a început la ora şapte seara 
sub protecţia fumului tunurilor şi a focului neîncetat de 
arme, întreţinut de un număr mic de puşcași, lăsaţi: pestei 
tot de-a lungul liniei de apărare, pentru a induce în eroare 
pe inamic. 


De altfel, tutele unităţi stăteau în rezervă, pentru 
cazul când inamicul va observa retragerea şi va începe 
înaintarea. 

Echipe de matrozi şi de genişti sosiră pe bastioane 
pentru a pregăti incendiile şi exploziile, şi pentru a face 
inutilizabile tunurile. 

Se ordonase ca bateria de şaptesprezece tunuri de 
cetate, amplasată la capul Pavlovski, în faţa cazărmilor 
Pavlovskie, să fie aruncată în golf dar niciunul dintre 
soldaţii de front nu îndrăzni să se atingă de propriile loirl 
tunuri. 

— Cum vine asta? Să le înecăm, care va să zică, 
a>şa, ca pe nişte căţei? - spuneau ei. 

— Cum se poate ca cineva să dea un asemenea 
ordin? 

Un ofiţer de legătură al lui Hrulev, sublocotenentul 
Stepanov - pe care-l trimisese însuşi generalul - radună 
furierii de la comandament şi execută cu chiu cu vai 
jalnicul ordin. 

Începuse să se lase înserarea, când - după orariul 
precis, la care munciseră mult Totleben şi Vasilcikov - 
regimentele chemate în acea zi de pe Inkerman, în ajutorul 
garnizoanei cetăţii, începură să se strângă spre Piaţa 
Nikolaevskaia. 

Între timp, fumul tunurilor fusese împrăştiat de 
vântul puternic care continua să bată de pe mare şi, cu 
toate că soarele apusese, era încă destulă lumină pentru ca 
aliaţii să observe mişcarea unor mari unităţi de infanterie, 
pe străzile cu casele dărâmate mai mult de jumătate. 

Aceasta confirma în totul constatafea lui Bosquet} 
totuşi, Pelissier nu dădu ordin de înaintare, temându-se că 
străzile sunt minate şi că cei în retragere lasă pretutindeni 
artificieri ca Anikiev, la care, chiar şi minele puse cu o 
jumătate de an înainte, vor funcţiona perfect şi tot l atât de 
înspăimântător, ca şi cele din fata lunetei locotenentului 
Belkin. 

Către ora unsprezece seara, Piaţa Nikolaevskaia era 
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plină ide coloanele companiilor, dar lui Gorceakov i se 
părea că nu este încă destul de întuneric pentru trecerea 
podului de peste radă. În afară de aceasta, vântul nu 
slăbea şi rostogolea valurile peste pod, aşa că se punea 
întrebarea, dacă trupele vor putea să treacă pe pod, prin 
apa până la genunchi. 

În sfârşit, aproape de miezul nopţii, comandantul 
milițiilor din Kursk - generalul Belevţev - fu numit să 
supravegheze ordinea la trecere, iar mişcarea trupelor pe 
pod, spre Partea de Nord, începu. 

Incă pe lumină, Gorceakov dăduse ordin să fie 
scufundate toate navele cu vele şi matrozii începură să 
bocănească în calele lor cu topoarele, deschizând 
spărturile închise. Navele, însă, care rezistaseră unui 
asediu de aproape un an, se scufundau în apă încet, cu 
mirare parcă... Unele din ele se scufundară în întregime 
abia spre dimineaţă, tocmai în ziua când în Miarea Neagră 
intrau noile vase de război franţuzeşti 

— Ouirasatele. 

Proiectilele luminoase, lansate din bateriile inamice, 
dădură de şti) re că garnizoana se retrage pe podul cel 
mare de peste radă şi începu un foc viu, dar podul rămase 
neatins ghiulelele şi bombele cădeau fie în faţă, fie în 
spate, iar grenadele se spărgeau deasupra apei... 

În apă până la genunchi şi împroşcaţi cu stropi din 
cap până-n picioare de valurile care se izbeau de bârne 

— Ca sub o ploaie - trecură toată noaptea soldaţii 
diferitelor regimente, o armată întreagă, neînvinsă şi totuşi 
retrăgându-se... 

Podul lung de o verstă - cu tablierul îngust de bârne 
şi de scânduri, lunecos şi îndoindu-se sub picioare - făcea 
impresia că se scufundă, sau îl duc valurile - de sub 
picioare, şi fiecare ar fi trebuit atunci să înoate complet 
echipat, care cum putea, iar adâncimea radei la mijloc era 
de paisprezece stânjeni. 

Mergeau toţi încruntaţi... Câteodată, unii dintre 
glumeţii obişnuiţi ai companiilor strigau cu glas puternic: 


— Fraţilor! O fi plesnit podul! 

Glumele însă nu înviorau. Mergeau şi bombăneau pe 
nas 

— N-are decât să plesnească şi dracu’ să-l ia! O să ne 
întoarcem înapoi, dacă e aşa... 

Generalul Belevţev, care se apucase cu mult zel să 
facă ordine în circulaţie, răguşi în curând. Furgoanele 
trase de trei cai, trăsuri şi căruţe încărcate cu crupe şi cu 
făină, toate căutau să ajungă pe pod... Cineva se văiita că 
au rămas în depozit patruzeci şi cinci de căpăţâni de zahăr 
şi se ţinea de Belevţev să dea ordin furgonarilor să le ia, 
dar generalul îi răspunse hârâit şi disperat 

— Nu pricepeţi că asta nu-i treaba mea, că nu-i deloc 
obligaţia mea... Zahăr, când aici am trupe? Dracu’ să-l ia! 

Lângă chei se înghesuiau şi locuitori cu boccele, 
neînfricatele neveste de matrozi, care aduseseră apă 
soldaţilor pe bastionul trei şi pe Malahov. Părăseau şi ele 
acum  Sevastopolul, care ardea deja, incendiat nu de 
proiectile şi de rachete străine, ci de chibriturile soldaţilor 
ruşi, în timp ce pe bastioane - ba ici, ba colo - explodau 
asurzitor magaziile cu pulbere, ţinând pe inamic la o 
distanţă respectabilă. 

Gorceakov se găsea în cazărmile Nikolaevskie, 
împreună cu toţi generalii din statul lui major, Uşakov, 
Buturlin, Serjputovski şi Buchmeyer. Kotzebue, ca şef al 
statului major, scria cu multă râvnă, pregătind pentru ţar 
un raport amănunţit, în care trebuiau introduse acum şi 
rânduri cu privire la trecerea garnizoanei pe Partea de 
Nord... 'Terminând cu raportul, schiţă în ciornă un ordin pe 
armată, în legătură cu terminarea apărării Sevastopolului. 

El stătea deoparte, la biroul lui Osten-Sacken, şi pe 
faţa lui mică şi mobilă, slab luminată de lumânările care se 
topeau sfârâind, era zugrăvită atâta îngrijorare, încât chiar 
şi Gorceakov, când întreba câte ceva pe vreunul «din 
generali, se silea să vorbească cu voce înceată. 

În încăpătorul cabinet al lui Sacken se găseau mulţi 
generali, în afară de cei din statul major erau aici şi 
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Semiakin, şi Hruşciov, şi Schultz - comandantul sectorului 
al doilea în care intra bastionul patru - şi alţii, precum şi 
amiralii Novosilski şi Panfilov, dar toţi şedeau în fotolii, sau 
pe scaune, iar unii chiar moţăiau, răzbiţi de oboseală. 

Numai Gorceakov umbla neliniştit prin cameră, 
încolo şi încoace, zornăind din pinteni. Uneori se apropia 
de fereastra, prin care, în afară de întuneric, nu se vedea 
nimic şi punea, când lui Sacken, când lui Schultz, când lui 
Hruşciov, întrebarea care nu-i dădea pace: 

— Dar dacă inamicul va începe să ne urmărească în 
zori, iar noi nu vom avea timp să trecem trupele în noaptea 
asta? 

Câte unul, tresărind din toropeala întreruptă şi 
prinzând numai sfârşitul întrebării, răspundea liniştitor: 

— O să avem timp, luminăţia voastră! Vom trece, 
poate... 

Altul, tresărind la fel şi ridicându-se într-o clipă, 
răspundea la prima jumătate a întrebării, fără să fi auzit pe 
a doua: 

— Odată ce inamicul a fost respins, nu se va mai 
încumeta să ne urmărească... 

Comandantul suprem trimitea mereu ba pe unul, ba 
pe altul dintre numeroşii săi aghiotanţi şi agenţi de 
legătură, să vadă şi apoi să-i raporteze imediat ce se 
petrece pe pod şi în alte puncte de trecere, iar uşile se 
deschideau şi se închideau mereu. 

Trupele erau transportate cu toate mijloacele 
posibile, în afară de pod tot ce se putea mişca pe apă, cu 
ajutorul aburului sau al vâslelor, slujea pentru acest scop. 

Unul dintre scriitorii străini de pe vremea aceea care 
se ocupau cu problemele militare, denumise retragerea 
garnizoanei de atâtea mii de ostaşi ai Sevastopolului, 
„genială în privinţa execuţiei şi egală cu genialul asalt al 
Colinei Malahov”. 

Bineînţeles, nici în una, nici în cealaltă din aceste 
două operațiuni militare - nici în asaltul asupra 
Malahovului, nici în retragerea armatei din Sevastopol - n- 
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a fost nimic genial, dar în orice caz una era pe măsura 
celeilalte, în ceea ce privea gradul de judecată, de 
meticulozitate şi de dârzenie, cu care fuseseră executate. 
Pelissier nu putea să împiedice retragerea efectuată 
noaptea, după cum nici glorioasa garnizoană a 
Malahovului nu putuse să oprească o divizie întreagă dei 
francezi - concentrată la câteva zeci de paşi.de fortificațiile 
care încetaseră să existe - şi s-o împiedice să ocupe colina 
dintr-un singur salt neaşteptat. 

După ce _ trecură peste pod marile unităţi de 
infanterie, Belţev dădu drumul artileriei uşoare de câmp, 
apoi furgoanelor şi căruţelor, iar pe măsură ce soseau 
regimente şi grupuri noi din cele rămase să acopere 
retragerea, li se da rândul la trecere. Ultimul regiment 
care a trecut pe ţărmul celălalt, spre fortul Mihailovski, a 
fost regimentul Odesa, care ocupase baricadele de pe 
Korabelnaia - aceasta se întâmpla deja pe la ora şapte 
dimineaţa - iar înaintea lui trecuse pe pod regimentul 
Tobolsk, care stătuse toată noaptea pe baricadele, de pe 
Partea de Sud, executând ordinul personal al lui 
Gorceakov, de a nu lăsa pe inamic să se apropie, chiar 
dacă ar fi trebuit să moară cu toţii pe baricade. 

Incendiile pe bastioane, unde ardeau adăposturile, ca 
şi exploziile maigaziilor cu pulbere, se efectuau metodic, 
după un: plan făcut mai dinainte, pentru ca aceste incendii 
şi explozii să dureze până se va lumina de-a binellea, când 
se socotea să se termine şi într-adevăr s-a terminat 
trecerea. 

Răniţii care nu erau în stare să se mişte şi care 
ajunseseră la câteva mii de oameni au fost transportaţi pe 
vase cu aburi care au lucrat toată noaptea, fără ca vreunul 
din ele să fi suferit ceva de pe urma bombardamentului de 
artilerie. 

Ultima zi a apărării Sevastopolului a fost ziua lui 
Gorceakov - a izbânzii lui - când, liniştit, în sfârşit, în 
privinţa sorții garnizoanei, trecu şi el pe Partea de Nord, 
când cerul se lumina, când oraşul ardea solemn - ca 
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Moscova în 1812 - şi când din marea de flăcări, prin norul 
de fum răzbătea deodată câtefijo jerbă orbitoare de foc, 
care se risipea ca un artificiu: erau proiectilele care zburau 
în sus, din magazii. 

În schimb, către sfârşitul nopţii, artileria inamică 
încetă cu totul să tragă. 

S-ar putea desigur, fără prea multă greutate, să se 
conteste părerea cu privire la caracterul genial al 
acţiunilor lui Pelissier şi Gorceakov, în ziua de 27 august-8 
septembrie, dar că ziua aceasta a fost o zi de excepţional 
succes - atât pentru unul, cât şi pentru celălalt - aceasta 
este de netăgăduit. 

Dintre generali, ultiri-i care au părăsit Sevastopolul 
au fost prinţul Vasilcikov, Hruşciov şi Buchmeyer, iar 
aceasta s-a întâmplat la ora şapte dimineaţa. 

— Eh, mi se pare că au trecut cu toţii I - se adresă 
Buchmeyer lui  Vasilcikov, care supraveghease toată 
noaptea aducerea trupelor la pod. 

— După mine, cred că iau trecut toţi - răspunse 
obosit Vasilcikov. 

— Nu mai vine nimeni - spuse Hruşciov privind în jur. 

— În acest <îaz, am să dau ordin să se deisfată podul 
- hotări Buchmeyer, şi oamenii, care fuseseră pregătiţi mai 
dinainte pentru aceasta, se apucară să desfacă construcţia 
care avusese un uriaş rol istoric la Sevastopol, în ultima 
jumătate a lunii august. 

Pe cât de simplu se construise acest pod, tot pe atât 
de simplu a şi fost desfăcut. De pe ţărmul opus al radei, de 
la fortul Mihailovski, la fiecare din cele şase porţiuni iale 
podului fusese întinsă câte o parâmă, iar pe țărm, de 
fiecare capăt al parâmei, trăgeau câte o sută de soldaţi. 

Cel dintâi, a fost desprins şi tras în golf debarcaderul, 
care pornea de la fortul Nikolaevski. Apucând parâma b; a 
cu o mână, ba cu alta, oamenii traseră debarcaderul la 
malul opus, iar Buchmeyer flutură batista, dând de ştire 
unei alte sute de lucrători să tragă o altă porţiune, formată 
din paisprezece plute, iar el trecu pe a treia... 


Astfel, una după alta, plutele fură aduse spre Partea 
de Nord, ca mici o bârnă să nu cadă în mâna inamicului. A 
doua zi, plutele au fost desfăcute, iar materialul cărat de 
acolo, astfel încât francezii au rămas grozav de mimaţi, pe 
urmă, când intrând în ruinele Sevastopolului, care mai 
fumegau încă, n-au mai zărit nici, uimitorul pod peste 
golful mării - construit sub ochii lor cu o iuţeală 
surprinzătoare - dar nici măcar una din bârnele pe care ei 
le numeau „monstruoase”... 
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Cercul Nobilimii, frumoasa clădire a bibliotecii 
marinei, din care toate cărţile fuseseră duse la timp pe 
Partea de Nord prin străduinţa marinarilor, uriaşul fort 
Pavlovski, cazărmile marinei şi alte clădiri de dimensiuni 
mari şi cu diferite destinaţii au fost aruncate în aer de 
către echipele de matrozi, după ce podul fusese desfăcut şi 
după - ce se terminase trecerea pe vasele cu aburi, pe 
şalupe, pe bacuri şi pe bărci. 

Acum, cei de pe Partea de Nord priveau ca la un avut 
străin la toate clădirile din Sevastopolul lăsat duşmanilor, 
iar de ceea ce era străin - al duşmanului - nu le mai părea 
Tău... 

Dimpotrivă, fiecare explozie care  cutremura 
pământul, semănând cu erupția unui vulcan, provoca 
strigătele de bucurie ale soldaţilor. 

Zeci de mii de-pietre albe, uriaşe, cioplite, din care se 
ridicaseră cândva zidurile acestor clădiri, zburau acum sus 
de tot, spre norul de fum negru, şi apoi cădeau pe pământ 
sub formă de pietricele... lar oraşul ardea pe toată 
întinderea, fiind acum oraşul „lui”, al inamicului. 

Până şi Kotzebue, care urmărea de pe Partea de Nord 
exploziile şi incendiul acesta, uită un timp de textul 
raportului pentru Petersburg, cât şi de ordinul pe armată, 
precum şi de durerea lui personală - grava rănire a 
nepotului său, locotenentul. 

Adresându-se generalului Buturlin, el spuse piţigăiat 
şi tulburat: 


— Ce tablou! Aşa tablou, da!... Ce-i „Ultima zi ia 
oraşului Pompei” 9 a lui Briullov, în comparaţie cu acest 
tablou?... Ah, ce păcat, că fratele meu nu e cu mine! Ce 
operă zguduitoare ar fi putut crea!... Nemuritoare... 
incomparabilă!... Uite, eu, care nu sunt pictor, văd toate 
astea, iar el... este lipsit de această unică ocazie, acolo în 
Munchenul lui! 

Echipele de matrozi şi de genişti nu numai că 
incendiau şi aruncau în aer Sevastopolul devenit acum 
străin... Ei cotrobăiau prin toate caisele mari - ocolite de 
incendiu - care aparținuseră oamenilor cu stare, şi 
sfărâmau în grabă cu târnăcoapele tot ce putea avea vreo 
valoare pentru duşmani: oglinzi, dulapuri din lelmn de 
imahon, statuete, piane... Intrau în pivnițe să vadă dacă n- 
a mai rămas pe undeva vreo rezervă de vinuri scumpe, 
pentru ca o parte din vin să-l bea: la repezeală, pentru 
întărire, iar restul - fie că erau sticle s-au butoaie - să 
prefacă în ţăndări, iar apoi să frece chibriturile de pereţii 
aspri, sau de tălpile cizmelor. 

Dacă în 1812 nimeni n-a dat foc în mod intenţionat 
Moscovei, care era clădită din lemn, ci a ars pur şi simplu 
din pricina focurilor aprinse în curţi şi nesupravegheate - 
după cum lafinmă unii istoriografi - Sevastopolul, însă, 
acest oraş clădit din piatră cu acoperişuri de ţiglă, a fost 
ars şi aruncat în aer de mâinile propriilor lui apărători, 
pentru ca duşmanilor să nu le rămână decât tăciuni şi 
moloz. 

Erau distruse şi arse depozitele de alimente, făina, 
crupele şi căpăţânile de zahăr, pentru care cineva se 
jeluise noaptea trecută, căutând şi negăsind mijloace 

1) Tablou al pictorului rus K: P. Briullov (1799 - 
1852), care i-a adus o faimă răsunătoare. Subiectul 
tabloului este pieirea oraşului Pompei în anul 79 al erei 
noastre, acoperit de erupția Vezuviului. (N. red. ruse.) şi 
posibilităţi să-l transporte. Echipele de matrozi lucrară în 
felul acesta întreaga zi de 28 august, fără să se teamă că 
ar putea fi surprinşi de unităţile înaintate ale inamicului. 
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Inamicul era ocupat să-şi numere rănile pricinuite în ajun 
şi nu se urnea din loc. Odată cu căderea întunericului 
peste ruinele părăsite ale Troiei ruseşti, începură să 
pătrundă câte unul, sau în grupuri, zuavii veniţi pentru jaf, 
dar singurul lucru de valoare pe care l-au mai putut găsi, 
au fost decoraţiile lui Nahimov, din cavoul spart de ei, 
decoraţii ale amiralului-erou care, la vederea bârnelor 
pregătite pentru podul peste radă, spusese indignat: „Ce 
ticăloşie!” 

Cu totul alta a fost atitudinea faţă de ideea 
construcţiei, a lui Alexandru II, care trimise lui Buchmeyer 
- constructorul podului - „un preamilostiv rescript”, în 
care era fraza: „Mi-ai salvat armata 1”. 

După navele de linie, veni ceasul morţii şi pentru 
vasele cu aburi, care făcuseră atâta sânge rău inamicului 
în lunile lungi ale asediului. 

Chiar în ziua asaltului, în ultima zi de viaţă a 
Sevastopolului, patru din ele, „Vladimir”, „Hersones”, 
„Odesa” şi  „Gramonoseţ”, intrând în golful Kilen, 
împroşcând pe francezi cu grenade şi mitralii pe drumurile 
de acces spre bastionul doi, iar celelalte două - „Elborus” 
şi „Bessarabia” - trăgeau din golful Korabelnaia. asupra 
Malahovului ocupat... Deşi mici, cu zbaturi, cu o artilerie 
slabă, ele aveau echipaje viteze şi comandanţi bravi. 

Au fost scufundate toate spre seara de 28 august în 
afară de „Hersones” Comandantul „Hersonesului”, vajnicul 
căpitan de rangul doi Rudnev, profită de faptul că hula din 
radă împinsese vasul spre țărm un.de se împotmoli atât de 
tare, încât „Vladimir” - veşnicul lui camarad de fapte 
vitejeşti - deşi s-a muncit din răsputeri să-l tragă de pe 
banc, nu reuşi să o facă. i 

Aşa a rămas nescufundat... In schimb, amiralul 
luharin dădu ordin să fie. ars. Împotriva acestui op din se 
ridică hotărât Rudnev: 

— Vai de mine, pentru ce să ardem avutul nostru: : - 
spunea el rezonabil. 

— Nu este oare mai bine să-l demontăm, iar lemnăria 
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s-o folosim pentru adăposturi, de exemplu? Şi-apoi, chiar 
dacă nu l-am demonta, ce strică dacă zace pe o coastă? Se 
mai odihneşte... Lasă-l să se odihnească, fiindcă a muncit 
destul şi-şi merită odihna... Mai târziu, poate, ne va mai fi 
de folos. Cine ştie? 

luharin lăsă în plata domnului această rămăşiţă 
nescufundată a glorioasei flote şi până la urmă se dovedi 
că Rudnev avusese deplină dreptate. Lipit cu o coastă de 
bancul de nisip, „Hersones” a stat aşa tot restul campaniei 
din Crimeea, iar după încheierea păcii, a fost ridicat, 
pentru a spinteca iar cu zbaturile lui vioaie, valurile Mării 
Negre. 

Lunga clădire a cazărmilor Nikolaevskie, deşi a fost 
aruncată în aer la fel ca şi altele, totuşi a suferit mai puţin 
de pe urma exploziei, ceea ce se punea, în parte, pe seama 
marii rezistenţe a acestei construcţii, în parte - şi cu mai 
multă probabilitate - pe puterea insuficientă a minelor, 
care nici nu fuseseră aşezate peste tot unde trebuia, sub 
fundaţie. Podul peste Golful Sudic a fost distrus îndată ce 
n-a mai fost nevoie de el. 

Spre seara zilei de 28 august, un fum negru se lăsa 
ca o perdea peste  Sevastopolul care mai mocnea, 
acoperindu-l atât Vederii apărătorilor - care se adunau pe 
regimente, batalioane, companii, echipe şi echipaje pe 
Partea de Nord - cât şi vederii duşmanilor lui de pe dealul 
Săpun. 

În ziua aceea, o linişte cu totul neobişnuită se 
aşternuse peste locul duelului artileriei ruse cu aceea a 
Europei Apuiştehe, duel care ţinuse aproape un an. Chiar 
şi armele tăceau în ziua aceea, acolo unde adversarii 
puteau să schimbe focuri de armă - pe râul Câornaia. 

Liniştea aceasta, fireşte, era explicabilă... 

Pierderile uriaşe, pe care inamicul le suferise în 
timpul asaltului, erau numărate şi stabilite atât pentru 
raport, cât şi pentru sine. Morţii erau înmormântați, răniții 
trimişi în spate, iar regimentele se refăceau în grabă... 

Totodată, însă, comandanții supremi ai armatelor 
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aliate nu puteau să nu se gândească la faptul că eforturile 
şi sacrificiile enorme, pe care cele patru puteri aliate din 
Europa le făcuseră pe un petic de pământ cu totul mic - 
neînsemnat de mic, faţă de imensul teritoriu rusesc, cât 
Marele Ocean - duseseră la rezultate, în fond, infime, iar 
armata rusă - trecută pe ţărmul celălalt al Golfului Mare - 
ocupase pe partea a treia, de Nord, a aceluiaşi Sevastopol, 
poziţii, mult mat puternice decât cele făcute în grabă, pe 
care le cedase după o luptă aprigă de aproape un an de 
zile... 

Cât timp, cât material şi câte vieţi omeneşti se vor 
mai cere pentru a pune stăpâniâe pe această a treia parte, 
unde artileriştii îşi ocupaseră deja locurile, lângă o nouă 
mie de tunuri? Vor reuşi oare?... Şi trebuia oare?... lar 
dacă trebuia, cui anume îi trebuia şi pentru ce?... 

Comandanții supremi ai armatei anglo-franceze 
aflaseră ce însemna soldatul rus care îşi apăra patria. Ei 
nu uitară să facă cunoscut acest lucru şi guvernelor lor, 
odată cu trimiterea rapoartelor despre asaltul de la 8 
septembrie... 
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Generalul Simpson, comandantul suprem ai armatei 
reginei Victoria, a fost nevoit să expedieze următoarea 
depeşă 

„Sâmbătă 8 septembrie, ora 11 şi 35 seara. Aliaţii au 
atacat lucrările de apărare ale Sevastopolului astăzi la 
amiază. Asaltul Malahovului a fost încununat de succes şi 
fortificația aceasta se află în puterea francezilor. Atacul 
nostru asupra Redanului nu a reuşit”. 

Generalul Pélissier telegrafiase spre sfârşitul zilei de 
8 septembrie: 

„La amiază, a fost efectuat asaltul Malahovului. 
Reduta aceasta şi bastionul doi au fost cucerite de către 
bravii noştri soldaţi, cu un admirabil entuziasm, în strigăte 
de „Vive l'empereur!” Ne-am străduit să ne consolidăm 
imediat pe aceste puncte şi am reuşit să ne consolidăm pe 
Mal-ahov. N-am putut păstra bastionul doi, din cauza 
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numeroasei artilerii inamice, care a distrus chi.ar de la 
început toate lucrările noastre în acest punct. Această 
artilerie va fi distrusă, însă, imediat ce se va consolida 
situaţia noastră pe Malahov. Aceeaşi soartă o va. avea şi 
Redanul, al cărui unghi exterior a fost cucerit de către 
vitejii noştri aliaţi cu obişnuita lor bărbăţie. Dar, ca şi pe 
bastionul doi, ei au trebuit să cedeze în faţa artileriei 
inamice şi a puternicelor rezerve. Văzând vulturii noştri 
plutind deasupra Malahovului, generalul de Salle a 
efectuat două atacuri asupra Bastionului Central (cinci). 
Ele n-au reuşit şi regimentele noastre s-au întors în 
tranşeele lor. Pierderile noastre sunt însemnate - nu le pot 
încă preciza - dar ele sunt pe deplin recompensate de 
succesul nostru”. 

Dacă telegrama lui Simpson ena în adevăr tristă, 
Pelissier a trebuit să recurgă la o minciună evidentă, 
motivând nereuşita trupelor pe bastionul doi prin acţiunea 
artileriei ruseşti, care aproape nici nu mai exista pe acel 
bastion. Nu se ştie pentru ce, lanume, s-a hotărât să treacă 
sub tăcere faptul, că asaltul a fost respins exclusiv de către 
unităţile de infanterie ruseşti! 

Telegrama lui Gorceakov către ţar, expediată la ora 
zece în seara de 27 august (8 septembrie) avea următorul 
conţinut: 

„Trupele majestăţii voastre imperiale au apărat 
Sevastopolul până la extrem, dar a fost imposibil să se mai 
menţină în el sub focul infernal la care a fost supus oraşul. 
Trupele trec pe Partea de Nord, după ce la 27 august au 
respins complet şase asalturi, din cele şapte date de către 
inamic, împotriva Părţii de Sud şi a Korabelnaiei. Numai 
din bastionul Kornilov n-a fost posibil să fie scos. Duşmanii 
vor găsi în Sevastopol numai ruini însângerate”. 

Gorceakov s-a ţinut de cuvânt... 

Pelissier, după ce se plimbă printre aceste ruine, 
imaginându-şi la faţa locului mult mai complet şi mai 
autentic tabloul acţiunilor trupelor sale, ale englezilor şi 
ale ruşilor pe bastioane, scria foarte amănunţit, despre 
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asaltul Malahovului, într-un raport adresat ministrului de 
război: 

„Brigada 1 din divizia lui MacMahon, cu regimentul 1 
de zuavi în frunte, apoi regimentul 7 de liniei, avifiid la 
stânga batalionul 4 de puşcași, s-a aruncat asupra faţetei 
stingi şi asupra unghiului exterior al Malahovului. Lăţimea 
şi adâncimea şanţului, cât şi înălţimea escarpei), au 
încetinit înaintarea trupelor noastre, totuşi, ele au ajuns cu 
curaj la parapetele inamice. Ruşii s-au încăierat cu ele pe 
colină şi, în lipsă de arme, se băteau cu lopeţi, târnăcoape, 
pietre, ştergătoare de tunuri şi cu tot ce le cădea sub 
mână. S-a produs una din acele încăierări sângeroase, în 
care numai avântul nestăvilit al oamenilor noştri ne-a dat 
putinţa să-l depăşim pe inamic. Soldaţii au pătruns în 
fortificaţii, au respins pe ruşi, care se străduiau să nu 
cedeze niciun pas, şi drapelul Franţei flutură deasupra 
Malahovului”. 

Asaltul nereuşit asupra bastionului cinci era zugrăvit 
astfel: 

„La flancul stâng, la semnalul dat, coloanele diviziei 
Levaillant, conduse de către generalii Couston şi Trochu, s- 
au aruncat asupra faţetei stingi a Bastionului Central şi 
asupra lunetei lui din stânga. Cu toată i ploaiai de gloanţe, 
de ghiulele şi de mfitral ai, după o luptă scurtă şi violentă, 
am pătruns în ambele fortificaţii. Dar inamicul ascuns după 
traverse, aşezate una după alta a rezistat foarte dârz. Un 
foc ucigător de arme a fost îndreptat asupra noastră din 
toate punctele mai înalte. Tunurile de cetate de pe alte 
fortificaţii şi artileria de câmp, instalată în diferite locuri, 
împroşciau cu mitralii şi secerau pe ai 

Peretele şanţului spre partea fortificaţiei. (N. trad.) 
noştri. Generalii Couston şi Trochu, fiind de la început 
răniţi, au trebuit să predea comanda. Generalii Rivet şi 
Breton au fost ucişi. O mulţime de mine, care explodau, ne- 
au întârziat înaintarea. În sfârşit, puternicele întăriri sosite 
inamicului au silit trupele noastre să părăsească 
fortificațiile ocupate şi să se retragă spre bazele de atac 
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cele mai apropiate”. 

În acest raport, Pelissier a făcut, în sfârşit, bilanţul 
pierderilor armatelor aliate în timpul asaltului de la 8 
septembrie: 

„Am pierdut în acest asalt, ucişi 5 generali, 240 de 
ofiţeri superiori, 116 ofiţeri inferiori şi 4489 de subofiţeri şi 
soldaţi. Răniţi: 4 generali, 20 ofiţeri superiori, 224 de 
ofiţeri inferiori şi 4259 de  subofiţeri şi soldați. 
Contuzionaţi: 6 generali. Dispăruţi: 2 ofiţeri superiori, 8 
ofiţeri inferiori şi 1400 de subofiţeri şi soldaţi”. 

Lista aceasta cuprinde aproape unsprezece mii de 
oameni dar ea era, desigur, departe de a fi completă. 
Pelissier nu voia, fireşte, să întunece prea mult la Paris, 
succesul său. După date neoficiale, însă, pierderile aliaţilor 
în ziua aceea ajungeau la cincisprezece mii de oameni.. 
Dacă se putea reduce în mod arbitrar lista soldaţilor scoşi 
din rânduri, nu se putea face o epurare şi în lista 
generalilor şi a ofiţerilor morţi şi răniţi. Cincisprezece 
generali şi şase sute de ofiţeri - asemenea pierderi nu mai 
avusese armata inamică în nicio bătălie din Crimeea. 

Simţind, desigur, că cifrele date de el vor face o 
impresie penibilă şi la Paris şi la Londra, Pelissier adăuga: 

„Pierderile sunt foarte mari şi multe din ele merită 
un deosebit regret, totuşi, ele sunt mai puţin 
înspăimântătoare, decât se putea aştepta”. 

Gorceakov socoti şi el pierderile sale în timpul 
asaltului, la zece - unsprezece mii de oameni. Este de 
remarcat că numărul prizonierilor, luaţi de o parte şi de 
cealaltă, fusese aproape egal. 

Abia la 30 august, incendiul fu stins de o ploaie 
torențială care căzu câteva ceasuri fără întrerupere asupra 
Şievastopolului. Fumul dispăruse  dezgolind  ruinile 
înnegrite, printre care mişunau soldaţi în tunici colorate. 

Până în ziua aceasta, însă, pe Partea de Nord totul 
fusese dejia pus în ordine, fiecare îşi ocupase locul său, 
totul: fiiind socotit, curăţat şi pregătit pentru noile lupte, 
pentru... Sevastopol. În toate companiile şi echipajele, în 
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acea zi s-a citit ordinul pe armată semnat de Gorceakov: 

„Viteji camarazi! La 12 septembrie, anul trecut - 
1854 - o puternică larmată inamică s-a apropiat de 
Sevastopol. Neţinând seama de superioritatea ei numerică, 
nici de faptul că oraşul acesta era lipsit de obstacole 
artificiale, ea n-a avut curajul să-l iatacuri deschis, ci a 
întreprins un asediu după toate regulile. 

„De atunci, cu toate mijloacele uriaşe de care 
dispuneau duşmanii noştri, la ducând neîncetat pe 
numeroasele lor vase, întăriri, artilerie şi proiectile, toate 
eforturile lor de a frânge bărbăţia şi dârzenia voastră, în 
decurs de unsprezece luni şi jumătate, au rămas zadarnice. 
Este un eveniment nemaiîntâlnit în analele militare, ca un 
oraş, fortificat în grabă sub privirile inamicului, să poată 
rezista un timp atât de îndelungat, împotriva unui duşman 
ale cărui mijloace de asediu întrecea toate calculele luate 
până acum în consideraţie în cazuri asemănătoare. 

„Având la îndemână aceste mijloace uriaşe, după o 
acţiune distrugătoare, de nouă luni de zile, a artileriei 
lui.de dimensiuni un aşe, inamicul, recurgând de 
nenumărate ori la bombardarea intensă a oraşului şi 
aruncând de fiecare dată asupra acestuia câteva sute de 
mii de proiectile, a văzut zădărnicia. acestei măsuri şi s-a 
hotărât, în sfârşit, să pună stăpânire pe Sevastopol, prin 
luptă. 

„La 6 iunie, în acest an, el a pornit la asalt din 
câteiva! părţi, a pătruns cu curaj în oraş, dar a fost 
întâmpinat de voi cu neînfricare şi respins în toate 
punctele, în modul cel mai strălucit. 

„Insuccesul acesta l-a făcut să recurgă din nou la 
continuarea lucrărilor de asediu, înmulţind numărul 
bateriilor's. ale şi sporindu-şi activitatea în ducerea 
lucrărilor de săpături şi de minare. 

„In felul acesta, din ziua glorioasei respingeri de 
către voi a asaltului de la 6 iunie s-au scurs mai mult de 
două luni şi jumătate, în decursul cărora, însufleţiţi de 
sentimentul datoriei şi al dragostei faţă de patrie, aţi 
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disputat eroic inamicului fiecare palmă de pământ, silindu- 
l să nu înainteze decât pas cu pas şi să plătească cu şiroaie 
de sânge şi cu un consum nemaipomenit de proiectile, 
fiecare stânjen parcurs. Faţă de această apărare îndârjită, 
curajul vostru nu numai că nu a slăbit, dara atins cel mai 
înalt grad de abnegaţie. 

„Cu toate acestea, dacă vitejia şi răbdarea voastră 
sunt nemărginite, există totuşi limite materiale ale 
posibilităţii de rezistenţă. Pe măsura apropierii căilor de 
acces ale inamicului, bateriile lui de asemenea se apropiau 
una de alta, iar cercul de foc, care încinsese Sevastopolul, 
se strângea cu fiecare zi, din ce în ce mai mult şi tot mai 
aproape în piroşcând în oraş moarte şi distrugere, 
secerând pe vitejii lui apărători. 

„Profftând de această superioritate a focului de la 
cea mai apropiată distanţă, după o activitate intensă a 
artileriei timp de douăzeci de zile, care a costat zilnic 
garnizoana noastră pierderi de la cinci sute, la o mie de 
oameni, inamicul a început la 24 august un bombardament 
infernal dintr-un uriaş număr de tunuri de calibre 
nemaivăzute, a cărui urmare a fost distrugerea zilnică a 
tranşeelor noastre, care se refăceau noaptea, sub focul 
neîncetat al inamicului cu foarte mare greutate şi cu 
pierderile cele mai simţitoare. În special, cea mai 
importantă dintre aceste fortificaţii, reduta Kornilov de pe 
colina Malahov, care constituia cheia Sevastopolului ca 
punct dominant asupra întregului oraş, a suferit stricăciuni 
însemnate şi de nereparat. 

„În aceste condiţii, a continua apărarea Părţii de Sud, 
ar fi însemnat să expui zilnic unui măcel inutil trupele 
noastre, a căror păstrare acum, mai mult ca oricând este 
necesară împăratului şi Rusiei. 

„De aceea, cu durere în suflet, dar în acelaşi timp cu 
deplină convingere că îndeplinesc o datorie sfântă, m-am 
hotărât să evacuez Sevastopolul şi să trec trupele pe 
Partea de Nord, în parte pe podul construit dinainte, în 
parte pe vase. 


Între timp, la: 27 august, inamicul văzând în faţa sa 
fortificațiile pe jumătate dărâmate, iar reduta Kornilov cu 
şanţurile astupate, a întreprins un asalt disperat asupra 
bastioanelor doi, Kornilov şi trei, iar după vreo trei ore 
asupra bastionului cinci şi a  reduteloi Belkin şi 
Schwartz! ”... 

După ce expunea pe scurt desfăşurarea operaţiunii; 
din 27 augulst şi rezultatele ei, destul de cunoscute de 
trupe, Gorceakov scria mai departe: 

„Odată cu lăsarea întunericului, am dat ordin 
trupelor să se retragă, potrivit dispoziţiei alcătuite 
dinainte. 

„Dovezile de bărbăţie, date de voi în această zi, au 
insuflat atâta respect faţă de voi, viteji camarazi, însuşi 
inamicului, încât el, deşi trebuia să-şi dea seama de 
retragere după exploziile magaziilor noastre cu pulbere, 
nu numai că nu v-a urmărit, dar nici măcar nu a acţionat 
aproape deloc cu artileria împotriva unităţilor în retragere, 
ceea ce ar fi putut face, cu totul neîmpiedicat... 

„Viteji camarazi! E trist şi greu să cedăm duşmanilor 
noştri Sevastopolul, dar amintiţi-vă de jertfa pe care am 
adus-o pe altarul patriei în 1812. Moscova valorează cât 
Sevastopolul 1 Şi totuşi, noi am părăsit-o după 
nemuritoarea bătălie de la Borodino. Apărarea de trei sute 
patruzeci şi nouă de zile a Sevastopolului întrece 
Borodino! 

„Dar nu Moscova, ci un morman de pietre şi cenuşă a 
căzut în mâinile inamicului în anul fatal 1812! Tot astfel, 
nu Sevastopolul l-am lăsat duşmanilor noştri, ci numai 
ruinele fumegânde ale oraşului incendiat ou propria 
noastră mână, păstrând pentru noi cinstea apărării, pe 
care copiii şi nepoţii noştri o vor transmite cu mândrie 
posterităţii îndepărtate. 

„Sevastopolul ne ţintuia de zidurile lui. Odată cu 
căderea lui, căpătăm mobilitatea şi începe un război nou, 
război de câmp, propriu spiritului soldatului rus... 

„Viteji ostaşi ai forţelor terestre şi navale! In numele 


1 


împăratului, vă mulţumesc pentru fermitatea şi dârzenia 
voastră din timpul asediului Sevastopolului!...” 

Curâind, după acest ordin, sosi şi ordinul pe armată 
şi pe flotă al ţarului însuşi: 

„Indelungata apărare a Sevastopolului aproape fără 
de exemplu în analele militare, a atras asupra ei atenţia nu 
numai a Rusiei, ci şi a întregii Europe. Aproape chiar de la 
început, ea a pus pe apărătorii lui alături de eroii cei mai 
slăviţi ai patriei noastre. Timp de unsprezece luni, 
garnizoana Sevastopolului a disputat puternicilor inamici 
fiecare pias din pământul drag din jurul oraşului şi fiecare 
din acţiunile ei a fost însemnată de fapte strălucite de 
vitejie. Crâncenul bombardament de patru ori reînnoit, al 
cărui foc a fost, pe bună dreptate, numit infernal, a zguduit 
zidurile fortificațiilor voastre, dar nu a putut zdruncina şi 
micşora ardoarea nestinsă a apărătorilor lor! Cu o bărbăţie 
de neînfrânt, ei au zdrobit pe duşmani, sau au pierit, fără 
să se gândească la predare. Dar există imposibilul şi 
pentru eroi! 

„Cu durere în suflet, pentru pierderea atâtor viteji 
ostaşi, care şi-au sacrificat viaţa pentru patrie, socot ca o 
datorie sfântă pentru mine de a exprima, din partea mea şi 
a întregii Rusii, cea mai vie recunoştinţă garnizoanei 
Sevastopolului pentru strădaniile ei neobosite, pentru 
sângele vărsat de ea în această apărare, de aproape un an 
„a fortificațiilor construite de ea însăşi, în puţine zile... 

„Numele Sevastopolului, care şi-a câştigat prin 
suferinţe nenumărate o glorie nemuritoare, precum şi 
numele apărătorilor lui, vor dăinui în veci în memoria şi în 
inimile tuturor ruşilor, la un loc cu numele eroilor care şi- 
au câştigat gloria pe câmpiile de lângă 

Poltava şi Borodino, în bătăliile delia Cesme) şi de la 
Sinope”. 

Ordinele acestea au fost ascultate cu atenția cuvenită 
şi apărătorii Părţii de Sud şi ai Korabelnaiei au început să 
fortifice Partea de Nord cu noi baterii, cu parapete şi cu 
adăposturi, şi în curând, peste larga Rada Mare - din apele 
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căreia se iveau ici şi colo catargele navelor scufundate - 
începură să zboare de pe un țărm pe celălalt bombele şi 
grenadele de salut. 

Inamicul, însă, trăgea acum moale, obosit, privind 
mereu înapoi spre Paris, şi aşteptând să scârţâie acolo într- 
un anumit fel mult doritele pene ale diplomaților. 

Pământul rusesc se dovedise prea clisos, prea de 
netrecut iar clima Crimeii foarte dăunătoare sănătăţii. 

1) Port turcesc în Asia Mică flota rusă a nimicit în 
1770 în golul- Cesme flota turcă şi a ars-o. (N. red. ruse.) 
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EPILOG 

Capitolul I 

Memorabila zi de 27 august (8 septembrie) fusese o 
zi de succes - în aceeaşi măsură - pentru comandanții 
supremi a doua armate inamice, pentru generalii Pelissier 
şi Gorceakov. După un an de sforţări din partea guvernelor 
şi trupelor franceze şi engleze, unul izbutise să-l facă pe 
cel de-al doilea să ia hotărârea fermă de a evacua 
Sevastopolul, iar celălalt reuşise, cu totul neîmpiedicat, să 
scoată garnizoana de patruzeci de mii de oameni din 
fortăreață, iar oraşul însuşi să-l prefacă în ruine cuprinse 
de flăcări, după exemplul Moscovei din anul 1812. 

În aceeaşi măsură, şi unuia şi celuilalt din 
comandanții supremi, li se părea după aceasta că războiul 
ajunsese la capătul lui firesc. 

Pelissier spunea cu convingere: 

— Nu avem pentru ce să înaintăm mai departe, în 
Crimeea! Ce să cucerim? Nişte stepe aride? 

Gorceakov spunea liniştit: 


— Acum, ocupăm poziţii foarte puternice... Important 
este că nu suntem legaţi de un singur punct geografic, de 
altfel, foarte nepotrivit pentru apărarea dinspre uscat. 

Şi dorind să concretizeze fără întârziere această 
libertate de acţiune, îşi mută cartierul general de pe 
înălțimile Inkerman, la Bahcisarai. 

Ei amândoi puteau să-şi dea mai bine seama de cele 
ce se petrecuseră sub ochii lor, dar cu totul altfel cira 
vălzută ziua căderii fortăreței de la Marea Neagră, în 
capitalele europene: Paris, Londra, Viena, Constantinopol, 
Berlin, Stockholm, Petersburg şi, în sfârşit, la Moscova. 

In Sevastopolul vechi şi în Sevastopolul nou - pe 
Partea de Nord - se întronă liniştea şi, chiar dacă se mai 
ducea un schimb de focuti leneş peste golf, era exclusiv 
numai de formă, pentru a da aparenţa unei continuări a 
operaţiunilor militare. Iar în capitalele Europei îndată ce 
ajunse până la ele vestea despre cucerirea Colinei 
Malahov, începu agitația: ceea ce fusese demult aşteptat 
făcu impresia unei explozii neaşteptate. Pe unii i-a 
entuziasmat, pe alţii i-a alarmat, iar pe alţii i-a întristat, 
dar în faţa tuturor, deopotrivă, a deschis dintr-odată 
orizonturi noi. 

Era într-adevăr un moment crucial care-i făcu să 
tresalte şi să se uite în jur chiar şi pe cei care nu se 
îndeletniceau cu politica. 

La Stockholm, începu să se strige tare că Suedia 
trebuie să adere îndată la coaliția dintre Franţa-Anglia- 
Turcia şi Piemont, pentru a nu pierde ocazia să pună mâna 
pe insule, ba poate să ia şi din Finlanda până la râul 
Kiumen. 

La Constantinopol era acum limpede că trupele lui 
Omer-paşa trebuiau să fie trimise, pe mare, în sudul 
Caucazului, întrucât nu mai avea ce face în Crimeea, unde 
de altfel, nu făcuse nimic nici înainte, în tot cursul 
operaţiunilor, decât să se lase decimate de holeră, tifos, 
dizenterie şi alte epidemii. 

La Berlin, partidul militarist, în fruntea căruia se afla 
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fratele bolnavului rege al Prusiei, Wilhelm - viitorul 
învingător al lui Napoleon al II-lea şi unificatorul 
Germaniei - ridică şi mai mult glasul împotriva rămăşiţelor 
tutelei politice exercitate de Rusia. 

La Viena erau foarte îngrijoraţi ca nu cumva Franţa, 
obosită şi istovită de îndelungatul şi sângerosul război, să 
înceapă tratative de pace cu Rusia, fără să ţină cont de 
Austria care cheltuise peste un miliard de franci numai 
pentru ocuparea Moldovei şi a Valahiei. 

lar cei din Paris, începură într-adevăr să se simtă 
foarte stânjeniţi de războiul din Crimeea. El se vădise o 
întreprindere nu chiar atât de uşoară, după cum păruse cu 
un an în urmă mareşalului Staint-Arnaud. După ce scrisese 
la Paris: „Peste zece zile cheile Sevastopolului se vor găsi 
în mâinile împăratului. Acum imperiul a fost statornicit, şi 
aici se face botezul lui...” acel flecar se îngrijise să moară 
la vreme şi rămăşiţele lui se odihneau în Domul Invalizilor, 
alături de rămăşiţele lui Turenne şi ale lui Napoleon I, dar 
„botezul imperiului”, în primul rând, se prelungise peste 
măsură şi apoi costase atâţia bani, încât finanţele Franţei 
se clătinau, iar industria ei de război se găsea în stare de 
semifaliment. 

În acelaşi timp, însă, succesul rămânea succes şi 
îndemna stăruitor, multe capete înfierbântate din jurul lui 
Napoleon al III-lea, la noi succese care li se năzăreau în 
depărtare. De aceea, împăratul Franţei reveni la vechiul lui 
proiect de a extinde războiul în interiorul Crimeii, iar 
pleşuvul lui frăţior, contele Morny, se apucă înflăcărat de 
noi aventuri de bursă. 

Entuziasmul Londrei, cu ocazia victoriilor din 
Crimeea, era mult mai puţin zgomotos decât entuziasmul 
Parisului, căci telegrama comandantului suprem Simpson 
vorbea despre înfrângerea, nu despre victoria trupelor 
engleze, la asaltul Marelui Redan. Dar cu cât mai dureros 
lovi acest lucru în amorul propriu naţional al englezilor, cu 
atât mai tare răsunau peste tot - ţ şi la palatul Saint- 
Jiames, şi în presă, şi în societate - glasuri pentru 
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continuarea războiului ty Rusia, pentru distrugerea 
Nikolaevului cu şantierele lui navale, pentru transformarea 
în ruine a înfloritorului port comercial Odesa, pentru 
acţiuni energice împotriva  Kronstadtului şi a 
Petersburgului, ca şi pentru o blocadă mai riguroasă a 
tuturor porturilor ruseşti... 

Intre timp, însă, niciunul dintre statele apusene nu 
suferea atât de mult de pe urma blocadei porturilor ruseşti 
ca însăşi Anglia, care era cumpărătorul cel mai mare de 
cereale şi alte produse agricole ruseşti, şi în afară de 
aceasta, de pânza groasă, care nu. avea egal în privinţa 
calităţii ei, astfel că blocada Rusiei era în acelaşi timp şi o 
autoblocadă a Angliei. Era trebuia să cumpere materiile 
prime ruseşti prin intermediari de la negustorii prusaci, 
plătindu-le o dată şi jumătate preţul. Prusia, însă, se 
îmbogăţea din Războiul Crimeii şi pe cale directă, vânzând 
Rusiei pulbere şi alte muniții. 

Ceea ce obliga însă Anglia să manifeste atâta ardoare 
războinică, era o tristă necesitate: iniţiatoare a războiului, 
ea se găsi imediat, după căderea Sevastopolului, în situaţia 
de ţară care pierduse războiul, întrucât toate succesele în 
acest război fuseseră câştigate de ruşi şi de francezi, iar 
armata engleză suferise numai insuccese. Tot astfel şi 
lăudata industrie engleză se dovedise a nu fi în stare să 
facă faţă uriaşelor comenzi, pe care i le impunea primul 
război îndelungat de poziţii, din istoria contemporană a 
Europei. 

Egoist, lordul Raglan alesese Golful Balaklavei 
pentru staționarea flotei engleze; iar pentru tabăra 
principală a trupelor de uscat, rezervase Balaklava, 
lăsându-i pe francezi, aliaţii săi, să se aranjeze unde şi cum 
credeau că ar fi mai bine, numai nu în Balaklava. De acolo 
şi până la poziţiile engleze, însă, erau doisprezece 
kilometri şi această distanţă, aparent mică, se dovedi cu 
totul de neînvins pentru englezi, cu toată tehnica lor 
depozitele lor de la Balaklava gemeau de toate cele 
necesare frontului, dar frontul resimțea lipsa tuturor 
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materialelor şi timp de şapte luni, administraţia militară 
engleză se căznise să construiască o linie ferată îngustă, 
pe care până la urmă nici nu reuşi s-o termine, trebuind să 
predea lucrarea unui antreprenor, care o isprăvi cu puţin 
înainte de sfârşitul asediului. 

Armata engleză nu era dotată ou trenuri 
regimentare, din care cauză nu era aptă pentru niciun fel 
de acţiuni de manevră. Ea era capabilă numai să se 
instaleze temeinic în apropiere de ţărmul mării - pentru ca 
în niciun caz să nu piardă din vedere escadra sa - şi să 
deschidă focul cu ajutorul tunurilor şi al carabinelor, lucru 
pe care tocmai îl şi făcea lângă Sevastopol. Întregul mers 
al războiului, însă, despre care informau Europa chiar 
corespondenţii ziarelor engleze, pentru care nu exista 
cenzură - în virtutea libertăţii cuvântului - convingea 
totuşi, şi a convins opinia publică a Europei şi a Americii, 
că fără) ajutorul Franţei, Anglia n-ar fi putut nici măcar să 
vorbească despre un război cu Rusia. 

Ca să isprăveşti însă războiul printr-un atac nereuşit 
şi printr-un asalt nereuşit asupra Marelui Redan, ar fi fost 
jenant, nemaiauzit, ruşinos... Ca atare, războiul trebuia să 
fie continuat până la o victorie răsunătoare a armelor 
engleze, ca de pildă victoria lui Wellington la Waterloo. 

Şi cel dintâi lucru pe care-l făcu ministerul de război 
a-l Angliei după căderea Sevastopolului fu să trimită ordin 
comandantului suprem, Simpson, să-şi facă trenuri 
regimentare, indispensabile pentru înaintarea în interiorul 
Crimeii, iar flotei - care de la începutul războiului 
transportase în Crimeea câteva milioane de puduri cu 
materiale de artilerie şi geniu - i se dădu ordin să se 
pregătească de noi curse cu aceeaşi misiune. Guvernul 
englez nu precupeţea gesturile tari, pentru a arăta Europei 
continentale că Anglia abia dăduse de gustul războiului cu 
ursul nordic, că de-abia acum îşi desfăşura toate 
nemărginitele sale resurse, abia îşi „ascuţea săbiile” I 

Moscova gemu ca dintr-un singur piept, când află de 
părăsirea Sevastopolului. Ermolov rămase țintuit în fotoliu 
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câteva ceasuri la rând, fără să se poată ridica: îi 
înţepeniseră picioarele. Răgea ca un leu bătrân, 
neputincios, clătinându-şi capul năucit şi ştergându-şi 
lacrimile cu basmaua lui roşie... 

Slavofilul Alexandr Ivanovici Koşelev, care îşi Serbia 
onomastica la 30 august, invitase la masă numeroşi 
oaspeţi. Musafirii erau aşezaţi la o masă lungă şi se servea 
tocmai felul întâi, când un oaspete, întârziat, un funcţionar 
superior de la Oficiul poştal central al Moscovei, intră 
spunând tare: 

— Domnilor, o veste îngrozitoare... Sevastopolul a 
fost părăsit de noi şi arde! O depeşă telegrafică de la 
Gorceakov! 

Toţi cei de faţă săriră îndată de la masă şi se 
împrăştiară. 

Pogodin notă astfel în jurnalul său, această 
întâmplare: 

„Deodată, în timpul mesei, cineva aduse ştirea că 
Sevastopolul a căzut. Am trimis după un ziar. Adevărat! 
Parcă m-a izbit ceva în frunte. Seara şi noaptea le-am 
petrecut într-o groaznică frământare”. 

Tar a doua zi scria 

„Ştirile de la Muhanov sunt ceva mai încurajatoare. 
Garnizoana a fost salvată. Tunurile în parte. M-am dus să 
iau masa la club. Am stat de vorbă cu câteva persoane. Toţi 
sunt abătuţi, dar cărţi se joacă totuşi şi se vorbeşte 
franţuzeşte”. 

Seirghei Timofeevici Axakov scria fiului său Ivan, la 
Bender, unde era cantonat cu detaşamentul său de miliții 
din Serpuhov: 

„Azi dimineaţă am primit dureroasa ştire despre 
cucerirea sau căderea Sevastopolului... Lucrul în care 
atâta vreme n-am vrut să credem s-a înfăptuit. Deşi eram 
pregătit, în urma diferitelor zvonuri, totuşi, când am citit 
depeşa lui Gorceakov despre Sevastopol am fost zguduit 
adânc. Îmi închipui cât de disperată şi de extraordinară a 
fost lupta. Pe aici s-a zvonit că am fi recucerit bastionul 


1 


Kornilov. Oare nu sunt destule toate aceste jertfe, ca să 
răscolească, să deschidă ochii Rusiei? E groaznic! îmi 
închipui cum s-au bătut! Se spune că Gorceakov ar fi fost 
rechemat. Cât aş fi de bucuros n-a realizat nicio acţiune 
fericită în întreaga campanie!... Ah, îmi închipui cum s-au 
bătut acolo. Tabloul acestei bătălii îmi apare mereu 
înaintea ochilor... Deocamdată, nu mă pot stăpâni şi din 
când în când mă cuprinde o tulburare, care mă face să 
sufăr...” 

Ivan Axakov răspundea tatălui său: 

„Cât de implacabil de dreapta este soarta, cât de 
neîndurătoare în logica ei! Mărturisesc că nu sunt prea 
indignat împotriva lui Gorceakov. Sevastopolul n-a căzut 
întâmplător şi nu din vina lui. Îmi pare rău că n-a fost acolo 
un general dintre cei mai iscusiţi, că să nu existe niciun 
motiv pentru denaturarea adevărului. El trebuia să cadă, 
ca să se vădească pronia dumnezeiască, adică dezvăluirea 
întregului putregai al sistemului de guvernământ, a tuturor 
urmărilor unui principiu sugrumător. Se vede că sunt încă 
prea puţine jertfele, prea puţină dezonoarea, sunt încă 
slabe lecţiile: prin pâcla ce ne înconjoară, nu răzbate 
nicăieri raza unei idei noi, a unui principiu nou”. 

Tot atât de adânc tulburaţi erau şi oamenii care 
luptau împotriva slavofililor. Granovski scria: „Ştirea 
despre căderea Sevastopolului m-a făcut să plâng. Dar ce 
pierderi, ce dezonoare ne mai rezervă viitorul... De-aş fi 
sănătos, aş pleca în miliții, fără să doresc victoria Rusiei, 
dar cu dorinţa de a muri pentru ea. Mi s-a strâns în suflet 
atâta durere, în acest răstimp 1 Aici, toţi oamenii oneşti 
sunt abătuţi!” 

Lia moşia lui Turgheniev, Spasskoe-Lutovinovo - 
unde se afla în vremea aceea scriitorul - vestea despre 
căderea Sevastopolului a ajuns, se înţelege, cu câteva zile 
mai târziu, ca la Moscova, şi la 5 septembrie Turgheniev 
scria lui Axakov-tatăl: 

„Aş fi dorit să vă scriu despre întâmplările mele 
vânătoreşti, pline de ghinion, dar ştirea despre Sevastopol, 
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pe care am primit-o ieri, m-a copleşit. Măcar de a. În şti să 
ne folosim de această îngrozitoare lecţie, ca prusacii după 
înfrângerea de la Jena...” 9: 

Pentru slavofilii din Moscova, războiul Crimeii apărea 
ca un război sfânt, pe de o parte un război al crucii cu 
semiluna, iar pe de altă parte un război al specificului slav 
împotriva ideilor străine, împotriva iluminismului 
progresist. 

În felul acesta voiau ei să interpreteze sensul apărării 
Sevastopolului. Dar evenimentele istoriei au dezvăluit, mai 
evident decât oricând, inconsistenţa iluziilor conservatoare 
slavofile. 

Homeakov, conducătorul  slavofililor, credea în 
minunea renaşterii, când la începutul Războiului din Orient 
scria, adresându-se Rusiei: 

O, tu, nevrednică. 

Ai fost aleasă! 

Te spală-n apa pocăinţei tale, la trăsnetul pedepsei 
care-apasă, Asupra ta să nu se mai prăvale! 

Istoria nu cunoaşte minuni. Slavofililor nu le mai 
rămânea decât să cadă de acord cu adversarii lor, că 
trebuie „să folosească lecţia” înfrângerii. Acest curent îşi 
pierduse însă influenţa începea sfârşitul lui. 

În apărarea Sevastopolului se vădise în primul rând 
forţa şi vitejia poporului rus, a milioanelor de ţărani, iar în 
persoana lui Cernişevski ea a dat pe strălucitul său 
reprezentant, care a ocupat în curând locul de frunte în 
gândirea socială rusă înaintată. 

Cât privea posibilităţile viitoare ale războiului, 
societatea rusă auzi în această privinţă cuvinte lucide din 
Nijni-Novgorod de la Dai2), care nu degeaba fusese înainte 
ofiţer în Flota Mării Negre. 

„Dumneavoastră întrebaţi ce mai este pe la noi pe la 
Nijni, ce spune poporul, dacă nu ne-a scăzut moralul - 
scria el lui Pogodin. Să ne ferească dumnezeu de aşa ceva. 
Poporul nostru totdeauna şi peste tot este la fel. El nu are 
alte gânduiri, alte sentimente, decât înţelegerea limpede a 
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necesităţii de a se supune tuturor greutăților unui război 
de apărare. Dacă i-am fi dus un război peste graniţe, 
părerile ar mai fi putut fi împărţite. Cât timp noi ne 
apărăm de atacator, nici în popor, nici în alte pături, într- 
un cuvânt în nicio minte de rus, nu se poate cuibări un alt 
gând decât de a se ridica până la unul în faţa inamicului, 
pe măsură ce el înaintează mai departe. Cu cât va 
pătrunde mai adânc, cu atât îi va fi mai greu, iar nouă mai 
uşor. Comoditatea comunicaţiei pe mare, întinderea 
ţărmurilor noastre, forţa, mijloacele uriaşe, priceperea, 
toate acestea sunt de partea lui. Nouă nu ne trebuie decât 
atât să nu ne supunem, căci de supus nu putem fi supuşi. 
El poate ocupa cu o armată de o sută de mii de oameni 
orice localitate de pe litoral, printr-o incursiune 
neaşteptată, dar nu se va putea menţine în ea decât atâta 
timp cât va dispune de asemenea forţe şi nu va pătrunde 
mai departe pe continent. Oricât de strânsă ar fi prietenia 
Alianţei, mijloacele pentru un astfel de război trebuie să se 
epuizeze; iar fermitatea noastră trebuie să sporească. Cu 
cât inamicul va ocupa mai mult, cu atât îi va fi mai greu să 
îngrădească şi să menţină ceea ce a ocupat, iar nouă ne va 
fi cu atât mai uşor să-l învăluim şi să-l înfrângem pas cu 
pas. Când va veni vremea inevitabilei cotituri, dezastrul 
invadatorului va fi inerent, iar înfrângerea lui nu va fi mai 
prejos de exemplul: pe care îl ţinem minte cu toţii...” 

Astfel gândeai Dai, la Nijni. Puțin altfel gândeau 
cercurile conducătoare din Petersburg... 
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Oricâte ordine trimitea  amiralitatea engleză 
amiralului Napier, de a acționa energic în Marea Baltică, 
bătrânul Napier raporta că Kronstadtul şi Sveaborgul sunt 
inexpugnabile. In sfârşit, într-o formă dură, i se ordonă să- 
şi coboare pavilionul, iar comandant al escadrei fu numit 
contraamiralul Dundas. Napoleon al III-lea înlocui şi el pe 
comandantul escadrei franceze din apele Balticei, şi în 
locul amiralului Parseval fu numit contraamiralul Penaud. 

Dar nici Kronstadtul, pentru întărirea căruia se 


străduise Menşikov, nici Sveaborgul nu deveniseră mai 
slabe de pe urma acestor schimbări, şi o mare escadră 
aliată - douăzeci de nave de linie cu elice, şi treizecil şi 
două de vase cu aburi, în majoritate engleze - îşi treceau 
timpul scufundând doar bărci finlandeze, sau luând sub foc 
oraşele şi satele paşnice de pe litoral. 

Abia către sfârşitul lui iulie, cu o lună înainte de 
evacuarea Sevastopolului, amiralii aliaţi, ca să dea 
guvernelor lor impresia unor acţiuni serioase, se hotărâră 
să bombardeze Sveaborgul. N 

Canonada vui neîntrerupt patruzeci şi opt de ore. În 
sfârşit, epuizând toată rezerva de proiectile, escadra plecă. 
Canonierele fură trimise în Anglia, căci amiralii Dundas şi 
Penaud nu aveau de gând să întreprindă până la începutul 
iernii niciun nou bombardament. 

Împăratul Alexandru se convinse că Petersburgul era 
apărat temeinic dinspre mare, că din partea aceea nu 
ameninţai nicio primejdie, aşa că putea acorda toată grija 
sudului. Telegrama lui Gorceakov, prin care anunţa 
retragerea garnizoanei din Sevastopol pe Partea de Nord, 
îl făcu pe Alexandru să se pregătească repede de drum, să 
ia pe împărăteasă, pe împărăteasa-mamă şi pe cei trei fraţi 
ai săi şi să plece împreună la 1 septembrie, mai întâi la 
Moscova, iar apoi - după câteva zile - la Nikolaev. 

Împărătesele, de altfel, se întoarseră de la Moscova 
la Petersburg, iar fraţii ţarului se lăsară convinşi de gândul 
lui că acum - după căderea Sevastopoiului - trebuia să 
înceapă un nou război în tot sudul şi vestul Rusiei şi că 
Sevastopolul nu fusese decât prologul tragediei care 
aştepta ţara. 

La început, Alexandru se gândise să se ducă de la 
Moscova la Varşovia, să discute cu Paskevici despre 
războiul cu Austria, care acum - după părerea ţarului - era 
inevitabil. Abia în ultima zi luă direcţia Nikolaevului, sub 
influenţa celor citite în ziarele străine, în clare deocamdată 
nu se pomenea nimic despre pregătirea unei invazii a 
austriecilor, dar se vorbea mult despre Nikolaev. Pe 


1 


feldmareşal, însă, care era cu un picior în groapă, îl 
urmărea atât de insistent spectrul diviziilor austrâace, 
mărşăluind spre el, încî Jt reuşi să înspăimânte cu această 
vedenie şi pe ţar, care în general era înclinat să se sperie. 

În afară de Nikolaev, o grijă deosebită cerea şi 
Odesa, care era expusă oricând unui atac al escadrei 
aliate, iar ţarul mai era neliniştit şi de faptul că din 
Sevastopol se trimiseseră la diferite bănci câteva milioane 
de ruble fiecăreia. Despre aceasta se discuta la palat, iar 
academicianul Pirogov, clare se adresase împărătesei 
cerând să i se permită să plece din nou la Sevastopol - asta 
se petrecea în iulie - o trânti fără înconjur: 

— Milioane furate, majestate! 

— Dar cine fură acolo? - se miră împărăteasa. 

— Acolo se luptă... 

— Unii luptă, iar alţii fură - lămuri Pirogov. 

— Ba se găsesc şi dintre cei care cu mâna dreaptă 
luptă, iar cu stânga fură. 

Tocmai atunci, ţarul intră în apartamentele 
împărătesei şi auzi ceea ce spunea’ Pirogov. El privi sever 
la savantul atât de aspru în aprecierile lui faţă de cei din 
Sevastopol şi spuse cu glas ridicat: 

— Nu-i adevărat! Nu se poate 1 

Dar Pirogov nu se fâstâci şi nu încercă să îngâne ceva 
neînțeles şi linguşitor. Ridică şi el tonul: 

— Ba, este adevărat, majestate, şi asta am văzut-o cu 
ochii mei de nenumărate ori! 

Sosindlia Nikolaev, lui Alexandru nu i-a trebuit multă 
trudă ca să vadă exact acelaşi lucru pe care îl văzuse 
Pirogov la Sevastopol. Se îngrozi chiar şi el de proporţiile 
şi de metodele furturilor. În fruntea unităţilor de geniu, el 
puse pe fratele său Nikdiae, iar îm fruntea celor de 
artilerie, pe un alt frate - Mihail - apoi chemă din 
Sevastopol pe Totleben şi în afară de el pe toţi marinarii 
care mai rămăseseră, deşi lucrările de apărare în acest 
centru militar de pe litoralul Mării Negre - cel mai 
important după Sevastopol - începuseră cu întârziere. 


Matrozii, care din optsprezece mii rămăseseră abia 
vreo patru mii - unii însuraţi, cu familii şi cu oarecari 
bagaje - odată ajunşi la Nikolaev începură fortificarea 
oraşului, ea nişte cunoscători ai tuturor amănuntelor 
necesare. Ei aşezară mine în râul Bug, în faţa limbii de 
nisip Volojskaia, apoi cu participarea lor activă se instalară 
bateriile de coastă, se clădiră magazii trainice pentru 
pulbere şi adăposturi pe lângă ele, iar când isprăviră lucrul 
acesta, tot ei începură să ridice şi fortificațiile de uscat. 
Mai mult decât oricine ei - matrozii din Sevastopol - 
vedeau toate redutele şi bastioanele, în fiecare lopată de 
pământ care se săpa. 

În ultimele zile ale lui octombrie, când toate lucrările 
se apropiau de sfârşit şi când atât tunurile bateriilor de 
coastă, cât şi ale celor de uscat, ocupaseră locurile 
destinate, matrozii spuneau, vorbind despre flota aliată: 

— Ei, acum poftim, vino! Şi dacă-i spune pe urmă că 
te-am tratat aici mai rău decât la Sevastopol, apoi să ştii că 
Minţi!... Aci, numai adăposturi am făcut pentru 
cincisprezece mii de oameni... Ce-i glumă asta? A fost aşa 
ceva la Sevastopol? N-a fost, frate, ştim noi! Şi bombiţe o 
să fie de ajuns acuma 1 Sub ochii ţarului, n-or îndrăzni 
generalii să mai facă pungăşii, că doar n-au două 
căpăţâni... 

Accesul la gura Bugului era apărat de mica cetăţuie 
Kin burn, rămasă încă de la turci de pe vremea Ecaterinei 
a Il-a, şi pe care o dată o apărase Suvorov, împotriva unor 
trupe turceşti debarcate, cu care prilej fusese rănit şi 
salvat de la moarte sigură de grenadierul Semion Novikov 
din regimentul Schlusselburg. 

Mica cetăţuie avea o istorie lungă. Chemat acum să 
apere intrarea în limanul Nipru-Bug, adică să păzească 
Nikolaevul şi Hersonul, Kinburnul fuse întrucâtva refăcut, 
dar armamentul lui rămânea totuşi slab, în total circa 
nouăzeci de tunuri - dintre care numai zece mortiere - iar 
garnizoana, compusă numai dintr-o mie trei sute de 
oameni, făcea din Kinburn o fortificaţie care din punctul de 
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vedere al invadatorilor era şi mai puţin însemnată decât 
Bomarsurud, de pe insulele Âland, cucerit şi dărâmat la 
începutul războiului. Totuşi, asupra lui se concentraseră 
forţe mari. 

La 25 septembrie, la Nikolaev sosi ştirea că flota 
aliată ieşise din golfurile Balaklava şi Kamâşevaia, 
navigând pe două coloane, sub pavilioanele amiralilor 
Bruat şi Lyons - în total nouăzeci de pavilioane - şi luase 
direcţia spre limba de nisip de la Kinburn. 

Flota aceasta ducea trupe de debarcare de două ori 
mai-numeroase decât cele pe care flota turcească le 
debarcase pe vremea lui Suvorov, pe această limbă de 
nisip. Dacă atunci marele conducător de oşti depusese 
multe eforturi şi fusese rănit destul de serios, ca să-i 
alunge pe cei cinci mii de turci debarcaţi şi sprijiniți de 
şase sute de tunuri de bord, acum generalul-maior 
Kohanovici, comandantul garnizoanei din Kinburn - cane 
nu se distinsese prin nimic - trebuia să ţină piept la patru 
mii de francezi sub comanda. lui Bazaine şi şase mii de 
englezi sub comanda lui Spencer, iar printre vasele 
escadrei aliate erau trei cuirasiate, sau - cum li se spunea 
pe atunci - baterii cuirasate plutitoare. Ele aparţineau 
francezilor şi aveau un blindaj de patru țoli şi jumătate. 

De la peninsula Herson, până la limbia de nisip de la 
Kinburn, distanţa nu e mare, dar flota inamică apăru în 
faţa Kinburnului, Oceakovului şi insulei Berezan abia la 
începutul lui octombrie: ea nu se grăbea. 

Insula Berezan era pustie, dar Oceakovul avea o 
fortificaţie, al cărei comandant era generalul Knorring, 
astfel că limanul era apărat din ambele părţi, dar 
garnizoana Oceakovului era şi mai slabă numericeşte 
decât garnizoana Kinburnului. Acest mic orăşel pescăresc 
- Oceakovul - avea un turn de semnalizare optică, unde 
fusese trimis Steţenko, pentru a comunica la Nikoliaev, 
manevrele escadrei inamice împotriva Kinburnului. 

Acum, el avea gradul de căpitan de rangul 2. Ca fost 
aghiotant al lui Menşikov, era cunoscut general-amiralului 
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- marelui duce Konstantin - şi, împreună cu Butakov fostul 
comandant al vasului „Vladimir”, fusese chemat la 
Nikolaev pe la mijlocul lui septembrie, unde fu numit şeful 
statului major al prinţului Banatiiski, care comanda 
trupele de pe ambele părţi ale Bugului. 

La Oceakov, ca şi cu un an şi mai bine înainte la 
Eupătoria, Steţenko văzu o uriaşă escadră inamică care se 
desfăşură în semicerc în faţa Kinburnului, aruncând 
ancora în ilarg iar mai la sud, canonierele care 
pătrunseseră în liman luaseră în grabă poziţie. Intenţia 
amiralilor inamici de a lua cetăţuia sub un foc încrucişat 
ena limpede... 

Canonada începu curând. 

Din foişorul turnului de semnalizare, unde stătea 
Steţenko, era greu să-ţi dai seama cât de eficace era focul 
tunurilor din cetate, fiindcă de la primele salve, escadra 
inamică se pierdu într-un fum gros. 

Incă înainte de a începe canonada, calculând puterea 
aproximativă a unei salve trasă de tunurile unui bord, 
Steţenko ajunse la concluzia că Kinburnul nu va fi în stare 
să reziste mult timp bombardamentului, dar îşi aminti 
totodată şi de vechea regulă a bătăliilor navale, că un tun 
de pe coastă face cât o navă întreagă pe mare. 

Ştia că artileria cetăţii avea foarte puţine mortiere în 
schimb nu ştia de prezenţa a trei baterii cuirasate 
plutitoare ale francezilor, care luaseră poziţie în: prima 
linie. El nu avea de unde să ştie că ghiulelele ruseşti, 
căzând pe puntea acestor vase, făceau în cuirasă doar 
nişte uşoare îndoituri şi săreau înapoi ca nişte mingi de 
gumă. 

Acestea erau primele cuirasate intrate în luptă, iar 
numele lor erau „Lave”, „Devastation”, „lonnante” *) şi 
ieşiseră din şantierele de la 'Toulon. 

Pe la amiaza zilei aceleia de 3 octombrie, Steţenko 
văzu un tablou care îi era de asemenea cunoscut. Vasele de 
transport se apropiară şi începură debarcarea trupelor, cui 
intenţia de a tăia Kinbumul de comunicațiile cu uscatul. 
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Această importantă observaţie o transmise imediat la 
Nikolaev, cu speranţa că de acolo vor fi trimise unităţi de 
infanterie. 

Intre timp, canonada ţinu până la lăsarea 
întunericului. În timpul nopţii fu linişte şi Steţenko îşi 
închipui că spre dimineaţă pe limba de nisip de la 
Kinburn2) se va petrece ceva asemănător cu ceea ce se 
întâmplase aici cu şaizeci şi opt de ani înainte, la începutul 
lunii octombrie a anului 1787: vor sosi regimentele de 
infanterie ruseşti şi după o luptă orâncenă vor arunca 
trupeld de debarcare ale aliaţilor, în mare. 

Dar de dimineaţă începu o nouă canonadă, iar la 
fumul inevitabil se adăugă şi ceața, care ascunse cu totul 
ochilor lui Steţenko şi cetatea şi escadra inamică. 
Rapoartele spre Nikolaev deveniră prin forţa lucrurilor 
uniforme şi foarte vagi, deşi Steţenko fusese trimis de la 
Nikolaev, la Oceakov, anume pentru a transmite informaţii 
despre mersul operaţiunilor de la Kinburn... 

Desigur şi aghiotanţii generalului Knorring ar fi putut 
să raporteze că pe mare era ceaţă, prin care soarele abia 
se vedea ca un disc de lumină firav, sau că tirul făcea să se 
cutremure văzduhul şi că nu se vedea nimic!... Steţenko îşi 
dădea seama de aceasta şi, ca să iasă din situaţia proastă 
în care se afla se hotărî la un pas foarte îndrăzneţ. 

Ca să afle ceva sigur despre situaţia din Kinburn, ar 
fi trebuit să ajungă până acolo, iar ca să facă 

„Lavă”, „Devastare”, „Tunătorul”. (Nota trad.) 

2) Un banc de nisip între limanul Nipru-Bug şi Marea 
Neagră. În 1787, în timpul războiului cu Rusia, turcii au 
debarcat acolo trupe, care au fost nimicite de Suvorov. (N. 
red. ruse.) acest lucru, nu se putea decât luând o barcă şi 
apropiindu-se sub protecţia întunericului nopţii. De aceea, 
seara, cu ajutorul poliţaiului din Oceakov, începu să caute 
în acest scop o barcă. 

Barca se găsi, desigur, şi se găsiră şi vâsliaşi, dar 
pentru acea periculoasă recunoaştere trebuia să obţină 
permisiunea lui Knorring, iar Knorring - după câte putuse 
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să-l cunoască Steţenko - n-ar fi dat o asemenea aprobare 
pentru nimic în lume. 

Steţenko plecă pe propria sa răspundere, lanunţând 
despre aceasta numai pe unul dintre aghiotanţii lui 
Knorring, dar fără să mai aştepte aprobarea. Fireşte, 
vâslaşii erau oameni încercaţi şi vâslele erau înfăşurate în 
câlţi. 

Steţenko luă direcţia canonierelor, aşa cum le văzuse 
staționând în ziua precedentă, gândindu-se că îi va fi mai 
uşor să se strecoare neobservat printre ele, fiind aşezate 
într-o formaţie destul de largă. 

Odată cu căderea nopţii, ceața se mai risipi 
întrucâtva şi nu-l mai ameninţa pericolul de a da drept 
peste pupa vreunei cianoniere. Dar, o altă primejdie îl 
pândi după ce trecu printre două canoniere: barca putea fi 
zărită de pândarii de pe țărm, de pândarii ruşi, din cetate - 
luată drept inamică - şi întâmpinaţă cu foc de arme. 

Ca să preîntâmp ine o astfel de neplăcere, Steţenko 
începu să strige: „Ai noştri, ai noştri, he-ei, suntem de-ai 
noştri-i, nu trage!...” - Vâslaşii strigară şi ei, iar lucrul 
acesta, după cum aflară mai târziu, îi scăpă pe toţi de 
moarte, sau de schilodire. 

Când Steţenko cobori pe țărm, apariţia lui uimi foarte 
mult) pe ofiţerul din prima linie de puşciaşi, dar nu mai 
puţin se minunară şi ofiţerii din cetate. 

Toţi îl copleşiră cu întrebări, dacă le sosesc în ajutor 
trupe de la Nikolaev, ca să apere Kinbumul, sau vor fi 
lăsaţi pe seama propriilor lor forţe, care erau foarte 
puţine. Steţenko trebui însă să-i dezamăgească. El nu ştia 
nimic ce hotărâre va lua ţarul şi era obligat numai să 
transmită la Nikoliaev tot ceea ce se petrecea aici. 

Steţenko observa ca ofiţerii tineri erau bine dispuşi, 
cum observase pretutindeni, şi la Sevastopol, dar ofiţerii 
mai mari în grad şi mai vârstnici se îndoiau că garnizoana 
va mai putea să se menţină două-trei zile, din cauza 
bombardamentului prea crâncen şi a pierderilor prea mari. 

Cel mai abătut dintre toţi era chiar comandantul 
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cetăţii, generalul Kohanovici. Cevia mai înalt de statură 
decât Steţenko, cu mişcări pripite şi dezordonate, el 
apropie o luminare de faţa acestui ofiţer superior din flota 
rusă a Mării Negre - flotă care nu mai exista - apărut atât 
de neaşteptat noaptea în cetate, şi îl cercetă cu ochi atenţi, 
măriţi, dar tulburi. Lui Steţenko îi făcea impresie că era 
năucit de-a binelea, fie din pricina canonadei, fie din 
pricina situaţiei grele în care se afla. 

— Vă rog, Înălţimea Voastră, să faceţi un raport scris 
asupra stării cetăţii încredințate dumneavoastră. 

— Se hotărî să-i spună Steţenko în sfârşit, căci 
generalul nu putea, sau nu voia cu niciun chip să priceapă 
cine este el şi ce caută acolo. 

— Ce? Raport? Ce fel de raport? Pentru ce? - îi dădu 
el ghes cu întrebările nedumerit şi suspicios. _ 

— Dumitale trebuie să-ţi dau raportul? În ce calitate, 
spune-mi te rog? Cine eşti dumneata? 

Steţenko trebui să-i explice îndelung că el este şeful 
statului major al prinţului Banatinski, care ţinea temporar 
locul generalului Liders - comandantul suprem al Armatei 
din Sud - şi că raportul era necesar pentru a fi înaintat 
împăratului. 

Trecu mai bine de un ceas ca să-l convingă pe 
Kohanovici, în sfârşit, să se aşeze la masă şi să scrie 
măcar, câteva rânduri pe o hârtie adresată lui Knorring, 
căruia îi era subordonat direct. 

In timp ce comandantul scria raportul, unul dintre 
genişti - la rugămintea lui Steţenko - notă în carneţelul 
acestuia stricăciunile suferite din pricina 
bombardamentului. 

Stricăciunile, după spusele genistului, erau foarte 
mari. Steţenko citi cele scrise în carneţelul său „Parapetul 
principal de pe bastionul 5, precum şi curtina dintre 
bastioanele 4 şi 5 sunt deteriorate. Magazia de pulbere de 
asemenea, dar această stricăciune a fost reparată. 
Clădirile şi adăpostul de lângă Poarta Odesa avariate. Pe 
adăposturi, în câteva locuri, bombele au făcut gropi 
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mari...” Apoi, spuse genistului: 

— Oare, numai atâta s-a întâmplat la Sevastopol?! Şi 
cât timp a rezistat Sevastopolul ou asemenea stricăciuni! 

Şi, reîmprospătându-şi în minte cele trăite de el la 
Sevastopol, Steţenko nu pricepea de ce ofiţerii strânşi în 
jurul lui se mirau că el, căpitan de rangul 2, şef de stat 
major, se hotărâse la o astfel de plimbare riscantă, sub 
nasul unei mari escadre inamice. 

Kohanovici isprăvi raportul şi Steţenko plecă din 
cetate. Urcându-se în biarca sa se întreba dacă Kohanovici 
va apăra cetatea până la capăt, sau o va preda poate, chiar 
în ziua aceea spre seară - noua zi începuse... 

Vâsliaşii trăgeau şi acum la vâsle cu aceeaşi băgare 
de seamă umezeala rece a mării începuse să fie 
pătrunzătoare, dar se vedea mai bine şi de aceea primejdia 
era mai mare. 

Trecură totuşi ou bine printre canoniere, fără să le 
atragă atenţia, dar mai departe apăru pe mare o umbră 
lungă. 

— Ce? Oare să fie ţărmul? - întrebă mirat Steţenko. 

— Ţărmul - spuse unul din vâslaşi. 

După ce mai traseră de câteva ori fără zgomot, la 
vâsle, Steţţenko desluşi silueta unui mare vas cu alburi 
care însă nu stătea ancorat ci se mişca tăind tocmai 
drumul bărcii. 

Lui Steţenko îi trebuiră numai câteva clipe ca să-şi 
dea seama dacă ar putea să se strecoare prin faţa vasului 
şi, văzând că se poate, porunci cu glas scăzut vâslaşilor să 
tragă cu nădejde la vâsle. 

Orice precauţie fusese lăsată la o parte. Vâslind din 
răsputeri, izbutiră să treacă dar în tot acest timp - aproape 
un minut - aşteptară cu încordare, dacă n-avea cumva să 
răsune de pe bordul vasului o bubuitură de tun, sau dacă 
barca n-avea să fie împroşcată cu mitralii... 

Nu se puteja' ca cei de pe vas să nu fi observat barca 
- fiindcă ceața se ridicase - totuşi, pesemne că nu voiau să 
stârnească alarmă trăgând. Barca se întoarse cu bine la 
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Oceakov, încă înainte de a se lumina. 

4 

La locuinţa sa, Steţenko găsi pe masă un bilet de la 
Knorring. Aghiotantul generalului îi raportase acestuia că 
un marinar de la Nikolaev voise să-i ceară permisiunea de 
a merge la Kinbum, dar se temuse că acest lucru îi va lua 
prea mult timp, şi afară de asta, nu se îndoia că va căpăta 
aprobarea. 

Knorring hotărâse să se spele pe mâini, fiind sigur că 
marinarul va muri zadarnic. El îi scria că nu are dreptul să- 
i dea aprobarea, deoarece Steţenko nu era sub ordinele 
lui, ci fusese trimis acolo „de către alteţa sa general- 
amiralul pentru acţiuni independente de observaţie de pe 
tumul de semnalizare optică”. 

Totuşi, cum se făcu ziuă şi Knorring se sculă, 
Steţenko socoti necesar să se ducă la el şi să-i raporteze ce 
văzuse la Kinbum. 

Văzându-l, Knorring rămase surprins, dar socoti că 
trebuie să-şi încrunte aspru sprâncenele. 

— Ai avut o zodie bună că ai reuşit... e-e... ai reuşit, 
vream să spun... în această întreprindere a dumitale - 
spuse el, privind pieziş spre Steţenko - dacă n-ai fi reuşit, 
n-ai fi scăpat de judecată, asta-i! 

— Dacă n-aş fi reuşit, Înălţimea Voastră, mi s-ar fi 
putut întâmpla una din trei - începu să-şi închipuie 
conştiincios Steţenko perspectivele pe care le avusese: - 
sau aş fi fost ucis în barcă de un glonţ, sau m-aş fi înecat în 
mare, sau în cazul cel mai rău, aş fi fost rănit şi luat 
prizonier... M-am gândit la toate acestea când am pornit la 
drum, dar la judecată, recunosc că nu m-am gândit. 

— Foarte rău că nu te-ai gândit, foarte rău... asta-i! 
Trebuie să-ţi spun că prin isprava dumitale mă băgai şi pe 
mine în belea. 

Ridicându-şi capul, se uită la Steţenko în aşa fel, ca şi 
cum ar fi fost preşedintele completului de judecată, şi 
adăugă 

— După părerea mea, ar trebui să pleci imediat la 
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Nikolaev cu raportul generalului Kohanovici şi să prezinţi 
acest raport majestăţii sale, să vedem ce spune... Asta-i I 

Steţenko înţelese că prin ultimele cuvinte Knorring 
îşi exprimase îngrijorarea pentru sine însuşi şi pentru 
Oceakovul încredinţat lui, care putea fi atacat întocmai ca 
şi Kinburnul. De aceea, fără să mai întârzie, porni spre 
Nikolaev, în bubuitul unei noi canonade, mult mai intensă 
decât celelalte. 

De când ţarul se stabilise la Nikolaev, preocupările 
pentru fortificarea acestui oraş creaseră în jurul lui o 
atmosferă de lucru, din care cauză se scula şi lua micul 
dejun devreme, iar masa de prânz la ora două. La ceasul 
acesta, aduse Steţenko raportul lui Kohanovici într-un plic 
sigilat. 

Plicul cu raportul fu predat generalului de serviciu şi 
în curând, un camerier al ţarului, îi spuse lui Steţenko că 
este invitat la masă şi îi arătă locul. 

La începutul mesei, îndată ce toţi mesenii - aproape 
treizeci de persoane - luară loc, acelaşi camerier 
impunător şi grav se apropie de Steţenko şi-i spuse încet, 
înclinându-se: 

— Sunteţi chemat la majestatea sa 1 

Când Steţenko se apropie, Alexandru se întoarse în 
scaun şi ochii lui albaştri, uşor obosiţi, veniră exact la 
aceeaşi înălţime cu ochii acestuia. Steţenko era obişnuit 
deja să citească în ochii oamenilor, care îl vedeau pentru 
întâia oară, nedumerirea aceea jignitoare, provocată de 
statura lui mică. Aceeaşi nedumerire o citi şi în ochii 
ţarului, care îl vedea i pentru prima dată. 

— Bună ziua Steţenko! - rosti ţarul răspicat dând 
scurt din cap. 

Steţenko răspunse reglementar la salut. 

— Ai fost noaptea aceasta la Kinburn... Povesteşte ce 
este acolo I 

Steţenko îşi dădea seama că acum, în timpul mesei, 
nu i se cerea un raport lung, amănunţit, şi că trebuia să 
povestească numai despre starea de spirit a ofiţerilor pe 
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care îi văzuse şi de stricăciunile despre care auzise de la 
genist şi el spuse: 

— Majestate, moralul ofiţerilor mie mi s-a părut 
foarte bun - toţi aveau dorinţa să apere cetatea până la 
ultima limită. Cât priveşte stricăciunile la adăposturi şi la 
parapete, acestea se reduc la o magazie de pulbere, care a 
fost lovită, dar după părerea mea, ele sunt neînsemnate, 
iar în parte au şi fost reparate. 

— ţi mulţumesc pentru serviciu - spuse ţarul şi 
înclină capul. 

— Să trăiţi, majestate - răspunse Steţenko la acest 
semn al „augustei bunăvoinţe” şi treculia locul său. 

Privind spre cei care şedeau la masă, Steţenko zări 
pe rotmistrul 1 Greig, vechiul lui cunoscut, care era acum 
aghiotant ăl marelui duce Konstantin. 

Nu-l observase înainte în suita general-amiralului. 
Venise în Nikolaev pesemne foarte de curând. Întâlnindu-i 
privirea, Greig zâmbi prietenos lui Steţenko, pe care ţarul 
îl fericise stând de vorbă cu el. 

Ţarul „poate şi sub impresia directă a convorbirii cu 
unul dintre vitejii apărători ai Sevastopolului, ridică 
paharul cu vin, aruncă o privire lui Butiakov, şi spusei cu 
glais uşor ridicat: 

— Astăzi, la aniversarea primului bombardament al 
Sevastopolului, beau în sănătatea vitejilor lui apărători cu 
care mă mândresc I 

— Una-a pentru apărătorii Sevastopolului! - strigă 
general-amiralul înflăcărat tinereşte şi chipul lui lunguleţ 
cu obrajii proaspăt bărbieriţi, părând încă foarte tânăr, se 
îmbujora. 

Toţi ceilalţi de la masă strigară „ura”, întinzând 
paharele să ciocnească cu cavalerii ordinului sf. Gheorghe 
- cu marii duci Nikolai şi Mihail, ou Butakov, cu Steţenko şi 
cu alţi câţiva marinari. 

Se întâmplă, însă, ca tocmai în toiul acestui 
entuziasm general, camerierul să-i aducă tarului pe tavă o 
depeşă primită chiar atunci de la postul de semnalizare. 


Ţarul o parcurse repede şi îşi îndreptă privirea spre 
Steţento. Nu s-ar fi putut spune că privirea aceasta era 
severă, ci numai serioasă şi atentă - din pricina văditei 
nedumeriri - iar Steţenko înţelese căi depeşa se referea la 
Kinbum şi că garnizoana, poate, s-o fi predat. 

Peste o clipă, toţi cei de la masă ştiau că depeşa 
fusese trimisă de însuşi Knorring, din Oceakov, şi vorbea 
într-adevăr de cedarea Kinburnului. 

Masa continuă aproape tot atât de însufleţit, cum şi 
începuse, oricât de uluit rămase Alexandru de această 
depeşă. Steţenko se simţea ca şi cum ar fi săvârşit o 
neghiobie, spunând ceea ce spusese despre curajul 
ofiţerilor garnizoanei, în vreme ce însuşi comandantul 
Kohanovici dădea dovadă nu de curaj, ci de cea mai 
deplorabilă zăpăceală. 

Chipul abătut al lui Steţenko fusese, desigur, 
remarcat de ţar, iar când masa se isprăvi şi ţarul ieşi în 
balcon, îl chemă pe eroul care stătea ruşinat. 

— Kinbum s-a predat, iar dumneata... se pare că nu 
te-ai aşteptat deloc la un astfel de deznodământ... Aşa-i? 

— Majestate, i-am petrecut cinci luni în primul sector 
al liniei de apărare a Sevastopolului şi ceea ce mi s-a spus 
la Kinbum, despre stricăciunile suferite, nu putea să nu mi 
se pară cu totul lipsit de seriozitate! - răspunse Steţenko, 
cu toată căldura şi sinceritatea. 

— Am la mine carneţelul meu de note - continuă el, 
scoţându-l repede din buzunarul de la piept - şi l-am rugat 
pe căpitanul de geniu Brikner să-mi scrie în el toate 
stricăciunile pricinuite de bombardament. Toate aceste 
stricăciuni au încăput pe o jumătate de pagină, majestate! 
Cum puteam să mă aştept, cia o cetate aproape cu totul 
neatinsă, să se predea la câteva ore, după ce am plecat din 
ea. 

Văzându-i tulburarea de parcă el ar fi fost vinovat de 
predarea cetăţii, ţarul zâmbi indiferent şi-i spuse: 

— Ce să faci? Deşi Kinburnul s-a predat, fiapta 
dumitale rămâne totuşi o faptă vitejească şi vei primi 
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decorația. 

General-amiralul, care era de fată, strânse mâna lui 
Steţenko, felicitându-l şi adăugă: 

— Cu începere de astăzi, eşti numit aghiotantul meu, 
iar mâine ai să pleci din nou la Oceakov. Vei transmite 
generalului Knorring că va primi un ordin special în 
privinţa felului cum trebuie să procedeze, ca să nu se mai 
repete istoria cu Kinburnul. 

A doua zi, Steţenko primi crucea sf. Gheorghe, iar 
Knorring primi ordinul de a arunca în aer fortificațiile - 
dacă flota inamică va ameninţa Oceakovul - şi de a evacua 
garnizoana, pentru a evita pierderi inutile. 

La câteva zile, Knorring execută ordinul. 

După aceasta formaţia de canoniere îndrăzni să intre 
în liman, cu intenţia de ia ataca Nikolaevul, dar 
întâmpinată de focul bateriilor de coastă, ea se retrase şi 
nu mai reînnoi această încercare. 

Capitolul II 
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Odată cu luarea Kinburnului, se terminaseră toate 
operaţiunile de pe mare. Putea inspira temeri soarta 
Odesei, dar Odesa fusese destul de puternic fortificată în 
cursul războiului. Acolo, în afară de optsprezece baterii de 
coastă, fuseseră constituite patruzeci şi cinci de baterii 
terestre instalate în lunete. aparte şi cuprinzând peste 
două sute de tunuri de câmp, pentru a respinge orice 
încercare de debarcare a unei mari armate. O asemenea 
armată, desigur, inamicul nu o putea detaşa. 

Chiar şi Omer-paşa trebuise să seringa un corp de 
armată în Turcia pentru operaţiunile din Caucaz, spre a nu 
slăbi trupele turceşti din Crimeea. 

Înainte de ultimul asalt al Sevastopolului, la 
Ministerul de Război al Angliei fusese prezentat un proiect 
al unui oarecare Dundonald, care arăta cum s-ar putea 
pune stăpânire pe Marele Redan şi pe Colina Malahov cu 
ajutorul fumului de pucioasă, care trebuia să gonească de 
pe aceste bastioane pe toţi apărătorii, fără excepţie. 


Pentru a se obţine o cantitate suficientă de fum de 
pucioasă, Dundonald propunea să se ardă cinci sute de 
tone de sulf, pe un foc întreţinut din două mii de tone de 
cărbuni. Fireşte, pentru a aprinde o asemenea cantitate de 
cărbuni, ar fi trebuit să se dispună de o rezervă suficientă 
de lemn uscat şi de paie, iafl peritiru ca fumul să plutească 
spre baistioalnleie ruseşti şi nu înapoi, era necesar să se 
ţină seama de direcţia vântului. 

Când la Ministerul de Război se exprimă îndoiala ca 
ruşii să poată admite aprinderea fără nicio piedică a unui 
foc atât de mare, fără ca să nu deschidă un bombardament 
nimicitor asupra lucrătorilor, Dundonald născoci o perdea 
de fum pentru protecţia lor. În acest scop, el socotea 
suficient să se aprindă în faţa rugului două mii de butoaie 
cu gudron. 

Când i se obiectă, însă, că gudronul ar putea arde 
mai repede decât ar putea fi aprinse cele două mii de tone 
de cărbuni, Dundonald propuse să se aşeze alte două mii 
de tone de cărbune bituminos, în spaţiul dintre butoaiele 
cu gudron şi focul cu care se ardea sulful. 

Ziarele engleze, care nu voiau să ştie de niciun fel de 
secrete militare, nu numai că publicară proiectul lui 
Dundonald, dar îşi şi bătură joc de el. S-a râs mult şi la 
Nikolaev, în suita lui Alexandru al II-lea, nebănuindu-se că 
născocirea aceasta - numai că în alte forme, mult mai 
puţin voluminoase şi mult mai eficace - va intra temeinic în 
practica războaielor, în secolul al douăzecilea, războaie de 
poziţie 

— Mai ales - pentru care, prototipul a fost asediul 
Sevastopolului. 

Kinburn a fost ocupat de un detaşament francez, dar 
escadra aliată nici nu mai încercă să atace Oceakovul, cum 
nu atacă nici Odesa, în faţa căreia a stat inactivă câteva 
zile. 

Alexandru însuşi urmărise de la Oceakov plecarea ei 
de la Kinburn. Ea se îndreptă iarăşi spre Crimeea, iar în 
urma ei porniră tot într-acolo planurile strategice ale 
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ţarului, concepute de el încă la Moscova. 

Planurile acestea erau în genere foarte vaste, 
deoarece la temelia lor sta ideea preconcepută că prin 
pierderea Sevastopolului se isprăvise micul război, după 
care inevitabil trebuia să înceapă un război mare, a cărui 
iniţiatoare urma să fie fireşte, Austria. 

Se zice că „mortul trage după el pe cel viu”; adesea, 
însă, şi nu cu mai puţin succes, o fac şi cei pe jumătate 
morţi. Frica de Austria fusese insuflată lui Alexandru de 
feldmareşalul Paskevici, care nu făcea altceva decât să-i 
scrie că odată cu sosirea primăverii armata' lui va trebui 
să suporte o primă şi puternică lovitură din partea 
austriecilor şi de acela ea trebuie să fie considerabil 
mărită, la fel ca şi Armata din Centru care se sprijinea pe 
Kiev şi fusese creată de Nicolae tot în urma insistentelor 
lui rugăminţi. 

Potrivit planului războiului „mare”, nu se acorda 
nicio însemnătate apărării Părţii de Nord, deoarece 
Alexandru se temea de o învăluire a armatei lui Gorceakov, 
prin deplasarea unor importante trupe debarcate, de la 
guna Kacei la Eupătoria. 

De aceea, în octombrie - odată cu plecarea escadrei 
aliaţilor - liniştindu-se în privinţa sorții Nikolaevului, 
Alexandru începu să se pregătească spre a pleca în 
Crimeea, pentru ca acolo, pe loc, să examineze împreună 
cu Gorceakov cum ar fi mai comod să-şi aducă toată 
armata la Simferopol şi aici 

— În centrul peninsulei - s-o asigure împotriva 
acţiunilor de învăluire din direcţia coastei apusene. Acest 
lucru, după părerea lui Alexandru, ar fi permis să se 
reducă efectivele Armatei din Crimeea, urmând ca 
surplusul ei să fie folosit la întărirea Armatei de Sud şi a 
Armatei din Centru. 

La sfârşitul lui octombrie, Alexandru află călia toate 
îndemnurile de la Paris, Pelissier refuzase cu îndărătnicie 
să-şi disloce armata şi se pregătea să ierneze tot acolo 
unde iernaseră francezii şi înainte. Ştirea aceasta îl linişti 
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pe ţar şi el se hotărî să vină în Crimeea. 


Vulturii Crimeii, vulturii negri, au particularitatea de 
a fi sanitarii câmpurilor de bătălie şi, în timp ce ţarul se 
apropia de Bahcisarai - cartierul lui Gorceakov - un cârd 
destul de mare plutea lin sus pe cer, căutând cu ochii ageri 
nu numai stârvuri izolate, ci mase de stârvuri. Fu de ajuns 
ca Alexandru să-i bage în seamă, pentru ca însoțitorii lui să 
înceapă să-i numere cu zel, entuziasmându-se ca nişte 
copii. 

— Douăzeci de vulturi, majestate! - proclamă solemn 
unul. 

Douăzeci era un număr foarte simplu, fiind divizibil 
cu doi, cu patru, cu cinci, cu zece - iar în general, prin 
rotunjirea lui, însemna evident ceva profetic. 

Altul, însă, dintre cei care se aflau în caleaşcă - 
excesiv de meticulos în privinţa preciziunii - atrase atenţia 
ţarului 

— După cât mi se pare nu sunt douăzeci, ci douăzeci 
şi doi. 

Într-adevăr, vulturii erau în număr de douăzeci şi doi; 
ei se roteau încet, cu importanţă, şi nu era greu să-i 
numeri. În sfârşit, douăzeci, sau douăzeci şi doi, era 
acelaşi lucru - şi ei prezentau o privelişte care inspira 
gânduri mai vesele. Semănau cu o solie de bun sosit, mai 
ales că se roteau în grup strâns, planând îndelung, fără să 
se despartă. 

Acest fapt primi augusta confirmare în semn de bun 
augur; ce i-ar mai fi trebuit lui Gorceakov, care, de altfel 
nu avea o privire atât de vulturească, încât să dibuie 
vulturi pe cer, dar nici măcar o caisa ca lumea, în 
Bahcisarai, demnă de a primi pe monarhul Rusiei şi pe cei 
doi fraţi ai lui. 

Palatul, demult ocupat de spital, era plin de răniţi, iar 
casa în care locuia el însuşi, era mică... Ceva, totuşi, se 
găsise, desigur, dar putea să nu placă, deşi ţarul anunţase 
că nu va sta în Crimeea decât trei zile. 


Tunurile nu bubuiau la Sevastopol. Vremea era 
uscată şi caldă, iar în locul unui mare corp de debarcare 
venit de la gura Kacei - aşa cum i se năzărise ţarului cât 
timp şezuse la Nikolaev - îl întâmpină în catedrală un mare 
număr de predţi în odăjdii de sărbătoare şi începu un te- 
deum răsunător. Cei douăzeci şi doi de vulturi fuseseră 
bine veniţi... 

La Bahcisarai, îndată după slujbă, trecu în revistă 
câteva regimente aduse în rezervă, din fosta garnizoană a 
Sevastopolului. 

Regimentele acestea erau, desigur, odihnite demult, 
soldaţii erau echipați de paradă, toţi cu chiverele lustruitei 
şi curejlelfă raniţelor late şi orbitor de albe, încrucişate pe 
piept. Băteau pasul întins, în sunetele muzicii - lapăsând 
cu nădejde pe vârfuri - strigau puternic şi\ cu bucurie 
„ura” şi aveau înfăţişarea unor oameni bine hrăniţi... 
Alexandru mulțumea soldaților, mulțumea ofițerilor, 
mulțumea lui Gorceakov... 

A doua zi veni pe Partea de Nord. Aici, din tumul 
Volohov, privi îndelung ruinele oraşului şi fostele 
bastioane, iar pe obrajii lui traşi - după cum susțin 
martorii oculari - se rostogoleau lacrimi. Era sensibil elev 
al lui Jukovski... 

Totodată, masivele construcții de pe Frontul de Nord 
şi rândurile lungi de baterii, înălțate pe Partea de Nord, 
prin munca neprecupeţită a soldaţilor, îl convinseră că 
toate acestea nu vor putea fi cedate fără luptă, 
duşmanului, care nu era în stare să dea aici un atac 
frontal. Acest lucru ar uimi mai întâi de toate armata 
inamicului şi ar jigni-o profund pe a lui... El îşi dădu seama 
că proiectul pe care îl alcătuise la Moscova şi care primise 
la Nikolaev aprobarea sfetnicilor lui cei mai apropiaţi, 
anume, de a deplasa toate trupele din Crimeea spre 
Simferopol, pentru a apăra de acolo restul Crimeii, trebuia 
părăsit. 

El inspectă de asemenea şi trupele de pe înălțimile 
Inkerman şi de pe dealurile Mackenzie şi îşi dădu seama 
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că nu se putea să te retragi cu astfel de soldaţi. În acelaşi 
timp, vedea că armata aliaţilor era obosită - altfel nu s-ar fi 
putut explica tăcerea bateriilor lor... 

Vestitul regiment Kamciatka fusese adus la revistă 
având numai un batalion, cu efectiv mai mic decât în timp 
de pace. Comandantul regimentului explică ţarului că mai 
exista încă un batalion, dar că acesta se afla pe poziţii. 

— Nu-i nimic 1 Un batalion din regimentul Kamciatka 
face cât un regiment întreg - spuse ţarul şi adăugă: - Uite, 
la flancul drept, de exemplu, cine sunt voinicii aceştia? 
Cum te numeşti? 

Cel căruia i se adresase ţarul, un ostaş mai în vârstă, 
după înfăţişare, dar mai înalt decât toţi ceilalţi, un voinic 
cu ochi cenușii, răspunse grav: 

— Mihailov Semion, majestate I 

În rândul al doilea, era un soldat voinic, care semăna 
izbitor cu Mihailov Semion - era aproape tot atât de înalt, 
dar mult mai tânăr la înfăţişare. 

— Dar tu cum te numeşti? - îl întrebă Alexandru. 

— Mihailov Stepan, majestate! - răspunse al doilea 
voinic, ca un ecou al celui dintâi. 

— Sunteţi fraţi? 

— Stepan e fiul meu, majestate 1 - răspunse Semion. 

Amândoi erau subofiţeri, amândoi purtau pe piept 
ordinul sf. Gheorghe, dar amândoi - cu totul 
nereglementar - aveau prinse la centuri săbii franţuzeşti, 
în loc de tesace, ba mai mult, aveau şi pistoale pe şold. 
Această diversitate de armament îl făcu pe ţar să-l întrebe 
pe Semion Mihailov: 

— De unde aveţi amândoi săbii?... Din ce gubernie 
sunteţi? 

— Săbiile ne-au fost date pentru vitejie, la fel ca şi 
pistoalele, majestate I - explică pe îndelete Semiori 
Mihailov - iar de baştină suntem din gubernia Novgorod, 
de unde am venit să apărăm pământul rusesc | 

— Va să zică sunteţi voluntari! Bravo vouă 1 Vă 
mulţumesc, fraţilor I 


— Să trăiţi, majestate 1 - tunară amândoi din 
răsputeri şi într-un singur glas. 

— Mulţumesc, mulțumesc... Dacă veniți la 
Petersburg, treceţi şi pe la mine, ca oaspeţi 1 N-am să vă 
uit... 

— Mulţumim fr-rumos!... 

Şi de data aceasta n-au mai adăugat titulatura, într- 
atât îi zăpăcise pe vitejii novgorodeni, împărătească 
ipoftire. 

De la regimentul Kamciatka, ţarul trecu la alte 
regimente şi în fiecare găsea soldaţi împodobiţi cu cruci 
pentru vitejie, cărora le făcea „cinstea să le vorbească” - 
dar ca musafiri îi invitase numai pe cei doi Mihailovi, lucru 
despre care plastunul Vasili Ciumacenko află abia a doua 
zi, când ţarul plecase. Ca de obicei, el stătea la pândă în 
faţa celui alt batalion al regimentului Kamciatka, lângă 
râul Ciorniaia. 

Îi părea rău că nu fusese la trecerea în revistă!... De 
câteva oriâşi smulse căciula din cap şi o trânti de pământ, 
înciudat de renghiul pe care i-l jucase întâmplarea... Ar fi 
putut şi el - care era tot voluntar şi tot subofițer şi nu cu o 
singură cruce, ci cu două - să audă de la ţar: „... dacă vii la 
Petersburg, treci şi pe la mine... N-am să te uit”. 

— O să vă duceţi vreodată la împărat? - îi întreba el 
stăruitor pe Mihailovi. 

— D-apoi noi nu umblăm pe la Piter! - răspunse 
Semion, iar fiul său adăugă: 

— Da-apoi, ce, parcă a spus-o în serios? Suntem noi, 
mujicii, vrednici să fim oaspeţi la-mpăratu'? Nici să calci, 
nici să grăieşti nu ştii... O să ne ia la goană, de la curte, 
iac-aşa... 

— Bia eu m-aş duce! - se înflăcăra plastunul. 

— Eh, cui îi trebuie, trece norocul pe lângă el, iar cui 
nu-i trebuie, ăluia-i cade în braţe 1 

— Păi, de te-oi duce aşa cum eşti, are să-ţi rupă câinii 
şi ce mai ai întreg pe tine - spuse în râs Stepau Mihailov, 
dar Ciumacenko nici nu se uită la cerkeza lui zdrenţăroasă. 
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— Mi-aş fi făcut, de bună seamă, straie noi... În 
schimb „aş fi ştiut ce am de spus împăratului şi, poate, că 
treburile mele s-ar fi îndreptat acătării, nu ca acum. 

Ciumacenko, fireşte, nu scăpă nicio vorbă despre ce 
nu trebuia. Se depărtă întunecat, dar gândul de a se duce 
la palat la ţar şi de a dobândi iertare, puse stăpânire pe el 
atât de puternic, încât în aceeaşi zi se duse să-l 
împărtăşească lui Hlaponin. 

Hlaponin scăpase cu viaţă, s-ar fi zis, în ciuda chiar a 
medicinei însăşi fiind stâlcit fără speranţă de scăpare în 
sângeroasa zi a asaltului de la 27 august. 

Spatele i se prefăcuse aproape în întregime într-o 
echimoză întinsă şi umflată, trei coaste îi fuseseră 
fracturate, iar picioarele şi mâinide erau numai arsuri şi 
răni... Terenti n-avusese nevoie să-l ducă în braţe până la 
căzărmurile Pavlovskie, fiindcă întâlnise brancardierii pe 
drum - dar când văzu cât de ticsit era spitalul de acolo, se 
hotări să nu se întoarcă pe bastion până când nu-şi va 
instala „prietenul” chiar în spitalul de pe Partea de Nord, 
în care zăcuse şi el în iunie, în urma rănii pe care o 
căpătase. 

Pe Terenti îl încuraja faptul că Hlaponin uneori 
deschidea ochii şi se uita la el cu recunoştinţă, ba chiar 
încerca să mişte buzele. El nu voise să creadă că 
„prietenul” mai avea de trăit o oră, două, şi că toată grija 
lui ena zadarnică... Chiar atunci când i se spunea 
„pesemne că o să moară...”, el era gata să dovedească cu 
pumnii, oricui ar fi fost, că este un prost. Totuşi, obţinu un 
loc pentru brancarda cu Hlaponin, pe un şlep, pe care o 
şalupă cu aburi îl trase până la ţărmul celălalt. 

Era un mare noroc... Răniţii din cazărmile Pavlovskie 
începuseră să fie aduşi acolo abia pe înserate - în grabă şi 
sub focul puternic al bateriilor engleze - dar până atunci, 
pe Partea de Nord, Hlaponin fusese piansat, îşi revenise în 
simţiri şi rugase să se dea de ştire despre starea lui 
Elizavetei Mihailovna la Belbek. Chiar dacă acest lucru nu 
se putuse face în aceeaşi zi, a doua zi spre seară ea se afla 
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lângă el şi, simţindu-i mina în mâna lui, el căpătă 
încrederea că va trăi, că se va îndrepta şi că nu va rămâne 
nici schilod. 

Îngrijirea dată de Elizaveta Mihailovna îl ridică din 
pat chiar ceva mai devreme decât bănuiseră medicii... Pe 
la sfârşitul lui septembrie el se simţea iarăşi Hlaponin cel 
de mai înainte. Între altele, tot atunci primi şi gradul de 
căpitan, la care fusese propus încă după primul 
bombardament, precum şi ordinul „sf. Vladimir” cu spade 
(spadele erau o inovaţie). 

Terenti îl vizitase de câteva ori la spital, iar Elizaveta 
Mihailovna ştia acum că el, plastunul Ciumacenko, era 
ucigaşul lui Vasili Matveevici şi salvatorul soţului ei, că 
datorită numai lui, Dmitri Dmitrievici - prins pentru a doua 
oară de ghearele înverşunate ale morţii - fusese smuls din 
strânsoarea lor. 

— Ei, ce zici Liza - îi spuse într-o zi, zâmbind 
Hlaponin - înseamnă că jandarmii din Moscova au 
întrucâtva dreptate, sau în orice caz nu sunt departe de 
adevăr 1 Ce ai de spus? 

— Vorbeşti despre Terenti - ghici ea. 

— Nu, nu l-am îndemnat noi să-l omoare pe Vasili 
Matveeevici... Dar bineînţeles... 

— Ce-i „bineînţeles”? - întrebă el repede, văzând că 
Elizaveta Mihailovna tace. 

— Bineînţeles... dacă ne vor întreba acum jandarmii, 
dacă nu ştim unde a dispărut, vom spune că nu ştim. 

— Asta, Liza, se numeşte tăinuire - îi aminti el. 

— Ei, fie şi tăinuire... O să-l tăinuim cât vom putea... 
Iar apoi o să-i răscumpărăm familia - spuse ea cu hotărâre. 

— Şi o să întărim bănuielile jandarmilor! - zâmbi el. 

— O putem face prin persoane interpuse! 

— Vor afla! 

— Poate că vor uita de afacerea asta, după uit 
asemenea război... Crezi că nu vor uita? 

— Ce-i pentru ei războiul? Ei doar n-au luptat şi nu 
luptă, ei stau liniştiţi, cu dosarele lor albastre... Nu, o 
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afacere ca uciderea unui moşier de un iobag al lui n-au s-o 
uite... Nu-s ei din ăia 1 

— Mi-e totuna, n-au decât să nu uite - spuse cu 
încăpățânare Elizaveta Mihailovna. 

— Pentru mine, acest Terenti al tău a devenit mai 
apropiat decât un frate bun dar... ştii ceva? N-am putea să- 
] luăm undeva peste graniţă? 

— Dar noi ce să căutăm acolo?... Cât priveşte pe 
Terenti, el ar fi putut să trăiască liniştit şi în Kubian, dacă 
n-ar fi fost la mijloc familia. 

— Bine, dar familia o să i-o răscumpărăm I 

— Şi o să i-o trimitem? Atât i-ar trebui poliţiei... 

— Dacă am mitui poliţia? Adică dacă însuşi Terenti ar 
îmbuna-o cu un şperţ... 

Hlaponin se gândi, apoi clătină din cap şi dădu din 
mână fără să mai spună nimic. 

Şi iată acum, după ce ţarul terminase trecerile în 
revistă şi plecase din Crimeea, Terenti şedea în faţa lui 
Hlaponin, cu crucile albe pe cerkeza-i neagră şi zdrenţuită 
şi cu gândul „acasă” care nu-i dădea pace, în ochif sticloşi 
de emoție. El povesti cum cei doi Mihailovi din regimentul 
Kamciatka fuseseră invitaţi de ţar şi adăugă abătut: 

— Da' eu, ce-s mai rău decât ei doi, Mitri Mitrici! Ei 
au venit voluntari şi eu tot voluntar... Ei s-a-u făcut 
subofiţeri şi eu tot subofițer... Ei au câte un „sf. Gheorghe” 
pentru vitejie, iar eu am doi!... Dar uite, măcar că nu se 
mai trage şi franţujij tot ţipă la ai noştri „Rus, rus, hai să 
facem pace!” iacă, a trebuit să mă trimită la pândă... Că 
altfel mai ştii, m-ar fi poftit împăratul la el la palat şi i-aş fi 
spus atunci totul! 

— Ce anume i-ai fi spus? - întrebă Hlaponin. 

— Ce anume? 

— Da, ce anume? 

— Anume... aş fi căzut mai întâi şi-ntâi în genunchi... 

Mm... S-ar fi putut şi fără să stai în genunchi... Ei, dar 
nu e nimic... Se zice, că dacă pui unt, caşia nu se strică... 
Şi mai departe? 


— Mai departe?... Păi, mai departe, ar fi trebuit să zic 
aşa:  „Tătucule! Măria ta împărătească!... Plastunul 
Ciumacenko Vasil nu mai se socoate că-i plastun, că De 
fapt îi un fugar, Cernobrovkân Terenti, din gubernia Kursk, 
judeţul Belgorod... Da' ce-a făcut el pe unde a fost umblat, 
fugarul ăsta? A apărat pământul rusesc şi ţi-a slujit măriei 
tale, tătucule, iacă ce-a făcut! Şi câte suferinţe ia îndurat 
pentru asta, n-are păr în cap I şi câţi duşmani a pedepsit şi 
i-a omorât, câţi a luat prinşi... uite, cu mâinile astea, 
pentru care am căpătat şi decoraţii de la măria ta. Oare nu 
ne-i lăsa, tătucule, pe mine cu nevasta şi cu copilaşii - că 
acum s-au făcut cinci la număr - să ne scriem cazaci în 
Kuban, iar vina mea, să dai poruncă să fie ştearsă? Oare, 
tătucule, nu sunt chit pentru ea înaintea măriei tale? Că 
doar sunt chit... demult sunt chit... iar în Kuban, din 
copilaşii mei ţi-aş face nişte cazaci aprigi, i-aş crește şi i-aş 
învăţa cum să apere pământul rusesc, fie cu sabia, fie cu 
puşca, fie cu arcanul. E-he-ei!... lairtă-mă, tătucule 1 Că ai 
inima bună, după cum am aflat de la oameni... lar ăla, pe 
care l-am pedepsit, a fost un răufăcător I Cine a mers sub 
gloanţe, sub ghiulele, sub bombe şi sub grenade? El a fost, 
ori eu am fost?... Judecă şi măria ta, tătucule! Că el doar s- 
a apucat să crească lipitori spre folosul lui, dar el ce-a fost 
pentru ceilalţi decât tot o lipitoare? Iar eu, câte luni am 
petrecut acolo, unde o lună se socotea cât un an, şi de câte 
ori puteam să-mi găsesc moartea - asta nu se poate 
număra!... Dăruieşte-mi, tătucule... măria ta, dăruieşte-mi 
iertarea şi lasă-mă să duc viaţă de cazac, la un loc cu 
nevasta şi cu copiii mei!..." 

Spunând toate acestea, Terenti tremura. Hlaponin îi 
simţea tremurul, căci îl ţinea de mână, iar Terenti îl privea 
cu ochi atât de tulburaţi, de parcă l-ar fi văzut pe ţar însuşi 
în locul lui şi nu aici, într-un bordei de lângă Sevastopol, ci 
acolo, la palat, la Petersburg... 

Hlaponin se întoarse ca să-şi şteargă lacrimile ce-i 
veniseră în ochi şi spuse surd, dar hotărât 

— Nu, frate Teriohia, n-o să iasă nimic bun din asta! 
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... Mai bine să nu-ţi ceri iertare, pentru că... tot n-au să te 
ierte. O să pună tarul să se facă cercetări, dacă i-ai spune 
aşa, iar până atunci au să te tină la închisoare - cine ştie 
câţi lani... Asta-i, frăţioare! 

3 

Din Crimeea, tarul plecase direct la Petersburg, căci 
venise luna noiembrie, când nu mai era. de aşteptat ca 
Austria să înceapă operaţiuni militare, iarna. În sfârşit, se 
făcuse cunoscut că atât ea, cât şi Prusia, se pregăteau să-şi 
treacă trupele pe picior de pace. 

Speriat însă în privinţa Austriei, de cea mai de vază 
somitate militară din imperiul său - de feldmareşalul 
Paskevici - Alexandru nu credea în sinceritatea intenţiilor 
lui Frant-losif de a-şi demobiliza armata. El era convins, 
chiar, că dacă o parte din trupele austriece vor fi lăsate la 
vatră, pentru a se micşora cheltuielile militare, spre 
primăvară, armata va fi mobilizată din nou şi va porni 
concomitent asupra Varşoviei şi a Kievului, pentru a 
sprijini atacul anglo-francezilor în sudul Rusiei. 

E drept că ceea ce văzuse Alexandru în Crimeea îl 
făcuse să renunţe la intenţia de a ordona lui Gorceakov să 
evacueze Partea de Nord, dar pasul acesta - pe care voise 
să-l facă - era numai un detaliu mic în vastul lui plan, al 
viitoarei apărări a Rusiei de asaltul Europei: în mod 
vremelnic se putea sacrifica acest detaliu pentru a nu 
amări prea mult trupele - cadrele principale ale uriaşei 
armate pe care voia s-o pună pe picioare în primăvară. 

În noiembrie, pe teatrele de război, în sudul Rusiei şi 
în Caucaz, precum şi la frontierele apusene - socotind şi 
împrejurimile Petersburgului - se găseau sub arme 
aproape şapte sute de mii de oameni, cu o mie trei sute de 
tunuri, dar fură mobilizate efective mult mai mari, în 
vederea respingerii unei eventuale invazii, pe care Austria 
nu putea nicidecum să o pregătească, din cauza totalei 
secătuiri a finanţelor ei. 

Totodată, oricât de înclinat spre ofensivă era 
Napoleon al III-lea, el era nevoit să ţină seama de starea 
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de spirit a opiniei publice franceze, foarte obosită de 
războiul din Crimeea - împovărător pentru Franţa 

— Şi de totala inerție a lui Pélissier, care susţinea că 
„în Crimeea ar fi mult mai potrivită tactica lui Fabius 
Cunctator”!), decât tactica prinţului Condé”??), şi din 
această cauză nu se mişca deloc înainte. 

E drept, că cea mai războinică femeie din Europa 

— Regina Victoria - sub influenţa soţului său Albert, 
continua să amenințe cu sulița, dar, chiar cu riscul de a-şi 
atrage mânia ei, Napoleon începu totuşi prin ginerele lui 
Nesselrode, baronul Seebach - însărcinatul cu afaceri al 
Saxoniei în Franţa - să tatoneze în ce condiţii ar putea 
guvernul rus să încheie pacea. 

Ştirea aceasta produse o mare nelinişte la Viena, 
care se temea ca nu cumva Napoleon să încheie pacea cu 
Alexandru, fără mijlocirea Austriei. Către luna decembrie, 
cabinetul de miniştri de la Viena alcătui condiţiile de pace 
şi le trimise spre aprobare Londrei şi Parisului. În sfârşit, 
la Petersburg sosiră în acelaşi timp contele Eszterhazy, în 
calitate de ambasador extraordinar al lui Franţ-losif, şi 
baronul Seebach, din însărcinarea lui Napoleon, iar în faţa 
lui Alexandru se ridică o problemă dintre cele mai grele: să 
accepte condiţiile de pace dictate de duşmani sau să le 
respingă şi să continue războiul cu Europa. 

Exact la timp, către începutul lui decembrie, îi veni la 
mină un mare şi necesar atu pentru jocul diplomatic. 
Comandantul suprem al corpului special din Caucaz, 
generalul-adjuitant Muraviev, trimise ţarului: un raport 
îmbucurător: 

„Karsul este la picioarele majestăţii voastre. Astăzi, 
16 noiembrie, garnizoana acestei citadele a Asiei Mici, 
istovită de foamete şi de nevoi, s-a predat. În mâinile 


21 Quintus-Fabius Cunctator — general roman din sec. al Iil-lea î.e.n. 
Tactica lui consta în retragerea treptată și atragerea inamicului în 
adîncul teritoriului italic, spre a-1 înfrunta în condiţii favorabile pentru 
romani. Cunctator înseamnă în latinește „încetinitorul“. (N. red. ruse.) 
22C onde folosea în război tactica atacului prin surprindere, și a iuţelii. 
(N. red. ruse.) 


noastre se află prizonier însuşi comandantul suprem al 
Armatei din Anatolia - formată din treizeci de mii de 
oameni şi astăzi inexistentă - muştrul Vasif-paşa, în afară 
de el opt paşale, mulţi ofiţeri superiori şi inferiori, şi 
împreună cu ei generalul englez Williams, cu tot statul lui 
major. Au fost capturate o sută treizeci de tunuri şi 
întregul armament, douăsprezece drapele turceşti, steagul 
cetăţii Kars şi cheile citadelei”. 

Apărarea Karsului era condusă de Williams şi acesta 
primise o ştire de la Omer-paşa - care debarcase trupe în 
Caucaz, lângă Batum, că garnizoana urma să fie salvată în 
curând. Totuşi, Omer-paşa nu reuşi să-l scape pe Williams. 
El sperase în ajutorul prinţului Servaşidze, stăpânitorul 
Abhaziei, care trădaşte Rusia, precum şi al musulmanilor 
din Abhazia şi al triburilor războinice de munteni. 
Stârnisese forţe mari pentru Caucaz - patruzeci de mii de 
oameni, cu rezerve de zece mii - dar forţele ruşilor, care i 
se opuneau, erau foarte împrăştiate şi slabe. Totuşi, Omer- 
paşa acţionă atât de încet, încât scăpă timpul favorabil 
pentru înaintarea unei mari armate. În noiembrie, se 
porniră ploile, râurile de munte se umflată şi devenită de 
netrecut, iar fiecare pârăiaş, până atunci neînsemnat, 
devenise un şuvoi vijelios. Drumurile din văi se 
desfundaseră şi dispăruseră, dar până la Kars mai era 
foarte mult, iar garnizoana cetăţii ajunsese la limita 
lipsurilor. 

Iarna, care sosi, întrerupse operaţiunile militare pe 
toate fronturile şi dădu deplină libertate luptei politicoase 
şi curtenitoare a diplomaților, în cabinetele bogat mobilate 
ale ministerelor şi ale palatelor. 

Se înțelege, însă, că prima presiune asupra 
diplomaților a fost făcută de către bancheri... Ei 
dezlănţuiseră războiul european care căpătase numele de 
Războiul din Orient, apoi tot ei ajunseră la concluzia că era 
greu să-l ducă mai departe şi, întrucât nu mai aducea 
profituri, era timpul să fie terminat. 

Bancherul Erlanguere din Paris scria despre aceasta 
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bancherului vienez Sinn, reproducând vorbele fratelui lui 
Napoleon al III-lea, contele Morny, speculantul de bursă. 
Dificultatea consta numai în faptul că cineva trebuia să 
facă într-un fel primul pas spre tratativele de pace. 

Bancherii, fireşte, doreau ca primul pas să fie făcut 
de diplomaţia rusă, iar diplomaţia rusă le dădea să 
înţeleagă că ea, „deşi este mută, nu va fi şi surdă”, adică îi 
va asculta pe mediatori. 

În acest timp, Napoleon al II-lea dădea de înţeles 
diriguitorilor politicii engleze că el n-ar avea nimic 
împotrivă ca țelul continuării războiului cu Rusia să fie 
refacerea Poloniei ca stat; diriguitorii politicii engleze, 
însă, îi dădură să înţeleagă că ei nu vor fi în niciun caz de 
acord cu acest lucru. 

Din partea sa, Alexandru nutrea speranţe că în 
Franţa va izbucni revoluţia şi-l va da jos de pe tron pe acel 
Bonaparte pigmeu. I se părea că sunt destule cauze pentru 
aceasta: recolta proastă, situaţia precară a ţăranilor 
francezi, ca urmare a acesteia şi nemulțumirea 
muncitorilor, pricinuită de greutăţile războiului... 

În acest sens, el scria din Nikolaev lui Gorceakov în 
Crimeea, încă pe la mijlocul lui octombrie: 

„Revoluţiile trecute au început totdeauna astfel, iar 
acolo până la revoluţia generală poate nu este departe. În 
aceasta văd soluţia cea mai plauzibilă a războiului actual, 
căci la o dorinţă sinceră de pace, în condițiuni compatibile 
cu vederile noastre şi cu demnitatea Rusiei, nu mă aştept 
nici din partea lui Napoleon, nici din partea Angliei, iar 
atât timp cât voi trăi, cu siguranţă că nu voi accepta 
altele”. 

Gând i se aduse la cunoştinţă că Napoleon n-ar avea 
nimic împotrivă să încheie cu el o pace separată, 
Alexandru uită chiar pentru o vreme de speranţele lui într- 
o revoluţie în Franţa şi în răsturnarea acelui Bonaparte 
pigmeu. 

„Dacă am putea într-adevăr realiza acest lucru - scria 
el tot lui Gorceakov - se înţelege că voi prefera tratativele 
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directe cu el, oricărui amestec din afară”. 

Prin mijlocirea aceloraşi bancheri - a baronului 
Erlanguere şi a baronului Sinn - Morny se înţelesese 
aproape complet cu diplomatul rus Gorceakov, în vederea 
unei întâlniri la Dresda pentru un schimb mai intim de 
vederi, cu privire la posibilitatea încheierii păcii, Morny 
lăsând să se-nţeleagă că poate vor fi îndulcite întrucâtva 
condiţiunile iniţiale de pace, înlocuindu-se paragraful 
privitor la limitarea forţelor Rusiei în Marea Neagră, cu un 
paragraf care ar prevedea „neutralizarea Mării Negre”, 
ceea ce ar fi, în primul rând, nejignitor pentru mândria 
naţională, iar în al doilea rând, într-o bună măsură iluzoriu. 

„Nu se introduc pentru prima dată asemenea condiţii 
în tratate - scria Morny - dar cât timp pot fi respectate? 
Vor trece câţiva ani şi interesele se vor schimba, ura se va 
stinge, se vor stabili relaţii prieteneşti, binefacerile păcii 
vor lecui rănile războiului şi... tratatele acestea vor fi 
uitate şi nu se vor mai aplica. Se întâmplă adesea chiar ca 
însăşi națiunea care a insistat asupra limitării forţelor să 
ceară cea dintâi anularea acestei prevederi”. 

În general, Morny căuta în tot felul să se arate un 
mare prieten al Rusiei şi nu se poate spune că eforturile 
sale n-au dat roade în folosul lui după încheierea păcii el a 
fost numit ambasador la Petersburg şi aici s-a însurat cu 
una dintre fetele din lumea mare, primind o dotă uriaşă. 

Întâlnirea lui Morny cu Gorceakov, la Dresda, n-a 
avut însă loc cancelarul Nesselrode nu se imagina în afara 
intereselor coroanei austriece. El convinse pe Alexandru 
că tratativele separate cu Franţa ar putea avea pentru 
Rusia cele mai triste urmări şi, fireşte, îndată apăru în 
scenă Austria, apoi Londra, iar ca urmare ginerele lui 
Nesselrode şi Eszterhazy apărură la Petersburg cu 
paragrafele tratatului de pace precise, revizuite şi puse de 
acord. 

Orice fel de maşinaţiuni după culise fură declarate 
incompatibile cu onoarea şi demnitatea diplomaţiei ruse... 
Ca la un datornic, care este gata să discute formele şi 
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termenele de plată, veniră reprezentanţii tuturor 
creditorilor, atât ai celor care luptaseră, cât şi ai celor care 
avuseseră numai intenţia să lupte, şi discutarea problemei 
posibilităţilor de a încheia pacea, începu... 

4 

În faţa guvernelor vest-europene, care se ridicaseră 
împotriva Rusiei, împăratul Alexandru rămânea în aceeaşi 
izolare, pe care o moştenise de la tatăl său. Singurul pe 
care voise să-l atragă de partea lui, unchiul său bun, după 
mamă - regele Prusiei - îi răspunse printr-un refuz. 

El însă nu şovăi să-l sfătuiască să accepte condiţiile 
de pace, care i se propun, „să meargă cât se poate de 
departe cu concesiunile, cântărind profund consecinţele 
care ar putea decurge pentru adevăratele interese ale 
Rusiei şi ale Prusiei însăşi - precum şi ale întregii Europe - 
din continuarea la nesfârşit a acestui război groaznic... Ar 
fi destul să se dezlănţuie patimile distructive şi nimeni n-ar 
mai putea să calculeze urmările acestui potop general!” 

În sfârşit, însuşi adversarul lui Alexandru, Napoleon 
al III-lea, începu să-l sfătuiască să înceapă tratativele de 
pace, însărcinându-l pe baronul Seebach să declare la 
Petersburg că „există numai două mijloace de a pune capăt 
acestui crâncen război sau epuizarea totală a uneia din 
părţile beligerante, sau un echilibru între ele, fără a se 
atenta la onoarea lor. În cazul de faţă se propune tocmai 
acest al doilea mijloc. Dacă în Marea Baltică, puterile 
aliate n-au realizat nimic concret, în Crimeea, totuşi, ele au 
repurtat un succes, chiar dacă el le-a costat foarte scump. 
Rezistenţa opusă de trupele ruseşti le-a acoperit de glorie, 
i-i chibzuitele dispoziţii strategice ale lui Gorceakov au 
întării securitatea Crimei! pentru toată iarna. Acesta este 
trecutul...” 

Iar viitorul îi apărea lui Napoleon astfel: „Aliaţii nu 
vor transfera războiul în interiorul Rusiei, pentru că 
experienţa a dovedit că acest mijloc este necorespunzător. 
Ei se vor folosi, însă, de toate perfecţionările aduse artei 
navale pentru a ataca Rusia în Marea Baltică şi a distruge 
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Kronstadtul. Blocada porturilor din Marea Neagră ne va 
sili să menţinem în sud însemnate forţe militare. Dar la ce 
vor duce toate acestea? La vărsare de sânge şi la cheltuieli 
inutile, iar folosul îl va trage numai Austria...” 

Împăratul francezilor, sfătuind să fie acceptate 
condiţiunile de pace, încheia exprimându-şi „intenţia 
sinceră de a se apropia de Rusia”, iar drept dovadă a 
acestei intenţii invoca faptul că el avusese deja ocazia să 
lupte pentru Rusia, la Londra, care se opunea încheierii 
păcii şi cerea să se pună monstruoasa condiţie de a se 
dărâma Nikolaevul şi şantierele lui navale. „Mi-au trebuit 
multe eforturi - spunea Napoleon - pentru a face guvernul 
englez să înţeleagă că nu poţi cere ceea ce nu ai cucerit 
prin luptă”. 

Pentru a discuta din toate punctele de vedere situaţia 
creată, Alexandru convocă la 20 decembrie, într-un 
consiliu la Palatul de Iarnă, pe toţi înalții demnitari ai 
statului, le citi personal condiţiunile de pace propuse de 
Austria şi le ceru să-şi spună sincer părerea. 

Printr-un fatal concurs de împrejurări aceiaşi 
demnitari - rămaşi moştenire lui Alexandru - care îşi 
dăduseră cu uşurinţă concursul pentru ca Nicolae I s-a 
provoace la luptă Europa, trebuiră acum să recunoască că 
nu şi-au cântărit forţele proprii şi n-au calculat forţele 
adversarului. 

Ministrul domeniilor statului, contele Kiselev, arătă 
că „cele patru puteri aliate au o populaţie de o sută opt 
milioane de oameni şi în total trei miliarde venit anual, în 
vreme ce populaţia Rusiei nu depăşește şaizeci şi cinci de 
milioane, iar veniturile ei abia dacă ating un miliard... În 
această situaţie - continuă el - fără ajutor din afară, fără 
nicio posibilitate de alianţă cu cineva, având nevoie de 
mijloace pentru continuarea războiului şi având în vedere 
că şi statele neutre înclină de partea adversarilor noştri, ar 
fi cel puţin lipsit de judecată să riscăm o nouă campanie, 
care va mări numai pretenţiile adversarilor şi va face 
pacea şi mai grea... Lipsa de armament şi de rezerve 
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creşte, iar dificultăţile în această direcţie sporesc zi cu zi, 
după cum atestă ministrul de război... Toate aceste cauze, 
luate la un loc, duc la convingerea că trebuie să se 
acţioneze cu o prudenţă extremă şi, fără a respinge 
propunerile austriece, să se caute a schimba acele 
condițiuni care nu pot fi acceptate de noi, fără a aduce 
prejudicii demnităţii noastre şi anume: micşorarea 
teritoriului nostru şi unele din consecinţele neutralizării 
Mării Negre”. 

Kiselev fu susţinut de către doi generali-adjutanţi 
prinţul Voronţov şi contele Orlov. Dintre aceştia, primul 
avea o dispoziţie foarte sumbră. După afirmaţiile lui, o 
nouă campanie putea duce numai la pierderea Crimeii, a 
Caucazului, a Finlandei şi a Poloniei, de aceea era mult 
mai înţelept să se încheie pacea, câtă vreme încă nu ieşea: 
în vileag completa epuizare a forţelor ruseşti şi câtă vreme 
mai era posibilă rezistenţa. 

Părerea prinţului Dolgorukov, ministrul de război - la 
care se referea Kiselev - se rezuma la faptul că Rusia nu 
era în stare să se reînarmeze în timpul războiului, după 
cum reuşiseră să o facă puterile aliate, Anglia şi Franţa, 
datorită tehnicii lor înalte, că fabrica de pulbere din 
Şostka, acționată de cai, nu era în măsură să concureze cu 
pulberăriile din străinătate, echipate cu motoare cu aburi, 
că distanţele imense şi proastele condițiuni de transport 
ridicau obstacole de neînvins în aprovizionarea armatei, că 
lipsea nu numai o cantitate suficientă de salpetru pentru 
mărirea producţiei de pulbere, dar nu existau nici ateliere 
suficiente pentru confecţionarea uniformelor, că nu existau 
posibilităţi de a se fabrica arme cu bătaie precisă, că până 
şi cizmele - până şi pânza - toate acestea se furnizau 
pentru nevoile armatei cu preţul unor mari eforturi, 
totdeauna cu întârziere şi de o foarte proastă calitate... 

Nesselrode nu întârzie să pună în cunoştinţă consiliul 
înalţilor demnitari despre intenţiile pe care le avea Austria, 
în cazul când condiţiunile preliminare de pace trimise de 
ea vor fi respinse. 


Contele Buci, ministrul de externe al Austriei, 
ameninţa cu „consecinţe serioase”, dacă condiţiunile 
preliminare de pace nu vor fi acceptate. Lucrul acesta 
cerea desigur lămuriri şi Nesselrode lămuri că va urma 
mai întâi ruperea relaţiilor diplomatice, după care Austria 
va intra în coaliția duşmanilor Rusiei. După ea, probabil, 
întreaga Germanie şi Scandinavia vor face acelaşi lucru. 
Între timp, la consiliul militar de la Paris se hotărâse ca la 
reluarea operaţiunilor francezii vor ocupa întreaga 
Crimeie, iar englezii, sardinienii şi turcii vor ataca tot 
litoralul caucazian. După ce vor fi ocupat Crimeea, 
francezii vor ataca Basarabia dinspre Dunăre, iar acest 
lucru petrecându-se în vecinătatea Austriei, aceasta îşi va 
arunca uriaşa sa armată spre frontierele de vest ale 
Rusiei... Bineînţeles, în asemenea situaţie nu se va putea 
abtine de a lua parte la război nici Prusia... Dar blocada 
porturilor ruseşti de către flota aliată şi toate 
nenumăratele pierderi materiale care sunt legate de ea? 
Dar deplina - libertate a flotei aliate de a bombarda şi a 
ocupa cu trupe de debarcare orice punct de pe litoral?... 

Glasul piţigăiat al bătrânului şi sârguinciosului elev 
al lui Metternich nu diminua puterea de convingere a 
tuturor grozăviilor zugrăvite de el, care trebuiau să se 
abată asupra Rusiei, dacă condiţiunile austriece vor părea 
inacceptabile. 

Se mai aducea ca argument şi părerea ministrului de 
finanţe, că nu trebuia să-şi facă nimeni iluzii în ceea ce 
privea soliditatea rublei  kankriniene, care scăzuse 
deocamdată numai cu şapte la sută. Uriaşe sume băneşti 
se cheltuiau şi trebuiau să fie cheltuite cu întreţinerea 
armatei, care ajunsese, împreună cu trupele neregulate de 
cazaci, la două milioane cinci sute de mii de oameni, dintre 
care numai recruţii chemâţi sub drapel erau aproape un 
milion, şi aproape cinci sute de mij de mobilizați în miliții. 

În vremea aceasta, nu numai Crimeea, dar şi câteva 
gubernii din sud fuseseră sleite din cauza rechiziţiilor. O 
mulţime de vite cornute de muncă, necesare 


transporturilor, fuseseră deja în parte consumate de 
armată, în parte pieriseră din lipsă de nutreţ, iar în parte 
se înecaseră în noroiul de nestrăbătut din timpul toamnei 
şi al iernii... 

Dintre toţi demnitarii convocați de ţar la consiliu, 
unul singur - secretarul de stat Bludov - pledă pentru 
continuarea războiului, dar spre sfârşitul consiliului 
admise că părerea lui fusese greşită. 

După cele constatate de Alexandru la Nikolaev şi în 
Crimeea., el nu vedea apărarea Rusiei în culori atât de 
negre ca Nesselrode, Voronţov, Kiselev şi Dolgorukov. De 
aceea rămase câteva minute pe gânduri, după ce toate 
părerile fuseseră expuse şi se hotărâse în unanimitate că 
nu se poate duce războiul mai departe. 

În sfârşit, adresându-se cancelarului, el îl însărcina 
să anunţe pe ambasadorul austriac Esizterhazy că 
condiţiunile preliminare de pace, aduse de el, au fost 
acceptate de către Rusia. 

Mai târziu, împăratul Alexandru nu putea să-şi 
amintească niciodată cu calm de acest consiliu şi de faptul 
că el acceptase pacea, că se lăsase intimidat de 
amenințările în fapt neputincioase ale Angliei şi de 
ultimatumul Austriei, care se găsea în pragul unui crah 
financiar. 

— Am comis atunci o mare ticăloşie - spunea el de 
obicei, exagerând - desigur - însemnătatea autocrației lui. 
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La congresul de pace, care s-a deschis la Paris, a fost 
trimis contele Orlov. Franţa delegase pe ministrul ei de 
externe, contele Walewski, Anglia pe lordul Clarendon, 
Austria pe contele Buci, Sardinia pe contele Cavour, iar 
Turcia pe marele vizir Ali-paşa. 

S-ar fi părut că un congres alcătuit din reprezentanţi 
atât de blazonaţi, tot unul şi unul, ar fi trebuit să decurgă 
într-un calm cuviincios, însă, chiar de la deschidere, 
răsunară expresii dure, se făcură gesturi prea tari, până la 
bătaia amenințătoare cu degetele în masă, vocile se 
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ridicară până la țipăt, vehemenţa până la răguşeală şi la 
contracţiunea spasmodică a gâtlejurilor... Era pusă în 
discuţie problema schimbării liniei de frontieră în 
Basarabia. 

Problema aceasta, ce-i drept, privea direct numai 
Austria, care în mod prudent nu luase parte la război, dar 
contele Buci era susţinut cu înverşunare de lordul 
Clarendon, reprezentantul unei puteri, care deşi 
participase la război, o făcuse totuşi într-un chip cu totul 
nereuşit. Pentru a-şi asigura libera navigaţie pe cursul 
inferior al Dunării, Austria intenționa să smulgă Rusiei 
aproape jumătate din Basarabia. 

Orlov aminti că în mâinile Rusiei se afla nu numai 
cetatea turcească Kars, dar şi întregul paşalâc al Karsului, 
care putea constitui o foarte bună contrapondere: sau 
graniţele Basarabiei vor rămâne neschimbate, iar 
paşalâcul Karsului va fi restituit Turciei, sau graniţele 
Basarabiei vor fi schimbate, dar în schimb toate 
pământurile cucerite de trupele ruseşti în Asia Mică vor 
rămâne pentru totdeauna ale Rusiei. 

Atunci, lordul Clarendon începu să strige că Anglia 
este gata să ducă război cu Rusia la nesfârşit, dar nu îi va 
permite să ia ceva din teritoriul Imperiului Otoman. 

Clarendon striga, Buci striga, Orlov striga, marele 
vizir Ali-paşa începu să scapere din ochi şi să se răstească, 
iar preşedintele congresului, contele Walewski, fu nevoit 
să ridice în mare grabă şedinţa, pentru a evita 
dezlănţuirea unor operaţiuni militare la masa congresului. 

Pentru a ieşi din situaţia extrem de grea în care se 
văzuse chiar de la începutul şedinţei, Orlov trebui să se 
adreseze, pentru sprijin, direct lui Napoleon. Dorind să 
stabilească cu orice preţ relaţii bune cu Rusia, fără să rupă 
în acelaşi timp legăturile cu aliaţii săi, împăratul 
francezilor dădu de înţeles lui Buci şi lui Clarendon, că el 
nu va sprijini pretenţiile excesive ale guvernelor lor, 
deoarece vrea pace. Aceasta provocă o serie de scrisori 
caustice, adresate lui de regina Victoria, dar şedinţele 
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congresului  decurseră totuşi, după aceasta, într-o 
atmosferă mult mai ponderată. Pe harta întinsă pe masa 
din sala de şedinţe, reveneau treptat Rusiei şi Bolgradul şi 
Hotinul, la care atenta Austria în folosul Moldovei, până n- 
a mai rămas, în sfârşit decât o fâşie îngustă pe malul stâng 
al Dunării, lângă un braţ al acesteia, numai de treizeci de 
kilometri pătraţi. 

Alexandru dădu ordin lui Orlov să nu mai stăruie 
pentru peticul acela. Sevastopolul era redat Rusiei, deşi 
fără dreptul de a-l fortifica, iar Karsul se retroceda Turciei. 
Cu privire la numărul vaselor de război pe care Rusia şi 
Turcia le puteau ţine în Marea Neagră, Orlov se înţelesese 
direct cu Ali-paşa. În sfârşit, guvernul rus renunţa la 
protectoratul asupra Moldovei, Valahiei şi Serbiei, care nu 
aducea Rusiei niciun fel de avantaje, deşi costase mult 
sânge rusesc. 

Tratatul de pace de la Paris a fost semnat în ziua 
aniversării ocupării Parisului de către armatele aliate în 
anul 1814, adică la 18/30 martie 1856. 

La Sevastopol, armistițiul între cele două ţărmuri ale 
Radei Mari fusese declarat cu o lună înainte, la 17 
februarie. Convenţia de armistițiu a fost semnată de 
comandanții supremi ai. armatelor aliate - Pélissier şi 
ceilalţi - iar din partea Rusiei, de către noul comandant 
suprem, generalul Liders, întrucât Gorceakov, încă de la 
începutul lui ianuarie, fusese mutat la Varşovia. 

Contele Orlov, care încheiase „o pace onorabilă”, a 
fost numit, la întoarcere, preşedinte al Consiliului de Stat 
şi al Cabinetului de miniştri, adică a devenit prima 
persoană în stat, iar după un an, căpătă titlul de prinț- 
Acesta era „câştigul” dobândit de el din apărarea glorioasă 
a Sevastopolului. Pe de altă parte, Napoleon conferi 
generalului Pelissier titlul de duce de Malahov (duc de 
Malakov). Făcut mareşal, Ahile francez - Bosquet - n-a mai 
trăit mult, din pricina rănii căpătate la cucerirea 
Malahovului. 

Napoleon al III-lea trebuise să exercite o presiune 
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asupra membrilor congresului: el ştia prea bine cât îl 
costase asediul Sevastopolului şi putea, măcar cu 
aproximaţie, să calculeze cât va costa continuarea 
războiului cu Rusia. 

Peste trei sute de mii de oameni - soldaţi francezi de 
elită, incluzând şi garda - fuseseră trimişi în Crimeea de la 
începutul operaţiunilor militare, şi aproape o sută de mii 
pieriseră. 

Deşi se vorbea, cu multă uşurinţă, că în primăvară şi 
în vară, francezii, lăsaţi de celelalte armate aliate să 
cucerească Crimeea, o vor ocupa - în parte respingând, în 
parte nimicind trupele ruseşti - Napoleon îşi dădea seama, 
desigur, de întreaga greutate şi chiar de riscul acestei 
întreprinderi, în afară de faptul că războiul costase deja 
Franţa peste un miliard şi jumătate de franci, şi cât putea 
încă să mai coste... 

În sfârşit, chiar disciplina trupelor franceze, începând 
de sus, devenise nesigură. Napoleon nu putea să uite, 
fireşte, că planul lui pentru un război de mişcare în 
Crimeea fusese dezaprobat de generalii armatei lui şi, în 
primul rând, de însuşi comandantul suprem, Pelissier. Unii 
generali trebuiseră să fie rechemaţi. Printre aceştia, 
generalul Forey fusese rechemat pentru că soldaţii nu 
voiau să i se supună şi lucrurile ajunseseră aproape la o 
rebeliune făţişă. Pentru a se justifica, soldaţii învinuiau pe 
Forey de legături trădătoare cu ruşii, ceea ce se dovedise, 
fireşte, o calomnie evidentă. Forey era pur şi simplu 
exigent şi sever. 

Napoleon mai: ştia că descompunerea în armata 
engleză era incomparabil mai mare decât în cea franceză, 
iar lucrul acesta s-ar fi resimţit în al doilea an de război, cu 
o putere îndoită, fiindcă, dacă războiul cu Rusia nu era 
popular printre francezi, cu atât mai puţin putea să-i 
atragă pe soldaţii mercenari englezi. Pe de altă pante, 
disciplina trupelor ruseşti, care luptau cu cele mai bune 
regimente europene - având de învins şi o superioritate 
zdrobitoare a mijloacelor tehnice de luptă - îl uimea. 


El vedea de asemenea şi slăbiciunea Angliei, care 
voia „să continue războiul la nesfârşit”, după cum 
declarase la congres lordul Clarendon, dar care, în acelaşi 
timp, nu era în stare să mărească efectivul armatei sale 
peste treizeci şi cinci de mii de oameni. Războiul costase 
deja trezoreria engleză două miliarde de franci, şi la ce 
rezultate duseseră aceste cheltuieli colosale? 

Până şi Austria, care nu luptase, dar izbutise să 
cheltuiască peste un miliard, numai pentru desfăşurarea 
armatei sale şi ocuparea Moldovei şi Valahiei, ce-ar fi făcut 
mai departe, dacă într-adevăr ar fi intrat în război? 

În total, armatele aliate - fără a o socoti pe cea turcă 
- pierduseră numai în ucişi şi morţi de pe urma rănilor şi a 
bolilor, o sută cincizeci şi cinci de mii de oameni, iar 
cheltuielile ţărilor lor depăşiseră cinci miliarde de franci. 

Pierderile Rusiei, în morţi şi răniţi, se ridicau la o 
sută de mii de oameni. Pierderile de pe: urma bolilor 
epidemice erau foarte mari, totuşi relativ mai mici decât 
ale invadatorilor, iar cheltuielile pentru tot Războiul din 
Orient erau evaluate la opt sute de milioane de ruble. 

Capitolul III 
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Pacea fusese semnată şi telegraful înştiință despre 
acest lucru, aproape în acelaşi timp, atât trupele ruseşti de 
pe Partea de Nord, de pe Inkerman şi de pe dealurile 
Mackenzie, cât şi trupele inamice pe poziţiile lor. 

Şi iată că duşmanii de ieri, se repeziră nestăvilit 
dintr-odată unii spre alţii, mai ales că erau zile 
strălucitoare de primăvară, răsunau triluri de ciocârlii, se 
zăreau peste tot steluţele aurii ale şofranului, golful era de 
un albastru liniştit şi marea strălucea din nou prietenos, cu 
nemărginitele-i întinderi devenite din nou ruseşti. 

La Podul Traktirnii, podul de piatră peste râul 
Ciornaia - atât de memorabil şi pentru ruşi şi pentru 
francezi, din ziua de 4/16 august - se eliberau permise 
pentru cei care doreau să viziteze acum, nu tabăra 
inamicului, ci pur şi simplu o tabără „străină”, şi cu aceste 
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permise goneau cavalcade de ofiţeri ruşi la Kamâş și la 
Balaklava, iar francezii, englezii, sardinienii porneau, mai 
întâi spre dealurile Mackenzie, iar apoi la Bahcisarai şi mai 
departe, prim toată Crimeea, a cărei cucerire rămăsese un 
vis neîmplinit al guvernelor lor. 

Dacă francezii, cu această ocazie, nu-şi pierdeau 
înfăţişarea militară, proprie lor, şi călătoreau prin Crimeea 
călare, având drept ghizi pe ofiţerii ruşi care vorbeau 
franţuzeşte, sau pe tătarii de prin partea locului, în schimb 
englezii - turişti înnăscuţi - se transformau foarte repede 
în excursionişti şi se urcau în bunele şi confortabilele 
caburil), în urma cărora catârii duceau samare cu toate 
cele necesare pentru drumuri lungi şi, mai întâi de toate, 
corturile pentru înnoptat în aer liber. 

Curând, pitoreasca şosea care ducea de-a lungul 
țărmului de miazăzi al Crime» - de la Aluşta până la 
Simferopol - fu presărată de aceste corturi cu vârfuri 
ascuţite, în care se odihneau fiii Albionului în costume 
dintre cele mai simple. 

Printre ei se aflau şi corespondenţi de ziare, care 
trimiteau la Londra articole entuziaste despre frumuseţile 
Crimeii, se aflau şi pictori, fapt care a permis englezilor să 
scoată spre sfârşitul anului 1856 un album cu minunate 
acuarele, cuprinzând vederi din Ialta, Aluşta, Ciatârdag, 
peisajele râurilor de munte, ale trecătorilor împădurite din 
munţi, scene din viaţa tătarilor din Crimeea şi altele. 

Trăsuri cu două roate şi cu un cal (în 1, engleză). (N. 
trad.) 

Britanicii călătoreau fără să cunoască limba rusă şi 
fără interpreţi, având cu ei mici dicţionare în oare erau 
redate cu litere latine cuvintele ruseşti cele mai uzuale. 
Poetul conte A. Tolstoi, care se găsea tocmai atunci în 
Crimeea, îi onorase cu un vers într-o cunoscută poezie a 
sa: 

„„„Nu pot să-mi petrec sezonul şi mă stingheresc, cum 
vezi, Scolopendra, scorpionul şi figurile de-englezi. 

O particularitate a acestor călătorii ale englezilor - 
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de altfel, ca şi ale francezilor - o constituia cunoaşterea 
perfectă a Crimeii. Hărțile lor, ca şi hărţile francezilor, 
erau exacte şi precise până în cele mai mici amănunte. Pe 
ele erau trecute toate drumurile de ţară, cele mai mici 
râulete, toate aşezările tătăreşti, chiar şi cele ascunse în 
păduri şi în munţi. Aşa că, dacă cineva pregătise serios şi 
cu conştiinciozitate supunerea Crimeii de către anglo- 
francezi, aceştia au fost topografii lor, care lucraseră în 
Crimeea, desigur, cu mult înaintea începutului războiului, 
potrivit indicaţiilor statelor lor majore. Adesea, se întâmpla 
ca locuitorii de prin partea locului să cunoască mult mai 
puţin împrejurimile aulelor lor, decât călătorii în tunici 
roşii, care îşi consultau mereu hărţile. 

Era vădit, însă, că  îndelungatul asediu al 
Sevastopolului, dus în comun, şi care se terminase prin 
pierderea unui sfert de milion de oameni - socotind şi 
invalizii de război - precum şi câteva miliarde în bani, fără 
ca să se cucerească decât partea de sud a oraşului, nu-i 
apropiase pe aliaţi. Nu existau lauri comuni, pentru că nu 
existau victorii comune. Toate acţiunile englezilor 
provocaseră ironii din partea francezilor. Pentru amorul 
propriu al englezilor, fuseseră foarte jignitoare succesele 
francezilor, sugestiile lor şi ajutorul pe care li-l dăduseră în 
bătălii, fără de care armata engleză ar fi încetat să mai 
existe chiar din primele luni de război în Crimeea. 

Acum, aliaţii nu numai că voiajau separat prin 
Crimeea, dar când îi invitau pe militarii ruşi, francezii 
spuneau 

— Veniţi la noi, la Kamâş, acolo aveţi ce vedea! La 
Balaklava... nu face să vă pierdeţi timpul! 

Englezii la rândul lor, dându-şi ruşilor adresele din 
Balaklava, spuneau 

— La Kamâş, nu face să vă duceţi... Nu veţi găsi 
acolo: nimic demn de văzut, nici a zecea parte din ceea ce 
veţi vedea la noi, la Balaklava. 

Ruşii se duceau însă cu mai multă plăcere la Kamâş, 
decât da Balaklava, iar aceasta se explica nu numai prin 
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faptul că limba franceză le era mult mai cunoscută decât 
cea engleză... Până şi soldaţii ruşi şi cazacii, care vizitau 
tabăra străină fără niciun fel de permise - căutând pentru 
aceasta vaduri peste Ciornaia, în loc să meargă la pod - şi 
aceia preferau discuţia pantomimică cu francezii, în locul 
unei discuţii în acelaşi mod cu englezii, care treceau în 
ochii lor drept „un neam nărod”. 

Kamâş era mult mai vesel decât Balaklava. 

Toate erau ţipător de pestriţe şi chiar luxoase în 
acest „mic Paris”, începând cu denumirea străzilor, ca 
„strada Gloriei”, „strada Napoleon”, „strada Victoriei” 
Căsuţele din lemn erau împodobite cu firme uriaşe, căci în 
fiecare se făcea comerţ cu câte ceva, sau erau frizerii, 
cafenele, restaurante... Până şi un teatru era amenajat aici 
şi nu se putea spune că era mic - pentru o mie două sute 
de locuri, cu loji, pentru generali şi cu policandre 
bisericeşti în loc de lustre. 

Preţul locurilor era de câţiva franci, aşa că printre 
spectatori erau mulţi soldaţi, iar trupa artistică fusese 
adusă din Paris. Se reprezentau exclusiv comedii şi 
vodeviluri, ai căror autori nu şi-ar mai fi recunoscut 
operele, întrucât actorii le adaptau pe gustul publicului. 

În schimb, nu existau băi pentru soldaţi şi tifosul 
exantematic nu se mai isprăvea. Pe străzi, forfotea o 
mulţime de civili - negustori, antreprenori, marchitani - în 
surtucuri şi cu jobene negre, precum şi multe femei, ceea 
ce dădea Kamâşului un aspect de oraş în care viaţa pulsa 
cu totul normal. 

Câţiva oameni întreprinzători apucaseră să deschidă 
câteva hoteluri. Erau nişte case de lemn cu etaj şi 
balcoane, având jos inevitabilul restaurant, iar sus - 
camere. 

Călăreţi pe cai minunaţi, trăsuri, perşeroni!), care 
trăgeau cu importanţă duruitoarele poveri de câte o sută 
de puduri, catârii modeşti cu urechile pleoştite şi ponei ca 
nişte jucării - suri, rotaţi şi murgi - înhămaiţii la 
cărucioare mici şi ele tot ca nişte jucării, toate acestea 
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umpleau străzile, lăsând să se vadă că interesele pur 
comerciale începeau să dea la o parte pe cele militare. 

Lângă case şi căsuțe erau grădiniţe frumoase, în care 
erau puse ghivece cu flori de casă ce se alintau în soarele 
primăvăratic. Oamenii se îngrijeau ca atât cutiile de 
conserve cât şi vesela spartă să fie puse în lăzi mari, 
speciale, aşezate pe alocuri pe lângă case, ca să nu fie 
aruncate unde s-o nimeri. Mesuţele la restaurante şi la 
cafenele erau de marmoră, pereţii erau îmbrăcaţi cu 
stambă pestriță, în culori vii, iar tavanele căptuşite cu 
şifon... 

Când  Hlaponin, care cunoştea Balaklava mai 
dinainte, se hotări să facă un drum până acolo, împreună 
cu Elizaveta Mihailovna, el rămase uimit de abundența 
lucrurilor noi care umpleau modestul orăşel de pescari de 
lângă golf. 

Balaklava se întindea acum pe toate dealurile din jur 
şi peste toată valea. Pe un deal, văzură chiar nişte fabrici 
prin ferestrele mari, deschise, se zăreau roţile care se 
învârteau cu ajutorul curelelor de transmisie, zgomotul 
monoton ajungea până la ei, iar în jur lucrau nu soldaţi, ci 
muncitori cu şepci murdare, pline de ulei şi de praf. 

Pe şinele liniei ferate trecea o locomotivă duduind şi 
scoțând fum, iar în apropiere de linie, nişte muncitori - nu 
soldaţi - scurmau pământul cu târnăcoapele, construind o 
nouă linie de acces spre chei. 

Rasă de cai de povară. (N. trad.) 

Lucrul acesta o miră pe Elizaveta Mihailovna şi o 
surprinse chiar. 

— Ce înseamnă asta, pacea a fost doar încheiată... 
Ce-or mai fi scormonind pe acolo? - se adresă ea soţului ei. 

Hlaponin era şi el foarte neplăcut impresionat de 
ceea ce vedea, dar răspunse, privind în jur 

— Vor trebui să care tot ceea ce au construit aici. 
Tunurile, de asemenea, vor trebui să le încarce pe vase... 
Probabil că preferă să transporte materialele cu trenul, 
decât să-şi omoare caii; doar n-or să plece de aici în două- 
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trei săptămâni, că vor avea timp să scoată şinele montate. 

— Crezi că au să scoată şinele? - se îndoi Elizaveta 
Mihailovna. 

— Ce, ai vrea ca să ni le lase nouă? - zâmbi el. 

— Nu, englezii sunt oameni practici, au să le scoată... 

Elizaveta Mihailovna dădu dreptate soţului ei, când 
văzu mai aproape de chei grămezi mari de piatră albă de 
calcar din care se construiau casele în Sevastopol. Pietrele 
erau încărcate acum pe vasele engleze de transport, cu 
toate că cele mai multe pierduseră deja forma lor iniţială şi 
erau afumate de explozii şi de incendii. 

O întreagă pădure de catarge răsări în faţa ochilor 
uimiţi ai Hlaponinilor, când se apropiară de locul de unde 
se deschidea priveliştea asupra golfului. 

— Ei, mi se pare că din Balaklava de altă dată n-a mai 
rămas decât turnul genovez - spuse Hlaponin. 

— Şi acela împodobit cu prăjini şi frânghii, probabil 
pentru înălţarea steagurilor. 

Forfota pe străzile acestei noi Balaklave nu era deloc 
mai mică decât la Kamâş, dar dacă acolo întâlneai puţini 
englezi, în schimb, aici erau foarte mulţi francezi şi 
îndeosebi sardinieni. Dintre soldaţii englezi, atrăgeau 
atenţia Hlaponinilor îndeosebi scoţienii, foarte înalţi, cu 
genunchii lor goi şi cu căciulile înalte din blană de urs ale 
ostaşilor din gardă, în felul acelora pe care le purtau 
grenadierii ruşi de la palat. Grenadierii de la palat erau 
bătrâni, dar aceştia erau toţi tineri şi rumeni. Unora le 
fluturau pene negre de strut deasupra capului. 
Invăţămintele primei campanii de iarnă, când avuseseră de 
îndurat în toate o foarte mare lipsă şi se prăpădeau de boli 
în număr atât de mare - încât efectivul unor batalioane 
ajunsese la câte opt oameni - nu fuseseră uitate. Hlaponin 
vedea că cea de a doua campanie de iarnă - paşnică, de 
data aceasta - era suportată de englezi uşor, ba chiar 
însoţită de tot confortul, propriu lor. 

Dar nu acesta era principalul şi Hlaponin rosti, 
surâzând numai din ochi: 


— Eh, domnilor englezi, totuşi nu ne-aţi luat 
bastionul trei! lac-aşa! 

— Aş vrea să văd şi eu bastionul trei! - spuse 
Elizaveta Mihailovna prinzând cu vioiciune remarca 
soţului. Crezi că se poate? Altfel, vom pleca de aici, din 
Crimeea, şi bastionul acesta al tău n-am să-l văd! 

Se informară dacă s-ar putea să viziteze bastioanele 
şi primiră aprobarea deîndată. Korabelnaia se numea acum 
Partea Englezească, iar Partea de Sud se numea Partea 
Franţuzească. Luând în grabă o gustare la un restaurant, 
Hlaponinii se duseră pe Partea Englezească. 

— Mult furaj au pregătit englezii! - spuse Hlaponin 
pe drum, cu invidie de artilerist, văzând pe margini stoguri 
mari de fân presat. 

Fânul era cărat undeva de nişte cai mari cât elefanții, 
cu picioare lăţoase, pe care Hlaponinii îi ajunseră din 
urmă. Săltiind reglementar în şa, din faţă se apropia de ei 
un general englez, cu chipiu albastru brodat cu fir de aur. 
Aghiotantul generalului, care călărea în urma lui, sălta şi 
el în galopul calului său cu coada scurt tăiată. 

Ambii cai erau superbi şi Hlaponinii se priviră, 
înţelegându-se fără vorbe: se simțeau cam jenaţi din cauza 
căluţilor lor lăţoşi, deşi generalul şi aghiotantul îi salutară 
cei dintâi, desigur din respect pentru o doamnă. 

Adesea întâlneau cai de tracţiune grea, care aduceau 
dinspre Sevastopol ba buşteni, ba fierărie, ba piatră 
cioplită: toate acestea erau expediate în bătrâna şi buna 
Anglie, sau poate mai aproape, de pildă la Malta. 

Deşi  Korabelnaia se numea acum Partea 
Englezească, francezii nu cedaseră totuşi englezilor 
cinstea de a face de gardă pe colina Malahov. Corpul de 
gardă se afla în tumul din care trăseseră, încolţiţi - câteva 
ceasuri - ultimii apărători ai colinei. Lângă turn erau un şir 
de carabine aşezate în piramide, iar de baionete atârnau 
raniţele. 

Înainte de a se îndrepta spre bastionul trei, 
Hlaponinii se opriră o clipă aici. Atenţia le fusese atrasă de 
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o cruce mare de lemn, vopsită în negru, la căpătâiul unui 
mormânt comun, în care erau îngropaţi şi francezi şi ruşi. 
Pe cruce era o inscripţie: 

8 

septembrie 

1855 

Unis pour la Victoire 

Réunis par la Mort. 

Du Soldat c'est la Gloire. 

Des Braves c'est la Sort. x) 

— Au pierit mulţi de-ai noştri aici? - întrebă 
Hlaponina. 

— Mi s-a spus că au pierit mulţi, aici, lângă gâtul 
bastionului - răspunse Dmitri Dmitrievici. 

— Câteva regimente au atacat unul după altul... dar 
uite cum sunt francezii! Nu pot fără inscripţii solemne şi 
neapărat în versuri... 

Pe turn, mai precis, pe stratul de pământ aşezat 
deasupra părţii de jos a turnului, se afla o gheretă 
deasupra căreia fâlfâia în vântul uşor drapelul tricolor 
francez, lângă gheretă se plimba o santinelă care, zărindu- 
i, se învioră şi-i privi curios. 

Pe pământ, zăceau pretutindeni schije ruginite, 
ghiulele, grămăjoare de mitralii şi gloanţe năpădite de 
iarbă tânără şi de păpădie... Adăposturile nu mai aveau 
acoperişuri, pereţii se năruiseră şi parapetul abia se mai 
cunoştea. 

Înfrăţiţi în victorie, uniţi în moarte - aceasta-i gloria 
soldatului, aceasta-i soarta vitejilor! (În 1. franceză). (N. 
trad.) 

Din căsuţele aciuite mai înainte la poalele colinei, 
rămăseseră acum doar grămăjoare de moloz şi aproape 
întreaga Korabelnaia încetase să mai existe. Numai birtul 
„Rostov pe Don”, care pesemne fusese reparat, îşi 
îndeplinea din nou misiunea pe lângă el foiau soldaţi 
englezi şi francezi. 

— lată şi bastionul trei! Să-l privim pentru ultima 
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oară... 

Elizaveta Mihailovna observă cum Mitea al ei cerceta 
emoţionat de jur-împrejur bastionul său, însă ea - oricât ar 
fi vrut - nu simţea nicio emoție. 

Tabloul în general era acelaşi ca şi pe Malahov, însă 
fără colină, fără turn şi fără crucea neagră cu epitaf. Aici 
erau mai mulţi saci de nisip, bătătoriţi şi înfundaţi în 
pământ, şi se vedeau la fiecare pas aceleaşi schije 
îngălbenite de rugină, ghiulele, gloanţe de mitralii, 
adăposturi descoperite şi pâlnii de proiectile... 

Hlaponin ar fi vrut să ghicească cumva, instinctiv, în 
care anume din aceste pâlnii de pe aripa stângă a 
bastionului îl azvârlise atunci explozia proiectilului englez, 
dar nu putea ghici, fireşte, iar Elizaveta Mihailovna îşi 
putu da seama acum din ce situaţie îl salvase Terenti pe 
soţul ei. 

Hlaponin găsi adăpostul care fusese transformat în 
odaie pentru morţi, unde soldaţii îl căraseră ca pe un 
cadavru, şi se opri îndelung în faţa adăpostului - ca în faţa 
mormântului său. 

Se opri îndelung şi tăcut... Simţea că orice vorbe cu 
privire la acest lucru ar fi fost de prisos pentru Elizaveta 
Mihailovna, pentru că ar fi fost grele şi nu ar fi rostit ceea 
ce trebuia... 

De pe bastionul trei, ei trecură prin Korabelka cu 
totul pustiită şi pe podul de peste golf, până la catedrala sf. 
Mihail, care din depărtare părea neatinsă şi care rămăsese 
bine întipărită în mintea Elizavetei Mihailovna, de la nunta 
Varei Zarubina. 

Într-adevăr, toate zidurile catedralei erau întregi, şi 
numai cupola era găurită, aşa cum fusese şi înainte; în 
schimb, înăuntru fusese luat totul. Nu mai erau nici 
iconostas, niciun fel de icoane pe pereţi, şi nici 
policandre... Toate zidurile,  eraţi acoperite cu 
smângălituri, iar pe jos se aflau tot felul de gunoaie, până 
şi bocanci de-ai zuavilor - scâlciaţi şi lepădaţi de cei 
rămaşi invalizi - precum şi petice de stofă roşie, de la 
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fesuri sau de la pantaloni... 

Toate lespezile de marmoră ale scării care ducea în 
pridvor erau luate, aşa cum fuseseră luate şi lespezile de la 
Cercul Nobilimii, de la biblioteca marinei şi de pe cheiul 
Grafskaia... Chiar şi din clădirile uriaşe ale forturilor, 
aruncate în aer, rămăseseră numai nişte jalnice grămezi de 
moloz. Dacă vasele de transport ale flotei inamice 
aduseseră cândva aici sute de mii de saci umpluţi cu 
pământ turcesc, acum, cărau de aici tot felul de materiale 
de construcţie, nedispreţuind nimic, aşa că acum conții 
Bucli puteau spune că Sevastopolul fusese „ras”. 

Comandanții celor trei armate aliate, care făcuseră o 
vizită generalului Liders, ţineau, de altfel, cu totul alt 
limbaj. Atât mareşalul Pelissier - scund, cu înfăţişare 
banală, foarte încărunţit din cauza grijilor războiului - şi 
înlocuitorul lui Simpson, generalul Condrington - un 
bărbat uscăţiv, ras, cu chip de pastor de ţară - cât şi 
generalul lamarmora, cel mai războinic ca înfăţişare dintre 
toţi trei - înalt, cu trup de atlet şi cu mustăţi voiniceşti de 
husar - se întreceau unul pe altul în complimente la adresa 
armatei ruseşti, care făcuse pe veci din Sevastopol, un 
monument al gloriei ruseşti. 

Cel mai vorbăreţ dintre toţi era - desigur - francezul 
Pélissier. El vorbi mult despre incomparabila vitejie „rece” 
a soldatului rus, pun. Înd-o în opoziţie cu vitejia „fierbinte” 
a trupelor franceze şi, cu delicateţea musafirului, acordă 
preferinţă celei dintâi. 

Regimentul Selenghinsk, scos în ziua aceea pentru a 
fi trecut în revistă, care într-adevăr se prezentase strălucit, 
fu copleşit de laudele inamicilor de ieri, şi toţi comandanții 
supremi - veniţi ca oaspeţi - ascultară cu multă atenţie pe 
comandantul suprem rus, unde anume se evidenţiaseră 
soldaţii acestui regiment, în ce lupte, şi ce anume atacuri 
respinseseră. După cum se constată, atât Pelissier, cât şi 
Condrington ţineau foarte bine minte acţiunile lor... 

lar bravii ostaşi ai regimentului Selenghinsk, cu 
chivere înalte de paradă şi cu curelele albe şi late ale 
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raniţelor, petrecute în cruce pe piept, cu degetele 
încleştate pe arme, stăteau impecabil în rândurile lor, cot 
la cot, privind smirnă pe superiori şi nepricepând nicio iotă 
din laudele cu care-i copleşeau generalii străini care 
treceau prin faţa lor pe cai. jucăuşi, strălucind de lustru, 
cu gâturile ca de lebede, frumos arcuite, şi cu 
harnaşamente noi, scânteietoare. 

Fireşte, Liders trebui să risipească şi el complimente 
asemănătoare, la adresa regimentelor franceze, engleze şi 
sardiniene, pe care le trecu în revistă când înapoie vizita la 
cartierele generale ale armatelor invadatorilor. 

După ce vizitele necesare au fost făcute şi 
discursurile sforăitoare - de circumstanţă - s-au terminat, 
din capitale au început să sosească dispoziţiuni cu privire 
la ordinea evacuării trupelor din Crimeea şi, în sfârşit, s-a 
început îmbarcarea unităţilor pe vase. 

Pentru îmbarcarea trupelor ruseşti, sosi din Odesa, în 
acest scop, vasul ou aburi „Audia”. Deşi pe acest mic vapor 
nu puteau fi îmbarcaţi mulţi soldaţi, principalul, însă, era 
să se facă un început, să fie urnită din loc această mulţime 
de trupe... 

Apoi începură să pornească spre Perekop şi mai 
departe - spre depărtările nesfârşite ale miilor de verste - 
ostaşi din trupele de uscat, purtând toţi pe piept, prinsă de 
panglica ordinului sf. Gheorghe, medalia de argint cu 
inscripţie simplă - dar plină de un uriaş sens istoric - 
„Pentru apărarea Sevastopolului”. 

„Sevaistopol” - „măreţul, slăvitul oraş” - astfel 
numise Potemkin aşezarea aceasta rusească abia populată 
pe vremea aceea. Abia câteva sute de oameni locuiau pe 
atunci acolo - dulgheri de corăbii, matrozi, funcţionarii 
necesari, ofiţerimea de pe vremea Ecaterinei... Dar numele 
obligă, o poliţă prea mare trebuie plătită, acontul prea 
mare, primit pe încredere - de o sută de căsuțe de lemn - 
trebuia achitat!... Principalul era să meriţi numele acesta 
de „oraş slăvit”, iar Sevastopolul l-a binemeritat cu cinste 
printr-un an de luptă uriaşă cu Europa coalizată... 
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La Sevastopol, nu se dusese numai o luptă cu 
guvernele vest-europene. Nu trebuia prea multă minte ca 
să înţelegi, chiar şi în timpul acela, că lupta în acest punct 
din extremitatea sudică a Rusiei, era dusă pe două 
fronturi: cu inamicul din afară şi cu seculara înapoiere 
feudală. 

Alexandru al II-lea începea să priceapă acest lucru, 
aşa cum începeau să priceapă şi mulţi alţii din jurul lui. 
Ţăranii în mantale cenuşii, care apăraseră un an întreg 
Sevastopolul, cu atâta vitejie „rece” şi în condițiuni dintre 
cele mai grele, îl înspăimântaseră pe ţar, deşi el repeta 
mereu în ordinele sale pe armată: „Mă mândresc cu voi!” 

Tulburările ţărăneşti în gubernii, ba ici, ba colo, nu 
încetaseră nici în timpul războiului, fiind tot atât de 
frecvente ca şi înainte de el. Inainte, însă, protipendada 
strălucită din jurul tronului privea aceste tulburări cu 
dispreţ. Se spunea „Nicio nenorocire... O să bată un 
ispravnic, o să ardă conacul unui moşier... Dar vergile 
pentru ce sunt făcute?...” Acum, însă, după apărarea 
Sevastopolului, în acele cercuri nu se mai vorbea aşa. 

Problema eliberării ţăranilor devenise acum 
problema cea mai de seamă, cea mai acută. împăratul 
Alexandru se temea ca ţăranii să nu o ia înaintea 
guvernului, iar „eliberarea lor să nu înceapă de la sine, de 
jos”. În acest sens, vorbi în discursul său adresat nobilimii 
din Moscova - chiar la zece zile după semnarea păcii - 
îndemnându-i pe iobăgişti să renunţe la iobăgie. 

El zorea comitetul secret special constituit pentru 
problemaţ arănească „Doresc şi cer de la comitetul 
dumneavoastră o concluzie generală asupra modului în 
care trebuie să abordăm această problemă, fără a o amina 
la nesfârşit, sub diferite pretexte. Voi aştepta cu nerăbdare 
hotărârea comitetului în această privinţă. Repet, situaţia 
noastră este de aşa natură, încât lucrurile nu mai pot fi 
tergiversate”. 

Era speriat. Îi era teamă că poziţia sa, reazimul 
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puterii sale, nobilimea, se vor clătina. Campania 
Sevastopolului îi insuflase ideea stăruitoare a realizării 
unei reforme de sus, pentru a evita o revoluţie de jos. În 
ideea aceasta, el era sprijinit de cel mai liberal dintre 
miniştrii lui, de contele Kiselev, care în cei optsprezece ani 
de ministeriat fondase multe şcoli pentru ţăranii de pe 
domeniile statului. 

Pe de altă parte, însă, iobăgiştii inveteraţi erau 
cuprinşi de groază. În fruntea lor se găsea „făuritorul 
păcii”, contele Orlov, care se întorsese din străinătate. El 
se hotărâse, după cum spune în „însemnările“ sale 
slavofilul Koşelov, „să-l implore aproape în genunchi pe ţar 
să nu inaugureze era revoluţiei, care va duce la un măcel 
şi la pierderea de către nobilime a poziţiei sale şi, poate, 
chiar a vieţii, iar pentru maiestatea sa la pierderea 
tronului” El propunea ca liberalul Kiselev să fie trimis 
ambasador la Paris, unde era nevoie de un om luminat şi 
cu vederi largi. 

Aceste lucruri aveau drept rezultat că ţarul, 
înspăimântat de posibilitatea unei largi mişcări ţărăneşti, 
căuta să-i molipsească de frica sa pe nobili şi să grăbească 
procesul de eliberare prin consimţământul lor nesilit, iar 
nobilii se străduiau să-l înspăimânte şi mai mult, 
zugrăvindu-i grozăviile nenumărate care se vor abate 
asupra lor de îndată ce cuvântul „libertate” va fi zvârlit 
mulţimii. 

În legătură cu aceasta, se elaborau proiecte pentru 
declararea stării de asediu aproape în întreaga Rusie, 
îndată ce se va proceda la abolirea iobăgiei. Totuşi, 
eliberarea începu să se facă cu de la sine putere chiar de 
ţărani. Unul dintre primii moşieri care-şi eliberă ţăranii a 
fost generalul combatant la Sevastopol, Liprandi, ieşit la 
pensie curând după terminarea războiului. 

Mulţi moşieri erau de părere că o serie de cauze pur 
economice trebuiau să atragă după ele apropiata 
desființare a iobăgiei, că munca iobagilor nu era rentabilă, 
nici pentru agricultură, nici pentru activitatea fabricilor şi 
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a uzinelor legată de ea, şi că era necesar să se treacă la 
munca lucrătorilor liber angajaţi, pentru a ajunge din urmă 
ţările apusene, care câştigaseră victoria la Sevastopol 
datorită tehnicii lor dezvoltate. 

Insuccesele de la Sevastopol începuseră să fie puse 
în mod public pe seama lipsei de căi ferate din Rusia şi nu 
numai capitalul indigen, dar şi cel străin îşi arătă dintr- 
odată dorinţa de a sluji cauzei dezvoltării reţelei de căi 
ferate. Kankrin ar fi fost realmente îngrozit de aceasta, dar 
el nu mai era printre cei vii. 

Apărarea Sevastopolului tunase deasupra întregii 
Rusii, ca o furtună purificatoare. 

Dacă la sfârşitul războiului, într-un ordin pe armată, 
generalul Liders îndrăznise să afirme că tot ceea ce 
susţinuse îndeosebi şi căutase din răsputeri Nicolae I să 
obţină, era un inutil dresaj de suprafaţă care îi dezgustă pe 
recruți - cerând în schimb ca oamenii din miliții şi tinerii 
soldaţi să fie instruiți numai pentru ceea ce era nevoie la 
război, adică să ştie să folosească arma, să tragă la ţintă şi 
să cunoască regulile luptei corp la corp - acum, Alexandru 
însărcina pe tânărul general Miliutin, nepotul contelui 
Kiselev, să elaboreze un nou regulament al serviciului în 
campanie, anulând astfel regulamentul semnat de augustul 
său părinte. 

Liberalismul cercurilor conducătoare ajunsese până 
acolo, încât general-amiralul marele duce Konstantin, se 
ridică în apărarea operelor lui Gogol, intervenind pe lângă 
fratele său mai mare ca ele să fie editate în întregime, 
întrucât Gogol însuşi fusese un om cumsecade şi ca atare 
nu putuse să scrie nimic dăunător. 

Se hotărî de asemenea ca şi slavofilii să fie 
recunoscuţi neprimejdioşi, iar scrierile lor, pe viitor, să fie 
lăsate în seama cenzurii generale. 

Se decise să fie mărit chiar şi numărul locurilor 
pentru studenţi la universităţi, peste cele trei sute ale lui 
Nicolae, iar pasul acesta n-a mai fost socotit drept un act 
de liber-cugetătorism. 


Dar nu numai sus - sau numai în satul asuprit - ci 
pretutindeni în Rusia se trezise gândirea care dormita de 
decenii. Generaţiile, educate în regimul înăbuşitor al lui 
Nicolae, începură deodată să se simtă reformiste; 
pretutindeni începu să se vorbească de înnoiri, toţi 
înţeleseră că ceea ce era vechi fusese înfrârut acolo, pe 
bastioanele Sevastopolului, şi că a rămâne legat de el, ar fi 
fost nu numai inutil şi absurd, dar ar fi fost chiar o crimă. 

Această frământare a minţilor se manifestă şi în 
reînvierea presei. Niciodată, până atunci, nimeni nu-şi 
putuse închipui în Rusia că are să apară vreodată atâtea 
ziare, atâtea foi, atâtea reviste, câte apărură imediat după 
Războiul Crimeii. 

La revista „Sovremennik” a lui Nekrasov, cu toată 
prigoana guvernului, începu să colaboreze activ genialul 
Cernişevski, pe atunci deja autorul dizertaţiei de magistru) 
„Raporturile estetice între artă şi realitate”. 

Sub influenţa evenimentelor istorice, creştea repede 
politiceşte un alt mare publicist din deceniul ăl şaptelea - 
Dobroliubov. 

Cu o forţă uriaşă, Cernişevski şi Dobroliubov 
propagau în societate ideile revoluţiei ţărăneşti, pregătind 
prin activitatea lor începutul unei noi ere în istoria Rusiei. 

Deceniul al şaptelea, celebru în viaţa rusească din 
veacul al nouăsprezecelea, privea prin breşa larg deschisă, 
făcută de canonada de unsprezece luni, de la Sevastopol. 
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Matrozul Koşka primi după terminarea războiului un 
concediu de trei ani şi plecă la locul său de baştină, în 
gubernia Podolskaia, în sătul Zamiatinţe. 

*) Titlu academic acordat de universităţi. (N. red. 
rom.) 

Plastunul voluntar Vasili Ciumacenko - Terenti 
Cernobrovkin - plecă cu alți plastuni în Kuban. 

Hlaponinii îl convinseseră că este totuşi periculos să 
apară în satul său, chiar dacă era îmbrăcat în cerkeză 
căzăcească şi avea două cruci. li promiseseră, însă, să 
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răscumpere neapărat de la Reusovi, printr-un intermediar, 
pe Lukeria şi pe copii, ceea ce au şi făcut în curând, 
trimiţându-i apoi în Kuban. 

La sfârşitul războiului, petraşevskistul Ippolit Debu, 
fusese în fine înălţat la mult râvnitul grad de 
sublocotenent. Bineînţeles, el şi-a dat imediat demisia şi a 
plecat la Odesa, unde - de altfel - locuiau în acea vreme 
Zarubinii, căci acolo fusese mutat locotenentul Borodatov, 
ginerele lor. Debu a intrat în serviciu ca secretar, la 
„Societatea de navigaţie şi comerţ” din Odesa, iar după un 
an i-a fost redat titlul de nobil. Pe urmă, în aceeaşi funcţie 
şi la aceeaşi „Societate”, s-a mutat la Petersburg, unde a 
rămas până la sfârşitul vieţii. Nu şi-a publicat niciun fel de 
memorii, cum a făcut, de exemplu, un alt petraşevskist - 
Ahşarumov - dar şi-a îmbogăţit sârguitor biblioteca cu 
operele socialiştilor utopişti. 

Curând după terminarea războiului, fostul comandant 
al vasului cu aburi „Vladimir” - Grigori Ivanovici Butakov - 
a fost făcut contraamiral la vârsta de treizeci şi şase de ani 
şi numit în cel mai înalt post administrativ la Nikolaev. 

El era nu numai un strălucit comandant, ci şi un om 
cu o strălucită cultură şi, fiind mutat curând în Flota 
Baltică, se apucă să studieze construcţia vaselor cu aburi 
cuirasate. 

Flota cu vele pierise la Sevastopol şi odată cu ea 
pierise cel mai mare poet al velelor - Nahimov - după cum 
pieriseră şi Kornilov, Istomin, lurkovski, Budişcev şi alţi 
străluciți reprezentanţi ai vechii generaţii de marinari, 
care începuseră să se adapteze lucrurilor noi. 

Războiul cu anglo-francezii arătase că flotei cu vele îi 
sunase ceasul, şi că ea se înecase cu mult mai înainte de a 
fi fost scufundată de mâinile propriilor ei matrozi. 

Nava metalică cu elice şi cuirasă de oţel, noile tunuri 
şi alte inovaţii introduse în flotele înaintate din străinătate 
- aruncând în mormântul timpului vechile fregate şi nave 
de linie, bricuri şi corvete - cereau imperios şi în Rusia, nu 
numai vase noi, dar şi echipaje noi. 


Era nevoie de un om care să se ridice nu numai în 
fruntea refacerii, dar şi a prefacerii flotei ruse. Acest om a 
fost Butakov. 

De la acest amiral, încă destul de tânăr ca ani - dar 
de pe atunci cu fire argintii în favoriţii bogaţi - înalt, lat în 
umeri, cu înfăţişare falnică şi cu glas tunător, purcese noua 
şcoală a marinarilor ruşi - „butakovişti”. 

Deviza lui Butakov era simplă: „Pregăteşte-te de 
luptă!...” Simplă şi foarte pe înţeles şi, totuşi, nouă, după 
cum simple şi pe înţeles - dar totodată noi în Rusia - erau 
vorbele repetate adesea de Butakov: „Trebuie întotdeauna, 
mereu, fără preget, să ne pregătim pentru luptă, pentru 
jumătatea aceea de oră, care e sensul existenţei noastre şi 
în care via trebui să arătăm patriei că ea nu întreţine o 
jucărie nefolositoare şi costisitoare, ci reazimul ei”. 

Un vrednic ajutor al lui Butakov, în munca lui, a fost 
Steţenko... 

Vitea Zarubin n-a stat prea mult timp prizonier la 
francezi. Înainte de a fi trimis la Constantinopol, împreună 
cu alţi prizonieri ruşi, pe nava „Charlemagne”, apucase să 
scrie două scrisori părinţilor săi, exepediindu-le pe adresa 
Marelui stat major, în nădejdea că ele vor ajunge la 
destinaţie şi vor linişti pe părinţi şi pe surori. 

Scrisorile acestea au ajuns, în adevăr, dar până să 
ajungă, Zarubinii au fost, desigur, neliniştiţi, disperaţi. Cât 
îl priveşte pe Vitea, el se obişnuise repede cu situaţia lui, 
cu atât mai mult cu cât călătoria a fost lungă, vasul era 
excelent, iar comportarea francezilor cu priizonierii nu 
putea stârni niciun fel de plângeri. Vitea, ca şi alţi ofiţeri 
inferiori, stătea în cabinele ofiţereşti, lua masa în careul 
ofiţerilor şi, cum vorbea binişor franţuzeşte, uita chiar 
câteodată că era prizonier şi i se părea că se află într-o 
croazieră de instrucţie în apele străine. 

Părăsind țărmurile Crimeii la 2/14 septembrie, 
„Charlemagne” ancoră la 6/18 în Bosfor şi rămase cinci 
zile la Constantinopol, unde Vitea avu ocazia să cunoască 
bine capitala Turciei şi chiar să-l vadă pe sultan, care 
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primea o defilare lângă Aia-Sofia. Ofițerii ruşi prizonieri 
umblau peste tot, liberi, însoţiţi de ofiţeri francezi. 

Frumuseţea de basm a Bosforului şi a Stambulului, 
cu cele o mie de minarete, îl uimi pe Vitea. Două zile se 
opriră apoi la Malta, unde li se dădu de asemeni 
posibilitatea deplină să viziteze fostul sediu al ordinului 
Cavalerilor de Malta - portul Valetta - şi să se convingă că 
englezii aici, în Malta lor, se purtau tot atât de rece cu 
aliaţii lor francezi, ca şi în faţa Sevastopolulu-i. 

Apoi, câteva izile au navigat până la Toulon, unde 
soldaţii şi matrozii ruşi prizonieri au fost lăsaţi sub 
supraveghere pentru tot timpul cât aveau de stat în 
captivitate, iar ofiţerilor li s-a cerut să-şi dea cuvântul de 
onoare şi semnătura că nu vor fugi din Franţa şi că vor 
aştepta schimbul de prizonieri şi reîntoarcerea în patrie, 
după procedura obişnuită. Li se dădea voie să locuiască 
oriunde voiau - cu excepţia Parisului - şi Vitea petrecu la 
Havre tot timpul de patru luni de zile, cât a stat în Franţa. 

În sfârşit, sosi ziua plină de bucurie, când - odată cu 
declararea armistiţiului - li se făcu cunoscut şi ofiţerilor 
prizonieri că se hotărâse schimbul şi că în cunând vor fi 
liberi. Atunci li se permise să vină la Paris, şi Vitea se opri 
acolo o săptămână, cât timp se îndeplineau tot felul de 
formalităţi. 

Deşi prizonieratul îl îmbogăţise foarte mult cu 
impresii noi, ca orice călătorie îndelungată prin ţări 
străine, simţea un dor de neînvins de patrie. _ 

Cunoştea adresa din Odesa a părinţilor săi. În trecere 
prin Varşovia, el îşi comandă o uniformă de marinar, din 
cap până în picioare. Pentru aceasta, economisise din banii 
primiţi la Paris de la reprezentantul guvernului rus, 
preotul fostei ambasade, iar de 
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